
S5898, S5889, 

S5882, S5881

Questo manuale d’istruzione è fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per Philips Shaver series 5000

Wet & Dry S5898/50 o cerca il tuo prodotto tra le migliori offerte di Cura della Persona

Questo manuale d’istruzione è fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per Philips Shaver series 5000

Wet & Dry S5898/25 o cerca il tuo prodotto tra le migliori offerte di Cura della Persona

http://www.trovaprezzi.it/cura-persona/prezzi-scheda-prodotto/philips_shaver_series_5000_wet_and_dry_s5898_25?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149
http://www.trovaprezzi.it/cura-persona/prezzi-scheda-prodotto/philips_shaver_series_5000_wet_and_dry_s5898_25?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_cura-persona.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_149




9

3

1

2

4

5

6

7

8

10 11

12 13 14



empty page before TOC



English  6
Français (Canada)  26



English

6 English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that Philips
offers, register your product at
www.philips.com/welcome or via the app.

General description
1 Pop-up trimmer
2 Trimmer release slide
3 Shaving unit
4 Shaving unit release button
5 On/off button
6 Handle
7 Socket for small plug
8 Charging stand (specific models only)
9 USB cable

Note: A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is
available via www.philips.com/support.

10 Protection cap
11 Pouch
12 Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)
13 Quick Clean Pod (specific models only)
14 Cleaning brush
Note: The accessories supplied may vary for different
products. The box shows the accessories that have been
supplied with your appliance.

Important safety information
Only use the product for its intended purpose. Read this
important information carefully before you use the
product and its batteries and accessories, and save it for
future reference. Misuse can lead to hazards or serious
injuries. Accessories supplied may vary for different
products.
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Warning
- To charge the product, only use a certified safety extra

low voltage (SELV) supply unit with output rating 5 V,
≥ 1 A. For safe charging in a moist environment (e.g.
in a bathroom), only use an IPX4 (splash-proof) supply
unit. A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is
available via www.philips.com/support. If you need
support finding the correct USB supply unit, contact
Philips support at +1 (866) 800 9311. Using a non-
certified supply unit may cause hazards or serious
injuries.

- Keep the USB cable, the USB supply unit and the
charging stand dry.

- This shaver is waterproof. It is suitable for use in the
bath or shower and for cleaning under the tap. For
safety reasons, the shaver can therefore only be used
without cord.

- Do not modify the supply unit.
- This appliance can be used by children aged from 8

years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

- Unplug the appliance before cleaning it with water.
- Do not use a damaged appliance. Replace damaged

parts with new Philips parts.
- Only use cold or lukewarm water to clean the

appliance.
- Because of hygiene, only one person should use the

appliance.
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- Never use compressed air, scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids to clean the
appliance.

- Always place the cleaning system on a stable, level
and horizontal surface to prevent leakage.

- Always make sure the cartridge compartment is
closed before you use the cleaning system.

- When the cleaning system is ready for use, do not
move it to prevent leakage of cleaning fluid.

- Water may drip from the socket at the bottom of the
shaver when you rinse it. This is normal and not
dangerous because all electronics are enclosed in a
sealed power unit inside the shaver.

- Do not use the supply unit in or near wall sockets that
contain an electric air freshener to prevent irreparable
damage to the supply unit.

- Only use original Philips accessories or consumables.
- Charge, use and store the product at a temperature

between 5 °C and 35 °C.
- Keep product and batteries away from fire and do not

expose them to direct sunlight or high temperatures.
- If the product becomes abnormally hot or smelly,

changes color or if charging takes longer than usual,
stop using and charging the product and contact
Philips.

- Do not place products and their batteries in
microwave ovens or on induction cookers.

- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the
product or battery to prevent batteries from heating
up or releasing toxic or hazardous substances. Do not
short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.

- If batteries are damaged or leaking, avoid contact
with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse
well with water and seek medical care.

Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid
- Keep out of reach of children. 
- Do not swallow.
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

What do the icons on my appliance handle mean?
Icon Behavior Meaning

Flashing Clean the appliance under the tap (see 'How
do I clean my appliance and the
attachments?').

Flashing when
you press the
on/off button

The travel lock is activated.

Lights up
when you pick
up the
appliance

The number of bars lit up show the remaining
battery charge.

Bottom light
flashing
orange

The battery is almost empty (see 'How do I
charge my appliance?').

Lights flashing
in sequence

The appliance is charging.

Lights up
continuously

The appliance is fully charged.

Flashing The appliance must be disconnected from the
wall socket before you can switch it on (see
'How do I charge my appliance?').
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What does the icon on my Quick Clean Pod mean?
(specific models only)
Icon Behavior Meaning

Becomes visible on the Quick
Clean Pod

The Quick Clean Pod Cartridge
needs to be replaced.

How do I charge my appliance?
Charge the appliance before you use it for the first time
and when the bottom light of the battery status indicator
flashes orange, indicating that the battery is almost
empty.
Charging takes approx. 1 hour.
Quick Charge: After approx. 5 minutes of charging, the
battery contains enough energy for one full shave.
When the appliance is fully charged it has a cordless
operating time of up to 60 minutes.
Note: You cannot use the appliance while it is charging.

Charging with the supply unit
Warning: Keep the USB cable and the USB supply
unit dry.
1 Make sure that the appliance is switched off.
2 Insert the small plug of the USB cable into the socket

in the bottom of the appliance.
3 Insert the USB plug into the USB supply unit (not

provided).
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4 Insert the USB supply unit into the wall socket.
- While the appliance is in quick charge mode, the

lights of the battery status indicator light up one
after the other. After approximately 5 minutes, the
bottom light of the battery status indicator flashes.
The battery now contains enough energy for one
full shave.

- While the appliance charges, first the bottom light
of the battery status indicator flashes and then
lights up continuously. Next the second light
flashes and then lights up continuously, and so on
until the appliance is fully charged.

- When the appliance is fully charged, all three
battery indicator lights light up continuously. After
approx. 30 minutes, the light goes out
automatically.

5 After charging, remove the USB supply unit from the
wall socket, pull the USB plug out of the supply unit
and then pull the small plug out of the appliance.

Charging in the charging stand (specific models only)
Warning: Keep the USB cable, the USB supply unit
and the charging stand dry.
1 Make sure the appliance is switched off.
2 Insert the small plug of the USB cable into the

charging stand.

3 Insert the USB plug into the USB supply unit (not
provided).
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4 Insert the USB supply unit into the wall socket.
5 Place the appliance in the charging stand.

Specific models only: The light ring on the bottom of
the charging stand lights up and rotates quickly.
- After approximately 5 minutes, the light ring

rotates slower. The battery now contains enough
energy for one full shave.

- As the appliance continues to charge, the light
ring becomes brighter and rotates slower.

- When the appliance is fully charged, the light ring
lights up fully and stops rotating.

6 After charging, remove the USB supply unit from the
wall socket and pull the small plug out of the
charging stand.

'Unplug for use' symbol 
The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to
disconnect the appliance from the wall socket and
remove the small plug from the appliance before you
switch it on.

How do I use my appliance and the attachments?
Warning: Always check the appliance and all
accessories before use. Do not use the appliance
or any accessory if it is damaged, as this may cause
injury. Always replace a damaged part with one of
the original type.

Note: This appliance is waterproof. It is suitable for use in
the bath or shower and for cleaning under the tap. For
safety reasons, the appliance can therefore only be used
without cord.

Shaving
You can use this appliance either wet or dry, or even
under the shower. For a wet shave, apply some water and
shaving foam or gel to your skin and rinse the shaving
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heads under the tap with warm water before following
the steps below.
1 Switch on the appliance.
2 Move the shaving heads over your skin in circular

movements to catch all hairs growing in different
directions. Make sure each shaving head is fully in
contact with the skin. Exert gentle pressure for a close,
comfortable shave.
Note: Do not press too hard, as this can cause skin
irritation.
Note: If you are shaving with gel or foam, rinse the
shaving unit regularly during your shave to ensure
that it continues to glide smoothly over your skin.

3 Use the narrow sides of the shaving unit to shave in
hard-to-reach areas such as along your jawline and
under your nose.

4 Switch off and clean the appliance after each use.
Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off
the appliance.

Skin adaptation period
Your first shaves may not bring you the result you expect
and your skin may even become slightly irritated. This is
normal. Your skin and beard need time to adapt to any
new shaving system. To allow your skin to adapt to this
new appliance, we advise you to shave regularly (at least
3 times a week) and exclusively with this appliance for a
period of 3 weeks.
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Cleaning reminder
When you switch off the appliance, the cleaning
reminder flashes to remind you to clean the appliance.
- Clean the appliance and attachments after each use

to prevent clogging and damage (see 'How do I clean
my appliance and the attachments?').

- Clean the shaving heads thoroughly once a month or
when the appliance does not shave as well as it used
to (see 'Thorough cleaning').

Trimming
You can use the trimmer to groom your sideburns and
moustache.
1 Push the trimmer release slide downwards to open

the trimmer.
2 Switch on the appliance.

3 Hold the trimmer perpendicular to the skin and move
the appliance downwards while you exert gentle
pressure.

4 You can also use the trimmer under your nose.
5 Switch off the appliance and clean the trimmer after

each use to prevent clogging and damage (see 'How
do I clean my appliance and the attachments?').

6 Close the trimmer.

How do I clean my appliance and the attachments?
Clean the appliance and the attachments after each use
for optimal performance. 

Cleaning the shaver under the tap
Clean the shaver after each use to prevent clogging and
damage.
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Never dry the shaving unit with a towel or tissue, as
this may damage the shaving heads.
While rinsing the shaving unit, water may drip out of
the base of the shaver. This is a normal occurrence.
1 Switch on the shaver.
2 Rinse the shaving unit under a warm tap.

3 Switch off the shaver. Press the release button to
open the shaving unit.

4 Rinse the hair chamber under a warm tap.

5 Rinse the shaving head holder under a warm tap.
6 Carefully shake off excess water and let the shaving

head holder air-dry completely.

7 Close the shaving unit.

Thorough cleaning
We advise you to clean the shaving heads thoroughly
once a month or when the shaver does not shave as well
as it used to.



16 English

1 Make sure that the appliance is switched off and
disconnected from the wall socket.

2 Press the release button on the shaving unit and pull
the shaving head holder off the shaving unit.

3 Rinse the hair chamber and shaving head holder
under the tap.

4 Remove the shaving heads. For detailed instructions,
see 'How do I replace the shaving heads?'.
Note: Do not clean more than one cutter and guard at
a time, since they are all matching sets. If you
accidentally put a cutter in the wrong shaving guard,
it may take several weeks before optimal shaving
performance is restored.

5 Clean the cutter and guard under the tap.
6 Shake off excess water.
7 Put the shaving heads back into the shaving unit. For

detailed instructions, see 'How do I replace the
shaving heads?'.

8 Insert the hinge of the shaving head holder into the
slot in the top of the shaving unit and close the
shaving unit.

Cleaning the pop-up trimmer
Clean the trimmer after each use to prevent clogging and
damage.
Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as
this may damage the trimmer teeth.
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1 Make sure that the appliance is switched off and
disconnected from the wall socket.

2 Push the trimmer release slide down to open the pop-
up trimmer.

3 Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer
with warm water.

4 After cleaning, switch off the appliance.
5 Carefully shake off excess water and let the pop-up

trimmer air dry.
6 Close the trimmer.

Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the
pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six
months (oil not included).

How do I use the Quick Clean Pod? (specific models
only)
Preparing the Quick Clean Pod for use

1 Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.

2

1

2 Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge.
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3 Lift the tab on the seal and pull it by the corner to
remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge.

4 Press the small circular piece on the handle of the
Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on
the handle.

5 Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick
Clean Pod.

6 Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base
and turn it clockwise until you hear a click.

Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage.

Using the Quick Clean Pod (specific models only)
Note: If you use the shaver with shaving foam, shaving
gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving
heads before you use the Quick Clean Pod (see 'How do I
clean my appliance and the attachments?').
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Always shake excess water off the shaver before you
place it in the Quick Clean Pod.
1 Place the shaver upside down into the Quick Clean

Pod. The shaver automatically detects that it is in the
Quick Clean Pod.

2 Switch on the shaver to start the cleaning program.

Each cleaning program takes approximately one
minute. During the cleaning program the cleaning
symbol lights up continuously and the blue icon
pulses.
The shaver handle vibrates twice quickly when the
cleaning program is finished.

3 Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean
Pod before storing it.

Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models
only)

Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately
when the cartridge replacement icon on the Quick Clean
Pod becomes visible or follow the table below.

Frequency of use Cycles When to replace the
Quick Clean Pod
Cartridge

Every day About 30 Every month

A few times per week About 20 Every 2 months

Every week About 13 Every 3 months

Every month About 3 Every 3 months

1 Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.
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2 Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick
Clean Pod by the handle.

3 Pour any remaining fluid down a drain and recycle the
empty cartridge in accordance with local waste
regulations.

4 Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick
Clean Pod (see 'Preparing the Quick Clean Pod for
use').
Scan the QR code to the left or visit
www.philips.com/cleaning-cartridge to order
replacement Quick Clean Pod Cartridges.

How do I replace the shaving heads?
For maximum shaving performance, replace the shaving
heads once a year.
Replace damaged shaving heads immediately. Always
replace the shaving heads with original Philips shaving
heads (see 'Ordering accessories').

Replacing the shaving heads
1 Switch off the shaver.
2 Press the release button on the shaving unit and pull

the shaving head holder off the shaving unit.
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2

1

3 Turn the retaining rings anticlockwise and remove
them. Place them aside in a safe place.

4 Remove the shaving heads from the shaving head
holder.
Discard the used shaving heads immediately to avoid
mixing them with the new shaving heads.

5 Place new shaving heads in the holder.

2

1 6 Place the retaining rings back onto the shaving heads
and turn them clockwise to reattach the retaining
rings.

- Each retaining ring has two recesses that fit exactly
into the projections of the shaving head holder. Turn
the ring clockwise until your hear a click to indicate
that the ring is fixed.

7 Insert the hinge of the shaving head holder into the
slot in the top of the shaving unit and close the
shaving unit.
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Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit
www.philips.com/parts-and-accessories or go to your
Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer
Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).
The following accessories and spare parts are available:
- SH71 replacement Philips shaving heads
- CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3-pack
Note: The availability of the accessories may differ by
country. 

Disposal
- This product contains a rechargeable lithium-ion

battery which must be disposed of properly. 
- Contact your local town or city officials for battery

disposal information. You can also call 888-224-9764
or visit www.call2recycle.ca for battery drop-off
locations.

- For assistance, visit our website
www.philips.com/support or call +1 (866) 800 9311
toll free.

- Your product is designed and manufactured with
high quality materials and components, which can be
recycled and reused. For recycling information, please
contact your local waste management facilities or visit
www.recycle.philips.com.

Removal of built-in rechargeable battery
The built-in rechargeable battery must only be removed
by a qualified professional when the appliance is
discarded. Before removing the battery, make sure that
the appliance is disconnected from the wall socket and
that the battery is completely empty.
Take any necessary safety precautions when you
handle tools to open the appliance and when you
dispose of the rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that your
hands, the product and the batteries are dry.
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To avoid accidental short-circuiting of batteries
after removal, do not let battery terminals come
into contact with metal objects (e.g. coins,
hairpins, rings). Do not wrap batteries in
aluminum foil. Tape battery terminals or put
batteries in a plastic bag before you discard them.

Be careful, the battery strips are sharp.
1 Twist the shaving head to remove it from the handle.

2 Insert a flat-head screwdriver under the rim of the
panel and pry off.

3 Remove the two screws from the top with a torx or
flat-head screwdriver.

4 Slide the front shell off.
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5 Break the bridge on top with a wire cutter.

6 Insert a flat head screwdriver on either side of the
shaver body to release the hooks.

7 Slide the power unit out of the body.

8 Bend the snap hooks aside and remove the
transparent cover of the power unit.

9 Lift out out the battery holder and cut the wires with
a pair of cutting pliers or scissors.

10 Bend the battery tags aside with a pair of cutting
pliers or a screwdriver.

11 Remove the rechargeable battery.



25English

Full Two-Year Warranty
Philips Electronics Ltd (Canada) warrants this new
product against defects in materials or workmanship for
a period of two years from the date of purchase, and
agrees to repair or replace any defective product without
charge.
The shaving heads (cutters and guards) are not covered
by the terms of this warranty because they are subject to
wear and tear.
IMPORTANT: This warranty does not cover damage
resulting from accident, misuse or abuse, lack of
reasonable care, the affixing of any attachment not
provided with the product or loss of parts or subjecting
the product to any but the specified voltage.*
NO RESPONSIBILITY IS ASSUMED FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.
In order to obtain warranty service, simply go to
www.philips.com/support for assistance. It is
suggested that for your protection you return shipments
of product by insured mail, insurance prepaid. Damage
occurring during shipment is not covered by this
warranty. NOTE: No other warranty, written or oral, is
authorized by Philips Electronics Ltd. This warranty gives
you specific legal rights, and you may also have other
rights which vary from state to state, province to province
or country to country. Some states do not allow the
exclusion or limitation of incidental or consequential
damages, so the above exclusion and limitations may not
apply to you.
*Read enclosed instructions carefully.
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Introduction
Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers
Philips! Pour profiter pleinement des avantages de
l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse
www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de
l’application.

Description générale
1 Taille-favoris intégré
2 Glissière de libération de la tondeuse
3 Unité de rasage
4 Bouton de libération de l’unité de rasage
5 Bouton marche/arrêt
6 Manche
7 Prise pour minifiche d’adaptateur
8 Base de recharge (Certains modèles uniquement)
9 Câble USB

Remarque : Vous pouvez vous procurer un bloc
d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87)
sur www.philips.com/support.

10 Capuchon de protection
11 Étui
12 Cartouche pour Quick Clean Pod (Certains modèles

uniquement)
13 Quick Clean Pod (Certains modèles uniquement)
14 Brosse de nettoyage
Remarque : Les accessoires fournis peuvent varier selon
les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis
avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.

Renseignements importants sur la sécurité
N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour
lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces
renseignements importants avant d’utiliser le produit, ses
piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage
ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des
risques ou causer des blessures graves. Les accessoires
fournis peuvent varier selon les différents produits.



27Français (Canada)

Avertissement
- Pour charger le produit, n’utilisez qu’un bloc

d’alimentation certifié sécurité très basse tension
(SELV) avec une puissance de sortie de 5 V, ≥ 1 A. Pour
une charge en toute sécurité dans un environnement
humide (par exemple, dans une salle de bains), utilisez
uniquement un bloc d’alimentation IPX4 (résistant
aux éclaboussures). Vous pouvez vous procurer un
bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips
HQ87) sur www.philips.com/support. Si vous avez
besoin d’aide pour trouver l’unité d’alimentation USB
appropriée, communiquez avec le service d’assistance
Philips à l’adresse +1 (866) 800 9311. L’utilisation d’un
bloc d’alimentation non certifié peut entraîner des
risques ou des blessures graves.

- Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation
USB et le socle de charge à l’humidité.

- Ce rasoir est étanche. Il peut être utilisé dans la
baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous
l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, le rasoir
est uniquement conçu pour une utilisation sans fil.

- Ne modifiez pas le bloc d'alimentation.
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de

8 ans ou plus, des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites
ou des personnes manquant d'expérience et de
connaissances, à condition que ces enfants ou
personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu
des instructions quant à l'utilisation sécurisée de
l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas
être effectués par des enfants sans surveillance.

- Débranchez l'appareil avant de le nettoyer avec de
l'eau.
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- N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé.
Remplacez les pièces endommagées par de nouvelles
pièces Philips.

- N'utilisez que de l'eau froide ou tiède pour nettoyer
l'appareil.

- Pour des raisons d’hygiène, une seule personne
devrait utiliser l’appareil.

- N’utilisez jamais d’air comprimé, de tampons à récurer
ou de produits abrasifs ou puissants pour nettoyer
l’appareil.

- Rangez toujours le système de nettoyage sur une
surface stable, plane et horizontale pour éviter les
fuites.

- Assurez-vous toujours que le compartiment de la
cartouche est fermé avant d’utiliser le système de
nettoyage.

- Lorsque le système de nettoyage est prêt à être utilisé,
ne le déplacez pas pour éviter les fuites de liquide de
nettoyage.

- Lorsque vous rincez l'appareil, de l'eau peut s'écouler
par la prise inférieure. Ce phénomène est normal et
ne présente pas de danger, car toutes les pièces
électroniques à l'intérieur du rasoir sont protégées.

- Ne branchez pas le bloc d’alimentation sur une prise
de courant ou près d’une prise de courant qui
contient un désodorisant électrique afin d’éviter des
dommages irréparables au bloc d’alimentation.

- N'utilisez que des accessoires ou des consommables
Philips originaux.

- Chargez, utilisez et entreprosez le produit à une
température comprise entre 5  °C et 35  °C.

- Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les
exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des
températures élevées.

- Si le produit devient anormalement chaud, dégage
une odeur, change de couleur ou si la charge prend
beaucoup plus de temps que d’habitude,
communiquez avec Philips.

- Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des
fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.
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- Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de
substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas
ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le
produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de
surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.

- Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient,
évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette
situation se produit, rincez immédiatement à l’eau
claire et consultez un médecin.

Liquide à cartouche pour le Quick Clean Pod de Philips
- Tenir hors de portée des enfants. 
- Ne pas avaler.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet Philips appareil est conforme à toutes les normes et à
tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux
champs électromagnétiques.

Que signifient les icônes sur le manche de mon
appareil?
Icône Comporte

ment
Définition

Clignotant Nettoyez l’appareil sous le robinet (voir
« Comment dois-je nettoyer mon appareil et
ses accessoires? »).

Clignote
quand vous
appuyez sur le
bouton
marche/arrêt.

Le système de verrouillage pour voyage est
activé.

Les voyants
s’allument
lorsque vous
prenez
l’appareil

Le nombre de lignes allumées indique le
niveau de charge de la pile.
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Icône Comporte
ment

Définition

Le voyant
inférieur
clignote en
orange

La pile est presque vide (voir « Comment dois-
je recharger mon appareil? »).

Les voyants
clignotent les
uns après les
autres

L’appareil est en cours de chargement.

Les voyants
s’allument en
continu

L’appareil est complètement chargé.

Clignotant Débranchez l’appareil de la prise murale avant
de l’allumer (voir « Comment dois-je recharger
mon appareil? »).

Que signifie l’icône sur mon Quick Clean Pod? (certains
modèles uniquement)
Icon Behavior Meaning

Ils deviennent visibles sur le
Quick Clean Pod

La cartouche du Quick Clean Pod
doit être remplacée.

Comment dois-je recharger mon appareil?
Rechargez l’appareil avant de l’utiliser pour la première
fois et lorsque le voyant inférieur de l’indicateur de
charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la
pile est presque vide.
Le temps de recharge est d'environ une heure.
Recharge rapide : Après une recharge d’environ
5 minutes, la pile fournit suffisamment d’énergie pour un
rasage complet.
Un appareil complètement chargé offre une autonomie
de 60 minutes environ.
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Remarque : Vous ne pouvez pas vous servir de l'appareil
pendant la charge de la pile.

Chargement à l’aide du bloc d’alimentation
Avertissement : Évitez d’exposer le câble USB et
l’unité d’alimentation USB à l’humidité.
1 Assurez-vous que l’appareil est bien éteint.
2 Insérez la petite fiche du câble USB dans la prise située

au bas de l’appareil.
3 Insérez la fiche USB dans l’unité d’alimentation USB

(non fournie).

4 Insérez l’unité d’alimentation USB dans la prise
murale.
- Pendant que l’appareil est en mode charge rapide,

les voyants de l’indicateur de charge de la pile
s’allument l’un après l’autre. Le voyant inférieur de
l’indicateur de charge de la pile se met à clignoter
après environ 5 minutes. La pile contient
maintenant suffisamment d’énergie pour un
rasage complet.

- Pendant que l’appareil est en cours de
chargement, le voyant inférieur de l’indicateur de
charge de la pile se met tout d’abord à clignoter,
puis reste allumé. Ensuite, le second voyant se met
à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite
jusqu’à ce que l’appareil soit complètement
chargé.

- Une fois l’appareil complètement chargé, les trois
voyants de l’indicateur de charge de la pile sont
allumés en continu. Après environ 30 minutes, les
voyants s’éteignent automatiquement.

5 Une fois la charge terminée, retirez l’unité
d’alimentation USB de la prise murale, retirez la fiche
USB de l’unité d’alimentation, puis retirez la petite
fiche de l’appareil.
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Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)
Avertissement : Évitez d’exposer le câble USB, le
bloc d’alimentation USB et le socle de charge à
l’humidité.
1 Assurez-vous que l'appareil est bien éteint.
2 Insérez la petite fiche du câble USB dans le socle de

charge.

3 Insérez la fiche USB dans l’unité d’alimentation USB
(non fournie).

4 Insérez l’unité d’alimentation USB dans la prise
murale.

5 Placez l’appareil sur le socle de charge.
Certains modèles seulement : L’anneau lumineux au
bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.
- Après environ 5 minutes, l’anneau lumineux se

met à tourner plus lentement. La pile contient
maintenant suffisamment d’énergie pour un
rasage complet.

- À mesure que l’appareil recharge, l’anneau
lumineux devient plus brillant et tourne plus
lentement.

- Une fois l’appareil complètement chargé, l’anneau
lumineux s’allume complètement et cesse de
tourner.

6 Une fois la charge terminée, retirez le bloc
d’alimentation USB de la prise murale et la petite fiche
du socle de charge.
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Symbole « Débranchez pour utilisation » 
Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour
vous rappeler que vous devez débrancher l’appareil de la
prise murale, et retirer la petite fiche de l’appareil avant
de l’allumer.

Comment dois-je utiliser mon appareil et ses
accessoires?

Avertissement : Vérifiez toujours l’appareil et tous
les accessoires avant utilisation. Pour éviter toute
blessure, n’utilisez pas l’appareil ni tout autre
accessoire s’ils sont endommagés. Remplacez
toujours une pièce endommagée par une pièce du
même type.

Remarque : Cet appareil est étanche. Il peut être utilisé
dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé
sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité,
l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans
fil.

Rasage
Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou
humide, ou même sous la douche. Pour un rasage sur
peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la
mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite
les têtes de rasage sous l’eau chaude du robinet avant de
suivre les prochaines étapes ci-dessous.
1 Allumez l'appareil.
2 Faites glisser les têtes de rasage sur votre visage en

effectuant des mouvements circulaires afin de couper
les poils poussant dans différentes directions. Exercez
une légère pression pour un rasage confortable de
près.
Remarque : N’exercez pas une pression trop forte, car
cela pourrait entraîner des irritations de la peau.



34 Français (Canada)

Remarque : Si vous vous rasez avec du gel ou de la
mousse, rincez fréquemment l’unité de rasage
pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu’il
glisse facilement sur votre peau.

3 Utilisez les côtés étroits de l’unité de rasage pour raser
les zones du visage difficiles d’accès comme la
mâchoire ou le dessous du nez.

4 Éteignez et nettoyez l’appareil après chaque
utilisation.
Remarque : Assurez-vous d'enlever toute trace de
mousse ou de gel à raser de l'appareil.

Période d'adaptation de la peau
Il est possible que vos premières séances de rasage
n'apportent pas les résultats escomptés et que votre
peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est
normal. Votre peau et votre barbe ont besoin de temps
pour s'adapter au nouveau système de rasage. Pour
habituer votre peau à ce nouvel appareil, nous vous
conseillons de vous raser régulièrement (au moins trois
fois par semaine) et exclusivement avec cet appareil
pendant trois semaines.

Rappel de nettoyage
Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage
clignote pour vous rappeler de nettoyer l'appareil.
- Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les

accessoires pour prévenir l’encrassement et
l’endommagement (voir « Comment dois-je nettoyer
mon appareil et ses accessoires? »).
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- Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois
par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas
aussi satisfaisants que d’habitude (voir « Nettoyage en
profondeur »).

Tonte
Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler vos favoris et
votre moustache.
1 Ouvrez la tondeuse en poussant la glissière de

libération vers le bas.
2 Allumez l'appareil.

3 Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau
et déplacez l’appareil vers le bas tout en exerçant une
légère pression.

4 Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous
votre nez.

5 Après chaque utilisation, éteignez l’appareil et
nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et
l’endommagement (voir « Comment dois-je nettoyer
mon appareil et ses accessoires? »).

6 Fermez la tondeuse.

Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses
accessoires?

Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les
accessoires pour un rendement optimal. 

Nettoyage du rasoir sous le robinet
Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir
l’encrassement et l’endommagement.
Ne séchez jamais l’unité de rasage à l’aide d’une
serviette ou d’un mouchoir en papier au risque
d’endommager les têtes de rasage.
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Lorsque vous rincez l’unité de rasage, de l’eau peut
s’écouler par la base du rasoir. Ceci est normal.
1 Allumez le rasoir.
2 Rincez la tête de rasoir sous l'eau tiède du robinet.

3 Éteignez le rasoir. Appuyez sur le bouton de
déverrouillage pour ouvrir l’unité de rasage.

4 Rincez le compartiment à poils sous un robinet d’eau
chaude.

5 Rincez le support de la tête de rasoir sous l'eau tiède
du robinet.

6 Retirez l’excédent d’eau en secouant délicatement le
support des têtes de rasage, puis laissez-le sécher
complètement à l’air.

7 Fermez l’unité de rasage.

Nettoyage en profondeur
Nous vous recommandons de nettoyer en profondeur les
têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats
de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d’habitude.
1 Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de

la prise murale.
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2 Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’unité de
rasage et retirez les têtes de rasage de l’unité de
rasage.

3 Rincez le compartiment à poils et le support de la tête
de rasage sous le robinet.

4 Retirez les têtes de rasage. Pour des instructions
détaillées, voir «Comment dois-je faire pour remplacer
les têtes de rasage?»
Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la
fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur,
vous placez une lame dans la mauvaise grille de
rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires
avant de retrouver un rasage optimal.

5 Nettoyez la lame et la grille sous l’eau du robinet.
6 Retirez l’excès d’eau en secouant l’unité.
7 Remettez les têtes de rasage dans l’unité de rasage.

Pour des instructions détaillées, voir «Comment dois-
je faire pour remplacer les têtes de rasage?»

8 Insérez la charnière du support de la tête de rasage
dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité
de rasage puis fermez l’unité de rasage.

Nettoyage de la tondeuse rétractable
Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour
prévenir l’encrassement et l’endommagement.
Ne séchez jamais les dents de tonte à l’aide d’une
serviette ou d’un mouchoir, car vous risqueriez de les
endommager.
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1 Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de
la prise murale.

2 Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le
bas sur le bouton coulissant.

3 Allumez l’appareil et rincez la tondeuse rétractable à
l’eau tiède.

4 Après le nettoyage, éteignez l'appareil.
5 Secouez doucement l’appareil pour éliminer l’eau

restante et laissez la tondeuse rétractable sécher à
l’air libre.

6 Fermez la tondeuse.
Suggestion : Pour obtenir un rendement optimal,
lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une
goutte d’huile minérale tous les six mois (huile non
incluse).

Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod? (Certains
modèles uniquement)
Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod

1 Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.

2

1

2 Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean
Pod en le tournant.
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3 Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le
par le coin pour retirer le joint d’étanchéité de la
cartouche du Quick Clean Pod.

4 Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant
sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin
de décrocher le fermoir du manche.

5 Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.

6 Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base
et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une
montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.

N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout
risque de fuite.

Utilisation du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)
Remarque : Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de
rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage,
rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser
le Quick Clean Pod (voir « Comment dois-je nettoyer mon
appareil et ses accessoires? »).
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Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour
enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick
Clean Pod.
1 Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean

Pod. Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans
le Quick Clean Pod.

2 Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme
de nettoyage.
Chaque programme de nettoyage dure environ une
minute. Pendant le programme de nettoyage, le
symbole de nettoyage s’allume en continu et l’icône
bleue clignote.
Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement
lorsque le programme de nettoyage est terminé.

3 Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le
Quick Clean Pod avant de le ranger.

Remplacement de la cartouche du Quick Clean Pod (certains
modèles uniquement)

Remplacez immédiatement la cartouche de Quick Clean
Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche sur le
Quick Clean Pod est visible ou suivez le tableau ci-
dessous.

Fréquence
d’utilisation

Cycles Quand remplacer la
cartouche du Quick
Clean Pod

Tous les jours Environ 30 Tous les mois

Quelques fois par
semaine

Environ 20 Tous les deux mois

Toutes les semaines Environ 13 Tous les 3 mois

Tous les mois Environ 3 Tous les 3 mois
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1 Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.

2 Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la
soulevant par le manche.

3 Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez
la cartouche vide conformément aux réglementations
locales.

4 Placez une nouvelle cartouche de Quick Clean Pod à
l’intérieur du Quick Clean Pod (voir « Préparation à
l’utilisation du Quick Clean Pod »).
Balayez le code QR à gauche ou visitez
www.philips.com/cleaning-cartridge pour
commander des cartouches de remplacement pour le
Quick Clean Pod.

Comment dois-je remplacer les têtes de rasage?
Pour une performance optimale, remplacez les têtes de
rasage chaque année.
Remplacez immédiatement les têtes de rasage
endommagées. Remplacez toujours les têtes de rasoir par
des têtes (voir « Commande d’accessoires ») de marque
Philips.

Remplacement des têtes de rasage
1 Éteignez le rasoir.
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2 Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’unité de
rasage et retirez les têtes de rasage de l’unité de
rasage.

2

1

3 Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse
des aiguilles d'une montre et retirez-les. Rangez-les
dans un endroit sûr.

4 Retirez les têtes de rasage du support de tête de
rasage.
Mettez immédiatement au rebut les têtes de rasage
usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles
têtes de rasage.

5 Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans le support.

2

1 6 Placez les bagues de fixation en place sur les têtes de
rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d’une
montre pour les fixer.

- Chaque anneau de fixation est pourvu de deux
encoches qui s'encastrent dans les parties saillantes
du support de la tête de rasage. Faites tourner
l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre
jusqu'à ce que vous entendiez un clic qui indique que
l'anneau est fixé.
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7 Insérez la charnière du support de la tête de rasage
dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité
de rasage puis fermez l’unité de rasage.

Commande d’accessoires
Visitez le site www.philips.com/parts-and-accessories
ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter
des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez
également communiquer avec le service à la clientèle
Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie
internationale pour obtenir les coordonnées).
Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de
rechange suivants :
- Têtes de rasage de remplacement SH71 de Philips.
- Cartouche pour le Quick Clean Pod CC13 de Philips,

lot de 3
Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier
d'un pays à un autre. 

Mise au rebut
- Ce produit contient une batterie rechargeable au

lithium-ion qui doit être mise au rebut de façon
appropriée. 

- Communiquez avec les responsables locaux de votre
ville pour obtenir des renseignements. Vous pouvez
également appeler au 888 224-9764 ou visiter le site
www.call2recycle.ca pour connaître les
emplacements où vous pouvez mettre la batterie au
rebut.

- Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web
www.philips.com/support ou composez le numéro
sans frais +1 (866) 800 9311.



44 Français (Canada)

- Votre produit a été conçu et fabriqué avec des
matériaux et composants de grande qualité, qui
peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des
informations sur le recyclage, contactez vos
installations locales de gestion des déchets ou visitez
le site www.recycle.philips.com.

Retrait de la batterie rechargeable intégrée
La pile rechargeable intégrée doit uniquement être
retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au
rebut de l'appareil. Avant de retirer la pile, vérifiez que
l’appareil est débranché de la prise de courant et que la
pile est complètement déchargée.
Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque
vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et
lorsque vous jetez la pile.

Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous
que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.

Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles
après leur retrait, ne laissez pas les bornes des
piles entrer en contact avec des objets métalliques
(pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues,
etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille
d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les
bornes de la pile ou mettez-la dans un sac en
plastique avant de la jeter.

Soyez prudent, car les languettes de la pile sont
coupantes.
1 Retirez les têtes de rasage du manche en les tournant.
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2 Insérez un tournevis à tête plate sous le bord du
panneau et soulever.

3 Retirez les deux vis de la partie supérieure avec un
tournevis Torx ou un tournevis à tête plate.

4 Faites glisser le devant du boîtier.

5 Brisez le pont se trouvant sur la partie supérieure avec
une pince coupe-fils.

6 Insérez un tournevis à tête plate de chaque côté du
corps du rasoir pour libérer le crochet.

7 Faites glisser le bloc d’alimentation hors du corps du
rasoir.
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8 Pliez les fermoirs sur le côté et enlevez le couvercle
transparent du bloc d’alimentation.

9 Soulevez le support de la pile et coupez les fils à l’aide
d’une pince coupante ou de ciseaux.

10 Pliez les languettes vers les côtés de la pile à l’aide de
pinces coupantes ou d’un tournevis.

11 Retirez la pile rechargeable du rasoir.

Garantie complète de deux ans
Philips Electronics Ltd (Canada) garantit ce nouvel
appareil (à l’exception des lames) contre les défauts de
matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de
deux ans à partir de la date d’achat et accepte de réparer
ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.
Sujettes à l’usure, les têtes de rasage (lames et grilles) ne
sont pas couvertes par cette garantie.
IMPORTANT : Cette garantie ne couvre pas les
dommages causés par un accident, un usage abusif, un
manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis
avec le produit, la perte de pièces ou l’alimentation de
l’appareil à une tension autre que celle spécifiée.*
L’ENTREPRISE NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE
TENUE RESPONSABLE DE DOMMAGES SPÉCIFIQUES,
ACCESSOIRES OU INDIRECTS.
Pour obtenir un service d’entretien couvert par cette
garantie, il suffit de visiter le site
www.philips.com/support afin d’obtenir de l’aide. Pour
votre protection, nous vous recommandons d’effectuer
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vos envois de retour par courrier avec assurance
prépayée. Tout dommage résultant de l’expédition n’est
pas couvert par cette garantie. REMARQUE : Aucune
autre garantie, écrite ou orale, n’est autorisée par Philips
Electronics Ltd. Cette garantie vous confère des droits
légaux précis; il est possible que vous ayez d’autres droits
pouvant varier d’un État à l’autre, d’une province à
l’autre ou d’un pays à l’autre. Certains États et certaines
provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des
dommages indirects ou consécutifs; par conséquent, il est
possible que certaines limitations ou exclusions
présentées ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas.
*Veuillez lire attentivement les instructions fournies.
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   0 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:10 Figure Reference Template 4 19b8e88b95aa4cf89bcfdbcc8ecde359 69171 true true true true 14 398478 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:25 4 Hypertext-Link 1 0 69171 3444 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 Jump Template 4 4ff465c850654999a54146c2887258bc 74349 true true true true 3 176276 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:20 4 Hypertext-Link 1 0 74349 99 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 Jump Template 4 2586f3b5d2ac4a9985e85bff4fcc38ac 74351 true true true true 4 176228 Localizer Philips 2015-09-14T19:59:40 4 Hypertext-Link 1 0 74351 99 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 2 false   вж.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 Jump Template 4 af3e283d2ad04ef4ac5f7b383b666a19 74353 true true true true 5 176268 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:40 4 Hypertext-Link 1 0 74353 99 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 2 false   vidi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 Jump Template 4 9b9d2ec1274a4b609b801f5c47f10cc6 74355 true true true true 6 176232 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:11 4 Hypertext-Link 1 0 74355 99 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 2 false   viz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:30 Jump Template 4 0c03a6fb18f04796bda13f4f3b3b2719 74357 true true true true 7 881605 Mariska van Ree 2017-09-06T09:59:01 4 Hypertext-Link 1 0 74357 99 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 Jump Template 4 92043db787474817b2fdfb68fd3b2d82 74359 true true true true 8 176312 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:39 4 Hypertext-Link 1 0 74359 99 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 2 false   zie  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 Jump Template 4 838facb6064b4ed8aeceb5e923601b84 74361 true true true true 10 176252 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:36 4 Hypertext-Link 1 0 74361 99 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 2 false   vaadake  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 Jump Template 4 e0c203606133433a92fd48c8bd257caf 74363 true true true true 11 176256 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:52 4 Hypertext-Link 1 0 74363 99 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 2 false   مشاهده  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 Jump Template 4 74028f6f9e8c441792eae965aea65723 74365 true true true true 12 176260 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:09 4 Hypertext-Link 1 0 74365 99 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 2 false   katso  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 Jump Template 4 cb4416f30189493c9fee76393479247a 74367 true true true true 13 176264 Localizer Philips 2015-09-14T20:02:25 4 Hypertext-Link 1 0 74367 99 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 Jump Template 4 c197765f3ad847c986c2de05a785f62c 74369 true true true true 15 176240 Localizer Philips 2015-09-14T20:00:48 4 Hypertext-Link 1 0 74369 99 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 2 false   siehe  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 Jump Template 4 d61c0ec6476e43ed8dcf195c29ea10d3 74371 true true true true 16 176244 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 74371 99 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 2 false   βλέπε  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 Jump Template 4 8c0eecd09b2146429e4a247a7a0dcf58 74373 true true true true 18 176272 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:04 4 Hypertext-Link 1 0 74373 99 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 2 false   lásd:  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 Jump Template 4 b12704e8123d4bbf8d63e5778b6a1d26 74375 true true true true 19 176280 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:35 4 Hypertext-Link 1 0 74375 99 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 2 false   vedere  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 Jump Template 4 ccc1f1e61b93454182d320a047bb37f4 74377 true true true true 20 176284 Localizer Philips 2015-09-14T20:03:50 4 Hypertext-Link 1 0 74377 99 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 2 false   көріңіз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 Jump Template 4 b2135155b8af4a56ab466c1ae4d81255 74379 true true true true 21 176288 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:05 4 Hypertext-Link 1 0 74379 99 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 2 false   보기  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 Jump Template 4 d24ade0f304f452d848cada5d0277847 74381 true true true true 22 176296 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:36 4 Hypertext-Link 1 0 74381 99 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 2 false   sk.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 Jump Template 4 0d67e058110f4e348d5b9e19c825ff93 74383 true true true true 23 176292 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:20 4 Hypertext-Link 1 0 74383 99 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 2 false   žr.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 Jump Template 4 9503bbe7278847d7b86feccbebdfda2e 74385 true true true true 24 176304 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:08 4 Hypertext-Link 1 0 74385 99 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 2 false   lihat  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 Jump Template 4 6a47f8b90e0d47eb827722b991e1c170 74387 true true true true 25 176308 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:23 4 Hypertext-Link 1 0 74387 99 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 Jump Template 4 709aabe4e4fe4f39a71d2b59c4d1aab4 74389 true true true true 26 176316 Localizer Philips 2015-09-14T20:05:55 4 Hypertext-Link 1 0 74389 99 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 2 false   patrz  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 Jump Template 4 93c0614cf45a492da8c870235fd550ba 74391 true true true true 27 176324 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:29 4 Hypertext-Link 1 0 74391 99 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 2 false   consultar  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 Jump Template 4 2b64b8ed82404890a632ca283917de9a 74393 true true true true 28 176320 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:13 4 Hypertext-Link 1 0 74393 99 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 4 Hypertext-Link 1 0 74395 99 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 4 Hypertext-Link 1 0 74397 99 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 4 Hypertext-Link 1 0 74399 99 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 4 Hypertext-Link 1 0 74401 99 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2015-09-18T12:57:11 04284 346 e5a348465dd74aef935a1c946a1b9cb7 75302 true true true false 0 178924 Glenna Deiman 2015-09-18T12:57:11 1 Hypertext-Link 1 0 75302 0 1    50619 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 2 18 19C856E183364CC1A8B38C7C53C31308 14 true true true false 0 54730 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:48 6 Style 1 0 14 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 2 2 0 2 -0.4 0.8 1 0 List Bullet 2 1 2.5   0 0.8  List Bullet 2 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   0 (supervisor) 2001-02-26T18:13:34 Force Page Break 20 E5355F6B46884EBC8AD34FCD30E7BE43 137 false true false false 0 1684970 Harro DeJong 2020-06-09T09:08:34 0 Style 1 0 137 0 1  false false false 1 false true 0 false 255 false Arial 10 0 false false 0 1 1 1 0 2 0 0 0 0 0 Force Page Break 1 2.5   ForcePageBreak false false false false 1 false 0 false 0 false Arial 8 false 0 1 1 1 0 4 1 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Arial 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:48 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:18 11 Style 1 0 1083 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5  List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:04 Tip 19 70a36893ceca43a09f7afae89695a2de 1300 true true true false 0 2262352 AIT Support 2022-04-14T09:11:18 11 Style 1 0 1300 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Tip 1 2.5   0 1  Tip false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 2302651 AIT Support 2022-05-25T10:32:37 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-14T16:01:02 E_Switch on the appliance 1142 97ad1328ca9141e0923700a81271a910 582 true true true false 0 7395 Wennie Warrens 2014-10-14T17:27:51 6 Topic 1 0 582 -1 1           Switch on the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:50:19 P_Socket for small plug 1148 2130423c596e42c3b886945f8909656a 614 true true true false 0 748337 Mariska van Ree 2017-03-21T16:07:00 6 Topic 1 0 614 -1 1           Socket for small plug  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:53:26 P_On/off button 1147 89448e85d2454d18b1c99a23cf4b1499 618 true true true false 0 350881 Glenna Deiman 2016-03-03T10:28:03 6 Topic 1 0 618 -1 1           On/off button  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:54:03 P_Shaving unit release button 1148 3272d01b3a3f491498f9fc2d9c15f69f 619 true true true false 0 7109 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:09 6 Topic 1 0 619 -1 1           Shaving unit release button  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:54:24 P_Shaving unit 1148 cd88dfcd2dd14fee8524cc226e461fb0 620 true true true false 0 7108 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:09 6 Topic 1 0 620 -1 1           Shaving unit  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:55:09 P_Protection cap 1147 ae0917587a474a21866c8f596ff9c890 621 true true true false 0 7100 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:06 6 Topic 1 0 621 -1 1           Protection cap  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:55:36 P_Pouch 1147 50ffb1c264654c179abec0f971755847 622 true true true false 0 11980 Arjen Bezemer 2014-11-05T15:05:24 6 Topic 1 0 622 -1 1           Pouch  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-08-21T13:40:46 E_Charging takes approx 1 hour 40 bee18e9692fb482e9c8f406d24cbbd70 632 true true true false 0 11272 Arjen Bezemer 2014-10-31T11:33:13 6 Topic 1 0 632 -1 1           Charging takes approx. 1 hour.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 2302659 AIT Support 2022-05-25T10:36:16 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 2279544 Harro DeJong 2022-04-27T12:26:35 11 Topic 1 0 1141 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T16:38:16 This shaver is waterproof_IIB 137 f63554f6ab8c44d8a42cbb0f9ba1ca1c 1208 true true true false 0 15290 Arjen Bezemer 2014-11-24T14:58:37 6 Topic 1 0 1208 1681 1               40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:02:43 P_Cleaning brush 72 b61bc215e35343e7b84b090eebdf2764 1310 true true true false 0 110199 Marijke Semmelink 2015-08-04T15:47:09 6 Topic 1 0 1310 -1 1           Cleaning brush  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:10:36 P_Charging stand 72 c4cc738609f94f2c8df8e8293c16df33 1312 true true true false 0 7074 Wennie Warrens 2014-10-14T13:18:58 6 Topic 1 0 1312 -1 1           Charging stand  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:14:10 P_Handle 1145 eca5664f607843d9bf82c8e80b0fcc43 1316 true true true false 0 7089 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:02 6 Topic 1 0 1316 -1 1           Handle  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T08:20:08 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 40780012351640ee9ef61abc7329a309 1356 true true true false 0 750512 Mariska van Ree 2017-03-21T16:42:25 6 Topic 1 0 1356 -1 1           When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes to remind you to clean the  appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T09:19:41 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 bd6835bd19d44fc4acc42e8891b12f3f 1361 true true true false 0 750585 Mariska van Ree 2017-03-21T16:43:28 6 Topic 1 0 1361 -1 1           You cannot use the appliance while it is charging.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T09:41:29 E_Make sure the appliance is switched off 1141 9b07ada2019d474a819a759b6c11c87e 1371 true true true false 0 11303 Arjen Bezemer 2014-10-31T11:43:14 6 Topic 1 0 1371 -1 1           Make sure the appliance is switched off.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T10:37:46 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6a84c92b29dd4ac0bedf75445db1ecf2 1466 true true true false 0 753114 Mariska van Ree 2017-03-21T17:14:52 6 Topic 1 0 1466 -1 1           Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:31:23 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 833b772c75f54c5e994adaa858b7628d 1589 true true true false 0 1585884 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:56 6 Topic 1 0 1589 -1 1           Never dry the shaving unit with a towel or tissue, as this may damage the shaving  heads.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:35:23 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 82172b0164224ae9b5f243939989c9f1 1590 true true true false 0 751718 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:29 6 Topic 1 0 1590 -1 1           Rinse the shaving unit under a warm  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:36:34 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8bb8d292b9ae4642b6a60c3d6f1f2506 1591 true true true false 0 753393 Mariska van Ree 2017-03-21T17:18:04 6 Topic 1 0 1591 -1 1           Pull the shaving head holder off the bottom part of the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:39:39 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 22db11c17db540e4aab6619c6ba6e832 1592 true true true false 0 941187 Glenna Deiman 2017-11-14T13:08:47 6 Topic 1 0 1592 -1 1           Carefully shake off excess water and let the shaving head holder air-dry completely.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:25:37 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 b2261c30672241c58f3f0985e86487b7 1626 true true true false 0 752304 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:09 6 Topic 1 0 1626 -1 1           Clean the cutter and guard under the  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:28:32 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 9d527aab35144fa19c6191871419f309 1628 true true true false 0 12287 Arjen Bezemer 2014-11-07T09:19:24 6 Topic 1 0 1628 -1 1           Note: Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets. If you accidentally put a cutter in the wrong shaving guard, it may take several weeks before optimal shaving performance is restored.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:32:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 e1decace6f6645df8b1750660e2e9844 1630 true true true false 0 184717 Glenna Deiman 2015-09-25T14:03:21 6 Topic 1 0 1630 -1 1           Note: Make sure the notches on both sides of the shaving heads fit exactly onto the projections in the shaving head holder.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T12:09:03 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 c1dcb00494c141539a358eff41324a3a 1645 true true true false 0 12350 Arjen Bezemer 2014-11-07T11:27:23 6 Topic 1 0 1645 -1 1           Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat this process for the other retaining rings.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T12:10:58 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 454141e9301d4d0fa43c7bc00de3fa37 1646 true true true false 0 751674 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:58 6 Topic 1 0 1646 -1 1           Remove the shaving heads from the shaving head  holder.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T17:03:41 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 85fd56691a0d435098da919225b5e39f 1677 true true true false 0 1585882 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:56 6 Topic 1 0 1677 -1 1           Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving  heads.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T13:20:02 This shaver is waterproof 137 67e861310db74c40a1d91440f72fd49f 1684 true true true false 0 636290 Glenna Deiman 2016-10-26T13:19:53 6 Topic 1 0 1684 -1 1           This shaver is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the shaver can therefore only be used without cord.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T16:09:01 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 4a2b837e9e5e4107a8c12bdf63c1f47b 1689 true true true false 0 751715 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:27 6 Topic 1 0 1689 -1 1           Rinse the shaving head holder under a warm  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-13T15:31:45 E_Move the shaving heads over your skin 1141 e898edc2c1bb429d879e0d74102da08f 1704 true true true false 0 1970296 Jeremy Bellamy 2021-02-26T14:26:50 6 Topic 1 0 1704 -1 1           Move the shaving heads over your skin in circular movements to catch all hairs growing in different  directions. Make sure each shaving head is fully in contact with the skin. Exert gentle pressure for a close, comfortable shave.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:48 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 bbe6bc5ce1ae479098fc3cdb8c157dc3 1768 true true true false 2 377574 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:48 4 Topic 1 0 1768 274 2           كن حذرًا، فشرائط البطارية حادة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:12 P_Socket for small plug 1148 e1ca478371924c0d9cb8dba40e3cc18a 1786 true true true false 2 322106 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:12 4 Topic 1 0 1786 614 2           مقبس لمأخذ صغير   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-10T12:51:30 P_On/off button 1147 fbec604d878947b0bdb66ac2a4c2f570 1789 true true true false 2 327545 Localizer Philips 2016-02-10T12:51:30 4 Topic 1 0 1789 618 2           زر التشغيل/الإيقاف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:13 P_Pouch 1147 d1ca6be1b8864e0d81b423461daa1322 1790 true true true false 2 322108 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:13 4 Topic 1 0 1790 622 2           الحقيبة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:28 E_Charging takes approx 1 hour 40 6af70bdd450f478c89cac76e33ef2d1f 1791 true true true false 2 10986 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:28 4 Topic 1 0 1791 632 2           يستغرق الشحن حوالي ساعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:58 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5ab8b34d9fad4f82a68ebc1e12da01d6 1795 true true true false 2 377582 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:58 4 Topic 1 0 1795 1356 2           عند إيقاف تشغيل الجهاز، يومض تذكير التنظيف ليُذكِّرك بضرورة تنظيف  الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:01 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7c00875c6582445e9cf1f619be5137f3 1800 true true true false 2 377585 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:01 4 Topic 1 0 1800 1361 2           لا يمكنك استخدام الجهاز أثناء الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:34 E_Make sure the appliance is switched off 1141 0cf4e9ac93d94c769b24ff3429101abd 1803 true true true false 2 10998 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:34 4 Topic 1 0 1803 1371 2           تأكد من إيقاف تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:08 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1114a4235bb44a3491440c04f4543b27 1813 true true true false 2 377592 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:08 4 Topic 1 0 1813 1466 2           ملاحظة: احرص على شطف رغوة أو جيل الحلاقة من على الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 d41c6352224f4d96839434f5e348fff7 1875 true true true false 2 1763721 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 14 Topic 1 0 1875 1589 2           لا تقم أبدًا بتجفيف وحدة الحلاقة باستخدام منشفة أو منديل ورقي، لأن هذا قد يؤدي إلى تلف  رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:26 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 dd08141d978c4104ae829fa3989632ef 1876 true true true false 2 377811 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:26 4 Topic 1 0 1876 1590 2           اشطف رأس الحلاقة أسفل ماء صنبور  ساخن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:17 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 76e60f2db2e74cd5a2bb9d5153aed0ab 1877 true true true false 2 377601 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:17 4 Topic 1 0 1877 1591 2           اسحب حامل رؤوس الحلاقة من الجزء السفلي من  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:30 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 19c92ce3f7504f35b6851aea96f24759 1878 true true true false 2 1011911 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:30 4 Topic 1 0 1878 1592 2           انفض المياه الزائدة بحرص ثم اترك حامل رأس الحلاقة في الهواء حتى يجف تمامًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:30 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 cc7f9993c5114a929db2c1499b9616d5 1908 true true true false 2 1084466 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 4 Topic 1 0 1908 1626 2           نظّف الشفرة والواقي أسفل مياه  الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 e2de33524b9d48d7ae28fc2adfdae08e 1910 true true true false 2 1084468 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 4 Topic 1 0 1910 1628 2           ملاحظة: لا تقم بتنظيف أكثر من شفرة واحدة وواقٍ واحد في المرة، لأن جميعها مجموعات متوافقة. إذا وضعت إحدى الشفرات في واقي حلاقة خاطئ عن غير قصد، فقد يستغرق الأمر أسابيع عدة لاستعادة أداء الحلاقة الأمثل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 80c5d30b9be4427785716dd6ed4b0914 1912 true true true false 2 377620 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:35 4 Topic 1 0 1912 1630 2           ملاحظة: تأكد من ملاءمة الفتحات على كلا جانبي رؤوس الحلاقة مع الأجزاء البارزة في حامل رأس الحلاقة بدقة (راجع فصل "التنظيف والصيانة").   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:31 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 e659799e213442869dd72629b5300e09 1925 true true true false 2 11120 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:31 4 Topic 1 0 1925 1645 2           أزِل حلقة الاحتجاز من حامل حلقة الاحتجاز، وكرر هذه العملية مع حلقات الاحتجاز الأخرى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:41 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 cd870299b61b4db1bc8254f7a6951b13 1926 true true true false 2 377625 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:41 4 Topic 1 0 1926 1646 2           أزل رؤوس الحلاقة من حامل  رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c8c7a162b71a423cb23ab3552519b971 1951 true true true false 2 1763997 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 1951 1677 2           تخلص من رؤوس الحلاقة المستخدمة على الفور لتجنب اختلاطها برؤوس الحلاقة  الجديدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:56 This shaver is waterproof 137 7970b27db01b4db1b40d59f4ec23c4c8 1953 true true true false 2 377639 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:56 4 Topic 1 0 1953 1684 2           ماكينة الحلاقة الكهربائية هذه  مضادة للماء. وهو مناسب للاستخدام أثناء الاستحمام أو الاغتسال بالدش ويمكن تنظيفه تحت الصنبور. ولأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن استخدام ماكينة الحلاقة الكهربائية إلا عند فصل السلك منها فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:29 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 18dd1142864541089d2a33281927ae51 1957 true true true false 2 377817 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:29 4 Topic 1 0 1957 1689 2           اشطف حامل رؤوس الحلاقة أسفل ماء صنبور  ساخن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:34 E_Move the shaving heads over your skin 1141 be118963970041f9aa719bce0d5672d2 1959 true true true false 2 1011918 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:34 4 Topic 1 0 1959 1704 2           قم بتحريك رؤوس الحلاقة على بشرتك بحركات دائرية لقص جميع الشعر النامي في مختلف  الاتجاهات. اضغط قليلاً برفق للحصول على حلاقة دقيقة ومريحة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:14 Skin adaptation period 39 a938ac76512e48c3b0407be3ed73c12e 1967 true true true false 2 377658 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:14 4 Topic 1 0 1967 421 2   فترة تكيف الجلد   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:17 Shaving 63 9b4b310e97c54f46a15d74c218ef0d02 2028 true true true false 2 377662 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:17 4 Topic 1 0 2028 1702 2   الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 Electromagnetic fields (EMF) 137 2e2a1f17a4fb47538daf5402179d8a80 2046 true true true false 2 324935 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 4 Topic 1 0 2046 1217 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0a17b5d6bae74599a8bc19d4a8c77d32 2047 true true true false 2 878371 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:45:14 4 Topic 1 0 2047 1187 2           هذا الجهاز الذي تقدمه <USR_PH_SHRT> يتوافق مع جميع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:26 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 67457f4da4794b31bca8fd70d006a798 2058 true true true false 2 11253 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:26 4 Topic 1 0 2058 1202 2           ضع دائمًا نظام التنظيف على سطح ثابت، ومستوٍ، وأفقي لتجنب حدوث تسريب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:26 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 9a3136cf841b4edc9e981b8207833393 2060 true true true false 2 11255 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:26 4 Topic 1 0 2060 1204 2           عندما يكون نظام التنظيف جاهزًا للاستخدام، لا تحركه لتجنب تسرب سائل التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:27 Water may leak from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 ad0624fdc32c4012bb03353d43baa283 2061 true true true false 2 11256 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:19:27 4 Topic 1 0 2061 1205 2           قد تتساقط قطرات مياه من المقبس أسفل آلة الحلاقة عند غسلها. هذا أمر طبيعي ولا يمثل أي خطر بما أن كل المكونات الإلكترونية محمية في وحدة طاقة محكمة الغلق داخل آلة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:27 This shaver is waterproof_Important 137 e15fa19f439242809f9e4e267f88f4dc 2062 true true true false 2 377672 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:27 4 Topic 1 0 2062 1681 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2014-10-23T15:03:21 P_Trimmer release slide 1148 1e3cb690438245ecbcfd96882a304e1f 2480 true true true false 0 1032851 Tim Berga 2018-01-23T19:00:18 6 Topic 1 0 2480 -1 1           Trimmer release slide  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:24:50 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 77aafab6ecbe4d459edcaac30cd438fb 2617 true true true false 0 1015256 Marloes de Lange 2018-01-10T16:46:46 6 Topic 1 0 2617 -1 1           You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:28:20 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 451dfc16bd7f41c282961bbd58175d7d 2618 true true true false 0 819414 Glenna Deiman 2017-06-16T09:48:31 6 Topic 1 0 2618 -1 1           Push the trimmer release slide downwards to open the  trimmer.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:45:07 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 5ec2d0a993564054a1897f3f4c754268 2627 true true true false 0 1585886 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:57 6 Topic 1 0 2627 -1 1           Press the release button to open the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:54:06 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 b2e8a140626341348abeef5ae7013879 2640 true true true false 0 751547 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:00 6 Topic 1 0 2640 -1 1           Put the shaving heads back into the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-11-03T14:22:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 6d9543a457a642608f9815d2f45261c2 2748 true true true false 0 751685 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:05 6 Topic 1 0 2748 -1 1           Replace damaged shaving heads immediately.   0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2014-11-10T16:50:34 E_Note: 361 296dcb193cbc4b0586257a95f57f76d8 2900 true true true false 0 1351912 Ieva Datava 2019-05-17T11:11:39 6 Topic 1 0 2900 -1 1           Note:  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2014-11-10T17:04:55 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 fe1b063561d3473494d380657599b3a3 2908 true true true false 0 1819971 Abby Kooistra 2020-10-06T13:35:02 6 Topic 1 0 2908 -1 1           Press the release button on the shaving  unit and pull the shaving head holder off the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2014-11-10T17:40:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 67793e3a397d4538b7269d86e27529d3 2914 true true true false 0 156490 Janette Weishaupt 2015-09-02T11:22:44 6 Topic 1 0 2914 -1 1           After cleaning, switch off the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-11T10:49:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 160cd0db6bba43c1a79e64d9048c6359 2956 true true true false 0 1172919 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T13:48:32 6 Topic 1 0 2956 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-14T14:07:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 ec8d71d87a04429c99c74dbbcf233d26 3360 true true true false 0 1418095 Abby Kooistra 2019-07-11T11:40:17 6 Topic 1 0 3360 -1 1           Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 0 2302653 AIT Support 2022-05-25T10:33:38 11 Topic 1 0 4812 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:27 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 e3ed36103d0642afa19fcfef019a43cc 25165 true true true false 25 404414 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:27 4 Topic 1 0 25165 274 25           Vær forsiktig! Batteristrimlene er skarpe.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 E_Switch on the appliance 1142 73769501f3f6479684161bca06b9372c 25178 true true true false 25 404786 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 4 Topic 1 0 25178 582 25           Slå på apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:14 P_Socket for small plug 1148 e6f6cc6dda154f0e9df58c0aee185810 25180 true true true false 25 404788 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:14 4 Topic 1 0 25180 614 25           Uttak for liten kontakt   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 P_On/off button 1147 7358631fff8a4795a7da215145e12c62 25183 true true true false 25 865838 Mariska van Ree 2017-08-11T16:00:12 4 Topic 1 0 25183 618 25           Av/på-knapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 P_Pouch 1147 6bd476cc3eca41b6856aee9171ce767b 25184 true true true false 25 432636 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 4 Topic 1 0 25184 622 25           Etui   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:16 E_Charging takes approx 1 hour 40 f64d794e32774e039dcff31630b65432 25185 true true true false 25 404790 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:16 4 Topic 1 0 25185 632 25           Ladingen tar ca. én time.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:28 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c0948e0982074eddadaef9ac8fa57ccc 25190 true true true false 25 404419 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:28 4 Topic 1 0 25190 1356 25           Når du slår av apparatet, blinker rengjøringsvarselet for å minne deg på å rengjøre  apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:29 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7a2a1c5cdab5452190eb5ebb026bef15 25195 true true true false 25 404422 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:29 4 Topic 1 0 25195 1361 25           Du kan ikke bruke apparatet under lading.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:19 E_Make sure the appliance is switched off 1141 d708cd6892af4f359e90a0aecf188baf 25198 true true true false 25 404794 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:19 4 Topic 1 0 25198 1371 25           Pass på at apparatet er slått av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:31 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 d8200f1a17524413b88cf443f334eddd 25206 true true true false 25 404429 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:31 4 Topic 1 0 25206 1466 25           Merk: Sørg for at du skyller all skum og barbergel av apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a189ca1ab8f943e48123b4be3297d4db 25264 true true true false 25 1760203 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 25264 1589 25           Aldri tørk skjæreenheten med et håndkle eller tørkepapir, da dette kan skade  skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:30 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d2447f1077d4482884ff03849c5da7b6 25265 true true true false 25 404642 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:30 4 Topic 1 0 25265 1590 25           Skyll skjæreenheten under varmt vann fra  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:33 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 68c16f01700240ca9a2693e13c27ddf1 25266 true true true false 25 404437 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:33 4 Topic 1 0 25266 1591 25           Trekk skjærehodeholderen av den nedre delen av  skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:28 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 51b51dedb24c42b680483c51b0879007 25267 true true true false 25 1019139 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:28 4 Topic 1 0 25267 1592 25           Rist forsiktig av overflødig vann, og la skjærehodeholderen lufttørke helt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:26 This shaver is waterproof 137 46434462fdd34e0986969a370a95a7c0 25375 true true true false 37 46404 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:26 4 Topic 1 0 25375 1684 37           เครื่องโกนหนวดเครื่องนี้  กันน้ำได้ เหมาะสำหรับใช้ในอ่างอาบน้ำหรือฝักบัว และสามารถทำความสะอาดด้วยก๊อกน้ำ เพื่อความปลอดภัย  เครื่องโกนหนวดสามารถใช้ได้โดยไม่ได้เสียบสายชาร์จไว้เท่านั้น    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 e686cf385b5f4288b48c2353ff079e56 25396 true true true false 37 46425 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:36 4 Topic 1 0 25396 1217 37   สนามแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:37 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 91c05cdbe06a484e98be9d3e0ee327b6 25397 true true true false 37 878364 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:36:11 4 Topic 1 0 25397 1187 37           อุปกรณ์ <USR_PH_SHRT> เครื่องนี้สอดคล้องกับมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมดเกี่ยวกับการสัมผัสกับสนามแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:41 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 16cc5d66845b48ec96a95bd86493e4cb 25407 true true true false 37 46436 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:41 4 Topic 1 0 25407 1202 37           วางระบบทำความสะอาดบนพื้นผิวแนวนอนเรียบเสมอกันอยู่เสมอเพื่อป้องกันการรั่ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:42 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 7f6ffbed242242dbb1481faca8479f19 25409 true true true false 37 46438 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:42 4 Topic 1 0 25409 1204 37           เมื่อระบบทำความสะอาดพร้อมใช้แล้ว อย่าขยับเขยื้อนเพื่อป้องกันไม่ให้น้ำยาทำความสะอาดรั่วออกมา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:43 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 8d9cc9a5e6314d5fac410c156348e42e 25410 true true true false 37 46439 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:43 4 Topic 1 0 25410 1205 37           น้ำอาจหยดออกจากเต้ารับที่ด้านล่างของเครื่องโกนหนวดเมื่อคุณล้างเครื่อง  นี่เป็นเรื่องปกติและไม่เป็นอันตรายเนื่องจากส่วนอิเล็กทรอนิกส์ทั้งหมดจะถูกห่อหุ้มไว้ในหน่วยกำลังไฟที่ซีลไว้ภายในเครื่องโกนหนวด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:43 This shaver is waterproof_Important 137 a24b0f658155461ea5eea6c0df6d96ce 25411 true true true false 37 46440 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:43 4 Topic 1 0 25411 1681 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:44 This shaver is waterproof_IIB 137 9d415750bd524ad485e48de033c3ae55 25412 true true true false 37 46441 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:44 4 Topic 1 0 25412 1681 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-04-14T14:03:23 E_The availability of the accessories may differ by country 300 9967d0836d3148da9dfa76809fd4bc04 25956 true true true false 0 751211 Mariska van Ree 2017-03-21T16:55:24 6 Topic 1 0 25956 -1 1           Note: The availability of the accessories may differ by country.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-04-30T11:17:54 Last page White 7 9c2531ab09504840b519076622b128b1 26025 false true false false 12 2276063 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:34 11 Topic 1 0 26025 4367 12           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Kaikki oikeudet pidätetään <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-04-30T11:18:13 Last page White 7 4705da5930b843eebbe50ae364e9db1b 26095 false true false false 7 2276059 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:34 11 Topic 1 0 26095 4367 7           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Alle rettigheder forbeholdt <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-04-30T11:16:54 Last page White 7 493d5361362c4fe0ab8e6a0058067656 26165 false true false false 25 2276076 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:37 11 Topic 1 0 26165 4367 25           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Med enerett <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   1060 Localizer Philips 2015-05-18T12:43:36 Last page White 7 096284f24d724e8fbb74449fa975ec13 29537 false true false false 19 2276069 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:35 11 Topic 1 0 29537 4367 19           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Tutti i diritti riservati <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 Electromagnetic fields (EMF) 137 9d4ecc3152e944c1a1eef186d1d9dcf6 29548 true true true false 19 1969324 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29548 1217 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9c1283e19c2645929169b16c3062436d 29549 true true true false 19 1969325 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29549 1187 19           Questo apparecchio <USR_PH_SHRT> è conforme a tutti gli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 Electromagnetic fields (EMF) 137 fa03797978644e54bbffe6c7b68b6e50 29680 true true true false 25 78491 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 4 Topic 1 0 29680 1217 25   Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:46:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 fd04e14048544dd6821b91bda7e72664 29681 true true true false 25 878959 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:01 4 Topic 1 0 29681 1187 25           Dette <USR_PH_SHRT>-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 P_Socket for small plug 1148 689a251291ef4878a6909a983b589374 29771 true true true false 27 78532 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 4 Topic 1 0 29771 614 27           Tomada para ficha pequena   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 P_On/off button 1147 136cab7a71f4458797033a59d16dec05 29773 true true true false 27 78534 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 4 Topic 1 0 29773 618 27           Botão ligar/desligar   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 Electromagnetic fields (EMF) 137 810e5c78c73e4e6687debad13fc831fe 29816 true true true false 27 1962648 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29816 1217 27   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 e474d0559fc04b4eb962e50240e88a69 29817 true true true false 27 1962649 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29817 1187 27           Este aparelho <USR_PH_SHRT> cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 P_Socket for small plug 1148 7318421a9f5a479c88ab373ff5f07732 29907 true true true false 36 78743 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 4 Topic 1 0 29907 614 36           Anslutning för liten kontakt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 P_On/off button 1147 f5c23f7dffc648c881400034da5852a4 29909 true true true false 36 78745 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 4 Topic 1 0 29909 618 36           På/av-knapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ab036051807a48d2a378be8daf964aa5 29952 true true true false 36 78789 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 4 Topic 1 0 29952 1217 36   Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 542d839fbd16426286ba9d4a04c4da95 29953 true true true false 36 878375 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:47:12 4 Topic 1 0 29953 1187 36           Den här <USR_PH_SHRT>-apparaten uppfyller alla tillämpliga standarder och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:06 P_Socket for small plug 1148 a1f8fb1d370c4a6bb0a6f257abe9cfc1 30043 true true true false 38 78848 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:06 4 Topic 1 0 30043 614 38           Küçük fiş için soket   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:53:56 P_On/off button 1147 199b0844efc042428338cb360c7ee0f0 30045 true true true false 38 1064658 Localizer Philips 2018-03-07T16:53:56 4 Topic 1 0 30045 618 38           Açma/kapama düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 15ece2b929154edea3ff9feeaf630bdb 30088 true true true false 38 78890 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 4 Topic 1 0 30088 1217 38   Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:30:05 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 022371e486234ad4bd94818670c960df 30089 true true true false 38 878377 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:49:21 4 Topic 1 0 30089 1187 38           Bu <USR_PH_SHRT> cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:16 P_Socket for small plug 1148 cb6332f75cbc4de3b8d40163f52058f9 30202 true true true false 35 78637 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:16 4 Topic 1 0 30202 614 35           Toma para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:17 P_On/off button 1147 e614cced80084fdb9c4ed706b6f2547a 30205 true true true false 35 78639 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:17 4 Topic 1 0 30205 618 35           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 372d6e96c1044e889a5beee506aa8f3c 30248 true true true false 35 1964168 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30248 1217 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 2fedd4c3f7094d68b874c69585b72330 30249 true true true false 35 1964169 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30249 1187 35           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:53 P_Socket for small plug 1148 a352317a5f5c413191be20c029acc826 30341 true true true false 26 96369 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:53 4 Topic 1 0 30341 614 26           Gniazdo do podłączenia małej wtyczki   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 P_On/off button 1147 9bee8029a93f414c86b7ce8d46ff5d5e 30343 true true true false 26 1027826 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 4 Topic 1 0 30343 618 26           Wyłącznik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 c240386030fa43efbf6e94a348e90ad7 30386 true true true false 26 1968225 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 30386 1217 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ebcdd83c59954beda44c78775f4d8211 30387 true true true false 26 1968226 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 14 Topic 1 0 30387 1187 26           To <USR_PH_SHRT> urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:23 P_Socket for small plug 1148 6548a0a461a34578a6ad9a930d5d6915 30477 true true true false 29 96305 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:23 4 Topic 1 0 30477 614 29           Mufă pentru conector mic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 P_On/off button 1147 a80dacdf934a41829521b9225c6954ab 30479 true true true false 29 1026343 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 4 Topic 1 0 30479 618 29           Buton de pornire/oprire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Electromagnetic fields (EMF) 137 718ae084ded349c0b343f57bd90358f2 30522 true true true false 29 1961822 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 30522 1217 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1a1617f453694390838dda3ff25f54bb 30523 true true true false 29 1961824 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 14 Topic 1 0 30523 1187 29           Acest aparat <USR_PH_SHRT> respectă toate standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:19 P_Socket for small plug 1148 96651657f0d446ec912b46f0bbe40baf 30613 true true true false 30 1246494 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:19 14 Topic 1 0 30613 614 30           Разъем подключения адаптера питания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 P_On/off button 1147 525ab2faa50d4e1f8e80bdf0bd8c7e9c 30615 true true true false 30 1039778 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 4 Topic 1 0 30615 618 30           Кнопка включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:36:39 Last page White 7 e3f5ad25cd344c7db5d856e809251391 30649 false true false false 30 2276081 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:38 11 Topic 1 0 30649 4367 30           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Все права защищены <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 Electromagnetic fields (EMF) 137 9b5f769e55c94effa91aaee8b1e8d1f4 30662 true true true false 30 62017 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 4 Topic 1 0 30662 1217 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:04 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f455557b47a448e698f763662227c953 30663 true true true false 30 1971256 Marijke Semmelink 2021-03-01T07:25:19 14 Topic 1 0 30663 1187 30           Это устройство <USR_PH_SHRT> соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_Socket for small plug 1148 c2d14e5e7d9148f59a17153dd0316fd7 30753 true true true false 33 96177 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30753 614 33           Utičnica za mali priključak   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_On/off button 1147 56fa881fcd144fcc8feb1fe19eb8a92b 30755 true true true false 33 96179 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30755 618 33           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:24 Last page White 7 66b3550e49fe4c93a81194fc6453c84d 30789 false true false false 33 2276083 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:38 11 Topic 1 0 30789 4367 33           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Sva prava zadržana <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 4fd5539e8bb6498593287be2110dd8ff 30802 true true true false 33 62430 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 4 Topic 1 0 30802 1217 33   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:45 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1888382b0f2341c3ae78d1720e436e8d 30803 true true true false 33 878467 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T11:21:53 4 Topic 1 0 30803 1187 33           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:46 P_Socket for small plug 1148 83f3f9d93f354b1bb7cc2d0996bd91b6 30893 true true true false 34 96113 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:46 4 Topic 1 0 30893 614 34           Konektor pre malú koncovku   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 P_On/off button 1147 60a1f957469b464da74e23c717df4acc 30895 true true true false 34 1027614 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 30895 618 34           Vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:54 Last page White 7 c8f711ea18ea439aaf2df3b91d395cce 30929 false true false false 34 2276084 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:38 11 Topic 1 0 30929 4367 34           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Všetky práva vyhradené <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Electromagnetic fields (EMF) 137 5567beb48bdc41268bc94d48d9138676 30942 true true true false 34 1963138 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30942 1217 34   Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 aed007c7297b43aeba8d2319eef3278a 30943 true true true false 34 1963139 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30943 1187 34           Toto zariadenie značky <USR_PH_SHRT> vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:11 P_Socket for small plug 1148 bd81afb0b5ac4f6d8b541e974c39ca30 31033 true true true false 39 96049 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:11 4 Topic 1 0 31033 614 39           Роз’єм для малої вилки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 P_On/off button 1147 262676ea1a054ff6a7ae5ef0679e7f94 31035 true true true false 39 1026517 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 4 Topic 1 0 31035 618 39           Кнопка "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:37:21 Last page White 7 d520b31a629f4fd78d683b691c6fb6fb 31069 false true false false 39 2276092 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:39 11 Topic 1 0 31069 4367 39           © <USR_PH_LNG>, <USR_YR>. Усі права захищено. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ef0a554b48164130881040b0bbad499d 31082 true true true false 39 1963018 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31082 1217 39   Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52f22d35d7b44c53a8ded0ffcdcdc69a 31083 true true true false 39 1963019 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31083 1187 39           Цей пристрій <USR_PH_SHRT> відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:55:32 P_Socket for small plug 1148 93e3325363064edabdb12865aa7cd954 31173 true true true false 45 95985 Localizer Philips 2015-07-01T11:55:32 4 Topic 1 0 31173 614 45           Vtičnica za mali vtič   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 P_On/off button 1147 37ea16c2cd814944adbcd596c2eb4101 31175 true true true false 45 1033913 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 4 Topic 1 0 31175 618 45           Gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 bae5240617514e079b64ba25e48baf75 31218 true true true false 45 62291 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 4 Topic 1 0 31218 1217 45   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d1c680bd63f04030afe78c25bbafb5cf 31219 true true true false 45 878471 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T11:21:59 4 Topic 1 0 31219 1187 45           Ta aparat <USR_PH_SHRT> ustreza vsem upoštevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:46 P_Socket for small plug 1148 da62536cc03543ebb9e1d2b816eafedb 31309 true true true false 4 96817 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:46 4 Topic 1 0 31309 614 4           Гнездо за малък жак   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 P_On/off button 1147 809704dc36f646abb22bbd13c49a7f3c 31311 true true true false 4 1034771 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 4 Topic 1 0 31311 618 4           Бутон за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:58 Last page White 7 73613f954d6e4931b7c1470668c660c7 31345 false true false false 4 2276056 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:33 11 Topic 1 0 31345 4367 4           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Всички права запазени <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 d8ef02a320574259ac0e12405453301c 31358 true true true false 4 1962780 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31358 1217 4   Електромагнитни полета (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d4876b7cbd6c4ce5877bf9ecb7e1b539 31359 true true true false 4 1962781 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31359 1187 4           Този уред <USR_PH_SHRT> е в съответствие с нормативната уредба и всички действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни излъчвания.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:28 P_Socket for small plug 1148 ac209b79b745412b959a91cbe600825d 31449 true true true false 5 96881 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:28 4 Topic 1 0 31449 614 5           Utičnica za mali utikač   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 P_On/off button 1147 0c7da4e3b7a340d5ba2187a735ff8fff 31451 true true true false 5 1035962 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 4 Topic 1 0 31451 618 5           Gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:37 Last page White 7 9940473162ef49e8b13f3bffe7288520 31485 false true false false 5 2276057 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:33 11 Topic 1 0 31485 4367 5           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Sva prava pridržana <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 506f2c86639e410c8074892670826eab 31498 true true true false 5 1961872 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 31498 1217 5   Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8431bdca70e4a01b0e36a140e15a2f9 31499 true true true false 5 1961873 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 14 Topic 1 0 31499 1187 5           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:14 P_Socket for small plug 1148 e1836c3f94564904bf5c7715e198a8bf 31589 true true true false 6 96753 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:14 4 Topic 1 0 31589 614 6           Zásuvka pro malou zástrčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 P_On/off button 1147 7a021db18a6b4afb88e8eedff81bf018 31591 true true true false 6 1031990 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 4 Topic 1 0 31591 618 6           Vypínač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 975b169e11254b7bbbd9f1d3b89e2122 31634 true true true false 6 1964335 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31634 1217 6   Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 dad5a24d94e948839d5e598799c93351 31635 true true true false 6 1964336 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31635 1187 6           Tento přístroj <USR_PH_SHRT> odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:09 P_Socket for small plug 1148 b45a4654a58845adbb97ee93b0e74af6 31866 true true true false 18 96625 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:09 4 Topic 1 0 31866 614 18           Aljzat kis méretű dugaszhoz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 P_On/off button 1147 0640569a8b134cc5bbae6d0e67816095 31868 true true true false 18 1031828 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 4 Topic 1 0 31868 618 18           Be- és kikapcsológomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:20 Last page White 7 3571b9b6424e40499a2e1a2e02d4f18d 31902 false true false false 18 2276068 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:35 11 Topic 1 0 31902 4367 18           © <USR_PH_LNG>, <USR_YR>. Minden jog fenntartva <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 107c0faf5a8b49bb89c0cdc392a4c206 31915 true true true false 18 61191 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 4 Topic 1 0 31915 1217 18   Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0b5b0c95e7124c4086a3a5982f88aa6c 31916 true true true false 18 878971 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:18 4 Topic 1 0 31916 1187 18           Ez az <USR_PH_SHRT> készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 P_Socket for small plug 1148 9b5ecfc771a544c2b2211f94e4ed22ad 32006 true true true false 20 96561 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 4 Topic 1 0 32006 614 20           Кіші ашаға арналған розетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 P_On/off button 1147 d52e84f3f4fd48bb9588b6e27434f07b 32008 true true true false 20 98041 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 4 Topic 1 0 32008 618 20           Қосу/өшіру түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:50 Last page White 7 b486a91dbf7844079748e43d33671785 32042 false true false false 20 2276070 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 32042 4367 20           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Барлық құқықтары қорғалған <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 a48e92b85525442482e7ac7d699fe3bf 32055 true true true false 20 61330 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 4 Topic 1 0 32055 1217 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:40 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7d2c0aab238d4f348e162c5c6f8d2cc0 32056 true true true false 20 878972 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:20 4 Topic 1 0 32056 1187 20           Бұл <USR_PH_SHRT> құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:58 P_Socket for small plug 1148 b80b31898e13437f9c3ff3662f8fe124 32146 true true true false 22 96497 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:58 4 Topic 1 0 32146 614 22           Mazās kontaktdakšas kontaktligzda   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 P_On/off button 1147 d712f400602344f7a87c5b7a0306757a 32148 true true true false 22 1033173 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 4 Topic 1 0 32148 618 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:08 Last page White 7 5bb9483c7084463893c3587fbf9dae76 32182 false true false false 22 2276072 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 32182 4367 22           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Visas tiesības paturētas. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 b9e670714bfe49e9975cf592ca0ed831 32195 true true true false 22 61608 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 4 Topic 1 0 32195 1217 22   Elektromagnētiskie lauki (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 bcaa3a5f93cd4072a4eda9a633662c1e 32196 true true true false 22 878973 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:21 4 Topic 1 0 32196 1187 22           Šī <USR_PH_SHRT> ierīce atbilst visiem piemērojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:24 P_Socket for small plug 1148 ca7f91388e734b6d877ea9fda31741e9 32286 true true true false 23 96433 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:24 4 Topic 1 0 32286 614 23           Lizdas mažam kištukui   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 P_On/off button 1147 358fd24941f2412695d5b9272fbcd9ef 32288 true true true false 23 1027502 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 4 Topic 1 0 32288 618 23           Įjungimo ir išjungimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:35 Last page White 7 08fd00b73c0f4f1c91a62320bb7eb095 32322 false true false false 23 2276073 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 32322 4367 23           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Visos teisės saugomos <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 970e08dcb2984f3086ba6de440e23bd7 32335 true true true false 23 61469 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 4 Topic 1 0 32335 1217 23   Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:39 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8612618724934da38b9db94892c0639f 32336 true true true false 23 878974 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:23 4 Topic 1 0 32336 1187 23           Šis <USR_PH_SHRT> prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 P_On/off button 1147 7df7f97f771e48f1a07604a1dfcaea62 35770 true true true false 42 1064798 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 4 Topic 1 0 35770 618 42           Botón de encendido y apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 P_On/off button 1147 cb79894657594a98a7ab68cdfc279ba7 35773 true true true false 28 1064861 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 4 Topic 1 0 35773 618 28           Botão Liga/Desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 P_On/off button 1147 141582f244854e90b4de3a1498c5b024 35836 true true true false 21 91514 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 4 Topic 1 0 35836 618 21           전원 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:14 Last page White 7 d3337dfd7f294578afaa28458c69bf9a 35885 false true false false 21 2276071 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 35885 4367 21           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 P_On/off button 1147 5f08a1c7cf9c436cae6bf0bad1313ebc 36109 true true true false 11 1047945 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 4 Topic 1 0 36109 618 11           دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 P_On/off button 1147 7892b66c29a145658d2277c424a42b96 36199 true true true false 32 83635 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 4 Topic 1 0 36199 618 32           開關按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 P_On/off button 1147 a879e1c5bc804a21911a51fdd494839c 37942 true true true false 31 92848 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 4 Topic 1 0 37942 618 31           开/关按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:23 Last page White 7 00ea33c2b5de44328c36917238d48d84 37991 false true false false 31 2276082 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:38 11 Topic 1 0 37991 4367 31           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> 保留所有权利 <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-07-27T12:27:23 E_Switch off the shaver.  1142 5c4c34de6f264af1ad9c9cf40edea64e 41835 true true true false 0 184719 Glenna Deiman 2015-09-25T14:03:22 6 Topic 1 0 41835 -1 1           Switch off the shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-07-27T12:35:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f71f93df3d434ea3a96e82a83a2648c7 41840 true true true false 0 751573 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:15 6 Topic 1 0 41840 -1 1           Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:27 This appliance is waterproof 217 d38adffd950b40eea6c65c3d6f1adc6f 52971 true true true false 7 158022 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:27 4 Topic 1 0 52971 4369 7           Dette apparat er  vandtæt. Apparatet er velegnet til brug i badet eller under bruseren og kan rengøres under vandhanen. Af sikkerhedsmæssige årsager kan apparatet kun betjenes trådløst.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:20 This appliance is waterproof 217 f675488f1c6949bd8c1ad318d0b1d9d4 53011 true true true false 8 158062 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:20 4 Topic 1 0 53011 4369 8           Dit apparaat is  waterdicht. Dit betekent dat het in bad of onder de douche kan worden gebruikt en onder de kraan kan worden gereinigd. Het apparaat kan derhalve om veiligheidsredenen alleen snoerloos worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:55 This appliance is waterproof 217 413c73c372ea40c4a9aeebee110d83bc 53052 true true true false 12 158103 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:55 4 Topic 1 0 53052 4369 12           Tämä laite on  vesitiivis. Se sopii käytettäväksi kylvyssä tai suihkussa, ja se voidaan puhdistaa juoksevalla vedellä. Turvallisuussyistä laitetta voi käyttää vain ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:28 This appliance is waterproof 217 0b77e9b0ced14d8782c3cd078a5782ce 53092 true true true false 13 158155 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:28 4 Topic 1 0 53092 4369 13           Cet appareil est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:10 This appliance is waterproof 217 5844e29958134645aaca0c1cc9d1ca81 53133 true true true false 15 2133967 Magda Kowalska 2021-10-25T12:01:20 14 Topic 1 0 53133 4369 15           Dieses Gerät ist  wasserdicht. Er ist für die Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät daher nur kabellos verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:50 This appliance is waterproof 217 696e916423374bdb97e2be0bd0368f9a 53174 true true true false 19 158494 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:50 4 Topic 1 0 53174 4369 19           Questo apparecchio è  impermeabile. Può essere usato in vasca o doccia e pulito sotto l'acqua corrente. Per ragioni di sicurezza, l'apparecchio può quindi essere utilizzato solo senza filo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:30 This appliance is waterproof 217 1932e900d87f4ce9b4f5502338bb8c10 53214 true true true false 25 158708 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:30 4 Topic 1 0 53214 4369 25           Dette apparatet er  vanntett. Det kan brukes både i badekaret og i dusjen, og det kan rengjøres i springen. Av sikkerhetsmessige årsaker kan apparatet derfor bare brukes uten ledning.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:19 This appliance is waterproof 217 f55398aeac234730b892e40077dcb291 53254 true true true false 27 158912 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:19 4 Topic 1 0 53254 4369 27           Este aparelho é  à prova de água. É adequado para utilização durante o banho ou duche e para lavar na torneira. Por motivos de segurança, o aparelho só pode ser utilizado sem o fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 This appliance is waterproof 217 4c044b0871f5462abf37212e727f175d 53295 true true true false 35 159063 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 4 Topic 1 0 53295 4369 35           Este aparato es  resistente al agua. Puede utilizarse en la bañera o en la ducha y puede limpiarse bajo el agua del grifo. Así pues, por motivos de seguridad, el aparato solo puede utilizarse sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:41 This appliance is waterproof 217 c8baa351ed784ceb8643b498d5637e03 53336 true true true false 38 159283 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:41 4 Topic 1 0 53336 4369 38           Bu cihaz  su geçirmezdir. Banyo ve duşta kullanılmaya ve musluk altında temizlemeye uygundur. Cihaz güvenlik nedeniyle yalnızca kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:28 This appliance is waterproof 217 1d21d50815a44827b2da93572d6c0cfa 53377 true true true false 36 159496 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:28 4 Topic 1 0 53377 4369 36           Apparaten är  vattentät. Den kan användas både i badet och duschen och kan rengöras under vattenkranen. Av säkerhetsskäl kan apparaten därför endast användas sladdlöst.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:59 This appliance is waterproof 217 18dc7567d43b48eb8e78d9e1b09a7624 53419 true true true false 4 159380 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:59 4 Topic 1 0 53419 4369 4           Този уред е  водоустойчив. Той е подходящ за употреба във ваната или под душа и за почистване под течаща вода. Затова, от съображения за безопасност, уредът може да се използва само без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:30 This appliance is waterproof 217 a79ede36730548a1903a15556c914c81 53468 true true true false 5 159219 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:30 4 Topic 1 0 53468 4369 5           Ovaj je uređaj  vodootporan. Pogodan je za upotrebu u kadi ili tušu te za čišćenje pod slavinom. Uređaj se stoga zbog sigurnosnih razloga može upotrebljavati samo bez kabela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 This appliance is waterproof 217 867e01dfa9094ed9b1a2d652c07112b0 53517 true true true false 33 159062 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 4 Topic 1 0 53517 4369 33           Ovaj aparat je  vodootporan. Pogodan je za korišćenje pod tušem ili za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 This appliance is waterproof 217 e31cbb5fa699495191ef7dc93436e417 53566 true true true false 29 158920 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 4 Topic 1 0 53566 4369 29           Acest aparat este  rezistent la apă. Este adecvat pentru utilizarea în cadă sau duş şi pentru curăţarea sub jet de apă. Din motive de securitate, aparatul poate fi, prin urmare, utilizat numai fără fir.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:24 This appliance is waterproof 217 a65808b4d9284dd39797aaac2590e487 53590 true true true false 26 159483 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:24 4 Topic 1 0 53590 4369 26           Urządzenie jest  wodoodporne. Można go używać w wannie lub pod prysznicem oraz można je myć pod bieżącą wodą. Ze względów bezpieczeństwa urządzenia można używać tylko w trybie zasilania bezprzewodowego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:11 This appliance is waterproof 217 7334b9b60598405cbbbd9e43594b34d7 53656 true true true false 46 158306 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:11 4 Topic 1 0 53656 4369 46           Овој уред е  водоотпорен. Тој е погоден за употреба во бањата или под туш и за чистење под млаз вода. Затоа, од безбедносни причини, уредот може да се користи само без кабел.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:15 This appliance is waterproof 217 502c42ffbbdc43bcb2c11cbd15e0005f 53681 true true true false 10 159614 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:15 4 Topic 1 0 53681 4369 10           See seade on  veekindel. Sobib kasutamiseks vannis või dušši all ning puhastamiseks kraani all. Ohutuse tagamiseks saab epilaatorit vaid juhtmeta kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 51a00208ed24463197ce5127f9f1f414 53684 true true true false 46 158350 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 4 Topic 1 0 53684 1217 46   Електромагнетни полиња (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5b5684abb7354091b128a28a09cb0091 53686 true true true false 46 878968 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:14 4 Topic 1 0 53686 1187 46           Овој <USR_PH_SHRT> уред е во согласност со сите важечки стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 This appliance is waterproof 217 ef488d77bc204ec5aa57d5fe48bd0bdb 53769 true true true false 47 158506 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 4 Topic 1 0 53769 4369 47           Pajisja është  rezistente ndaj ujit. Është e përshtatshme për përdorim në banjë ose dush dhe për t'u pastruar në ujin e rubinetit. Për arsye sigurie, pajisja mund të përdoret vetëm pa kordon.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:40 This appliance is waterproof 217 6c335fff609940aab04d3216e36c76f0 53776 true true true false 22 159681 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:40 4 Topic 1 0 53776 4369 22           Šī ierīce ir  ūdensdroša. Ierīce ir piemērota izmantošanai vannā vai dušā un tīrīšanai zem tekoša krāna ūdens. Drošības apsvērumu dēļ ierīci drīkst lietot tikai bez vada.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 22eb1a1d7d4641f5b263befb0b4206c7 53812 true true true false 47 158563 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 4 Topic 1 0 53812 1217 47   Fushat elektromagnetike (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c04448a26c4d4526887bde2292c2362e 53814 true true true false 47 878967 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:12 4 Topic 1 0 53814 1187 47           Pajisja <USR_PH_SHRT> është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:06 This appliance is waterproof 217 e0c7a6a95ce142efb4bcd53c229ef663 53880 true true true false 20 160085 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:06 4 Topic 1 0 53880 4369 20           Бұл құрылғы  су өткізбейді. Ваннада немесе душта және ағын су астында тазалауға үйлесімді. Қауіпсіздік себептері үшін құрылғыны тек сымсыз пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:34 This appliance is waterproof 217 cca510673b504996b97624b2c31c5b29 53892 true true true false 23 159832 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:34 4 Topic 1 0 53892 4369 23           Šis prietaisas  atsparus vandeniui. Jį galima naudoti vonioje ar duše ir valyti po vandens srove iš čiaupo. Todėl saugumo sumetimais prietaisą galima naudoti tik be laido.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:23 This appliance is waterproof 217 e561c826d0624281a21b831214ebc0ff 53917 true true true false 45 158678 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:23 4 Topic 1 0 53917 4369 45           Aparat je  vodoodporen. Primeren je za uporabo v kadi ali pod prho in lahko ga čistite pod tekočo vodo. Aparat lahko torej iz varnostnih razlogov uporabljate samo brezžično.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:34 This appliance is waterproof 217 f5ff0cbdf7104edd8a19c2450c4db922 54006 true true true false 30 995986 Glenna Deiman 2017-12-14T11:31:03 4 Topic 1 0 54006 4369 30           Этот прибор является  водонепроницаемым. Её можно использовать в душе или ванной и чистить под струей воды. В целях безопасности прибором можно пользоваться только в беспроводном режиме.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:10 This appliance is waterproof 217 8301a101d8414d509d0b13dfdf288c02 54033 true true true false 6 1462692 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:10 14 Topic 1 0 54033 4369 6           Tento přístroj je  voděodolný. Je vhodný k použití ve vaně nebo sprše a lze ho čistit pod tekoucí vodou. Přístroj lze proto z bezpečnostních důvodů používat pouze bez napájecího kabelu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:41 This appliance is waterproof 217 32f1465e482a43ab875abfe6391d9831 54048 true true true false 16 160490 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:41 4 Topic 1 0 54048 4369 16           Αυτή η συσκευή είναι  αδιάβροχη. Είναι κατάλληλη για χρήση στο μπάνιο ή το ντους και για καθαρισμό κάτω από τη βρύση. Για λόγους ασφαλείας, η συσκευή μπορεί επομένως να χρησιμοποιηθεί μόνο χωρίς καλώδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:02 This appliance is waterproof 217 c76f54ae0359452ca49a4d86fd460d91 54118 true true true false 39 160167 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:02 4 Topic 1 0 54118 4369 39           Цей пристрій  водонепроникний. Він підходить для використання у ванній і душі, а також його можна промивати під проточною водою. З міркувань безпеки цей пристрій можна використовувати, лише коли він працює від батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:18 This appliance is waterproof 217 a220c304b1c44421acace72a999f37d4 54168 true true true false 34 159932 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:18 4 Topic 1 0 54168 4369 34           Toto zariadenie je  vodotesné. Je vhodné na používanie vo vani alebo v sprche a na čistenie pod tečúcou vodou. Z bezpečnostných dôvodov môžete preto zariadenie používať len bez kábla.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:41 This appliance is waterproof 217 93c7f629972246cbb24ae9835da63113 54233 true true true false 18 160009 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:41 4 Topic 1 0 54233 4369 18           A készülék  vízálló. Lehet fürdés vagy zuhanyzás közben használni és folyó víz alatt tisztítani. Ezért biztonsági okokból a készüléket csak vezeték nélkül szabad használni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:26 This appliance is waterproof 217 790d19a374594fa09dcdc2f04939d43a 54285 true true true false 3 160318 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:26 4 Topic 1 0 54285 4369 3           Alat ini tidak  kedap air. Alat ini cocok untuk digunakan di kamar mandi atau shower dan untuk membersihkan di bawah keran. Demi alasan keamanan, alat hanya dapat dioperasikan tanpa kabel.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 9c22744011b34a418526622fa900bb5b 54312 true true true false 3 160345 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 4 Topic 1 0 54312 1217 3   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 02238e8226ed47de9e31efbc1ad87a2a 54313 true true true false 3 878977 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:27 4 Topic 1 0 54313 1187 3           Alat <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:40 This appliance is waterproof 217 a1caf29f26c74799bc7d9f6f5e8d7883 54347 true true true false 21 160380 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:40 4 Topic 1 0 54347 4369 21           본 제품은  방수됩니다. 목욕이나 샤워 중에 사용하기에 적합하며 수돗물에 세척할 수 있습니다. 이에 따라 안전한 사용을 위해 본 제품을 무선으로만 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 946a03921d524346ae6bab1834ce4d79 54370 true true true false 21 1969354 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 54370 1217 21   EMF (전자기장)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9445d557b47c4a289c30358c5077b26e 54371 true true true false 21 2099703 Tim Berga 2021-07-04T19:42:01 6 Topic 1 0 54371 1187 21           이 필립스 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:33 This appliance is waterproof 217 7c55db6f6b314b618160a2f9c6fba4cd 54406 true true true false 24 160576 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:33 4 Topic 1 0 54406 4369 24           Perkakas ini  kalis air. Ia sesuai untuk digunakan dalam tab mandi dan di bawah pancuran dan untuk dibersihkan di bawah paip. Atas sebab-sebab keselamatan, perkakas tersebut hanya boleh digunakan tanpa kord.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 cf0a10d78a5b4ab681adeb11257db794 54433 true true true false 24 160603 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 4 Topic 1 0 54433 1217 24   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1e4dfbe38441475cb11c703fa02cfe3d 54434 true true true false 24 878976 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:26 4 Topic 1 0 54434 1187 24           Perkakas <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:43 This appliance is waterproof 217 4f9324d906404fae88a7297cacf03997 54468 true true true false 37 160910 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:43 4 Topic 1 0 54468 4369 37           อุปกรณ์นี้เป็น  แบบกันน้ำ เหมาะสำหรับใช้ในอ่างอาบน้ำหรือฝักบัว และสามารถทำความสะอาดโดยเปิดน้ำไหลผ่าน เพื่อความปลอดภัย อุปกรณ์นี้จึงสามารถใช้ได้ในแบบไร้สายเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:52 This appliance is waterproof 217 7b680c5620d242848ef2f21ccc390cd8 54507 true true true false 40 161158 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:52 4 Topic 1 0 54507 4369 40           Máy cạo râu này  có khả năng chống thấm nước. Nó thích hợp với việc sử dụng khi tắm và rửa dưới vòi nước. Vì lý do an toàn, thiết bị chỉ có thể được vận hành không dây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 cfb50a6473514ecb9947fdcba0e84cbb 54534 true true true false 40 161185 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 4 Topic 1 0 54534 1217 40   Điện từ trường (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6af806c1be4f408bbe98af0d817a0c78 54535 true true true false 40 878979 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:30 4 Topic 1 0 54535 1187 40           Thiết bị <USR_PH_SHRT> này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:11 This appliance is waterproof 217 089dd3558f474496a111993def439dd8 54569 true true true false 31 161099 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:11 4 Topic 1 0 54569 4369 31           该产品具有 防水性能。 适合在沐浴或淋浴时使用，也可以放在水龙头下清洗。 出于安全原因，该产品在使用时不能连接电线。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 641ab51f330f44ce9c94dc4e8cf66ede 54592 true true true false 31 1320872 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 14 Topic 1 0 54592 1217 31   电磁场 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:23 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 3515e8aeb2c34cdf8f9fb4c0cbefaeb9 54593 true true true false 31 2337145 Owen Wang 2022-08-03T05:55:58 14 Topic 1 0 54593 1187 31           本 <USR_PH_SHRT> 产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:39 This appliance is waterproof 217 37bf3e69312e486d9c161af2611fb4e4 54626 true true true false 32 161047 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:39 4 Topic 1 0 54626 4369 32           本產品 防水。 適合在泡澡或淋浴時使用，並可在水龍頭下清潔。 因此為了安全起見，此產品只能以無線方式操作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 Electromagnetic fields (EMF) 137 f7efe1159c7d43f29d24be82f75b31a1 54646 true true true false 32 2342536 Owen Wang 2022-08-05T03:01:51 14 Topic 1 0 54646 1217 32   電磁波 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7c92770fba7b4f30aca77b400d2ed11f 54647 true true true false 32 2342566 Owen Wang 2022-08-05T03:02:25 14 Topic 1 0 54647 1187 32           本<USR_PH_SHRT>產品符合所有電磁場暴露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:23 This appliance is waterproof 217 119d9236e2d546afbee03acc2bae72b7 54678 true true true false 11 324993 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:23 4 Topic 1 0 54678 4369 11           این دستگاه  ضد آب است. می توانید از آن در حمام، هنگام دوش گرفتن یا برای تمیز کردن زیر شیر آب استفاده کنید. بنابراین به دلایل امنیتی، می توانید از این دستگاه فقط بدون سیم استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 Electromagnetic fields (EMF) 137 13848067b64e4ad38c10f1f137d27fe0 54697 true true true false 11 325014 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 4 Topic 1 0 54697 1217 11   میدان های الکترومغناطیسی (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:32 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ff7d082340c0430d81b10a3fedcf90d0 54698 true true true false 11 878981 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:33 4 Topic 1 0 54698 1187 11           این دستگاه <USR_PH_SHRT> از همه استانداردهای قابل اجرا و قوانین مربوط به قرارگیری در معرض میدان های مغناطیسی تبعیت می کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:29 This appliance is waterproof 217 ef4fbe4b08fb4c6aa4e9a53e74508f0e 54727 true true true false 28 160996 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:29 4 Topic 1 0 54727 4369 28           Esse aparelho é  à prova d'água. Ele é adequado para uso na banheira ou no chuveiro e para limpeza em água corrente. Por questões de segurança, o aparelho só pode ser usado sem fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 ac03cf90be2e4907b6461acd2421f859 54747 true true true false 28 161016 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 4 Topic 1 0 54747 1217 28   Campos eletromagnéticos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b01229748647449c93e563d791c222a6 54748 true true true false 28 878984 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:38 4 Topic 1 0 54748 1187 28           Este aparelho <USR_PH_SHRT> está em conformidade com todos os padrões e regulamentos aplicáveis relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:54 This appliance is waterproof 217 3db75e652e1a4390aae7c40fffc6acfa 54777 true true true false 2 324915 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:54 4 Topic 1 0 54777 4369 2           هذا الجهاز  مضاد للماء. وهو مناسب للاستخدام أثناء الاستحمام أو الاغتسال بالدش ويمكن تنظيفه تحت الصنبور. ولأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن استخدام الجهاز إلا عند فصل السلك منه فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-24T14:15:19 E_Place new shaving heads in the holder. 361 15ef6e20eb1d412b999f8927ca4f675e 66057 true true true false 0 156214 Janette Weishaupt 2015-09-02T10:56:25 6 Topic 1 0 66057 -1 1           Place new shaving heads in the holder.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:47 P_Pouch 1147 43dfd95d65b64a2e93367dffd78d1acd 66108 true true true false 13 169795 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:47 4 Topic 1 0 66108 622 13           Trousse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Handle 1145 2d63746c39c64c7a9c7733fb61d73930 66109 true true true false 13 1971161 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 66109 1316 13           Manche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 P_Pouch 1147 16eb9aea63f14233beda1b448c76e465 66142 true true true false 8 2180866 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 14 Topic 1 0 66142 622 8           Etui   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Handle 1145 4c559661084f4d0dbbe4b2977ebcfec9 66143 true true true false 8 2139245 Ieva Datava 2021-11-04T10:34:25 4 Topic 1 0 66143 1316 8           Handvat   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:10 P_Pouch 1147 4350fbd3200d4fb7930d07f2e2d1e5b0 66176 true true true false 27 169829 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:10 4 Topic 1 0 66176 622 27           Bolsa   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Handle 1145 41d744f2eee548bebac7870cab52387c 66177 true true true false 27 1962559 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 66177 1316 27           Pega   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:19 P_Pouch 1147 506907e77bc24c22aa1520627f330f57 66210 true true true false 35 169761 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:19 4 Topic 1 0 66210 622 35           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 P_Handle 1145 75d47ed54b7240dda556b44656988198 66211 true true true false 35 1962883 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 14 Topic 1 0 66211 1316 35           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:41:25 P_Pouch 1147 a28f54f672024651a84ed39a0f4f8776 66244 true true true false 15 169715 Localizer Philips 2015-09-09T21:41:25 4 Topic 1 0 66244 622 15           Tasche   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 P_Handle 1145 cd9cba872ce24dd6b39dff887c15e3d7 66245 true true true false 15 1961328 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 14 Topic 1 0 66245 1316 15           Griff   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:45:33 P_Pouch 1147 e46f173d046f4e588d35623f232c9db5 66278 true true true false 19 171231 Localizer Philips 2015-09-10T13:45:33 4 Topic 1 0 66278 622 19           Custodia morbida   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 P_Handle 1145 6b44cdea62da41d0af586cf3c368d8f0 66279 true true true false 19 1969419 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 66279 1316 19           Impugnatura   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:37 P_Pouch 1147 2a5056c46c2840f49a365cb052c855b6 66312 true true true false 7 169863 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:37 4 Topic 1 0 66312 622 7           Etui   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:38 P_Handle 1145 e7ac021f26ec415e8594232ccc4f09f8 66313 true true true false 7 169864 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:38 4 Topic 1 0 66313 1316 7           Håndgreb   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:45:07 P_Pouch 1147 f784931bd606462197a0f6610c98ff45 66347 true true true false 12 169897 Localizer Philips 2015-09-09T21:45:07 4 Topic 1 0 66347 622 12           Pussi   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 P_Handle 1145 01f2e19775674dd4879586c8b910e50b 66348 true true true false 12 1963600 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 66348 1316 12           Runko   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:47:49 P_Handle 1145 459369d1188c4424a04aa9db2ca7c4ff 66382 true true true false 25 171326 Localizer Philips 2015-09-10T13:47:49 4 Topic 1 0 66382 1316 25           Håndtak   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:09:57 P_Socket for small plug 1148 c562add4fb7e4d3084d21b3975520a82 66413 true true true false 28 175400 Localizer Philips 2015-09-14T11:09:57 4 Topic 1 0 66413 614 28           Entrada para o plugue pequeno   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:00 P_Pouch 1147 6e68608ffd2b404c87919d3035506388 66415 true true true false 28 175402 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:00 4 Topic 1 0 66415 622 28           Estojo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:01 P_Handle 1145 82c4bd848cef47cdb7bdfd12b3ad8cab 66416 true true true false 28 175403 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:01 4 Topic 1 0 66416 1316 28           Alça   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:53:37 P_Pouch 1147 e887c109e31c4ae5a41b24f818110640 67334 true true true false 34 171709 Localizer Philips 2015-09-10T13:53:37 4 Topic 1 0 67334 622 34           Puzdro   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Handle 1145 f1ca7523eb6f4620a62f05092d52619d 67335 true true true false 34 1968129 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 67335 1316 34           Rukoväť   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:26 P_Pouch 1147 570b5f309c1e459a8c75846675c8aae7 67368 true true true false 18 170218 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:26 4 Topic 1 0 67368 622 18           Hordtáska   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 P_Handle 1145 cdb0fdf2c2604eb082fd269a6154af65 67369 true true true false 18 170219 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 4 Topic 1 0 67369 1316 18           Markolat   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 P_Socket for small plug 1148 4e157036ee244f2cb5a8e8c8ce976be1 67402 true true true false 47 170528 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 4 Topic 1 0 67402 614 47           Fole për fishë të vogël   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 P_On/off button 1147 a104f294f4484511b73d0b7ce9198b5d 67404 true true true false 47 170530 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 4 Topic 1 0 67404 618 47           Tasti ndezje/fikje   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 P_Pouch 1147 954c318565f54eaa90d9c5793c814d8d 67405 true true true false 47 170531 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 4 Topic 1 0 67405 622 47           Çanta   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 P_Cleaning brush 72 390fac2b3fc145ae940902e272e7beea 67406 true true true false 47 170532 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 4 Topic 1 0 67406 1310 47           Furça e pastrimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 P_Handle 1145 9eef01926cd344f6b1340106095ebe09 67407 true true true false 47 170533 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 4 Topic 1 0 67407 1316 47           Doreza   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:18 P_Pouch 1147 b98554e8fd524c0da6110ff7923cea2d 67440 true true true false 45 170494 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:18 4 Topic 1 0 67440 622 45           Torbica   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 P_Handle 1145 c0b26d5a358c45939804a69e0b07380f 67441 true true true false 45 170495 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 4 Topic 1 0 67441 1316 45           Ročaj   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 P_Pouch 1147 a67fec5fe1194ea09cceac94b4e964a0 67474 true true true false 16 170324 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 4 Topic 1 0 67474 622 16           Θήκη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 P_Handle 1145 230a12f6f5b74a26b85c86c8c2d70419 67475 true true true false 16 170325 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 4 Topic 1 0 67475 1316 16           Λαβή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:25 P_Pouch 1147 256f63c84f6544f787add99860706963 67508 true true true false 26 170358 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:25 4 Topic 1 0 67508 622 26           Etui   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Handle 1145 7690f2d4f7b24d51b0c280b752bf9022 67509 true true true false 26 1968056 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 67509 1316 26           Uchwyt   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:51 P_Pouch 1147 2bd46f372c92443cac1c7b3d7bc6e50f 67542 true true true false 10 170392 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:51 4 Topic 1 0 67542 622 10           Kott   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 P_Handle 1145 4abca0b0c3d149febcacc197e1c4899e 67543 true true true false 10 1964421 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 14 Topic 1 0 67543 1316 10           Käepide   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:46 P_Pouch 1147 bb9428e8435946ebaad017994eb18f8e 67576 true true true false 22 170460 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:46 4 Topic 1 0 67576 622 22           Somiņa   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 P_Handle 1145 51119d5cf822415ab6921ea47b3cc534 67577 true true true false 22 170461 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 4 Topic 1 0 67577 1316 22           Rokturis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:19 P_Pouch 1147 d22e468d47c442409dc1568483d3f7db 67610 true true true false 23 170426 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:19 4 Topic 1 0 67610 622 23           Krepšelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 P_Handle 1145 ad75f4359cdc4885998ae8876518acf3 67611 true true true false 23 170427 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 4 Topic 1 0 67611 1316 23           Rankena   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-25T10:24:26 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 5237f37b6ba94e53ba3fa5c1db89381b 68354 true true true false 0 752815 Mariska van Ree 2017-03-21T17:11:34 6 Topic 1 0 68354 -1 1           For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two  years.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T12:53:11 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 b29eb6d32ef94ac2a3499215b86e902c 69022 true true true false 0 824635 Glenna Deiman 2017-06-22T16:24:54 6 Topic 1 0 69022 -1 1           For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T13:27:27 E_The following accessories and spare parts are available: 361 35ab9a41f6c04a99b6c8f0965dfa8a4f 69051 true true true false 0 156226 Janette Weishaupt 2015-09-02T10:56:29 6 Topic 1 0 69051 -1 1           The following accessories and spare parts are available:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:35 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 cd25560ac2b346cda16a099a0ddf716a 69175 true true true false 14 445231 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:35 4 Topic 1 0 69175 274 14           Soyez prudent, car les languettes de la pile sont coupantes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 E_Switch on the appliance 1142 b0bddc758d4f479d9b868c724a92a2c0 69180 true true true false 14 167909 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 4 Topic 1 0 69180 582 14           Allumez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:17 P_Socket for small plug 1148 6f2ad17befd746819467084433f7bce5 69183 true true true false 14 167912 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:17 4 Topic 1 0 69183 614 14           Prise pour minifiche d’adaptateur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 P_On/off button 1147 d01d73533f0b4bb1bc3704f6e8cf178e 69186 true true true false 14 167915 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 4 Topic 1 0 69186 618 14           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:22 E_Charging takes approx 1 hour 40 9cea0f9ed04c4e9cbb7c38caf944bcc8 69187 true true true false 14 167916 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:22 4 Topic 1 0 69187 632 14           Le temps de recharge est d'environ une heure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 P_Handle 1145 bd39a36cfff742a79482f4b738154165 69188 true true true false 14 167917 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 4 Topic 1 0 69188 1316 14           Manche   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:41 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f8cc790b30954217a858f859c8cb5ba9 69189 true true true false 14 445239 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:41 4 Topic 1 0 69189 1356 14           Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de nettoyer l' appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 82907ac16347476a9713d9f11a693028 69191 true true true false 14 167920 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:25 4 Topic 1 0 69191 1371 14           Assurez-vous que l'appareil est bien éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e9bc1700e6dc422bb9c0266f49159598 69204 true true true false 14 1717685 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 69204 1589 14           Ne séchez jamais l’unité de rasage à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir en papier au risque d’endommager les  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:03 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 6aeb0b5344b6432f85a4049ec74e8644 69205 true true true false 14 445274 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:03 4 Topic 1 0 69205 1590 14           Rincez la tête de rasoir sous l'eau tiède du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:04 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 bd0c7a1fa0c44261b34ecfd54fc4264b 69206 true true true false 14 445275 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:04 4 Topic 1 0 69206 1591 14           Retirez le support de la tête de rasage de la partie inférieure de l' unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:04:59 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 235e254ec4a4491eb3fbf9919364514a 69207 true true true false 14 988349 Localizer Philips 2017-12-08T12:04:59 4 Topic 1 0 69207 1592 14           Retirez l’excédent d’eau en secouant délicatement le support des têtes de rasage, puis laissez-le sécher complètement à l’air.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 1ab09d3d244642e3a29b1666b58167f7 69208 true true true false 14 1020431 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:28 4 Topic 1 0 69208 1626 14           Nettoyez la lame et la grille sous l’eau du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 2681d911d668429fafc209f970ec889c 69210 true true true false 14 167940 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:36 4 Topic 1 0 69210 1628 14           Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:05:00 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ca71769b5af5435f83c3af4553f110e6 69221 true true true false 14 988350 Localizer Philips 2017-12-08T12:05:00 4 Topic 1 0 69221 1704 14           Faites glisser les têtes de rasage sur votre visage en effectuant des mouvements circulaires afin de couper les poils poussant dans différentes  directions. Exercez une légère pression pour un rasage confortable de près.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:41 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 cec004570818467fb8226fc3d944a110 69223 true true true false 14 1717686 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:41 14 Topic 1 0 69223 2627 14           Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l’unité de  rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:27 E_The availability of the accessories may differ by country 300 0dba999ff3824a1c855476e344abb3b4 69234 true true true false 14 445322 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:27 4 Topic 1 0 69234 25956 14           Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:28 Skin adaptation period 39 432b77d2060747b1863eb64dce1f00ae 69249 true true true false 14 445325 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:28 4 Topic 1 0 69249 421 14   Période d'adaptation de la peau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:05 Shaving 63 59476e30bb254d56b633c10cb83a0525 69259 true true true false 14 167989 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:05 4 Topic 1 0 69259 1702 14   Rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 b5acba475c674334948084d72d0ec45c 69272 true true true false 14 168003 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:17 4 Topic 1 0 69272 1217 14   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:19 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 cdceb228d35b482890e64556858fa383 69273 true true true false 14 878983 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:36 4 Topic 1 0 69273 1187 14           Cet <USR_PH_SHRT> appareil est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:24 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 f0ae83f609844e88b00552301f048923 69279 true true true false 14 168010 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:24 4 Topic 1 0 69279 1205 14           Lorsque vous rincez l'appareil, de l'eau peut s'écouler par la prise inférieure. Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur du rasoir sont protégées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:38 E_Place new shaving heads in the holder. 361 b5e8e12833714ec989137399ef4ce307 69305 true true true false 14 168037 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:38 4 Topic 1 0 69305 66057 14           Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans le support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:42 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 d1800943c2fa4a1883b9f3fe8e58ce4c 69311 true true true false 14 1020451 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:42 4 Topic 1 0 69311 69022 14           Pour une performance optimale, remplacez les têtes de rasage chaque année.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:44 E_The following accessories and spare parts are available: 361 13485bcd082a4fca9f6b8f52b20881ba 69319 true true true false 14 168051 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:44 4 Topic 1 0 69319 69051 14           Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:11 P_Pouch 1147 744b57cf3e3244448405ee86f38f563c 69346 true true true false 14 168077 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:11 4 Topic 1 0 69346 622 14           Étui   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:49 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2bad0be10c4c4c93bd080ded04074b97 69353 true true true false 14 445249 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:49 4 Topic 1 0 69353 1466 14           Remarque : Assurez-vous d'enlever toute trace de mousse ou de gel à raser de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:19 This shaver is waterproof 137 55cff003d57d441888ccd6eb4795c504 69360 true true true false 14 168092 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:19 4 Topic 1 0 69360 1684 14           Ce rasoir est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, le rasoir est uniquement conçu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:20 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0d46e0f9f7e64d9bbf871fad30bfc79c 69362 true true true false 14 168094 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:20 4 Topic 1 0 69362 2914 14           Après le nettoyage, éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:24 This shaver is waterproof_Important 137 efe233bccd13420f8ff6c2938f3c12d9 69369 true true true false 14 168101 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:24 4 Topic 1 0 69369 1681 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a3cfef982cda452a80b8a6816af11b5a 69743 true true true false 15 1537186 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 14 Topic 1 0 69743 2956 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ff57806176c5475eb5bbe6fd405a601a 69788 true true true false 13 1582089 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 14 Topic 1 0 69788 2956 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-03T06:46:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 284769f52d4047cda797662a34bf63f9 69834 true true true false 8 2205319 Ieva Datava 2022-01-24T18:22:36 14 Topic 1 0 69834 2956 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land (zie de meegeleverde internationale garantieverklaring voor contactgegevens).   28 HISTCOMMENT Global update of 'Consumer Care Center' to 'Klantenservice' as per CCEM. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 35297396d406400e98815878e25da500 69879 true true true false 19 1175316 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 69879 2956 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete inoltre contattare il Centro Assistenza Clienti Philips del vostro paese. Per i dettagli, fate riferimento all'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:41:38 P_Cleaning brush 72 7c99cfc4737a4c16a743e5388fc177ac 70086 true true true false 6 166621 Localizer Philips 2015-09-08T13:41:38 4 Topic 1 0 70086 1310 6           Čisticí kartáč   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:18:56 P_Cleaning brush 72 8a835a19f93a4002adac7a2de785c0ed 70131 true true true false 4 165345 Localizer Philips 2015-09-08T07:18:56 4 Topic 1 0 70131 1310 4           Четка за почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:19:47 P_Cleaning brush 72 008345e560a24756869af1b926c59ac5 70173 true true true false 5 165392 Localizer Philips 2015-09-08T07:19:47 4 Topic 1 0 70173 1310 5           Četkica za čišćenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:20 P_Cleaning brush 72 30c91adba4004e73b19eacf2afce1110 70215 true true true false 8 165439 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:20 4 Topic 1 0 70215 1310 8           Reinigingsborsteltje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:51 P_Cleaning brush 72 70208ec53270480093920a4d4a8e6ba9 70257 true true true false 10 165486 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:51 4 Topic 1 0 70257 1310 10           Puhastusharjake   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:21:21 P_Cleaning brush 72 7d7969afb004476fade439d37e232237 70299 true true true false 13 165533 Localizer Philips 2015-09-08T07:21:21 4 Topic 1 0 70299 1310 13           Brossette de nettoyage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:48:16 P_Cleaning brush 72 bf61b53e0499419bbb8d541e3b9b19ec 70341 true true true false 15 303234 Localizer Philips 2016-01-26T15:48:16 4 Topic 1 0 70341 1310 15           Reinigungsbürste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:24 P_Cleaning brush 72 390a591148a2403cb98a754925190cee 70383 true true true false 18 165627 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:24 4 Topic 1 0 70383 1310 18           Tisztítókefe   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:57 P_Cleaning brush 72 754661ba56d7499f95e488f8eb0f507c 70425 true true true false 19 165674 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:57 4 Topic 1 0 70425 1310 19           Spazzolina per la pulizia   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:26:31 P_Cleaning brush 72 494aed5db36149d7bb54076d050f9834 70467 true true true false 20 165721 Localizer Philips 2015-09-08T07:26:31 4 Topic 1 0 70467 1310 20           Щетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:13 P_Cleaning brush 72 ce0caabc85014c819d7d64b968ef11e9 70513 true true true false 22 165772 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:13 4 Topic 1 0 70513 1310 22           Tīrīšanas suka   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:51 P_Cleaning brush 72 9a7a183c89f847769d7baaedc07fea2b 70555 true true true false 23 165819 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:51 4 Topic 1 0 70555 1310 23           Valymo šepetėlis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:37:39 P_Cleaning brush 72 1605251db47142bb93d045b9b375acab 70597 true true true false 26 165866 Localizer Philips 2015-09-08T07:37:39 4 Topic 1 0 70597 1310 26           Szczoteczka do czyszczenia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:12 P_Cleaning brush 72 a3383a2d6b3e44ad86ca88f3c2a35585 70639 true true true false 27 165913 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:12 4 Topic 1 0 70639 1310 27           Escova de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:43 P_Cleaning brush 72 cd30cdcef8da48a3a9f283c73f6d6d7a 70681 true true true false 29 165960 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:43 4 Topic 1 0 70681 1310 29           Perie de curăţat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:39:15 P_Cleaning brush 72 459f228b02774cd9838b0d7ab6f81681 70723 true true true false 30 166007 Localizer Philips 2015-09-08T07:39:15 4 Topic 1 0 70723 1310 30           Щеточка для очистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:44:45 P_Cleaning brush 72 60791e230cd14833b5a7c93c7beb7b3b 70765 true true true false 33 166054 Localizer Philips 2015-09-08T07:44:45 4 Topic 1 0 70765 1310 33           Četka za čišćenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:45:47 P_Cleaning brush 72 2c34d0886ce1434a9b94072d85582c88 70807 true true true false 34 166101 Localizer Philips 2015-09-08T07:45:47 4 Topic 1 0 70807 1310 34           Čistiaca kefka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:32:09 P_Cleaning brush 72 739436fc40ca4a3fa9f4df8f363aa9d6 70849 true true true false 35 166421 Localizer Philips 2015-09-08T13:32:09 4 Topic 1 0 70849 1310 35           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:33:29 P_Cleaning brush 72 9b7b498dcbcc4cff8fe5ce7ece728519 70891 true true true false 36 166469 Localizer Philips 2015-09-08T13:33:29 4 Topic 1 0 70891 1310 36           Rengöringsborste   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:34:26 P_Cleaning brush 72 dfb3e8b564ff49a88009a771a3110885 70933 true true true false 39 166516 Localizer Philips 2015-09-08T13:34:26 4 Topic 1 0 70933 1310 39           Щітка для чищення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:36:02 P_Cleaning brush 72 a8460e36884c47caa6ac193c7cb7e0a8 70975 true true true false 45 166566 Localizer Philips 2015-09-08T13:36:02 4 Topic 1 0 70975 1310 45           Čistilna ščetka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 7800e1ca1e684f7584e56fffcbeac0e9 74609 true true true false 46 1175356 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 14 Topic 1 0 74609 2956 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така, може да се јавите во Центарот за грижа за корисниците на Philips во вашата земја (за детали за контакт погледнете во листот со меѓународна гаранција).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-21T12:05:48 Last page White 7 79c4196821ac4cdab63641821418ee51 74611 false true false false 46 2276074 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 74611 4367 46           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Сите права се задржани <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a9e8f11193f4a71892f1ba231a884a3 74637 true true true false 47 1175022 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 14 Topic 1 0 74637 2956 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni   www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund dhe të kontaktoni qendrën e kujdesit për klientin të "Philips" në vendin tuaj (shikoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare për të dhënat e kontaktit).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-21T12:10:02 Last page White 7 cf4cbbdd7901433dae5f89cbe0bc0fc3 74639 false true false false 47 2276053 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:32 11 Topic 1 0 74639 4367 47           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Të gjitha të drejtat të rezervuara <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0d2f92cb2e574689ae57c49156577130 74692 true true true false 5 1175308 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 74692 2956 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Možete također kontaktirati Philipsov korisnički centar u vašoj državi (za kontakt podatke, pogledajte brošuru s međunarodnim jamstvom).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 936084fcd4174e4c96f93988d93772ee 74719 true true true false 45 1175353 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 14 Topic 1 0 74719 2956 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 afc72b1f1184404ba1c513e130e47d0a 74746 true true true false 33 1176851 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 14 Topic 1 0 74746 2956 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 8716824eb3654ef4aadf1456a6a91727 74773 true true true false 29 1175335 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 14 Topic 1 0 74773 2956 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteţi, de asemenea, contacta Centrul de asistenţă pentru clienţi Philips din ţara dvs. (consultaţi broşura de garanţie internaţională pentru detalii de contact).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 c6064d968c94461da893b8b546a42edd 74825 true true true false 18 1175010 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 14 Topic 1 0 74825 2956 18           Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Fordulhat az országában működő Philips vevőszolgálathoz is (az elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélen).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ba5e3fba5a44e0e843dec35b7746ec2 74877 true true true false 22 1174688 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 14 Topic 1 0 74877 2956 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformāciju skatiet starptautiskās garantijas brošūrā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2759da8f4d6945c19de2fb42a94803d1 74903 true true true false 23 1175019 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 14 Topic 1 0 74903 2956 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su „Philips“ klientų aptarnavimo centru savo šalyje (kontaktinius duomenis žr. tarptautinės garantijos lankstinuke).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 cf4ef4bbbfbc4cea8f91fa72095fe5c0 74929 true true true false 26 1175326 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 14 Topic 1 0 74929 2956 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bd368e1903bf4ae09c97381607168d4d 74955 true true true false 10 1174670 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 14 Topic 1 0 74955 2956 10           Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Samuti võite pöörduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:27 Ordering accessories - GENERAL 411 85f0a54851f04c498f77d71b9df11737 75201 true true true false 30 1175340 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:27 14 Topic 1 0 75201 42305 30   Заказ принадлежностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0e8a90fb0c754d72ac6ace56a1df5e76 75345 true true true false 2 1175028 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 14 Topic 1 0 75345 2956 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/parts-and-accessories أو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنك أيضاً الاتصال بمركز رعاية المستهلك في بلدك (انظري كتيب الضمان الدولي للحصول علي بيانات الاتصال).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:37 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 44501b7219af4560a08ca2f3d9104255 75371 true true true false 3 1174658 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:37 14 Topic 1 0 75371 2956 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi internasional untuk rincian kontak).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T16:56:19 Last page White 7 5a118c99f3b64be48979f12fb577c2e8 75373 false true false false 3 2276055 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:33 11 Topic 1 0 75373 4367 3           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Semua Hak dilindungi undang-undang <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 9046e62602bd4a9d86971c6011e43cbc 75398 true true true false 11 1175306 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 75398 2956 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/parts-and-accessories دیدن کنید یا به فروشنده Philips مراجعه کنید. همچنین میتوانید در کشورتان با مرکز خدمات مشتریان Philips تماس بگیرید (برای اطلاع از جزئیات تماس به دفترچه ضمانتنامه بینالمللی مراجعه کنید).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a0da1aab2a74f2d8da24b814646f2e1 75424 true true true false 20 1175013 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 14 Topic 1 0 75424 2956 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сонымен қатар, еліңіздегі Philips тұтынушыға қолдау көрсету орталығына хабарласа аласыз (байланыс мәліметтерін халықаралық кепілдік парақшасынан қараңыз).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 27a961a9aa91474b8a4b1b10ac6469ae 75450 true true true false 21 1174682 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 14 Topic 1 0 75450 2956 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/parts-and-accessories를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다(연락처 정보는 국제 보증서 참조).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6bb6e5ed1f884b20b1c669cf5da177ce 75476 true true true false 24 1174685 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 14 Topic 1 0 75476 2956 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/parts-and-accessories atau pergi ke wakil penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:00 Last page White 7 6e7e7d92581c47978462180bf0b8b2f1 75478 false true false false 24 2276075 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:36 11 Topic 1 0 75478 4367 24           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Semua hak terpelihara <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:39 P_Cleaning brush 72 fd1f629fd1424898b2f0927fb0524977 75503 true true true false 28 183901 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:39 4 Topic 1 0 75503 1310 28           Escova de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:02 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 36f369b979c741eb9c3f4a5cff87cb2c 75504 true true true false 28 1238372 Marijke Semmelink 2018-11-23T14:17:24 14 Topic 1 0 75504 2956 28           Para comprar acessórios ou peças avulsas, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou vá até seu revendedor da Philips. Você também pode entrar em contato com a Centro de Informações ao Consumidor Philips (veja o folheto de garantia internacional para obter detalhes de contato).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 245c7cca7d6f4c0e9f2aaa87cf929a2e 75530 true true true false 30 1246738 Janette Weishaupt 2018-12-04T08:17:53 14 Topic 1 0 75530 2956 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или свяжитесь с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 780183603b284ba09045f7eb2b26b17f 75556 true true true false 31 1348948 Marijke Semmelink 2019-05-13T14:11:14 14 Topic 1 0 75556 2956 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以联系所在国家/地区的飞利浦客户服务中心（请参阅保修卡了解详细联系信息）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ed6f2d4779a4643bd94e513f49a0309 75582 true true true false 32 1174698 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 14 Topic 1 0 75582 2956 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.philips.com/parts-and-accessories，或洽詢您的飛利浦經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保固說明書)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 72e9a4f165044b2aa3acdcad2e7b0854 75608 true true true false 37 1175338 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 14 Topic 1 0 75608 2956 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/parts-and-accessories หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:03:46 Last page White 7 b03532de9c0c48d99533be4d3a8a4aff 75610 false true false false 37 2276090 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:39 11 Topic 1 0 75610 4367 37           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> สงวนลิขสิทธิ์ <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 019fd31f705b430a8c79709a0bf97373 75635 true true true false 39 1175347 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 14 Topic 1 0 75635 2956 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Ви також можете звернутися до Центру обслуговування клієнтів Philips у своїй країні (контактну інформацію шукайте в гарантійному талоні).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0b5c5a16ec224874985a6ec2bec92eb1 75661 true true true false 40 1176848 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 14 Topic 1 0 75661 2956 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, truy cập  www.philips.com/parts-and-accessories hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn cũng có thể liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng của Philips tại quốc gia của mình (xem tờ bảo hành quốc tế để biết chi tiết liên hệ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:04:50 Last page White 7 d2ce77b0f5324d84997440cd4df860bb 75663 false true false false 40 2276093 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:39 11 Topic 1 0 75663 4367 40           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Tất cả các quyền được bảo hộ <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:55:58 E_Switch on the appliance 1142 598980345a3d49bfbf57f4bb27c5af79 75912 true true true false 42 835675 Localizer Philips 2017-07-05T15:55:58 4 Topic 1 0 75912 582 42           Encendé el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:29 P_Socket for small plug 1148 e50b9b4f3322459f80554d9e937afc56 75915 true true true false 42 192122 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:29 4 Topic 1 0 75915 614 42           Tomacorriente para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 P_Handle 1145 1790ebade374467a8ae0f853af8c050a 75918 true true true false 42 192125 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 4 Topic 1 0 75918 1316 42           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:34 E_When you switch off the shaver, the cleaning reminder flashes 1143 20cdda08268b4261ad83ea07278dba89 75920 true true true false 42 2121207 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:35 14 Topic 1 0 75920 1356 42           Cuando encienda la afeitadora, el recordatorio de limpieza parpadea para recordarle que tiene que limpiar la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:02 E_Make sure the appliance is switched off 1141 0df08dc6d6c548e385e2282e8db5255b 75924 true true true false 42 835679 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:02 4 Topic 1 0 75924 1371 42           Asegurate de que el aparato esté apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:09 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 672e67f06d0a4406acdbbd4fa008dc45 75931 true true true false 42 835685 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:09 4 Topic 1 0 75931 1466 42           Nota: Asegurate de que no queden residuos de espuma ni gel de afeitar en el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:14 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e6f204c8d1344011b336924e4cee163e 75942 true true true false 42 835690 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:14 4 Topic 1 0 75942 1590 42           Enjuagá la unidad de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 b6823a3c2c4a46ecb531e267c90036c7 75943 true true true false 42 835691 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:16 4 Topic 1 0 75943 1591 42           Tirá del soporte de los cabezales de afeitado desde la parte inferior de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:17 E_Carefully shake off excess water and let air dry 40 efd30828aefe4ee0842c85b8f2792691 75944 true true true false 42 835692 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:17 4 Topic 1 0 75944 1592 42           Sacudí con cuidado el exceso de agua y dejá que el soporte de los cabezales de afeitado se seque solo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 77b0ea7f14824001b2371ee7b85e8e6e 75945 true true true false 42 1088575 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 4 Topic 1 0 75945 1626 42           Limpiá la cuchilla y el protector bajo la  canilla de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:50 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a58cef579c6246fd899e5799c77204f8 75947 true true true false 42 192154 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:50 4 Topic 1 0 75947 1628 42           Nota: No limpie más de una cuchilla y un protector a la vez, ya que conforman un conjunto. Si coloca por accidente una cuchilla en el protector incorrecto, puede que tarde varias semanas en volver a obtener el rendimiento óptimo de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:27 This shaver is waterproof 137 6826608d7d6344c1b38a78dd03b85428 75958 true true true false 42 838209 Glenna Deiman 2017-07-07T16:24:41 4 Topic 1 0 75958 1684 42           Esta afeitadora es  a prueba de agua. La podés utilizar en la bañera o en la ducha, y limpiar bajo la canilla. Por lo tanto, por razones de seguridad, la afeitadora solo puede utilizarse sin el cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:30 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0ec3b6d2fc664b6987210a52c54b5a82 75959 true true true false 42 835706 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:30 4 Topic 1 0 75959 1704 42           Mové los cabezales de afeitado sobre tu piel en forma de movimientos circulares para cubrir el vello que crece en distintos  sentidos. Ejercé una presión suave para un afeitado al ras y cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 534d460a96fb46058f732863723d74fa 75962 true true true false 42 1765824 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 75962 2627 42           Pulsá el botón de desbloqueo para abrir la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:04 E_Availability of the accessories may differ by country 300 2c567c17067e49e3bdaedf328a756f64 75971 true true true false 42 192178 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:04 4 Topic 1 0 75971 25956 42           Nota: Los accesorios disponibles pueden variar según el país.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-07T13:34:26 Skin adaptation period 39 21268c3d53b14bfb87c0a5fefe229fa0 75984 true true true false 42 809475 Localizer Philips 2017-06-07T13:34:26 4 Topic 1 0 75984 421 42   Período de adaptación de la piel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:16 Shaving 63 5198766ee4b04d72ba924b54a3519b43 75992 true true true false 42 192199 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:16 4 Topic 1 0 75992 1702 42   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 9cf8b5d1f02e430d956b7977a3e1013e 76007 true true true false 42 343342 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:13:55 4 Topic 1 0 76007 1217 42   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:35 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 18be474b4c614820ab3a5750bd458e2e 76008 true true true false 42 878982 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:35 4 Topic 1 0 76008 1187 42           Este aparato de <USR_PH_SHRT> cumple con los estándares y las normativas vigentes sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:48 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 157034ac80634a5bab07145e57955276 76016 true true true false 42 835727 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:48 4 Topic 1 0 76016 1202 42           Colocá siempre el sistema de limpieza sobre una superficie estable, plana y horizontal para evitar derrames.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:49 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 c14a943b5a0048e9a08b45bef609a5a5 76018 true true true false 42 835728 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:49 4 Topic 1 0 76018 1204 42           Cuando el sistema de limpieza esté listo para usar, no lo muevas. De esa forma podrás evitar derrames del líquido limpiador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:46 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 d51ba6e936464ec59bdeb78e52b8dfc2 76019 true true true false 42 835725 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:46 4 Topic 1 0 76019 1205 42           Cuando la enjuagues, es posible que caigan unas gotas de agua desde la toma en la parte superior de la afeitadora. Esto es normal y no conlleva ningún peligro, ya que los componentes electrónicos están sellados en una unidad de energía eléctrica dentro de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:54 This shaver is waterproof_Important 137 b5f9fa67b57d43068eb9546971cb0063 76020 true true true false 42 835732 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:54 4 Topic 1 0 76020 1681 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:57 E_Place new shaving heads in the holder. 361 bed25dedb3994af8890aba1686d33761 76031 true true true false 42 192238 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:57 4 Topic 1 0 76031 66057 42           Coloque los nuevos cabezales de afeitado en el soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-09-24T12:20:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 27091a723f33430585667d3310489e15 76454 true true true false 0 1006223 Glenna Deiman 2017-12-28T09:43:59 6 Topic 1 0 76454 -1 1           Switch off and clean the appliance after each  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:35 E_Make sure the appliance is switched off 1141 13f93a8488dc48e8a30e52a1aecc164f 76719 true true true false 31 188565 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:35 4 Topic 1 0 76719 1371 31           确保产品电源已关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:42:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 3b969e14c49d437888488efb3b4fd2fc 76726 true true true false 31 1593698 Marloes de Lange 2020-02-13T10:42:35 14 Topic 1 0 76726 1589 31           请勿使用毛巾或纸巾擦拭剃须刀头部件，否则可能会损坏剃须 刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:23 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 bfa6ecff2df3417bbd82921899bc3e7f 76727 true true true false 31 988396 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:23 4 Topic 1 0 76727 1592 31           小心地甩掉多余水分并彻底晾干剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:40 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 0ae321d39faf435f9a9dfb4b6ffd86ed 76728 true true true false 31 188574 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:40 4 Topic 1 0 76728 1630 31           注意： 确保剃须刀头两侧的槽口正好卡入剃须刀头支架上的凸起部位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 91b9960eda534a52b10ca452cc10a3b6 76729 true true true false 31 188575 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:41 4 Topic 1 0 76729 1645 31           将固定环从固定环支架中取出，然后对其他固定环重复此过程。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 d1ecfe2436594f2884400ab4e52b9e77 76730 true true true false 31 1620607 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 14 Topic 1 0 76730 1677 31           直接丢弃用过的剃须刀头，以免与新的剃须 刀头混淆。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:42 This shaver is waterproof 137 8f92fe754a63422c8b34b8865cde90d9 76731 true true true false 31 188577 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:42 4 Topic 1 0 76731 1684 31           该剃须刀具有 防水性能。 适合在沐浴或淋浴时使用，也可以放在水龙头下清洗。 出于安全原因，该剃须刀在使用时不能连接电线。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:44 E_Switch off the shaver.  1142 52cebb83b6f644e9b2115d5cab59f772 76734 true true true false 31 188580 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:44 4 Topic 1 0 76734 41835 31           关闭剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:46 This shaver is waterproof_Important 137 a1bb4d01843445078a3f1c7d5264af21 76737 true true true false 31 188583 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:46 4 Topic 1 0 76737 1681 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:46 This shaver is waterproof_IIB 137 95051a7f9d6f4903a072d02e259d2dd4 76738 true true true false 31 188584 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:46 4 Topic 1 0 76738 1681 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:43:10 This symbol means: Forbidden to clean under a running tap. 745 e89e21eaddf148e1bfe3395e8d552992 76797 true true true false 31 645866 Marie-josé DeRoos 2016-11-10T09:49:49 11 Topic 1 0 76797 76712 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:43:13 This symbol means: Suitable to be used in the shower. It is allowed to use this appliance close to a bathtub, 745 f9bde35a8c0c46d3b426271cc23bc45c 76804 true true true false 31 500537 Marie-josé DeRoos 2016-06-15T11:34:25 11 Topic 1 0 76804 76713 31           符号注释：适合于在洗澡或淋浴时 使用。 允许在盛水的浴缸、淋浴、洗脸盆或其他器皿附近使用本器具。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bca863f9a7d14997b3325cd32437ed24 76872 true true true false 27 1175329 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 14 Topic 1 0 76872 2956 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 b0b58ac87c7147ab960fabd82e7035fd 76874 true true true false 12 1175311 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 14 Topic 1 0 76874 2956 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä oman maasi Philips-asiakaspalveluun (katso yhteystiedot kansainvälisessä takuulehtisessä).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 03d14cf99bc442a891d4a50dc4787c24 76876 true true true false 16 1175323 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 14 Topic 1 0 76876 2956 16           Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (βλέπε το φυλλάδιο διεθνούς εγγύησης για τα στοιχεία επικοινωνίας).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6c1e52133897485aa071b12e9b768a75 76877 true true true false 25 1176854 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 14 Topic 1 0 76877 2956 25           For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' forbrukerstøtte i landet der du bor (se den internasjonale garantibrosjyren for kontaktinformasjon).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4b0085076e4f419380fd3187d1757d3c 76878 true true true false 35 1174704 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 14 Topic 1 0 76878 2956 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte los datos de contacto en el folleto de la garantía internacional).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45b53ad966264bbd9aac2760a10c7efe 76879 true true true false 36 1174708 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 14 Topic 1 0 76879 2956 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land (kontaktuppgifter hittar du i den internationella garantibroschyren).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 550cc316255f4a8787e3c4d475945e62 76880 true true true false 38 1175344 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:31 14 Topic 1 0 76880 2956 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmetleri Merkezi ile de iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için uluslararası garanti belgesine göz atın).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:01 This shaver is waterproof 137 cf2fccfd0d0c4d30afd456884f2f4741 78138 true true true false 7 196943 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:01 4 Topic 1 0 78138 1684 7           Denne shaver er  vandtæt. Den er velegnet til brug i badet eller under bruseren og kan rengøres under vandhanen. Af sikkerhedsmæssige årsager kan shaveren kun betjenes trådløst.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:06 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 42e7899b82724302abfbb332b3601611 78147 true true true false 7 196952 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:06 4 Topic 1 0 78147 1202 7           Placer altid rengøringssystemet på et stabilt, plant og vandret underlag for at undgå lækage.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:07 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 0d672918894443fd8c78a500740eb23e 78149 true true true false 7 196954 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:07 4 Topic 1 0 78149 1204 7           For at undgå udsivende rensevæske må rengøringssystemet ikke flyttes, mens det er klar til brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:07 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 d81365c41ed84c8d83988e8ceeb3842a 78150 true true true false 7 196955 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:07 4 Topic 1 0 78150 1205 7           Der kan dryppe lidt vand ud gennem stikket i bunden af shaveren, når du skyller den. Dette er helt normalt og ganske ufarligt, da al elektronikken er indkapslet i en forseglet motorenhed inde i shaveren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:08 This shaver is waterproof_Important 137 a4cb765931b544ea9969b8675d59f317 78151 true true true false 7 196956 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:08 4 Topic 1 0 78151 1681 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:14:59 This shaver is waterproof 137 1bc17ad2f27a4a03aadddae2cc0da8ef 78160 true true true false 8 196724 Localizer Philips 2015-10-09T16:14:59 4 Topic 1 0 78160 1684 8           Dit scheerapparaat is  waterdicht. Dit betekent dat het in bad of onder de douche kan worden gebruikt en onder de kraan kan worden gereinigd. Het scheerapparaat kan derhalve om veiligheidsredenen alleen snoerloos worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:04 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 990e279cdeb349b3823308e66d2930a4 78167 true true true false 8 196731 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:04 4 Topic 1 0 78167 1202 8           Plaats het reinigingssysteem altijd op een stabiele, vlakke en horizontale ondergrond om lekken te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:05 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 7f6e456a05f84064912d31e971d3bf86 78169 true true true false 8 196733 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:05 4 Topic 1 0 78169 1204 8           Verplaats het reinigingssysteem niet wanneer het klaar is voor gebruik, om lekken van reinigingsvloeistof te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:06 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 241d71bcb6b946bf9e6c8f9f636ae40a 78170 true true true false 8 196734 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:06 4 Topic 1 0 78170 1205 8           Wanneer u het scheerapparaat schoonspoelt, kan er water uit de adapter aan de onderkant van het scheerapparaat druppen. Dit is normaal en niet gevaarlijk omdat alle elektronica in een waterdichte voedingsunit in het scheerapparaat zitten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:07 This shaver is waterproof_Important 137 54b37f3c98964848834dd84dfd8124f8 78171 true true true false 8 196735 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:07 4 Topic 1 0 78171 1681 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:18 This shaver is waterproof 137 0c7bce2569fe43b4ba1a3cb6057c7345 78179 true true true false 11 196743 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:18 4 Topic 1 0 78179 1684 11           این دستگاه اصلاح  ضد آب است. می توانید از آن در حمام، هنگام دوش گرفتن یا برای تمیز کردن زیر شیر آب استفاده کنید. بنابراین به دلایل امنیتی، می توانید از این دستگاه اصلاح بدون سیم استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:24 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 f289a36f5a4e4092914402b49619174a 78188 true true true false 11 196752 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:24 4 Topic 1 0 78188 1202 11           همیشه برای جلوگیری از نشت، سیستم تمیز کننده را روی یک سطح پایدار، مسطح و افقی قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:25 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 cca9eddaf3984b86898fd2970ab3604b 78190 true true true false 11 196754 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:25 4 Topic 1 0 78190 1204 11           زمانی که سیستم تمیز کننده برای استفاده آماده است، برای جلوگیری از نشت مایع آن را جابجا نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:25 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 96898f95c2ef4940ba7e0143d91bd099 78191 true true true false 11 196755 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:25 4 Topic 1 0 78191 1205 11           ممکن است زمانی که آن را شسته اید، آب از زیر سوکت موجود در زیر دستگاه اصلاح چکه کند. این امر عادی است و خطرناک نیست، زیرا کلیه وسایل الکترونیکی دارای دستگاه برق مهر و موم شده در داخل دستگاه اصلاح هستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:26 This shaver is waterproof_Important 137 79d54c2f08a64f82956f010863b4b35b 78192 true true true false 11 196756 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:26 4 Topic 1 0 78192 1681 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:20 This shaver is waterproof 137 17ec88d351074550ac7332274025e0bd 78202 true true true false 12 196969 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:20 4 Topic 1 0 78202 1684 12           Tämä parranajokone on  vesitiivis. Se sopii käytettäväksi kylvyssä tai suihkussa, ja se voidaan puhdistaa juoksevalla vedellä. Turvallisuussyistä parranajokonetta voi käyttää vain ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:25 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 64acef0bdf3541e5ac9fdae84a38376c 78211 true true true false 12 196978 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:25 4 Topic 1 0 78211 1202 12           Aseta puhdistusjärjestelmä aina tukevalle, tasaiselle ja vaakasuoralle pinnalle vuotojen ehkäisemiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:26 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 9ff6ab55e9d4457f819839e1fba23250 78213 true true true false 12 196980 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:26 4 Topic 1 0 78213 1204 12           Kun puhdistusjärjestelmä on käyttövalmis, sitä ei saa siirtää, sillä laitteesta saattaa tällöin vuotaa puhdistusnestettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:27 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 3071d98702a5409fa8720e497037266d 78214 true true true false 12 196981 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:27 4 Topic 1 0 78214 1205 12           Parranajokoneen alaosassa olevasta liittimestä saattaa vuotaa vettä huuhtelun yhteydessä. Tämä on normaalia, eikä siitä aiheudu vaaraa, koska kaikki elektroniset osat ovat tiiviissä virtayksikössä parranajokoneen sisällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:27 This shaver is waterproof_Important 137 25cc37487bc84e39a7304b102ecbd8f5 78215 true true true false 12 196982 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:27 4 Topic 1 0 78215 1681 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:38 This shaver is waterproof 137 e563e53c44de423dbd2d352247332a91 78225 true true true false 13 196766 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:38 4 Topic 1 0 78225 1684 13           Ce rasoir est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, le rasoir est uniquement conçu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:44 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 a6184aa69b3041c29d7a0666cf951340 78234 true true true false 13 196775 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:44 4 Topic 1 0 78234 1202 13           Placez toujours le système de nettoyage sur une surface stable et horizontale pour éviter toute fuite de liquide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:45 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 d492ea53da49478ab1cf9a5fde5c2c7f 78236 true true true false 13 196777 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:45 4 Topic 1 0 78236 1204 13           Lorsque le système de nettoyage est prêt à l'emploi, ne le bougez pas pour éviter toute fuite.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:45 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 fed778ad413b447495602bb1ba176c54 78237 true true true false 13 196778 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:45 4 Topic 1 0 78237 1205 13           Lorsque vous rincez l'appareil, de l'eau peut s'écouler par la prise inférieure. Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur du rasoir sont protégées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:46 This shaver is waterproof_Important 137 84c74ed6f92a47d8b69d2763bcb7adb7 78238 true true true false 13 196779 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:46 4 Topic 1 0 78238 1681 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:59 This shaver is waterproof 137 f81f034fea5f4bffbce479bbcb591e7f 78248 true true true false 15 196789 Localizer Philips 2015-10-09T16:15:59 4 Topic 1 0 78248 1684 15           Dieser Rasierer ist  wasserdicht. Es ist für die Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet ist und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus Sicherheitsgründen darf dieser Rasierer daher nur kabellos verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:07 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 5b54f039b49f414099587cf1ceee1bd1 78257 true true true false 15 196798 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:07 4 Topic 1 0 78257 1202 15           Stellen Sie das Reinigungssystem stets auf eine stabile, ebene und waagerechte Unterlage, um Auslaufen von Flüssigkeit zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:09 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 f94549a8200e4a9fb98df82ddb4d90b7 78259 true true true false 15 196801 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:09 4 Topic 1 0 78259 1204 15           Wenn das Reinigungssystem betriebsbereit ist, darf es nicht bewegt werden, damit keine Reinigungsflüssigkeit ausläuft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:11 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 5d2c675d7b0f4c228d254f48f87669ee 78260 true true true false 15 196802 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:11 4 Topic 1 0 78260 1205 15           Beim Abspülen tropft möglicherweise Wasser aus der Buchse unten am Rasierer. Das ist normal und völlig ungefährlich, da die gesamte Elektronik im Inneren des Geräts versiegelt ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:12 This shaver is waterproof_Important 137 ecfc728ab5e246ef8eedbbc316d3e811 78261 true true true false 15 196803 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:12 4 Topic 1 0 78261 1681 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:28 This shaver is waterproof 137 7fbe15a0bf9d42f18633a6d43f8fba42 78271 true true true false 19 196813 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:28 4 Topic 1 0 78271 1684 19           Questo rasoio è  impermeabile. Può essere usato in vasca o doccia e pulito sotto l'acqua corrente. Per ragioni di sicurezza, il rasoio può quindi essere utilizzato solo senza filo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:34 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 0156a15e9e54413db16c31def1ca07f5 78280 true true true false 19 196822 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:34 4 Topic 1 0 78280 1202 19           Posizionate sempre il sistema di pulizia su una superficie stabile e orizzontale per evitare la fuoriuscita di liquido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:35 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 08f383b9732d410ebee0cb96434daca2 78282 true true true false 19 196824 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:35 4 Topic 1 0 78282 1204 19           Quando il sistema di pulizia è pronto per l'uso, non spostatelo, per evitare la fuoriuscita del liquido per la pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:36 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 ab2895da36a248a6ba305d1a7b649dd9 78283 true true true false 19 196825 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:36 4 Topic 1 0 78283 1205 19           Quando il rasoio viene sciacquato, si potrebbe riscontrare una fuoriuscita di alcune gocce d'acqua dalla presa posta nella parte inferiore. Si tratta di un fenomeno del tutto normale e sicuro, in quanto tutte le parti elettroniche sono racchiuse in un guscio sigillato, all'interno del rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:36 This shaver is waterproof_Important 137 f5ea9db16f0c4373b20498357dfa7770 78284 true true true false 19 196826 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:36 4 Topic 1 0 78284 1681 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:39 This shaver is waterproof 137 8dc18adffad7490facde9dddd4b548f8 78294 true true true false 25 196994 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:39 4 Topic 1 0 78294 1684 25           Denne barbermaskinen er  vanntett. Det kan brukes både i badekaret og i dusjen, og det kan rengjøres i springen. Av sikkerhetsmessige årsaker kan barbermaskinen derfor bare brukes uten ledning.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:43 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 f721d4a6c0fc45f2a17eacf2cc7a8682 78303 true true true false 25 197003 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:43 4 Topic 1 0 78303 1202 25           Plasser alltid rengjøringssystemet på en stødig, jevn og horisontal overflate for å forhindre lekkasje.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:44 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 5e221677af024d39bac9878e725be8a3 78305 true true true false 25 197005 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:44 4 Topic 1 0 78305 1204 25           Når rengjøringssystemet er klart til bruk, må det ikke flyttes. På den måten unngår du lekkasje av rensevæske.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:45 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 8891ee61dc4f434fa9cd7d12ede8bd28 78306 true true true false 25 197006 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:45 4 Topic 1 0 78306 1205 25           Det kan dryppe vann fra kontakten nederst på barbermaskinen når du skyller den. Dette er normalt og er ikke farlig fordi all elektronikk er plassert i et forseglet skall inni barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:45 This shaver is waterproof_Important 137 7756d8ad2dc94f51b0ca3c03a3f86bde 78307 true true true false 25 197007 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:45 4 Topic 1 0 78307 1681 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:57 This shaver is waterproof 137 82aa2b15cd0c4cbfb3b4b66a6247a50e 78317 true true true false 36 197019 Localizer Philips 2015-10-09T16:18:57 4 Topic 1 0 78317 1684 36           Den här rakapparaten är  vattentät. Den kan användas både i badet och duschen och kan rengöras under vattenkranen. Av säkerhetsskäl kan rakapparaten därför endast användas sladdlöst.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:02 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 e839ef7a35644bdb9d9fe1fc3ac5c5dd 78326 true true true false 36 197028 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:02 4 Topic 1 0 78326 1202 36           Ställ alltid rengöringssystemet på en stabil, jämn, horisontell yta för att undvika läckage.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:03 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 e2329deaa25a49c18ff75dd69e3a5a2e 78328 true true true false 36 197030 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:03 4 Topic 1 0 78328 1204 36           Flytta inte rengöringssystemet när det är klart för användning. Då kan rengöringsvätska läcka ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:04 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 9ca7d6709cca4a1b81fdc372df9651b7 78329 true true true false 36 197031 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:04 4 Topic 1 0 78329 1205 36           Det kan droppa vatten från kontakten längst ned på rakapparaten när du sköljer den. Det är normalt och inte farligt, eftersom all elektronik är inkapslad i en försluten strömenhet inuti rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:05 This shaver is waterproof_Important 137 ac432f9f52cf4b56ad7d35e60b39dbab 78330 true true true false 36 197032 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:05 4 Topic 1 0 78330 1681 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:47 This shaver is waterproof 137 d78d4abb90e54ad292d67d6fcef7c9b0 78340 true true true false 38 196838 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:47 4 Topic 1 0 78340 1684 38           Bu tıraş makinesi  su geçirmezdir. Banyo ve duşta kullanılmaya ve musluk altında temizlemeye uygundur. Güvenlikle ilgili hususlar nedeniyle tıraş makinesi sadece kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:52 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 32c38064d53a44998f8f7ebd33a4946d 78349 true true true false 38 196847 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:52 4 Topic 1 0 78349 1202 38           Akmasını önlemek için temizleme sistemini daima düz, yatay ve sabit bir zemine yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:53 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 60c033aa019b4fcc8c702d87a626001c 78351 true true true false 38 196849 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:53 4 Topic 1 0 78351 1204 38           Temizleme sistemi kullanıma hazır olduğunda içindeki temizlik sıvısının dökülmesini önlemek için hareket ettirmeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:53 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 4e6fc397d22b4561887cca43f46c3c2b 78352 true true true false 38 196850 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:53 4 Topic 1 0 78352 1205 38           Tıraş makinesini durularken cihazın alt kısmındaki soketten su sızabilir. Bu durum normaldir ve tıraş makinesi içindeki tüm elektronik parçalar su geçirmez bir güç ünitesi içine yerleştirildiğinden tehlike teşkil etmez.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:54 This shaver is waterproof_Important 137 a3decb5327b448a0b39be03a3423dc2a 78353 true true true false 38 196851 Localizer Philips 2015-10-09T16:16:54 4 Topic 1 0 78353 1681 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:06 This shaver is waterproof 137 568a62b92ea740b0b75c7000d5d5f439 78363 true true true false 27 196862 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:06 4 Topic 1 0 78363 1684 27           Esta máquina de barbear é  à prova de água. É adequada para utilização durante o banho ou duche e para lavar na torneira. Por motivos de segurança, a máquina de barbear só pode ser utilizada sem o fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:10 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 f94bad099deb49ebb501045de9a8781a 78372 true true true false 27 196871 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:10 4 Topic 1 0 78372 1202 27           Coloque sempre o sistema de limpeza sobre uma superfície estável, plana e horizontal para evitar fugas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:11 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 2f67f095656a4af590d4f4ae79de493e 78374 true true true false 27 196873 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:11 4 Topic 1 0 78374 1204 27           Quando o sistema de limpeza estiver pronto a utilizar, não deve ser deslocado para não haver fugas do líquido de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:12 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 3084581bcc234080b50fce8ff736f6bf 78375 true true true false 27 196874 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:12 4 Topic 1 0 78375 1205 27           Pode pingar água da tomada na base da máquina de barbear ao enxaguá-la à torneira. Isto é normal e não é perigoso, visto que todos os componentes eléctricos estão protegidos numa unidade de alimentação isolada no interior da máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:12 This shaver is waterproof_Important 137 812d0ea26b37402e92635f3785963464 78376 true true true false 27 196875 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:12 4 Topic 1 0 78376 1681 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:24 This shaver is waterproof 137 b79bd65d4fa94223b85a32bb5a5f009c 78386 true true true false 28 196887 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:24 4 Topic 1 0 78386 1684 28           Este barbeador é  à prova d'água. Ele é adequado para uso na banheira ou no chuveiro e para limpeza em água corrente. Por questões de segurança, o barbeador só pode ser usado sem fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:28 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 dca20a9d72274fd1812c8a6d2fd1151d 78395 true true true false 28 196897 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:28 4 Topic 1 0 78395 1202 28           Sempre apoie o sistema de limpeza em uma superfície estável, nivelada e horizontal para evitar vazamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:29 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 6d2f925d96d047a0a708f252b5bc648c 78397 true true true false 28 196899 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:29 4 Topic 1 0 78397 1204 28           Quando o sistema de limpeza estiver pronto para uso, não o mova para evitar vazamento do fluido de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:30 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 c2933e29d54f49d2956adf351c40afca 78398 true true true false 28 196900 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:30 4 Topic 1 0 78398 1205 28           É possível que pingue água pela tomada na parte inferior do barbeador quando você for lavá-lo. Isso é normal e não há riscos porque os componentes eletrônicos estão protegidos em uma unidade elétrica vedada dentro do barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:30 This shaver is waterproof_Important 137 051f6c1d86174d7ab3b9df07d877c1a1 78399 true true true false 28 196901 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:30 4 Topic 1 0 78399 1681 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:42 This shaver is waterproof 137 ce9ba08666d947b99f3ff04984513076 78409 true true true false 35 196915 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:42 4 Topic 1 0 78409 1684 35           Esta afeitadora es  resistente al agua. Puede utilizarse en la bañera o en la ducha y puede limpiarse bajo el agua del grifo. Por tanto, la afeitadora solo puede utilizarse sin cable por motivos de seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:46 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 cd4fde85cfeb4079ac7826fe32744361 78418 true true true false 35 196924 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:46 4 Topic 1 0 78418 1202 35           Coloque siempre el sistema de limpieza sobre una superficie horizontal, plana y estable para evitar que el líquido se derrame.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:47 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 1169f9f2351d4b87ba376bfa28c84934 78420 true true true false 35 196927 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:47 4 Topic 1 0 78420 1204 35           Cuando el sistema de limpieza esté listo parar usar, no lo mueva para evitar que el líquido limpiador se derrame.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:48 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 276fc395d81540b292cdffb661e43f61 78421 true true true false 35 196928 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:48 4 Topic 1 0 78421 1205 35           Cuando enjuague la afeitadora es posible que salga agua por el orificio de su parte inferior. Esto es normal y no es peligroso, ya que todos los sistemas electrónicos están dentro de la unidad motora hermética en el interior de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:48 This shaver is waterproof_Important 137 26ee77d84685479883c4251e60976c97 78422 true true true false 35 196929 Localizer Philips 2015-10-09T16:17:48 4 Topic 1 0 78422 1681 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:17 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 6466e06d443b4ea7876b594e1dae7ebf 78430 true true true false 4 2192202 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:40 14 Topic 1 0 78430 1189 4           Максимално ниво на шума: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:19 This shaver is waterproof 137 76c6d293626549e1880b33b3f66c18c8 78434 true true true false 4 197044 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:19 4 Topic 1 0 78434 1684 4           Тази самобръсначка е  водоустойчива. Тя е подходяща за употреба във ваната или под душа и за почистване с течаща вода. Затова, от съображения за безопасност, самобръсначката може да се използва само без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:23 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 7522f37eb9e3401c91dfd8cd76212142 78442 true true true false 4 197052 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:23 4 Topic 1 0 78442 1202 4           Винаги поставяйте системата за почистване върху стабилна, равна и хоризонтална повърхност, за да предотвратите разливане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:24 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 4fd7962ef599429e85f1010719299ad6 78444 true true true false 4 197054 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:24 4 Topic 1 0 78444 1204 4           Когато системата за почистване е готова за употреба, не я местете, за да предотвратите разливане на течността за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:24 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 8c4a3c26c45e4037a527b5b9e7f9db3a 78445 true true true false 4 197055 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:24 4 Topic 1 0 78445 1205 4           От гнездото отдолу на самобръсначката може да капе вода, когато я изплаквате. Това е нормално и не е опасно, тъй като цялата електроника е затворена в капсулован силов блок вътре в самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:25 This shaver is waterproof_Important 137 16cdc118e90a46adacf43e630978afdf 78446 true true true false 4 197056 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:25 4 Topic 1 0 78446 1681 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:25 This shaver is waterproof_IIB 137 bf039a9e7d2441d5a1aa073bda0b9d0c 78447 true true true false 4 197057 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:25 4 Topic 1 0 78447 1681 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:40 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 0ba7b6f7bab34895acaa9ad37f3e0a21 78459 true true true false 5 2192203 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:40 14 Topic 1 0 78459 1189 5           Maksimalna razina buke: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:42 This shaver is waterproof 137 882ea03fb5c6409cbbda28655829be6e 78463 true true true false 5 197073 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:42 4 Topic 1 0 78463 1684 5           Ovaj je aparat za brijanje  vodootporan. Pogodan je za upotrebu u kadi ili tušu te za čišćenje pod slavinom. Stoga se aparat za brijanje zbog sigurnosnih razloga može upotrebljavati samo bez kabela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:47 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 ed4e09f7396448c1a5742f0fe25bb87f 78471 true true true false 5 197081 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:47 4 Topic 1 0 78471 1202 5           Sustav za čišćenje uvijek stavljajte na stabilnu, ravnu i vodoravnu površinu kako biste spriječili curenje tekućine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:48 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 f7dc13fcd5904c479fc5a6e3c8c1144d 78473 true true true false 5 197083 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:48 4 Topic 1 0 78473 1204 5           Kad je sustav za čišćenje spreman za uporabu, nemojte ga pomicati kako ne bi došlo do curenja tekućine za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:49 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 4a4adae1977f4bd690835b63bd3fa1ec 78474 true true true false 5 197084 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:49 4 Topic 1 0 78474 1205 5           Voda može kapati iz utičnice na dnu aparata za brijanje tijekom ispiranja. To je normalno i potpuno bezopasno jer je sva elektronika aparata zaštićena u zatvorenoj jedinici za napajanje unutar aparata za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:49 This shaver is waterproof_Important 137 738594a4b69f4388bd51614236fdc2e0 78475 true true true false 5 197085 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:49 4 Topic 1 0 78475 1681 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:50 This shaver is waterproof_IIB 137 cfcfa249ae0e41d1aefce158c22e54fa 78476 true true true false 5 197086 Localizer Philips 2015-10-09T16:19:50 4 Topic 1 0 78476 1681 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:03 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 2e310a85d98647db93f683652ea73a7d 78488 true true true false 33 2192215 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:44 14 Topic 1 0 78488 1189 33           Maksimalan nivo buke: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:06 This shaver is waterproof 137 581042221b854cdbae972dd7cfa7f93d 78492 true true true false 33 197102 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:06 4 Topic 1 0 78492 1684 33           Ovaj aparat za brijanje je  vodootporan. Pogodan je za korišćenje pod tušem ili za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat za brijanje može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:12 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 c89d8f6cf4964aa88095d4da76f01812 78500 true true true false 33 197111 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:12 4 Topic 1 0 78500 1202 33           Sistem za čišćenje uvek postavite na stabilnu, ravnu i horizontalnu površinu kako bi se sprečilo curenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:14 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 411d57fb8fc647b1b8b3d8a9e8fc12fc 78502 true true true false 33 197113 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:14 4 Topic 1 0 78502 1204 33           Kada je sistem za čišćenje spreman za upotrebu, nemojte ga pomerati da sprečite izlivanje tečnosti za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:16 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 585277807be848d2924acf02491e0e84 78503 true true true false 33 197114 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:16 4 Topic 1 0 78503 1205 33           Prilikom ispiranja može da kaplje voda iz utičnice na dnu aparata. To je normalno i nije opasno, jer je sva elektronika zatvorena u zapečaćenoj jedinici za napajanje unutar aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:17 This shaver is waterproof_Important 137 840f6effbda2460dbe3214d86ab54383 78504 true true true false 33 197115 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:17 4 Topic 1 0 78504 1681 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:18 This shaver is waterproof_IIB 137 605cebfef9014af6945b8e845186ed54 78505 true true true false 33 197116 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:18 4 Topic 1 0 78505 1681 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:34 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 2e699b09e86a4d3ba692441b387fc2eb 78517 true true true false 29 2192213 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:43 14 Topic 1 0 78517 1189 29           Nivel maxim de zgomot: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:37 This shaver is waterproof 137 f22ca1481b964c0797e16951199a24fe 78521 true true true false 29 197133 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:37 4 Topic 1 0 78521 1684 29           Acest aparat de bărbierit este  rezistent la apă. Este adecvat pentru utilizarea în cadă sau duş şi pentru curăţarea sub jet de apă. Din motive de siguranţă, aparatul de bărbierit poate fi utilizat, prin urmare, doar fără cablu.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:43 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 c6655fb0e0b14aaca6ac26eb6661a15b 78529 true true true false 29 197142 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:43 4 Topic 1 0 78529 1202 29           Aşezaţi întotdeauna sistemul de curăţare pe o suprafaţă stabilă, netedă şi orizontală, pentru a evita scurgerile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:45 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 a7079cf5dd1e4ebd86bf76d574fd2307 78531 true true true false 29 197144 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:45 4 Topic 1 0 78531 1204 29           Când sistemul de curăţare este gata de utilizare, nu îl mutaţi, pentru a evita scurgerile de lichid de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:45 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 91059437f0cf490f97e37a5af332805a 78532 true true true false 29 197145 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:45 4 Topic 1 0 78532 1205 29           Poate picura apă din mufa de la baza aparatului de bărbierit, atunci când îl clătiţi. Acest lucru este normal şi nu este periculos, deoarece toate componentele electronice sunt închise într-o unitate de alimentare etanşă din interiorul aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:46 This shaver is waterproof_Important 137 dc1d3da046c44bef9fc5b406e3017630 78533 true true true false 29 197146 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:46 4 Topic 1 0 78533 1681 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:46 This shaver is waterproof_IIB 137 a49afb90c8ee4424b2e9348762063f8d 78534 true true true false 29 197147 Localizer Philips 2015-10-09T16:20:46 4 Topic 1 0 78534 1681 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:01 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 120e2ffa92e94978bb4c52cba400ac5d 78546 true true true false 46 2192211 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:43 14 Topic 1 0 78546 1189 46           Максимално ниво на бучава: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:04 This shaver is waterproof 137 6919c2bf342d445cb0d861d2b80247bc 78550 true true true false 46 197163 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:04 4 Topic 1 0 78550 1684 46           Овој брич е  водоотпорен. Тој е погоден за употреба во бањата или под туш и за чистење под млаз вода. Затоа, од безбедносни причини, бричот може да се користи само без кабел.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:08 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 786f25138b3f4628b179f97c29a4e49a 78558 true true true false 46 197172 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:08 4 Topic 1 0 78558 1202 46           Секогаш поставувајте го системот за чистење на стабилна, рамна и хоризонтална површина за да спречите истекување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:09 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 484b5aa10a31450eb21b0d3c52d9dd8c 78560 true true true false 46 197174 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:09 4 Topic 1 0 78560 1204 46           Кога системот за чистење е подготвен за употреба, не го поместувајте за да спречите истекување на течноста за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:10 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 f5812079c59f44faa35cdc6c16f72d4d 78561 true true true false 46 197175 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:10 4 Topic 1 0 78561 1205 46           Може да капе вода од штекерот на долниот дел на бричот кога го плакнете. Ова е нормално и не е опасно затоа што сета електроника е затворена во запечатена единица за напојување во внатрешноста на бричот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:11 This shaver is waterproof_Important 137 b1340eaf15354657951652b8164205d6 78562 true true true false 46 197176 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:11 4 Topic 1 0 78562 1681 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:11 This shaver is waterproof_IIB 137 3ac516221ad74799a97c5ce007f660a7 78563 true true true false 46 197177 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:11 4 Topic 1 0 78563 1681 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:24 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 345cdb13a8aa41efa70f823c7637e9d4 78575 true true true false 47 2192201 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:39 14 Topic 1 0 78575 1189 47           Niveli maksimal i zhurmës: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:28 This shaver is waterproof 137 6c7fd4d0648343ebbabe9b5a58b66bf8 78579 true true true false 47 197194 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:28 4 Topic 1 0 78579 1684 47           Kjo makinë rroje është  rezistente ndaj ujit. Është e përshtatshme për përdorim në banjë ose dush dhe për t'u pastruar në ujin e rubinetit. Për arsye sigurie, makina e rrojës mund të përdoret vetëm pa kordon.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:32 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 dd9110532481488894713319f2e7c594 78587 true true true false 47 197202 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:32 4 Topic 1 0 78587 1202 47           Për të parandaluar rrjedhjen, vendoseni sistemin e pastrimit gjithmonë në një sipërfaqe të qëndrueshme, të niveluar dhe horizontale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:34 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 fc5dd435f3c7491196cb47be5193eacc 78589 true true true false 47 197204 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:34 4 Topic 1 0 78589 1204 47           Kur sistemi i pastrimit të jetë gati për t'u përdorur, mos e lëvizni në mënyrë që të parandalohet rrjedhja e lëngut të pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:34 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 82dbef9e9cd04c3c9cc5fd5e10720ca2 78590 true true true false 47 197205 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:34 4 Topic 1 0 78590 1205 47           Kur e shpëlani makinën e rrojës, uji mund të pikojë nga hapësira, në pjesën e poshtme të saj. Kjo është normale dhe jo e rrezikshme sepse të gjitha pjesët elektronike janë të mbyllura në një njësi elektrike të izoluar brenda makinës së rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:35 This shaver is waterproof_Important 137 5e089e62718a46b59a32241ef8eb768f 78591 true true true false 47 197206 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:35 4 Topic 1 0 78591 1681 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:35 This shaver is waterproof_IIB 137 6d30e0500a6c442c9ddff0cb1c21c4f4 78592 true true true false 47 197207 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:35 4 Topic 1 0 78592 1681 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:02 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 b238ace420ce44b7a442452ad0433061 78604 true true true false 45 2192217 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:44 14 Topic 1 0 78604 1189 45           Najvišja raven hrupa: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:06 This shaver is waterproof 137 bb96cddbe7ee441fa6856606cbfd8845 78608 true true true false 45 196544 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:06 4 Topic 1 0 78608 1684 45           Brivnik je  vodoodporen. Primeren je za uporabo v kadi ali pod prho in lahko ga čistite pod tekočo vodo. Brivnik lahko torej iz varnostnih razlogov uporabljate samo brezžično.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:11 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 1c498bcdcb2f4a1eaf59788633cdde13 78616 true true true false 45 196552 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:11 4 Topic 1 0 78616 1202 45           Čistilni sistem postavite na stabilno, ravno in vodoravno podlago, da preprečite puščanje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:12 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 cc5f515efd36483b87c916b4d98570ad 78618 true true true false 45 196554 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:12 4 Topic 1 0 78618 1204 45           Ko je čistilni sistem pripravljen na uporabo, ga ne premikajte, da ne povzročite puščanja čistilne tekočine.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:13 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 a15d08144620405fb87233f24b5581fb 78619 true true true false 45 196555 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:13 4 Topic 1 0 78619 1205 45           Voda lahko med spiranjem kaplja iz vtičnice na dnu brivnika. To je normalno in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli v zatesnjeni motorni enoti v brivniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:13 This shaver is waterproof_Important 137 486ea2f2c8b44f23b1d6309e2842d160 78620 true true true false 45 196556 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:13 4 Topic 1 0 78620 1681 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:14 This shaver is waterproof_IIB 137 645d873a356149f28351c320e808d55c 78621 true true true false 45 196557 Localizer Philips 2015-10-09T16:06:14 4 Topic 1 0 78621 1681 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:49 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 043749a18830408cbe6592299b44fd97 78633 true true true false 16 2192206 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:41 14 Topic 1 0 78633 1189 16           Μέγιστο επίπεδο θορύβου: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:51 This shaver is waterproof 137 b1bd5218e98f4fbda2a1a4c26952a833 78637 true true true false 16 197225 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:51 4 Topic 1 0 78637 1684 16           Αυτή η ξυριστική μηχανή είναι  αδιάβροχη. Είναι κατάλληλη για χρήση στο μπάνιο ή το ντους και για καθαρισμό κάτω από τη βρύση. Για λόγους ασφαλείας, η ξυριστική μηχανή μπορεί επομένως να χρησιμοποιηθεί μόνο χωρίς καλώδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:55 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 50ed3f568dda4f6dae93fe332674615f 78645 true true true false 16 197233 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:55 4 Topic 1 0 78645 1202 16           Τοποθετείτε πάντα το σύστημα καθαρισμού σε σταθερή, επίπεδη και οριζόντια επιφάνεια για να αποφύγετε τις διαρροές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:56 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 33e1bf070384486b870d0124871e01cf 78647 true true true false 16 197235 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:56 4 Topic 1 0 78647 1204 16           Όταν το σύστημα καθαρισμού είναι έτοιμο για χρήση, μην το μετακινείτε, ώστε να μην προκληθεί διαρροή του υγρού καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:57 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 de2d3054d62b494694e0526319cb079e 78648 true true true false 16 197236 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:57 4 Topic 1 0 78648 1205 16           Μπορεί να στάξει νερό από την υποδοχή στο κάτω μέρος της ξυριστικής συσκευής, όταν την ξεπλένετε. Αυτό είναι φυσιολογικό και ακίνδυνο, καθώς όλα τα ηλεκτρονικά κυκλώματα περικλείονται σε σφραγισμένη μονάδα τροφοδοσίας μέσα στην ξυριστική μηχανή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:58 This shaver is waterproof_Important 137 420a65dfea344e5887092eafe21ce339 78649 true true true false 16 197237 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:58 4 Topic 1 0 78649 1681 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:58 This shaver is waterproof_IIB 137 4e3b2c466f7a4368a7c716cde6193245 78650 true true true false 16 197238 Localizer Philips 2015-10-09T16:21:58 4 Topic 1 0 78650 1681 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:12 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 3e6723873af04a4293bd46ef2baf150c 78662 true true true false 26 2192212 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:43 14 Topic 1 0 78662 1189 26           Maksymalny poziom hałasu: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:14 This shaver is waterproof 137 fa3d131be84948cb9acea99ce2afb9ca 78666 true true true false 26 197255 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:15 4 Topic 1 0 78666 1684 26           Golarka jest  wodoodporna. Można jej używać w wannie lub pod prysznicem oraz można ją myć pod bieżącą wodą. Ze względów bezpieczeństwa golarki można używać tylko w trybie zasilania bezprzewodowego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:18 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 86a362bcb6b3441bb9f3c9e2d3838a4a 78674 true true true false 26 197263 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:18 4 Topic 1 0 78674 1202 26           Zawsze używaj bazy czyszczącej na stabilnej, równej i poziomej powierzchni, aby zapobiec wyciekaniu płynu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:19 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 4c83aefeda364ec9a23c12002cb16804 78676 true true true false 26 197265 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:19 4 Topic 1 0 78676 1204 26           Gdy baza czyszcząca jest gotowa do użycia, nie przesuwaj jej, ponieważ mogłoby to spowodować wyciek płynu do czyszczenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:20 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 8669e88ab2754ffb928e53718c090fda 78677 true true true false 26 197266 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:20 4 Topic 1 0 78677 1205 26           Podczas płukania może wyciekać woda z gniazda u dołu urządzenia. Jest to zjawisko normalne i nie jest niebezpieczne dla użytkownika, gdyż wszystkie elementy elektroniczne zostały zamknięte w szczelnym module zasilającym wewnątrz golarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:20 This shaver is waterproof_Important 137 5250769dc46c43068347fd82dbe6892e 78678 true true true false 26 197267 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:20 4 Topic 1 0 78678 1681 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:21 This shaver is waterproof_IIB 137 69b7c2b40c4f4e63b481de7807e6fcab 78679 true true true false 26 197268 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:21 4 Topic 1 0 78679 1681 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:34 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 b4ce92a0c9814e6cbe66f660c1098115 78691 true true true false 10 2192205 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:41 14 Topic 1 0 78691 1189 10           Maksimaalne müratase: Lc = 69 dB(A).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:36 This shaver is waterproof 137 c51390a536b6400797f514039db8645c 78695 true true true false 10 197284 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:36 4 Topic 1 0 78695 1684 10           See pardel on  veekindel. Sobib kasutamiseks vannis või duši all ning puhastamiseks kraani all. Ohutuse tagamiseks saab pardlit vaid juhtmeta kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:40 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 980deba725e74d6d8ea0f830d954f337 78703 true true true false 10 197292 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:40 4 Topic 1 0 78703 1202 10           Pange puhastussüsteem lekkimise ärahoidmiseks alati kindlale, tasasele ja horisontaalsele pinnale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:41 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 f27f17982d834b5aa70b7b6696f13313 78705 true true true false 10 197294 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:41 4 Topic 1 0 78705 1204 10           Ärge kasutusvalmis puhastussüsteemi pesuvahendi lekkimise ärahoidmiseks teise kohta paigutage.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:41 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 6016dfc5b97947acbd5adfddbb209e30 78706 true true true false 10 197295 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:41 4 Topic 1 0 78706 1205 10           Loputamise ajal tilgub seadme põhjal olevast pesast vett välja. See on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu elektroonika on pardli sees olevas hermeetiliselt suletud toiteallikas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:42 This shaver is waterproof_Important 137 abe1bbf802874db196d0f66d2048d7af 78707 true true true false 10 197296 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:42 4 Topic 1 0 78707 1681 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:42 This shaver is waterproof_IIB 137 14c8b438afeb4fb5a17a18232e562687 78708 true true true false 10 197297 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:42 4 Topic 1 0 78708 1681 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:55 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 7607166bf7604946b33a586ace7a808d 78720 true true true false 22 2192209 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:42 14 Topic 1 0 78720 1189 22           Maksimālais trokšņa līmenis: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:57 This shaver is waterproof 137 168ccd97e8444031a6c4cb94e25f9922 78724 true true true false 22 197313 Localizer Philips 2015-10-09T16:22:57 4 Topic 1 0 78724 1684 22           Šis skuveklis ir  ūdensizturīgs. Ierīce ir piemērota izmantošanai vannā vai dušā un tīrīšanai zem tekoša krāna ūdens. Drošības apsvērumu dēļ skuvekli drīkst lietot tikai bez vada.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:00 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 02eae4b2f4624c47bdb129da1fb0e1ff 78732 true true true false 22 197321 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:01 4 Topic 1 0 78732 1202 22           Lai izvairītos no noplūdēm, vienmēr novietojiet tīrīšanas sistēmu uz stabilas, līdzenas un horizontālas virsmas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:02 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 a4dd4dd1e280445aa952b0a718e69a6a 78734 true true true false 22 197323 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:02 4 Topic 1 0 78734 1204 22           Kad tīrīšanas sistēma ir sagatavota lietošanai, lai nenotiktu tīrīšanas šķidruma noplūde, to nedrīkst pārvietot.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:02 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 19fbd2d438944a94b6f6ae5dbc840a83 78735 true true true false 22 197324 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:02 4 Topic 1 0 78735 1205 22           Skalojot ierīci, no kontaktligzdas skuvekļa apakšdaļā var pilēt ūdens. Tā ir normāla parādība un nav bīstama, jo visi elektroniskie komponenti ir ietverti noblīvētā barošanas blokā skuvekļa iekšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:03 This shaver is waterproof_Important 137 76dc1442fb93458a8588cdb1502c5cf5 78736 true true true false 22 197325 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:03 4 Topic 1 0 78736 1681 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:03 This shaver is waterproof_IIB 137 dd870a576b354602b3229e9370a4e2f0 78737 true true true false 22 197326 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:03 4 Topic 1 0 78737 1681 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:16 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 d5945ff1d9384c03894016b4e62bd7af 78749 true true true false 23 2192210 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:42 14 Topic 1 0 78749 1189 23           Maksimalus triukšmo lygis: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:18 This shaver is waterproof 137 d33f14607d654827a77cab119f048f75 78753 true true true false 23 197342 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:18 4 Topic 1 0 78753 1684 23           Ši barzdaskutė yra  atspari vandeniui. Ją galima naudoti vonioje ar duše ir valyti po vandens srove iš čiaupo. Todėl saugumo sumetimais barzdaskutę galima naudoti tik be laido.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:21 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 a699d215a05d49fc9271da7157a1bfd1 78761 true true true false 23 197350 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:21 4 Topic 1 0 78761 1202 23           Valymo sistemą dėkite tik ant stabilaus, lygaus ir horizontalaus paviršiaus, kad iš jos netekėtų vanduo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:22 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 ea3c51e104644cd68039375794660988 78763 true true true false 23 197352 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:22 4 Topic 1 0 78763 1204 23           Parengę valymo sistemą naudoti, jos nejudinkite, kitaip gali ištekėti valymo skystis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:23 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 ed2f23ede3984e4e8bc762472645562a 78764 true true true false 23 197353 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:23 4 Topic 1 0 78764 1205 23           Plaunant barzdaskutę, vanduo gali lašėti pro kištuko lizdą, esantį prietaiso apačioje. Tai normalu ir nepavojinga, nes visa elektronikos sistema uždaryta sandariame maitinimo bloke barzdaskutės viduje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:24 This shaver is waterproof_Important 137 9d615296ce1d449292e6adf2f2c1b617 78765 true true true false 23 197354 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:24 4 Topic 1 0 78765 1681 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:24 This shaver is waterproof_IIB 137 bcc2a195ce85457f9c5b711603a44ddb 78766 true true true false 23 197355 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:24 4 Topic 1 0 78766 1681 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:36 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 2fa0ecd178b1492e8759a9347c0350e7 78778 true true true false 6 2192204 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:40 14 Topic 1 0 78778 1189 6           Maximální hladina hluku: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:38 This shaver is waterproof 137 da0188affe444b1fbd08c8b545d43f54 78782 true true true false 6 197371 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:38 4 Topic 1 0 78782 1684 6           Tento holicí strojek je  voděodolný. Je vhodný pro použití ve vaně nebo sprše a pro čištění pod tekoucí vodou. Holicí strojek lze proto z bezpečnostních důvodů používat pouze bez napájecího kabelu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:42 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 c9118a7daaad4847a6e28e4469ffbd5b 78790 true true true false 6 197379 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:42 4 Topic 1 0 78790 1202 6           Čisticí systém pokládejte vždy na stabilní vodorovný povrch, aby nedocházelo k úniku kapaliny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:43 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 db37848cb4b1440c86782832f35a3516 78792 true true true false 6 197381 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:43 4 Topic 1 0 78792 1204 6           Když je čisticí systém připraven k použití, nepohybujte s ním, aby nedocházelo k úniku čisticí kapaliny.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:44 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 4d4f32d104c54d04b559c833f8d0418b 78793 true true true false 6 197382 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:44 4 Topic 1 0 78793 1205 6           Po opláchnutí holicího strojku může ze zásuvky v jeho spodní části vytékat voda. Je to normální a nepředstavuje to žádné nebezpečí, protože veškerá elektronika je uzavřena v izolované napájecí jednotce uvnitř holicího strojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:44 This shaver is waterproof_Important 137 62cd6488d29148bfb2f8a94be87b753d 78794 true true true false 6 197383 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:44 4 Topic 1 0 78794 1681 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:45 This shaver is waterproof_IIB 137 2265c6b3db88411cb31fa14e025bbe42 78795 true true true false 6 197384 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:45 4 Topic 1 0 78795 1681 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:23:59 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 441da6fc48964b01a62b4689c947162f 78808 true true true false 34 2192216 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:44 14 Topic 1 0 78808 1189 34           Maximálna úroveň hluku: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:01 This shaver is waterproof 137 8a9421a2bc9646e89901d3503d93a43d 78812 true true true false 34 197400 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:01 4 Topic 1 0 78812 1684 34           Tento holiaci strojček je  vodotesný. Je vhodný na používanie vo vani alebo v sprche a na čistenie pod tečúcou vodou. Z bezpečnostných dôvodov môžete preto holiaci strojček používať len bez kábla.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:06 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 ee0a9544aef0435cbf0ae5f65c297f60 78820 true true true false 34 197408 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:06 4 Topic 1 0 78820 1202 34           Čistiaci systém vždy umiestnite na stabilný hladký a vodorovný povrch, aby ste predišli úniku kvapaliny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:07 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 504b080b78464d21a8d914f74263a60e 78822 true true true false 34 197410 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:07 4 Topic 1 0 78822 1204 34           Keď je čistiaci systém pripravený na použitie, už ho nepresúvajte, aby ste predišli úniku čistiacej kvapaliny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:07 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 41547fb15df646e6a6cd6c5eca05c255 78823 true true true false 34 197411 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:07 4 Topic 1 0 78823 1205 34           Ak holiaci strojček opláchnete vodou, z otvoru v spodnej časti zariadenia môže kvapkať voda. Je to bežný jav, ktorý nie je nebezpečný, pretože všetky elektronické súčiastky sú uložené v uzavretej napájacej jednotke vo vnútri holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:08 This shaver is waterproof_Important 137 72aac3c4cd98422c92eea510abbe8116 78824 true true true false 34 197412 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:08 4 Topic 1 0 78824 1681 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:09 This shaver is waterproof_IIB 137 1b547453e450460f9a74c04f46989e77 78825 true true true false 34 197413 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:09 4 Topic 1 0 78825 1681 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:21 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 945546a9e5a84774a8a7460bc8d5085a 78837 true true true false 18 2192207 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:41 14 Topic 1 0 78837 1189 18           Maximális zajszint: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:23 This shaver is waterproof 137 2548f492d8654a04b2793c8e70501de4 78841 true true true false 18 197429 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:23 4 Topic 1 0 78841 1684 18           A borotva  vízálló. Lehet fürdés vagy zuhanyzás közben használni és folyó víz alatt tisztítani. Ezért biztonsági okokból a borotvát csak vezeték nélkül szabad használni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:27 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 57954f5bc592407c888e68dea73c786a 78849 true true true false 18 197437 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:27 4 Topic 1 0 78849 1202 18           A szivárgás megakadályozása érdekében a tisztítórendszert helyezze mindig stabil és vízszintes felületre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:29 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 df5c35202a0746ca9828f865ac4c5ecf 78851 true true true false 18 197439 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:29 4 Topic 1 0 78851 1204 18           A tisztítószer szivárgásának elkerülése érdekében ne mozdítsa el a használatra kész tisztítórendszert.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:29 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 018eaa75b2bb4a8d8453b2b7fc9d8cdf 78852 true true true false 18 197440 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:29 4 Topic 1 0 78852 1205 18           Amikor leöblíti a borotvát, a készülék alján lévő hálózati csatlakozónál víz csepeghet. Ez természetes jelenség, nem jelent veszélyt, mert minden elektronikus alkatrész a borotva belsejében lévő tömített motoregységben található.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:30 This shaver is waterproof_Important 137 3d0466d5cd8c4c42a4a2b09e926d5002 78853 true true true false 18 197441 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:30 4 Topic 1 0 78853 1681 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:30 This shaver is waterproof_IIB 137 a708725f7b6f4bada58cbbf2226e2d7c 78854 true true true false 18 197442 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:30 4 Topic 1 0 78854 1681 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:43 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 1dd2d48f12194e19b337e0466daa521c 78866 true true true false 20 2192219 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:52 11 Topic 1 0 78866 1189 20           Максималды шу деңгейі: 69 dB(A)   28 HISTCOMMENT Kazakh should use universal English unit dB(A) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:45 This shaver is waterproof 137 bed54857c0da4bee9bdca88a17329c18 78870 true true true false 20 197458 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:45 4 Topic 1 0 78870 1684 20           Бұл ұстара  су өткізбейді. Ваннада немесе душта және ағын су астында тазалауға үйлесімді. Қауіпсіздік себептері үшін ұстараны тек сымсыз пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:49 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 5ca588ada3a4426c80ad51e3d6b625ef 78878 true true true false 20 197466 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:49 4 Topic 1 0 78878 1202 20           Су ағып кетпеуі үшін тазалау жүйесін әрдайым тұрақты, тегіс және көлбеу жерге қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:50 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 a09a6d67c395413ea3fbf7a8cd281907 78880 true true true false 20 197468 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:50 4 Topic 1 0 78880 1204 20           Тазалау жүйесі қолдануға дайын болғанда тазалау сұйықтығы ағып кетпеу үшін оны қозғалтуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:50 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 ff332486744f413398dc8a9728ac6e09 78881 true true true false 20 197469 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:50 4 Topic 1 0 78881 1205 20           Сіз ұстараны шайып жатқанда оның астындағы тесіктен су тамшылауы мүмкін. Бұл — қалыпты жағдай және қауіпті емес, себебі бүкіл электрондық бөлшектер ұстара ішіндегі су өткізбейтін қуат бөлігінде орналасқан.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:51 This shaver is waterproof_Important 137 b1cbcc1456914746b4abbbf241079065 78882 true true true false 20 197470 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:51 4 Topic 1 0 78882 1681 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:51 This shaver is waterproof_IIB 137 1ae0c30bab6649849ade636b33ece43b 78883 true true true false 20 197471 Localizer Philips 2015-10-09T16:24:51 4 Topic 1 0 78883 1681 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:06 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 0f8e15b919b64f1986fbb2ab5d0e0cdc 78895 true true true false 30 2200907 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:32 14 Topic 1 0 78895 1189 30           Максимальный уровень шума: Lc = 69 дБ(A)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:08 This shaver is waterproof 137 cb2cf113461943b89a6d9b2c17d6bcb9 78899 true true true false 30 855573 Glenna Deiman 2017-07-31T15:53:10 4 Topic 1 0 78899 1684 30           Эта бритва является  водонепроницаемой. Её можно использовать в душе или ванной и чистить под струей воды. В целях безопасности бритвой можно пользоваться только в беспроводном режиме.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:13 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 a24a91bcaf5e475783c19d4fc0d76faa 78907 true true true false 30 197495 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:13 4 Topic 1 0 78907 1202 30           Во избежание проливания обязательно устанавливайте систему очистки на горизонтальную, ровную и устойчивую поверхность.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:14 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 bf82797a5a5040c4a11be275990b88ac 78909 true true true false 30 197497 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:14 4 Topic 1 0 78909 1204 30           Когда система очистки готова к работе, ее нельзя перемещать, чтобы не разлить чистящую жидкость.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:15 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 49155316db5a47eebc71896873d00d2c 78910 true true true false 30 1285351 Fokje Posthumus 2019-02-04T09:51:03 4 Topic 1 0 78910 1205 30           При промывании бритвы из гнезда штекера может капать вода. Это нормально и не представляет опасности при использовании бритвы, так как электроэлементы внутри бритвы находятся в герметичном блоке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:16 This shaver is waterproof_Important 137 74164911abe841d78b41d6ba5473f046 78911 true true true false 30 197499 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:16 4 Topic 1 0 78911 1681 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:16 This shaver is waterproof_IIB 137 a0a2a786de9c4d7684e08bc2ce56bab1 78912 true true true false 30 197500 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:16 4 Topic 1 0 78912 1681 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:30 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 e865d32f7e064f34913eaeb8c469ce02 78924 true true true false 39 2192218 Marie-josé DeRoos 2021-12-23T15:30:45 14 Topic 1 0 78924 1189 39           Рівень шуму: Lc = 69 дБ (A)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:33 This shaver is waterproof 137 c2c8cc4c9c1748118e5de5c2bc790084 78928 true true true false 39 197516 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:33 4 Topic 1 0 78928 1684 39           Ця бритва  водонепроникна. Він підходить для використання у ванній і душі, а також його можна промивати під проточною водою. З міркувань безпеки цю бритву можна використовувати, лише коли вона працює від батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:38 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 535881d55423428da4b6c045e699aece 78936 true true true false 39 197524 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:38 4 Topic 1 0 78936 1202 39           Завжди ставте систему очищення на стійку, рівну горизонтальну поверхню для запобігання протіканню.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:39 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 1b531e809862411799e7b29d1fddc82d 78938 true true true false 39 197526 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:39 4 Topic 1 0 78938 1204 39           Коли система очищення готова до використання, не переносьте її для запобігання витіканню засобу для чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:40 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 d3d2c74d7d5449dea506cb2f9ff50e1b 78939 true true true false 39 197527 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:40 4 Topic 1 0 78939 1205 39           Під час промивання вода може капати з гнізда на дні бритви. Це нормально й цілком безпечно, оскільки вся електроніка розташована в герметичному блоці живлення всередині бритви.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:40 This shaver is waterproof_Important 137 8ff6fedb8f434baf854322c2e54ba165 78940 true true true false 39 197528 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:40 4 Topic 1 0 78940 1681 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:41 This shaver is waterproof_IIB 137 5022b86ae93a41469194dd1354f8346e 78941 true true true false 39 197529 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:41 4 Topic 1 0 78941 1681 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:12 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 c5cf417f38ab4e7fbd47c5b1ac8cc71d 79298 true true true false 3 196577 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:12 4 Topic 1 0 79298 1202 3           Selalu letakkan sistem pembersih pada permukaan datar yang stabil dan rata untuk mencegah kebocoran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:13 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 25b6fa0a87754fc88ba46fbf02de137d 79300 true true true false 3 196579 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:13 4 Topic 1 0 79300 1204 3           Saat sistem pembersih siap digunakan, jangan pindahkan alat agar tidak terjadi kebocoran cairan pembersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:14 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 d82431b485bb48369253d878c3759c49 79301 true true true false 3 196580 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:14 4 Topic 1 0 79301 1205 3           Air mungkin menetes keluar dari soket di bagian bawah alat cukur saat Anda membilasnya. Hal ini normal dan tidak berbahaya karena semua perangkat elektronik terlindungi dalam unit daya tertutup di dalam alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:16 This shaver is waterproof 137 77bad6f61d7244aa8eddb43d71515f1a 79307 true true true false 3 196586 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:16 4 Topic 1 0 79307 1684 3           Alat cukur ini  kedap air. Alat ini cocok untuk digunakan di bak mandi atau shower dan untuk membersihkan di bawah keran. Untuk keamanan, alat cukur ini hanya dapat dioperasikan tanpa kabel.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:20 This shaver is waterproof_Important 137 19a2f58b1e754f3a87cdf9e374b0aa3d 79313 true true true false 3 196592 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:20 4 Topic 1 0 79313 1681 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:20 This shaver is waterproof_IIB 137 175929c1c0894829bb55fde0f4b1d4f9 79314 true true true false 3 196593 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:20 4 Topic 1 0 79314 1681 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:33 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 f073df04fb174b65833c55b9c4e9ade3 79327 true true true false 21 196606 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:33 4 Topic 1 0 79327 1202 21           물이 새지 않도록 안정적이고 평평한 수평면에 세척 시스템을 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:35 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 aa67cfb35c3844e6817b54a27d7446c7 79329 true true true false 21 196608 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:35 4 Topic 1 0 79329 1204 21           세척 시스템을 사용할 준비가 된 후에는 세척액이 누수되지 않도록 이동하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:35 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 587f533129b743f3b29d29363a0de857 79330 true true true false 21 196609 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:35 4 Topic 1 0 79330 1205 21           면도기를 헹굴 때 면도기 하단의 소켓에서 물이 떨어질 수 있습니다. 이러한 현상은 정상이며, 모든 전자부품은 면도기 내부에 밀봉되어 있으므로 위험하지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:38 This shaver is waterproof 137 b298b8d5d747451ca22390d38b6003ef 79336 true true true false 21 196615 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:38 4 Topic 1 0 79336 1684 21           본 면도기는  방수 처리되어 있습니다. 목욕이나 샤워 중에 사용하기에 적합하며 수돗물에 세척할 수 있습니다. 이에 따라 안전한 사용을 위해 본 면도기를 무선으로만 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:42 This shaver is waterproof_Important 137 0ff47836589f43cdbdcf6cc2736143b5 79342 true true true false 21 196621 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:42 4 Topic 1 0 79342 1681 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:42 This shaver is waterproof_IIB 137 d18f4b19ad0c49ce97425e0e7c0ce3eb 79343 true true true false 21 196622 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:42 4 Topic 1 0 79343 1681 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:55 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 d5ec0a9a96ba4c1b97ef75eb1d5b8a1d 79356 true true true false 24 196635 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:55 4 Topic 1 0 79356 1202 24           Letakkan sistem pembersih pada permukaan yang stabil, rata dan mendatar sahaja untuk mengelakkan kebocoran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:57 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 fac26cd6f0f54845bd6931d18c55447b 79358 true true true false 24 196637 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:57 4 Topic 1 0 79358 1204 24           Apabila sistem pembersih siap untuk digunakan, jangan alihkannya bagi mengelakkan cecair pembersih daripada bocor.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:57 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 99922c0983984adca94003946053ca6d 79359 true true true false 24 196638 Localizer Philips 2015-10-09T16:08:57 4 Topic 1 0 79359 1205 24           Air mungkin menitis dari soket di bawah pencukur apabila anda membilasnya. Ini adalah biasa dan tidak berbahaya kerana semua alat elektronik dilindungi dalam unit kuasa yang kedap dalam pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:01 This shaver is waterproof 137 0d79befe9c81445e81737f9ff731470e 79365 true true true false 24 196644 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:01 4 Topic 1 0 79365 1684 24           Pencukur ini  kalis air. Ia sesuai untuk digunakan dalam tab mandi dan di bawah pancuran dan untuk dibersihkan di bawah paip. Atas sebab-sebab keselamatan, pencukur ini hanya boleh digunakan tanpa kord.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:05 This shaver is waterproof_Important 137 65191331ead54827825a61b2e4dae9e5 79371 true true true false 24 196650 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:05 4 Topic 1 0 79371 1681 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:05 This shaver is waterproof_IIB 137 873b85b82ebe49fd80fe7973feaa46c9 79372 true true true false 24 196651 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:05 4 Topic 1 0 79372 1681 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:53 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 93cc5c5eccb34eeca825beccbc1cb875 79383 true true true false 31 196442 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:53 4 Topic 1 0 79383 1202 31           清洁系统必须放在稳定、平坦的水平表面上，以防漏液。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:56 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 c86af30cf1b54e738bc647b314c45261 79385 true true true false 31 196450 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:56 4 Topic 1 0 79385 1204 31           清洁系统准备就绪时，切勿移动，以免清洁液漏出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:58 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 a6f2b67ab24347c8a0f6b4bd6caca030 79386 true true true false 31 196453 Localizer Philips 2015-10-09T16:03:58 4 Topic 1 0 79386 1205 31           冲洗剃须刀时，水可能从产品底部的插口漏出。 这是正常的，而且没有危险，因为所有电子元件都封闭在剃须刀内部的密封电源部件中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:19 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 ab179f3a46174907993e24a9d2bd3a85 79409 true true true false 32 196664 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:19 4 Topic 1 0 79409 1202 32           請務必將清潔系統放置在穩固、平整的水平面上，以防滲漏。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:20 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 947e6e8a390d4d59866a93579e6a9f55 79411 true true true false 32 196666 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:20 4 Topic 1 0 79411 1204 32           當清潔系統準備就緒可供使用時，應避免移動它，以防清潔液漏出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:21 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 2027836e2d374d588d307573853289a0 79412 true true true false 32 196667 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:21 4 Topic 1 0 79412 1205 32           在您沖洗時，電鬍刀底部的插孔可能會滴水。 此為正常現象，並不會造成危險，因為所有的電子零件都密封於電鬍刀內的電力裝置中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:23 This shaver is waterproof 137 f380eec1bdd349bfa83dea9b653ab1cd 79418 true true true false 32 196673 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:23 4 Topic 1 0 79418 1684 32           此電鬍刀 防水。 適合在泡澡或淋浴時使用，並可在水龍頭下清潔。 因此為了安全起見，此電鬍刀只能以無線方式操作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:28 This shaver is waterproof_Important 137 093708667b23450db9e7d098f2f65e03 79424 true true true false 32 196679 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:28 4 Topic 1 0 79424 1681 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:28 This shaver is waterproof_IIB 137 e893c89e7a764e029238aec1eaf78442 79425 true true true false 32 196680 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:28 4 Topic 1 0 79425 1681 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:41 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 7b7116ce0b2c4fa48200c2bcd1a23122 79452 true true true false 40 196693 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:41 4 Topic 1 0 79452 1202 40           Luôn đặt hệ thống làm sạch trên một mặt phẳng cân bằng, chắc chắn và nằm ngang để tránh rò rỉ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:42 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 05714613a24f4e28b23b9dd266eafbb6 79454 true true true false 40 196695 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:42 4 Topic 1 0 79454 1204 40           Khi hệ thống làm sạch đã sẵn sàng cho việc làm sạch, không di chuyển máy để tránh rò rỉ dung dịch làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:43 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 c15e25ed38b84a7fb13343c79be06906 79455 true true true false 40 196696 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:43 4 Topic 1 0 79455 1205 40           Nước có thể rỉ ra từ đui cắm phía dưới máy khi bạn rửa máy. Điều này là bình thường và không nguy hiểm bởi vì tất cả các bộ phận điện tử đều được đóng kín trong lớp vỏ bảo vệ bên trong máy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:46 This shaver is waterproof 137 d732ca40179740aa97c83897622ed211 79461 true true true false 40 196702 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:46 4 Topic 1 0 79461 1684 40           Máy cạo râu này  có khả năng chịu được nước. Nó thích hợp với việc sử dụng khi tắm và rửa dưới vòi nước. Vì lý do an toàn, máy cạo râu chỉ có thể được vận hành không dây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:49 This shaver is waterproof_Important 137 a2e50eae8f1f47b88f7380b24210db3d 79467 true true true false 40 196708 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:49 4 Topic 1 0 79467 1681 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:49 This shaver is waterproof_IIB 137 879f7ac84e9440acbca2a69daef6592e 79468 true true true false 40 196709 Localizer Philips 2015-10-09T16:09:49 4 Topic 1 0 79468 1681 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 Ordering accessories - GENERAL 411 691db22efe14499e8e06e0e7b4b7ea2c 80047 true true true false 22 1174687 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 14 Topic 1 0 80047 42305 22   Piederumu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 8050d8964e394e8b808a3fded8187ba5 81152 true true true false 7 215797 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:43 4 Topic 1 0 81152 632 7           En fuld opladning tager ca. 1 time.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:44 E_Make sure the appliance is switched off 1141 b984c2457a0f44eda58ea3d80f4a56e8 81153 true true true false 7 215798 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:44 4 Topic 1 0 81153 1371 7           Kontroller, at apparatet er slukket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 E_Charging takes approx 1 hour 40 022d269e66fe4cad98e89ba671856503 81188 true true true false 12 215832 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 4 Topic 1 0 81188 632 12           Lataus kestää noin tunnin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 E_Make sure the appliance is switched off 1141 e42d2dec88c843d295a34d1640db3723 81189 true true true false 12 215833 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 4 Topic 1 0 81189 1371 12           Varmista, että laitteesta on katkaistu virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:56 E_Charging takes approx 1 hour 40 4d5e2832189c4c23b442b6ae4b0fabdc 81258 true true true false 36 215900 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:56 4 Topic 1 0 81258 632 36           Laddningen tar ungefär 1 timme.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:57 E_Make sure the appliance is switched off 1141 66be5579904c4c40ae1f86f42bc004a8 81259 true true true false 36 215901 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:57 4 Topic 1 0 81259 1371 36           Kontrollera att apparaten är avstängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 E_Charging takes approx 1 hour 40 ed3cb563de154630b44ead184716e9b4 81294 true true true false 38 215936 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 4 Topic 1 0 81294 632 38           Şarj olma süresi yaklaşık 1 saattir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a2e55f5b111e4d4494c0b18fea42ae75 81295 true true true false 38 215937 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 4 Topic 1 0 81295 1371 38           Cihazın kapalı olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:55 E_Charging takes approx 1 hour 40 f310a4779ac64cb694368a3e7907f8c1 81330 true true true false 16 215970 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:55 4 Topic 1 0 81330 632 16           Η φόρτιση διαρκεί περίπου 1 ώρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:56 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ffcd1352a3564987b05763d8dade5453 81331 true true true false 16 215971 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:56 4 Topic 1 0 81331 1371 16           Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:50 E_Charging takes approx 1 hour 40 8608bb9eace6446ca69fa7a8be539529 81366 true true true false 13 216007 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:50 4 Topic 1 0 81366 632 13           La charge dure environ 1 heure.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 05f032abf2744f27851c82d24fe0b80f 81367 true true true false 13 216008 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:51 4 Topic 1 0 81367 1371 13           Assurez-vous que l'appareil est éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 E_Charging takes approx 1 hour 40 6418ef8c49aa4084905e5669c63735e7 81402 true true true false 8 216041 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 4 Topic 1 0 81402 632 8           Opladen duurt ongeveer 1 uur.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2d3dbd50c32b4fa8a1a6318c00992965 81403 true true true false 8 216042 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 4 Topic 1 0 81403 1371 8           Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:46 E_Charging takes approx 1 hour 40 8316e9ce6884408a89b886aeae56ec8b 81438 true true true false 27 216075 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:46 4 Topic 1 0 81438 632 27           O carregamento demora cerca de 1 hora.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:48 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c63bca54d13c47c5a9906c9ddc590de7 81439 true true true false 27 216076 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:48 4 Topic 1 0 81439 1371 27           Certifique-se de que o aparelho está desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 E_Charging takes approx 1 hour 40 b3bef50c2f204f7ea6fa253bebd4c78d 81474 true true true false 35 216110 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 4 Topic 1 0 81474 632 35           La afeitadora tarda aproximadamente una hora en cargarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 E_Make sure the appliance is switched off 1141 964cdb504ae74a8197f478660e116ade 81475 true true true false 35 216111 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 4 Topic 1 0 81475 1371 35           Asegúrese de que el aparato está apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:27 E_Charging takes approx 1 hour 40 c14e3906308f4212830c34cc42e69925 81510 true true true false 15 2080811 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:27 14 Topic 1 0 81510 632 15           Der Ladevorgang dauert ca. 1 Stunde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c746098a7cdc461982ca35c51c880f99 81511 true true true false 15 2080816 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 14 Topic 1 0 81511 1371 15           Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 30dad4a419374fff8cfe187752f7c3ea 81546 true true true false 19 216178 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 4 Topic 1 0 81546 632 19           La ricarica richiede circa 1 ora.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 E_Make sure the appliance is switched off 1141 51d2e0de1ed64935800a6c80bc285165 81547 true true true false 19 216179 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 4 Topic 1 0 81547 1371 19           Controllate che l'apparecchio sia spento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-10-29T14:35:32 Last page White 7 63ff3085d6da4407a57aa149d4dfb660 83195 false true false false 14 2276065 Harro DeJong 2022-04-26T15:41:35 11 Topic 1 0 83195 4367 14           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Tous droits réservés <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:47:00 P_Cleaning brush 72 8dcfc1d4d4134c428316a14009512e47 84375 true true true false 7 303114 Localizer Philips 2016-01-26T15:47:00 4 Topic 1 0 84375 1310 7           Rensebørste   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:58:28 P_Cleaning brush 72 ca33b66fb8d84a77af0efe1f4c0b9c8c 84635 true true true false 12 303568 Localizer Philips 2016-01-26T15:58:28 4 Topic 1 0 84635 1310 12           Puhdistusharja   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:49:28 P_Cleaning brush 72 28f6d8ecf904439fba456a6a67b3936c 84891 true true true false 16 303348 Localizer Philips 2016-01-26T15:49:28 4 Topic 1 0 84891 1310 16           Βουρτσάκι καθαρισμού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T16:08:43 P_Cleaning brush 72 999a679560554ea1b3378934741af285 85379 true true true false 25 304264 Localizer Philips 2016-01-26T16:08:43 4 Topic 1 0 85379 1310 25           Rengjøringsbørste   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 P_Charging stand 72 df536b1655b949378ec36f85d071e181 86325 true true true false 3 219918 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 4 Topic 1 0 86325 1312 3           Dudukan pengisi daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 P_Charging stand 72 10ae31b07c3f472781244359ccfa30c7 86413 true true true false 24 219953 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 4 Topic 1 0 86413 1312 24           Dirian pengecasan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:19 P_Charging stand 72 fabe026188cf46e6932e0316c7c8eae1 86502 true true true false 31 1475333 Marloes de Lange 2019-09-25T14:22:32 4 Topic 1 0 86502 1312 31           充电底座   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:20 P_Protection cap 1147 27c486a4d6e148a798e814dc34d809a7 86594 true true true false 15 220498 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:20 4 Topic 1 0 86594 621 15           Schutzkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 P_Protection cap 1147 bfd65b507bc5462b95eca796be477512 86642 true true true false 13 220594 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 4 Topic 1 0 86642 621 13           Capuchon de protection   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 P_Protection cap 1147 1dde9ef160404524a8517eec44eac9cb 86690 true true true false 8 220691 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 4 Topic 1 0 86690 621 8           Beschermkap   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:31 P_Protection cap 1147 d3f053ab674b4cbeb22d3fe4b5298824 86738 true true true false 19 220785 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:31 4 Topic 1 0 86738 621 19           Cappuccio di protezione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 P_Protection cap 1147 4e8b757aec674c96805eba1c03a8cb38 86787 true true true false 35 220887 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 4 Topic 1 0 86787 621 35           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 P_Protection cap 1147 3a6656cc154849929d55e18defa46be1 86838 true true true false 27 220949 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 4 Topic 1 0 86838 621 27           Tampa de proteção   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:43 P_Protection cap 1147 6a6346b44fbf4d588cb60fde02c4d2ad 86889 true true true false 38 220529 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:43 4 Topic 1 0 86889 621 38           Koruma kapağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 P_Protection cap 1147 86653869978743388f5351f0d3a821ba 86940 true true true false 26 220628 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 4 Topic 1 0 86940 621 26           Nasadka zabezpieczająca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 4764136c0c5d47d1915620d1b82a86f1 86941 true true true false 26 220630 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 4 Topic 1 0 86941 1371 26           Upewnij się, czy urządzenie jest wyłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 P_Protection cap 1147 6e7bb65230344b579935ba529b8751f7 86991 true true true false 29 220729 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 4 Topic 1 0 86991 621 29           Capac de protecţie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:07 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a5807ebe1beb4b3cb2ca446848b0c729 86992 true true true false 29 220731 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:07 4 Topic 1 0 86992 1371 29           Asiguraţi-vă că aparatul este oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 P_Protection cap 1147 7836d4b4d7c44cbba365855fc0682a37 87042 true true true false 6 220831 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 4 Topic 1 0 87042 621 6           Ochranný kryt   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a1dbbc80353643308ec1ee304a461917 87043 true true true false 6 220832 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 4 Topic 1 0 87043 1371 6           Ujistěte se, že je přístroj vypnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-16T10:35:19 General description (heading only) 418 01a6a60e2d2e459195de30e6530fd095 88897 true true true false 13 255248 Localizer Philips 2015-12-16T10:35:19 4 Topic 1 0 88897 69407 13   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-16T10:36:39 General description (heading only) 418 f83d7ff95c0b4c659ffd0f3da0c2bfac 89259 true true true false 35 255320 Localizer Philips 2015-12-16T10:36:39 4 Topic 1 0 89259 69407 35   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 E_Charging takes approx 1 hour 40 481bba19b04e4ec480851940995935f1 91723 true true true false 28 227754 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 4 Topic 1 0 91723 632 28           O carregamento leva cerca de 1 hora.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c24ddb652c914a5c943922ecb9b3d906 91724 true true true false 28 227755 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 4 Topic 1 0 91724 1371 28           Verifique se o aparelho está desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:18 E_Charging takes approx 1 hour 40 726f14fd69244e228049db11e871d883 91805 true true true false 11 227679 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:18 4 Topic 1 0 91805 632 11           شارژ حدود 1 ساعت طول می کشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:19 E_Make sure the appliance is switched off 1141 3194ab7408a34344a6a34ce14c41e74b 91806 true true true false 11 227680 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:19 4 Topic 1 0 91806 1371 11           مطمئن شوید دستگاه خاموش باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T10:16:16 This shaver is waterproof_IIB 137 e24ef1e342454b74b9a55d8a5d72b1da 92066 true true true false 8 227083 Localizer Philips 2015-11-20T10:16:16 4 Topic 1 0 92066 1681 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T10:17:40 This shaver is waterproof_IIB 137 b1a7095155984f88b60f2e1f1af910be 92073 true true true false 13 227115 Localizer Philips 2015-11-20T10:17:40 4 Topic 1 0 92073 1681 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Arjen Bezemer 2014-12-10T14:46:06 Last page White 7 154d059598cb43fda419e94d580ff628 4367 false true false false 0 2354675 AIT Support 2022-08-28T17:36:19 11 Topic 1 0 4367 -1 1           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-08-03T15:20:51 Ordering accessories - GENERAL 411 acd3fe64c8914fdc9efdb5ef0bf6faea 42305 true true true false 0 1334568 Abby Kooistra 2019-04-29T09:44:05 6 Topic 1 0 42305 -1 1   Ordering accessories   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:18:52 Skin adaptation period 39 19b35f5f559742e8a07fa9e185d80996 421 true true true false 0 350801 Glenna Deiman 2016-03-03T10:23:35 6 Topic 1 0 421 -1 1   Skin adaptation period   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Wennie Warrens 2014-10-13T15:23:31 Shaving 63 3de092b48f4945608b45de44c0b13c63 1702 true true true false 0 12435 Arjen Bezemer 2014-11-07T12:36:36 6 Topic 1 0 1702 -1 1   Shaving   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T16:34:38 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 190893883489493cadb0a7d7a381157b 1205 true true true false 0 18605 Marie-josé DeRoos 2014-12-18T15:53:12 6 Topic 1 0 1205 -1 1           Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the shaver.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T16:33:05 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 473c81b149b34e3c89c616e00beef00b 1202 true true true false 0 750679 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:46:07 6 Topic 1 0 1202 -1 1           Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface to prevent leakage.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T16:34:17 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 211c0d8085824a51b3326117ca3c75b2 1204 true true true false 0 9703 Arjen Bezemer 2014-10-27T13:06:48 6 Topic 1 0 1204 -1 1           When the cleaning system is ready for use, do not move it to prevent leakage of cleaning fluid.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T15:54:03 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6cb1396a7dc24b61af44ff8963740459 1187 true true true false 0 878372 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:45:57 6 Topic 1 0 1187 -1 1           This <USR_PH_SHRT> appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T12:31:08 This shaver is waterproof_Important 137 d5fa419863bc4650b2921f06b62747a7 1681 true true true false 0 9716 Arjen Bezemer 2014-10-27T13:16:40 6 Topic 1 0 1681 -1 1                0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T16:10:19 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 7da3393548044dc0bcef0ed4512e8d0e 1189 true true true false 0 373819 Glenna Deiman 2016-03-15T13:54:50 6 Topic 1 0 1189 -1 1           Maximum noise level: Lc = 69 dB(A)   41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:14:42 Electromagnetic fields (EMF) 137 6b421962697844acb469253a0d222173 1217 true true true false 0 343348 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:14:54 6 Topic 1 0 1217 -1 1   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T12:26:26 Keep dry 111 d3df699493324f1c966cb54f6a7bc876 3490 true true true false 0 515982 Marloes de Lange 2016-06-24T11:38:13 11 Topic 1 0 3490 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T14:55:02 Showerproof 111 0459f65ee6a84cea85ae5da196c74bd4 3505 true true true false 0 187371 Glenna Deiman 2015-09-29T16:23:00 11 Topic 1 0 3505 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:14:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 65370ec47dfb48c3b9f8366dfc017773 69448 true true true false 0 157023 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:25:18 6 Topic 1 0 69448 -1 1   Cleaning and maintenance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:23:20 04266 346 69647099aeac4c6da732ac4449a40b03 50585 true true true false 0 267572 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:30 11 Topic 1 0 50585 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:23:45 04267 346 69ecc0078d684c878658b5b620629632 50587 true true true false 0 267573 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:31 11 Topic 1 0 50587 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:27:41 04275 346 f84ff5d3fdc04ed5aa852adbb732c649 50602 true true true false 0 267580 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:34 11 Topic 1 0 50602 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:28:10 04276 346 f38b7c2693234a24b1067a3ac9fff00a 50604 true true true false 0 267581 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:35 11 Topic 1 0 50604 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:29:02 04278 346 00df61c9d56340cc985ed34bde5b2671 50607 true true true false 0 267583 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:35 11 Topic 1 0 50607 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:41:56 04284 346 679cb2c9ac044f338b1afca6468755f4 50619 true true true false 0 267586 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:37 11 Topic 1 0 50619 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:33:59 04281 346 a63d38d48ea64c6b9c784b3edee555d6 50613 true true true false 0 267587 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:37 11 Topic 1 0 50613 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:40:35 04282 346 46a5f8c7eba2451583bb638978b3afc2 50615 true true true false 0 267588 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:38 11 Topic 1 0 50615 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-09-23T16:53:18 04277 346 e83c0a29ff1e411586eea011dff057e2 76170 true true true false 0 267589 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:38 11 Topic 1 0 76170 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T11:52:23 General description (heading only) 418 17d5d4e506c846bfad1f649413e77e3b 69407 true true true false 0 632567 Mariska van Ree 2016-10-21T10:20:44 6 Topic 1 0 69407 -1 1   General description   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-09-25T13:26:46 This symbol means: Forbidden to clean under a running tap. 745 79d4ddf3d25a4939a49691ebd855042c 76712 true true true false 0 500532 Marie-josé DeRoos 2016-06-15T11:33:43 6 Topic 1 0 76712 -1 1           This symbol means: Forbidden to clean under a running  tap.   41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-09-25T13:27:36 This symbol means: Suitable to be used in the shower. It is allowed to use this appliance close to a bathtub, 745 c44e15a7d74c4245aabd48079a105ff5 76713 true true true false 0 500536 Marie-josé DeRoos 2016-06-15T11:34:14 6 Topic 1 0 76713 -1 1           This symbol means: Suitable to be used in the  shower. It is allowed to use this appliance close to a bathtub, shower or other containers filled with water.   41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-24T13:47:45 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 45941d0c8fff41dd8286c3f086b0caaa 66047 true true true false 0 875128 Glenna Deiman 2017-08-24T15:27:37 6 Topic 1 0 66047 -1 1           The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:20:06 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 1f11bd7424fb4e219a9335b4f64c7884 274 true true true false 0 352182 Glenna Deiman 2016-03-04T11:57:46 6 Topic 1 0 274 -1 1           Be careful, the battery strips are sharp.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2014-12-10T15:27:55 This appliance is waterproof 217 4a98d19f6097455d8c2c158b770067d3 4369 true true true false 0 124550 Marie-josé DeRoos 2015-08-13T15:45:03 6 Topic 1 0 4369 -1 1           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Harro DeJong 2015-12-03T13:44:19 Luxury A6 Template 4 70a68bab1bac4edfb67d07fcee1b3c99 100321 true true true true 0 2295646 (supervisor) 2022-05-14T19:56:54 6 Book 1 0 100321 0 1         ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1    0  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm   
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T11:05:52 04595 63 1a94a0018f6248439f23bd119056cb34 93066 true true true false 0 2251607 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:26 6 File 1 0 93066 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T11:22:58 04605 63 1408b0fdca0f498bb874218df1b49d71 93076 true true true false 0 2242350 Harro DeJong 2022-04-01T15:19:46 1 File 1 0 93076 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T11:26:41 04608 63 dd5580af8bbd42b1a17d774188ca52a6 93081 true true true false 0 2244781 Harro DeJong 2022-04-01T15:43:00 11 File 1 0 93081 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T12:47:00 04631 63 e0c646fb6d234ba192a8ed1ef8264f86 93123 true true true false 0 2251632 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:31 6 File 1 0 93123 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T12:47:27 04632 63 d1fd4da55511438cb63673456382fcf9 93124 true true true false 0 2244782 Harro DeJong 2022-04-01T15:43:00 11 File 1 0 93124 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T13:25:54 04643 63 8cf364ac94b34326a0f952d3919e041e 93238 true true true false 0 2251638 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:32 6 File 1 0 93238 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-11-23T14:23:36 04686 63 067fbfdb850e44e594f13b938f2b3ff9 93270 true true true false 0 2251646 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:34 6 File 1 0 93270 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-12-03T15:58:59 04704 532 0070b93fd153430496164e9dfd616f64 100359 true true true false 0 2251658 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:37 11 File 1 0 100359 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2015-12-10T15:41:44 04737 63 ac212e9c440d402492a27ff3b34dfe28 101784 true true true false 0 2251682 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:42 6 File 1 0 101784 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-01-21T16:23:30 06251 552 eb4aa57f9c8c419c9d5af66f74f28329 119113 true true true false 0 2252192 Harro DeJong 2022-04-01T17:03:16 11 File 1 0 119113 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-02-01T15:21:47 17131 300 eaf5dd043a044d08b0651108a11284e6 123521 true true true false 0 2254092 Harro DeJong 2022-04-01T17:11:42 11 File 1 0 123521 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-02-01T15:24:44 17134 300 a684609db0be4d8b8af35f97113ad4ed 123525 true true true false 0 2245676 Harro DeJong 2022-04-01T15:50:56 11 File 1 0 123525 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-02-05T10:52:08 06390 351 728b955988834cb18020c983f7a99ce4 124489 true true true false 0 2252296 Harro DeJong 2022-04-01T17:03:41 11 File 1 0 124489 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-02-29T12:19:42 17243 593 a60de57c7cce42c9bdf022e7b08e8ec7 133449 true true true false 0 2242951 Harro DeJong 2022-04-01T15:25:28 1 File 1 0 133449 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-03-01T11:50:39 17253 593 2e123db6dd3f4286a8717531ec56368a 133562 true true true false 0 2254164 Harro DeJong 2022-04-01T17:12:00 11 File 1 0 133562 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-03-01T11:51:10 17254 593 93ef8e9184af43df88bedb5a32c88d8b 133563 true true true false 0 2254165 Harro DeJong 2022-04-01T17:12:00 11 File 1 0 133563 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Maike Timmerman 2016-03-01T11:52:25 17256 593 e85a91cd638440e2b5bafd7bbddada72 133567 true true true false 0 2254166 Harro DeJong 2022-04-01T17:12:00 11 File 1 0 133567 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:54 Jump Template 4 980fca21a0034e3bb49606047a88df6d 108109 true true true true 17 1859490 Ieva Datava 2020-11-19T07:19:59 4 Hypertext-Link 1 0 108109 99 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 2 false   ראו את  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:45 Jump Template 4 d4eb1f19d7b64a85bd9a58c72571fe9c 116125 true true true true 49 1757146 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:16 4 Hypertext-Link 1 0 116125 99 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-01T15:25:22 04686 606 a49b3aeb2f7e46a5b7340f439a3d998c 123526 true true true false 0 1267994 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123526 0 1    119744  123604 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T10:47:23 04631 606 2ffe7b88d48841739cf96c0c22e0dafb 123693 true true true false 0 1110731 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:17 11 Hypertext-Link 1 0 123693 0 1    119770  364512  50602 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T10:48:24 04632 606 a9aaf361e1034472b9911a6190133067 123694 true true true false 0 1267991 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123694 0 1    119768  50604 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T11:08:01 04122 606 7f3ff27556b8443a8e023b3247e05bf4 123704 true true true false 0 1110724 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:16 11 Hypertext-Link 1 0 123704 0 1    119772  179433 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:07:07 04643 606 a5a720d54b46484dbf87a575e4e6e561 123716 true true true false 0 1267992 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123716 0 1    119776  352965 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:11:51 04647 606 5d1c0f7479d2494ba0e35a74f00855cb 123723 true true true false 0 1292712 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:02 11 Hypertext-Link 1 0 123723 0 1    325925  363662  325910 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:49:56 17134 351 5e5e08b2949c4a1c9d823f06becef715 124486 true true true false 0 1110740 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:19 11 Hypertext-Link 1 0 124486 0 1    119729  124315  118372  50587 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:55:39 06390 351 bab34ac5184744c19d908aca23daed90 124492 true true true false 0 1110739 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:19 11 Hypertext-Link 1 0 124492 0 1    124336  119767  76170 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-12T14:37:55 04605 606 491f32d0b8ec4d1f8043c612482de652 126126 true true true false 0 1616086 Abby Kooistra 2020-03-02T14:09:39 11 Hypertext-Link 1 0 126126 0 1    119732  124311  100344  50585  234033  242521  327995  486631  488296 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-02-25T14:25:23 Copy of Copy of Replacing the shaving heads 645 d1c33b384c1e44d48fbc090118292377 132525 true true true false 0 751578 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:01:17 11 Hypertext-Link 1 0 132525 0 1    132510  42305  225577 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Maike Timmerman 2016-03-01T12:08:28 17256 593 902967b7d9cd4fe7aee06011f9b28968 133574 true true true false 0 1616127 Abby Kooistra 2020-03-02T14:11:15 11 Hypertext-Link 1 0 133574 0 1    118363  428150  486669 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Maike Timmerman 2016-03-01T12:16:24 17253 593 5caa490684444eafb38331dcff358213 133576 true true true false 0 1289360 Abby Kooistra 2019-02-13T09:43:46 11 Hypertext-Link 1 0 133576 0 1    352956  363667  118357  118356 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Localizer Philips 2015-11-20T10:17:48 This shaver is waterproof_IIB 137 0f97c923c2d54781a4e056d7521001d4 92080 true true true false 15 227122 Localizer Philips 2015-11-20T10:17:48 4 Topic 1 0 92080 1681 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T10:16:48 This shaver is waterproof_IIB 137 9e9aa300a429438b86f9ff99d0f8300b 92128 true true true false 2 227090 Localizer Philips 2015-11-20T10:16:48 4 Topic 1 0 92128 1681 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:39 P_Protection cap 1147 9de3bb182cb3454eb9e35d616978193e 93133 true true true false 21 245336 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:39 4 Topic 1 0 93133 621 21           보호 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:58 E_Make sure the appliance is switched off 1141 5f21fb11cbc84a4791f2628f863270e2 93159 true true true false 21 245362 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:58 4 Topic 1 0 93159 1371 21           제품의 전원이 꺼져 있는지 확인합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:40 Ordering accessories - GENERAL 411 036b88b652dd4495b62f65fda2e61b12 95058 true true true false 6 1175030 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:40 14 Topic 1 0 95058 42305 6   Objednávání příslušenství   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 Ordering accessories - GENERAL 411 70e9810a00f24aefbfd78ac5b4a5f31e 95094 true true true false 8 1175315 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 95094 42305 8   Accessoires bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:41 Ordering accessories - GENERAL 411 b0c4cb9696d94281be9433107ae4ab06 95126 true true true false 13 1174678 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:41 14 Topic 1 0 95126 42305 13   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 Ordering accessories - GENERAL 411 03117e6971624cc390dc3f04075d2e95 95158 true true true false 15 1537185 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 14 Topic 1 0 95158 42305 15   Bestellen von Zubehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 Ordering accessories - GENERAL 411 064bbd16dfd94bf4969983f067d03c80 95190 true true true false 19 1175314 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 95190 42305 19   Ordinazione degli accessori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 79a301d4bebb49ba9e54c3af999483b9 96016 true true true false 31 1620575 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 96016 3360 31           确保产品已关闭并且已与电源插座断开连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:11 This appliance is waterproof 217 49715f12cd914eeab5de373554b17661 98280 true true true false 14 244576 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:11 4 Topic 1 0 98280 4369 14           Cet appareil est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:59 Ordering accessories - GENERAL 411 0fac496bbdae4431a07faa0cb5f65145 99114 true true true false 31 1174690 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:59 14 Topic 1 0 99114 42305 31   订购配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:59 E_Charging takes approx 1 hour 40 7d9cafe00ce949538f8352300ed11637 100211 true true true false 21 250477 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:59 4 Topic 1 0 100211 632 21           충전 시간은 약 1시간 정도 소요됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 acda7310d8da489a877dbd095bad5f64 100246 true true true false 32 250515 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 4 Topic 1 0 100246 632 32           充電時間約需 1 小時。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c6f625b50791448babd32d591f2d6c04 100247 true true true false 32 250516 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:44 4 Topic 1 0 100247 1371 32           確定關閉本產品的電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Charging stand 72 95233127c6b049f4bac477fb43b22b6c 100480 true true true false 8 1963041 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 100480 1312 8           Oplaadstandaard   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 P_Charging stand 72 0cca3b7566fb42458b7a1a75ae4c08e9 100517 true true true false 13 1971160 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 14 Topic 1 0 100517 1312 13           Socle de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:12 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 19783d64904340489c25b276986fe826 100561 true true true false 38 378379 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:12 4 Topic 1 0 100561 1466 38           Not: Cihazdaki köpük veya jeli tamamen temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:26 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6aebb4be39504b15a2b7437706dee72d 100562 true true true false 38 1012061 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:26 4 Topic 1 0 100562 1704 38           Tüm tüyleri yakalamak için tıraş başlıkların dairesel hareketlerle farklı  yönlerde hareket ettirin. Daha yakın ve rahat bir tıraş için hafif baskı uygulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:30 Ordering accessories - GENERAL 411 f9ab00d4b0db49089049f95550002e33 100566 true true true false 38 1175343 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:30 14 Topic 1 0 100566 42305 38   Aksesuarların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:33 This shaver is waterproof_IIB 137 47539ba718d044f9a094ed59858f26e6 100570 true true true false 38 250745 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:33 4 Topic 1 0 100570 1681 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T23:15:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 320c5c981875474c95c4496eaee9a017 100599 true true true false 32 381692 Localizer Philips 2016-03-18T23:15:51 4 Topic 1 0 100599 1466 32           注意： 請確實從本產品上洗去所有刮鬍泡或刮鬍凝膠。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-08T07:55:04 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ff107d42b3484bfa9ab404fb92a23cc0 100600 true true true false 32 1113889 Glenna Deiman 2018-05-08T07:55:04 14 Topic 1 0 100600 1704 32           將電鬍刀刀頭在皮膚上以畫圓方式移動，以清除所有不同 方向生長的毛髮。 請務必讓每個電鬍刀刀頭與皮膚完全接觸。 稍微下壓，享受服貼舒適的刮鬍體驗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:13 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a0a0ea04bfb245109a87375742574ca6 100630 true true true false 11 377187 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:13 4 Topic 1 0 100630 1466 11           توجه: حتماً ژل یا کف اصلاح را از روی دستگاه با آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:44 E_Move the shaving heads over your skin 1141 173cb2383a444ffcb305b10eca860a2a 100631 true true true false 11 1011988 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:44 4 Topic 1 0 100631 1704 11           تیغههای اصلاح را بصورت دورانی روی پوست خود حرکت دهید تا تمامی موهای رشد کرده در  جهات مختلف اصلاح شوند. برای اصلاح دقیقتر و راحتتر، حین اصلاح فشار مختصری وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:24 Ordering accessories - GENERAL 411 e89caf84dd164322b838f987cc996c0e 100635 true true true false 11 1175304 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:24 14 Topic 1 0 100635 42305 11   سفارش لوازم جانبی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:25:43 This shaver is waterproof_IIB 137 53a2c0498e854bec9e266ff1ec5214f0 100637 true true true false 11 250814 Localizer Philips 2015-12-10T16:25:43 4 Topic 1 0 100637 1681 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a1ab637b77bb40d0b166707e11a1ae3a 100665 true true true false 24 379314 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:23 4 Topic 1 0 100665 1466 24           Catatan: Pastikan anda membilas semua busa atau gel cukur keluar daripada perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-19T12:58:44 E_Move the shaving heads over your skin 1141 071f4fe3ce724fcab4cca140488a94fe 100666 true true true false 24 1129994 Glenna Deiman 2018-06-06T08:21:38 6 Topic 1 0 100666 1704 24           Gerakkan kepala pencukur pada kulit anda dalam gerakan membulat untuk meliputi semua rambut yang tumbuh dalam  arah berlainan. Kenakan tekanan yang lembut untuk cukuran yang rapi dan selesai.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 Ordering accessories - GENERAL 411 304c668ea15841d3bec56b27c78e23d1 100670 true true true false 24 1174684 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 14 Topic 1 0 100670 42305 24   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 Ordering accessories - GENERAL 411 4dabd67531bf4463bc3d522bbce49a36 100703 true true true false 2 1175027 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 14 Topic 1 0 100703 42305 2   طلب الملحقات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:16 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73bd05c7224b43e6bfd4ef715fc6c1cf 100731 true true true false 13 386808 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:16 4 Topic 1 0 100731 1466 13           Remarque : Rincez le rasoir pour éliminer complètement la mousse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:31 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0197bb0dcac84e64853eb7644c55040d 100732 true true true false 13 1020305 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:31 4 Topic 1 0 100732 1704 13           Faites glisser les têtes de rasoir sur votre peau en effectuant des mouvements circulaires pour capturer tous les poils poussant dans des  directions différentes. Exercez une légère pression pour un obtenir un rasage précis et confortable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:49 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e5ca4c3525da4ebc92fce720bc531a30 100763 true true true false 27 377962 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:49 4 Topic 1 0 100763 1466 27           Nota: Assegure-se de que enxagua toda a espuma ou gel de barbear do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:27 E_Move the shaving heads over your skin 1141 df78ba062ef04b68a28c8374792f29b6 100764 true true true false 27 2121039 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:19:51 14 Topic 1 0 100764 1704 27           Passe as cabeças de corte sobre a pele, efetuando movimentos  circulares.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:28:19 This shaver is waterproof_IIB 137 f60e6d074e574e148c7252ecb19dd70a 100769 true true true false 27 250950 Localizer Philips 2015-12-10T16:28:19 4 Topic 1 0 100769 1681 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 06336105209f4f78b45bba932b768711 100798 true true true false 35 384718 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:51 4 Topic 1 0 100798 1466 35           Nota: Asegúrese de que enjuaga toda la espuma y gel de afeitar del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:42 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0acb37dd09334088bc9b19b363e21af5 100799 true true true false 35 1013956 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:42 4 Topic 1 0 100799 1704 35           Desplace los cabezales de afeitado sobre la piel en movimientos circulares para atrapar todo el vello que crece en diferentes  direcciones. Asegúrese de todos los cabezales de afeitado estén totalmente en contacto con la piel. Ejerza una ligera presión para lograr un afeitado apurado y cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:28:52 This shaver is waterproof_IIB 137 15546b14a8ba41a6a7f0143fdd4a3766 100804 true true true false 35 250985 Localizer Philips 2015-12-10T16:28:52 4 Topic 1 0 100804 1681 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 55777bbbd8774b43b9635a1f904bae65 102052 true true true false 20 258539 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:30 4 Topic 1 0 102052 632 20           Зарядтау шамамен 1 сағат алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:31 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c006309105e4435f965f0adcf6c9deac 102053 true true true false 20 258540 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:31 4 Topic 1 0 102053 1371 20           Құрылғының өшірілгенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:14 E_Charging takes approx 1 hour 40 1ec279f608ec40f9af2ed5bc10cca168 102087 true true true false 30 2139036 Fatma Yavas 2021-11-03T14:41:56 14 Topic 1 0 102087 632 30           Зарядка аккумуляторной батареи занимает около 1 часа.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:15 E_Make sure the appliance is switched off 1141 8090cae4c5d543f18b26451fb2868cac 102088 true true true false 30 258575 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:15 4 Topic 1 0 102088 1371 30           Прибор должен быть выключен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 a9eca2cb039a4bc290a0a7ec0a53e205 102117 true true true false 39 258604 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 4 Topic 1 0 102117 632 39           Пристрій заряджається приблизно 1 годину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 E_Make sure the appliance is switched off 1141 df3f5a9fa5e147f09194b35b9bf4ba88 102118 true true true false 39 258605 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 4 Topic 1 0 102118 1371 39           Пристрій має бути вимкнено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:54:39 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 d95d1e17c8e74bb99453dc9849fea114 102515 true true true false 8 258646 Localizer Philips 2015-12-21T09:54:39 4 Topic 1 0 102515 102194 8           Gebruik de voedingsunit niet in of in de buurt van stopcontacten waar een elektrische luchtverfrisser in zit. Dit kan de voedingsunit onherstelbaar beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:35 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 8a304dc10f9d4bd69a6603729efcd5f1 103652 true true true false 35 384703 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:35 4 Topic 1 0 103652 274 35           Tenga cuidado con las tiras de la batería ya que están afiladas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 E_Switch on the appliance 1142 26a2bb7b7d4547f480622811a0dff375 103660 true true true false 35 271475 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 4 Topic 1 0 103660 582 35           Encienda el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:41 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 eaf91c7b080c4785a1415c1c5282ec0f 103664 true true true false 35 384708 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:41 4 Topic 1 0 103664 1356 35           Al apagar el aparato, el piloto del recordatorio de limpieza parpadea para recordarle que debe limpiar el  aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:44 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8b0e7e26bf0641b5a2d085743f897bea 103668 true true true false 35 384711 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:44 4 Topic 1 0 103668 1361 35           No puede usar el aparato mientras se carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 2a92d84b36c44dc0af61759c0e26dd12 103722 true true true false 35 1768700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 103722 1589 35           No seque nunca la unidad de afeitado con una toalla o un paño, ya que los  cabezales de afeitado podrían dañarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1d37aeeb77b7473a98f39c392c7c9616 103723 true true true false 35 384897 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:33 4 Topic 1 0 103723 1590 35           Enjuague la unidad de afeitado bajo el  grifo con agua templada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 f18446d8ba6e4601a3e601d8cde12b77 103724 true true true false 35 384723 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:56 4 Topic 1 0 103724 1591 35           Tire del soporte del cabezal de afeitado desde la parte inferior de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:41 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 60b49b995b5345b998f1bdf20ffb56fc 103725 true true true false 35 1013955 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:41 4 Topic 1 0 103725 1592 35           Sacuda el exceso de agua con cuidado y deje que el soporte del cabezal de afeitado se seque por completo al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 23dd35d6c2444ba689746ee5893f553a 103754 true true true false 35 1088651 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 4 Topic 1 0 103754 1626 35           Limpie la cuchilla y el protector bajo el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:34 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 774836282a8846859da045f1a98fa140 103756 true true true false 35 271571 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:34 4 Topic 1 0 103756 1628 35           Nota: No limpie más de una cuchilla y su protector al mismo tiempo, ya que forman conjuntos entre sí. Si coloca accidentalmente una cuchilla en el protector incorrecto, puede que tarde varias semanas en volver a obtener un rendimiento óptimo en el afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:36 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 03b70f5e910f4522808849875aa2e2f4 103758 true true true false 35 271573 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:36 4 Topic 1 0 103758 1630 35           Nota: Asegúrese de que las muescas de ambos lados de los cabezales de afeitado encajan perfectamente en los salientes del soporte del cabezal de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:42 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 512b9b65df664e84a8a96c7f8035b31f 103767 true true true false 35 271582 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:42 4 Topic 1 0 103767 1645 35           Extraiga el anillo de retención del soporte del anillo de retención y repita este proceso para los otros anillos de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 82621f0e529a435e96bb35741c535056 103768 true true true false 35 384743 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:19 4 Topic 1 0 103768 1646 35           Quite los cabezales de afeitado de su  soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 9b96fdf60d9246439b8caa2c69283289 103791 true true true false 35 1769176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 103791 1677 35           Deseche de inmediato los  cabezales de afeitado usados para evitar que se mezclen con los nuevos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:36 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8c498a4837bb4b9286f4947a8f417faf 103795 true true true false 35 384900 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:36 4 Topic 1 0 103795 1689 35           Enjuague el soporte del cabezal de afeitado bajo el  grifo con agua templada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:03 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 608ff0f91380426081dc8bc5e5ab9085 103798 true true true false 35 271613 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:03 4 Topic 1 0 103798 2914 35           Después de limpiarlo, apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:44 E_The availability of the accessories may differ by country 300 b2372b499f2c470493e54da41fbcb82c 103803 true true true false 35 384766 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:44 4 Topic 1 0 103803 25956 35           Nota: La disponibilidad de los accesorios puede variar en función del país.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:48 Skin adaptation period 39 604adf01265b4b9a8bfe14a80ba0b273 103807 true true true false 35 384770 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:48 4 Topic 1 0 103807 421 35   Período de adaptación de la piel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:17 Shaving 63 71e9eb9888bf43e091a6612589cd0ff6 103816 true true true false 35 271631 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:17 4 Topic 1 0 103816 1702 35   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:56 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 b26f8f1c63de4739ad028eeb8d8b58ca 103869 true true true false 35 271684 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:56 4 Topic 1 0 103869 102194 35           No utilice la fuente de alimentación cerca o en tomas de corriente en las que esté o haya estado enchufado un ambientador eléctrico para evitar daños irreparables.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:09 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 be2ced0cbb114d96863295db0fca7ba2 103873 true true true false 13 386793 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:09 4 Topic 1 0 103873 274 13           Soyez prudent car les languettes des batteries sont coupantes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 E_Switch on the appliance 1142 2ae7a89e798c48789cfd5604b5fcefe0 103880 true true true false 13 271695 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 4 Topic 1 0 103880 582 13           Allumez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:12 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7a08b6a357d649c991fcc76bbaffe78a 103884 true true true false 13 386798 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:12 4 Topic 1 0 103884 1356 13           Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de  nettoyer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:13 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 194c2cfec74a4cd68d4b0711af04c3df 103888 true true true false 13 386801 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:13 4 Topic 1 0 103888 1361 13           Vous ne pouvez pas utiliser l'appareil lorsqu'il est en charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:48 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e9dd727a236d4204af612eb4e5137dc0 103942 true true true false 13 1758949 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:48 14 Topic 1 0 103942 1589 13           Ne séchez jamais l'unité de rasage à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir en papier au risque d'endommager les  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 435011c96c09439f921775e613a15752 103943 true true true false 13 386813 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 4 Topic 1 0 103943 1590 13           Rincez la tête de rasoir sous le  robinet d'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 24ef72791c214197957f0d4560c94353 103944 true true true false 13 386814 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 4 Topic 1 0 103944 1591 13           Retirez le support de la tête de rasoir de la partie inférieure de la tête de  rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:24 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 a5fc611f149142198d84bc9a0bd4b0f0 103945 true true true false 13 1020295 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:24 4 Topic 1 0 103945 1592 13           Secouez la tête de rasoir pour éliminer l’excès d’eau et laissez-la sécher complètement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d115cadbb28a466d8f39fc7a84678cec 103974 true true true false 13 1050992 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:33 4 Topic 1 0 103974 1626 13           Nettoyez la lame et la grille en les passant sous l'eau du  robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:37 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 588b37b38c09427cb330e5769ef83a85 103976 true true true false 13 271791 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:37 4 Topic 1 0 103976 1628 13           Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:38 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ce502526573e47f5b1939397b1edd893 103978 true true true false 13 271793 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:38 4 Topic 1 0 103978 1630 13           Remarque : Assurez-vous que les languettes sur les deux côtés des têtes de rasage s'insèrent correctement dans les projections du support de la tête de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:43 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 da393ab096f24cb6ae6d8b917d178f14 103987 true true true false 13 271802 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:43 4 Topic 1 0 103987 1645 13           Retirez l'anneau de fixation de son support, puis répétez cette opération pour chacun des anneaux de fixation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 391d05fe3a2b40ce9f80947d9a123977 103988 true true true false 13 386832 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:26 4 Topic 1 0 103988 1646 13           Retirez les têtes de rasoir du  support de tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 701200cdc4804ea89b74982d7c29cad5 104011 true true true false 13 1759007 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 14 Topic 1 0 104011 1677 13           Jetez immédiatement les têtes de rasoir usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles  têtes de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:33 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8cd31da2885d4bf69368043f3da350df 104015 true true true false 13 386848 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:33 4 Topic 1 0 104015 1689 13           Rincez rapidement le support de la tête de rasoir, sous  l'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:01 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 ef985b96bd104c1d92f708a4eb1914a6 104018 true true true false 13 271833 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:01 4 Topic 1 0 104018 2914 13           Après le nettoyage, éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:36 E_The availability of the accessories may differ by country 300 4d3ddd9b9ac54732aca3deaa9f778e20 104022 true true true false 13 386854 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:36 4 Topic 1 0 104022 25956 13           Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:38 Skin adaptation period 39 67653214293541cba8e9d732b52cc531 104026 true true true false 13 386857 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:38 4 Topic 1 0 104026 421 13   Période d'adaptation de la peau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:11 Shaving 63 ed446cddf67346b1812bfddd3855be75 104035 true true true false 13 271850 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:11 4 Topic 1 0 104035 1702 13   Se raser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:45 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 cd8156286f3d414ea147e76aed1b8662 104087 true true true false 13 271902 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:45 4 Topic 1 0 104087 102194 13           N’utilisez pas le bloc d’alimentation dans ou à proximité de prises murales qui contiennent un assainisseur d’air électrique, afin d’éviter que le bloc d’alimentation ne subisse des dommages irréversibles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:57 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 b26fe5144c7e42859e87d0afb5ec032b 104092 true true true false 19 387338 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:57 4 Topic 1 0 104092 274 19           le estremità delle batterie sono molto affilate!   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:39 E_Switch on the appliance 1142 17bd2a997b3147aa8a5777b094f6e1f8 104099 true true true false 19 271914 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:39 4 Topic 1 0 104099 582 19           Accendete l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:59 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 8bfaf55fe4364e43abde1c71ee75fb21 104103 true true true false 19 387343 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:59 4 Topic 1 0 104103 1356 19           Quando spegnete l'apparecchio, il promemoria di pulizia lampeggia per indicare che è necessario pulire l' apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:00 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7e5ed0ee25a54de19073529ded39b41f 104107 true true true false 19 387346 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:00 4 Topic 1 0 104107 1361 19           Non è possibile usare l'apparecchio mentre è in ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:03 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5ed59fad98b14dc4865f5ac0f0a264cc 104116 true true true false 19 387353 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:03 4 Topic 1 0 104116 1466 19           Nota: assicuratevi di rimuovere tutta la schiuma o il gel dall'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 5c65cf9b1ff947139b13fc253349856b 104166 true true true false 19 1767214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 104166 1589 19           Non asciugate l'unità di rasatura con un panno o un asciugamano per evitare di danneggiare le  testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:04 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e9ec1b1efcc1407591ef3b626094e057 104167 true true true false 19 387359 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:04 4 Topic 1 0 104167 1590 19           Sciacquate l'unità di rasatura sotto l'acqua corrente  calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 bf3426254f7d460abec65dc69c1234b8 104168 true true true false 19 387360 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 4 Topic 1 0 104168 1591 19           Estraete il porta-testina dalla parte inferiore dell'unità di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:11 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 8fc3f104597d4481be05453f61bb59c0 104169 true true true false 19 1011772 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:11 4 Topic 1 0 104169 1592 19           Eliminare con cura l'acqua in eccesso e attendere che il supporto della testina di rasatura si asciughi completamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 8ccfe03a768440bdbcde994c85293f59 104198 true true true false 19 1084396 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 4 Topic 1 0 104198 1626 19           Pulite la lama e il paralama sotto l' acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:53 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 cfe0ea2eb0974326872b4d4e3d2c23e4 104200 true true true false 19 272015 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:53 4 Topic 1 0 104200 1628 19           Nota: non pulite più di una lama e un paralama alla volta, per evitare di scambiarli. In caso inseriate accidentalmente una lama nel paralama non corrispondente, potrebbero trascorrere diverse settimane prima di ottenere nuovamente risultati di rasatura ottimali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:54 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 a02597c078364f57b300699d57dfc5c6 104202 true true true false 19 272017 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:54 4 Topic 1 0 104202 1630 19           Nota: controllate che le tacche riportate su entrambi i lati delle testine di rasatura combacino esattamente con le sporgenze del supporto della testina di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:01 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8e16a9abde344b9d8a59e9c654572389 104211 true true true false 19 272026 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:01 4 Topic 1 0 104211 1645 19           Rimuovete l'anello d'arresto dal supporto e ripetete la procedura per gli altri anelli di arresto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:10 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 1e893122151740a2a50e71215772dbdd 104212 true true true false 19 387378 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:10 4 Topic 1 0 104212 1646 19           Rimuovete le testine di rasatura dal supporto della testina di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 2cfcf752186645888b1f63ee969ab0e0 104235 true true true false 19 1767773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 104235 1677 19           Smaltite immediatamente le testine di rasatura usate per evitare di confonderle con quelle  nuove.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 198a8cdb8bb34d37bc09747a7501bb8b 104239 true true true false 19 387394 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 4 Topic 1 0 104239 1689 19           Sciacquate il supporto della testina di rasatura sotto l'acqua calda  corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:14 E_Move the shaving heads over your skin 1141 5f578cd037124c07ae449588c3bdef57 104240 true true true false 19 1011779 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:14 4 Topic 1 0 104240 1704 19           Fate scorrere le testine di rasatura sulla pelle compiendo movimenti circolari, per catturare tutti i peli che crescono in  direzioni diverse. Esercitate una lieve pressione per una rasatura perfetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 03966386a9cf447494f1c29cc529bd85 104243 true true true false 19 272058 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:23 4 Topic 1 0 104243 2914 19           Dopo la pulizia, spegnete l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 955a5f5496254edca5c11d632feb8f74 104249 true true true false 19 387400 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:17 4 Topic 1 0 104249 25956 19           Nota: la disponibilità degli accessori può variare a seconda del Paese.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:18 Skin adaptation period 39 43499b9a8bcb408a8d0ca7cd6e7ea7c2 104254 true true true false 19 387403 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:18 4 Topic 1 0 104254 421 19   Periodo di adattamento sulla pelle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:38 Shaving 63 93dee94d50a24b7e9e785afe0c69c3d9 104263 true true true false 19 272079 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:38 4 Topic 1 0 104263 1702 19   Rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:40:15 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 ee37bcbdee524898a07df75c363c0e0f 104319 true true true false 19 272136 Localizer Philips 2015-12-29T15:40:15 4 Topic 1 0 104319 102194 19           Per evitare danni irreparabili, non usate l'unità di alimentazione in o vicino a prese a muro che contengono o hanno contenuto un deodorante elettrico per ambienti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:33 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 39a3ab5726b84efcb00dd6e584de0df1 104323 true true true false 27 377947 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:33 4 Topic 1 0 104323 274 27           Tenha cuidado porque as bandas da bateria são afiadas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:01 E_Switch on the appliance 1142 a07ef91a513646fab3083af7b50117f9 104331 true true true false 27 272148 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:01 4 Topic 1 0 104331 582 27           Ligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:38 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 cb06022bece64eada89cf5bdf2c91cb1 104335 true true true false 27 377952 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:38 4 Topic 1 0 104335 1356 27           Quando desliga o aparelho, o aviso de limpeza fica intermitente para o lembrar de que deve limpar o  aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:42 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 645eeed10db04b73b3bb267383d98304 104339 true true true false 27 377955 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:42 4 Topic 1 0 104339 1361 27           Não pode utilizar o aparelho enquanto este está a carregar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 7ee8233071e045f9bb22bd116afd481e 104393 true true true false 27 1772423 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 14 Topic 1 0 104393 1589 27           Nunca seque a máquina de barbear com uma toalha ou lenço de papel porque pode danificar as  cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d1cfb741ac4d400c99ba182e5714d462 104394 true true true false 27 378138 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:15 4 Topic 1 0 104394 1590 27           Enxague a unidade de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:54 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6dac8952e961488f865fa0305dd3e308 104395 true true true false 27 377967 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:54 4 Topic 1 0 104395 1591 27           Puxe o suporte da cabeça de corte da parte inferior da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:42 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 faeeda8f4cc348e5898524550cc7de5a 104396 true true true false 27 2121032 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 104396 1592 27           Sacuda cuidadosamente o excesso de água e deixe o suporte da cabeça de corte secar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 46222d058cda403c9d7d30ef2b1af6b1 104425 true true true false 27 1266319 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 14 Topic 1 0 104425 1626 27           Limpe o elemento de corte e a proteção em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 95886a544f0a4255b235e1bf568ba732 104427 true true true false 27 272245 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:02 4 Topic 1 0 104427 1628 27           Nota: Não limpe mais do que um conjunto lâmina/protecção de cada vez já que estes constituem pares. Se combinar acidentalmente uma lâmina com a protecção incorrecta, poderá demorar várias semanas até que a eficácia de barbear seja restaurada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:03 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5a3085d677854f04b933277ce320daa7 104429 true true true false 27 272247 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:03 4 Topic 1 0 104429 1630 27           Nota: Certifique-se de que os entalhes dos dois lados das cabeças de corte se encaixam nas saliências no suporte da cabeça de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:10 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 d1b81e76631248f9a351450d0872e782 104438 true true true false 27 272256 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:10 4 Topic 1 0 104438 1645 27           Retire o anel de retenção do respectivo suporte e repita este processo para os restantes anéis de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:12 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 e72214c27ceb401595993af4953f4431 104439 true true true false 27 377986 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:12 4 Topic 1 0 104439 1646 27           Retire as cabeças de corte do  suporte da cabeça de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 0a88db5956f946c5b79f36fd9a1ba8b9 104462 true true true false 27 1772511 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:20 14 Topic 1 0 104462 1677 27           Deite imediatamente fora as cabeças de corte usadas para evitar misturá-las com as  cabeças de corte novas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:17 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 540ee59915d846acb59adbccab45e40f 104466 true true true false 27 378141 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:17 4 Topic 1 0 104466 1689 27           Enxague o suporte da cabeça de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:33 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 5fad6631050e41d6aafbc56443aab9d6 104469 true true true false 27 272287 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:33 4 Topic 1 0 104469 2914 27           Depois da limpeza, desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:33 E_The availability of the accessories may differ by country 300 9cad3dfb203b425182d741ab5b874492 104474 true true true false 27 378007 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:33 4 Topic 1 0 104474 25956 27           Nota: A disponibilidade dos acessórios pode variar consoante o país.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:36 Skin adaptation period 39 03103a60c5eb4e8491af8472b24239ec 104478 true true true false 27 378011 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:36 4 Topic 1 0 104478 421 27   Período de adaptação da pele   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:46 Shaving 63 65568a6c519c434f8590835ae49a8ced 104487 true true true false 27 272306 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:46 4 Topic 1 0 104487 1702 27   Corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:43:19 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 2b458eb4b9344b328de0d4fca5784df9 104541 true true true false 27 272361 Localizer Philips 2015-12-29T15:43:19 4 Topic 1 0 104541 102194 27           Não utilize a unidade de alimentação em/perto de tomadas que tenham um ambientador eléctrico, para evitar danos irreparáveis à unidade de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:06:58 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 07dd17d74a70469db46477505390f0d4 104545 true true true false 38 378364 Localizer Philips 2016-03-18T22:06:58 4 Topic 1 0 104545 274 38           Pil şeritleri keskindir, dikkatli olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 E_Switch on the appliance 1142 1c2159cb80204d15b760698d93c3759e 104553 true true true false 38 272373 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 4 Topic 1 0 104553 582 38           Cihazı açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:03 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 41da46869b72407c8323203ca4ef694b 104557 true true true false 38 378369 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:03 4 Topic 1 0 104557 1356 38           Cihazı kapattığınızda temizlik uyarısı  cihazın temizlenmesi gerektiğini hatırlatmak üzere yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 4fdb11015cbe47b8a3064b4aa541d853 104561 true true true false 38 378372 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:06 4 Topic 1 0 104561 1361 38           Cihazı şarj işlemi sırasında kullanamazsınız.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e0b56d4a4ce441bfa86b8ba96074bd37 104615 true true true false 38 1769841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 104615 1589 38           Tıraş ünitesini kuruturken kesinlikle havlu veya peçete kullanmayın, tıraş başlıklarına zarar  verebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:31 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d84d5d43615543a39e47fde8be35981c 104616 true true true false 38 378555 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:31 4 Topic 1 0 104616 1590 38           Tıraş ünitesini  musluğun altında ılık suyla yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 812a746ab85d4ce387901b2d0dae4cc3 104617 true true true false 38 378384 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:16 4 Topic 1 0 104617 1591 38           Tıraş başlığı tutucuyu tıraş  ünitesinin en alt kısmından çekip çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 0b45c336978a4a3ea5d431753cd3cb57 104618 true true true false 38 1012054 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:15 4 Topic 1 0 104618 1592 38           Kalan suları dikkatlice sallayarak giderin ve tıraş başlığı tutucunun tamamen kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d35461bf157246f7a1a83acd60b3ef99 104647 true true true false 38 1088684 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 4 Topic 1 0 104647 1626 38           Bıçak ve koruyucuyu  musluk suyu altında temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0a2c0e47501e4bc1ae50371f0c7671e9 104649 true true true false 38 272469 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:02 4 Topic 1 0 104649 1628 38           Not: Birbirleriyle eşleşen takımlar olduklarından, her seferinde sadece bir bıçak ve koruyucu parçayı temizleyin. Kazara yanlış koruyucunun içine bıçak koyarsanız, en iyi tıraş performansına ulaşmanız haftalar sürebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:03 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 bea7d4eaab4d4353bfae812cedaff6bf 104651 true true true false 38 272471 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:03 4 Topic 1 0 104651 1630 38           Not: Tıraş başlıklarının iki yanındaki çentiklerin tıraş başlığı tutucudaki çıkıntılara tam olarak oturduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:08 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 5adc4ca3f7674d6ba58528dbefcff7c5 104660 true true true false 38 272480 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:08 4 Topic 1 0 104660 1645 38           Tutma halkasını tutma halkası yuvasından çıkarın ve bu işlemi diğer tutma halkaları için tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:32 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0201982e29ab4ca9a7b0e2214db69c31 104661 true true true false 38 378403 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:32 4 Topic 1 0 104661 1646 38           Tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucudan çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 15f32effc4a84e76abde468393302d69 104684 true true true false 38 1770277 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 104684 1677 38           Kullanılmış tıraş başlıklarını yeni tıraş başlıkları ile karışmaması için derhâl  atın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:33 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 af85e1aae9a64b1098200affdb47807f 104688 true true true false 38 378558 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:33 4 Topic 1 0 104688 1689 38           Tıraş başlığı tutucuyu ılık suyun altına  tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:27 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f33cab457eba4d9eba4b62dd1fb7948d 104691 true true true false 38 272511 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:27 4 Topic 1 0 104691 2914 38           Temizledikten sonra cihazı kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:48 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fa202fa46ed34937a50789d7cfdd5a18 104696 true true true false 38 378424 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:48 4 Topic 1 0 104696 25956 38           Not: Aksesuarlar her ülkede mevcut olmayabilir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:52 Skin adaptation period 39 fd3d54e67912441a8081a99c119b0a36 104700 true true true false 38 378428 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:52 4 Topic 1 0 104700 421 38   Cilt adaptasyon dönemi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:38 Shaving 63 e265eb4a85f948b9a30671cb56b89193 104709 true true true false 38 272529 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:38 4 Topic 1 0 104709 1702 38   Tıraş olma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:46:13 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 aa65d5d224ef4c86bff274f19e4d49c6 104763 true true true false 38 272583 Localizer Philips 2015-12-29T15:46:13 4 Topic 1 0 104763 102194 38           Besleme ünitesini, üniteyi telafisi mümkün olmayan hasarlardan korumak için elektrikli oda spreyi içeren duvar soketlerinde ya da bunların yakınında kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 This appliance is waterproof 217 f8740de5c7f24c279135269825a4d457 108119 true true true false 17 326644 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 4 Topic 1 0 108119 4369 17           מכשיר זה  עמיד במים. הוא מתאים לשימוש באמבטיה או במקלחת, ולניקוי מתחת מים זורמים. מטעמי בטיחות, ניתן להשתמש במכשיר זה באופן אלחוטי בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 4165ba931a52497da68c1bbe97e07e13 108147 true true true false 17 326670 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 4 Topic 1 0 108147 1217 17   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 acd7551cd2f24b7fbcbd9e8e919946e6 108148 true true true false 17 1759436 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 14 Topic 1 0 108148 1187 17           מכשיר <USR_PH_SHRT> זה תואם את כל התקנים והתקנות הרלוונטיים הקשורים לחשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:29 Ordering accessories - GENERAL 411 a171806cb2644f46abfaa289b4eb4a0b 108285 true true true false 7 1174672 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:29 14 Topic 1 0 108285 42305 7   Bestilling af tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 Ordering accessories - GENERAL 411 f4c2131128b347d18fa469f8f764aaf6 108370 true true true false 16 1175322 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 14 Topic 1 0 108370 42305 16   Παραγγελία εξαρτημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 Ordering accessories - GENERAL 411 09b21610e6bf4febb1a55f6c95a04fe9 108454 true true true false 12 1175310 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 14 Topic 1 0 108454 42305 12   Lisävarusteiden tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 Ordering accessories - GENERAL 411 ec50771a1b7c4db79d8d547c83179c28 108621 true true true false 25 1176853 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 14 Topic 1 0 108621 42305 25   Bestille tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 59f03720585145ba9e942721a429eace 108786 true true true false 4 318227 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 4 Topic 1 0 108786 632 4           Зареждането отнема около 1 час.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:14 Ordering accessories - GENERAL 411 d0d5d51f86a4461086ef86c3c5dc6a72 108789 true true true false 4 1175301 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:14 14 Topic 1 0 108789 42305 4   Поръчване на аксесоари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 f01c1f56b3ae4f9086228a1e6319e9ab 108830 true true true false 5 318285 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 4 Topic 1 0 108830 632 5           Punjenje traje približno 1 sat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 Ordering accessories - GENERAL 411 b249b7cd1106473eb0d0c3472f0012db 108833 true true true false 5 1175307 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 108833 42305 5   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:06 E_Charging takes approx 1 hour 40 269bffe3534c4ab2b5a905844b94fb55 108874 true true true false 6 318919 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:06 4 Topic 1 0 108874 632 6           Nabíjení trvá přibližně 1 hodinu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 546d9fd5dd2e486bb09e4da892c2554e 108917 true true true false 10 318194 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 4 Topic 1 0 108917 632 10           Laadimine kestab umbes üks tund.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:19 Ordering accessories - GENERAL 411 7bb56e2f0d1b4134b51a6e286793ef40 108920 true true true false 10 1174669 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:19 14 Topic 1 0 108920 42305 10   Tarvikute tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 E_Charging takes approx 1 hour 40 27657bf5c05b4e419d8c184dba5de151 108961 true true true false 18 318317 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 4 Topic 1 0 108961 632 18           A töltés körülbelül 1 órát vesz igénybe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:09 E_Make sure the appliance is switched off 1141 729f011595714fe29b5a52686dad708e 108972 true true true false 4 275091 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:09 4 Topic 1 0 108972 1371 4           Уверете се, че уредът е изключен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:32 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2ad0fd05a8314e489f1159a1957dd312 109057 true true true false 5 275126 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:32 4 Topic 1 0 109057 1371 5           Provjerite je li aparat isključen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 E_Charging takes approx 1 hour 40 c19cb4e51ef44c3abccca0cefc8ba876 109111 true true true false 22 318464 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 4 Topic 1 0 109111 632 22           Uzlāde ilgst apmēram vienu stundu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:53 E_Charging takes approx 1 hour 40 fc81656c713d4587a0736e60f21509e0 109130 true true true false 33 275161 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:53 4 Topic 1 0 109130 632 33           Punjenje traje oko 1 sat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:54 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a9fe03ff47de4d8a8051bc5cfca7018b 109132 true true true false 33 275162 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:54 4 Topic 1 0 109132 1371 33           Proverite da li ste isključili aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:13 E_Charging takes approx 1 hour 40 463d23a18cbd46bb8ae150fba4cfccc6 109189 true true true false 23 318376 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:13 4 Topic 1 0 109189 632 23           Įkrovimas trunka maždaug 1 valandą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:27:59 E_Charging takes approx 1 hour 40 a17270555b554c90928809ba061993b8 109192 true true true false 29 275873 Localizer Philips 2016-01-04T15:27:59 4 Topic 1 0 109192 632 29           Încărcarea durează cca. 1 oră.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:26 E_Charging takes approx 1 hour 40 a457c61daab143eaafab4d663aa1fb55 109265 true true true false 46 275910 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:26 4 Topic 1 0 109265 632 46           Полнењето трае приближно 1 час.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:27 E_Make sure the appliance is switched off 1141 94ba4c058318456db81c510bf284f346 109266 true true true false 46 275911 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:27 4 Topic 1 0 109266 1371 46           Осигурете се дека уредот е исклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 579831e06c304ed7ad94674133ef15b3 109281 true true true false 26 318647 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 4 Topic 1 0 109281 632 26           Ładowanie trwa około 1 godziny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 E_Charging takes approx 1 hour 40 5322ecc84989419aa22a557bb7897417 109328 true true true false 47 275364 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 4 Topic 1 0 109328 632 47           Ngarkimi zgjat rreth 1 orë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 E_Make sure the appliance is switched off 1141 f61eedd66793400ebecac5c83214ee74 109330 true true true false 47 275366 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 4 Topic 1 0 109330 1371 47           Sigurohuni që pajisja të jetë fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 Ordering accessories - GENERAL 411 d35076e574474f39a4fabea3cb6460d4 109462 true true true false 33 1176850 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 14 Topic 1 0 109462 42305 33   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 E_Charging takes approx 1 hour 40 08b5e1e080304fefafc5d8b7ae505d55 109503 true true true false 34 318784 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 4 Topic 1 0 109503 632 34           Nabíjanie trvá približne 1 hodinu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 4dd155a54e33490f8ac9ba1ccd1b2fc1 109588 true true true false 45 318493 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 4 Topic 1 0 109588 632 45           Polnjenje traja približno eno uro.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 Ordering accessories - GENERAL 411 1b5cdf75d3214afa943b8ca657321d4b 109633 true true true false 46 1175355 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 14 Topic 1 0 109633 42305 46   Нарачување додатоци   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 Ordering accessories - GENERAL 411 faa57186cf8e47a495345b2bc6c21355 109676 true true true false 47 1175021 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 14 Topic 1 0 109676 42305 47   Porositja e aksesorëve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:36 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ee85d6213bfb412d81ac9fe3d108d118 109717 true true true false 45 275413 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:36 4 Topic 1 0 109717 1371 45           Aparat mora biti izklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:29:22 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2474f41f7f48468088fd070f68a5414e 109782 true true true false 10 275981 Localizer Philips 2016-01-04T15:29:22 4 Topic 1 0 109782 1371 10           Veenduge, et seade on välja lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:30:46 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c5c60dddf644494ea68ee7f2cc332e30 109815 true true true false 22 276018 Localizer Philips 2016-01-04T15:30:47 4 Topic 1 0 109815 1371 22           Raugieties, lai ierīce būtu izslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:06 E_Make sure the appliance is switched off 1141 069ce2d964f94243965130efe4fa09c4 109848 true true true false 23 276054 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:06 4 Topic 1 0 109848 1371 23           Patikrinkite, ar prietaisas išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:30 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ae6b4b2fecf84371b4a4a0de8d0547ac 109885 true true true false 18 276090 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:30 4 Topic 1 0 109885 1371 18           Kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 E_Charging takes approx 1 hour 40 bd40a9303dd4444a9ead3f7fdaafae65 109955 true true true false 3 319103 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 4 Topic 1 0 109955 632 3           Waktu pengisian daya kurang lebih 1 jam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:36 Ordering accessories - GENERAL 411 592e6e16a3474967ac2f07a47bc05e77 109958 true true true false 3 1174657 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:36 14 Topic 1 0 109958 42305 3   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 e30c05c79e4f4e44b388095440d9e9aa 110041 true true true false 17 319057 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 4 Topic 1 0 110041 632 17           תהליך הטענה נמשך כשעה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 Ordering accessories - GENERAL 411 16118d6aae154983922156278e3d49e5 110044 true true true false 17 1174675 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 14 Topic 1 0 110044 42305 17   הזמנת אביזרים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 E_Charging takes approx 1 hour 40 2ce876d0ee754c1697a7aa88a27b6ea3 110127 true true true false 24 319201 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 4 Topic 1 0 110127 632 24           Pengecasan mengambil masa lebih kurang 1 jam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:13 E_Charging takes approx 1 hour 40 e76812a7a7674dbc8f23c5afc704d323 110170 true true true false 31 319342 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:13 4 Topic 1 0 110170 632 31           充电约需 1 小时。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 06c80eb59b464ed2b592d02115c3b72b 110255 true true true false 37 319246 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:21 4 Topic 1 0 110255 632 37           การชาร์จไฟใช้เวลาประมาณ 1 ชั่วโมง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 Ordering accessories - GENERAL 411 cce16529894b4dbc9e93f0ed7377c568 110258 true true true false 37 1175337 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 14 Topic 1 0 110258 42305 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 E_Charging takes approx 1 hour 40 a964c35c6c8542498092056e2e163e90 110300 true true true false 40 319294 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 4 Topic 1 0 110300 632 40           Thời gian sạc pin mất khoảng 1 giờ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:27 Ordering accessories - GENERAL 411 6a4b123c999f4e618c05c1a171a8a415 110303 true true true false 40 1176847 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:27 14 Topic 1 0 110303 42305 40   Đặt mua phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:48:23 E_Make sure the appliance is switched off 1141 e7ddfc210f6840aa999417549aba1caa 110377 true true true false 34 276433 Localizer Philips 2016-01-04T15:48:23 4 Topic 1 0 110377 1371 34           Uistite sa, že je zariadenie vypnuté.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:12:02 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 3afa3989e475465f83839ac7aa6d8d91 112084 true true true false 20 275079 Localizer Philips 2016-01-04T15:12:02 4 Topic 1 0 112084 102194 20           Қуат құрылғысына зақым келтірмеу үшін электрлік ауа тазалау құралы бар қабырға розеткалары жанында қуат құрылғысын пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T14:51:24 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 baaa1ab8f7b64ceab8bb36675c7c6978 112088 true true true false 30 275048 Localizer Philips 2016-01-04T14:51:24 4 Topic 1 0 112088 102194 30           Во избежание необратимого повреждения блока питания не используйте его в розетках электросети или около розеток электросети, в которые включены электрические освежители воздуха.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T14:49:59 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 372dfc51c3c14acdb5f3cdef2037a1c8 112346 true true true false 15 275002 Localizer Philips 2016-01-04T14:49:59 4 Topic 1 0 112346 102194 15           Verwenden Sie das Netzteil nicht in oder in der Nähe von Wandsteckdosen, die einen elektrischen Lufterfrischer enthalten, um irreparable Schäden am Netzteil zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-30T08:20:33 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 682474951c214877880cadf22c3af4cd 112369 true true true false 32 1864220 Marie-josé DeRoos 2020-11-30T08:21:19 14 Topic 1 0 112369 102194 32           請勿在插入電子空氣清淨機的牆壁插座內或附近使用電源供應裝置，以免電源供應裝置發生無法修復的損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:26 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 d7f0b22488b14541b92209cb95356735 112374 true true true false 2 275018 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:26 4 Topic 1 0 112374 102194 2           لا تستخدم وحدة الإمداد في أو بالقرب من مقابس الحائط التي تحتوي على معطر الجو الكهربي لمنع حدوث تلف غير قابل للإصلاح بوحدة الإمداد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:36 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 1be3ce4ad7354aa48b0a4b0cdff24979 112379 true true true false 21 275026 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:36 4 Topic 1 0 112379 102194 21           전원 공급 장치가 영구적으로 손상되는 것을 방지하려면 전기 공기 청정제가 사용되고 있는 벽면 콘센트를 통해 또는 그 근처에서 전원 공급 장치를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:46 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 7b6e831e87154885b5e3c8d770f2de91 112384 true true true false 37 275034 Localizer Philips 2016-01-04T14:50:46 4 Topic 1 0 112384 102194 37           ห้ามใช้ชุดอุปกรณ์บริเวณใกล้เคียงเต้ารับบนผนังที่มีเครื่องปรับอากาศไฟฟ้าเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่ร้ายแรงกับชุดอุปกรณ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-12-11T11:11:30 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 8ecc0c10e6f54c808c76b24cc9bd05b9 112465 true true true false 31 989856 Marie-josé DeRoos 2017-12-11T11:13:13 4 Topic 1 0 112465 102194 31           请勿在包含电动空气清新器的墙壁插座上或其周围使用电源部件，以免电源部件受到不可修复的损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Charging stand 72 c32168f57f5f4edb8c6c0177093a878b 114503 true true true false 34 1968128 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 114503 1312 34           Nabíjací podstavec   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:16:58 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 ab40be714d4c41d9bd2eb314510e3d2b 114600 true true true false 28 378889 Localizer Philips 2016-03-18T22:16:58 4 Topic 1 0 114600 274 28           tenha cuidado, pois os fios de metal da bateria são afiados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 E_Switch on the appliance 1142 3ed0d8f69f41475691308775491f2890 114607 true true true false 28 281353 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 4 Topic 1 0 114607 582 28           Ligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:03 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 69aa63ec2ebf4c2ca774c02ee3fb7c01 114612 true true true false 28 378895 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:03 4 Topic 1 0 114612 1356 28           Quando você desliga o aparelho, o lembrete de limpeza emite um som para lembrá-lo de limpar o  aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 616f4787915b4a8db2bd11aae50321a3 114616 true true true false 28 378899 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:06 4 Topic 1 0 114616 1361 28           Você não pode usar o aparelho durante o carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:10 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 32b256745de64518aa51253e67445aba 114625 true true true false 28 378906 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:10 4 Topic 1 0 114625 1466 28           Nota: Verifique se você retirou toda a espuma e gel de barbear do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 dbd339684b19424aaceaa3ea0d7070d8 114675 true true true false 28 1765273 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 114675 1589 28           Para não danificar as  cabeças de corte, nunca seque a unidade de corte com toalha ou pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:14 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 5712ed19149a402c8aab0685b7635912 114676 true true true false 28 378911 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:14 4 Topic 1 0 114676 1590 28           Lave a unidade de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:15 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 275a2c095961467bbbb0b62edc2192bb 114677 true true true false 28 378912 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:15 4 Topic 1 0 114677 1591 28           Retire o suporte das cabeças de corte da parte inferior da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:17 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 9ee782221a124ebb942a456778b00e6a 114678 true true true false 28 2121033 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 114678 1592 28           Tire com cuidado o excesso de água e deixe o suporte da cabeça de corte secar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:20 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 6f12f2e31d09400a8fb9fde4906d8590 114707 true true true false 28 1765294 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:20 14 Topic 1 0 114707 1626 28           Limpe a lâmina e o protetor com  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:37 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b322499707d24d23aef9ebf896e146c5 114709 true true true false 28 281454 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:37 4 Topic 1 0 114709 1628 28           Nota: Não limpe mais de um cortador e um protetor por vez, pois todos eles são conjuntos correspondentes. Se você acidentalmente colocar um cortador no protetor errado, talvez sejam necessárias várias semanas até que o desempenho ideal no barbear seja restaurado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:38 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6703b7f5da0242e6b6ac92cca31ad271 114711 true true true false 28 281456 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:38 4 Topic 1 0 114711 1630 28           Nota: Certifique-se de que os entalhes em ambos os lados da cabeça de corte se encaixem nas saliências no suporte das cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:45 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 87c309e6b88f462590d6e1ff07fcb8e1 114720 true true true false 28 281465 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:45 4 Topic 1 0 114720 1645 28           Retire o anel de retenção de seu suporte e repita este processo para os outros anéis de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 93d7e81fb4f943149885d8a7e150dd40 114721 true true true false 28 378931 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:26 4 Topic 1 0 114721 1646 28           Remova as cabeças de corte do  suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 0232eea628d64205a64a1074eb8fbcd9 114744 true true true false 28 1765475 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 114744 1677 28           Descarte as cabeças de corte usadas imediatamente para evitar misturá-las com as  novas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 277bf83e044344798ece6d7a9fb02d93 114748 true true true false 28 378947 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 4 Topic 1 0 114748 1689 28           Enxágue o suporte da cabeça de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 a37b3138d78045869146274632e2ed8e 114749 true true true false 28 847709 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:33 4 Topic 1 0 114749 1704 28           Mova as cabeças de corte em movimentos circulares para alcançar todos os pelos que nascem em  direções diferentes. Pressione levemente para obter um barbear mais confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:10 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 a9fe8a04136148e7b7faac6b0c880aed 114752 true true true false 28 281497 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:10 4 Topic 1 0 114752 2914 28           Após a limpeza, desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:42 E_The availability of the accessories may differ by country 300 6fb92dd4a97142ae9eff9b2405f491b6 114758 true true true false 28 378955 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:42 4 Topic 1 0 114758 25956 28           Nota: A disponibilidade dos acessórios pode diferir de acordo com o país.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:45 Skin adaptation period 39 f770f56375704330a5e2b05f77c55ef7 114763 true true true false 28 378958 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:45 4 Topic 1 0 114763 421 28   Período de adaptação da pele   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:27 Shaving 63 f5e106514ce644d9825903f56d075447 114772 true true true false 28 281517 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:27 4 Topic 1 0 114772 1702 28   Barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:01 Ordering accessories - GENERAL 411 b133e8b3c87346779bb3f4ef5ca18036 114819 true true true false 28 1238373 Marijke Semmelink 2018-11-23T14:17:37 14 Topic 1 0 114819 42305 28   Encomenda de acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:04:11 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 2c7ea3065a29450a9d6dbac05a445648 114829 true true true false 28 281575 Localizer Philips 2016-01-07T09:04:11 4 Topic 1 0 114829 102194 28           Não use a fonte de alimentação em tomadas que contenham um purificador de ar elétrico, nem perto delas, para evitar danos irreparáveis à fonte de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:18 P_Pouch 1147 9544ddfe2bc64ebc84b79e99c5d0b37d 115228 true true true false 42 296770 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:18 4 Topic 1 0 115228 622 42           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:20 P_Cleaning brush 72 86a0fec0d9b843588700007326059920 115229 true true true false 42 296771 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:20 4 Topic 1 0 115229 1310 42           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45f1834b94a0477ca7cbac0ba17c8d59 115231 true true true false 42 1350949 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 14 Topic 1 0 115231 2956 42           Para adquirir accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o comuníquese con el distribuidor Philips de su zona. También puede comunicarse con el Centro de atención al cliente de Philips de su país (consulte el folleto de garantía internacional para obtener la información de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:24 This appliance is waterproof 217 799922a89d1245f58fa65279655f14d5 115232 true true true false 42 296774 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:24 4 Topic 1 0 115232 4369 42           Este aparato es  a prueba de agua. Se lo puede utilizar en la bañera o en la ducha, y limpiar bajo la canilla. Por lo tanto, por razones de seguridad, solo se debe emplear el aparato sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 Ordering accessories - GENERAL 411 24a6f2882b014062ab42f83789003f63 115294 true true true false 27 1175328 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 14 Topic 1 0 115294 42305 27   Encomendar acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 Ordering accessories - GENERAL 411 f1915695e2f948eebd7ee655c0abd452 115442 true true true false 35 1174703 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 14 Topic 1 0 115442 42305 35   Solicitud de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 Ordering accessories - GENERAL 411 4d15157844344a3d942816f95c63cd64 115478 true true true false 36 1174707 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 14 Topic 1 0 115478 42305 36   Beställa tillbehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 Ordering accessories - GENERAL 411 92522f35eb904ff0a43749e0d2751c10 115516 true true true false 45 1175352 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 14 Topic 1 0 115516 42305 45   Naročanje dodatne opreme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:39 Ordering accessories - GENERAL 411 a7b4127400844d96b1a1f802af7982f4 115553 true true true false 39 1175346 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:39 14 Topic 1 0 115553 42305 39   Замовлення аксесуарів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:12 Ordering accessories - GENERAL 411 279f57589f734caaadd890bf3fd25cbd 115621 true true true false 18 1175009 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:12 14 Topic 1 0 115621 42305 18   Tartozékok rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:24 Ordering accessories - GENERAL 411 c641c0feb2634e0da26fcd45c48b550a 115658 true true true false 20 1175012 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:24 14 Topic 1 0 115658 42305 20   Керек-жарақтарға тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 Ordering accessories - GENERAL 411 ceed75bfc2fb4d6eb03021eb27b3398f 115695 true true true false 23 1175018 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 14 Topic 1 0 115695 42305 23   Priedų užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:00 Ordering accessories - GENERAL 411 9d0169e932054e1b9e47c4a10fda3606 115732 true true true false 26 1175325 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:00 14 Topic 1 0 115732 42305 26   Zamawianie akcesoriów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 Ordering accessories - GENERAL 411 0b60db85e5384f638c307b7fd4014924 115769 true true true false 29 1175334 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 14 Topic 1 0 115769 42305 29   Comandarea accesoriilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:13 Ordering accessories - GENERAL 411 5bbe5342702c4fd399fa8ad77434da95 115837 true true true false 34 1175331 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:13 14 Topic 1 0 115837 42305 34   Objednávanie príslušenstva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:48 P_Socket for small plug 1148 c883e849c9fa4b07858fa9f6a59ddecd 116127 true true true false 0 2121210 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 116127 614 49           Socket for small plug   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:51 P_Pouch 1147 498b26c881184b699df4516a0cfa3a75 116129 true true true false 0 2121209 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 116129 622 49           Torbica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:05 P_Cleaning brush 72 3bdd8ac57bf14edd8283add740ee1cf3 116130 true true true false 49 949219 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:05 4 Topic 1 0 116130 1310 49           Četkica za čišćenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:53 P_Handle 1145 9ae630ff2e1c4abbbb1126cd25f3921c 116131 true true true false 49 1757143 Ieva Datava 2020-08-09T09:02:21 4 Topic 1 0 116131 1316 49           Ručica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 Ordering accessories - GENERAL 411 0862df2aef2c484cb317e69f49ad74c0 116659 true true true false 21 1174681 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 14 Topic 1 0 116659 42305 21   액세서리 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:09 Ordering accessories - GENERAL 411 1e5beb118e8b416a99f469080428c281 116666 true true true false 32 1174697 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:09 14 Topic 1 0 116666 42305 32   訂購配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-13T12:12:11 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 455b4c9754eb47dcb8207b7dcc200816 117078 true true true false 0 350873 Glenna Deiman 2016-03-03T10:26:19 6 Topic 1 0 117078 -1 1           Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may even become slightly irritated. This is normal. Your skin and beard need time to adapt to any new shaving system. To allow your skin to adapt to this new appliance, we advise you to shave regularly (at least 3 times a week) and exclusively with this appliance for a period of 3 weeks.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-13T12:53:34 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 fc6e94f466ef4744b866f5481673a0cf 117092 true true true false 0 402407 Glenna Deiman 2016-03-31T13:11:47 6 Topic 1 0 117092 -1 1           Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and turn it clockwise to reattach the retaining  ring. Repeat this process for the other retaining rings.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 General description (heading only) 418 fca73c9339994f4eb2bd968d2f4176c0 117129 true true true false 17 300749 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 4 Topic 1 0 117129 69407 17   תיאור כללי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ce4703ffbdba410b9360dc2a7562a47f 118495 true true true false 14 1175320 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 14 Topic 1 0 118495 2956 14           Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T11:13:10 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3f49cc62fd244063a03adc2218cf2a65 119336 true true true false 0 752115 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:22 6 Topic 1 0 119336 -1 1           Always replace the shaving heads with original Philips shaving  heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 P_Charging stand 72 1b760e7eed6d4522a6a93afdf8e071f6 119467 true true true false 32 323567 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 4 Topic 1 0 119467 1312 32           充電座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 General description (heading only) 418 e839f304a8c14040a2377bca64867401 119845 true true true false 2 1538626 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 119845 69407 2   الوصف العام   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-02-02T11:31:55 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 8aa305714ccb44e3834c42db1d6701da 123712 true true true false 0 752692 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:50 6 Topic 1 0 123712 -1 1           Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. Turn the ring clockwise until your hear a click to indicate that the ring is  fixed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 General description (heading only) 418 6d04e5ecbc91408e908463733cb1cc7e 123890 true true true false 15 1537109 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 14 Topic 1 0 123890 69407 15   Allgemeine Beschreibung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 General description (heading only) 418 11a0050befd243de8ca7f22a95c322d3 124080 true true true false 19 328277 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 4 Topic 1 0 124080 69407 19   Descrizione generale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:21 E_Switch on the appliance 1142 af874240f79e440281197230e074eb9a 125610 true true true false 15 334538 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:21 4 Topic 1 0 125610 582 15           Schalten Sie das Gerät ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:26 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 0f185d19629141738330bfe92fe61898 125616 true true true false 15 387047 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:26 4 Topic 1 0 125616 1466 15           Hinweis: Spülen Sie alle Schaum- oder Gelreste vom Gerät ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 2e10939e587c43c197484bf06f4809ca 125627 true true true false 15 1769574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 125627 1589 15           Trocknen Sie die Schereinheit niemals mit einem Tuch ab, um Beschädigungen der Scherköpfe zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:29 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3fe7da9b752b44c2953aabbb31bfda93 125628 true true true false 15 334552 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:29 4 Topic 1 0 125628 1590 15           Spülen Sie die Schereinheit unter warmem  fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:30 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 99ebc7b3ca7e4bd28ec2cffb351fc6c5 125629 true true true false 15 334553 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:30 4 Topic 1 0 125629 1591 15           Ziehen Sie den Scherkopfhalter vom unteren Teil der  Schereinheit ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:29 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 cb678fb5abdd41088044c0c941084a20 125630 true true true false 15 1020264 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:29 4 Topic 1 0 125630 1592 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den Scherkopfhalter vollständig an der Luft trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ecace2c224454640a66581473dcabeb6 125632 true true true false 15 334556 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 4 Topic 1 0 125632 1630 15           Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Führungen auf beiden Seiten der Scherköpfe genau auf die Vorsprünge am Scherkopfhalter passen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:37 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 bd352124f88046d99fdb5ea9e42bde4f 125644 true true true false 15 334567 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:37 4 Topic 1 0 125644 1689 15           Spülen Sie den Scherkopfhalter mit warmem  Leitungswasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 1a6633f6b029431b9a891480164d5e7d 125645 true true true false 15 1020268 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:33 4 Topic 1 0 125645 1704 15           Bewegen Sie die Scherköpfe in kreisenden Bewegungen über die Haut, um alle Haare zu berücksichtigen, die in verschiedene  Richtungen wachsen. Führen Sie sanften Druck für eine gründliche, komfortable Rasur aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:39 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b75d4fbb5e0d4d0d9ce6afb7fd97eb6b 125648 true true true false 15 334572 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:39 4 Topic 1 0 125648 2914 15           Schalten Sie das Gerät nach der Reinigung aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f513b5dc8a6849158e2d897be2e7963c 125650 true true true false 15 334577 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:41 4 Topic 1 0 125650 25956 15           Hinweis: Die Verfügbarkeit von Zubehör kann je nach Land unterschiedlich sein.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:58 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c3d2ad646de1483abdd1ae59dc852225 125658 true true true false 15 334593 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:58 4 Topic 1 0 125658 41840 15           Befestigen Sie den Scherkopfhalter am unteren Teil der Schereinheit, bis er hörbar einrastet .   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:24 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 161af95b9cf74b7d8e978bbd1efe2822 125706 true true true false 15 387230 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:24 4 Topic 1 0 125706 119336 15           Tauschen Sie die Scherköpfe immer gegen Original- Scherköpfe von Philips aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:21 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 34d803e2d0124b3f99f767e3f298b3a2 125708 true true true false 15 334668 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:21 4 Topic 1 0 125708 120180 15           Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:23 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 0dd3859d7e3f4ed18a7a3944836eed39 125714 true true true false 15 334674 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:23 4 Topic 1 0 125714 120161 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:04:50 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 88c047170d8840838a3e17892acf5289 126226 true true true false 4 340453 Localizer Philips 2016-02-23T14:04:50 4 Topic 1 0 126226 1630 4           Забележка: Уверете се, че жлебовете от двете страни на бръснещите глави съвпадат точно с издатините на държача на бръснещите глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:11 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c098f037dfd943cb951ab069dda60612 126227 true true true false 4 1013188 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:11 4 Topic 1 0 126227 1704 4           Движете бръснещите глави по кожата си с кръгови движения, за да хванете всички косми, растящи в различни  посоки. Прилагайте лек натиск за гладко, комфортно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 cdc9f3702a1d44fba1097deccd589630 126230 true true true false 4 1069833 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:21 4 Topic 1 0 126230 2617 4           Можете да ползвате приставката за подстригване, за да оформите бакенбардите и мустаците.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 bd8472c05d1d45dbbf838a7a08f8533a 126231 true true true false 4 1766908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 126231 2618 4           Избутайте надолу плъзгача за освобождаване на  приставката за подстригване, за да я отворите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 fbbd83df319f47308771aa681f68f338 126233 true true true false 4 1767276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 126233 2627 4           Натиснете бутона за освобождаване, за да отворите бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 3ac061c6a93b49868146030545c8719a 126239 true true true false 4 1767306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 126239 2640 4           Върнете бръснещите глави на мястото им в бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:09 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 baebf2bf9e2c4590b377d519c07109e1 126244 true true true false 4 340471 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:09 4 Topic 1 0 126244 68354 4           За да постигнете оптимална работа на уреда при бръснене, препоръчваме ви да сменяте бръснещите глави на всеки две  години.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:23 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 1707cd404abf42ff9d34a786eac15974 126257 true true true false 4 340484 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:23 4 Topic 1 0 126257 120180 4           Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Не позволявайте на деца да си играят с уреда. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:44 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 9c8320645d0e44548b6499b5fec41aec 126278 true true true false 4 340505 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:44 4 Topic 1 0 126278 120161 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:19 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 71ef5c06cd6e453d9ceaf15cbde0fcd1 126284 true true true false 5 340738 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:19 4 Topic 1 0 126284 1630 5           Napomena: Pazite da zarezi na obje strane glave za brijanje točno odgovaraju projekcijama na držaču glava za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:31 E_Move the shaving heads over your skin 1141 4015cbda0aa7415b9862a241bdbcef7f 126285 true true true false 5 1013261 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:31 4 Topic 1 0 126285 1704 5           Pomičite glave za brijanje po koži kružnim pokretima kako biste zahvatili sve dlačice koje rastu u različitim  smjerovima. Nježno pritisnite za prianjajući, ugodno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:12 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 454ec50f90d1473e9f89ce29215d584f 126288 true true true false 5 1069869 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:12 4 Topic 1 0 126288 2617 5           Trimer možete koristiti za održavanje svojih zalisaka i brkova.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f7a34af69f3c4b258327852d94d30ca1 126289 true true true false 5 1768442 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 126289 2618 5           Kliznu tipku za otpuštanje trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili  trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 21afbd934f89404096babdc986755b02 126291 true true true false 5 1768742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 126291 2627 5           Pritisnite gumb za otpuštanje kako biste otvorili jedinicu za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 684bbd657e7b46e1ab0f9062f4e1a4de 126298 true true true false 5 1768768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 126298 2640 5           Stavite glave za brijanje nazad u jedinicu za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:29 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 6ed88fb122fe4916af656a1febe899fb 126303 true true true false 5 340756 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:29 4 Topic 1 0 126303 68354 5           Za maksimalne performanse brijanja. savjetujemo Vam da mijenjate glave za brijanje sveke dvije  godine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:37 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 6076e1a4b3c043959ca9440b3902d8e8 126316 true true true false 5 340769 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:37 4 Topic 1 0 126316 120180 5           Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više godina te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom korištenju aparata i ako razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:50 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 121edb0a6e304379a32e5ecfaf8836eb 126337 true true true false 5 340790 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:50 4 Topic 1 0 126337 120161 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:02 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5d736494d8fc4683bb00c8f382ab037e 126342 true true true false 6 340510 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:02 4 Topic 1 0 126342 1630 6           Poznámka: Zkontrolujte, že drážky na obou stranách holicí hlavy přesně zapadají na výstupky držáku holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:18 E_Move the shaving heads over your skin 1141 e15ed255d51e4ed0b319ea03086f358f 126343 true true true false 6 1012674 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:18 4 Topic 1 0 126343 1704 6           Pohybujte holicími hlavami po pokožce krouživými pohyby, abyste zachytili všechny chloupky rostoucí různými  směry. Působením lehkého tlaku dosáhnete přesného pohodlného oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:47 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e485bb17c7ff4193a42f0ed92c65b6cf 126346 true true true false 6 1069905 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:47 4 Topic 1 0 126346 2617 6           Zastřihovač lze použít k úpravě kotlet a kníru.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 79686f4b668a49b98d0ddaf0306021e1 126347 true true true false 6 1760604 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 126347 2618 6            Zastřihovač otevřete stisknutím posuvné pojistky pro uvolnění zastřihovače směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b791a6a92c494333ba2b43fac13c3a2e 126349 true true true false 6 1760722 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 14 Topic 1 0 126349 2627 6           Stiskněte uvolňovací tlačítko a otevřete holicí  jednotku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 4f3a65376d4a44c1afa36e9df5312901 126355 true true true false 6 1760736 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 126355 2640 6           Vložte holicí hlavy zpět do holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:20 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 8f8e5772da9c45ee820a5d8d24837b5c 126360 true true true false 6 340528 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:20 4 Topic 1 0 126360 68354 6           V zájmu zajištění maximálního holicího výkonu doporučujeme holicí hlavy měnit každé  dva roky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-02T13:39:04 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 69429af437c645a0b44cf293a8f46e4d 126373 true true true false 6 1252262 Marijke Semmelink 2018-12-10T14:35:42 6 Topic 1 0 126373 120180 6           Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku. Osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí jej mohou používat, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a pokud chápou související rizika. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Děti nesmí provádět bez dozoru čištění a uživatelskou údržbu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:45 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 347a0f5478de41fda96d50cc1ae78476 126395 true true true false 6 340562 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:45 4 Topic 1 0 126395 120161 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:00 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 d2638001e555433aa3ece5e229b9f28f 126400 true true true false 10 340567 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:00 4 Topic 1 0 126400 1630 10           Märkus. Veenduge, et lõikepeade mõlemal küljel olevad sooned sobituksid täpselt lõikepea hoidja eenditega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:26 E_Move the shaving heads over your skin 1141 db42281128d349d1ad4d099ec1a0aca0 126401 true true true false 10 1012210 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:26 4 Topic 1 0 126401 1704 10           Raseerimispäid tuleb ringikujuliste liigutustega mööda nahka liigutada, et haarata kõik karvad, mis kasvavad eri  suundades. Suruge kergelt, et tagada nahalähedane ja mugav raseerimine.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 75e7fb385061499586693b17003c544a 126404 true true true false 10 1069941 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:21 4 Topic 1 0 126404 2617 10           Piirlit võib kasutada põskhabeme ja vuntside hooldamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c674602cf95944ae98d719c6051c1bb9 126405 true true true false 10 1769638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 126405 2618 10           Piirli avamiseks vajutage  piirli liugurit allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a68feb401d4043698dfbdc17949573d6 126407 true true true false 10 1769862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 126407 2627 10           Eemaldage pardlipea  pardlist, vajutades vabastusnuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 2ccb5285d1c64a6293c9031301edefd9 126413 true true true false 10 1769885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 126413 2640 10           Pange lõikepead tagasi  pardlipeasse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:13 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 3e2fc545e5854968a7932439ba66c004 126419 true true true false 10 340586 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:13 4 Topic 1 0 126419 68354 10           Maksimaalse raseerimisjõudluse saavutamiseks soovitame lõikepäid vahetada iga kahe  aasta tagant.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:21 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 03236a69a48b43d5aa7242b899d4c9f3 126432 true true true false 10 340599 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:21 4 Topic 1 0 126432 120180 10           Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet järelevalveta puhastada ja hooldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:33 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 ab64483e02ec4fcdb7b7e4332a1eab1e 126454 true true true false 10 340620 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:33 4 Topic 1 0 126454 120161 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:48 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5637482c66df476ca8a6764591f258e4 126459 true true true false 18 340625 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:48 4 Topic 1 0 126459 1630 18           Megjegyzés: Ellenőrizze, hogy a borotvafejek két oldalán található rovátkák megfelelően illeszkednek-e a borotvafejtartó megfelelő részeihez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:04 E_Move the shaving heads over your skin 1141 eda8a49287864e2a90be45962c4d0c0d 126460 true true true false 18 1012524 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:04 4 Topic 1 0 126460 1704 18           Körkörös mozdulatokkal mozgassa a borotvafejeket a bőrén, hogy minden különböző  irányban növő szőrszálat eltávolítson. Az alapos és kényelmes borotválkozás érdekében nyomja enyhén a bőréhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:09 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a59246e1618848d68156942faaaf747f 126463 true true true false 18 1071073 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:09 4 Topic 1 0 126463 2617 18           A formázóval fazonra igazíthatja oldalszakállát és bajuszát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3e50b57ed10746348f4304e6f5ef32cf 126464 true true true false 18 1766983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 126464 2618 18           Tolja a szakállvágó csúszkáját lefelé a szakállvágó  kinyitásához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 952c09bff2294ab493dced079616af19 126466 true true true false 18 1767298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 126466 2627 18           Nyissa ki a borotvaegységet a kioldógomb  megnyomásával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 72b09c678da447c0a515fee468efcf26 126472 true true true false 18 1767341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 126472 2640 18           Tegye vissza a borotvafejeket a  borotvaegységbe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:57 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 cfd618e2b4134f92b9d5f4f7186df8c0 126477 true true true false 18 340643 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:57 4 Topic 1 0 126477 68354 18           Az optimális borotválkozáshoz javasoljuk, hogy a borotvafejeket  kétévente cserélje.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:05 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 1bb244ea03264d548d6607e79fb48d50 126491 true true true false 18 340656 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:05 4 Topic 1 0 126491 120180 18           A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják felügyelet mellett, illetve ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos működtetésének módjáról és az azzal járó veszélyekről. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:17 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 943541b0ba094893aab427f07735e299 126512 true true true false 18 340677 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:17 4 Topic 1 0 126512 120161 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:32 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 2b5764e25c03443696b291368d76fa16 126517 true true true false 20 340681 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:32 4 Topic 1 0 126517 1630 20           Ескертпе: Қыратын бастарының екі жағындағы саңылаулар ұстара басының ұстағышындағы проекцияға дәл сәйкес екенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:30 E_Move the shaving heads over your skin 1141 983d44613add4e3ba6b35ee2c60e371d 126518 true true true false 20 925803 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:30 4 Topic 1 0 126518 1704 20           Әр түрлі  бағытта өсетін барлық шаштарды ұстау үшін, қыратын бастарын теріге шеңберлік қозғалыстармен жылжытыңыз. Жақын әрі жайлы қырыну үшін жайлап қысым салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5620780d84a94cd2b30dc4a0d9619214 126521 true true true false 20 1071109 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:44 4 Topic 1 0 126521 2617 20           Мұрт пен жақ сақалды тегістеу үшін, триммерді қолдануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 794da45807db4a9e87123dc163a13f9a 126522 true true true false 20 1765697 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 126522 2618 20           Триммер босату сырғымасын төмен қарай итеріп,  триммерді ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f6a15940bbe34ca4a86bb433c40ce65a 126524 true true true false 20 1765817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 126524 2627 20           Босату түймесін басып, қыратын  бөлігін ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 45a147bceab04ca2bad46ad338589ace 126530 true true true false 20 1765831 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 126530 2640 20           Қыратын бастарын қыратын  бөлігіне қайтадан орнатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:42 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f8c826af5b2d4573b3a369336be5fbb5 126535 true true true false 20 340699 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:43 4 Topic 1 0 126535 68354 20           Жақсылап қырыну үшін қыратын бастарын әр екі  жыл сайын ауыстырып отыруды ұсынамыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:51 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 08b4853ab46b465fb73d80c98fa233fd 126548 true true true false 20 340712 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:51 4 Topic 1 0 126548 120180 20           Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға пайдалануға болады. Балалар құрылғымен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:03 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 cf97822ce355468a8501bbb919748adc 126570 true true true false 20 340733 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:03 4 Topic 1 0 126570 120161 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:48 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 1df2489cd46f4a5eb0b0c078cc5140a1 126575 true true true false 22 340853 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:48 4 Topic 1 0 126575 1630 22           Piezīme. Pārliecinieties, ka ierobi abās skūšanas galviņu pusēs precīzi savietojas ar skūšanas galviņas turētāja izvirzījumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 28833f776d0e4240b1a09927b56499bf 126577 true true true false 22 1012283 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:39 4 Topic 1 0 126577 1704 22           Virziet skūšanas galviņas pa ādu, veicot apļveida kustības, lai piekļūtu visiem matiņiem, kas aug dažādos  virzienos. Lietojiet nelielu spiedienu, lai nodrošinātu ērtu skūšanos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:22 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 643099e2dc464b108fb5cd17e6d10b16 126580 true true true false 22 1071351 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:22 4 Topic 1 0 126580 2617 22           Trimmeri var lietot vaigubārdas un ūsu kopšanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 755223992b5c492ca03be8d7166c37c1 126581 true true true false 22 1768448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 126581 2618 22           Bīdiet trimmera atbrīvošanas slīdslēdzi uz leju, lai atvērtu  trimmeri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b9df43f5470f4a00a3e189d9d60969ee 126583 true true true false 22 1768779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 126583 2627 22           Nospiediet atlaišanas pogu, lai atvērtu skūšanas  bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 f0ba68d1a57b4d85a5ec2ddb6a7571fd 126589 true true true false 22 1768811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 126589 2640 22           Ielieciet skūšanas galviņas atpakaļ skūšanas  blokā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:58 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 20b8c56c82254c2294ee43beb9af3678 126594 true true true false 22 340871 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:58 4 Topic 1 0 126594 68354 22           Lai nodrošinātu maksimālu skūšanas veiktspēju, ieteicams nomainīt skūšanas galviņas ik pēc diviem  gadiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:06 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 bb2038eac4924753b8af8629f81103ea 126607 true true true false 22 340884 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:06 4 Topic 1 0 126607 120180 22           Šo ierīci var izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu lietošanu un tās saprot iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:18 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 b81cd903f6fc48329e5d82559142dc60 126628 true true true false 22 340905 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:18 4 Topic 1 0 126628 120161 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:05 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 56cee4ea419b41c18d38fa84636a023a 126633 true true true false 23 340795 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:05 4 Topic 1 0 126633 1630 23           Pastaba. Įsitikinkite, kad abiejose skutimo galvučių pusėse esančios įpjovos tiksliai sutampa su skutimo galvutės laikiklio iškyšomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:58 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0cc9066a165f498487cb8af17eabeeca 126634 true true true false 23 1012356 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:58 4 Topic 1 0 126634 1704 23           Skutimo galvutes ant odos judinkite apskritiminiais judesiais, kad pakliūtų visi plaukai, augantys skirtingomis  kryptimis. Kad skutimas būtų glotnus ir komfortabilus, šiek tiek spauskite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:36 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 aae3ab87bc634713b8378fd730aeea57 126637 true true true false 23 1071314 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:36 4 Topic 1 0 126637 2617 23           Kirptuvą galite naudoti norėdami padailinti žandenas ir ūsus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 1fbb8f66715d434a926acf73dca7d5af 126638 true true true false 23 1769618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 126638 2618 23           Norėdami atidaryti  kirptuvą, pastumkite kirptuvo atleidimo slankiklį žemyn.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 967a7c9b04064fbf970bcdf47039ec94 126640 true true true false 23 1769863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 126640 2627 23           Paspauskite atlaisvinimo mygtuką, kad atidarytumėte skutimo  įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 590055226a334edf9fdb4028272f4fe2 126646 true true true false 23 1769894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 126646 2640 23           Skutimo galvutes įstatykite atgal į skutimo  įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:15 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 d65adcb728cd4981a5fc5b5b918eb6aa 126652 true true true false 23 340814 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:15 4 Topic 1 0 126652 68354 23           Kad būtų užtikrintas geriausias skutimas, patariame skutimo galvutes keisti kas dvejus  metus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:23 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 e2ab917c19e64aaea425b021578fdddf 126665 true true true false 23 340827 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:23 4 Topic 1 0 126665 120180 23           Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra mažesni, arba neturintieji patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:34 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 1587ccfb086444a195c49f2a5ec50703 126687 true true true false 23 340848 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:34 4 Topic 1 0 126687 120161 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 d291a172e7c74331a28c6c39330ed4ef 126692 true true true false 26 340971 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:35 4 Topic 1 0 126692 1630 26           Uwaga: Upewnij się, że nacięcia znajdujące po obu stronach głowic golących są dokładnie dopasowane do wystających elementów uchwytu głowicy golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:14 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6c63ba4baeba457a8187db5182e3266c 126693 true true true false 26 1012137 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:14 4 Topic 1 0 126693 1704 26           Przesuwaj głowice golące po skórze, wykonując okrężne ruchy, aby uchwycić wszystkie włoski rosnące w różnych  kierunkach. Delikatnie naciskaj, aby golić blisko skóry i komfortowo.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 b219e31d425847eea525db86c5b90478 126696 true true true false 26 1071387 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:44 4 Topic 1 0 126696 2617 26           Za pomocą trymera można przycinać bokobrody i wąsy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c81658c39ef84a14becd2fcb8ef7e793 126697 true true true false 26 1760122 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 14 Topic 1 0 126697 2618 26           Przesuń suwak zwalniający trymer w dół, aby otworzyć  trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 afa4942f48f74efe918582fcf74850f7 126699 true true true false 26 1760218 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 126699 2627 26           Naciśnij przycisk zwalniający, aby otworzyć  element golący.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 a89aa9aba6f4451eb6a03dcaed03b311 126706 true true true false 26 1760229 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 126706 2640 26           Umieść głowice golące z powrotem w  elemencie golącym.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:50 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1638edc05d344d788d8cc1aeea505200 126712 true true true false 26 340990 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:50 4 Topic 1 0 126712 68354 26           Aby uzyskać optymalne rezultaty golenia, głowice golące należy wymieniać co 2  lata.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:03 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 b9cbdaacfc6141219b2e8943021724b0 126725 true true true false 26 341003 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:03 4 Topic 1 0 126725 120180 26           Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń, pod warunkiem, że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z tego urządzenia w bezpieczny sposób oraz zostaną poinformowane o potencjalnych zagrożeniach. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić urządzenia ani konserwować go bez nadzoru.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:16 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 fa34f703e12342728233640d40a3e21b 126746 true true true false 26 341024 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:16 4 Topic 1 0 126746 120161 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 753659d133c54aaaacba974bbe3ef7cc 126752 true true true false 29 341029 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:35 4 Topic 1 0 126752 1630 29           Notă: Asiguraţi-vă că, canalele de pe ambele părţi ale capetelor de bărbierire se potrivesc exact pe proeminenţele din suportul capului de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:46 E_Move the shaving heads over your skin 1141 25057a9d0aba41fd97db4ed62528cbd1 126753 true true true false 29 1013422 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:46 4 Topic 1 0 126753 1704 29           Deplasaţi capetele de bărbierit pe piele cu mişcări circulare pentru a prinde toate firele de păr care cresc în  direcţii diferite. Exercitaţi o presiune delicată, pentru o bărbierire netedă şi confortabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:25 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 0b3cbb331d4d442fac10c2d961861423 126756 true true true false 29 1071271 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:25 4 Topic 1 0 126756 2617 29           Puteţi utiliza dispozitivul de tuns pentru a ajusta perciunii şi mustaţa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 57ea0be7847e4cec98f4fdccfae306d3 126757 true true true false 29 1761111 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 14 Topic 1 0 126757 2618 29           Împingeţi în jos glisiera de decuplare a dispozitivului de tuns pentru a deschide  dispozitivul de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8eb423611bfb4472abd4ad3ca1fccf15 126759 true true true false 29 1761237 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 126759 2627 29           Apăsaţi butonul de decuplare pentru a deschide  unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0e35459520294c798002bf040f7cb8fa 126765 true true true false 29 1761251 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 126765 2640 29           Montaţi la loc capetele de bărbierire în  unitatea de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:56 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 edd570a46a6d45248412275117238bee 126770 true true true false 29 341047 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:56 4 Topic 1 0 126770 68354 29           Pentru a garanta performanţe maxime de bărbierire, recomandăm schimbarea capetelor de bărbierire la fiecare doi  ani.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:10 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 ce4cb343f636407c92863ce9e6d55b67 126784 true true true false 29 341060 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:10 4 Topic 1 0 126784 120180 29           Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cărora le lipsesc experienţa şi cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi să înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Procesele de curăţare şi întreţinere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheaţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:34 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 d997745e2bf54b15bff00682fe582511 126805 true true true false 29 341081 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:34 4 Topic 1 0 126805 120161 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:53 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 767ede8be4e140f19288e4c78abbaf06 126810 true true true false 30 341085 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:53 4 Topic 1 0 126810 1630 30           Примечание. Убедитесь, что пазы на обеих сторонах бритвенных головок в точности совпадают с выступами на держателе бритвенных головок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T11:22:54 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c1765c3382ed44398e9ebc5ef716261b 126811 true true true false 30 925845 Localizer Philips 2017-10-26T11:22:54 4 Topic 1 0 126811 1704 30           Перемещайте бритвенные головки по коже, совершая круговые движения, чтобы захватить все волосы, растущие в разных  направлениях. Для тщательного и комфортного бритья слегка надавливайте на прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:49 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5d7bf1a0a86e4574932171033f768cb5 126814 true true true false 30 1071232 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:49 4 Topic 1 0 126814 2617 30           Триммер можно использовать для подравнивания усов и висков.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 69870a7dff16496581f696385b68927a 126815 true true true false 30 1763565 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 126815 2618 30           Откройте  триммер, сдвинув фиксатор триммера вниз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 d53cab5189444a989a71d254a57319dc 126817 true true true false 30 1763723 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 126817 2627 30           Откройте бритвенный блок, нажав кнопку  открывания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 22bbef321eb246a998d4e355db0966ba 126823 true true true false 30 1763742 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 126823 2640 30           Вставьте бритвенные головки в бритвенный  блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:04 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 a918ddb235a5480fad4caefe196b6902 126828 true true true false 30 341103 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:04 4 Topic 1 0 126828 68354 30           Для оптимального качества работы бритвы рекомендуется заменять бритвенные головки раз в два  года.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:15 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 c9b2b2fe86854b67af0bbe70186934e1 126841 true true true false 30 404029 Glenna Deiman 2016-04-01T13:45:34 4 Topic 1 0 126841 120180 30           Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными умственными или физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях. Не позволяйте детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:29 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 0fada7ad4dec4ababc3a207ba2735cfb 126862 true true true false 30 341137 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:29 4 Topic 1 0 126862 120161 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:45 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 b8b3f912a33247869e41e624c0116f16 126868 true true true false 34 341142 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:45 4 Topic 1 0 126868 1630 34           Poznámka: Skontrolujte, či drážky na oboch stranách holiacich hláv zapadli presne do výčnelkov na držiaku holiacej hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:10 E_Move the shaving heads over your skin 1141 10c2c63bd80f436cb49cac078e99c206 126869 true true true false 34 1012598 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:10 4 Topic 1 0 126869 1704 34           Holiacimi hlavami prechádzajte po povrchu pokožky krúživými pohybmi, aby ste zachytili všetky chĺpky rastúce v rôznych  smeroch. Ak chcete dosiahnuť hladké, pohodlné oholenie, zariadenie jemne pritlačte na pokožku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:17 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 1fcfe7595e8f4b0ba031ca755869ba57 126872 true true true false 34 1071195 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:17 4 Topic 1 0 126872 2617 34           Na strihanie bokombrád a fúzov môžete použiť zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 e8c4991971a048ef98749f1b8188251d 126873 true true true false 34 1765109 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 126873 2618 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača zatlačte nadol, čím vyklopíte  zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b58c7564a673413193bf34dedd2f2aa6 126875 true true true false 34 1765253 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 126875 2627 34           Stlačte uvoľňovacie tlačidlo a otvorte holiacu  jednotku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 1b3fd5decb8d4763a025f14e363deaa0 126881 true true true false 34 1765274 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 126881 2640 34           Holiace hlavy vložte späť do  holiacej jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 e7a8b4fc886c450cb3c70fff55c12363 126886 true true true false 34 341160 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:55 4 Topic 1 0 126886 68354 34           Ak chcete pri holení dosiahnuť čo najlepšie výsledky, odporúčame vám holiace hlavy meniť každé dva  roky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:04 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 120633ceb2ce44eb9760b3da31dfcad2 126899 true true true false 34 341173 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:04 4 Topic 1 0 126899 120180 34           Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:17 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 5353747cdd824547acb42a26c5b5ccbb 126920 true true true false 34 341194 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:17 4 Topic 1 0 126920 120161 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:36 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 1c0af79ac54148a8997f09220fc998f4 126926 true true true false 33 341317 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:36 4 Topic 1 0 126926 1630 33           Napomena: Uverite se da su žlebovi na obe strane glava za brijanje precizno smešteni u izbočine u držaču glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:35 E_Move the shaving heads over your skin 1141 cfb4a818677a454491e867dc6a9656a9 126927 true true true false 33 1013334 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:35 4 Topic 1 0 126927 1704 33           Pomerajte glave za brijanje preko kože praveći kružne pokrete da biste podrezali sve dlačice koje rastu u različitim  pravcima. Nežno pritisnite za bolje i prijatno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:34 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5096992c6a5540c881fce9be3b5771ce 126930 true true true false 33 1070910 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:34 4 Topic 1 0 126930 2617 33           Trimer možete da koristite za podrezivanje zulufa i brkova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 5874e4109d93454387fa2dcdb215bb72 126931 true true true false 33 1764345 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 126931 2618 33           Povucite klizni prekidač za otpuštanje nadole da biste otvorili  trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f78986972f9a4bf08bfb269562743dd4 126933 true true true false 33 1764485 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 126933 2627 33           Pritisnite dugme za oslobađanje i otvorite  jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 753f8049f7114d08ab12614daf6d9237 126939 true true true false 33 1764498 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 14 Topic 1 0 126939 2640 33           Vratite glave za brijanje u  jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 367d758a14de4f4383b4b05392c29d63 126944 true true true false 33 341335 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:55 4 Topic 1 0 126944 68354 33           Za najbolje rezultate brijanja, savetujemo vam da zamenite glave za brijanje svake dve  godine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:05 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 a4d85b7951404137b49d8f4819dd7bd2 126957 true true true false 33 341348 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:05 4 Topic 1 0 126957 120180 33           Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:19 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 2d2f4f7ead43495985878acf18e97870 126978 true true true false 33 341369 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:19 4 Topic 1 0 126978 120161 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:40 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 cee70e83a6dd470e9323331ac9fa7599 126982 true true true false 39 341373 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:40 4 Topic 1 0 126982 1630 39           Примітка. Пази з обох боків бритвених головок мають точно попадати на виступи на тримачі бритвених головок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 20fda80941dc441badeeca55cd3fb15e 126983 true true true false 39 1012449 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:24 4 Topic 1 0 126983 1704 39           Ведіть бритвеними головками по шкірі круговими рухами, щоб видалити все волосся, яке росте в різних  напрямках. Притискайте бритву помірно для ретельного й комфортного гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:35 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 7b1885c27379441da101976a691fa24d 126986 true true true false 39 1070960 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:35 4 Topic 1 0 126986 2617 39           Тример дає змогу доглядати за бакенбардами й вусами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 65da82ce721944f0be028345807eed87 126987 true true true false 39 1760605 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 126987 2618 39           Щоб відкрити  тример, пересуньте фіксатор тримера вниз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 01d1fee458b04bfc88b5945464e48bc2 126989 true true true false 39 1760723 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 14 Topic 1 0 126989 2627 39           Натисніть кнопку розблокування й відкрийте бритвений  блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 28473e445abb40a4be6ff3d438c68c07 126995 true true true false 39 1760737 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 126995 2640 39           Вставте бритвені головки назад у бритвений  блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:49 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 c709925b424c487990b334b29dcadbfd 127000 true true true false 39 341391 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:49 4 Topic 1 0 127000 68354 39           Для максимальної ефективності гоління рекомендується заміняти бритвені головки кожні 2  роки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:57 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 a509ceb1599946759f5d2e7cd0233bdd 127013 true true true false 39 341404 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:57 4 Topic 1 0 127013 120180 39           Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років і особи з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що використання відбувається під наглядом, їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям виконувати чищення та догляд без нагляду дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:20:12 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 df9989bf26054dfd972c563fab4addb7 127034 true true true false 39 341425 Localizer Philips 2016-02-23T14:20:12 4 Topic 1 0 127034 120161 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:34 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 92b191e47151421191dfc540c423df76 127039 true true true false 45 341199 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:34 4 Topic 1 0 127039 1630 45           Opomba: Reže na obeh straneh brivnih glav se morajo natančno prilegati v izbokline na nosilcu brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:37 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c1a01f425d5a4f30bbb09f9d74e07408 127040 true true true false 45 1013571 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:37 4 Topic 1 0 127040 1704 45           Brivne glave pomikajte po koži s krožnimi gibi, da zajamete vse dlačice, ki rastejo v različnih  smereh. Za gladko in udobno britje nežno pritiskajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:39 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 8d13187e0a134d60aef459e8d85b0376 127043 true true true false 45 1071157 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:39 4 Topic 1 0 127043 2617 45           Prirezovalnik lahko uporabljate za oblikovanje zalizcev in brkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 08979bccbd03417b9c7093ce7cdfac43 127044 true true true false 45 1767182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 127044 2618 45           Drsno stikalo za sprostitev prirezovalnika potisnite navzdol, da odprete  prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8fa8d9396981405cabce6c5e0f884f2d 127046 true true true false 45 1767489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 127046 2627 45           Pritisnite gumb za sprostitev brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 8c23cc27ff1740b2acba3227b7d5da4a 127052 true true true false 45 1767517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 127052 2640 45           Brivne glave namestite nazaj v brivno  enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:47 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 30ecdae4d7ff4b0086794ad100e67df5 127057 true true true false 45 341217 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:47 4 Topic 1 0 127057 68354 45           Za optimalno delovanje brivnika priporočamo, da brivne glave zamenjate vsaki dve  leti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:58 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 d79bc0800935451e853394f5e53a5572 127070 true true true false 45 341230 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:58 4 Topic 1 0 127070 120180 45           Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo morebitne nevarnosti oziroma če jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora čistiti in vzdrževati aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:15 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 f5fe7961d41a4619a07ef32837fc5fbc 127091 true true true false 45 341251 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:15 4 Topic 1 0 127091 120161 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:37 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 8fd8cc7b5dd840e7a254e4dd830c9d6e 127096 true true true false 46 340910 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:37 4 Topic 1 0 127096 1630 46           Забелешка: Осигурете се дека жлебовите на двете страни од главите за бричење точно се вклопуваат со запците на држачот за главата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 2f911cf7f8a24321b5ecab4e2d817535 127097 true true true false 46 1013717 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:39 4 Topic 1 0 127097 1704 46           Движете ги главите за бричење преку кожата со кружни движења за да ги фатите сите влакна што растат во различни  насоки. Нежно притиснете за поблиско, удобно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 10ed4f135d6147b6861590a0c04d10ae 127100 true true true false 46 1071034 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:44 4 Topic 1 0 127100 2617 46           Може да го користите потстрижувачот за да ги уредувате бакенбардите и мустаќите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f8e48c9217c640c0805c8d99d851fe99 127101 true true true false 46 1768469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 127101 2618 46           Притиснете го надолу лизгачкото копче за ослободување на потстрижувачот за да го отворите  потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 38d69a2c99884c329971b73dde8b7493 127103 true true true false 46 1768713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 127103 2627 46           Притиснете го копчето за отпуштање за да ја отворите  единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 4eb71a34eff240a19be9f6b21298833f 127109 true true true false 46 1768749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 127109 2640 46           Вратете го главите за бричење во  единицата за бричење..   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:52 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1908279cad7e40abb2e06719b6763822 127118 true true true false 46 340932 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:52 4 Topic 1 0 127118 68354 46           За максимално бричење, ве советуваме да ги заменувате главите за бричење на секои две  години.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:00 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 892981646acc4572a8e73a379f5c5d80 127131 true true true false 46 340945 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:00 4 Topic 1 0 127131 120180 46           Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:15 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 e8528b2d54ff4f478cb957003240a294 127152 true true true false 46 340966 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:15 4 Topic 1 0 127152 120161 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:33 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5549b89ca4b047059671168aca9df6f9 127157 true true true false 47 341256 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:33 4 Topic 1 0 127157 1630 47           Shënim: Sigurohuni që kanalet në të dyja anët e kokave të rrojës të puthiten saktësisht në pjesët e dala në mbajtësen e kokave të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 bb9ccd019e594b8eb07de5fa0b92344a 127158 true true true false 47 1013643 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:39 4 Topic 1 0 127158 1704 47           Lëvizini kokat e rrojës në lëkurë në lëvizje rrethore për të kapur të gjitha qimet që rriten në  drejtime të ndryshme. Lëvizeni butësisht në lëkurë për rrojë komode dhe të lëmuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:10 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 00b7d6ccba284d21bfd374f07be689e7 127161 true true true false 47 1070997 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:10 4 Topic 1 0 127161 2617 47           Makinën e shkurtimit mund ta përdorni për të rregulluar favoritet dhe mustaqet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 834bb76fca944a1d9dc515765b1aaa4a 127162 true true true false 47 1770757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 127162 2618 47           Shtyni poshtë këmbëzën rrëshqitëse të makinës së shkurtimit për të hapur  makinën e shkurtimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a851860f184449acb3302980b81e50a1 127164 true true true false 47 1770898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 127164 2627 47           Shtypni butonin e lëshimit për të hapur  njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 38dcf1ecdb71465fb04c85ce2fdee31b 127170 true true true false 47 1770914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 127170 2640 47           Rivendosni kokat e rrojës në  njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:50 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 e16aa4cb916b4eb8b22688f7fa2a6068 127179 true true true false 47 341278 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:50 4 Topic 1 0 127179 68354 47           Për performancë maksimale rroje, ju këshillojmë t'i ndërroni çdo dy vjet  kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:03 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 cf10b16163e543068662b9489458e4ca 127192 true true true false 47 341291 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:03 4 Topic 1 0 127192 120180 47           Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse i kuptojnë rreziqet që paraqiten. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:20 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 56a80cd028264548b4b88a8fa6d36e01 127213 true true true false 47 341312 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:20 4 Topic 1 0 127213 120161 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:24:54 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 2fc6e2868099439e9c15c8a21b023bce 127219 true true true false 2 341429 Localizer Philips 2016-02-23T14:24:54 4 Topic 1 0 127219 2617 2           يمكنك استخدام وحدة التشذيب لتشذيب السوالف والشارب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 907d5c5a613d44f3981d8f7681a9441f 127220 true true true false 2 1763564 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 127220 2618 2           اضغط على زر تحرير وحدة التشذيب لأسفل لفتح  وحدة التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8dc92d90eadc4192982cab70335b97eb 127222 true true true false 2 1763724 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 127222 2627 2           اضغط على زر التحرير لفتح  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 c284b57a16c8409daaf8b9ce54e58def 127228 true true true false 2 1763741 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 127228 2640 2           لا بد من إعادة رؤوس الحلاقة إلى وحدة  الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:02 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 41e5d3e19a86475d8bd70f3f2fdecb2e 127233 true true true false 2 341443 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:02 4 Topic 1 0 127233 68354 2           للاستمتاع بأداء حلاقة مثالي، نوصي باستبدال رؤوس الحلاقة كل  عامين.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:12 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 5774035b01a347b4843c9fd491308c97 127246 true true true false 2 341456 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:12 4 Topic 1 0 127246 120180 2           يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. ويجب على الأطفال عدم اللعب بالجهاز. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:24 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 377d55fa94874a70bb553c16b4026d38 127267 true true true false 2 341477 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:24 4 Topic 1 0 127267 120161 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:16 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ea7906fdeaad423cb4a06aaeb8a98ee5 127272 true true true false 3 341599 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:16 4 Topic 1 0 127272 1630 3           Catatan: Pastikan lekuk di kedua sisi kepala cukur benar-benar pas dengan tonjolan pada pegangan kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T08:37:47 E_Move the shaving heads over your skin 1141 85b87fe1712b42e9a59423891fe82f19 127273 true true true false 3 1015585 Localizer Philips 2018-01-11T08:37:47 4 Topic 1 0 127273 1704 3           Gerakkan kepala pencukur pada kulit Anda dengan gerakan melingkar untuk memotong semua rambut yang tumbuh dengan  arah yang berbeda. Pastikan setiap kepala cukur menyentuh kulit sepenuhnya. Berikan sedikit tekanan agar nyaman ketika mencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:19 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 1f0a308fc48c4b04a7a0a0513b65a7d5 127276 true true true false 3 341603 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:19 4 Topic 1 0 127276 2617 3           Anda dapat menggunakan pemangkas untuk merapikan cambang dan kumis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 81a3df78af994b118580d4dc3dcfbe96 127277 true true true false 3 1126533 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 14 Topic 1 0 127277 2618 3           Dorong geseran pelepas pemangkas ke bawah untuk membuka  pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 65df31b3738343f78db3704b8790b768 127279 true true true false 3 1593633 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 14 Topic 1 0 127279 2627 3           Tekan tombol pelepas untuk membuka  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:22 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 18b66648425a49fdab9f0b6407e8619f 127285 true true true false 3 940777 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:22 4 Topic 1 0 127285 2640 3           Kembalikan kepala cukur ke dalam unit  pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:27 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 0271d610c03847728d2283a4189f7e37 127290 true true true false 3 341617 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:27 4 Topic 1 0 127290 68354 3           Untuk memperoleh kinerja pencukuran maksimal, sebaiknya Anda mengganti kepala cukur setiap dua  tahun.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:34 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 9598f9eee2eb421f825e4621e89706c4 127303 true true true false 3 341630 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:34 4 Topic 1 0 127303 120180 3           Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:46 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 77e7a158fe574487afde32eb086296ae 127324 true true true false 3 341651 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:46 4 Topic 1 0 127324 120161 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:39 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 44bd9a7c74b24bf79c6567d44685ebb7 127328 true true true false 11 341481 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:39 4 Topic 1 0 127328 1630 11           توجه: بررسی کنید هر دو سمت تیغه اصلاح دقیقاً داخل بیرون زدگی موجود در نگهدارنده تیغه اصلاح قرار بگیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:42 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ca37f93412b841a68dd5a08e54194435 127331 true true true false 11 341484 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:42 4 Topic 1 0 127331 2617 11           تیغه پیرایش برای اصلاح خط ریش و سبیل مناسب است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:27 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 dbb35437620f425e86028495afe6af8a 127332 true true true false 11 1764814 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:27 14 Topic 1 0 127332 2618 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش را به پایین فشار دهید تا  تیغه پیرایش باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 7fa09528645c4492a88840686f3e6a04 127334 true true true false 11 1764943 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 127334 2627 11           دکمه رهاسازی را برای باز کردن  واحد اصلاح فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 ce075dbdfa004b20a36fbaa95bf4886c 127340 true true true false 11 1764961 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 127340 2640 11           تیغههای اصلاح را دوباره داخل  واحد اصلاح قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:49 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 997c1b3a461e496e9e48bdbdde0f76c9 127345 true true true false 11 341498 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:49 4 Topic 1 0 127345 68354 11           برای رسیدن به حداکثر عملکرد، به شما پیشنهاد می کنیم تیغه های اصلاح را هر دو  سال یکبار تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:56 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 30d3f16391fe4b24a048c95241a0f48a 127358 true true true false 11 341511 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:56 4 Topic 1 0 127358 120180 11           کودکان از سن 8 سال به بالا و افرادی که دارای نقص های فیزیکی، حسی یا ذهنی هستند یاتجربه و دانش کافی ندارند اگر تحت نظارت فردی دیگر باشند یا دستورالعمل های مربوط به استفاده از دستگاه را به روش ایمن دریافت کرده باشند و از خطرهای موجود مطلع باشند می توانند از دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با این وسیله بازی کنند. تمیز کردن و تعمیرات دستگاه نباید توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:08 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 92c1ec09fe314da5ab82d82f70d13aa0 127379 true true true false 11 341532 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:08 4 Topic 1 0 127379 120161 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 2b765bcd02254ae0a80998b9b837a117 127384 true true true false 17 341537 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 4 Topic 1 0 127384 1630 17           הערה: ודא שהחריצים בשני הצדדים של ראשי הגילוח מתאימים בדיוק לבליטות שבמחזיק ראש הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0ec39f1954ba4a818a732af5e5edc2c3 127385 true true true false 17 341538 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 4 Topic 1 0 127385 1704 17           העבר את ראשי הגילוח על גבי העור בתנועות  סיבוביות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:26 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a87543e1e95542109344e230685f3964 127389 true true true false 17 341541 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:26 4 Topic 1 0 127389 2617 17           ניתן להשתמש בקוצץ לצורך עיצוב פאות הלחיים והשפם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 cd8029f95f164016b30b370dbb142cb9 127390 true true true false 17 1770888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 127390 2618 17           דחף את מחוון ההסטה של הקוצץ כלפי מטה כדי לפתוח את  הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 38dd118313f24527bf3efedf060c4ca3 127392 true true true false 17 1771026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 14 Topic 1 0 127392 2627 17           לחץ על לחצן השחרור כדי לפתוח את  יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 c37af7b924424191aa90710ff54b37ba 127398 true true true false 17 1771044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 14 Topic 1 0 127398 2640 17           החזר את ראשי הגילוח לתוך  יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 a1771b47d6f4497fb186d6c6bdc8ccef 127408 true true true false 17 341560 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:39 4 Topic 1 0 127408 68354 17           לביצועי גילוח מעולים, מומלץ להחליף את ראשי הגילוח כל  שנתיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:41 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 09389c47e6b646d2a7355710995d7a58 127421 true true true false 17 1775387 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:41 14 Topic 1 0 127421 120180 17           מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים בני 8 ומעלה ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם הם נמצאים תחת השגחה או הודרכו בשימוש בטוח במכשיר ומבינים את הסכנות האפשריות. המכשיר לא נועד למשחקם של ילדים. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:41 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 6896ab0fffe04a29987805c1743beb11 127442 true true true false 17 1775386 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:41 14 Topic 1 0 127442 120161 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:01 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 3c8f55ba18bd4041a6890c1324f60c2e 127447 true true true false 21 341656 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:01 4 Topic 1 0 127447 1630 21           참고: 쉐이빙 헤드의 양쪽에 있는 홈이 쉐이빙 헤드 홀더의 돌출된 부분에 꼭 맞게 끼워져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:02 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ac598eecfc7e4e6da255edf8fc4ce3ec 127448 true true true false 21 2121038 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:19:51 14 Topic 1 0 127448 1704 21           쉐이빙 헤드를 피부에 대고 원을  그리듯이 고루 문지르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:04 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 0e91d37c81d44b1cbab10186f9143842 127451 true true true false 21 341660 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:04 4 Topic 1 0 127451 2617 21           트리머를 사용하여 구레나룻 및 콧수염을 다듬을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 43c432c02d89452dae20ff571124a561 127452 true true true false 21 1763638 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 127452 2618 21           트리머 해제 슬라이드를 아래쪽으로 밀어  트리머를 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 34320a5ed87f4243ae7e2b0efb72b426 127454 true true true false 21 1763825 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 127454 2627 21           열림 버튼을 눌러서 쉐이빙  유닛을 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 5c4fb88b35204de0819be07139c5084f 127460 true true true false 21 1763842 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 127460 2640 21           쉐이빙 헤드를 쉐이빙  유닛에 다시 넣으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 6113700f638a4ac9a540b30aac85c387 127465 true true true false 21 341674 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:11 4 Topic 1 0 127465 68354 21           최고의 면도 효과를 위해서는 2 년마다 쉐이빙 헤드를 교체하는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:19 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 04d839c8f38d41a99f3d0c81d0e74f26 127478 true true true false 21 341687 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:19 4 Topic 1 0 127478 120180 21           8세 이상 어린이와 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 성인이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전하게 사용할 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 보호 하에 있지 않은 어린이가 제품 청소 및 관리를 하도록 두어서는 안됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:31 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 d226f0d27fc14ec6a412c6c96449f1c5 127499 true true true false 21 341708 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:31 4 Topic 1 0 127499 120161 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:46 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 64653b8f43b147918e2f2f5af6c61182 127504 true true true false 24 341713 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:46 4 Topic 1 0 127504 1630 24           Catatan: Pastikan takuk pada kedua-dua belah kepala pencukur muat dengan tepat pada bahagian unjuran dalam pemegang kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:48 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 769fbf49766d40038053bce42124d6c9 127507 true true true false 24 341716 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:48 4 Topic 1 0 127507 2617 24           Anda boleh menggunakan perapi untuk merapikan jambang dan misai anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:49 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 cae38e94eed8434595503ab0619461c4 127508 true true true false 24 341717 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:49 4 Topic 1 0 127508 2618 24           Tolakkan gelangsar perapi ke bawah untuk membuka perapi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:50 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 90b99c3fdd464cd099433c31dccdc858 127510 true true true false 24 341719 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:50 4 Topic 1 0 127510 2627 24           Tekan butang pelepas untuk membuka unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:53 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 728d9bcd1e5740c0a083ddc05edb0b6c 127516 true true true false 24 423648 Localizer Philips 2016-04-12T14:40:19 5 Topic 1 0 127516 2640 24           Letakkan kembali kepala pencukur ke dalam unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 3f3ce8a111104b85a8855fa2d8263c32 127521 true true true false 24 341730 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:55 4 Topic 1 0 127521 68354 24           Untuk prestasi pencukuran yang maksimum, kami menasihatkan agar anda menggantikan kepala pencukur setiap dua  tahun.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:03 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 598869296a93410a8ba3fbed1a7dabb7 127534 true true true false 24 341743 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:03 4 Topic 1 0 127534 120180 24           Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:14 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 81b6ae5855fc42acadde796b6fdd22d4 127555 true true true false 24 341764 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:14 4 Topic 1 0 127555 120161 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0b184ea2b3b54a50ac1bd1dfe8ce1a82 127559 true true true false 31 988397 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:24 4 Topic 1 0 127559 1704 31           让剃须刀头在您的皮肤上作迂回运动，以刮剃向不同 方向生长的所有须发。 轻轻按压，以获取舒适贴面的剃须感受。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T14:34:02 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e4c91d8fc7d0416d9424f2b134ed3746 127562 true true true false 31 847847 Localizer Philips 2017-07-20T14:34:02 4 Topic 1 0 127562 2617 31           您可使用修剪器修剪鬓角和须髭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3628095251744fe29962211acb418639 127563 true true true false 31 1620543 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 14 Topic 1 0 127563 2618 31           向下推修剪器释放滑块可打开 修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 699cc94767ee476fb1bdb273edcd3b73 127565 true true true false 31 1620571 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 14 Topic 1 0 127565 2627 31           按下释放按钮，打开剃须刀头 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:28 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 cce809e2c2884537bf74aa0f8d917b8a 127571 true true true false 31 755406 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:28 4 Topic 1 0 127571 2640 31           将剃须刀头重新放入剃须刀头 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:06 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 dd1f4f4adf724c7eb4879d681fe7bf26 127576 true true true false 31 1015598 Glenna Deiman 2018-01-11T08:39:19 4 Topic 1 0 127576 68354 31           为获得更好剃须效果，建议每两 年更换一次剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:46 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 89ebdd9e83654a3b9ceb218beee4195a 127589 true true true false 31 2337114 Owen Wang 2022-08-03T05:48:54 14 Topic 1 0 127589 120180 31           本产品也可以由 8 岁或以上年龄的儿童以及肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人士使用，但前提是有人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们安全使用，并且让他们明白相关的危害。 切勿让儿童玩弄本产品。 不要让儿童在无人监督的情况下对本产品进行清洁和保养。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:46 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 2cc68bba802b46f8bf8b7f02d0f8ad29 127610 true true true false 31 2337144 Owen Wang 2022-08-03T05:55:57 14 Topic 1 0 127610 120161 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:43 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 75b95873df114588a7c13251269f5a64 127615 true true true false 32 341938 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:43 4 Topic 1 0 127615 1630 32           注意： 確定電鬍刀刀頭兩側的溝槽確實卡入電鬍刀刀頭固定座中的凸出部分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:45 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 f25338dfe4ec4aa0bed12505f52f3c71 127618 true true true false 32 341941 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:45 4 Topic 1 0 127618 2617 32           您可以使用鬢角刀修整鬢角與鬍髭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 817dcf4ba3ea40ab9a6963349d87cb38 127619 true true true false 32 1767324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 127619 2618 32           將鬢角刀釋放滑鈕往下推即可開啟 鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b91b5acdf1504929a7c43365cc7726f3 127621 true true true false 32 1767681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 127621 2627 32           按下釋放鈕，打開電鬍刀 組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:45:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0277177df1c2440f8b3989697e4e7f50 127627 true true true false 32 487053 Localizer Philips 2016-06-03T13:45:07 4 Topic 1 0 127627 2640 32           將電鬍刀刀頭裝回電鬍刀 組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:53 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 06dab4e8c34a4201a1ce9224a23353c7 127632 true true true false 32 341955 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:53 4 Topic 1 0 127632 68354 32           為達到最佳刮鬍性能，我們建議您每兩 年更換一次電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:32:00 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 7b9a10ad522d43648843b0370c64c9da 127645 true true true false 32 341968 Localizer Philips 2016-02-23T14:32:00 4 Topic 1 0 127645 120180 32           本產品可供 8 歲以上兒童、身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者使用，但需有人從旁監督或指示如何安全使用本產品，且使用者需了解使用本產品的潛在危險。 請勿讓小孩把玩本產品。 若無人監督，請勿讓兒童進行清潔和使用者維護。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:32:14 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 cd66a0aabe28450a9115c56ec153a6c0 127666 true true true false 32 341989 Localizer Philips 2016-02-23T14:32:14 4 Topic 1 0 127666 120161 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:30 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 481cba5b338849a190f2bfa05f557560 127671 true true true false 37 341769 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:30 4 Topic 1 0 127671 1630 37           หมายเหตุ: ตรวจดูให้แน่ใจว่าร่องทั้งสองด้านของหัวโกนประกอบเข้ากับส่วนที่ยื่นออกมาของตัวยึดหัวโกนได้พอดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Move the shaving heads over your skin 1141 79564194c7a7471c97273e837b3ab839 127672 true true true false 37 1761093 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 127672 1704 37           เคลื่อนหัวโกนไปตามผิวหนัง โดยเคลื่อนวนเป็นวงกลมเพื่อกำจัดเส้นขนที่ขึ้นใน ทิศทางที่แตกต่างกัน ตรวจสอบว่าหัวโกนแต่ละชุดแนบสนิทกับผิว ออกแรงกดเบาๆ เพื่อการโกนที่แนบสนิทและนุ่มนวล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:32 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5c7350afa60f4afe913702190af1835c 127675 true true true false 37 341773 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:32 4 Topic 1 0 127675 2617 37           คุณสามารถใช้ที่กันจอนเพื่อตกแต่งจอนและหนวดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 97ab53f673b149ffaa08de8c14d2e5f6 127676 true true true false 37 1761127 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 14 Topic 1 0 127676 2618 37           เลื่อนปุ่มเลื่อนที่กันจอนลงเพื่อเปิด ที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a8b812ff853e4a6e8a784d4ca2f64255 127678 true true true false 37 1761236 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 127678 2627 37           กดปุ่มปลดล็อคเพื่อเปิด ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:37 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 d84dc468d47c4f948bd7cb06f79ef799 127684 true true true false 37 2121190 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:57 14 Topic 1 0 127684 2640 37           ประกอบหัวโกนเข้ากับชุดหัวโกนตามเดิม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 b6935728f6eb44c7be9a2b29c9d92610 127689 true true true false 37 341787 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:39 4 Topic 1 0 127689 68354 37           เพื่อให้การโกนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนชุดหัวโกนทุกสอง ปี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:49 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 4443b409e8b4448f9a59adddae2c763e 127702 true true true false 37 341800 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:49 4 Topic 1 0 127702 120180 37           เครื่องนี้สามารถใช้โดยเด็กอายุ 8 ปีขึ้นไป รวมถึงบุคคลที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์ หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ โดยจะต้องอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องนี้ ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:00 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 2fc79eb726f94c6fa2b1661023f92a83 127723 true true true false 37 341821 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:00 4 Topic 1 0 127723 120161 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:14 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 42b84c9922124f6fa8fe4a5e4007362c 127728 true true true false 40 341826 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:14 4 Topic 1 0 127728 1630 40           Lưu ý: Đảm bảo các khía ở cả hai bên của đầu cạo vừa khớp chính xác trên các phần nhô ra trong bộ phận giữ đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c3b9dd613d454a98b5c8b2be678f6c44 127729 true true true false 40 1764323 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 14 Topic 1 0 127729 1704 40           Di chuyển đầu cạo trên da theo di chuyển xoay vòng để loại bỏ toàn bộ lông mọc theo các  hướng khác nhau. Đảm bảo mỗi đầu cạo đều tiếp xúc hoàn toàn với da. Ấn nhẹ để cạo sát da một cách thoải mái.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:17 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 df7577303f1f49139486f340d779b002 127732 true true true false 40 341830 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:17 4 Topic 1 0 127732 2617 40           Bạn có thể sử dụng đầu tỉa để cắt tỉa tóc mai và ria.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 bf4b1967d5ac4c289722dc80522ed877 127733 true true true false 40 1764383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 127733 2618 40           Ấn thanh trượt đầu tỉa xuống để mở  đầu tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 7f8acf0d42d2460d8f2aabcbcff29a0f 127736 true true true false 40 1764539 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 14 Topic 1 0 127736 2627 40           Bấm nút tháo để mở  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:22 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 d62075162dfa498f927c53e1fbdfe2e8 127742 true true true false 40 2121192 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:24 14 Topic 1 0 127742 2640 40           Lắp các đầu cạo trở lại bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:24 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 5bf383007d7f4141bcc19f49f69a12cd 127747 true true true false 40 341844 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:24 4 Topic 1 0 127747 68354 40           Để có hiệu suất cao tối đa, chúng tôi khuyên bạn nên thay đầu cạo hai  năm một lần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:32 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 71d64185ea8e4b98898108da4e7cf7e1 127760 true true true false 40 341857 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:32 4 Topic 1 0 127760 120180 40           Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. Không nên để trẻ em thực hiện vệ sinh và bảo dưỡng khi không có sự giám sát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:43 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 b74d5d2fe83040eb80512c03037537da 127781 true true true false 40 341878 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:43 4 Topic 1 0 127781 120161 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 e05b9798d6824ce6b09e6c918c071ae5 127798 true true true false 7 342137 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:12 4 Topic 1 0 127798 1630 7           Bemærk: Sørg for, at hakkerne på begge sider af skærhovederne passer præcist ned på tapperne i skærholderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:57 E_Move the shaving heads over your skin 1141 964318f1156547f582e19b5a53bbed77 127799 true true true false 7 1019114 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:57 4 Topic 1 0 127799 1704 7           Bevæg skærhovederne hen over huden i cirkulære bevægelser for at få alle hår i forskellige  retninger med. Anvend et let tryk for at få en behagelig, tæt barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ddfbc07cbe8e405797ed8c8868bdc214 127802 true true true false 7 1035752 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:21 4 Topic 1 0 127802 2617 7           Trimmeren kan bruges til at style bakkenbarter og moustache.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:22 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 ed53022b04b340e4a5c8cb85a344b7b5 127803 true true true false 7 1035753 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:22 4 Topic 1 0 127803 2618 7           Skub skyderen til frigørelse af trimmeren nedad for at åbne  trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 e3f4e49594024be18e74621643fd2de7 127805 true true true false 7 1767222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 127805 2627 7           Tryk på udløserknappen for at åbne  skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:28 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e38c2cdb4cc34829a5aab17484b33162 127811 true true true false 7 2121049 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:04 14 Topic 1 0 127811 2640 7           Sæt skærene tilbage i skærhovedet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1f2fcb53005c49fb88720cc43db76d0b 127816 true true true false 7 342155 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:32 4 Topic 1 0 127816 68354 7           For at bevare optimal barberingsevne anbefales det at udskifte skærene hvert andet  år.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:46 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 37031de528144ace8c4f6d038d0030d7 127829 true true true false 7 342168 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:46 4 Topic 1 0 127829 120180 7           Dette apparat må bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:07 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 ca55a27b7ef346d4963fa7e3d62297c8 127850 true true true false 7 342189 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:07 4 Topic 1 0 127850 120161 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:21 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ac62356f43a445b4b2adb5736fa6085d 127854 true true true false 8 342566 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:21 4 Topic 1 0 127854 1630 8           Opmerking: Zorg dat de uitsteeksels in de scheerhoofdhouder precies in de inkepingen aan weerszijden van elk scheerhoofd vallen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:15 E_Move the shaving heads over your skin 1141 a3b532b8f9024daeb72a09de9d4b7a57 127855 true true true false 8 1011848 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:15 4 Topic 1 0 127855 1704 8           Beweeg de scheerhoofden met ronddraaiende bewegingen over uw huid om alle haren die in verschillende  richtingen groeien, mee te nemen. Oefen lichte druk uit voor een aangenaam en glad scheerresultaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 c81bae6b1a024801bd664ddb5a16e6d4 127858 true true true false 8 1035780 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 4 Topic 1 0 127858 2617 8           U kunt de trimmer gebruiken voor het bijwerken van uw bakkebaarden en snor.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 d7f6ef08cb1940b9a057923be9a2998e 127859 true true true false 8 1035781 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 4 Topic 1 0 127859 2618 8           Open de  trimmer door de ontgrendelschuif naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 4e73b4096f5141ab8c71155a643da732 127861 true true true false 8 1758777 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:38 14 Topic 1 0 127861 2627 8           Druk op de ontgrendelknop om het  scheerapparaat te openen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:37 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e8a931395ad24a89bca180ebad07311b 127867 true true true false 8 2121050 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:05 14 Topic 1 0 127867 2640 8           Plaats de scheerhoofden terug in de scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:41 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 42a1bc8cbc5f42b58a4f9b32d3385560 127872 true true true false 8 342584 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:41 4 Topic 1 0 127872 68354 8           Voor maximale scheerprestaties adviseren wij u de scheerhoofden om de twee  jaar te vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:49 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 c291f1050af447a4aa416851606ca210 127885 true true true false 8 342597 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:49 4 Topic 1 0 127885 120180 8           Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en geen gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:11 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 86973879a07c4c24b51030c8840679b8 127906 true true true false 8 342618 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:11 4 Topic 1 0 127906 120161 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:56 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6511b0e848ca4221ab7c394f6d4832e9 127910 true true true false 12 342351 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:56 4 Topic 1 0 127910 1630 12           Huomautus: Varmista, että ajopäiden molemmilla puolilla olevat lovet asettuvat kunnolla ajopään pidikkeen kielekkeisiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:37 E_Move the shaving heads over your skin 1141 774cccc744a3462b90f0089097249cf0 127911 true true true false 12 1019213 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:37 4 Topic 1 0 127911 1704 12           Liikuta ajopäitä iholla pyörivin liikkein, jotta eri  suuntiin kasvavat ihokarvat tulevat poistettua. Saavutat miellyttävän ja tarkan ajotuloksen painamalla laitetta kevyesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:28 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 f926fad285284021959d23b9ef3df0ce 127914 true true true false 12 1035451 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:28 4 Topic 1 0 127914 2617 12           Voit käyttää trimmeriä pulisonkien ja viiksien siistimiseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:29 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 b803b3e862a347d09ead0bf0a1190f94 127915 true true true false 12 1035452 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:29 4 Topic 1 0 127915 2618 12           Avaa  trimmeri työntämällä sen vapautuskytkintä alaspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b52fb77b62be454ba056911e8e0db980 127917 true true true false 12 1768715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 127917 2627 12           Paina irrotuspainiketta ja avaa  teräyksikkö.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:15 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 967ea0b3c44445cbbbe3149fcbb31bc4 127923 true true true false 12 2121051 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:05 14 Topic 1 0 127923 2640 12           Aseta teräyksiköt takaisin ajopäähän.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 91cfc4fe1199445e98dd04a9e8fcb77a 127928 true true true false 12 342369 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:32 4 Topic 1 0 127928 68354 12           Parhaan ajotuloksen saamiseksi suosittelemme ajopäiden vaihtamista kahden  vuoden välein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:52 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 b7a71c26b64542de9313c62fc975ba1d 127941 true true true false 12 342382 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:52 4 Topic 1 0 127941 120180 12           Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:13 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 98befa5c9d4c4429876c3460d38a1017 127962 true true true false 12 342403 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:13 4 Topic 1 0 127962 120161 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 38900c99ff6847e5ac43b01b8f1897a5 127966 true true true false 13 1035482 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 4 Topic 1 0 127966 2617 13           Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler les favoris et la moustache.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 9d40d7c3374e4f709076e11bd3c3f67a 127967 true true true false 13 1035483 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 4 Topic 1 0 127967 2618 13           Dégagez la  tondeuse en faisant glisser le bouton coulissant vers le bas.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 3a0705cd9e8f443580cc1275a4b2a53c 127969 true true true false 13 1758950 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 14 Topic 1 0 127969 2627 13           Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l'unité de  rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:42 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 1b86be02830c451eb73a7dd43af5801d 127975 true true true false 13 2121052 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 127975 2640 13           Replacez les têtes de rasoir sur la tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:45 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f69281f04f0a48ccb36e92a2358672a3 127980 true true true false 13 342421 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:45 4 Topic 1 0 127980 68354 13           Pour garantir des performances de rasage optimales, nous vous recommandons de remplacer les têtes de rasoir tous les deux  ans.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:53 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 2edb2a05cdc640cba8c621fc04f87f5d 127993 true true true false 13 342434 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:53 4 Topic 1 0 127993 120180 13           Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:13 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 28dcb202152d4c6f901a68eaee68c64e 128014 true true true false 13 342455 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:13 4 Topic 1 0 128014 120161 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:05 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ea09e652441e4a1d9cd21b461f074842 128020 true true true false 15 1035511 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:05 4 Topic 1 0 128020 2617 15           Der Langhaarschneider eignet sich zum Trimmen von Koteletten und Schnurrbart.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:06 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3a68dddde33a4dbf98de5f301ef38e6f 128021 true true true false 15 1035512 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:06 4 Topic 1 0 128021 2618 15           Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den  Langhaarschneider zu öffnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a7a465e3316b4271a08c2420d832f2e8 128023 true true true false 15 1769582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 128023 2627 15           Drücken Sie die Entriegelungstaste, und öffnen Sie die  Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:30 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 433d836576da414e89dc4c18a3278a62 128029 true true true false 15 1884249 Ieva Datava 2020-12-21T16:22:53 4 Topic 1 0 128029 2640 15           Setzen Sie die Scherköpfe wieder in die Schereinheit ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 b01d29137b274cdc8524a5c4e1b3486c 128034 true true true false 15 2127851 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 14 Topic 1 0 128034 68354 15           Für eine optimale Rasierleistung empfehlen wir, die Scherköpfe alle zwei Jahre  auszutauschen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:06 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 dea2c28572df4c5894d82a7171e0c36a 128068 true true true false 16 342243 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:06 4 Topic 1 0 128068 1630 16           Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι οι προεξοχές και στις δύο πλευρές των ξυριστικών κεφαλών εφαρμόζουν ακριβώς στις προεξοχές της υποδοχής των ξυριστικών κεφαλών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:05 E_Move the shaving heads over your skin 1141 1cf63e5af75c4a37960d06c64d48556e 128069 true true true false 16 1013496 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:05 4 Topic 1 0 128069 1704 16           Μετακινήστε τις ξυριστικές κεφαλές πάνω στο δέρμα σας με κυκλικές κινήσεις, για να πιάσετε όλες τις τρίχες που μεγαλώνουν προς διαφορετικές  κατευθύνσεις. Ασκήστε ελαφριά πίεση για βαθύ, άνετο ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:03 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 cb104a25ec314af4b3bf8de236974cd1 128072 true true true false 16 1035541 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:03 4 Topic 1 0 128072 2617 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το τρίμερ, για να περιποιηθείτε τις φαβορίτες και το μουστάκι σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:04 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 a32ac4266b314386b3e300c74cdaf273 128073 true true true false 16 1035542 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:04 4 Topic 1 0 128073 2618 16           Πιέστε τον διακόπτη απασφάλισης του τρίμερ προς τα κάτω, για να ανοίξετε το  τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f901232ce60e424799b010606103475b 128075 true true true false 16 1770493 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 128075 2627 16           Πιέστε το κουμπί απασφάλισης, για να ανοίξετε τη  μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:14 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 2f1c596a383b47ce9b02a1cdd583bc42 128081 true true true false 16 2121053 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 128081 2640 16           Τοποθετήστε ξανά τις ξυριστικές κεφαλές στη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:19 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 8303ca94523f43d1ac902442f71619c9 128086 true true true false 16 342261 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:19 4 Topic 1 0 128086 68354 16           Για μέγιστη απόδοση κατά το ξύρισμα, σας συμβουλεύουμε να αντικαθιστάτε τις κεφαλές ξυρίσματος κάθε δύο  χρόνια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:26 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 d0a35a3e3117491485f9bd81c9dd401c 128099 true true true false 16 342274 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:26 4 Topic 1 0 128099 120180 16           Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και ότι κατανοούν τους ενδεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:40 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 42519cd2e70b4bce83cce1dfde14c932 128120 true true true false 16 342295 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:40 4 Topic 1 0 128120 120161 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:30 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a307f817a44b41faad722b1098eb68f6 128124 true true true false 19 2121208 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 128124 2617 19           Potete utilizzare il rifinitore per regolare basette e baffi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 167ead635b08497aabdd6a3002b5fae9 128125 true true true false 19 1766880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 128125 2618 19           Premete l'interruttore di sgancio del rifinitore verso il basso per aprire il  rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 5a438b041a0b4586b986fb0d7c54caa8 128127 true true true false 19 1767223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 128127 2627 19           Premete il pulsante di rilascio per aprire l'unità di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:35 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 cd25e7000372433986098cc849f79869 128133 true true true false 19 2121054 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 128133 2640 19           Riposizionate le testine di rasatura all'interno dell'unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:37 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 59ccf6a86b444449a508f1fd865ccdbb 128138 true true true false 19 342473 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:37 4 Topic 1 0 128138 68354 19           Per ottenere prestazioni di rasatura ottimali, si consiglia di sostituire le testine di rasatura ogni due  anni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:50 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 3225a5c9aa1a460097becdff76b24daf 128151 true true true false 19 342486 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:50 4 Topic 1 0 128151 120180 19           Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:04 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 06f4bb55f8b645e09dc24e617eab6e71 128172 true true true false 19 342507 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:04 4 Topic 1 0 128172 120161 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:21 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 4f7ce1a547914e4db7950065801f5d57 128175 true true true false 25 342510 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:21 4 Topic 1 0 128175 1630 25           Merk: Pass på at hakkene på begge sidene av skjærehodene passer nøyaktig i sporene på skjærehodeholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:32 E_Move the shaving heads over your skin 1141 581b5578be834d98b9f4f1066d9c449e 128176 true true true false 25 1019146 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:32 4 Topic 1 0 128176 1704 25           Flytt barberhodene over huden din med sirkulære bevegelser for å fange alle hår som vokser i ulike  retninger. Trykk forsiktig for en tett, komfortabel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:19 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 c9ffc85913bc4b6ab699b17f9561c166 128179 true true true false 25 1035609 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:19 4 Topic 1 0 128179 2617 25           Du kan bruke trimmeren til å stelle bart og kinnskjegg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:20 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 d04ddc2df59841c990f1565bbfc3e324 128180 true true true false 25 1035610 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:20 4 Topic 1 0 128180 2618 25           Skyv utløserbryteren på trimmeren nedover for å åpne  trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 2c4855d03ea84399a15f2e29c012e018 128182 true true true false 25 1760205 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 128182 2627 25           Trykk på utløserknappen for å åpne  skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:31 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 6758deeb38254a2f8fb4c8ce40034dc6 128188 true true true false 25 2121186 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:23 14 Topic 1 0 128188 2640 25           Plasser skjærehodene tilbake i skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:35 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 fadd21f7c21e4c06acdd8e4496962009 128193 true true true false 25 342528 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:35 4 Topic 1 0 128193 68354 25           Vi anbefaler at du bytter skjæreenheten annethvert  år for å sikre best mulig resultat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:43 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 38db94ec12fc4adcba0f0360e9162daf 128206 true true true false 25 342541 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:43 4 Topic 1 0 128206 120180 25           Dette apparatet kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, hvis de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Ikke la barn leke med apparatet. Ikke la barn rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:03 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 60a2f81957c843feae68ffc19be530c1 128227 true true true false 25 342562 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:03 4 Topic 1 0 128227 120161 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 2dbcd77a68244b148db572ad1e154b8a 128231 true true true false 27 1035634 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 4 Topic 1 0 128231 2617 27           Pode utilizar o aparador para aparar as patilhas e o bigode.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 6d7ddfd187094b638522f28ea42248e1 128232 true true true false 27 1035635 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 4 Topic 1 0 128232 2618 27           Pressione o botão de libertação do aparador para abrir o  aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b5eef51893cf406da4034f07c87905c2 128234 true true true false 27 1772424 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 14 Topic 1 0 128234 2627 27           Pressione o botão de libertação para abrir a  máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:30 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 5fe379e294504770bde9d5ab5763b41a 128240 true true true false 27 2121187 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:28 14 Topic 1 0 128240 2640 27           Volte a colocar as cabeças de corte no acessório de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 9d032cf2d99048fc8fda3531bb6adcd4 128245 true true true false 27 342636 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:32 4 Topic 1 0 128245 68354 27           Para o desempenho máximo de corte, é aconselhável substituir as cabeças de corte a cada dois  anos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:43 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 306b858224aa4e499fd3f24346c278c4 128258 true true true false 27 342649 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:43 4 Topic 1 0 128258 120180 27           Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:55 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 790d1a6e93f0418b9a1d0fa66ce4d918 128279 true true true false 27 342670 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:55 4 Topic 1 0 128279 120161 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:13 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 49e75ab5f31c4bb0b8598106d3309d7c 128283 true true true false 36 342674 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:13 4 Topic 1 0 128283 1630 36           Obs! Se till att skårorna på båda sidor av rakhuvudena passar exakt i upphöjningarna på rakhuvudshållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:03 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6f32b54155334b28b40004baf0f5bc34 128284 true true true false 36 1019178 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:03 4 Topic 1 0 128284 1704 36           För rakhuvudena över huden i cirklande rörelser för att fånga alla hårstrån som växer i olika  riktningar. Tryck lätt för en nära och bekväm rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 fa33b4d5c02f4750a51ce13fc033bc7a 128287 true true true false 36 1035723 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 4 Topic 1 0 128287 2617 36           Du kan använda trimmern till att ansa polisongerna och mustaschen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 4ca47b0682f143bfac7edc74d8400149 128288 true true true false 36 1035724 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 4 Topic 1 0 128288 2618 36           Öppna  trimmern genom att föra trimmerns frigöringsknapp nedåt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 716094486b7a4b82b06ac54ce2656d5f 128290 true true true false 36 1772675 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 128290 2627 36           Tryck på frigöringsknappen och öppna  skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:20 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 6fc09740b75d4199868b90af6b7094df 128296 true true true false 36 2121189 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:46 14 Topic 1 0 128296 2640 36           Sätt tillbaka rakhuvudena i skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:23 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 ca4192287ba34c01a2a375265a0bef50 128301 true true true false 36 342692 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:23 4 Topic 1 0 128301 68354 36           För bästa möjliga rakningsresultat rekommenderar vi att du byter ut rakhuvudet vartannat  år.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:34 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 6fbe7264917d4fc2bf27a5764afa50e3 128314 true true true false 36 342705 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:34 4 Topic 1 0 128314 120180 36           Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får anvisningar om säker användning och förstår vilka risker som föreligger. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:46 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 904fcbfcf7624b1e964ea6cdb962b556 128335 true true true false 36 342727 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:46 4 Topic 1 0 128335 120161 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:20 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5b7fca13a66641778d80b174faa93b2e 128339 true true true false 38 1035695 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:20 4 Topic 1 0 128339 2617 38           Favorilerinizi ve bıyığınızı düzeltmek için düzelticiyi kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 ff305da73603448e9fbcfcd692e72eae 128340 true true true false 38 1035696 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:21 4 Topic 1 0 128340 2618 38            Düzelticiyi açmak için düzeltici çıkarma düğmesini aşağı doğru bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 bbbfd7985069475d9d2d3296abe9f239 128342 true true true false 38 1769846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 128342 2627 38           Açma düğmesine basarak tıraş ünitesini  açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e19312914bfa45408842e80d17e68d9a 128348 true true true false 38 2121191 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:14 14 Topic 1 0 128348 2640 38           Tıraş başlıklarını tekrar tıraş ünitesine takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:09 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 914c7390ff6346a8b31a96090e46c47e 128353 true true true false 38 342745 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:09 4 Topic 1 0 128353 68354 38           Maksimum tıraş performansı için tıraş başlıklarını iki  yılda bir değiştirmenizi öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:21 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 13cbd9f418664ec7b65fc0ebfc887b05 128366 true true true false 38 342758 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:21 4 Topic 1 0 128366 120180 38           Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgisi ve tecrübesi olmayan kişiler tarafından kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya cihazın güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:34 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 46f5f0859c924a2ea25daf3e00b0c4fd 128387 true true true false 38 342779 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:34 4 Topic 1 0 128387 120161 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 43a132a34f75453785a6b1f01c63d477 128391 true true true false 35 1035663 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 4 Topic 1 0 128391 2617 35           Puede utilizar el recortador para recortar las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c105af2fd75a49d9a2e7f4ff2ab8a3a5 128392 true true true false 35 1035664 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 4 Topic 1 0 128392 2618 35           Deslice el botón de liberación del  recortador hacia abajo para abrirlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a72786f69da64acfa595dd7566323b9d 128394 true true true false 35 1768709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 128394 2627 35           Pulse el botón de apertura para abrir la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:05 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 006fc4d53fe44eb298568a29e43728ec 128400 true true true false 35 2121188 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:36 14 Topic 1 0 128400 2640 35           Vuelva a colocar los cabezales en la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:08 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 115792a1cca942358763620651860519 128405 true true true false 35 342313 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:08 4 Topic 1 0 128405 68354 35           Para un rendimiento de afeitado óptimo, le aconsejamos que sustituya los cabezales de afeitado cada dos  años.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:17 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 fd87a27313884fec9609b7ca924ce8a3 128418 true true true false 35 342326 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:17 4 Topic 1 0 128418 120180 35           Este aparato puede ser usado por niños a partir de ocho años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:36 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 90410a82ce9f4ff498f844628d3fbe5e 128439 true true true false 35 342347 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:36 4 Topic 1 0 128439 120161 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:39:51 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 8954c5dc673e4393924badb4619cb454 128484 true true true false 4 346609 Localizer Philips 2016-02-25T14:39:51 4 Topic 1 0 128484 2748 4           Ако бръснещите глави са повредени, сменете ги незабавно.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:17 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 981e75bdfd9b4fd7b6424cd06619d728 128519 true true true false 5 346644 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:17 4 Topic 1 0 128519 2748 5           Odmah zamijenite oštećene glave za brijanje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:43 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 de40b624303e48b68176244514ede5b3 128553 true true true false 6 346679 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:43 4 Topic 1 0 128553 2748 6           Poškozené holicí hlavy ihned vyměňte.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:07 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f6bb001526d447199b843a5212d31028 128587 true true true false 10 346713 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:07 4 Topic 1 0 128587 2748 10           Kahjustatud raseerimispead tuleb viivitamata välja vahetada.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:33 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 0f8e2a8ab7d642d4bdc3359d5e175970 128622 true true true false 18 346751 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:33 4 Topic 1 0 128622 2748 18           A sérült borotvafejeket azonnal cserélje le.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:57 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 5b242ed2444241bdb385820d800d955d 128656 true true true false 20 346788 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:57 4 Topic 1 0 128656 2748 20           Зақымданған қыратын бастарын дереу ауыстырыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:21 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3cd02c9cc4a2440b822d4c3efc302907 128691 true true true false 22 346825 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:21 4 Topic 1 0 128691 2748 22           Nekavējoties nomainiet skūšanas galviņas, ja tās ir bojātas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:46 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 86b2d81e833d4946a9f9708697c971d3 128725 true true true false 23 346859 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:46 4 Topic 1 0 128725 2748 23           Apgadintas skutimo galvutes pakeiskite nedelsdami.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:10 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 befad3f7e61041129fba364cd4b07ee9 128760 true true true false 26 346894 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:10 4 Topic 1 0 128760 2748 26           Uszkodzone głowice golące należy natychmiast wymienić.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:34 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 2f9d9086064d47f385d49934412902fb 128794 true true true false 29 346928 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:34 4 Topic 1 0 128794 2748 29            Înlocuiţi imediat capetele de bărbierire deteriorate.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:59 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 4ef8b76f5c034d42a2100dd2fe6e46ee 128829 true true true false 30 346962 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:59 4 Topic 1 0 128829 2748 30           Поврежденные бритвенные головки необходимо сразу же заменить.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:22 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3b9c9151f812438bac28ee35297ef26e 128863 true true true false 33 346996 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:22 4 Topic 1 0 128863 2748 33           Odmah zamenite oštećene glave za brijanje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:47 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f93c1339769d40cf8515fa688dc8568b 128898 true true true false 34 347030 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:47 4 Topic 1 0 128898 2748 34           Ak sa holiace hlavy poškodia, okamžite ich vymeňte.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:11 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 1dfcd8ea744e427497e9510635e13541 128932 true true true false 39 347065 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:11 4 Topic 1 0 128932 2748 39           Пошкоджені бритвені головки заміняйте відразу.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:36 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 333da58f3fdb479ea7d2e966cc3a3806 128966 true true true false 45 347099 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:36 4 Topic 1 0 128966 2748 45           Poškodovane brivne glave zamenjajte takoj.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:00 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 709fc0be91fa4e85b2f42f9c965fc85e 129000 true true true false 46 347136 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:00 4 Topic 1 0 129000 2748 46           Веднаш заменете ги оштетените глави за бричење.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:23 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 01cae0cc634a4cce84baa51ff1c25b53 129034 true true true false 47 347170 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:23 4 Topic 1 0 129034 2748 47           Ndërrojini menjëherë kokat e dëmtuara të rrojës.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:11:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 6462a10ddee84fca96d7ca53c0c7d6bd 129075 true true true false 2 345512 Localizer Philips 2016-02-25T12:11:14 4 Topic 1 0 129075 2748 2           استبدل رؤوس الحلاقة التالفة على الفور.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:00 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b7eae745a62d4d4d871d37d863c16715 129106 true true true false 3 345543 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:00 4 Topic 1 0 129106 1628 3           Catatan: Jangan membersihkan lebih dari satu mata pisau dan pelindungnya secara bersamaan, bersihkan satu persatu karena semuanya adalah komponen berpasangan. Jika Anda tidak sengaja salah memasangkan mata pisau dan pelindungnya, diperlukan beberapa minggu untuk kembali mendapatkan kinerja pencukuran yang optimal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 498a1649474649a0bea77fc032a2a47b 129111 true true true false 3 345548 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 4 Topic 1 0 129111 2748 3           Segera ganti kepala cukur yang rusak.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 b07fbdc09a51432ea10d4b55f7e203da 129112 true true true false 3 345549 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 4 Topic 1 0 129112 102194 3           Jangan menggunakan unit catu daya di atau di dekat stopkontak yang tersambung dengan penyegar udara elektrik untuk mencegah kerusakan permanen pada unit catu daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:35 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f09a67fd31be452fbb81a2923efff671 129143 true true true false 11 345580 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:35 4 Topic 1 0 129143 1628 11           توجه: هر بار بیشتر از یک کاتر و محافظ را تمیز نکنید، چون آنها مجموعه های منطبق با هم هستند. اگر بطور تصادفی تیغ را در محافظ اصلاح اشتباه قرار دهید، ممکن است چندین هفته طول بکشد تا عملکرد بهینه اصلاح بازیابی شده و از سر گرفته شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 ddfcf7a7cf894ec8a9d820597cc8858b 129148 true true true false 11 345585 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 4 Topic 1 0 129148 2748 11           تیغه های اصلاح آسیب دیده را فوراً عوض کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 d02be8e6f85c4bb99efa269d3eb80b90 129149 true true true false 11 345586 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 4 Topic 1 0 129149 102194 11           منبع برق را به پریز دیواری نزنید که دارای تهویه هوای الکتریکی است یا در نزدیکی آن قرار ندهید، در نتیجه از آسیب وارد آمدن به منبع برق جلوگیری خواهد شد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:10 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 af5ae71434d34b6b8d5e60d0bd520424 129180 true true true false 17 345617 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:10 4 Topic 1 0 129180 1628 17           הערה: אין לנקות יותר מלהב ומגן אחד בזמן נתון, מכיוון שהם מהווים זוגות תואמים. אם מכניסים במקרה להב מסוים לתוך מגן שאינו המגן המקורי שלו, עלולים לחלוף מספר שבועות עד שמכונת הגילוח תחזור לביצועים האופטימליים הרגילים שלה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 913f93c6a3d5483f96f48550743c592a 129186 true true true false 17 345623 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:14 4 Topic 1 0 129186 2748 17           החלף מיד את ראשי הגילוח הפגומים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:19 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 1ab3ecfaeee34b37978443b32542c0e8 129191 true true true false 17 345628 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:19 4 Topic 1 0 129191 102194 17           למניעת נזק בלתי הפיך לספק הכוח, אין להשתמש בספק הכוח בשקעים, או ליד שקעים, שמותקן בהם מטהר אוויר חשמלי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:49 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a5e244b34c6c4602899b0ccbbe2c5708 129222 true true true false 21 345661 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:49 4 Topic 1 0 129222 1628 21           참고: 쉐이빙 헤드는 커터와 쉐이빙 보호대가 한 조로 이루어져 있으므로 섞이지 않도록 한 조씩 청소하십시오. 커터를 잘못된 쉐이빙 보호대에 끼우면 면도 성능이 정상으로 돌아오기까지 몇 주가 걸릴 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:52 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 26fc05073f9f48cfa17f4571e53732f5 129227 true true true false 21 345666 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:52 4 Topic 1 0 129227 2748 21           쉐이빙 헤드가 손상된 경우에는 즉시 교체하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:24 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a1914c9bbd334c7d92bf95e724e259f6 129258 true true true false 24 345697 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:24 4 Topic 1 0 129258 1628 24           Catatan: Jangan bersihkan lebih daripada satu pemotong dan adangan pada satu-satu masa kerana semua set itu sepadan. Jika anda meletakkan pemotong dalam adang mencukur yang salah secara tidak sengaja, ia mungkin mengambil masa beberapa minggu sebelum prestasi pencukuran yang optimum dapat dipulihkan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:28 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d655a0336de04984ab27288d731f1dc5 129263 true true true false 24 345702 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:28 4 Topic 1 0 129263 2748 24           Gantikan kepala pencukur yang rosak dengan segera.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:29 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 b6c16d6108f141539ff2d8ba120b3232 129264 true true true false 24 345703 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:29 4 Topic 1 0 129264 102194 24           Jangan gunakan unit bekalan di atau berdekatan dengan soket dinding yang mengandungi penyegar udara elektrik untuk mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki kepada unit bekalan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:59 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 50022419381f432180e0608d7ea60b8b 129295 true true true false 31 345734 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:59 4 Topic 1 0 129295 1628 31           注意： 不要同时清洁多组刀片和网罩，因为它们都是相互匹配的。 如果不小心将刀片装到了错误的网罩上，则需要数周时间才能恢复产品的出色剃须性能。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:03 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 7b175ff0d327433cad2a299fb1d25845 129300 true true true false 31 345739 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:03 4 Topic 1 0 129300 2748 31           立即更换损坏的剃须刀头。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 758a0a9fc47e474b9291edfaef01d197 129331 true true true false 32 345770 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:36 4 Topic 1 0 129331 1628 32           注意： 刀具及刀網是成對組合，請勿一次清潔超過一組。 如果您不小心將刀片放進錯誤的電鬍刀刀網中，可能要花幾週的時間才能恢復最理想的刮鬍效果。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:39 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 c2f01a2e2b7d42a399113c69f02e8365 129336 true true true false 32 345775 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:39 4 Topic 1 0 129336 2748 32           刀頭若受損，請立即更換。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:13 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 57abadf1d7864173835dc3fa92aeed89 129367 true true true false 37 345807 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:13 4 Topic 1 0 129367 1628 37           หมายเหตุ: ห้ามทำความสะอาดใบมีดและฝาครอบมากกว่าหนึ่งชุดในเวลาเดียวกัน เพราะแต่ละชุดจัดเตรียมมาให้เข้าชุดกันทั้งหมด ในกรณีที่เกิดการวางใบมีดลงในฝาครอบที่ไม่ถูกต้องโดยบังเอิญ อาจต้องใช้เวลาหลายสัปดาห์ เพื่อให้เครื่องโกนหนวดปรับสภาพการทำงานให้เข้ากับชุดใบมีดนั้นๆ ได้ดีดังเดิม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:16 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f4bcce330ae74ce3af0bbe1e627bdc0d 129372 true true true false 37 345812 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:16 4 Topic 1 0 129372 2748 37            เปลี่ยนหัวโกนที่ชำรุดเสียหายทันที    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:49 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 6e9b30b9d3f64fe8aad4eb761d11d04e 129403 true true true false 40 345843 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:49 4 Topic 1 0 129403 1628 40           Lưu ý: Không chùi rửa nhiều lưỡi dao cạo và nắp bảo vệ cùng một lúc vì chúng hợp thành từng bộ. Nếu vô tình gắn nhầm lưỡi dao cạo vào nắp bảo vệ, thì phải mất vài tuần sau máy mới hoạt động tốt trở lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:52 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 88764f4edeae49f199f8458fd505775c 129408 true true true false 40 345848 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:52 4 Topic 1 0 129408 2748 40           Thay ngay những đầu cạo bị hư hỏng.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:53 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 00d0d77bcb4240979ec9025b06eba683 129409 true true true false 40 345849 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:53 4 Topic 1 0 129409 102194 40           Không sử dụng bộ nguồn trong hoặc gần ổ cắm tường có cắm máy xịt thơm phòng để tránh thiệt hại không thể khắc phục được cho bộ nguồn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:07 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 c808f5020ac44abd9d485e5f574764f2 129443 true true true false 7 345893 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:07 4 Topic 1 0 129443 1628 7           Bemærk: Rens kun ét skær ad gangen, da knive og lamelkapper er slebet parvis. Kommer man ved en fejltagelse til placere et skær i en forkert skærkappe, kan det tage flere uger, før shaveren igen barberer optimalt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:13 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f0e3e1acd66f45df8e13fffd35361337 129448 true true true false 7 345898 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:13 4 Topic 1 0 129448 2748 7           Udskift beskadigede skærhoveder med det samme.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:14 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 7083fc6ae13d4498afb7250a9ff3f99a 129449 true true true false 7 345899 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:14 4 Topic 1 0 129449 102194 7           Brug ikke strømforsyningsenheden i eller i nærheden af stikkontakter, som indeholder en elektrisk luftfrisker, for at forhindre uoprettelig beskadigelse af strømforsyningsenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b73b4da4db9f4a22bf61e6096157338a 129480 true true true false 8 345930 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:02 4 Topic 1 0 129480 1628 8           Opmerking: Maak één mesje en kapje per keer schoon, aangezien ze precies bij elkaar passen. Als u per ongeluk een mesje in het verkeerde scheerkapje plaatst, kan het een aantal weken duren voordat het apparaat weer optimaal scheert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:05 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 547e8f27a5e14dfa801a013f164dd00e 129485 true true true false 8 345935 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:05 4 Topic 1 0 129485 2748 8           Als een scheerhoofd beschadigd is, moet het onmiddellijk worden vervangen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:34 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 ceb4f96721a14ceb99fda659596350e4 129517 true true true false 12 345967 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:34 4 Topic 1 0 129517 1628 12           Huomautus: Puhdista kerralla vain yksi terä ja teräsäleikkö, sillä ne on hiottu pareittain. Jos asetat terän vahingossa väärään teräsäleikköön, saattaa kestää useita viikkoja, ennen kuin ajotulos on palautunut ennalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 ba8bef841d0a42ea8e37ce3d2c9793fc 129522 true true true false 12 345972 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 4 Topic 1 0 129522 2748 12            Vaihda vahingoittuneet teräyksiköt heti.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 f27ddf5d0b6047819af8bf7741764191 129523 true true true false 12 345973 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 4 Topic 1 0 129523 102194 12           Älä käytä virtalähdettä sellaisissa pistorasioissa tai sellaisten pistorasioiden lähellä, joissa on sähköisiä ilmanraikastimia, sillä virtalähde voi vahingoittua pysyvästi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:08 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 db25acf259c84c02a75065210d607f9f 129558 true true true false 13 346008 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:08 4 Topic 1 0 129558 2748 13           Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 4b5fac010eb74b88b72febfae8a03dde 129591 true true true false 15 346042 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:36 4 Topic 1 0 129591 1628 15           Hinweis: Reinigen Sie nicht mehr als ein Schermesser und einen Scherkorb auf einmal, da sie alle aufeinander abgestimmt sind. Setzen Sie versehentlich ein Schermesser in den falschen Scherkorb ein, kann es mehrere Wochen dauern, bis wieder die optimale Rasierleistung erreicht wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:39 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 78582a0a717d48a980c473d33900b6ee 129596 true true true false 15 346047 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:39 4 Topic 1 0 129596 2748 15           Ersetzen Sie beschädigte Scherköpfe sofort.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:10 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b0f1f253167f4c09b016ea53f34806ea 129628 true true true false 16 346080 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:10 4 Topic 1 0 129628 1628 16           Σημείωση: Μην καθαρίζετε πάνω από έναν κόπτη και οδηγό τη φορά, καθώς είναι διαφορετικά σετ. Αν τοποθετήσετε κατά λάθος έναν κόπτη σε λάθος οδηγό ξυρίσματος, μπορεί να χρειαστούν αρκετές εβδομάδες μέχρι να αποκατασταθεί η άριστη απόδοση στο ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 06da584f3a71464bb27c63374cb1f094 129633 true true true false 16 346085 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:14 4 Topic 1 0 129633 2748 16           Αντικαταστήστε αμέσως τις φθαρμένες κεφαλές ξυρίσματος.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:15 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 ddbac658a27542fbb5a208e770282ea4 129634 true true true false 16 346086 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:15 4 Topic 1 0 129634 102194 16           Μην συνδέετε το τροφοδοτικό σε επιτοίχιες πρίζες στις οποίες έχει τοποθετηθεί αποσμητικό χώρου και μην το χρησιμοποιείτε κοντά σε τέτοιες πρίζες, για να αποτρέψετε την πρόκληση ανεπανόρθωτης βλάβης στο τροφοδοτικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:46 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 c1fcfe0646c547cd9e99d9885d2ef45f 129669 true true true false 19 346125 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:46 4 Topic 1 0 129669 2748 19           Sostituite le testine di rasatura danneggiate immediatamente.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:17 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f7bded3217d844d197a200ba3c6a2faa 129702 true true true false 25 346160 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:17 4 Topic 1 0 129702 1628 25           Merk: Ikke rengjør mer enn én kniv og én lamelltopp om gangen, da de sitter parvis. Hvis du setter en kniv i feil barberlamelltopp ved et uhell, kan det ta flere uker før du får optimal barbering igjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:20 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 05c96598703d46dcb8992d757ef3f570 129707 true true true false 25 346165 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:20 4 Topic 1 0 129707 2748 25            Skift ut skadde skjærehoder umiddelbart.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:21 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 2a9d406beb864da59981e0894b2052ff 129708 true true true false 25 346166 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:21 4 Topic 1 0 129708 102194 25           For å unngå skader som ikke kan repareres, skal du ikke bruke strømadapteren i eller i nærheten av vegguttak som inneholder elektriske luftfriskere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:53 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3ab84da3c7db493d8fb8adb477285ab3 129743 true true true false 27 346204 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:53 4 Topic 1 0 129743 2748 27           Substitua imediatamente cabeças de corte danificadas.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:26 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d54d9d1ff692421a8bfb898279955b87 129778 true true true false 35 346239 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:26 4 Topic 1 0 129778 2748 35           Sustituya los cabezales de afeitado dañados inmediatamente.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:55 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 bc0335be1a3b42d8a995cae198482a80 129810 true true true false 36 346272 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:55 4 Topic 1 0 129810 1628 36           Obs! Rengör endast en kniv och ett skydd åt gången, eftersom kniv och skydd hör ihop parvis. Om du av misstag lägger en kniv i fel rakningsskydd kan det ta flera veckor innan apparaten fungerar optimalt igen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 add66ff9626f437d8972809e65f86c44 129815 true true true false 36 346277 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 4 Topic 1 0 129815 2748 36           Byt ut skadade rakhuvuden direkt.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 8e3ebeebecf04d889d92b8937c4167d1 129816 true true true false 36 346278 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 4 Topic 1 0 129816 102194 36           Använd inte strömförsörjningsenheten i eller i närheten av vägguttag där det finns en elektrisk luftrenare eftersom detta kan ge upphov till permanenta skador på strömförsörjningsenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:38:31 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d9e2d529c7b7444e87edb926f1c1582b 129852 true true true false 38 346313 Localizer Philips 2016-02-25T12:38:31 4 Topic 1 0 129852 2748 38           Hasarlı tıraş başlıklarını derhal değiştirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:08 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 7945297d78aa48099a23b1f742ad3b84 129898 true true true false 4 342848 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:08 4 Topic 1 0 129898 102194 4           Не използвайте захранващото устройство във или близо до контакти, в които има включен електрически освежител за въздух, за да предотвратите непоправима повреда на захранващото устройство.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:38 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 e57d0fae8d6f45918c8c2f19750b9001 129935 true true true false 5 343359 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:38 4 Topic 1 0 129935 102194 5           Ne koristite jedinicu napajanja u ili blizu zidnih utičnica koje sadrže električni ovlaživač zraka da spriječite nepopravljivu štetu jedinice napajanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:25 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 e60422cd5dad4244b9483bfe4c59051f 129972 true true true false 6 343300 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:25 4 Topic 1 0 129972 102194 6           Nepoužívejte zdroj v zásuvce, ve které je zapojen elektrický osvěžovač vzduchu, ani v její blízkosti. Předejdete tak nenapravitelnému poškození zdroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:01 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 8af73315af63480cb0e715ea46aa4c2e 130009 true true true false 10 343399 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:01 4 Topic 1 0 130009 102194 10           Toiteploki pöördumatu kahjustamise vältimiseks ärge kasutage seda sellises pistikupesas või sellise pistikupesa lähedal, mis sisaldab elektrilist õhuvärskendit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:33 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 85cd44d2724946ad81a8196987a7ff57 130046 true true true false 18 343438 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:33 4 Topic 1 0 130046 102194 18           Ne használja a tápegységet olyan fali aljzatban vagy fali aljzat közelében, amelyhez elektromos légfrissítő van csatlakoztatva, mert az a tápegység javíthatatlan károsodását okozhatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:41 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 ad8021b4078040afae93e78f226f1b71 130119 true true true false 22 343513 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:41 4 Topic 1 0 130119 102194 22           Neizmantojiet barošanas bloku kontaktligzdās vai blakus kontaktligzdām, kurās pašlaik ir ievietots vai ir bijis ievietots elektriskais gaisa atsvaidzinātājs. Pretējā gadījumā var neatgriezeniski bojāt barošanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:22 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 1f3b9b40e25441e49cf62ff01140d22a 130156 true true true false 23 343553 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:22 4 Topic 1 0 130156 102194 23           Nejunkite maitinimo bloko į sieninius lizdus, kuriuose yra arba buvo elektrinis oro gaiviklis, ir netoli jų, kad išvengtumėte nepataisomo maitinimo bloko sugadinimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:29 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 0754585603ba49d8bd0d723fafa5dce1 130193 true true true false 26 614540 Marie-josé DeRoos 2016-09-26T12:48:51 11 Topic 1 0 130193 102194 26           W celu uniknięcia uszkodzenia zasilacza, nie zbliżaj ani nie podłączaj go do gniazdka sieciowego, do którego jest podłaczony odświeżacz powietrza lub elektrofumigator.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:36 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 648b9a1edf4044978f31b70a51b325c6 130230 true true true false 29 343629 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:36 4 Topic 1 0 130230 102194 29           Nu utilizaţi unitatea de alimentare electrică în sau lângă prize de perete care sunt conectate la un aparat electric de împrospătare a aerului, pentru a preîntâmpina deteriorarea ireparabilă a unităţii de alimentare electrică.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:40 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 d9f5d8404a6740e4b9fbb5ca2ee7a875 130303 true true true false 33 343702 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:40 4 Topic 1 0 130303 102194 33           Nemojte da koristite jedinicu za napajanje u zidnim utičnicama koje sadrže električni osveživač vazduha niti blizu njih kako je ne biste nepopravljivo oštetili.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:13 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 52c8f222932d4042b94f5cc4b702f1f7 130340 true true true false 34 343740 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:13 4 Topic 1 0 130340 102194 34           Napájaciu jednotku nepoužívajte v sieťových zásuvkách, ku ktorým je pripojený elektrický osviežovač vzduchu, ani v ich blízkosti, aby ste predišli neopraviteľnému poškodeniu napájacej jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:43 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 fce3f54f3b17469bab7c73cfdc4e6496 130377 true true true false 39 343777 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:43 4 Topic 1 0 130377 102194 39           Щоб уникнути непоправного пошкодження блока живлення, не використовуйте його поряд із розетками, до яких підключено електричний освіжувач повітря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:19 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 6f4bcafabddb466d8a27b8ae5a132e1e 130414 true true true false 45 343814 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:19 4 Topic 1 0 130414 102194 45           Napajalnika ne priključujte v vtičnico oziroma ga ne uporabljajte v bližini vtičnice, v katero je priključen električni osvežilnik zraka, ker lahko povzročite nepopravljivo škodo na napajalniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:54 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 255eafbd2e104c6dabe7003a640f3e68 130451 true true true false 46 343873 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:54 4 Topic 1 0 130451 102194 46           Не користете ја единицата за напојување на или близу до ѕидни приклучоци што содржат електрични освежувачи за воздух за да спречите непоправлива штета на единицата за напојување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:29 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 2393f3ea1c8a4128874d33e359882228 130488 true true true false 47 343945 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:29 4 Topic 1 0 130488 102194 47           Për të parandaluar dëmet e pariparueshme të ushqyesit, mos e përdorni brenda ose pranë prizave që kanë aromatizues elektrikë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:31 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 ad3700e6f44e47a18f66590f2c4d8a5a 130636 true true true false 17 344037 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:31 4 Topic 1 0 130636 1202 17           הקפד להציב את מערכת הניקוי על משטח יציב, ישר ואופקי כדי למנוע דליפות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:34 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 4c0c3d6a0ec2428499a3f2a4da3af8d2 130638 true true true false 17 344039 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:34 4 Topic 1 0 130638 1204 17           כשמערכת הניקוי מוכנה לשימוש, אין להזיזה ממקומה מחשש לדליפת נוזל הניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:41 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 40b41daf321f4993bd5bb91bbf59428a 130639 true true true false 17 1759427 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:41 14 Topic 1 0 130639 1205 17           בעת שטיפת מכונת הגילוח ייתכן טפטוף של מים מהשקע שבחלקה התחתון. זוהי תופעה נורמלית ואין בה סכנה, מכיוון שכל הרכיבים האלקטרוניים סגורים ביחידת הכוח שבתוך מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 6e37b3b3d8114cf2aad9b2d3ecefaec4 131481 true true true false 21 348626 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 4 Topic 1 0 131481 69448 21   청소 및 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b579e311706a4263b4a5163bbc1ec334 131504 true true true false 24 348649 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 4 Topic 1 0 131504 69448 24   Pembersihan dan penyenggaraan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 Cleaning and maintenance (heading only) 418 21d8b67e592c4b2ea12f632719abb475 131527 true true true false 31 1320941 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 14 Topic 1 0 131527 69448 31   清洁和保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237b087069d5494792bacb9d28b48755 131550 true true true false 32 348695 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 4 Topic 1 0 131550 69448 32   清潔與維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7193b8d92cf743c4a24cc9041ba6a51c 131573 true true true false 37 348718 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 4 Topic 1 0 131573 69448 37   การทำความสะอาดและบำรุงรักษา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a8a96fd68700454aaf67cd5a9f5628b6 131596 true true true false 40 348741 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 4 Topic 1 0 131596 69448 40   Vệ sinh và bảo dưỡng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:54 Cleaning and maintenance (heading only) 418 346d0975e2e641ffa57931f23af90719 131619 true true true false 2 2063488 Peter de Wit 2021-05-27T11:24:35 14 Topic 1 0 131619 69448 2   التنظيف والصيانة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 8af38bc2cb8b4523874329bf524a622f 131642 true true true false 11 348787 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 4 Topic 1 0 131642 69448 11   تمیز کردن و سرویس کردن دستگاه   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b4738b307fb74af6bc5341c239f84b84 131665 true true true false 3 348810 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 4 Topic 1 0 131665 69448 3   Pembersihan dan perawatan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:51 E_Switch on the appliance 1142 9ef79413a26f4b698c8b309cb33e08a6 131728 true true true false 31 348940 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:51 4 Topic 1 0 131728 582 31           启动产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:53 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 ad1c943cfdc84af4ae9b02d02df548e5 131729 true true true false 31 348941 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:53 4 Topic 1 0 131729 1356 31           关闭产品时，清洗提示符号闪烁，提醒您需要清洁 产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:56 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 753b710759644f18a0089b71dfa3d038 131733 true true true false 31 348945 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:56 4 Topic 1 0 131733 1361 31           不能在充电时使用本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:42 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1591e1a44e2c4bd58ff3ff74b392cdb7 131738 true true true false 31 664487 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:42 4 Topic 1 0 131738 1466 31           注意： 确保冲洗干净本产品上的所有泡沫或剃须啫喱。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:04 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 f134eb8f1dc24353a0db90feab825fd2 131745 true true true false 31 348957 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:04 4 Topic 1 0 131745 1590 31           用温 水冲洗剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:05 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 77d0562329b543088e0bc9588a9aae4f 131746 true true true false 31 348958 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:05 4 Topic 1 0 131746 1591 31           将剃须刀头支架从剃须刀头 部件的底部抽离。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:09 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 0a169f1cb2e442fab270e3c994330438 131751 true true true false 31 348963 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:09 4 Topic 1 0 131751 1689 31           用温 水冲洗剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:13 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f23f12f4c9824d7bb6781bb6e2fe139a 131757 true true true false 31 348969 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:13 4 Topic 1 0 131757 25956 31           注意： 配件可用性可能因国家/地区而异。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:16 Shaving 63 22bb26d5fdd042dfb0a2cc01af1f35e7 131762 true true true false 31 348974 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:16 4 Topic 1 0 131762 1702 31   剃须   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:55 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 bec31118ba664273ba3243990688ebed 131772 true true true false 31 389351 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:55 4 Topic 1 0 131772 119336 31           务必使用原装飞利浦剃须 刀头进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:06 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 8173b69c707847e1b3e9b6be592a775f 132311 true true true false 14 865248 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:06 4 Topic 1 0 132311 2617 14           Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler vos favoris et votre moustache.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:27 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 270dd8d7118e47eaa7202007aaad7d5c 132312 true true true false 14 1389237 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:27 14 Topic 1 0 132312 2618 14           Ouvrez la  tondeuse en poussant la glissière de libération vers le bas.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:55 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 8bfe6c242acc49a3bd4f1b403232f7bd 132320 true true true false 14 349635 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:55 4 Topic 1 0 132320 2748 14           Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:59 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 116a67ee1538452da9abd7eb976e4045 132324 true true true false 14 349639 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:59 4 Topic 1 0 132324 1202 14           Rangez toujours le système de nettoyage sur une surface stable, plane et horizontale pour éviter les fuites.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:01 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 7c28d1bbd2be45ad8a9d9ee2b9f0cfd4 132326 true true true false 14 349641 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:01 4 Topic 1 0 132326 1204 14           Lorsque le système de nettoyage est prêt à être utilisé, ne le déplacez pas pour éviter les fuites de liquide de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:08 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 4b3bb6c4625c44d780d4785ac404e96a 132333 true true true false 14 349648 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:08 4 Topic 1 0 132333 102194 14           Ne branchez pas le bloc d’alimentation sur une prise de courant ou près d’une prise de courant qui contient un désodorisant électrique afin d’éviter des dommages irréparables au bloc d’alimentation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:20 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 ad075727cfd14ad6b6d19d920c716d8d 132341 true true true false 14 349656 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:20 4 Topic 1 0 132341 120161 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:28 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 7da8bcc2b7f542dd92d4f96a9c3bc250 132357 true true true false 14 349672 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:28 4 Topic 1 0 132357 120180 14           Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:56:55 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 f29e4f19b32d48538f091362a8eb7858 132370 true true true false 31 381076 Localizer Philips 2016-03-18T22:56:55 4 Topic 1 0 132370 274 31           注意，电池带非常锋利。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 Cleaning and maintenance (heading only) 418 66522bbf4bee493e9a59697d0b142f61 132596 true true true false 4 408364 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 4 Topic 1 0 132596 69448 4   Почистване и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 e684c8b307364756a94620eaebf2b2a5 132619 true true true false 5 408318 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 4 Topic 1 0 132619 69448 5   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a76ea1562c774c2cacc7b315dd3b9d95 132642 true true true false 6 408387 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 4 Topic 1 0 132642 69448 6   Čištění a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b9dce7203fea464ba8cee133cec327e8 132665 true true true false 10 408341 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 4 Topic 1 0 132665 69448 10   Puhastamine ja hooldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 08298333484f42649749bb72fba8a027 132688 true true true false 16 408410 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 4 Topic 1 0 132688 69448 16   Καθαρισμός και συντήρηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 Cleaning and maintenance (heading only) 418 5f79ec59c3974bc79af93b5aca2d9ed7 132711 true true true false 18 408295 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 4 Topic 1 0 132711 69448 18   Tisztítás és karbantartás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 Cleaning and maintenance (heading only) 418 81457cfcf91c40ed97391a908646f8f9 132734 true true true false 20 408272 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 4 Topic 1 0 132734 69448 20   Тазалау және техникалық қызмет көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 fb0940b68b084934b4183721d51e5478 132757 true true true false 22 408226 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 4 Topic 1 0 132757 69448 22   Tīrīšana un kopšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b2f39009d52c440f9a4175e3a9d85d67 132780 true true true false 23 408249 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 4 Topic 1 0 132780 69448 23   Valymas ir priežiūra   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 0be6ef384f464eec989123c66cbf9eb2 132804 true true true false 26 408203 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 4 Topic 1 0 132804 69448 26   Czyszczenie i konserwacja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 Cleaning and maintenance (heading only) 418 962c7b42f010478596c51979e3c2d8da 132827 true true true false 29 408180 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 4 Topic 1 0 132827 69448 29   Curăţare şi întreţinere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 Cleaning and maintenance (heading only) 418 48f9926803fa44ef8f1146eca07f4a54 132850 true true true false 30 408157 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 4 Topic 1 0 132850 69448 30   Очистка и уход   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 Cleaning and maintenance (heading only) 418 ede81ae775464a55bcc99391bc8cfb50 132873 true true true false 33 408042 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 4 Topic 1 0 132873 69448 33   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b5bc3f5b63bf4fb28e662e6a5b5f13cb 132896 true true true false 34 408134 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 4 Topic 1 0 132896 69448 34   Čistenie a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 Cleaning and maintenance (heading only) 418 39c8a57fe0de49019dbe70eb4e440b96 132919 true true true false 38 408065 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 4 Topic 1 0 132919 69448 38   Temizlik ve bakım   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b8a20812ea1743199db8b768843fe9d7 132942 true true true false 39 408088 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 4 Topic 1 0 132942 69448 39   Чищення та догляд   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 Cleaning and maintenance (heading only) 418 143efaee155a4e0593e5dfd398e8456e 132965 true true true false 45 408111 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 4 Topic 1 0 132965 69448 45   Čiščenje in vzdrževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:54 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 44551a437a1c4bd6a27088d0ac798125 133968 true true true false 13 386886 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:54 4 Topic 1 0 133968 117078 13           Il est possible que vos premières séances de rasage n'apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau et votre barbe ont besoin de temps pour s'adapter au nouveau système de rasage. Pour habituer votre peau à ce nouvel appareil, nous vous conseillons de vous raser régulièrement (au moins 3 fois par semaine) et exclusivement avec ce rasoir pendant 3 semaines.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:18 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 62276924c63f4e0ca64c034e2e27b6af 134025 true true true false 13 386942 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:18 4 Topic 1 0 134025 119336 13           Remplacez toujours les têtes de rasage par des  têtes de rasage Philips d'origine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:20 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3c79eac61d5446148c1d8d18c9aa6a0a 134029 true true true false 13 386946 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:20 4 Topic 1 0 134029 123712 13           Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans celles du support de la tête de rasoir. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic indiquant que l'anneau est  fixé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:06 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 a8cfb9592a7e4ae7a9239bd92ede3a9c 134106 true true true false 15 387028 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:06 4 Topic 1 0 134106 274 15           Vorsicht: Die Schienen am Akku sind scharf!   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:13 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 fc3b9c41313744858eaec97847c456d7 134111 true true true false 15 387035 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:13 4 Topic 1 0 134111 1356 15           Wenn Sie das Gerät ausschalten, leuchtet die Reinigungsanzeige auf, um Sie daran zu erinnern, das  Gerät zu reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 08966e46574e4ae594f71fdc1728772a 134114 true true true false 15 387038 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:16 4 Topic 1 0 134114 1361 15           Sie können das Gerät nicht verwenden, während es aufgeladen wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 c30291e552c24d428b4dca6d1e41cf32 134169 true true true false 15 387099 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 4 Topic 1 0 134169 1645 15           Entfernen Sie den Sicherungsring aus dem Sicherungsringhalter, und wiederholen Sie dieses Vorgehen für die anderen Sicherungsringe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 37eb57f60866465fa1c96df8f3901745 134170 true true true false 15 387100 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 4 Topic 1 0 134170 1646 15           Entfernen Sie die Scherköpfe vom  Scherkopfhalter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c94a89bc3138423284b200df562bd5e6 134188 true true true false 15 1769599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 134188 1677 15           Entsorgen Sie die gebrauchten Scherköpfe umgehend, um eine Verwechslung mit den neuen Scherköpfen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:49 Skin adaptation period 39 bc573f7beac04f9f9aab192a3de7d3dd 134197 true true true false 15 387133 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:49 4 Topic 1 0 134197 421 15   Anpassungszeit der Haut   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:53 Shaving 63 dbfb1869ce1a401fbaac9c6a5008311e 134203 true true true false 15 387139 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:53 4 Topic 1 0 134203 1702 15   Rasieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:29 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 d237e955a6ff43a38dff6455fb566f71 134238 true true true false 15 387175 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:29 4 Topic 1 0 134238 117078 15           Ihre ersten Rasuren bringen möglicherweise nicht das erwartete Ergebnis, und Ihre Haut kann sogar leicht gereizt werden. Das ist normal. Ihre Haut und Ihr Bart müssen sich erst an ein neues Schersystem gewöhnen. Damit sich Ihre Haut an den neuen Rasierer gewöhnen kann, empfehlen wir Ihnen, sich 3 Wochen lang regelmäßig (mindestens 3 Mal pro Woche) mit diesem Rasierer zu rasieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:28 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 5bee0575b2f549e6bbf40ddc1b822e15 134297 true true true false 15 387234 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:28 4 Topic 1 0 134297 123712 15           Jeder Haltering verfügt über zwei Aussparungen, die exakt in die Vorsprünge des Scherkopfhalters passen. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet und  fest sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:26 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 01c4f2443cc5424e9f9739ff0ae71d7d 134447 true true true false 19 387432 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:26 4 Topic 1 0 134447 117078 19           Le prime rasature potrebbero non avere il risultato che vi aspettate e la vostra pelle potrebbe anche irritarsi un po'. Si tratta di un fenomeno del tutto normale. La pelle e la barba hanno bisogno di tempo per adattarsi a qualunque nuovo sistema di rasatura. Per consentire alla pelle di adattarsi al nuovo apparecchio, consigliamo una rasatura regolare (almeno 3 volte a settimana) utilizzando esclusivamente questo apparecchio per un periodo di 3 settimane.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:43 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 89b918411daf4c64bd06af44ba89e592 134503 true true true false 19 387488 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:43 4 Topic 1 0 134503 119336 19           Sostituitele esclusivamente con  testine di rasatura Philips originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 0bad47ef02a24886a4494b76e8559efc 134507 true true true false 19 387492 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 4 Topic 1 0 134507 123712 19           Ogni anello d'arresto dispone di due rientranze che si inseriscono nelle rispettive parti sporgenti del supporto della testina di rasatura. Ruotate l'anello in senso orario finché non scatta in posizione e risulta  fissato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:00 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 a4dc69aaaec34c4183c61eb98e610f63 137680 true true true false 24 379291 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:00 4 Topic 1 0 137680 274 24           Berhati-hati, jalur bateri sangat tajam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:06 E_Switch on the appliance 1142 721fa2495c924896b1197c8e1e78415e 137686 true true true false 24 379297 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:06 4 Topic 1 0 137686 582 24           Hidupkan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:11 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c2d0227a67ab44869f729addf647dc45 137689 true true true false 24 379301 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:11 4 Topic 1 0 137689 1356 24           Apabila anda mematikan perkakas, peringatan pembersihan akan berkelip bagi mengingatkan anda untuk membersihkan  perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:14 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 b8d628261cc944899bc61fb6991c012b 137693 true true true false 24 379305 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:14 4 Topic 1 0 137693 1361 24           Anda tidak boleh menggunakan perkakas semasa ia sedang dicas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:16 E_Make sure the appliance is switched off 1141 fa5399cea229482db19f24551a07e854 137695 true true true false 24 379307 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:16 4 Topic 1 0 137695 1371 24           Pastikan perkakas dimatikan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:56 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 b75f2d0c6b8f4cf1ad69fe2984ab20a1 137735 true true true false 24 379351 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:56 4 Topic 1 0 137735 1589 24           Jangan keringkan unit pencukur dengan tuala atau tisu, kerana ini akan merosakkan kepala alat pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:57 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6bd9bbdc20d9483fa05999ab51a0b1fb 137736 true true true false 24 379352 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:57 4 Topic 1 0 137736 1591 24           Tarik pemegang kepala pencukur keluar daripada bahagian bawah  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:58 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 b8c33e93f84243078327a7f7f6c7a3cd 137737 true true true false 24 2121031 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 137737 1592 24           Dengan berhati-hati kibas lebihan air dan biarkan pemegang kepala pencukur mengering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:25 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 d595291edf014723bd6518883b21a750 137769 true true true false 24 379385 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:25 4 Topic 1 0 137769 1645 24           Keluarkan gelung penahan dari pemegang gelung penahan dan ulangi proses ini untuk gelung penahan yang lain.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 3e9cb8837de648649a1fc777d7d958eb 137770 true true true false 24 379386 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:26 4 Topic 1 0 137770 1646 24           Keluarkan kepala pencukur daripada  pemegang kepala cukuran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:41 E_Throw away the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 186a809252614ae2b03d7fb6415f1840 137787 true true true false 24 379403 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:41 4 Topic 1 0 137787 1677 24           Buang kepala pencukur terpakai dengan segera untuk mengelakkan daripada mencampurnya dengan kepala pencukur baru.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:47 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 70995e028d684a03b15b00b1035cc337 137792 true true true false 24 379409 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:47 4 Topic 1 0 137792 2914 24           Selepas pembersihan, matikan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:52 E_The availability of the accessories may differ by country 300 09bea43e1554407ead011d0720986133 137796 true true true false 24 379414 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:52 4 Topic 1 0 137796 25956 24           Catatan: Ketersediaan aksesori mungkin berbeza mengikut negara.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:58 Skin adaptation period 39 fa5e49a27923451796e3f8da84c0c0b2 137803 true true true false 24 379421 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:58 4 Topic 1 0 137803 421 24   Tempoh penyesuaian kulit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:02 Shaving 63 7b53539a68e340a1b9d8a903b2ef1641 137808 true true true false 24 379426 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:02 4 Topic 1 0 137808 1702 24   Pencukuran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:21 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 1ceae032e70449a9bb314c4983f5e9cb 137827 true true true false 24 379447 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:21 4 Topic 1 0 137827 117078 24           Cukuran pertama anda mungkin tidak memberikan hasil yang anda jangkakan dan kulit anda mungkin menjadi sedikit direngsa. Ini perkara biasa. Kulit dan janggut anda memerlukan masa untuk disesuaikan dengan sebarang sistem pencukuran baru. Untuk membolehkan kulit anda menyesuaikan dengan perkakas baru ini, kami menasihatkan agar anda bercukur dengan kerap (sekurang-kurangnya 3 kali seminggu) dan secara eksklusif dengan perkakas ini untuk tempoh 3 minggu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:05 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3fef92fdd22845be9ed2c15afd4591bb 137891 true true true false 24 379511 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:05 4 Topic 1 0 137891 119336 24           Sentiasa gantikan kepala pencukur dengan kepala pencukur asli  Philips.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 574c659dc7df4c23a01caec04f9007ce 137902 true true true false 24 379522 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:15 4 Topic 1 0 137902 123712 24           Setiap gelung penahan mempunyai dua ruang ceruk yang muat dengan tepat dalam unjuran pemegang kepala pencukur. Putar gelung mengikut arah jam sehingga anda mendengar klik untuk menandakan gelung  dipasang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:16 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1fd37822bcf3482e834b906c32254011 137974 true true true false 24 379594 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:16 4 Topic 1 0 137974 1590 24           Bilas unit pencukur di bawah paip air  panas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 398affb73a5d4bbaa4e7ba5fe677a682 137980 true true true false 24 379600 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:22 4 Topic 1 0 137980 1689 24           Bilas pemegang kepala pencukur di bawah air  paip suam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:17:59 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 49206149a70643819cd637fcd3af4eba 138116 true true true false 37 383408 Localizer Philips 2016-03-21T11:17:59 4 Topic 1 0 138116 274 37           ควรระมัดระวัง เนื่องจากด้านข้างของแบตเตอรี่มีความคมมาก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 E_Switch on the appliance 1142 0fb1df2a923d42f1bcb081f6edf054df 138122 true true true false 37 383414 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 4 Topic 1 0 138122 582 37           เปิดสวิตช์เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c520fdb43ffd4b76b8276d3226e5e8d0 138126 true true true false 37 383419 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:02 4 Topic 1 0 138126 1356 37           เมื่อคุณปิดสวิตช์เครื่อง สัญญาณเตือนทำความสะอาดจะกะพริบเพื่อเตือนให้คุณทำความสะอาด เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 e5b61d1ef3b347b7b3db9071123b7ae5 138130 true true true false 37 383423 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 4 Topic 1 0 138130 1361 37           คุณไม่สามารถใช้งานเครื่องขณะที่ชาร์จไฟอยู่ได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 E_Make sure the appliance is switched off 1141 7454f0ecaa8042c8929e8a8adf632a47 138132 true true true false 37 383425 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 4 Topic 1 0 138132 1371 37           ตรวจดูให้แน่ใจว่าปิดสวิตช์เครื่องแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6c07b000d15145f48b7ef52f66d85dff 138140 true true true false 37 383434 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 4 Topic 1 0 138140 1466 37           หมายเหตุ: ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้างโฟมและเจลสำหรับโกนหนวดออกจากเครื่องอย่างสะอาดหมดจด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 97211ce2c4ce4d96804d8733e82637df 138178 true true true false 37 1761235 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 138178 1589 37           อย่าเช็ดชุดหัวโกนให้แห้งด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ หัวโกนเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 2967a2704db6415eabd9e6663c8a1143 138179 true true true false 37 383472 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:16 4 Topic 1 0 138179 1591 37           ดึงที่ยึดหัวโกนออกจากด้านล่างของ ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:17 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 4256add85c6e4d1a8e3866ad052caae7 138180 true true true false 37 2121036 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 138180 1592 37           สะบัดน้ำออกอย่างระมัดระวังและปล่อยให้ที่ยึดหัวโกนแห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 02a8c390c48d4e848c425a058e28b491 138212 true true true false 37 383505 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 4 Topic 1 0 138212 1645 37           ถอดแหวนยึดออกจากที่ใส่แหวนยึด และทำซ้ำขั้นตอนนี้สำหรับแหวนยึดอื่นๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 3a0d562af26d42b784db7fada0c7b874 138213 true true true false 37 383506 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 4 Topic 1 0 138213 1646 37           ถอดหัวโกนออกจากที่ยึด หัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 b4f04517a0294332bf249bf6fdcae4e8 138230 true true true false 37 1761415 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 14 Topic 1 0 138230 1677 37           ทิ้งหัวโกนที่ใช้แล้วทันทีเพื่อป้องกันไม่ให้ปนกับ หัวโกนใหม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:34 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 499a3d11ba33483dbdc898527b7a9d01 138235 true true true false 37 383528 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:34 4 Topic 1 0 138235 2914 37           เมื่อเสร็จสิ้นการทำความสะอาด ให้ปิดสวิตช์เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 E_The availability of the accessories may differ by country 300 70525b13bf034382be1b0430e626b2e7 138239 true true true false 37 383533 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 4 Topic 1 0 138239 25956 37           หมายเหตุ: อุปกรณ์เสริมอาจไม่มีจำหน่ายในบางประเทศ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:38 Skin adaptation period 39 2c98a001c412493b950fcae4007155c6 138248 true true true false 37 383542 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:38 4 Topic 1 0 138248 421 37   ระยะปรับสภาพผิว   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:40 Shaving 63 0e6042a4246a47f0a63ba0879eeee0bb 138253 true true true false 37 383547 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:40 4 Topic 1 0 138253 1702 37   การโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:46 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 d03b8bff739d4e439085df8b77504aab 138273 true true true false 37 383569 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:46 4 Topic 1 0 138273 117078 37           การโกนหนวดครั้งแรกอาจจะไม่ให้ผลลัพธ์ตามที่คาดหวังไว้และอาจเกิดการระคายเคืองผิวหนังเล็กน้อย ซึ่งเป็นเรื่องปกติ ผิวหนังและหนวดของคุณต้องใช้เวลาในการปรับสภาพให้เข้ากับระบบโกนหนวดใหม่นี้ เพื่อให้ผิวของคุณปรับสภาพให้เข้ากับเครื่องโกนหนวดใหม่นี้
เราขอแนะนำให้คุณโกนหนวดอย่างสม่ำเสมอ (อย่างน้อย 3 ครั้งต่อสัปดาห์) ด้วยเครื่องนี้เพียงอย่างเดียวเป็นระยะเวลา 3 สัปดาห์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:08 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4b844c6f9dbd449db8dbf53c1ffd89e7 138337 true true true false 37 383635 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:08 4 Topic 1 0 138337 119336 37           เปลี่ยนหัวโกนด้วยหัวโกนแท้ของ Philips  เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 b185c13fff034dca9f1667d26498b301 138348 true true true false 37 383646 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 4 Topic 1 0 138348 123712 37           แหวนยึดแต่ละตัวมีสองส่วนเว้าที่พอดีกับส่วนยื่นของที่ยึดหัวโกน หมุนแหวนตามเข็มนาฬิกาจนกว่าจะได้ยินเสียงคลิกเพื่อให้แหวนเข้าที่ ดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:38 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d361123e61614575a886e932e796d377 138420 true true true false 37 383718 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:38 4 Topic 1 0 138420 1590 37           ล้างชุดหัวโกนด้วยน้ำ อุ่นไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:40 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 5b03ce9ff1e44c51b98c74ef87308db4 138426 true true true false 37 383724 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:40 4 Topic 1 0 138426 1689 37           ล้างช่องใส่หัวโกนโดยให้น้ำอุ่นไหล ผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:10 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 9efdbfad51174258abf3db77f8822c51 138562 true true true false 40 379736 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:10 4 Topic 1 0 138562 274 40           Hãy cẩn thận, các dải pin rất sắc bén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:16 E_Switch on the appliance 1142 a664646b1e92434486bd45d39e93012a 138568 true true true false 40 379742 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:16 4 Topic 1 0 138568 582 40           Bật thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:21 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 dd6fec2373cc47faa363f4a1273a49f8 138572 true true true false 40 379747 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:21 4 Topic 1 0 138572 1356 40           Khi bạn tắt thiết bị, chỉ báo nhắc làm sạch sẽ nhấp nháy để nhắc bạn làm sạch  thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:25 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ae6a7e86d5c84419ae9dbd7e4be59f0f 138576 true true true false 40 379751 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:25 4 Topic 1 0 138576 1361 40           Bạn không thể sử dụng thiết bị trong khi sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:27 E_Make sure the appliance is switched off 1141 594b4a50d30e42268174ca704d04e7c4 138578 true true true false 40 379753 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:27 4 Topic 1 0 138578 1371 40           Đảm bảo thiết bị đã được tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 11cca47bc64c41e9bde5332815ed9f9f 138586 true true true false 40 379761 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:35 4 Topic 1 0 138586 1466 40           Lưu ý: Nhớ rửa sạch bọt hoặc kem cạo râu trên thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 30575708ac4f4803b2bb8c457500ef47 138623 true true true false 40 1764536 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 14 Topic 1 0 138623 1589 40           Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô bộ phận cạo vì chúng có thể làm hư các  đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:09 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 0959fdfe5ca8405b872c949d3d893a89 138624 true true true false 40 379799 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:09 4 Topic 1 0 138624 1591 40           Kéo bộ phận giữ đầu cạo ra khỏi phần phía dưới cùng của  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:10 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 b4d176bb43d745229a70100bf699cc37 138625 true true true false 40 2121037 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:14 14 Topic 1 0 138625 1592 40           Cẩn thận lắc sạch nước còn thừa và để cho bộ phận giữ đầu cạo khô.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2a9fb211ca81485f991342cd19823507 138657 true true true false 40 379832 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 4 Topic 1 0 138657 1645 40           Tháo vòng giữ ra khỏi giá kẹp vòng giữ và lặp lại quá trình này cho các vòng giữ khác.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 03468ef6d5b9441db9cbd77ced33b6ff 138658 true true true false 40 379833 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 4 Topic 1 0 138658 1646 40           Tháo đầu cạo ra khỏi  bộ phận giữ đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 36b3ff0614cf4b188d9c580ad0e9568c 138675 true true true false 40 1764764 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 138675 1677 40           Bỏ đầu cạo đã qua sử dụng ngay để tránh lẫn với  đầu cạo mới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:48 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 53a3768382f544f9aeea6a57b6db08b7 138680 true true true false 40 379855 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:48 4 Topic 1 0 138680 2914 40           Sau khi làm sạch, tắt thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:51 E_The availability of the accessories may differ by country 300 93dca0cc1d6b48669f5681b48691a2c1 138684 true true true false 40 379860 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:51 4 Topic 1 0 138684 25956 40           Lưu ý: Tính sẵn có của các phụ kiện có thể khác nhau, tùy theo quốc gia.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:58 Skin adaptation period 39 cae8eebc5b8b42e39add50bbc86885a2 138693 true true true false 40 379869 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:58 4 Topic 1 0 138693 421 40   Giai đoạn thay đổi thích nghi của da   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:01 Shaving 63 776a7b4b48fe4a3bbfc5006147914e6f 138698 true true true false 40 379874 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:01 4 Topic 1 0 138698 1702 40   Cạo râu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:14 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 5e9633f3e4b84d398bbc365cdb7aa260 138719 true true true false 40 379896 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:14 4 Topic 1 0 138719 117078 40           Các lần cạo đầu tiên có thể không mang lại kết quả bạn mong đợi và da bạn thậm chí có thể hơi bị kích ứng. Đây là hiện tượng bình thường. Da và râu bạn cần thời gian để thích nghi với bất kỳ hệ thống cạo râu mới nào. Để cho phép da bạn thích nghi với thiết bị mới này, chúng tôi khuyên bạn nên cạo râu thường xuyên (ít nhất 3 lần mỗi tuần) và chỉ cạo bằng thiết bị này trong khoảng thời gian 3 tuần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:08 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c4346eb9d0ba4e31bc37f9573694ce01 138783 true true true false 40 379960 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:08 4 Topic 1 0 138783 119336 40           Luôn thay đầu cạo bằng  đầu cạo Philips chính hãng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3968aff2563b4333bdd60aa9f137fc4e 138794 true true true false 40 379971 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:15 4 Topic 1 0 138794 123712 40           Mỗi vòng giữ có hai khe trống vừa khít vào các phần nhô ra của bộ phận giữ đầu cạo. Xoay vòng theo chiều kim đồng hồ cho đến khi nghe tiếng 'click' cho biết vòng đã được gắn  cố định.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:12 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1d97052c9502446fb2d8e235abba6192 138866 true true true false 40 380043 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:12 4 Topic 1 0 138866 1590 40           Rửa bộ phận cạo dưới  vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:18 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 464d2faef0004e84ba43d70bd317a926 138872 true true true false 40 380049 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:18 4 Topic 1 0 138872 1689 40           Rửa bộ phận giữ đầu cạo dưới  vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:22 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 dcf3a4fe357f411981d7d589bc0280be 139009 true true true false 32 380186 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:22 4 Topic 1 0 139009 274 32           電池固定帶非常銳利，請小心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 E_Switch on the appliance 1142 0dd14ace48fb48848d480b03a7c5dd64 139015 true true true false 32 380192 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 4 Topic 1 0 139015 582 32           開啟產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:28 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 81771e6485ea42acb18f9d0f26ba8c4a 139018 true true true false 32 380196 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:28 4 Topic 1 0 139018 1356 32           當您關閉產品電源時，清潔提醒會閃爍，提醒您該清潔 產品了。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:31 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8db519596a02418abb7c4b3423bc2201 139022 true true true false 32 380200 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:31 4 Topic 1 0 139022 1361 32           您無法在充電時使用本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 15c821d7232f4225bb25228b0b6b664b 139063 true true true false 32 1767668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 139063 1589 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾電鬍刀組，否則可能會造成電鬍刀 刀頭損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 ce6da8726c4a48a89b3acd9623e20fbd 139064 true true true false 32 380246 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:59 4 Topic 1 0 139064 1591 32           將電鬍刀刀頭固定座從電鬍刀 組底部抽出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:00 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 4b18f4344d344473b486ea993a3e303f 139065 true true true false 32 2121035 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 139065 1592 32           仔細甩乾多餘的水份之後，讓電鬍刀刀頭固定座乾燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:28 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 e56b41961fa0422484fd97c85e3085da 139097 true true true false 32 380279 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:28 4 Topic 1 0 139097 1645 32           從固定環座上取下固定環，並就其他固定環重複此項程序。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:29 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a639934694534157b44f390889f1af32 139098 true true true false 32 380280 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:29 4 Topic 1 0 139098 1646 32           從電鬍刀刀頭 固定座上取下電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:49 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 362f5204328641ba89bbc5bb0278ec01 139115 true true true false 32 1767954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:49 14 Topic 1 0 139115 1677 32           請立即丟棄用過的刀頭，以免與新的 刀頭混用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:50 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 84ea11f3c49649cf865192ed790075fd 139120 true true true false 32 380303 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:50 4 Topic 1 0 139120 2914 32           清潔之後，關閉產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:55 E_The availability of the accessories may differ by country 300 89b2af475c3e4aae9ecd381c9fb12b6c 139124 true true true false 32 380308 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:55 4 Topic 1 0 139124 25956 32           注意： 各國家/地區供應的配件可能有所不同。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:02 Skin adaptation period 39 547547ec60dc4865b1b758510f7bd1ad 139131 true true true false 32 380315 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:02 4 Topic 1 0 139131 421 32   皮膚適應期   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:06 Shaving 63 08f332ee9f8142fa93d022a65d8bf45c 139136 true true true false 32 380320 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:06 4 Topic 1 0 139136 1702 32   刮鬍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:26 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 57e685f478f6477cbf5b7cc78266e2c6 139156 true true true false 32 380342 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:26 4 Topic 1 0 139156 117078 32           您第一次刮鬍的結果可能不如您所預期，皮膚甚至可能稍微刺痛。 這是正常現象。 您的皮膚與鬍鬚需要時間適應新的刮鬍系統。 建議您用這把電鬍刀定期刮鬍 (每週至少 3 次) 為期 3 週，讓您的肌膚適應新的電鬍刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:27 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b4b1874ed8334185b222be0c02c6da6d 139220 true true true false 32 380406 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:27 4 Topic 1 0 139220 119336 32           更換電鬍刀刀頭時，請務必使用原廠飛利浦電鬍刀 刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:37 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 154a235dfe9445ee945d9de792885549 139231 true true true false 32 380417 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:37 4 Topic 1 0 139231 123712 32           每個固定環有兩個凹槽，可準確地貼合電鬍刀刀頭固定座的凸出部分。 以順時針方向轉動固定環，直到聽見「喀噠」一聲，代表固定環已 固定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:45 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 0c814e4adfff41f29ba8ee53493d1c23 139303 true true true false 32 380489 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:45 4 Topic 1 0 139303 1590 32           將電鬍刀組以溫 水沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:51 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 0122c8c2345b4b3db6b9956b2c984927 139309 true true true false 32 380495 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:51 4 Topic 1 0 139309 1689 32           將電鬍刀刀頭固定座放在溫 水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:28 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 4455b716f5e44e678c412988ae17358d 139445 true true true false 3 383862 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:28 4 Topic 1 0 139445 274 3           Berhati-hatilah, strip baterai tajam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 E_Switch on the appliance 1142 5853d4b7852f4de1b76ec8231f34783c 139451 true true true false 3 383868 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 4 Topic 1 0 139451 582 3           Hidupkan alat tersebut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:31 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d91114acae124804bdcdf157cdbcf5f5 139454 true true true false 3 383872 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:31 4 Topic 1 0 139454 1356 3           Saat mematikan alat, pengingat pembersihan akan berkedip untuk mengingatkan Anda agar  alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:32 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 5eace7355b7d4989836f10ccc402b262 139458 true true true false 3 383876 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:32 4 Topic 1 0 139458 1361 3           Anda tidak dapat menggunakan alat ketika mengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:33 E_Make sure the appliance is switched off 1141 460bf19062334a2a847984ebdb5f9e6f 139460 true true true false 3 383878 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:33 4 Topic 1 0 139460 1371 3           Pastikan alat telah dimatikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 245efcaa14a0422fb45cd246530cb45e 139468 true true true false 3 383886 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 4 Topic 1 0 139468 1466 3           Catatan: Pastikan Anda membilas semua busa atau gel cukur dari alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a767bcaf86fa463e91edf43ef7438fec 139505 true true true false 3 1593632 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 14 Topic 1 0 139505 1589 3           Jangan sekali-kali mengeringkan unit cukur dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak  kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 b0f992c1f9ad4c70a653a500ad82dbd1 139506 true true true false 3 383924 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 4 Topic 1 0 139506 1591 3           Lepaskan dudukan kepala cukur dari bagian bawah  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T12:18:17 E_Carefully shake off excess water and let air dry completely 40 7471a90e8d2747efaaae556eac6b3c42 139507 true true true false 3 857390 Localizer Philips 2017-08-03T12:18:17 4 Topic 1 0 139507 1592 3           Kibaskan kelebihan air dengan hati-hati dan biarkan dudukan kepala alat cukur benar-benar kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 3d9bd08c3ba84973886390c2c8854a05 139539 true true true false 3 383957 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 4 Topic 1 0 139539 1645 3           Lepaskan cincin penahan dari dudukan cincin penahan dan ulangi proses ini untuk cincin penahan lainnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 be6adc82731b40e59bab48c190871a0a 139540 true true true false 3 383958 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 4 Topic 1 0 139540 1646 3           Lepaskan kepala cukur dari  dudukan kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:33 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 8caaefa713bb4181bec6b363752d0028 139557 true true true false 3 1593645 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:33 14 Topic 1 0 139557 1677 3           Segera buang kepala cukur yang telah digunakan agar tidak tercampur dengan  kepala cukur baru.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b5de0ce1444c4af89bafd79345b3f268 139562 true true true false 3 383980 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 4 Topic 1 0 139562 2914 3           Setelah membersihkan, matikan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:02 E_The availability of the accessories may differ by country 300 054b98677808478e80fa99e154f6cf43 139566 true true true false 3 383985 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:02 4 Topic 1 0 139566 25956 3           Catatan: Ketersediaan aksesori berbeda-beda menurut negara.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:04 Skin adaptation period 39 97993c79f66e45b3815341ee538cebf3 139575 true true true false 3 383994 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:04 4 Topic 1 0 139575 421 3   Masa adaptasi kulit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:05 Shaving 63 f3166378b33a4d1f93974c7aed7a47b3 139580 true true true false 3 383999 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:05 4 Topic 1 0 139580 1702 3   Mencukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:11 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 c69993520c8b4e829044b0d31f9a8c80 139600 true true true false 3 384021 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:11 4 Topic 1 0 139600 117078 3           Hasil cukuran pertama Anda mungkin tidak memuaskan dan kulit Anda bahkan mengalami sedikit iritasi. Hal ini normal. Kulit dan jenggot Anda perlu waktu agar terbiasa dengan sistem pencukur baru. Untuk membiasakan kulit Anda dengan alat baru ini, kami sarankan Anda bercukur secara rutin (minimal 3 kali seminggu) dan hanya dengan alat ini selama 3 minggu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:28 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a0c3cfa52bd44c56be4f3b6a43569922 139664 true true true false 3 384085 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:28 4 Topic 1 0 139664 119336 3           Selalu ganti kepala cukur dengan  kepala cukur Philips yang asli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 c2493954a69843a8802a7b4091f706f9 139675 true true true false 3 384096 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 4 Topic 1 0 139675 123712 3           Setiap cincin penahan memiliki dua ceruk yang pas dengan tonjolan pada dudukan kepala cukur. Putar cincin searah jarum jam hingga terdengar bunyi klik yang menunjukkan cincin  terpasang kuat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:51 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 a8af13d76e4146349aff01764e64d64c 139748 true true true false 3 384168 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:51 4 Topic 1 0 139748 1590 3           Bilas unit cukur di bawah  keran air panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:53 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 7c256528a6da425cbd0a003d66615db6 139754 true true true false 3 384174 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:53 4 Topic 1 0 139754 1689 3           Bilas dudukan kepala cukur di bawah  keran air panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:34 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 fe709c8d419641fe889959c842908841 139897 true true true false 21 380631 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:34 4 Topic 1 0 139897 274 21           배터리의 면이 날카로우니 조심하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 E_Switch on the appliance 1142 4971d2b6eb854564b0fec9ae9992535c 139903 true true true false 21 380637 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 4 Topic 1 0 139903 582 21           제품의 전원을 켜십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5342b07231fc426fa13c0eb1831f5c34 139906 true true true false 21 380641 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:42 4 Topic 1 0 139906 1356 21           제품을 끄면 세척 알림이 깜박거려  제품을 세척할 것을 알려줍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:46 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ff30728006394915a60a4839dba01a28 139910 true true true false 21 380645 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:46 4 Topic 1 0 139910 1361 21           충전 중에는 제품을 사용할 수 없습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:53 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73c7e4f0bdc743059f774f31e4f6984b 139919 true true true false 21 380654 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:53 4 Topic 1 0 139919 1466 21           참고: 모든 폼과 쉐이빙 젤이 제품에서 씻겨 나갔는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 08df3dbfe3634bcc980b27acdd7c9386 139956 true true true false 21 1763821 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 139956 1589 21           절대로 수건이나 휴지로 쉐이빙 유닛의 물기를 닦아내지 마십시오. 쉐이빙  헤드가 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:24 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8edc0c1d9fd24d63a37507f32f28d1ff 139957 true true true false 21 380692 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:24 4 Topic 1 0 139957 1591 21           쉐이빙 헤드 홀더를 쉐이빙  유닛의 하단 부분에서 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:25 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 c10ef28de9404f7eafe89be098516569 139958 true true true false 21 2121030 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 139958 1592 21           물기가 남아 있지 않도록 흔들어 털고 쉐이빙 헤드 홀더가 건조될 때까지 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:50 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 48fb9ac7e8ac46418093286add5d8025 139991 true true true false 21 380725 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:50 4 Topic 1 0 139991 1645 21           고정 링 홀더에서 고정 링을 분리하고 다른 고정 링에 이 과정을 반복하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:51 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 ebdf16254c4e41afb2d85abd0c250bad 139992 true true true false 21 380726 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:51 4 Topic 1 0 139992 1646 21           쉐이빙 헤드  홀더에서 쉐이빙 헤드를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 06c69e1a79d9462cb295da762a57cabd 140009 true true true false 21 1764040 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:21 14 Topic 1 0 140009 1677 21           사용한 쉐이빙 헤드는 새 쉐이빙  헤드와 섞이지 않도록 바로 버리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:10 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 063b453792284a3d8a3eccfc98eb82c9 140014 true true true false 21 380748 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:10 4 Topic 1 0 140014 2914 21           청소 후에는 제품을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:14 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fb041f7c2c2c40509f17ca8bd18375b3 140018 true true true false 21 380753 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:14 4 Topic 1 0 140018 25956 21           참고: 액세서리 사용 가능 여부는 국가마다 다릅니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:22 Skin adaptation period 39 83840b6c6cef433ca99eb9625439d7f8 140027 true true true false 21 380762 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:22 4 Topic 1 0 140027 421 21   피부 적응 기간   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:25 Shaving 63 b4fee248646c40edb9835b2e28d9430c 140032 true true true false 21 380767 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:25 4 Topic 1 0 140032 1702 21   면도   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:42 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 7e67028ab519495bae6852a34159dbd7 140052 true true true false 21 380788 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:42 4 Topic 1 0 140052 117078 21           처음으로 면도할 때 기대한 결과를 얻지 못할 수도 있으며 약간의 자극을 느낄 수 있습니다. 이는 일반적인 현상입니다. 새로운 면도 시스템에 피부 및 수염이 익숙해지려면 시간이 걸립니다. 피부가 새 제품에 익숙해지도록 본 제품만 사용하여 3주간 정기적으로 면도하십시오(최소 주 3회).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:40 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 94932186355240809bccce14cd1ad605 140116 true true true false 21 380852 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:40 4 Topic 1 0 140116 119336 21           쉐이빙 헤드는 항상 정품 필립스 쉐이빙  헤드로 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:50 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 bc78171644bb4e9694235165c3b6de43 140127 true true true false 21 380863 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:50 4 Topic 1 0 140127 123712 21           각 고정 링에는 오목한 부분 두 곳이 있어 쉐이빙 헤드 홀더가 꼭 맞게 끼워지도록 되어 있습니다. 딸깍 소리가 나도록 링을 시계 방향으로 돌려 링을  고정하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:53 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 729bb648348f4798809574519515b299 140198 true true true false 21 380934 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:53 4 Topic 1 0 140198 1590 21           따뜻한  수돗물로 쉐이빙 유닛을 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:56 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1ea0d40de01149f8bc2a547f42a216f3 140204 true true true false 21 380940 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:56 4 Topic 1 0 140204 1689 21           쉐이빙 헤드를 따뜻한  수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:47 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 4c5ce0085a0c4ff0a7fecbe0f418b425 140406 true true true false 31 381147 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:47 4 Topic 1 0 140406 1646 31           从剃须刀头支架上卸下剃须刀 头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:04 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 e163cce6e3694fd2b818f5ab1614a14e 140423 true true true false 31 381165 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:04 4 Topic 1 0 140423 2914 31           清洁完成后，关闭产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:13 Skin adaptation period 39 cbd11019f4a847a9b0dfb9e88e4224ac 140431 true true true false 31 381174 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:13 4 Topic 1 0 140431 421 31   皮肤适应期   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:29 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 1336c5591a6d4af5abf8759ec31b6fb7 140449 true true true false 31 381194 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:29 4 Topic 1 0 140449 117078 31           前几次剃须可能不会带给您预期效果，并且您的皮肤可能会受到轻度刺激。 这是正常的。 您的皮肤和胡须需要时间适应任何新的剃须系统。 为了让您的皮肤适应这款新产品，我们建议您在 3 周时间内定期（至少每周 3 次）仅使用本产品剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:34 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 902dd4f650f546a4bee7e6c131ca79f3 140523 true true true false 31 381267 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:34 4 Topic 1 0 140523 123712 31           每个固定环均具有两个凹槽，正好能够装入剃须刀头支架的凸缘上。 顺时针旋转固定环，直至听到“咔哒”一声，表明固定环已 就位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:07 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 e490fd436a374cd2b04e0f334742747d 140861 true true true false 8 1472853 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:07 14 Topic 1 0 140861 274 8           Pas op, de batterijstrips zijn scherp.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:34 E_Switch on the appliance 1142 667fa75ee99f4f968e473b90d3f1a61c 140867 true true true false 8 376553 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:34 4 Topic 1 0 140867 582 8           Schakel het apparaat in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:39 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d463143e04844e1aa36a3c4353ffee91 140870 true true true false 8 376557 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:39 4 Topic 1 0 140870 1356 8           Wanneer u het apparaat uitschakelt, knippert de schoonmaakherinnering om u eraan te herinneren het  apparaat schoon te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:43 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 333cc50f6d1c42d29c0f82ae915b6212 140874 true true true false 8 376561 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:43 4 Topic 1 0 140874 1361 8           U kunt het apparaat niet gebruiken tijdens het opladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:52 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 ded63c30ab084f879a70c84b71a073c9 140883 true true true false 8 376570 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:52 4 Topic 1 0 140883 1466 8           Opmerking: Zorg ervoor dat u alle schuim of scheergel van het apparaat spoelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:37 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 63702aa4855b44269c29337640f4a5af 140917 true true true false 8 1758776 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:37 14 Topic 1 0 140917 1589 8           Droog het scheerapparaat nooit met een handdoek of een papieren doekje omdat de  scheerhoofden hierdoor beschadigd kunnen raken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:23 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 c879bee798044fb98d04eed26c317493 140918 true true true false 8 376604 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:23 4 Topic 1 0 140918 1591 8           Trek de scheerhoofdhouder van het onderste deel van de  scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:12 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 e4c92978836b4a2bae1796e4bde4a413 140919 true true true false 8 1011841 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:12 4 Topic 1 0 140919 1592 8           Schud het resterende water er voorzichtig vanaf en laat de scheerhoofdhouder volledig opdrogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:52 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 cc28aa031d0c4cf38802f6e5f1055352 140948 true true true false 8 376633 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:52 4 Topic 1 0 140948 1645 8           Verwijder de borgring uit de borgringhouder en herhaal dit proces voor de andere borgringen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:53 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 1956b87d2d424a53b427f326951cd5a3 140949 true true true false 8 376634 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:53 4 Topic 1 0 140949 1646 8           Verwijder de scheerhoofden van de  scheerhoofdhouder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:24 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 ac8c5dfb02244f58b947ee43f2cad830 140965 true true true false 8 1758835 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:24 14 Topic 1 0 140965 1677 8           Gooi gebruikte scheerhoofden onmiddellijk weg om te voorkomen dat u ze combineert met nieuwe  scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:13 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 7f6973a611da4889a0fa35babef615d7 140970 true true true false 8 376655 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:13 4 Topic 1 0 140970 2914 8           Schakel het apparaat uit, nadat u het hebt schoongemaakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f4df0aeb3fd449b294775e5a6cd0c085 140973 true true true false 8 376659 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:17 4 Topic 1 0 140973 25956 8           Opmerking: De beschikbaarheid van de accessoires kan per land verschillen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:25 Skin adaptation period 39 c1568e33ee834def9f15a17ac206e168 140981 true true true false 8 376667 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:25 4 Topic 1 0 140981 421 8   Huidaanpassingsperiode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:28 Shaving 63 df9764d699a3448483e05555e57bbde7 140985 true true true false 8 376671 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:28 4 Topic 1 0 140985 1702 8   Scheren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:44 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 c7c7cac930604d558677460de618ceb7 141003 true true true false 8 376690 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:44 4 Topic 1 0 141003 117078 8           Het kan zijn dat de eerste scheerbeurten niet het verwachte resultaat opleveren en dat uw huid zelfs licht geïrriteerd raakt. Dit is normaal. Uw huid en baard hebben tijd nodig om zich aan het nieuwe scheersysteem aan te passen. We raden u aan gedurende 3 weken regelmatig (ten minste 3 keer per week) en alleen met dit scheerapparaat te scheren, zodat uw huid kan wennen aan dit nieuwe apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:39 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 bc9c420733264cc1bfdb8c03b2049833 141060 true true true false 8 376747 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:39 4 Topic 1 0 141060 119336 8           Vervang de scheerhoofden altijd door originele Philips- scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:50 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 23c6d24c2d9c4a32b32f8882dba07376 141071 true true true false 8 376758 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:50 4 Topic 1 0 141071 123712 8           Elke borgring heeft twee uitsparingen die precies in de uitsteeksels in de scheerhoofdhouder passen. Draai de ring rechtsom totdat u een klik hoort. Hiermee wordt aangegeven dat de ring  vast zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:40 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 b5de5c6b74a540da885af7a0e15fc8a1 141132 true true true false 8 376820 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:40 4 Topic 1 0 141132 1590 8           Spoel de scheerunit onder een warme  kraan af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:46 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 ccd264d76a32442ca1fd16e4b77184fd 141138 true true true false 8 376826 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:46 4 Topic 1 0 141138 1689 8           Spoel de scheerhoofdhouder schoon onder een warme  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:55 E_Switch on the appliance 1142 17eecd697ca746289ea8b1a1d535278d 141378 true true true false 2 377579 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:55 4 Topic 1 0 141378 582 2           قم بتشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:02 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 d780c93fd7394eb8b03c44ae7d3a7791 141379 true true true false 2 377645 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:02 4 Topic 1 0 141379 2914 2           بعد التنظيف، أوقف تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:07 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fc3c79839aa1422db188bb84841aa09e 141383 true true true false 2 377650 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:07 4 Topic 1 0 141383 25956 2           ملاحظة: قد تختلف درجة توافر الملحقات بحسب الدول.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:36 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 c0a5524d533f4d778ee29976fb1e3ff6 141403 true true true false 2 377684 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:36 4 Topic 1 0 141403 117078 2           قد لا تحصل على النتائج المتوقعة من تجارب الحلاقة الأولى بل قد تشعر بتهيج بسيط في بشرتك. هذا أمر طبيعي. حيث تحتاج بشرتك ولحيتك إلى أن تتكيف مع أي نظام حلاقة جديد. ولتسمح بتكيف بشرتك مع هذا الجهاز الجديد، ننصحك بالحلاقة المنتظمة (3 مرات أسبوعيًا على الأقل) بدون استخدام أجهزة حلاقة أخرى خلاف هذا الجهاز لمدة 3 أسابيع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:31 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 0095f2fd9b284b19a938e8fd6a08e5b5 141460 true true true false 2 377741 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:31 4 Topic 1 0 141460 119336 2           احرص دائمًا على استبدال رؤوس الحلاقة  برؤوس حلاقة أصلية من فيليبس.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:42 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 d221f54b3a504ea39cd533287732af24 141471 true true true false 2 377752 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:42 4 Topic 1 0 141471 123712 2           تتضمن كل حلقة تثبيت تجويفين يتم تعشيقهما بإحكام مع الأجزاء البارزة في حامل رؤوس الحلاقة. أدر حلقة التثبيت باتجاه دوران عقارب الساعة للإشارة إلى  تثبيتها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:51 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 e45b595f50f14094982673e637acc39e 141622 true true true false 11 377164 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:51 4 Topic 1 0 141622 274 11           مراقب باشید، لبه های باتری تیز است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:57 E_Switch on the appliance 1142 b200963d8fb5445b8c70f06ec557fa82 141628 true true true false 11 377170 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:57 4 Topic 1 0 141628 582 11           دستگاه را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 82a61c14b9d940c18561a143ef44bf22 141632 true true true false 11 377175 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:02 4 Topic 1 0 141632 1356 11           وقتی دستگاه را خاموش می کنید، یادآوری تمیز کردن چشمک می زند تا به شما یادآوری کند که  دستگاه را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 055426b13f2f4002ac3ae8a7cf1fb010 141636 true true true false 11 377179 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:06 4 Topic 1 0 141636 1361 11           در حین شارژ دستگاه نمی توانید از آن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a93c3cb42ede4e21b05b4338cc35fbd8 141673 true true true false 11 1764940 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 141673 1589 11           هرگز واحد اصلاح را با حوله یا دستمال خشک نکنید چون این کار میتوانند به  تیغههای اصلاح آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:45 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6a03aafa215b4854b212e58482181a59 141674 true true true false 11 377221 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:45 4 Topic 1 0 141674 1591 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را بکشید تا از پایین  دستگاه اصلاح جدا شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:40 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c472d28dde744f5085738475cb722686 141675 true true true false 11 1011981 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:40 4 Topic 1 0 141675 1592 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را به دقت تکان دهید تا آب باقیمانده خارج شود و سپس اجازه دهید به طور کامل در هوای آزاد خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:12 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 da259a8d2e124fa49e63add2ce7ef846 141703 true true true false 11 377250 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:12 4 Topic 1 0 141703 1645 11           حلقه نگهدارنده را از نگهدارنده حلقه نگهدارنده جدا کنید و این مرحله را برای سایر حلقه های نگهدارنده تکرار کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:13 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 6fe75f29639049ee891eccb72aa246eb 141704 true true true false 11 377251 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:13 4 Topic 1 0 141704 1646 11           تیغه های اصلاح را از  نگهدارنده تیغه اصلاح جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 5fa9bb084b2b4e07bb63c5e77a107394 141720 true true true false 11 1765298 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 141720 1677 11           تیغههای اصلاح استفاده شده را بلافاصله به منظور جلوگیری از مخلوط شدن آنها با  تیغههای اصلاح جدید دور بیندازید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:33 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 080b3fbd9d624c0090a41b49fd1fcdbb 141725 true true true false 11 377273 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:33 4 Topic 1 0 141725 2914 11           بعد از تمیز کردن، دستگاه را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:38 E_The availability of the accessories may differ by country 300 ef9525aebfed4bac8d32b70561c284e6 141729 true true true false 11 377278 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:38 4 Topic 1 0 141729 25956 11           توجه: وجود وسیله های جانبی ممکن است بسته به کشور متفاوت باشد.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:44 Skin adaptation period 39 fe7293bd6564465db084bacfaf2109ca 141735 true true true false 11 377284 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:44 4 Topic 1 0 141735 421 11   مدت زمان عادت کردن پوست   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:49 Shaving 63 268bfda31d5e45eb866f45fbb7438aca 141740 true true true false 11 377289 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:49 4 Topic 1 0 141740 1702 11   اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:06 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 17cb6b12e5b04885897e6b3d0466530d 141758 true true true false 11 377308 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:06 4 Topic 1 0 141758 117078 11           اصلاح های اول ممکن است نتیجه دلخواه را نداشته باشد یا ممکن است پوستتان دچار حساسیت نیز شود. این امر عادی است. پوست و ریشتان به زمان نیاز دارند تا با سیستم اصلاح جدید سازگار شوند. برای اینکه پوستتان با این وسیله جدید سازگار شود، توصیه می کنیم مرتباً (حداقل 3 بار در هفته) و منحصراً با این وسیله به مدت 3 هفته از آن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:51 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 6fbf6fe6ffb740f4abc4549d4d8465b3 141815 true true true false 11 377365 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:51 4 Topic 1 0 141815 119336 11           همیشه تیغه های اصلاح را با  سرهای اصلاح اصلی Philips تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:01 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 836b5c3248cf4134ab20b2d3bcc96e20 141826 true true true false 11 377376 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:01 4 Topic 1 0 141826 123712 11           هر حلقه نگهدارنده دارای دو تورفتگی است که دقیقاً با بیرون زدگی های نگهدارنده تیغه اصلاح جفت می شوند. حلقه را در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا زمانی که صدای کلیک بشنوید که نشان می دهد حلقه  در جای خود محکم شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e99657c2811b45878b1df9d7de0ebfdc 141888 true true true false 11 377438 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:58 4 Topic 1 0 141888 1590 11           دستگاه اصلاح را زیر  شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:03 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 c0152b604bfe4139bab8bd0c6ea3636c 141894 true true true false 11 377444 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:03 4 Topic 1 0 141894 1689 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را زیر  شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:01 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 d859a0b640b14ad8be8be08bd67a8d84 142029 true true true false 35 384782 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:01 4 Topic 1 0 142029 117078 35           Es posible que las primeras veces que se afeite no obtenga el resultado que espera y que la piel se irrite ligeramente. Esto es normal. Su piel y su barba necesitan tiempo para adaptarse a un nuevo sistema de afeitado. Para permitir que la piel se adapte a este nuevo aparato, le recomendamos que se afeite regularmente (al menos 3 veces a la semana) y únicamente con este aparato durante un periodo de 3 semanas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:20 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 926cf7b1d8a44510ba67655c62d08451 142086 true true true false 35 384839 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:20 4 Topic 1 0 142086 119336 35           Sustituya los cabezales de afeitado siempre por  cabezales de afeitado originales Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:33 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 f55aae007ce04a9cbbe7d27a7dcb289d 142097 true true true false 35 384850 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:33 4 Topic 1 0 142097 123712 35           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que encajan exactamente en los salientes del soporte del cabezal de afeitado. Gire el anillo en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un clic, que indicará que el anillo está  fijado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:48 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 557e34e8387a4a7789a78cf4329b66a5 142250 true true true false 27 378023 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:48 4 Topic 1 0 142250 117078 27           As suas primeiras utilizações poderão não apresentar o resultado esperado e a sua pele poderá mesmo ficar levemente irritada. É normal. A sua pele e a sua barba necessitam de tempo para se adaptarem a qualquer novo sistema de barbear. Para que a sua pele se adapte ao novo aparelho, aconselhamo-lo a barbear-se regularmente (no mínimo, 3 vezes por semana) e exclusivamente com este aparelho, durante um período de 3 semanas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:28 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 29f9f967ce4d406da90d6e2e1406f7f7 142307 true true true false 27 378080 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:28 4 Topic 1 0 142307 119336 27           Substitua sempre as cabeças de corte por  cabeças de corte originais da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:36 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 71f30688f7ad429e888e09182e9c3352 142318 true true true false 27 378091 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:36 4 Topic 1 0 142318 123712 27           Cada anel de retenção tem duas reentrâncias que encaixam na perfeição nas saliências do suporte da cabeça de corte. Rode o anel para a direita até ouvir um estalido, que indica que o anel está  fixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:03 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 3bd40398194442e7ac4ed895c174e5ab 142474 true true true false 38 378440 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:03 4 Topic 1 0 142474 117078 38           İlk tıraş deneyimlerinizde beklediğiniz sonucu alamayabilirsiniz ve hatta cildiniz tahriş olabilir. Bu durum normaldir. Cildinizin ve sakalınızın yeni bir tıraş sistemine alışması zaman alır. Cildinizin bu yeni tıraş makinesine uyum sağlayabilmesi için 3 haftalık bir süre boyunca düzenli olarak (haftada en az 3 kez) özellikle bu cihaz ile tıraş olmanızı öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:49 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 e6de39bd49c5423f998d689f2630e429 142531 true true true false 38 378497 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:49 4 Topic 1 0 142531 119336 38           Tıraş başlıklarını her zaman orijinal Philips tıraş  başlıkları ile değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 8d7487d84b884eeeb354a53ce7c9ab96 142542 true true true false 38 378508 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 4 Topic 1 0 142542 123712 38           Her bir tutma halkasında tıraş başlığı tutucunun yuvalarına tam olarak oturan iki yuva bulunur. Halkanın sabitlendiği anlamına gelen 'klik' sesini duyana kadar halkayı saat yönünde  çevirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T23:11:17 This shaver is waterproof_IIB 137 2bf3a5849eb948afa53d9361c51469ec 142691 true true true false 19 381548 Localizer Philips 2016-03-18T23:11:17 4 Topic 1 0 142691 1681 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 b423975ea00d46c58be018f4c394cf8a 142827 true true true false 25 404465 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 4 Topic 1 0 142827 1645 25           Fjern holderingen fra holderen og gjenta prosessen for de andre holderingene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 8408ea1c591d4d30af09de2dd5244ae4 142828 true true true false 25 404466 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 4 Topic 1 0 142828 1646 25           Fjern skjærehodene fra  skjærehodeholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 bda5f15255d24d868711b4f5f2379ba3 142844 true true true false 25 1760389 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 142844 1677 25           Kast de brukte skjærehodene umiddelbart, slik at du ikke blander dem med de nye  skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f10e1cd903384190a12aec0e71f184fc 142849 true true true false 25 404487 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 4 Topic 1 0 142849 2914 25           Slå av apparatet etter rengjøring.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:48 E_The availability of the accessories may differ by country 300 14d82ce32be544279545d8301422c0d1 142853 true true true false 25 404492 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:48 4 Topic 1 0 142853 25956 25           Merk: Tilgjengeligheten til tilbehøret kan variere fra land til land.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:50 Skin adaptation period 39 46514d2d18464e129ed3fddd17a28cc9 142861 true true true false 25 404500 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:50 4 Topic 1 0 142861 421 25   Tilpasningsperiode for huden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:51 Shaving 63 e1744f712e53448d840fc69b8f662aaf 142865 true true true false 25 404504 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:51 4 Topic 1 0 142865 1702 25   Barbering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:53 This shaver is waterproof_IIB 137 944a016f53df4344b3a31849d7e74cac 142875 true true true false 25 404514 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:53 4 Topic 1 0 142875 1681 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:57 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 72e9c92e37d64595b894e4d340ac981b 142885 true true true false 25 404525 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:57 4 Topic 1 0 142885 117078 25           De første barberingene gir deg kanskje ikke resultatet du forventer, og huden din kan også bli litt irritert. Dette er normalt. Både hud og skjegg trenger tid til å tilpasse seg et nytt barberingssystem. Vi anbefaler at du barberer deg regelmessig (minst tre ganger i uken), og at du utelukkende bruker denne barbermaskinen i en periode på tre uker, for å la huden tilpasse seg den nye barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:13 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8900cfb29663470a95be1494b26ca7d4 142942 true true true false 25 404582 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:13 4 Topic 1 0 142942 119336 25           Skjærehodene må erstattes med originale  skjærehoder fra Philips.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:16 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 132ff0ca86c04d318c95767a0fa1ff45 142953 true true true false 25 404593 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:16 4 Topic 1 0 142953 123712 25           Hver holdering har to spor som passer nøyaktig i forhøyningene på skjærehodeholderen. Vri ringen med klokken til du hører et klikk for å indikere at ringen er  festet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:31 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 5c4df051adcc404584810ccf5d445b8f 143006 true true true false 25 404648 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:31 4 Topic 1 0 143006 1689 25           Skyll skjærehodeholderen under varmt vann fra  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:31 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 fe4f8bdd210347c994535fecc36405ea 143138 true true true false 36 387972 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:31 4 Topic 1 0 143138 274 36           Var försiktig, batteriskenorna är vassa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T11:24:03 empty 300 a460d8e795c74e25bbe4bfb42a979c47 119345 true true true false 0 746672 Mariska van Ree 2017-03-21T15:18:20 6 Topic 1 0 119345 0 1            0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:11:46 17131 300 663ddc2603df47e986e940a5481d7e3f 124311 true true true false 0 760210 Glenna Deiman 2017-03-28T13:33:20 11 Topic 1 0 124311 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:13:10 17134 300 a05fe6fb551b46faa815ec4e2557b14f 124315 true true true false 0 322759 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:52 11 Topic 1 0 124315 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:19:46 06390 300 d4e15b0cd54c4f3fa744d5028ee58e75 124336 true true true false 0 322752 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:49 11 Topic 1 0 124336 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-12-15T08:52:56 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 18968e0e49d14d90bdb6bf17ed14ce54 102194 true true true false 0 373814 Glenna Deiman 2016-03-15T13:54:48 6 Topic 1 0 102194 -1 1           Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-12-03T15:46:23 04704 532 3915e85bd71b4be1b1c7c6e6663d92f7 100344 true true true false 0 244375 Glenna Deiman 2015-12-04T10:00:48 11 Topic 1 0 100344 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-27T15:13:03 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 54e0c6ae5c64416f89c4538289fee57f 120161 true true true false 0 373802 Glenna Deiman 2016-03-15T13:54:43 6 Topic 1 0 120161 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:37 17243 593 3102cf4b4ff54b798e90e6eabb7e04e0 118372 true true true false 0 364859 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:29 11 Topic 1 0 118372 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:02 17253 593 a60b6cd7a2e54e9682ec427543dcf92e 118357 true true true false 0 364869 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:33 11 Topic 1 0 118357 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:01 17254 593 30edf6275d0f427795d45b725af1751b 118356 true true true false 0 364870 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:34 11 Topic 1 0 118356 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:12 17256 593 70c5f749d37a4fc5917ce5df265b81f0 118363 true true true false 0 364872 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:35 11 Topic 1 0 118363 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:25 04686 606 77d5aae45a8b46d6970a0365fabaf12f 119744 true true true false 0 301199 Glenna Deiman 2016-01-25T16:46:50 11 Topic 1 0 119744 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:17 04605 606 8af167eddcee469a96602015db2ebecf 119732 true true true false 0 312820 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:25 11 Topic 1 0 119732 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:14 04608 606 0be3a2a27f6b4d8b88d670508cb976dd 119729 true true true false 0 312823 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:26 11 Topic 1 0 119729 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:10 04631 574 fc090900ad4143b5b9b985797d1c6e09 119770 true true true false 0 301236 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:03 11 Topic 1 0 119770 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:09 04632 574 b7e951ce6d1944789bc7a3c3788719af 119768 true true true false 0 301238 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:03 11 Topic 1 0 119768 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:08 04737 574 778ac94b1a0e4e7daafa9c0e74d71c51 119767 true true true false 0 301239 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:04 11 Topic 1 0 119767 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:25:02 04122 574 911bc828bf874dbd93ced28494729f70 119772 true true true false 0 301243 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:05 11 Topic 1 0 119772 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:25:04 04643 574 ac379d004d6f4136a0330ad0b78063e8 119776 true true true false 0 301246 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:06 11 Topic 1 0 119776 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Harro DeJong 2016-02-01T16:51:26 04595 606 d50e1a5c32364d00b6c9c68912b0594b 123604 true true true false 0 312808 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:20 11 Topic 1 0 123604 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-01-27T15:52:39 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 307db4175c0d4ad5976d0ed26309b1c4 120180 true true true false 0 750776 Mariska van Ree 2017-03-21T16:46:52 6 Topic 1 0 120180 -1 1           This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2016-02-25T12:55:31 Replacing the shaving heads 645 8e031942700f491cb875c0af9351d060 132510 true true true false 0 402247 Glenna Deiman 2016-03-31T13:09:22 6 Topic 1 0 132510 -1 1   Replacing the shaving heads   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Place the retaining ring holder on the retaining ring, turn it anticlockwise and lift it off the shaving  head.     Remove the shaving heads from the shaving head  holder.     Place the new shaving heads in the shaving head  holder.            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   653897 Glenna Deiman 2016-05-13T11:32:22 04354 59 90b00fcd502547bb9f0a26cb13d0ab25 179435 true true true false 0 2251535 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:03 11 File 1 0 179435 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-06-21T12:09:24 04384 747 037cfa1ecc604887ada0c146a6042b18 192894 true true true false 0 2251561 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:12 11 File 1 0 192894 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-06-21T12:09:52 04570 747 1534918fa14f4703b1711936c611028b 192989 true true true false 0 2251582 Harro DeJong 2022-04-01T17:00:20 11 File 1 0 192989 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-07-07T14:48:55 04921 199 0ba1f62ba43e40e4827bbd0b001fb060 207504 true true true false 0 2244790 Harro DeJong 2022-04-01T15:43:03 11 File 1 0 207504 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-10-25T10:47:10 05590 829 a6ab494791b2442db6f6cee7b3ce0232 234035 true true true false 0 2244852 Harro DeJong 2022-04-01T15:43:26 11 File 1 0 234035 0 1  .eps 0   28 HISTCOMMENT Updated to meet new shaving/grooming illustration guidelines 0 0 false false 0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-10-26T11:59:52 05622 111 f7198f2c2ea347998885bb9c8bf15647 234402 true true true false 0 2251894 Harro DeJong 2022-04-01T17:01:54 11 File 1 0 234402 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-10-26T12:02:48 05626 111 b5cf84c6762144fe8828d366b6257340 234405 true true true false 0 2251896 Harro DeJong 2022-04-01T17:01:55 11 File 1 0 234405 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2016-12-09T14:58:19 05678 872 15185ccc88a74350bc6a757304ca1645 245778 true true true false 0 2244859 Harro DeJong 2022-04-01T15:43:29 11 File 1 0 245778 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2017-05-30T14:32:52 23354 1027 657adbfccda54c9eabb23eb3a98f6f6d 289685 true true true false 0 2246585 Harro DeJong 2022-04-01T15:59:07 11 File 1 0 289685 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2017-06-16T09:33:40 23422 829 3f898c6f9fde4165821113e6d6a725f4 293808 true true true false 0 2249982 Harro DeJong 2022-04-01T16:31:08 11 File 1 0 293808 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2017-06-16T09:34:03 23423 829 04e890e8c51945cfb4bfd7a4a3548fe9 293809 true true true false 0 2249983 Harro DeJong 2022-04-01T16:31:08 11 File 1 0 293809 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Glenna Deiman 2017-06-16T10:55:28 23502 1027 f2c07ed04294493889dddf5632a932e2 293819 true true true false 0 2250013 Harro DeJong 2022-04-01T16:31:21 11 File 1 0 293819 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 2121445 Marie-josé DeRoos 2021-09-22T07:45:59 4 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Jump Template 4 cde8bfb8055b4b0499e86964427b4ce2 186385 true true true true 44 1320091 Marie-josé DeRoos 2019-04-08T10:09:33 4 Hypertext-Link 1 0 186385 99 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   ver  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-06-16T19:35:40 Cleaning and maintenance (heading only) 747 0a5b89934f9f4fbb91663350305035f0 191517 true true true false 0 751571 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:01:14 11 Hypertext-Link 1 0 191517 0 1    69448 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-06-21T13:43:39 04384 1144 cfcb967abfad4b6c906814405dea0ca1 196683 true true true false 0 1616125 Abby Kooistra 2020-03-02T14:11:14 11 Hypertext-Link 1 0 196683 0 1    191240 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-06-21T13:43:49 04570 1144 61a96ba029d74c93902a52157f8271a6 196684 true true true false 0 1616126 Abby Kooistra 2020-03-02T14:11:14 11 Hypertext-Link 1 0 196684 0 1    191241 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T09:43:55 pop up trimmer 1719 f9b5903d70f7431d87372dc303bbb551 293812 true true true false 0 1434462 Marloes de Lange 2019-08-05T12:19:12 11 Hypertext-Link 1 0 293812 0 1    290498  327994 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T09:49:35 trimming 361 6e982c231b7447ed98b7327bcf498bd7 293813 true true true false 0 1338032 Abby Kooistra 2019-05-02T11:40:59 11 Hypertext-Link 1 0 293813 0 1    290499  327993 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T11:21:18 23502 688 95f0c28d9eb24d939148781ec485b2cd 293822 true true true false 0 1373979 Jeremy Bellamy 2019-06-17T12:42:13 11 Hypertext-Link 1 0 293822 0 1    293821 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Marloes de Lange 2017-08-10T14:40:26 04291 1083 98687b174e864c4e85b42b657008f1a6 305293 true true true false 0 1417808 Abby Kooistra 2019-07-11T08:59:09 11 Hypertext-Link 1 0 305293 0 1    305292  414911 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 Jump Template 4 aa91b63aecf348478490d89b7ca402ed 311645 true true true true 0 887382 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 5 Hypertext-Link 1 0 311645 99 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:38 E_Switch on the appliance 1142 6c6ac444a2724f5e860f8faeb1105485 143144 true true true false 36 387978 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:38 4 Topic 1 0 143144 582 36           Slå på apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:44 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7f18120906a645ee9c8cbe6f972baa08 143148 true true true false 36 387983 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:44 4 Topic 1 0 143148 1356 36           När du stänger av apparaten blinkar rengöringssymbolen för att påminna dig om att rengöra  apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:48 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 2186a53f0ebe4b5b9fe3c75459ef70a8 143152 true true true false 36 387992 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:48 4 Topic 1 0 143152 1361 36           Du kan inte använda apparaten medan den laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:01 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 b55fd1def7634d03a588592d6a11d5b5 143161 true true true false 36 388022 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:01 4 Topic 1 0 143161 1466 36           Obs! Skölj noga bort alla rester av skum eller rakgel från apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 02248e08d78e4f88916796ddf0fe7dfb 143194 true true true false 36 1772674 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 14 Topic 1 0 143194 1589 36           Torka aldrig skärhuvudet med handduk eller papper, eftersom det kan skada  rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:35 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a33f6e7041e149088f15ff3a6c4c8df3 143195 true true true false 36 388057 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:35 4 Topic 1 0 143195 1591 36           Dra loss hållaren för rakhuvudena från  skärhuvudets undre del.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:00 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c44ffbb1e5e64d249970c750f536c42f 143196 true true true false 36 1019171 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:00 4 Topic 1 0 143196 1592 36           Skaka noga bort överflödigt vatten och låt hållaren för rakhuvudena lufttorka ordentligt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:04 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 0f7faa4507464ab8bd38eb79e074d680 143224 true true true false 36 388086 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:04 4 Topic 1 0 143224 1645 36           Ta bort låsringen från låsringshållaren och upprepa den här processen för de andra låsringarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:05 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 af6a9f74a97a41c1a6a2ebd1bcc2eff5 143225 true true true false 36 388087 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:05 4 Topic 1 0 143225 1646 36           Ta loss rakhuvudena från  hållaren för rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:04 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fce8a438c6bf4113abaff08ec33d0453 143241 true true true false 36 1772762 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:04 14 Topic 1 0 143241 1677 36           Kassera omedelbart de använda rakhuvudena för att inte förväxla dem med de nya  rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:27 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 799350c1f6f44b5f9397ab11e3b8a196 143246 true true true false 36 388108 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:27 4 Topic 1 0 143246 2914 36           Efter rengöringen stänger du av apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:32 E_The availability of the accessories may differ by country 300 5c6ac108d77d47fab376ae52e9bee3dd 143250 true true true false 36 388113 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:32 4 Topic 1 0 143250 25956 36           Obs! Tillgängligheten för de olika tillbehören kan variera mellan olika länder.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:39 Skin adaptation period 39 bfd9f22ae3094c129458804052c057a0 143258 true true true false 36 388121 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:39 4 Topic 1 0 143258 421 36   Period för hudanpassning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:42 Shaving 63 86ee2a49740e4a4cb314483f56e5d551 143262 true true true false 36 388125 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:42 4 Topic 1 0 143262 1702 36   Rakning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:53 This shaver is waterproof_IIB 137 aa52db25d2534ea494dcb466c42994e0 143272 true true true false 36 388135 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:53 4 Topic 1 0 143272 1681 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:02 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 4a4c77fc5c8c4f6ca2c608126d7ff1b7 143282 true true true false 36 388146 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:02 4 Topic 1 0 143282 117078 36           De första rakningarna ger kanske inte det förväntade resultatet och huden kan dessutom bli lite irriterad. Det är normalt. Det kan ta lite tid innan huden och skägget vänjer sig vid ett nytt raksystem. Vi rekommenderar att du endast använder din nya rakapparat och rakar dig regelbundet (minst tre gånger i veckan) under en treveckorsperiod för att huden ska vänja sig.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:59 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 1e6813b734ae4bf2922c86ef58e9b99f 143339 true true true false 36 388203 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:59 4 Topic 1 0 143339 119336 36           Byt alltid ut rakhuvudena mot Philips originalrak huvuden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:09 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 be6e84ccaa22407ea8569ac229f96d31 143350 true true true false 36 388214 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:09 4 Topic 1 0 143350 123712 36           Varje låsring har två fördjupningar som passar exakt i motsvarande upphöjningar på hållaren för rakhuvudena. Vrid ringen medurs till dess att du hör ett klickljud som anger att ringen är i  låst läge.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:10 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 787bb8a6c9664831960e38feed0f2aa5 143411 true true true false 36 388280 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:10 4 Topic 1 0 143411 1590 36           Skölj skärhuvudet under  rinnande varmt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:16 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 9550a6c9fe9b4833bbbd65d79598c719 143417 true true true false 36 388287 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:16 4 Topic 1 0 143417 1689 36           Skölj hållaren för rakhuvudena under  rinnande varm vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:47:56 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 ea215193a0114de29584a2e1828c700d 143549 true true true false 7 388422 Localizer Philips 2016-03-23T12:47:56 4 Topic 1 0 143549 274 7           Pas på: Strimlerne på batteriet er skarpe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:02 E_Switch on the appliance 1142 b14147fa3aad4770ae8fe5fe2319c901 143555 true true true false 7 388430 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:02 4 Topic 1 0 143555 582 7           Tænd for apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:07 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 2ca8ce4276324217b4c1ee331134e462 143559 true true true false 7 388435 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:07 4 Topic 1 0 143559 1356 7           Når du slukker for apparatet, blinker rengøringspåmindelsen for at minde dig om at rengøre  apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:11 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 339b6597cd1c4e5aacc021f020fd542d 143563 true true true false 7 388439 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:11 4 Topic 1 0 143563 1361 7           Du kan ikke bruge apparatet, mens det oplader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:20 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e1923c40ec3b45439d23c0bd9b9373d7 143572 true true true false 7 388448 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:20 4 Topic 1 0 143572 1466 7           Bemærk: Sørg for at rense apparatet for al skum eller gel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 4f6fdb72a3204c88b58270c656a290c1 143605 true true true false 7 1767213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 143605 1589 7           Skærenheden må ikke tørres med et håndklæde eller køkkenrulle, da dette kan beskadige  skærhovederne   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 58e66a3772444a5faca20f75acfbe24b 143606 true true true false 7 388482 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:56 4 Topic 1 0 143606 1591 7           Træk skærholderen af den nederste del af skær enheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:54 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 2297baba570444c29c7c33d9ae3a5e97 143607 true true true false 7 1019107 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:54 4 Topic 1 0 143607 1592 7           Ryst forsigtigt overskydende vand af, og lad skærholderen lufttørre, til den er helt tør.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f46610891a384b6cbfc26246778187a0 143635 true true true false 7 388511 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 4 Topic 1 0 143635 1645 7           Fjern samleringen fra samleringsholderen, og gentag denne proces for de andre samleringe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 2cce406c2378428799c016f667e7ec7d 143636 true true true false 7 388512 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 4 Topic 1 0 143636 1646 7           Tag skærhovederne af skær holderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 6478c3103af6413da6861876688bcb46 143652 true true true false 7 1767772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 143652 1677 7           Kassér de brugte skær med det samme for at undgå, at de bliver blandet sammen med de nye  skærhoveder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:36 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0faf706cc6af4fa09a28c519d445bccb 143657 true true true false 7 388534 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:36 4 Topic 1 0 143657 2914 7           Efter rengøring skal apparatet slukkes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:39 E_The availability of the accessories may differ by country 300 52bf274896fc45ec8cb380e4b04dbe49 143661 true true true false 7 388539 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:39 4 Topic 1 0 143661 25956 7           Bemærk: Muligheden for at købe tilbehøret kan variere fra land til land.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:44 Skin adaptation period 39 a7fe988299b54a91b5a1727602ad244b 143669 true true true false 7 388547 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:44 4 Topic 1 0 143669 421 7   Hudtilpasningsperiode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:47 Shaving 63 d66a8fe1a2da46c1b72da3294b340d8d 143673 true true true false 7 388551 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:47 4 Topic 1 0 143673 1702 7   Barbering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:57 This shaver is waterproof_IIB 137 cfc75abe2d904cd2974f4f424fd6f754 143683 true true true false 7 388562 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:57 4 Topic 1 0 143683 1681 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:04 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 76da8d1f47374ff58e3185898ec77848 143693 true true true false 7 388573 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:04 4 Topic 1 0 143693 117078 7           Dine første barberinger bliver måske ikke helt, som du havde forventet, og din hud kan endda blive en smule irriteret. Dette er normalt. Din hud og dit skæg skal vænne sig til det nye barberingssystem. For at give din hud mulighed for at vænne sig til det nye apparat, anbefaler vi, at du barberer dig regelmæssigt (mindst 3 gange om ugen) og kun med dette apparat i en periode på 3 uger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:40 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 37f5c01d36ce43b89ab1caa016861d85 143750 true true true false 7 388632 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:40 4 Topic 1 0 143750 119336 7           Udskift altid skærhovederne med originale Philips-skær hoveder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 e2f7ac758c944191a58521d9775a7928 143761 true true true false 7 388643 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 4 Topic 1 0 143761 123712 7           Hver samlering har to fordybninger, der passer præcist i tapperne og fordybningerne på skærholderen. Drej ringen med uret, indtil du hører et klik, der betyder, at ringen er  fastgjort.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:44 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 0bed1598bcdb403cb1a6376a7f0a41bc 143822 true true true false 7 388706 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:44 4 Topic 1 0 143822 1590 7           Skyl skærhovedet under den varme  hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:50 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 072ea526e3b644faba9706a2032bac14 143828 true true true false 7 388712 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:50 4 Topic 1 0 143828 1689 7           Skyl skærholderen under den varme  hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:55 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 e3d7a0e9d4dc41518e5b736daffad93b 143960 true true true false 12 388849 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:55 4 Topic 1 0 143960 274 12           Ole varovainen, sillä akun metalliliuskat ovat teräviä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:58 E_Switch on the appliance 1142 afcd00b6f42e496ea01a7fca78af0096 143966 true true true false 12 388855 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:58 4 Topic 1 0 143966 582 12           Käynnistä laite.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 8294de9112534c95aeabee5edfd988c5 143970 true true true false 12 388860 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:02 4 Topic 1 0 143970 1356 12           Kun katkaiset laitteesta virran, puhdistuksen muistutuskuvake vilkkuu sen merkiksi, että  laite on puhdistettava.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 15e8a7c0116c49caaea7716560d86da4 143974 true true true false 12 388864 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:04 4 Topic 1 0 143974 1361 12           Laitetta ei voi käyttää lataamisen aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:09 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 d27eb15d021b491fad25a6f8a5ad03ba 143983 true true true false 12 388873 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:10 4 Topic 1 0 143983 1466 12           Huomautus: Huuhtele kaikki vaahto tai parranajogeeli laitteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 af71a8d765114532a5324933a30efdf5 144016 true true true false 12 1768712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 144016 1589 12           Älä kuivaa teräyksikköä pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, ettet vahingoita  ajopäitä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:31 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8310ca2a90c041689388c574c950b51c 144017 true true true false 12 388907 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:31 4 Topic 1 0 144017 1591 12           Vedä ajopään pidike irti  teräyksikön alaosasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:34 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 63f057ff73ae4da0b3135812c54babf1 144018 true true true false 12 1019205 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:34 4 Topic 1 0 144018 1592 12           Poista ylimääräinen vesi ravistamalla varovasti ajopään pidikettä, ja anna sen kuivua kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:58 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 707ce9d9b3724d48b964d89bab7756ac 144046 true true true false 12 388936 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:58 4 Topic 1 0 144046 1645 12           Irrota kiinnitysrengas pidikkeestään ja tee sama muille kiinnitysrenkaille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:59 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 d609f0e2048147debe1987f125cf5823 144047 true true true false 12 388937 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:59 4 Topic 1 0 144047 1646 12           Irrota ajopäät ajopään  pidikkeestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 60cf3f0c6237415899e0474c3907dcc5 144063 true true true false 12 1769134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 144063 1677 12           Hävitä käytetyt ajopäät välittömästi, jotta ne eivät pääse sekoittumaan uusiin  ajopäihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f942b9eb4b5048f395e65badf125bdcf 144068 true true true false 12 388958 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:18 4 Topic 1 0 144068 2914 12           Katkaise laitteen virta puhdistuksen jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:23 E_The availability of the accessories may differ by country 300 b3c9e504ac8a49d6860965a195ced9d8 144072 true true true false 12 388963 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:23 4 Topic 1 0 144072 25956 12           Huomautus: Tarvikkeiden saatavuus voi vaihdella maittain.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:30 Skin adaptation period 39 147eafabde2d412794fc280226a0895f 144080 true true true false 12 388971 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:30 4 Topic 1 0 144080 421 12   Ihon tottumiseen kuluva aika   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:34 Shaving 63 af2c598c085f434dada1b29ecdb459c0 144084 true true true false 12 388975 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:34 4 Topic 1 0 144084 1702 12   Parran ajaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:44 This shaver is waterproof_IIB 137 be760ba1b3bb41919648607da3d38533 144094 true true true false 12 388985 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:44 4 Topic 1 0 144094 1681 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:53 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 b93b4e3298c24814a0b284bee49356ef 144104 true true true false 12 388996 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:53 4 Topic 1 0 144104 117078 12           Et ehkä saa ensimmäisillä ajokerroilla haluamaasi tulosta, ja ihosi saattaa ärtyä hieman. Tämä on normaalia. Ihosi ja partasi tarvitsevat aikaa mihin tahansa uuteen ajomenetelmään tottumiseen. Suosittelemme ajamaan parran säännöllisesti (vähintään kolmesti viikossa) ainoastaan tällä laitteella kolmen viikon ajan. Tänä aikana iho tottuu uuteen laitteeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:48 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3767c78a1f464b77ba489c97a29b76e9 144161 true true true false 12 389057 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:48 4 Topic 1 0 144161 119336 12           Vaihda ajopäät aina Philipsin alkuperäisiin ajo päihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3eb4e61986644604b06c97a1c13744d2 144172 true true true false 12 389068 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 4 Topic 1 0 144172 123712 12           Jokaisessa kiinnitysrenkaassa on kaksi syvennystä, jotka asettuvat ajopään pidikkeen ulokkeisiin. Kierrä rengasta myötäpäivään niin, että se napsahtaa  paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:55 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1f9fa5c0d79248a0b8bbdb8281f44185 144233 true true true false 12 389135 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:55 4 Topic 1 0 144233 1590 12           Huuhtele teräyksikkö  juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:00 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 b8d181b3a08e4c7aa11c53828db58ec0 144239 true true true false 12 389143 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:00 4 Topic 1 0 144239 1689 12           Huuhtele ajopään pidike lämpimällä  juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 67d51898359d4ffaabfad5921fee169b 144372 true true true false 28 378950 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:38 4 Topic 1 0 144372 2748 28           Substitua as cabeças de corte danificadas imediatamente.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:16 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 101d9e26bc6848d4bf7774d2bda9edac 144381 true true true false 28 378995 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:16 4 Topic 1 0 144381 117078 28           Ao barbear-se pela primeira vez, talvez você não obtenha os resultados desejados e sua pele fique levemente irritada. Isso é comum. Sua pele e a barba precisam de um tempo para se adaptar a novos sistemas de barbear. Para que sua pele possa se adaptar a este novo aparelho, recomendamos que você faça a barba regularmente (pelo menos 3 vezes por semana) e exclusivamente com ele, por um período de 3 semanas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 6202791779024639bfb979182339ac74 144440 true true true false 28 379054 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:09 4 Topic 1 0 144440 119336 28           Sempre troque as cabeças de corte por  cabeças de corte originais da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:12 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 67621858fa6141dba9345444997cb9e1 144443 true true true false 28 379057 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:12 4 Topic 1 0 144443 120180 28           Este aparelho pode ser utilizado por crianças de oito anos ou mais e por pessoas com capacidade física, sensorial ou mental reduzida ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso do aparelho de forma segura e estejam cientes dos riscos envolvidos. Não deixe o aparelho ao alcance de crianças. Crianças não devem realizar a limpeza ou a manutenção sem a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 88f0715ea5f24888a9c1542716c6fc51 144446 true true true false 28 379060 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:15 4 Topic 1 0 144446 123712 28           Cada anel de retenção tem dois recessos que se encaixam exatamente nas projeções do suporte de cabeça de corte. Gire o anel em sentido horário até ouvir um "clique" para indicar que o anel está  preso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:21 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 c18c0f8938064b3b9972154aa32216bb 144456 true true true false 28 379068 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:21 4 Topic 1 0 144456 120161 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T14:41:20 P_Cleaning brush 72 9b6d638c53954d208861f1e7ce86947f 147287 true true true false 14 747898 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:01 4 Topic 1 0 147287 1310 14           Brosse de nettoyage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2016-03-15T12:13:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7c38eab0e66d48d08bf6292fc510f6d3 149109 true true true false 17 373373 Harro DeJong 2016-03-15T12:14:48 4 Topic 1 0 149109 69448 17   ניקוי ותחזוקה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:39 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2cc3f9aa6a2048d7954703e77d0ed7c4 149568 true true true false 31 389321 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:39 4 Topic 1 0 149568 41840 31           将剃须刀头支架重新装回剃须刀头部件的底部（可听到“咔哒”一声 ）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 Warning (heading only - géén 3mm) 418 92e0b768e971492ca73ff100cd741584 149851 true true true false 15 419968 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 4 Topic 1 0 149851 148928 15   Warnhinweis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 Warning (heading only - géén 3mm) 418 22958682dea24a7ca0ef608f0f34dfdc 150041 true true true false 8 412477 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 4 Topic 1 0 150041 148928 8   Waarschuwing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:48:47 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1bdbc98509d746059ec9a06fcde62c37 150093 true true true false 26 562691 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:45 4 Topic 1 0 150093 148928 26   Ostrzeżenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 deda4ecdaa2841ae92a954657b7a71da 150094 true true true false 29 562692 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:45 4 Topic 1 0 150094 148928 29   Avertisment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:18 Warning (heading only - géén 3mm) 418 794992c490b746bf8457d0a253bf02f7 150096 true true true false 30 562693 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:46 4 Topic 1 0 150096 148928 30   Предупреждение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:30 Warning (heading only - géén 3mm) 418 91f7b5e82d6e40a389c2947ebed6fcf7 150097 true true true false 33 1391007 Ieva Datava 2019-07-02T09:15:18 14 Topic 1 0 150097 148928 33   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:52 Warning (heading only - géén 3mm) 418 a14b02715f7a4e4a8444ec09bd89714c 150098 true true true false 34 562695 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:48 4 Topic 1 0 150098 148928 34   Varovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:09 Warning (heading only - géén 3mm) 418 68baa1c84ae94817bd564ee20d02a714 150099 true true true false 39 562696 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:48 4 Topic 1 0 150099 148928 39   Обережно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:27 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d9ce051844714631a006d77166761d9d 150100 true true true false 45 562697 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:49 4 Topic 1 0 150100 148928 45   Opozorilo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:42 Warning (heading only - géén 3mm) 418 7671828ff45c42e98b4e9260cffbe841 150101 true true true false 4 562698 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:50 4 Topic 1 0 150101 148928 4   Предупреждение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c546f34e6789436680fa94cc4b5bcbba 150102 true true true false 5 562699 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:51 4 Topic 1 0 150102 148928 5   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:27 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d463c8fc1ad54094af0692a01ddc59b7 150103 true true true false 6 562700 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:51 4 Topic 1 0 150103 148928 6   Varování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:42 Warning (heading only - géén 3mm) 418 8289eeda24e84438a214a8543005adbe 150104 true true true false 18 562701 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:52 4 Topic 1 0 150104 148928 18   Vigyázat!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:58 Warning (heading only - géén 3mm) 418 f669a205f2ca492c810499dc2a804576 150106 true true true false 20 562702 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:53 4 Topic 1 0 150106 148928 20   Абайлаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:16 Warning (heading only - géén 3mm) 418 0ddd47b39e9e4bc584b1d844e413b741 150107 true true true false 23 562703 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:53 4 Topic 1 0 150107 148928 23   Įspėjimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:33 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1def6b521cc14382a10f5e98320a4a6f 150108 true true true false 22 562704 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:54 4 Topic 1 0 150108 148928 22   Brīdinājums   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:50 Warning (heading only - géén 3mm) 418 b6549d6dd2674e93914c1dc70117b745 150109 true true true false 10 562705 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:55 4 Topic 1 0 150109 148928 10   Hoiatus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:59 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1688ddc0fec64616b8ac7e55f3162477 153539 true true true false 16 414062 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:59 4 Topic 1 0 153539 148928 16   Προειδοποίηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 Warning (heading only - géén 3mm) 418 475dbcaca73a442187e021b515c3c40e 153728 true true true false 2 417576 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 4 Topic 1 0 153728 148928 2   تحذير   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:53 Warning (heading only - géén 3mm) 418 36ff98852b2c46b2afd1581ca91bd5be 153917 true true true false 7 417813 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:54 4 Topic 1 0 153917 148928 7   Advarsel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 Warning (heading only - géén 3mm) 418 ab4c0539385b450cbb8426e99d13da22 153945 true true true false 35 420134 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 4 Topic 1 0 153945 148928 35   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 e5e99763c88c4e7fa029201e18fa81b1 154134 true true true false 12 421935 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:32 4 Topic 1 0 154134 148928 12   Varoitus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 Warning (heading only - géén 3mm) 418 e7528e2e627a484e982d20d5dbe64982 154322 true true true false 13 419819 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 4 Topic 1 0 154322 148928 13   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:46 Warning (heading only - géén 3mm) 418 dc440a56c8c84c45afdf7a8277556a13 154510 true true true false 19 418230 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:46 4 Topic 1 0 154510 148928 19   Avvertenza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 0b331b3dbc3b461fa7ae378bb8f95599 154699 true true true false 25 418420 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:02 4 Topic 1 0 154699 148928 25   Advarsel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 Warning (heading only - géén 3mm) 418 4046a5fb5df944889372796211fb1038 154727 true true true false 27 420189 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 4 Topic 1 0 154727 148928 27   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:34:52 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c20adfb6fb5c4804b52a487628a7ec6a 154916 true true true false 36 418647 Localizer Philips 2016-04-08T09:34:52 4 Topic 1 0 154916 148928 36   Varning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:57 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d9f9b50c056e43f9b11a261987a776ef 155105 true true true false 38 418848 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:57 4 Topic 1 0 155105 148928 38   Uyarı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:38 Warning (heading only - géén 3mm) 418 17e5219c080a4173beef11f3b51e19db 155681 true true true false 31 2337157 Owen Wang 2022-08-03T05:57:27 14 Topic 1 0 155681 148928 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:28 Warning (heading only - géén 3mm) 418 807277b8da9a47f2b2f1570356b2e625 155855 true true true false 32 422294 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:28 4 Topic 1 0 155855 148928 32   警示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:53 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d05ce326a9774729a037082583dc154a 155862 true true true false 31 420994 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:53 4 Topic 1 0 155862 69051 31           可选配以下附件和备件：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:59 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ac8b57a1b9b04364a9819431584f1580 155869 true true true false 31 421004 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:59 4 Topic 1 0 155869 117092 31           将固定环支架放置在固定环上，将其放在剃须刀头上，然后顺时针旋转以重新安装固定 环。 对其他固定环重复此过程。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T14:58:11 Replacing the shaving heads 645 841525f748a3478bb31d629071eb8842 155885 true true true false 31 421021 Localizer Philips 2016-04-08T14:58:11 4 Topic 1 0 155885 132510 31   更换剃须刀头   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    将固定环支架放置在固定环上，逆时针旋转，然后将其从剃须刀 头中取出。     从剃须刀头支架上卸下剃须刀 头。     将新的剃须刀头装到剃须刀头 支架中。             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-03-31T15:45:02 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 ae863f2b595d4c269aff918e5b68aaa5 155911 true true true false 0 490521 Marijke Semmelink 2016-06-06T14:34:16 6 Topic 1 0 155911 -1 1           Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237232a16a604d9389fcae6f86ae98cf 156180 true true true false 8 424194 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 4 Topic 1 0 156180 69448 8   Schoonmaken en onderhoud   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 081cddf4cf7843bcb5d2cb53c89b0be7 156267 true true true false 12 424539 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 4 Topic 1 0 156267 69448 12   Puhdistus ja huolto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:43:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 5e0850b8953747199cb5268a9c76b551 156353 true true true false 13 424625 Localizer Philips 2016-04-12T22:43:52 4 Topic 1 0 156353 69448 13   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:40:11 Cleaning and maintenance (heading only) 418 1e8fbd318d8644a28c83754a79401172 156439 true true true false 15 424366 Localizer Philips 2016-04-12T22:40:11 4 Topic 1 0 156439 69448 15   Reinigung und Wartung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:37:29 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d48e0db83db94328972585050e5bb198 156525 true true true false 19 424280 Localizer Philips 2016-04-12T22:37:29 4 Topic 1 0 156525 69448 19   Pulizia e manutenzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:41:23 Cleaning and maintenance (heading only) 418 1da950a6743e45e49710b9294c24440c 156611 true true true false 35 424452 Localizer Philips 2016-04-12T22:41:23 4 Topic 1 0 156611 69448 35   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:34:21 Cleaning and maintenance (heading only) 418 cd33a46d009f41d0aebab99324b6ac0f 156698 true true true false 27 424107 Localizer Philips 2016-04-12T22:34:21 4 Topic 1 0 156698 69448 27   Limpeza e manutenção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:32:33 Cleaning and maintenance (heading only) 418 0df1453141f0449dbbbb59aaf1d3c19c 156785 true true true false 36 424020 Localizer Philips 2016-04-12T22:32:33 4 Topic 1 0 156785 69448 36   Rengöring och underhåll   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-12T09:41:17 P_Protection cap 1147 436a7cfccbda4495bc76e6681bdbf87d 159042 true true true false 31 422842 Localizer Philips 2016-04-12T09:41:17 4 Topic 1 0 159042 621 31           保护盖   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-12T09:40:47 P_Protection cap 1147 69de88c3ffed49feb5edbbcb73c7fcae 159069 true true true false 32 422816 Localizer Philips 2016-04-12T09:40:47 4 Topic 1 0 159069 621 32           保護蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:07:00 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 f7a727ed3f9f4ca799957fb660bf59ea 162354 true true true false 20 2200895 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:08 14 Topic 1 0 162354 1189 20           Максималды шу деңгейі: Lc = 69 dB(A)   28 HISTCOMMENT Kazakh should use universal English value dB(A) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-29T09:07:11 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 e69ab2a3dd0e434cb5ef2af9115918e5 162361 true true true false 30 445934 Localizer Philips 2016-04-29T09:07:11 4 Topic 1 0 162361 1189 30           Максимальный уровень шума: Lc = 69 дБ(A)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:25 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 0ea3232ab7244ccfa3442176e7abff43 162480 true true true false 31 430999 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:25 4 Topic 1 0 162480 1626 31           在 水龙头下清洁刀片和网罩。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 E_Note: 361 4e266f965c8a48168e67c229c7cadd06 162484 true true true false 31 2337108 Owen Wang 2022-08-03T05:47:56 14 Topic 1 0 162484 2900 31           注意：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:01 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3d633c333a794167bca9a5d331910486 162589 true true true false 4 433206 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:01 4 Topic 1 0 162589 1628 4           Забележка: Не почиствайте повече от едно ножче и един предпазител едновременно, тъй като те са в комплект. Ако случайно поставите ножче в грешния предпазител, може да минат няколко седмици, докато се възстанови оптималната работа при бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:02 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 7a507da24983485fa22d17451cddfd94 162590 true true true false 4 433207 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:02 4 Topic 1 0 162590 1189 4           Максимално ниво на шума: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:43 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 ae4ac05c0ab54ca5aa8b5915c95c1b4b 162596 true true true false 5 433228 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:43 4 Topic 1 0 162596 1628 5           Napomena: Nemojte čistiti više od jednog noža i štitnika istodobno, jer su oni svi odgovarajući komplet. Ako slučajno stavite nož u pogrešan štitnik za brijanje, može potrajati nekoliko tjedana dok se ne vrati optimalna izvedba brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:44 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 25182a1fe5be42d8a6ff4d35a8a010e2 162597 true true true false 5 433229 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:44 4 Topic 1 0 162597 1189 5           Maksimalna razina buke: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:16 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 8422e1d7abbb440fa56886c7af31e0e8 162603 true true true false 6 433214 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:16 4 Topic 1 0 162603 1628 6           Poznámka: Nečistěte více nožových věnců, resp. holicích korunek současně, protože korunka a nožový věnec k sobě vždy pasují. Pokud byste stříhací jednotku omylem vložili do špatného krytu pro holení, mohlo by trvat několik týdnů, než by bylo opět dosaženo uspokojivé kvality holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:17 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 5cd16581b929446f983d62732b538f5a 162604 true true true false 6 433215 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:17 4 Topic 1 0 162604 1189 6           Maximální hladina hluku: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:28 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 959288ef4e514fa69e7ddc197d6c9aed 162608 true true true false 10 433220 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:28 4 Topic 1 0 162608 1628 10           Märkus. Puhastage korraga vaid ühe lõikepea tera ja võre, muidu võivad tera ja võred segi minna. Kui peaksite juhuslikult panema lõiketera valesse raseerimisvõresse, võib optimaalne raseerimisjõudlus taastuda alles mõne nädala pärast.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:29 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 9f99d82ac20840c9921c3f5f5840e42b 162609 true true true false 10 433221 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:29 4 Topic 1 0 162609 1189 10           Maksimaalne müratase: Lc = 69 dB(A).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:58 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0f69de3493704b5c92ca955375cf72c9 162615 true true true false 18 433248 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:58 4 Topic 1 0 162615 1628 18           Megjegyzés: Egyszerre mindig egy fejet és szitát tisztítson, mivel ezek egymáshoz tartoznak. Ha véletlenül rossz szitába helyezi vissza valamelyik vágófejet, akkor eltarthat néhány hétig, amíg a borotva újra optimálisan fog működni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:59 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 f7c8577bb7554ceaa61bcc946d5a1c70 162616 true true true false 18 433249 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:59 4 Topic 1 0 162616 1189 18           Maximális zajszint: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:11 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 4f84fc43911841468176f824c69d65e9 162620 true true true false 20 433260 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:11 4 Topic 1 0 162620 1628 20           Ескерту: Бір дегенде бір кескіш пен бір қорғаныштан көп тазаламаңыз, себебі олардың бәрі жұпталған топтама болып келеді. Егер байқаусызда кескішті қате қырыну қорғауышына салсаңыз, қырыну қызметінің тиімді болуы қалпына келгенше бірнеше апталар кетуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:40 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 d2de5f365e534bfd9a50410376f6136f 162624 true true true false 22 433291 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:40 4 Topic 1 0 162624 1628 22           Piezīme. Vienlaikus tīriet tikai vienu griezēju un aizsargu, jo katrs to pāris ir salāgots komplekts. Ja griezējs netīšām tiek ievietots nepareizā aizsargsietā, var gadīties, ka paiet pat vairākas nedēļas, līdz ierīce atgūst optimālu skūšanas sniegumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:41 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 9f226d15fa194d219e1921011624f12e 162625 true true true false 22 433292 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:41 4 Topic 1 0 162625 1189 22           Maksimālais trokšņa līmenis: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:25 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b2316f3ae5894e95a4e8833c4bd7c56c 162631 true true true false 23 433271 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:25 4 Topic 1 0 162631 1628 23           Pastaba. Vienu metu nevalykite daugiau kaip vieno skutiklio ir apsaugo, nes jie visi vienas su kitu suderinti. Jei netyčia įdėsite skutiklį į netinkamą skutimo apsaugą, gali prireikti kelių savaičių, kol bus atkurtas optimalus skutimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:26 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 a3f5a2ccedb344a0ad1d4ac50e51f407 162632 true true true false 23 433272 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:26 4 Topic 1 0 162632 1189 23           Maksimalus triukšmo lygis: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:05 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3332b94e45e049efba93620d0c334903 162637 true true true false 26 433307 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:05 4 Topic 1 0 162637 1628 26           Uwaga: Czyść najwyżej jeden nożyk i jedną osłonkę jednocześnie, ponieważ tworzą one dopasowane zestawy. Przypadkowe umieszczenie nożyka w nieprawidłowej osłonce może spowodować, że urządzenie odzyska optymalną skuteczność golenia dopiero po kilku tygodniach.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:06 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 2944629e838a4bdea7b80d7ebb579ed3 162638 true true true false 26 433308 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:06 4 Topic 1 0 162638 1189 26           Maksymalny poziom hałasu: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:17 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 8565e0a2468c47ae8075f6bae7cac47a 162641 true true true false 29 433312 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:17 4 Topic 1 0 162641 1628 29           Notă: Nu curăţaţi mai mult de un cuţit şi o sită în acelaşi timp, deoarece acestea sunt toate perechi. Dacă puneţi din greşeală un cuţit în sita de protecţie pentru bărbierire greşită, s-ar putea să dureze câteva săptămâni până ce aparatul va bărbieri din nou la performanţa optimă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:18 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 9ea74803e9554798998baace76da7569 162642 true true true false 29 433313 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:18 4 Topic 1 0 162642 1189 29           Nivel maxim de zgomot: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:28 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3c811cb390ef415da4dadcd637d9b2a5 162645 true true true false 30 433317 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:28 4 Topic 1 0 162645 1628 30           Примечание. Не очищайте одновременно более одной пары ножей, поскольку вращающийся и неподвижный ножи каждой пары пригнаны друг к другу. Если вы случайно вставите вращающийся нож не в тот неподвижный нож, то может потребоваться несколько недель для того, чтобы восстановить оптимальные характеристики бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:39 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f5eed0fdab1c44648b2046a867e51749 162649 true true true false 34 433322 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:39 4 Topic 1 0 162649 1628 34           Poznámka: Nečistite viac ako jednu strihaciu jednotku a holiaci kryt súčasne, pretože tvoria jeden spoločný celok. Ak omylom vložíte strihaciu jednotku do nesprávneho holiaceho krytu, môže trvať niekoľko týždňov, kým opäť dosiahnete optimálny výkon.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:40 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 c9b2365351f945de868b8df80e541871 162650 true true true false 34 433323 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:40 4 Topic 1 0 162650 1189 34           Maximálna úroveň hluku: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 195701e01bca4ebea97870df7205cf93 162655 true true true false 39 433352 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 4 Topic 1 0 162655 1628 39           Примітка. Одночасно чистьте лише одне лезо та одну захисну сітку, щоб не переплутати пари. Якщо вставити лезо не в ту захисну сітку, може знадобитися кілька тижнів, щоб відновити оптимальну ефективність гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 d7a1610aa4aa43dca7d66345b622844f 162656 true true true false 39 433353 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 4 Topic 1 0 162656 1189 39           Макс. рівень шуму: Lc = 69 дБ (A)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:55 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 39409c3e5b244b2aa7e4f07cc5fdaad6 162659 true true true false 45 433329 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:55 4 Topic 1 0 162659 1628 45           Opomba: Hkrati čistite le eno rezilo in pripadajoče ležišče, saj spadata skupaj. Če rezilo pomotoma daste v napačno ležišče, lahko traja več tednov, preden se znova vzpostavi optimalno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:56 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 18d8052683664369ab48b4d36175ea6e 162660 true true true false 45 433330 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:56 4 Topic 1 0 162660 1189 45           Najvišja raven hrupa: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:53 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 32e326ab0a244fd7a724cb6f747ab675 162665 true true true false 46 433299 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:53 4 Topic 1 0 162665 1628 46           Забелешка: Не чистете повеќе од едно сечило и еден штитник во исто време, затоа што тие се комплет од нагодени делови. Ако случајно ставите сечило во погрешниот штитник за бричење, може да се потребни неколку недели за да се врати оптималното бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:54 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 f269e565123d425ca73752b3a91a2bf9 162666 true true true false 46 433300 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:54 4 Topic 1 0 162666 1189 46           Максимално ниво на бучава: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:07 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 d21c3b3ad353442f9d60d34e792db0bc 162672 true true true false 47 433336 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:07 4 Topic 1 0 162672 1628 47           Shënim: Mos pastroni më shumë se një prerëse dhe një mbrojtës njëkohësisht, pasi të gjitha përputhen me kompletet e tyre. Nëse vendosni aksidentalisht një prerëse në mbrojtësin e gabuar të makinës së rrojës, mund të duhen disa javë që të rikthehet performanca optimale e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:08 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 fb4217369fbd4b42ad695a6e2ad1ad23 162673 true true true false 47 433337 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:08 4 Topic 1 0 162673 1189 47           Niveli maksimal i zhurmës: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:21 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0f0d0828bb85459985a1997f94ff88d6 162679 true true true false 33 433344 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:21 4 Topic 1 0 162679 1628 33           Napomena: Nemojte odjednom da čistite više od jednog rezača i štitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slučajno stavite rezač u pogrešan štitnik, vraćanje optimalnog efekta brijanja može da potraje nekoliko sedmica.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:22 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 1e524aaf926d48b098e40c1141ec0acd 162680 true true true false 33 433345 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:22 4 Topic 1 0 162680 1189 33           Maksimalan nivo buke: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c22fdaf7d7bb49f0938436174c933ce4 162881 true true true false 7 434804 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 4 Topic 1 0 162881 69448 7   Rengøring og vedligeholdelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7bccc0b6c0db4bdaa0a391f22e2b9f26 163128 true true true false 25 434557 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 4 Topic 1 0 163128 69448 25   Rengjøring og vedlikehold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 General description (heading only) 418 03ff97c9f31a485699cfb2faf31f7078 163655 true true true false 18 430656 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 4 Topic 1 0 163655 69407 18   Általános leírás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 General description (heading only) 418 dd4aacd98de04abebbf09a0c415597b6 163689 true true true false 6 430571 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 4 Topic 1 0 163689 69407 6   Všeobecný popis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 General description (heading only) 418 88178238f0f843cfaccdc74f05a994db 163707 true true true false 7 430589 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 4 Topic 1 0 163707 69407 7   Generel beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 General description (heading only) 418 124f8df6b19f4784b597c647bd3ab86f 163724 true true true false 8 430690 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 4 Topic 1 0 163724 69407 8   Algemene beschrijving   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 General description (heading only) 418 03941de588bd479584e578f289899354 163741 true true true false 26 430707 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 4 Topic 1 0 163741 69407 26   Opis ogólny   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:48 E_Charging takes approx 1 hour 40 b09ba45644f84041982dc09d2f060ff4 163890 true true true false 0 2121181 Magda Kowalska 2021-09-21T08:11:26 14 Topic 1 0 163890 632 9           Charging takes approx. 1 hour.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 4dc84661605b4e92bb7f7cf69835fa47 163892 true true true false 0 2121182 Magda Kowalska 2021-09-21T08:12:27 14 Topic 1 0 163892 1371 9           Make sure the appliance is switched off.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:23:36 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 da4851d1ab2a440fa22348b5b1fdb38b 163983 true true true false 0 427695 Localizer Philips 2016-04-15T10:23:36 5 Topic 1 0 163983 120161 9               35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:00 E_Charging takes approx 1 hour 40 1d1ae7fca0524304991d353b806a7c4f 164059 true true true false 49 437570 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:00 4 Topic 1 0 164059 632 49           Punjenje traje oko 1 sat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 E_Make sure the appliance is switched off 1141 655c57639a204e5eabf33d3ce87bcd6d 164061 true true true false 49 437572 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 4 Topic 1 0 164061 1371 49           Proverite da li ste isključili aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 654428511ad643bba165861c6ca271cb 164081 true true true false 49 878986 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:41 4 Topic 1 0 164081 1187 49           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 Electromagnetic fields (EMF) 137 cee91db6ba674276a49a130e5e825f2b 164086 true true true false 49 437597 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 4 Topic 1 0 164086 1217 49   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 031a37995a89482dac45e88412101efa 164135 true true true false 49 437645 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 4 Topic 1 0 164135 102194 49           Nemojte da koristite jedinicu za napajanje u zidnim utičnicama koje sadrže električni osveživač vazduha niti blizu njih kako je ne biste nepopravljivo oštetili.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:29 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 3ddf16073ee448e4b036fbf5c075b476 164137 true true true false 49 437647 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:29 4 Topic 1 0 164137 120180 49           Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:32 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 4859e787c7c049488748feb9656e4eef 164146 true true true false 49 437656 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:32 4 Topic 1 0 164146 120161 49               35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:43 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3ba6f3884bfd457bbdb5da9c9fa6842c 164302 true true true false 14 445242 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:43 4 Topic 1 0 164302 1361 14           Vous ne pouvez pas vous servir de l'appareil pendant la charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6402d274debd41c2afd52b7d26ead2c4 164345 true true true false 14 445295 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:12 4 Topic 1 0 164345 1630 14           Remarque : Assurez-vous de faire coïncider les rainures de chaque côté des têtes de rasage avec les saillies du support de têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 591909bcade9441d80ce25516fd1a509 164346 true true true false 14 445298 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 4 Topic 1 0 164346 1645 14           Retirez la bague de fixation de son support et répétez cette procédure pour les autres bagues.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0d0e046eda3242f59d96a468c1d5ee4a 164347 true true true false 14 445299 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 4 Topic 1 0 164347 1646 14           Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 f7f7f7a31857463e90bb3a7be3b204f1 164361 true true true false 14 1717727 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 14 Topic 1 0 164361 1677 14           Mettez immédiatement au rebut les têtes de rasage usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:23 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 fbb143967e00498fb99451aeb94ea871 164362 true true true false 14 445316 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:23 4 Topic 1 0 164362 1689 14           Rincez le support de la tête de rasoir sous l'eau tiède du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 Ordering accessories - GENERAL 411 291e61f017304d378329c4dff495807a 164379 true true true false 14 1175319 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 14 Topic 1 0 164379 42305 14   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:49 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 88004cee384448d689407dc200c9f8d3 164403 true true true false 14 445362 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:49 4 Topic 1 0 164403 117078 14           Il est possible que vos premières séances de rasage n'apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau et votre barbe ont besoin de temps pour s'adapter au nouveau système de rasage. Pour habituer votre peau à ce nouvel appareil, nous vous conseillons de vous raser régulièrement (au moins trois fois par semaine) et exclusivement avec cet appareil pendant trois semaines.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:11 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 ffc4acd0d7bb47cd821385f016cdfd0e 164456 true true true false 14 445415 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:11 4 Topic 1 0 164456 119336 14           Remplacez toujours les têtes de rasoir par des  têtes de marque Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 a705b4874a88430e81fcb736ab032698 164460 true true true false 14 445419 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 4 Topic 1 0 164460 123712 14           Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans les parties saillantes du support de la tête de rasage. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic qui indique que l'anneau est  fixé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:16:59 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 37abc41bb931478f9ae8d497ac506100 164753 true true true false 30 445494 Localizer Philips 2016-04-28T13:16:59 4 Topic 1 0 164753 274 30           Будьте осторожны: контактные полосы аккумулятора острые.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 E_Switch on the appliance 1142 d5f86855e34543e0bf3972f8cbbc57d7 164759 true true true false 30 445500 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 4 Topic 1 0 164759 582 30           Включите прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 18469e9d19a34018b28cc7ce203c9995 164763 true true true false 30 445504 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:02 4 Topic 1 0 164763 1356 30           При отключении бритвы индикатор напоминания об очистке мигает, чтобы предупредить о необходимости очистки  бритвы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f984ba405f904e2a9ffc7c869df69883 164768 true true true false 30 445509 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:04 4 Topic 1 0 164768 1361 30           Во время зарядки пользоваться прибором нельзя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:06 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5f3af73ff02f4503a4e80093a9f517e2 164776 true true true false 30 445517 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:06 4 Topic 1 0 164776 1466 30           Примечание. Убедитесь, что после очистки на приборе не осталось пены или геля для бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e3ffbc95bd9046fb8e1621aa566cfd58 164807 true true true false 30 1763720 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 14 Topic 1 0 164807 1589 30           Запрещается вытирать бритвенный блок полотенцем или салфеткой, поскольку это может повредить  бритвенные головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3731b6a121234947a42ad22442d35dc4 164808 true true true false 30 445548 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 4 Topic 1 0 164808 1590 30           Промойте бритвенный блок под струей теплой  водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a3541849e4f04b3e90efa26021c2db10 164809 true true true false 30 445549 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 4 Topic 1 0 164809 1591 30           Снимите держатель бритвенной головки с основания бритвенного  блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 74e2a30f4ecc4f37a87375b04a43028a 164810 true true true false 30 2121034 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 164810 1592 30           Тщательно стряхните оставшуюся воду и просушите держатель бритвенной головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 66eb25e9b3054b1f9d925d680e217b0a 164821 true true true false 30 445561 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 4 Topic 1 0 164821 1645 30           Снимите фиксирующее кольцо с держателя и повторите процесс для оставшихся фиксирующих колец.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0c93a37ee135444a970021cdebe92b4a 164822 true true true false 30 445562 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 4 Topic 1 0 164822 1646 30           Извлеките бритвенные головки из  держателя бритвенных головок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 d036fd67be4845cc8c0f10c9e5859954 164834 true true true false 30 1763998 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 164834 1677 30           Сразу же утилизируйте использованные бритвенные головки, чтобы не перепутать их с новыми бритвенными  головками.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 c1f6d17afc844938a226c76936d92d1a 164835 true true true false 30 445574 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:22 4 Topic 1 0 164835 1689 30           Промойте держатель бритвенных головок под струей теплой  водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 da56e923e3b34937ab29d5d828219cc0 164837 true true true false 30 445576 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:23 4 Topic 1 0 164837 2914 30           По окончании очистки выключите прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:24 E_The availability of the accessories may differ by country 300 2487e041455a4ea3b10966c83333133e 164841 true true true false 30 445580 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:24 4 Topic 1 0 164841 25956 30           Примечание. Аксессуары могут быть доступны не во всех странах.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:26 Skin adaptation period 39 4d748f1fb06f4b69a2c7dc9dcdbbe445 164848 true true true false 30 445587 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:26 4 Topic 1 0 164848 421 30   Период адаптации кожи   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:29 Shaving 63 404828bc926a48b4add3be651e888bfe 164859 true true true false 30 445598 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:29 4 Topic 1 0 164859 1702 30   Бритье   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:40 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 4503c9d0745f4718a26518bbec9a3d70 164892 true true true false 30 445631 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:40 4 Topic 1 0 164892 117078 30           В самом начале использования вы можете быть немного разочарованы результатом бритья. На коже возможно появление небольшого раздражения. Это нормально. Чтобы кожа привыкла к новой бритве, нужно время. В течение 3 недель рекомендуем бриться регулярно (не менее 3 раз в неделю), чтобы дать коже возможность привыкнуть к новой бритве. В это время пользуйтесь только новой электробритвой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a1e7ff39e01f4c76b11ae9aa9cf7316c 164941 true true true false 30 445678 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 4 Topic 1 0 164941 119336 30           Для замены бритвенных головок используйте только оригинальные  бритвенные головки Philips.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 5dae40824dd2440fa85cfdcedfd43e83 164945 true true true false 30 445682 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 4 Topic 1 0 164945 123712 30           На каждом фиксирующем кольце есть два паза, которые точно совпадают с выступами на держателе бритвенных головок. Поверните кольцо по часовой стрелке до щелчка, который свидетельствует о том, что кольцо  зафиксировано.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T12:24:12 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f25dda744db742ca97cf386c0e442350 172459 true true true false 15 461027 Localizer Philips 2016-05-09T12:24:12 4 Topic 1 0 172459 69051 15           Die folgenden Zubehör- und Ersatzteile sind erhältlich:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:29:09 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 675f1482195d4cc7817eb32e4a16ff37 172643 true true true false 16 495689 Localizer Philips 2016-06-06T17:29:09 4 Topic 1 0 172643 1189 16           Μέγιστο επίπεδο θορύβου: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:22:58 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 4a3fedc38b6642c582639f18409307c4 172874 true true true false 4 491804 Localizer Philips 2016-06-06T16:22:58 4 Topic 1 0 172874 274 4           Внимавайте, планките на батерията са остри.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:03 E_Switch on the appliance 1142 e7b35ff8b0674964856a3dfc154a8395 172880 true true true false 4 491810 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:03 4 Topic 1 0 172880 582 4           Включете уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:06 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e8f49cfa287f4614a93ed82f945452a9 172883 true true true false 4 491813 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:06 4 Topic 1 0 172883 1356 4           Когато изключите уреда, напомнянето за почистване започва да мига, за да ви напомни да почистите  уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:11 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8bbab330932644e38b936f67209e7faa 172888 true true true false 4 491818 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:11 4 Topic 1 0 172888 1361 4           Не можете да използвате уреда по време на зареждане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:22 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 3cffec376d874a22aaf90f80b9ae283e 172897 true true true false 4 491827 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:22 4 Topic 1 0 172897 1466 4           Забележка: Уверете се, че сте изплакнали всичката пяна или гел за бръснене от уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 814820120a9b4e77838535f3dd48c5ab 172926 true true true false 4 1767269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 172926 1589 4           Никога не подсушавайте бръснещия блок с кърпа или хартиени салфетки, защото това може да повреди бръснещите  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:52 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 852dfac92e2f4373bdfd49c28f1f031b 172927 true true true false 4 491863 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:52 4 Topic 1 0 172927 1590 4           Изплакнете бръснещия блок с топла  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:53 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a563cff6ab444f159e0f4a474755af64 172928 true true true false 4 491864 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:53 4 Topic 1 0 172928 1591 4           Издърпайте държача на бръснещите глави от долната част на бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:04 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 ddc4b8a5ae0647118259ee59257ba756 172929 true true true false 4 1013179 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:04 4 Topic 1 0 172929 1592 4           Внимателно изтръскайте излишната вода и оставете държача на бръснещата глава да изсъхне напълно на въздух.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:21 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2c306bf15fce4e2b9dddb0e6f9bc2ecb 172956 true true true false 4 491904 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:21 4 Topic 1 0 172956 1645 4           Отстранете придържащия пръстен от държача и повторете този процес за другите придържащи пръстени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:22 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 86976675f91548648aea80a32915bb49 172957 true true true false 4 491907 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:22 4 Topic 1 0 172957 1646 4           Извадете бръснещите глави от държача на бръснещите  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 8aa0668a59bf414faa5b6f8674725f7e 172970 true true true false 4 1767774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 172970 1677 4           Веднага изхвърлете използваните бръснещи глави, за да не ги объркате с новите бръснещи  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:39 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 a65501b90d774e698b535f4a3dd409b3 172974 true true true false 4 491937 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:39 4 Topic 1 0 172974 1689 4           Изплакнете държача на бръснещите глави с топла  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:41 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9b40508a7a624d4e9c98896023b4d6be 172976 true true true false 4 491940 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:41 4 Topic 1 0 172976 2914 4           След почистване изключете уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:45 E_The availability of the accessories may differ by country 300 37c79e4dad964f63bce7bb3f80b24e60 172981 true true true false 4 491947 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:45 4 Topic 1 0 172981 25956 4           Забележка: Наличността на аксесоарите може да се различава в зависимост от държавата.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:53 Skin adaptation period 39 8426c2bdd7a14b63b686248cd29e8e47 172989 true true true false 4 491959 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:53 4 Topic 1 0 172989 421 4   Период за адаптиране   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:06 Shaving 63 2e10812ab9344120bca59a24f99e68e0 173000 true true true false 4 491970 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:06 4 Topic 1 0 173000 1702 4   Бръснене   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:47 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 3d5eb08df48648b199ffd10bb0b7e46a 173040 true true true false 4 492010 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:47 4 Topic 1 0 173040 117078 4           Първите бръснения може да не дадат резултатите, които очаквате, и дори може кожата ви леко да се раздразни. Това е нормално. Кожата и брадата ви се нуждаят от известно време, за да свикнат с новата система за бръснене. За да може кожата ви да се приспособи към новия уред, ви съветваме да се бръснете редовно (най-малко 3 пъти в седмицата) и само с този уред в продължение на 3 седмици.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:52 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 cbe2b8fc049b409abec9b5ed1eaaeba9 173103 true true true false 4 492073 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:52 4 Topic 1 0 173103 119336 4           Винаги сменяйте бръснещите глави с оригинални глави на  Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:56 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 df1da275af4d4abbac5ebf08facb365a 173107 true true true false 4 492077 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:56 4 Topic 1 0 173107 123712 4           Всеки от придържащите пръстени има по два жлеба, които пасват точно в издатините на държача на бръснещите глави. Завъртете пръстена по посока на часовниковата стрелка, докато чуете щракване, което означава, че пръстенът се е  фиксирал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:27:57 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 d3d8d1cdef014a8392c135e40d6a372b 173124 true true true false 6 492094 Localizer Philips 2016-06-06T16:27:57 4 Topic 1 0 173124 274 6           Pozor, pásky od baterie jsou ostré.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:06 E_Switch on the appliance 1142 0edbb54aa3d2421fabd29fa7116e0846 173130 true true true false 6 492100 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:06 4 Topic 1 0 173130 582 6           Zapněte přístroj.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:10 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 372c85eb31c14c2fa3df7ae891c3cebd 173133 true true true false 6 492103 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:10 4 Topic 1 0 173133 1356 6           Když přístroj vypnete, začne blikat symbol připomínající potřebu vyčištění  přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:14 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 dec4dae0913e4423a7ef51e34cfe4ed8 173138 true true true false 6 492108 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:14 4 Topic 1 0 173138 1361 6           Během nabíjení nelze holicí strojek používat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6d883377393e4d30b30cc2a776cfcea4 173147 true true true false 6 492117 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:23 4 Topic 1 0 173147 1466 6           Poznámka: Nezapomeňte z přístroje opláchnout veškerou pěnu nebo gel.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 92da011c27794c4180801d006425cbcc 173176 true true true false 6 1760720 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 14 Topic 1 0 173176 1589 6           Holicí jednotku nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou, vyvarujete se tak poškození holicích  hlavic.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:55 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 eb38294f93b54d9a9f54d9793a0031d6 173177 true true true false 6 492147 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:55 4 Topic 1 0 173177 1590 6           Holicí jednotku opláchněte pod tekoucí teplou  vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8da1ea406ccb49368994a88b77254c5a 173178 true true true false 6 492148 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:56 4 Topic 1 0 173178 1591 6           Vysuňte držák holicích hlav ze spodní části holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:14 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 4ee20b71bb8947bea0047c5f5866dff6 173179 true true true false 6 1012666 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:14 4 Topic 1 0 173179 1592 6           Zbylou vodu důkladně vytřepejte a držák holicích hlav nechte důkladně vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:23 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f8412e12136b4ea5a5ac992f7db3570a 173206 true true true false 6 492176 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:23 4 Topic 1 0 173206 1645 6           Sejměte držák zajišťovacího kroužku ze zajišťovacího kroužku a opakujte tento postup pro ostatní zajišťovací kroužky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:24 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 8116ce6c134446f999f0e9e054d28c28 173207 true true true false 6 492177 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:24 4 Topic 1 0 173207 1646 6           Sejměte holicí hlavy z držáku holicích  hlav.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 58d85f81a7bd49758fb55bf1a036da7f 173220 true true true false 6 1760899 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 173220 1677 6           Použité holicí hlavice hned vyhoďte, abyste je nezaměnili s novými holicími  hlavicemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:40 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1ef80848975d4532aba53ffccf966494 173224 true true true false 6 492194 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:40 4 Topic 1 0 173224 1689 6           Vypláchněte držák holicích hlav pod teplou  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:42 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f68dac0467bc49dd81dfd6afeb627eca 173226 true true true false 6 492196 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:42 4 Topic 1 0 173226 2914 6           Po čištění přístroj vypněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:47 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f30c383f14514f57b13973ad8ccdc2c4 173231 true true true false 6 492201 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:47 4 Topic 1 0 173231 25956 6           Poznámka: Dostupnost příslušenství se může lišit podle země.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:54 Skin adaptation period 39 15f58f3dd4a84e749cfda6c6b15dae07 173239 true true true false 6 492209 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:54 4 Topic 1 0 173239 421 6   Čas pro přizpůsobení pleti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:04 Shaving 63 232ddf0b59d0446295fdf5e1cdb2d54c 173250 true true true false 6 492220 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:04 4 Topic 1 0 173250 1702 6   Holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:41 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 90e27597e69546ba888cdcacea6703a9 173290 true true true false 6 492260 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:41 4 Topic 1 0 173290 117078 6           Prvních několik holení nemusí přinést požadované výsledky a vaše pleť může být dokonce lehce podrážděná. To je normální. Vaše pleť a vousy potřebují určitou dobu, aby si zvykly na nový holicí systém. Doporučujeme vám holit se pouze tímto strojkem, a to pravidelně (nejméně třikrát týdně) po dobu tří týdnů, aby si pokožka na nový přístroj zvykla.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3cb5395940684a57bcedc3257bf3a426 173353 true true true false 6 492323 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:09 4 Topic 1 0 173353 119336 6           Holicí hlavy nahrazujte vždy výhradně originálními holicími  hlavami Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:14 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 bfe4d71f574b4253bf5652bb088f97bf 173357 true true true false 6 492327 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:14 4 Topic 1 0 173357 123712 6           Na každém zajišťovacím kroužku jsou dva otvory, které přesně zapadají do výstupků držáku holicích hlav. Otáčejte kroužkem po směru hodinových ručiček, až dokud se neozve zacvaknutí na znamení, že je kroužek  upevněn.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:16 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 5153bff164614489aac5d20d75bb01f9 173374 true true true false 10 492344 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:16 4 Topic 1 0 173374 274 10           Ettevaatust, aku klemmiribade ääred on teravad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:25 E_Switch on the appliance 1142 5f5abdcafe524fcba03d6392f4620064 173380 true true true false 10 492353 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:25 4 Topic 1 0 173380 582 10           Lülitage seade sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:29 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5569e3e1b55e4390bf1d86858a542958 173383 true true true false 10 492360 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:29 4 Topic 1 0 173383 1356 10           Seadme väljalülitamisel vilgub puhastamise meeldetuletus, mis tuletab teile  seadme puhastamist meelde.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:35 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 fed07930f7d14daf93de1afa07f3eef5 173388 true true true false 10 492372 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:35 4 Topic 1 0 173388 1361 10           Seadet ei saa laadimise ajal kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 749bc0c03c03425290d983d5e20ef92a 173397 true true true false 10 492392 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:51 4 Topic 1 0 173397 1466 10           Märkus. Veenduge, et olete kogu vahu või geeli seadmelt maha loputanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 9503e73af0a04538b7bddc024bbadb6d 173426 true true true false 10 1769858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 173426 1589 10           Ärge kunagi kuivatage pardlipead käteräti või salvrätikuga, sest see võib  raseerimispäid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 bdcaac7194d64902a1b429ae14b0a632 173427 true true true false 10 492439 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:33 4 Topic 1 0 173427 1590 10           Loputage pardlipead sooja  kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:34 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 e5580f123a7d41088a5d120063f62811 173428 true true true false 10 492440 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:34 4 Topic 1 0 173428 1591 10           Tõmmake raseerimispea hoidja  pardlipea alumise osa küljest ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:19 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 edb1a8efd4fc43ee90e7939e62b4a184 173429 true true true false 10 1012202 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:19 4 Topic 1 0 173429 1592 10           Raputage liigne vesi ettevaatlikult maha ning laske raseerimispea hoidikul õhu käes täielikult kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:09 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8aaac9afc48b438981b8ee0aa3580b55 173456 true true true false 10 492501 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:09 4 Topic 1 0 173456 1645 10           Eemaldage lukustusrõngas lukustusrõnga hoidja küljest ja korrake seda toimingut teiste lukustusrõngastega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:10 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 cab88f093c784be8bd1ae02ce27b90de 173457 true true true false 10 492504 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:10 4 Topic 1 0 173457 1646 10           Eemaldage raseerimispead raseerimispea  hoidja küljest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 f408b242d5a1444195c500636ab3cac1 173470 true true true false 10 1770276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 173470 1677 10           Kõrvaldage kasutatud raseerimispead viivitamata, et need ei läheks segamini uute  raseerimispeadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:29 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8a80e29898a74018a0dddb8bd49a4cb6 173474 true true true false 10 492527 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:29 4 Topic 1 0 173474 1689 10           Loputage raseerimispea hoidjat sooja  kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:31 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b9684e32f579428085029a905dd7688b 173476 true true true false 10 492530 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:31 4 Topic 1 0 173476 2914 10           Lülitage pardel pärast puhastamist välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 1e9c9241799948c581bf9574fc4c6877 173481 true true true false 10 492535 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:37 4 Topic 1 0 173481 25956 10           Märkus. Tarvikute saadavus võib riigiti erineda.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:44 Skin adaptation period 39 90bd65c6f6cd4b77b435f1b3bdd6087e 173489 true true true false 10 492543 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:44 4 Topic 1 0 173489 421 10   Naha kohanemise periood   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:53 Shaving 63 f60bbd269cff4a11a5137ff442b5ca1a 173500 true true true false 10 492554 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:53 4 Topic 1 0 173500 1702 10   Raseerimine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:40 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 cacc3d328571460096eb3411b0708954 173540 true true true false 10 492595 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:40 4 Topic 1 0 173540 117078 10           Teie esimesed habemeajamised ei pruugi teile soovitud tulemust anda ning võivad teie nahka kergelt ärritada. See on normaalne. Teie nahk vajab ükskõik millise uue raseerimissüsteemiga harjumiseks aega. Lubamaks oma nahal uue seadmega harjuda, soovitame raseerida regulaarselt (vähemalt 3 korda nädalas) ja ainult selle seadmega 3 nädala vältel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:53 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b609914a774e4ff586eb72fa9d0614d1 173603 true true true false 10 492714 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:53 4 Topic 1 0 173603 119336 10           Asendage raseerimispead alati originaalsete Philipsi  raseerimispeadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 1d806c0eac1c4fb78333d21ecdcb4420 173607 true true true false 10 492718 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:58 4 Topic 1 0 173607 123712 10           Igal lukustusrõngal on kaks soont, mis sobivad täpselt raseerimispea hoidja eenditega. Keerake rõngast päripäeva kuni kuulete klõpsatust, mis viitab, et rõngas on  fikseeritud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:38:58 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 56d7e74c08e84f80af68527b4010fafb 173624 true true true false 5 492735 Localizer Philips 2016-06-06T16:38:58 4 Topic 1 0 173624 274 5           Budite oprezni, trake baterija su vrlo oštre.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:03 E_Switch on the appliance 1142 1c63c191002b4458b2036d06b16ff94f 173630 true true true false 5 492741 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:03 4 Topic 1 0 173630 582 5           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:06 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 62bb550fbdff4dbab198f71f776b1572 173633 true true true false 5 492744 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:06 4 Topic 1 0 173633 1356 5           Kada isključite uređaj, podsjetnik za čišćenje Vas podsjeća da očistite  uređaj.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:12 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 13c2052b078148878640c6b45199d176 173638 true true true false 5 492749 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:13 4 Topic 1 0 173638 1361 5           Ne možete koristiti uređaj dok se puni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:21 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5e6affc617aa4d44a371c56820bf4220 173647 true true true false 5 492758 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:21 4 Topic 1 0 173647 1466 5           Napomena: Pazite da isperete svu pjenu ili gel za brijanje s uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 f76296fb537449258126bef8b9412bb9 173676 true true true false 5 1768738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 173676 1589 5           Nikada nemojte sušiti jedinicu za brijanje frotirskim ili papirnatim ručnikom jer to može oštetiti glave za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:51 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 afa95fb198ba40dcbf68010f2453f597 173677 true true true false 5 492788 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:51 4 Topic 1 0 173677 1590 5           Isperite uređaj za brijanje pod toplom vodom iz  pipe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:52 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 39a22a91f5bf4fa1997e9a147bc1f231 173678 true true true false 5 492789 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:52 4 Topic 1 0 173678 1591 5           Povucite držač glave za brijanje s donjeg dijela  aparata za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:26 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 e59b0407b3994df4abf333506acf8cc3 173679 true true true false 5 1013253 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:26 4 Topic 1 0 173679 1592 5           Pažljivo otresite višak vode i ostavite držač glave aparata za brijanje da se potpuno osuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:18 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 16f4515ec05c42d289964dfdcee91b0e 173706 true true true false 5 492817 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:18 4 Topic 1 0 173706 1645 5           Izvadite prsten za pričvršćivanje iz držača prstena za pričvršćivanje i ponovite postupak za ostale prstene za pričvršćivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 64f322de1c8c4b47b08c12270adbb480 173707 true true true false 5 492818 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:19 4 Topic 1 0 173707 1646 5           Uklonite glave za brijanje iz  držača glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fb92c936dbca4e388216d95f92530e56 173720 true true true false 5 1769186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 14 Topic 1 0 173720 1677 5           Kako biste izbjegli miješanje s novim glavama za brijanje, upotrebljavane glave odmah  bacite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:34 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1caac65b3fbe4fb78ca146182fbb1141 173724 true true true false 5 492835 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:34 4 Topic 1 0 173724 1689 5           Isperite držač glave za brijanje pod toplom  vodom iz pipe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:36 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 8644d440820a46b6a932187b8fde7dce 173726 true true true false 5 492837 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:36 4 Topic 1 0 173726 2914 5           Nakon čišćenja isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 21f5a87deda44f80aca2eba800f14051 173731 true true true false 5 492842 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:41 4 Topic 1 0 173731 25956 5           Napomena: Dostupnost nastavaka može varirati ovisno o državi.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:48 Skin adaptation period 39 414933271c3c465e86db1d2dd95c3bfc 173739 true true true false 5 492850 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:48 4 Topic 1 0 173739 421 5   Razdoblje prilagodbe kože   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:55 Shaving 63 34df895187f440e786d670845448a535 173750 true true true false 5 492861 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:55 4 Topic 1 0 173750 1702 5   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:31 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 dda9bc170bf14054b6177e63cdf95877 173790 true true true false 5 492901 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:31 4 Topic 1 0 173790 117078 5           Prva brijanja možda neće donijeti rezultate koje očekujete i koža može biti čak blago iziritirana. To je uobičajeno. Koži i bradi treba vremena da se prilagode novom sustavu brijanja. Da bi se koža prilagodila ovom novom uređaju, savjetujemo da se brijete redovito (najmanje 3 puta tjedno) i izričito ovim uređajem u razdoblju od 3 tjedna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:29 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 1808b9f4f5db4d5ba64e4273e424354d 173853 true true true false 5 492964 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:29 4 Topic 1 0 173853 119336 5           Uvijek mijenjajte glave za brijanje originalnim Philipsovim  glavama za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:33 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 f11609adf07e4091a622c6631779902f 173857 true true true false 5 492968 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:33 4 Topic 1 0 173857 123712 5           Svaki prsten za pričvršćivanje ima dva proreza koji točno odgovaraju ispupčenjima na držaču glave za brijanje. Okrećite prsten u smjeru kazaljki na satu dok ne čujete klik koji označava da je prsten  fiksiran.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:36 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 5ac9e13491cd40958e7abb951274a045 173874 true true true false 18 492991 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:36 4 Topic 1 0 173874 274 18           Vigyázat: az akkumulátor szélei élesek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:53 E_Switch on the appliance 1142 b080900b861e47719ac3b88b3a8e654e 173880 true true true false 18 492997 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:53 4 Topic 1 0 173880 582 18           Kapcsolja be a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:04 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 332b785d7d2649fca6afa464fd81241f 173883 true true true false 18 493001 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:04 4 Topic 1 0 173883 1356 18           Amikor kikapcsolja a készüléket, a tisztításemlékeztető villogni kezd, hogy emlékeztesse Önt a  készülék megtisztítására.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:23 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 c1a4a3bc3e794465be5e10bb67b7c162 173888 true true true false 18 493006 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:23 4 Topic 1 0 173888 1361 18           Töltés közben nem használható a készülék.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:50 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2d91abbd53734073a3d9b3e9ad00ba71 173897 true true true false 18 493017 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:50 4 Topic 1 0 173897 1466 18           Megjegyzés: Feltétlenül távolítsa el a borotvahabot vagy borotvazselét a készülékről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 1a0dc3530ebd475393f5a8924c62b9a3 173926 true true true false 18 1767291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 173926 1589 18           Ne szárítsa a borotvaegységet törülközővel vagy papír zsebkendővel, mert ezek megsérthetik a  borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:26 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 99b2f6fe4f694e6f96d2402416272725 173927 true true true false 18 493048 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:26 4 Topic 1 0 173927 1590 18           Öblítse le a borotvaegységet meleg vizes  csap alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:27 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 ee551878d8fe4d7c830a564ccdb47767 173928 true true true false 18 493049 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:27 4 Topic 1 0 173928 1591 18           Húzza le a borotvafejtartót a  borotvaegység alsó részéről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:57 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 fd8037259acf4346b590d1f4a69a4b2e 173929 true true true false 18 1012516 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:57 4 Topic 1 0 173929 1592 18           Óvatosan rázza ki a felesleges vizet, és hagyja megszáradni teljesen a borotvafejtartót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:02 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 26fa6631201e4fffba41606773ae2023 173956 true true true false 18 493077 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:02 4 Topic 1 0 173956 1645 18           Vegye ki a rögzítőgyűrűt a rögzítőgyűrű-tartóból, majd ismételje meg a folyamatot a többi rögzítőgyűrűvel is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:05 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 c592d88f60ac49d688f4d1b660db7776 173957 true true true false 18 493078 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:05 4 Topic 1 0 173957 1646 18           Vegye ki a borotvafejeket a  borotvafejtartóból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 ab42c567b6bd468895bb2fc760c2f804 173970 true true true false 18 1767855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 14 Topic 1 0 173970 1677 18           Azonnal dobja ki a használt borotvafejeket – így nem keveri össze őket az  újakkal.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:50 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 483366f47cef469599e4c9e6df8e2c76 173974 true true true false 18 493095 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:50 4 Topic 1 0 173974 1689 18           A borotvafejtartót meleg vizes  csap alatt öblítse le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:53 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0a9db4d9d1a840d9a758fa96c2739a41 173976 true true true false 18 493097 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:53 4 Topic 1 0 173976 2914 18           Tisztítás után kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:02 E_The availability of the accessories may differ by country 300 484b1b9fe0bc475392492f8351c4850c 173981 true true true false 18 493102 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:02 4 Topic 1 0 173981 25956 18           Megjegyzés: A rendelkezésre álló tartozékok országonként eltérnek.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:23 Skin adaptation period 39 6b13dd3ae23d4418b181337eeae2430e 173989 true true true false 18 493110 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:23 4 Topic 1 0 173989 421 18   Alkalmazkodási időszak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:53 Shaving 63 299b7bdda1e9422984291bcec27d0d0a 174000 true true true false 18 493121 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:53 4 Topic 1 0 174000 1702 18   Borotválkozás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:30 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 538f850762854d83841ddf5dca077faf 174040 true true true false 18 493161 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:30 4 Topic 1 0 174040 117078 18           Előfordulhat, hogy az első néhány borotválkozás nem hozza meg a várt eredményt, sőt akár enyhe bőrirritáció is előfordulhat. Ez normális jelenség. A bőrnek és a szőrzetnek időre van szüksége ahhoz, hogy alkalmazkodjon az új borotválkozási rendszerhez. Ahhoz, hogy a bőre alkalmazkodni tudjon az új készülékhez, azt javasoljuk, hogy 3 héten át rendszeresen (hetente legalább 3-szor) borotválkozzon meg az új készülékkel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:29 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 94ada1c58e704f17a22bfee4dee0deae 174103 true true true false 18 493226 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:29 4 Topic 1 0 174103 119336 18           A cseréhez mindig eredeti Philips  borotvafejeket használjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:34 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 91e0deb5c3834df5b436fce9df54ca40 174107 true true true false 18 493231 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:34 4 Topic 1 0 174107 123712 18           Minden rögzítőgyűrűn két mélyedés található, amelyek pontosan illeszkednek borotvafejtartó csapjaiba. Forgassa a gyűrűt jobbra kattanásig; ez jelzi, hogy a gyűrű  a helyére ugrott.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:34 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 16b957d8c3bf4cb0ad078e4affe4cb21 174124 true true true false 22 493251 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:34 4 Topic 1 0 174124 274 22           Uzmanieties! Akumulatoru malas ir asas!   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:39 E_Switch on the appliance 1142 88e562b63220446a968cc625802faf7e 174130 true true true false 22 493257 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:39 4 Topic 1 0 174130 582 22           Ieslēdziet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f95f76b48c8f4141b384aded627a4a11 174133 true true true false 22 493260 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:42 4 Topic 1 0 174133 1356 22           Pēc ierīces izslēgšanas mirgo tīrīšanas atgādinājums, lai atgādinātu notīrīt  ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:46 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3f93dbe2f0d041098ebf0ec8cbdcd82a 174138 true true true false 22 493265 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:46 4 Topic 1 0 174138 1361 22           Jūs nevarat izmantot ierīci uzlādes laikā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:55 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1eb18fcc6601473685bda2348247b7be 174147 true true true false 22 493274 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:55 4 Topic 1 0 174147 1466 22           Piezīme. Noteikti noskalojiet no ierīces visas skūšanās putas vai želejas paliekas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 da636b5ea7c34d3ebd8712e1014f47e7 174176 true true true false 22 1768774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 174176 1589 22           Nekad neslaukiet skūšanas bloku ar dvieli vai papīra salveti, jo tā varat sabojāt skūšanas  galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 6fa03db605514b48a2fc2d84e9afefcf 174177 true true true false 22 493304 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 4 Topic 1 0 174177 1590 22           Noskalojiet skūšanas bloku siltā  krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 55cdfa7755bd4d99a01e6b646a590c9a 174178 true true true false 22 493305 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 4 Topic 1 0 174178 1591 22           Noņemiet skūšanas galvas turētāju no skūšanas  bloka apakšējās daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 6bc917c85d2f4161a3f0a8ee817cf1db 174179 true true true false 22 1012275 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:36 4 Topic 1 0 174179 1592 22           Uzmanīgi nokratiet lieko ūdeni un gaidiet, līdz skūšanas galviņas turētājs pilnībā nožūst.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f9046a2749ce4734b1a89c8c9dd83ad5 174206 true true true false 22 493333 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 4 Topic 1 0 174206 1645 22           Noņemiet fiksācijas gredzenu no fiksācijas gredzena turētāja un atkārtojiet šo procesu citiem fiksācijas gredzeniem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 e58709f60c714cd2aafb1cd40dbfe853 174207 true true true false 22 493334 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 4 Topic 1 0 174207 1646 22           Noņemiet skūšanas galviņas no skūšanas galviņu  turētāja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 7e17d8b4063546e888b79ac4b9102f44 174220 true true true false 22 1769133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 174220 1677 22           Nekavējoties likvidējiet izlietotās skūšanas galviņas, lai nesajauktu tās ar jaunajām skūšanas  galviņām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:45 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 344022430e0744a0bcf6f9bf02422dd9 174224 true true true false 22 493351 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:45 4 Topic 1 0 174224 1689 22           Noskalojiet skūšanas galviņas turētāju siltā  krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:47 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 19a6a754161a4af59eba15da6eacde06 174226 true true true false 22 493353 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:47 4 Topic 1 0 174226 2914 22           Pēc tīrīšanas izslēdziet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:51 E_The availability of the accessories may differ by country 300 6f4729e4907d4d9f985d693c1eba14a2 174231 true true true false 22 493358 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:51 4 Topic 1 0 174231 25956 22           Piezīme. Piederumu pieejamība var atšķirties atkarībā no valsts.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:01 Skin adaptation period 39 f44326682226406498ddee823078914e 174239 true true true false 22 493366 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:01 4 Topic 1 0 174239 421 22   Ādas pierašanas periods   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:11 Shaving 63 8aee5640c15a49b6a2c1543c65c1d5ec 174250 true true true false 22 493377 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:11 4 Topic 1 0 174250 1702 22   Skūšanās   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:04 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 027e81eb064d43cb8d282625a2b9e3f6 174290 true true true false 22 493420 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:04 4 Topic 1 0 174290 117078 22           Pirmajās reizēs skūšanās rezultāts var neatbilst paredzētajam un āda var pat nedaudz tikt sakairināta. Tas ir normāli. Jūsu ādai un bārdai nepieciešams laiks, lai pierastu pie jebkādas jaunas skūšanās sistēmas. Lai āda pierastu pie šīs jaunās ierīces, ieteicams skūties regulāri (vismaz 3 reizes nedēļā) tikai ar šo ierīci 3 nedēļas ilgā laika periodā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:15 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4bdceb85f5194f29a7c630d150dccac5 174353 true true true false 22 493534 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:15 4 Topic 1 0 174353 119336 22           Vienmēr nomainiet skūšanas galviņas ar oriģinālām Philips skūšanas  galviņām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:17 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 810f1762c45f4b8eb8573d92fbc8fd39 174357 true true true false 22 493544 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:17 4 Topic 1 0 174357 123712 22           Katram fiksācijas gredzenam ir divi padziļinājumi, kas precīzi atbilst skūšanas galviņu turētāja izcilnīšiem. Pagrieziet gredzenu pulksteņrādītāja kustības virzienā, līdz atskan klikšķis, norādot, ka gredzens ir  nostiprināts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:07 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 c0c13f79b924482b8bd0a72d655913be 174374 true true true false 23 493622 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:07 4 Topic 1 0 174374 274 23           Būkite atsargūs – maitinimo elemento juostelės yra aštrios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:14 E_Switch on the appliance 1142 60bead40d92a407888bc454656e1354e 174380 true true true false 23 493630 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:14 4 Topic 1 0 174380 582 23           Įjunkite prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:17 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 70d12859c649454cb65250363e378b65 174383 true true true false 23 493638 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:17 4 Topic 1 0 174383 1356 23           Kai prietaisą išjungiate, valymo priminimo indikatorius mirksi primindamas, kad  prietaisą reikia išvalyti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:25 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ca1b8149570542598348c3e59d22d778 174388 true true true false 23 493653 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:25 4 Topic 1 0 174388 1361 23           Įkraunant prietaisą jo naudoti negalima.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 7a5f089365ba47e0a3a8e3861a424a99 174397 true true true false 23 493684 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:35 4 Topic 1 0 174397 1466 23           Pastaba. Pasirūpinkite nuo prietaiso nuplauti visą putą arba skutimosi gelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 318faf1ba7504a3bbe0fea0f582ea352 174426 true true true false 23 1769859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 174426 1589 23           Niekada nesausinkite skutimo įtaiso rankšluosčiu arba servetėle, nes tai gali pakenkti skutimo  galvutėms.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:10 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1753681e63f64244b355e8e09b13b9b2 174427 true true true false 23 493761 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:10 4 Topic 1 0 174427 1590 23           Skutimo įtaisą skalaukite po šiltu vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:11 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 10192030813540e3b31b625f118c3daf 174428 true true true false 23 493763 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:11 4 Topic 1 0 174428 1591 23           Nuimkite skutimo galvutės laikiklį nuo skutimo įtaiso apatinės  dalies.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:53 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c8e7b28e14894f9a9e9f11544caa8540 174429 true true true false 23 1012348 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:54 4 Topic 1 0 174429 1592 23           Kruopščiai nukratykite vandens perteklių ir leiskite skutimo galvutės laikikliui visiškai išdžiūti ore.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:42 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 6215029545fd427385e0f75d990c413b 174456 true true true false 23 493838 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:42 4 Topic 1 0 174456 1645 23           Nuimkite fiksavimo žiedą nuo fiksavimo žiedo laikiklio ir pakartokite šią procedūrą su kitais fiksavimo žiedais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:43 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 488fc115588c46b9b6030bdbbc616061 174457 true true true false 23 493841 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:43 4 Topic 1 0 174457 1646 23           Skutimo galvutes nuimkite nuo skutimo galvučių  laikiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c593080e80074b7dbe2939180d73aa1a 174470 true true true false 23 1770275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 174470 1677 23           Panaudotas skutimo galvutes nedelsdami išmeskite, kad jų nesumaišytumėte su naujomis skutimo  galvutėmis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:01 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 3c635a9bc365404584bf2549d1d63de1 174474 true true true false 23 493874 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:01 4 Topic 1 0 174474 1689 23           Skutimo galvutės laikiklį praskalaukite po šiltu vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:03 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 450f1e7308da4eb78d1c7bb33e85cb21 174476 true true true false 23 493876 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:03 4 Topic 1 0 174476 2914 23           Prietaisą išvalę, jį išjunkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:09 E_The availability of the accessories may differ by country 300 1aeda8eb613445e88bf80a8b16643903 174481 true true true false 23 493886 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:09 4 Topic 1 0 174481 25956 23           Pastaba. Kai kurių priedų gali būti galima įsigyti ne visose šalyse.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:18 Skin adaptation period 39 c910c0255ee24ded9c5d6afefabb1eed 174489 true true true false 23 493910 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:18 4 Topic 1 0 174489 421 23   Odos prisitaikymo laikotarpis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:27 Shaving 63 b6788ca200aa4b6ab35969736cc7174e 174500 true true true false 23 493938 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:27 4 Topic 1 0 174500 1702 23   Skutimasis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:03 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 acde54cbdf7a4b81b3419275cc20e4ab 174540 true true true false 23 494020 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:03 4 Topic 1 0 174540 117078 23           Pradžioje skutimosi rezultatai gali būti ne tokie, kokių tikėjotės, ir oda net gali šiek tiek sudirgti. Tai normalu. Jūsų odai ir barzdai reikia laiko prisitaikyti prie bet kurios naujos skutimosi sistemos. Kad oda priprastų prie šio naujo prietaiso, rekomenduojame 3 savaites reguliariai (mažiausiai 3 kartus per savaitę) skustis vien šiuo prietaisu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 38abfa6b90a34ea8bc0330157656ff30 174603 true true true false 23 494141 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:09 4 Topic 1 0 174603 119336 23           Skutimo galvutes visada keiskite originaliomis „Philips“ skutimo  galvutėmis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 0ef6a32093b742d7ad393d39026301f8 174607 true true true false 23 494151 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:13 4 Topic 1 0 174607 123712 23           Kiekviename fiksavimo žiede yra du grioveliai, kurie tiksliai atitinka skutimosi galvučių laikiklio iškyšas. Žiedą pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kol išgirsite spragtelėjimą, kuris rodo, kad žiedas  pritvirtintas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:12 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 9b593cb76cf8421db3db8191a19706c5 174624 true true true false 26 494235 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:12 4 Topic 1 0 174624 274 26           Należy zachować ostrożność, gdyż styki akumulatora są ostre.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:19 E_Switch on the appliance 1142 6f7fdd1d9ee64932a6ffeced74e7fa7a 174630 true true true false 26 494249 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:19 4 Topic 1 0 174630 582 26           Włącz urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:22 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 9249e5c365564e8d828f48ca08e63a5d 174633 true true true false 26 494258 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:22 4 Topic 1 0 174633 1356 26           Po wyłączeniu urządzenia wskaźnik przypomnienia o czyszczeniu miga, aby przypomnieć o konieczności wyczyszczenia  golarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:27 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f237e225e7834070857af233901e78fb 174638 true true true false 26 494271 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:27 4 Topic 1 0 174638 1361 26           Nie można korzystać z urządzenia podczas ładowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:38 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1e357a3c1c764a57bf3e6758137fa314 174647 true true true false 26 494297 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:38 4 Topic 1 0 174647 1466 26           Uwaga: Dokładnie opłucz urządzenie z pozostałości pianki lub żelu do golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 584e49abfc3f47c8903be601f1dcdae5 174676 true true true false 26 1760217 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 174676 1589 26           Nidy nie wycieraj elementu golącego ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie  głowic golących.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:31 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d58defc17a694898af265ae59bd31aaf 174677 true true true false 26 494372 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:31 4 Topic 1 0 174677 1590 26           Opłucz element golący pod ciepłą  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:33 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 297e26630dd54a0fa4b3ef9f3119be5f 174678 true true true false 26 494373 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:33 4 Topic 1 0 174678 1591 26           Wyciągnij uchwyt głowicy golącej z dolnej części  elementu golącego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:06 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 a15925d4a9a040e5958db14a7dcd8d0e 174679 true true true false 26 1012129 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:06 4 Topic 1 0 174679 1592 26           Delikatnie strząśnij nadmiar wody i pozostaw uchwyt głowicy golącej do całkowitego wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:03 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 9932e1f59a754fe288331df9a01e04af 174706 true true true false 26 494430 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:03 4 Topic 1 0 174706 1645 26           Zdejmij pierścień zabezpieczający z uchwytu pierścienia zabezpieczającego i powtórz procedurę z innymi pierścieniami zabezpieczającymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:04 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 be406b6e412e43099e485691393dcde7 174707 true true true false 26 494432 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:04 4 Topic 1 0 174707 1646 26           Wyjmij głowice golące z  uchwytu głowicy golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 cccc82514fb649d78998783f1e3cade6 174720 true true true false 26 1760388 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 174720 1677 26           Zużyte  głowice golące należy od razu wyrzucić, aby nie pomylić ich z nowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 14033e3183c345ea9f0dd5b1b9d2aade 174724 true true true false 26 494463 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:22 4 Topic 1 0 174724 1689 26           Opłucz uchwyt głowicy golącej pod ciepłą  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:24 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 80b39d398d8d4a43a4fc489e0f549086 174726 true true true false 26 494465 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:24 4 Topic 1 0 174726 2914 26           Po zakończeniu czyszczenia wyłącz urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:28 E_The availability of the accessories may differ by country 300 526ee7f0ad804936b18e34ca74070118 174731 true true true false 26 494470 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:28 4 Topic 1 0 174731 25956 26           Uwaga: Dostępność akcesoriów może się różnić zależnie od kraju.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:35 Skin adaptation period 39 f2c13e3c83504ad2ae18065ebb42c4f3 174739 true true true false 26 494478 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:35 4 Topic 1 0 174739 421 26   Okres przystosowywania się skóry   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:44 Shaving 63 23b9a1226c0c4a5b970d8b976b2f9fc9 174750 true true true false 26 494489 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:44 4 Topic 1 0 174750 1702 26   Golenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:19 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 833e9ecdd36c4e9caef765d674975070 174790 true true true false 26 494529 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:19 4 Topic 1 0 174790 117078 26           Przy pierwszym goleniu możesz nie uzyskać oczekiwanego rezultatu; może też dojść do lekkiego podrażnienia skóry. Jest to zjawisko normalne. Twoja skóra i broda potrzebują czasu, by przyzwyczaić się do nowego sposobu golenia. Aby skóra mogła przyzwyczaić się do nowego urządzenia, zalecamy regularne (co najmniej 3 razy w tygodniu) golenie się wyłącznie tą golarką przez okres 3 tygodni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 d6a4f22b875f4f11a1ee21f39d02abdc 174853 true true true false 26 494592 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:19 4 Topic 1 0 174853 119336 26           Głowice golące należy zawsze wymieniać na oryginalne  głowice golące firmy Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 190a831038474f0181a401abbd3684e2 174857 true true true false 26 494596 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:23 4 Topic 1 0 174857 123712 26           Każdy pierścień zabezpieczający ma dwa zagłębienia, które pasują dokładnie do występów na uchwycie głowicy golącej. Obróć pierścień w prawo, aż usłyszysz kliknięcie wskazujące, że jest  umocowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:14 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 6c932aae37234cea8f63ea24cc79dd04 174874 true true true false 29 494613 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:14 4 Topic 1 0 174874 274 29           Atenţie: benzile de contact ale bateriei sunt foarte ascuţite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:20 E_Switch on the appliance 1142 a84601d3cd804dc9a3bcf59d182b64f1 174880 true true true false 29 494619 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:20 4 Topic 1 0 174880 582 29           Porneşte aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:23 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f746b97ae4994846ac613966f7fcc129 174883 true true true false 29 494622 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:23 4 Topic 1 0 174883 1356 29           Atunci când opriţi aparatul, memento-ul pentru curăţare luminează intermitent pentru a vă reaminti să curăţaţi  aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:26 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 86c9d5dabfea404cb8b61d61f4906ae2 174888 true true true false 29 494627 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:26 4 Topic 1 0 174888 1361 29           Nu puteţi utiliza aparatul în timp ce acesta se încarcă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5545161749964be9ae8040b94e1d9dda 174897 true true true false 29 494636 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:35 4 Topic 1 0 174897 1466 29           Notă: Asiguraţi-vă că îndepărtaţi prin clătire toată spuma sau gelul de bărbierit de pe aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:28 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 db49443af39a426d9f7bd81685eba7fe 174926 true true true false 29 1761234 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:28 14 Topic 1 0 174926 1589 29           Nu ştergeţi niciodată unitatea de bărbierit cu un prosop sau un şerveţel, deoarece aţi putea deteriora  capetele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:06 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 87ed33302a484168b474b2503986b00f 174927 true true true false 29 494695 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:06 4 Topic 1 0 174927 1590 29           Clătiţi unitatea de bărbierit sub jet de apă caldă de la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:07 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 72e7715ea83042a397a461a78324fdb0 174928 true true true false 29 494696 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:07 4 Topic 1 0 174928 1591 29           Trageţi suportul capului de bărbierit de la partea inferioară a  unităţii de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:43 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 9f5a83c3bb4f4ae5a6da61b040aea109 174929 true true true false 29 1013414 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:43 4 Topic 1 0 174929 1592 29           Scuturaţi cu grijă apa în exces şi lăsaţi suportul capului de bărbierit să se usuce complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:34 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 5a0419b806504e5eaadd850efde1e799 174956 true true true false 29 494724 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:34 4 Topic 1 0 174956 1645 29           Scoateţi inelul de fixare din suportul inelului de fixare şi repetaţi acest proces pentru celelalte inelele de fixare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:35 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 88c23e9bf20d4258baf54d8d3de271dc 174957 true true true false 29 494725 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:35 4 Topic 1 0 174957 1646 29           Scoateţi capetele de bărbierit din  suportul capului de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 1467ca16e5b84ddeb460c641fed22cba 174970 true true true false 29 1761416 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 14 Topic 1 0 174970 1677 29           Aruncaţi imediat capetele de bărbierit uzate pentru a evita confundarea acestora cu  capetele de bărbierit noi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 d9c3f99853e34720be063d29b275dc92 174974 true true true false 29 494742 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 4 Topic 1 0 174974 1689 29           Clătiţi suportul capului de bărbierit sub jet de apă caldă de la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:49 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 c5ee472b83f345628e1481ed256672a3 174976 true true true false 29 494744 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:49 4 Topic 1 0 174976 2914 29           După curăţare, opriţi aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:52 E_The availability of the accessories may differ by country 300 988954356aa6421ebbdf71bac08e76f2 174981 true true true false 29 494749 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:52 4 Topic 1 0 174981 25956 29           Notă: Disponibilitatea accesoriilor poate fi diferită de la ţară la ţară.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:56 Skin adaptation period 39 61e9706ebedf4222bf0f80320eb82126 174989 true true true false 29 494757 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:56 4 Topic 1 0 174989 421 29   Perioadă de adaptare a pielii   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:01 Shaving 63 ba4139e4e98d4e92881c5618d8cb885f 175000 true true true false 29 494768 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:01 4 Topic 1 0 175000 1702 29   Radere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:18 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 ffcd53dd02054bb79b189960409fbb13 175040 true true true false 29 494808 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:18 4 Topic 1 0 175040 117078 29           Este posibil ca primele sesiuni de bărbierire să nu vă ofere rezultatul aşteptat şi este posibil chiar ca pielea dvs. să fie chiar uşor iritată. Acest lucru este normal. Pielea şi barba dvs. au nevoie de timp pentru a se adapta la orice sistem nou de bărbierire. Pentru a permite pielii dvs. să se adapteze la acest aparat nou, vă sfătuim să vă bărbieriţi în mod regulat (de cel puţin 3 ori pe săptămână), exclusiv cu acest aparat, timp de 3 săptămâni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:05 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a6c5634b00454643a1ca0eae5c123d57 175103 true true true false 29 494873 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:05 4 Topic 1 0 175103 119336 29           Înlocuiţi întotdeauna capetele de bărbierit cu  capete de bărbierit originale Philips.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:10 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 4f555eaff17a49d5a5dd01364fe5819b 175107 true true true false 29 494877 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:10 4 Topic 1 0 175107 123712 29           Fiecare inel de fixare are două orificii care se potrivesc exact în denivelările suportului capului de bărbierit. Învârtiţi inelul în sens orar până când auziţi un clic care indică faptul că inelul este  fixat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:05 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 cc7fbb4e96a143e995ae924a1e4d096b 175124 true true true false 34 494894 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:05 4 Topic 1 0 175124 274 34           Dajte pozor, pretože pásiky batérie sú ostré.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:11 E_Switch on the appliance 1142 c0642b8619ea434a9d9c14477f737cc0 175130 true true true false 34 494900 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:11 4 Topic 1 0 175130 582 34           Zapnite zariadenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:14 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 13c3296fd709447a96ab87450500ec3e 175133 true true true false 34 494903 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:14 4 Topic 1 0 175133 1356 34           Keď zariadenie vypnete, symbol pripomenutia čistenia vás blikaním upozorní, že  zariadenie je potrebné vyčistiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:18 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3d00b694751e4d3086cbe901bb62b3e8 175138 true true true false 34 494908 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:18 4 Topic 1 0 175138 1361 34           Počas nabíjania nemožno zariadenie používať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a0d4e286d4b0484988e65fc7a8c839f2 175147 true true true false 34 494917 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:23 4 Topic 1 0 175147 1466 34           Poznámka: Dbajte na to, aby ste zo zariadenia opláchli všetku holiacu penu alebo gél.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 b5786fa685894f5fae674c464783edcb 175176 true true true false 34 1765250 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 14 Topic 1 0 175176 1589 34           Holiacu jednotku nesmiete sušiť pomocou uteráka ani inej tkaniny, pretože by ste mohli poškodiť holiace  hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 f0a33d5e462b499286c282ec6f6cbe09 175177 true true true false 34 494947 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 4 Topic 1 0 175177 1590 34           Holiacu jednotku opláchnite pod teplou  tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 470e0359a35d4a778edf6fbb39410df9 175178 true true true false 34 494948 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 4 Topic 1 0 175178 1591 34           Nosič holiacich hláv vytiahnite zo spodnej časti holiacej  jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:06 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 743de7db8bb04745b4c4eb9278470921 175179 true true true false 34 1012590 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:06 4 Topic 1 0 175179 1592 34           Dôkladne otraste prebytočnú vodu a nechajte nosič holiacich hláv úplne vyschnúť na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:56 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8b0b4dfbb9024ab2b0f86795712214b3 175206 true true true false 34 494976 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:56 4 Topic 1 0 175206 1645 34           Poistný krúžok vytiahnite z držiaka poistného krúžku a rovnakým spôsobom odstráňte aj zvyšné krúžky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:57 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 ae1a06aecf6742f5bae6897b5efaa2a3 175207 true true true false 34 494977 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:57 4 Topic 1 0 175207 1646 34           Holiace hlavy vyberte z  nosiča holiacich hláv.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 b41ed01e60c944d09b26935b78c9201b 175220 true true true false 34 1765457 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 175220 1677 34           Použité holiace hlavy okamžite vyhoďte, aby sa nepomiešali s novými holiacimi  hlavami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:10 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 2bb8d09b290c424d8dcbeddb1bda46dc 175224 true true true false 34 494994 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:10 4 Topic 1 0 175224 1689 34           Nosič holiacich hláv opláchnite pod teplou  tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:13 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 bbdfbd6dcff848bc9761016830e19db7 175226 true true true false 34 494996 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:13 4 Topic 1 0 175226 2914 34           Po vyčistení holiaci strojček vypnite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 a477b7f5cfaf4ad19d9344331cee1e43 175231 true true true false 34 495001 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:17 4 Topic 1 0 175231 25956 34           Poznámka: Dostupnosť príslušenstva sa môže líšiť v závislosti od krajiny.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:26 Skin adaptation period 39 19cce6ff76484fe699a0bafe719b2c83 175239 true true true false 34 495009 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:26 4 Topic 1 0 175239 421 34   Obdobie adaptácie pokožky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:34 Shaving 63 e277059e76f14d1b84f6ad92b25e4aeb 175250 true true true false 34 495020 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:34 4 Topic 1 0 175250 1702 34   Holenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:12 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 47e27ac0ba7746fe800763406367da67 175290 true true true false 34 495060 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:12 4 Topic 1 0 175290 117078 34           Vaše prvé holenie nemusí priniesť požadované výsledky a vaša pokožka môže byť dokonca mierne podráždená. Je to bežný jav. Vaša pokožka a brada potrebujú čas, aby sa prispôsobili akémukoľvek novému systému holenia. Odporúčame vám, aby ste sa počas troch týždňov pravidelne (minimálne 3-krát do týždňa) holili výhradne týmto zariadením, aby si vaša pokožka zvykla na toto nové zariadenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:13 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 919c0f47e9844364a6f22f4941605bf8 175353 true true true false 34 495123 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:13 4 Topic 1 0 175353 119336 34           Holiace hlavy vždy vymieňajte za originálne holiace hlavy  Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 a74725539c394f0d980b4be8e6549492 175357 true true true false 34 495127 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 4 Topic 1 0 175357 123712 34           Každý poistný krúžok obsahuje dve priehlbiny, ktoré presne zapadajú do výstupkov na nosiči holiacich hláv. Krúžkom otáčajte v smere hodinových ručičiek, kým sa neozve cvaknutie, ktoré signalizuje, že krúžok je  nasadený.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:08 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 cf91cdbbfb244c96a12a092525a2fdc6 175374 true true true false 45 495144 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:08 4 Topic 1 0 175374 274 45           Previdno, baterijski stiki so ostri.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:11 E_Switch on the appliance 1142 d32a053b8f0b4ba097cb2c6dc4882189 175380 true true true false 45 495150 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:11 4 Topic 1 0 175380 582 45           Vklopite aparat.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:13 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 fac358d824b44c9dab40f26227459760 175383 true true true false 45 495153 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:13 4 Topic 1 0 175383 1356 45           Ko izklopite aparat, opomnik za čiščenje utripa in vas opozarja, da je treba  aparat očistiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 c1824019f4b2441ab703a9a6b92fab84 175388 true true true false 45 495158 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:16 4 Topic 1 0 175388 1361 45           Aparata ne morete uporabljati med polnjenjem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:24 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 41064e9c80db486fa7ff29b038c7e951 175397 true true true false 45 495167 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:24 4 Topic 1 0 175397 1466 45           Opomba: Z aparata obvezno izperite ves brivski gel ali peno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 8a1c175fcb22468fafcbb576eb4be677 175426 true true true false 45 1767485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 175426 1589 45           Brivne enote nikoli ne brišite z brisačo ali papirnim robčkom, saj lahko s tem poškodujete brivne  glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3109b24f230b47f1a35e9984fd81a396 175427 true true true false 45 495197 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:58 4 Topic 1 0 175427 1590 45           Brivno enoto izperite pod toplo  tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 3823f066141f4fc7add04851ad7c33af 175428 true true true false 45 495198 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:59 4 Topic 1 0 175428 1591 45           Nosilec brivnih glav snemite s spodnjega dela brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:29 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 98a70b3e2993487286ea05937572097b 175429 true true true false 45 1013563 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:29 4 Topic 1 0 175429 1592 45           Previdno otresite odvečno vodo in pustite, da se nosilec brivnih glav popolnoma posuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:28 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2cf4ce7a0e41491d91ec5f4f8f2e059d 175456 true true true false 45 495226 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:28 4 Topic 1 0 175456 1645 45           Pritrdilni obroček odstranite z nosilca pritrdilnega obročka in ta postopek ponovite še za druge pritrdilne obročke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:29 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 4af40bdc63854da3983c98340cc16ff2 175457 true true true false 45 495227 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:29 4 Topic 1 0 175457 1646 45           Brivne glave odstranite z  nosilca brivnih glav.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c3db90a9f0b4414bab1220d6a4677ee7 175470 true true true false 45 1767899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 175470 1677 45           Uporabljene brivne glave takoj zavrzite, da jih ne bi pomotoma zamenjali z  novimi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 bb30d35a212643eb8ca0760a69a9a9b9 175474 true true true false 45 495244 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 4 Topic 1 0 175474 1689 45           Nosilec brivne glave izperite pod toplo  tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:42 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9f457daf2c414b428fd7063df2053f97 175476 true true true false 45 495246 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:42 4 Topic 1 0 175476 2914 45           Po čiščenju aparat izklopite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:45 E_The availability of the accessories may differ by country 300 7ea2a43c6a6c49b0b85e75ed35b2bb71 175481 true true true false 45 495251 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:45 4 Topic 1 0 175481 25956 45           Opomba: Razpoložljivost dodatne opreme se lahko razlikuje glede na državo.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:48 Skin adaptation period 39 ba0ba01424cd4d71af946311e18ebec7 175489 true true true false 45 495259 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:48 4 Topic 1 0 175489 421 45   Obdobje privajanja kože   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:53 Shaving 63 386bf6d234644039a701b8a3e2cb1050 175500 true true true false 45 495270 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:53 4 Topic 1 0 175500 1702 45   Britje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:22 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 c95e56964e734a0f8159614ae27d2916 175540 true true true false 45 495310 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:22 4 Topic 1 0 175540 117078 45           Pri prvih nekaj britjih morda še ne boste dosegli pričakovanih rezultatov in koža bi lahko bila malce vzdražena. To je običajno. Koža in brada potrebujeta nekaj časa, da se privadita vsakemu novemu sistemu britja. Svetujemo, da se z brivnikom tri tedne brijete redno (vsaj 3-krat tedensko) in samo s tem aparatom, da se koža privadi na nov aparat.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c56fd8a1e60a4509a61ba966317afeb0 175603 true true true false 45 495373 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:19 4 Topic 1 0 175603 119336 45           Brivne glave vedno zamenjajte z originalnimi Philipsovimi brivnimi  glavami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 e5899ea92664429b920a50bf2db0a6db 175607 true true true false 45 495377 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:23 4 Topic 1 0 175607 123712 45           Vsak pritrdilni obroček ima dve vdolbini, ki se natančno prilegata vdolbinam na nosilcu brivnih glav. Obroček obračajte v desno, dokler ne zaslišite klika, ki pomeni, da je obroček  nameščen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:14 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 6dc84f23d32d45339e65aa8065a73b16 175624 true true true false 39 495394 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:14 4 Topic 1 0 175624 274 39           Будьте обережні, оскільки вузькі сторони батареї гострі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:19 E_Switch on the appliance 1142 6704304e99f54a08b10cdb1648a9467a 175630 true true true false 39 495400 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:19 4 Topic 1 0 175630 582 39           Увімкніть пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:23 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 3112c597a29445d0a14b7164c2857452 175633 true true true false 39 495403 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:23 4 Topic 1 0 175633 1356 39           Після вимкнення бритви починає блимати нагадування про очищення  пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:29 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 943b4b28116f43f292cb7c441d38f90a 175638 true true true false 39 495408 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:29 4 Topic 1 0 175638 1361 39           Пристрій не можна використовувати під час заряджання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:33 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 8c6d7cdfdc1e4c47872ba50d94bb61c0 175647 true true true false 39 495417 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:33 4 Topic 1 0 175647 1466 39           Примітка. Стежте, щоб на пристрої не залишалася піна чи гель для гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 c19ea967d1b8441fb5747eb3229d770b 175676 true true true false 39 1760721 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 14 Topic 1 0 175676 1589 39           Не витирайте бритвений блок рушником або тканиною, адже так можна пошкодити бритвені  головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 96f8077ce87e4f11af56b04137e50b2a 175677 true true true false 39 495447 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 4 Topic 1 0 175677 1590 39           Промийте бритвений блок теплою водою з-під  крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 7b9bdfab938a4520bdff023abf0b0f58 175678 true true true false 39 495448 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 4 Topic 1 0 175678 1591 39           Вийміть тримач бритвених головок із нижньої частини бритвеного  блока.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 4ee253eb1e304e6082b614ec475ec2d3 175679 true true true false 39 1012440 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:15 4 Topic 1 0 175679 1592 39           Обережно струсіть зайву воду й дайте тримачу бритвених головок повністю висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 95e4a2740c3244d6bb29578e37b99921 175706 true true true false 39 495476 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 4 Topic 1 0 175706 1645 39           Зніміть фіксуюче кільце з тримача та повторіть цей процес для інших фіксуючих кілець.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 fcd7bf013ff4434dbc5baa319da2efaa 175707 true true true false 39 495477 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 4 Topic 1 0 175707 1646 39           Зніміть бритвені головки з  тримача бритвених головок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 2fe2e3bdca304fce8e05155aa6e028cd 175720 true true true false 39 1760898 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 175720 1677 39           Одразу викиньте використані бритвені  головки, щоб не сплутати їх із новими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:14 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 b37c301f60ac4382b8f48c78f42ad40b 175724 true true true false 39 495494 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:14 4 Topic 1 0 175724 1689 39           Промийте тримач бритвених головок теплою водою з-під  крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 d7f074f64fcb412499267a1ff77ab61d 175726 true true true false 39 495496 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:18 4 Topic 1 0 175726 2914 39           Вимкніть пристрій після очищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:23 E_The availability of the accessories may differ by country 300 8395c64549f149adaf97b606ad465510 175731 true true true false 39 495501 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:23 4 Topic 1 0 175731 25956 39           Примітка. Набір аксесуарів може дещо відрізнятися в різних країнах.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:30 Skin adaptation period 39 a28faf88a3074d1086a0e6cf55221224 175739 true true true false 39 495509 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:30 4 Topic 1 0 175739 421 39   Період адаптації шкіри   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:38 Shaving 63 dbfb197d20854c7f903c54abf96b4b48 175750 true true true false 39 495520 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:38 4 Topic 1 0 175750 1702 39   Гоління   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:15 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 79033f69884548c5a598277a70ecd256 175790 true true true false 39 495560 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:15 4 Topic 1 0 175790 117078 39           Перші сеанси гоління можуть не забезпечити очікуваного результату, і навіть можливе незначне подразнення шкіри. Це нормально. Щоб шкіра та борода адаптувалися до будь-якої нової системи гоління, потрібен час. Радимо голитися виключно цим пристроєм регулярно (принаймні, 3 рази на тиждень) протягом 3 тижнів, щоб шкіра призвичаїлася до нової бритви.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:11 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4766715b223c44c4babe484c3a70ca78 175853 true true true false 39 495623 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:11 4 Topic 1 0 175853 119336 39           Завжди заміняйте бритвені головки оригінальними бритвеними  головками Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 c0afe9cf1ee143cabb1587b371b861f3 175857 true true true false 39 495627 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 4 Topic 1 0 175857 123712 39           На кожному фіксуючому кільці є два пази, у які мають входити виступи на бритвених головках. Поверніть фіксуюче кільце за годинниковою стрілкою до клацання, яке свідчитиме, що кільце  зафіксовано.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 P_Charging stand 72 cbf1d0a352d04f9584854f39ba4ffd5e 177781 true true true false 15 1961327 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 14 Topic 1 0 177781 1312 15           Ladegerät   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 P_Charging stand 72 93ea7d0817774b1b913a2645947d9b08 177908 true true true false 19 1969418 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 177908 1312 19           Supporto di ricarica   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:24 P_Shaving unit 1148 48c7818e77064a9b80323b0c22cc8163 180339 true true true false 2 474339 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:24 4 Topic 1 0 180339 620 2           وحدة الحلاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:25 P_Protection cap 1147 2b4d24e9614d4511a1eec8aeab27f99a 180340 true true true false 2 474340 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:25 4 Topic 1 0 180340 621 2           الغطاء الواقي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:41 P_Shaving unit 1148 95bb45b258774a78bede74fef11941bc 180392 true true true false 3 473397 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:41 4 Topic 1 0 180392 620 3           Unit pencukur   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:42 P_Protection cap 1147 775bd694665041c699761049a5332805 180393 true true true false 3 473398 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:42 4 Topic 1 0 180393 621 3           Tutup pelindung   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:15:34 P_Shaving unit 1148 4adf80241b104532b947645aa9ab4811 180469 true true true false 21 473474 Localizer Philips 2016-05-18T16:15:34 4 Topic 1 0 180469 620 21           쉐이빙 유닛   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 P_Shaving unit 1148 c00eeb291fd54bff9a989b23028e26f6 180542 true true true false 24 474778 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 4 Topic 1 0 180542 620 24           Unit pencukur   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 P_Protection cap 1147 b636b2a3aaed48a3b2f74482727ca0b6 180543 true true true false 24 474779 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 4 Topic 1 0 180543 621 24           Penutup pelindung   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:54 P_Shaving unit 1148 7dd2f23746a0433189b356f27f85b7e0 180621 true true true false 37 474709 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:54 4 Topic 1 0 180621 620 37           ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:55 P_Protection cap 1147 3974ec2d8a3541749c827e8f2749ac2c 180622 true true true false 37 474710 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:55 4 Topic 1 0 180622 621 37           ฝาครอบป้องกัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:10 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 0a45e24a656c44949ebbd3b8d7f7319e 180719 true true true false 42 473619 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:10 4 Topic 1 0 180719 120180 42           Este aparato puede ser usado por niños de 8 años o más, por personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida, y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben jugar con el aparato. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato sin supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:14 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 1d91560c868f42db9bfbade146aba917 180728 true true true false 42 473628 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:14 4 Topic 1 0 180728 120161 42               35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:38 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 41fc568f0d464396b2e70c1a5cef644e 181536 true true true false 32 487016 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:38 4 Topic 1 0 181536 1626 32           將刀片及刀網放在 水龍頭下清洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:43 E_Note: 361 e867a505214249abb76c3140f44b0e6c 181540 true true true false 32 1392413 Ieva Datava 2019-07-03T13:30:46 14 Topic 1 0 181540 2900 32           注意：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:47 E_The following accessories and spare parts are available: 361 48dd1f216e5f4cffbce66015342f47ae 181548 true true true false 32 487031 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:47 4 Topic 1 0 181548 69051 32           備有下列配件及備用零件可供另外選購：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-20T12:14:53 Warning (heading only - géén 3mm) 418 fc2f613f2c8f4af49f27c8932b2ba6bf 182543 true true true false 28 865834 Mariska van Ree 2017-08-11T16:00:11 4 Topic 1 0 182543 148928 28   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 P_Charging stand 72 0d34b175f9c049b7b31c76fbf964f1af 182634 true true true false 21 553391 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 4 Topic 1 0 182634 1312 21           충전대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:01 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c91ef7a33e784b86acf358848b66d1ba 185976 true true true false 25 503458 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:01 4 Topic 1 0 185976 41840 25           Fest barberhodeholderen igjen til den nedre delen av barberingsenheten ('klikk' ).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 de4d300481df41b6a172a8c1388dc069 186041 true true true false 7 502404 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:54 4 Topic 1 0 186041 41840 7           Monter igen skærholderen på den nederste del af skærenheden ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:33 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 51548aeb9a6a40498a783b06fee128a3 186129 true true true false 36 502566 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:33 4 Topic 1 0 186129 41840 36           Sätt tillbaka rakhuvudshållaren på skärhuvudets nedre del (ett klickljud hörs ).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:57 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e2ff3a4129c649c281eead0eeeca0e36 186189 true true true false 12 502486 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:57 4 Topic 1 0 186189 41840 12            Napsauta ajopään pidike takaisin paikalleen ajopään alaosaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:19 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 8336d48c7c1746c584baf3221f7bcb26 186406 true true true false 42 502325 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:19 4 Topic 1 0 186406 1630 42           Nota: Asegurate de que las muescas ubicadas a ambos lados de los cabezales de afeitado encajen perfectamente en las proyecciones del soporte de los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:29 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 94b74255d64048f5b123d11dd2a99215 186415 true true true false 42 502335 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:29 4 Topic 1 0 186415 2640 42           Volvé a colocar los cabezales de afeitado en la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:33 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 07656a6298d34579aea066044d0fe00b 186419 true true true false 42 502339 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:33 4 Topic 1 0 186419 2748 42           Reemplazá de inmediato los cabezales de afeitado dañados.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 155bfd5931174460b01c5f59a413a1d7 186426 true true true false 42 502349 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:39 4 Topic 1 0 186426 68354 42           Para lograr el mayor rendimiento de la afeitadora, te recomendamos que reemplaces los cabezales de afeitado cada dos  años.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:31:54 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 62a95455c308421480bf0fb818b901f6 186461 true true true false 42 502288 Localizer Philips 2016-06-16T11:31:54 4 Topic 1 0 186461 2617 42           Podés utilizar la afeitadora para las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f9ed67a9c8c140678f3791ba15af4699 186462 true true true false 42 1765698 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 186462 2618 42           Deslizá la perilla de liberación del accesorio de recorte hacia abajo para  abrirlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:04 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 a9b8e55d1225415aad3033e1ed4cb97b 186471 true true true false 42 502301 Localizer Philips 2016-06-16T11:32:04 4 Topic 1 0 186471 102194 42           No utilices la unidad de suministro en tomacorrientes de pared que puedan contener o hayan contenido un desodorante de ambiente eléctrico, o cerca de ellos. Esto puede dañar la unidad de suministro de forma irreparable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:03 This appliance is waterproof 217 51c9b7d0aaf2442a87695f91e11bb2ec 186984 true true true false 49 574023 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:03 4 Topic 1 0 186984 4369 49           Ovaj aparat je  vodootporan. Pogodan je za korišćenje pod tušem ili za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 Warning (heading only - géén 3mm) 418 7de51d6973134196b5c4d829048b93b5 187661 true true true false 11 781740 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 Topic 1 0 187661 148928 11   هشدار   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 2ad73a8c34d64c2ea40714d515c4c190 187738 true true true false 7 505976 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:22 4 Topic 1 0 187738 155911 7           Overhold de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger, når du anvender værktøj til at åbne apparatet, og når du bortskaffer det genopladelige batteri.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:16 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f6d49d41578e429e86f8b012317bd454 187779 true true true false 12 506021 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:16 4 Topic 1 0 187779 155911 12           Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun käsittelet laitteen avaamiseen tarvittavia työkaluja ja hävität akun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:55 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 80644a47d7534b1f99f67fa82cdd937e 187816 true true true false 13 506060 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:55 4 Topic 1 0 187816 155911 13           Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour ouvrir l'appareil ou retirer la batterie rechargeable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7b1d346e6da443ecbe1b8408cb5efc2d 187853 true true true false 19 506099 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:31 4 Topic 1 0 187853 155911 19           Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate utensili per aprire l'apparecchio e quando smaltite la batteria ricaricabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:07 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4c5be602029841f7b7ee7edecd25437b 187894 true true true false 25 506144 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:07 4 Topic 1 0 187894 155911 25           Følg nødvendige sikkerhetsregler når du bruker verktøy for å åpne apparatet, og når du kaster det oppladbare batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:40 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 b25a08888d88463e88b5bdd0077c06de 187933 true true true false 27 506185 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:40 4 Topic 1 0 187933 155911 27           Tome as precauções de segurança necessárias quando manusear ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:10 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f8ef03ecda784965b64d7a98c31385ae 187970 true true true false 35 506224 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:10 4 Topic 1 0 187970 155911 35           Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:43 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4ffbca71885d437cb2c94c57bdfc882a 188010 true true true false 36 506266 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:43 4 Topic 1 0 188010 155911 36           Vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du använder verktyg för att öppna apparaten och när du kasserar det laddningsbara batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:16 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 ee542a32d60645029883ae07d8d02c9c 188047 true true true false 15 506305 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:16 4 Topic 1 0 188047 155911 15           Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät mithilfe von Werkzeugen öffnen und den wiederaufladbaren Akku entsorgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:15 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 a998f76a6c0b4dd4bf1032823f788d8e 188755 true true true false 4 503781 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:15 4 Topic 1 0 188755 155911 4           Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато боравите с инструменти за отваряне на уреда и когато изхвърляте акумулаторната батерия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:56 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 6cc172e2bd174bf4a0f0e2cbc536ab58 188795 true true true false 5 503825 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:56 4 Topic 1 0 188795 155911 5           Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uređaja i kad odlažete punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f4ad275856d14ba49594090362011c3f 188834 true true true false 6 503866 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:31 4 Topic 1 0 188834 155911 6           Při manipulaci s nářadím potřebným k otevření přístroje a při likvidaci akumulátoru dbejte všech nezbytných bezpečnostních opatření.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:17 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e560e97253d249dd8508a0db2d266863 188874 true true true false 10 553315 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:17 4 Topic 1 0 188874 155911 10           Rakendage kõiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui käsitsete seadme avamisel tööriistu ja kui kõrvaldate laetava aku kasutusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:18 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 92bf1bc9c1744d298450e559f84ad2c3 188919 true true true false 16 503939 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:18 4 Topic 1 0 188919 155911 16           Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία για να ανοίξετε τη συσκευή και όταν απορρίπτετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, να λαμβάνετε τις απαραίτητες προφυλάξεις ασφαλείας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:50 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f9b3bbdfb33642f3be0d734ba39c59a3 188959 true true true false 18 503981 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:50 4 Topic 1 0 188959 155911 18           Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, amikor szerszámot használ a készülék szétnyitásához, és akkor is, amikor kidobja az akkumulátort.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:29 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 0f96793e33df43c6a46a50f88c0d545c 188999 true true true false 20 504023 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:29 4 Topic 1 0 188999 155911 20           Құралды ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті қауіпсіздік шараларын орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:05 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 9b6a99f3610649e083b789bf67bf4ac7 189039 true true true false 22 504065 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:05 4 Topic 1 0 189039 155911 22           Ievērojiet nepieciešamos piesardzības pasākumus, kad lietojat ierīces atvēršanas rīkus un likvidējat uzlādējamo akumulatoru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:44 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 1f05b6bce1a4435395a2245331d71605 189079 true true true false 23 504111 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:44 4 Topic 1 0 189079 155911 23           Imkitės visų reikiamų atsargumo priemonių, kai naudojatės įrankiais, norėdami atidaryti prietaisą, ir kai šalinate pakartotinai įkraunamą bateriją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:23 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7f48ae0168174fa3bc5710f67c110473 189118 true true true false 26 504152 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:23 4 Topic 1 0 189118 155911 26           Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków bezpieczeństwa podczas otwierania urządzenia za pomocą narzędzi i podczas utylizacji akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:54 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e049c440442d4a6db0659af076e5a2bc 189157 true true true false 29 504193 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:54 4 Topic 1 0 189157 155911 29           Luaţi toate măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi instrumente pentru a deschide aparatul şi atunci când aruncaţi bateria reîncărcabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:23 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d6cd26017fb843debef4e17318ce9217 189197 true true true false 30 2139063 Fatma Yavas 2021-11-03T15:53:13 11 Topic 1 0 189197 155911 30           При открывании прибора с использованием инструментов и при утилизации аккумуляторной батареи соблюдайте необходимые правила техники безопасности.   28 HISTCOMMENT Change requested by Russia: "accumulator" replaced by "accumulator battery" 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:54 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7c780f3407664dce9e046f8e32364c5c 189237 true true true false 33 504277 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:54 4 Topic 1 0 189237 155911 33           Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:08 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 6af224ed311b4fe6b8057469aa0ca5b2 189277 true true true false 34 504326 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:08 4 Topic 1 0 189277 155911 34           Pri otváraní zariadenia a likvidácii nabíjateľnej batérie sa riaďte príslušnými bezpečnostnými opatreniami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:49 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e537e3118e5e4e64aef64d98a6214d47 189318 true true true false 38 504367 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:49 4 Topic 1 0 189318 155911 38           Cihazı açmak için araçlar kullanırken ve şarj edilebilir pili çöpe atarken tüm gerekli güvenlik önlemlerini alın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:30 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f82b77cb19b14303b06fb48ad9530e15 189358 true true true false 39 504409 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:30 4 Topic 1 0 189358 155911 39           Дотримуйтеся основних правил безпеки, коли відкриваєте пристрій за допомогою інструментів і виймаєте акумуляторну батарею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:59 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 97ce0f6921484aceaec5a5bce7a090d0 189398 true true true false 45 504451 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:59 4 Topic 1 0 189398 155911 45           Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne ukrepe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:43 P_Shaving unit release button 1148 26e42840ef6d4e8da852e259c334928f 191629 true true true false 31 516658 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:43 4 Topic 1 0 191629 619 31           剃须刀头部件释放按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 P_Charging stand 72 769a39856bff4cce9e4b9e16073cdb35 198487 true true true false 35 1962882 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 14 Topic 1 0 198487 1312 35           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Charging stand 72 e50daddfd3b74e649681a8d1154a9592 198538 true true true false 27 1962557 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 198538 1312 27           Base de carga   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:48 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6365098023894d32a527fb0d3b5771d9 198750 true true true false 31 1882183 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:48 14 Topic 1 0 198750 2908 31           按剃须刀头 部件上的释放钮并将剃须刀头支架从剃须刀头 部件中抽离。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-01T10:19:13 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Lithium-ion 114 47c803c9f82e49bda81b5f84b06b6437 198857 true true true false 14 2355377 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:29:42 14 Topic 1 0 198857 198856 14   Mise au rebut   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ce produit contient une batterie rechargeable au lithium-ion qui doit être mise au rebut de façon appropriée.  Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements. Vous pouvez également appeler au 888 224-9764 ou visiter le site  www.call2recycle.ca pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au rebut. Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais <USR_TelNo_CAN>.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-01T13:43:13 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e9da33208a774f3387ce142898ee8ee2 198863 true true true false 31 2342523 Owen Wang 2022-08-05T02:59:31 14 Topic 1 0 198863 155911 31           当您使用工具打开产品时以及在您弃置充电电池时，请采取必要的安全保护措施。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-06-27T10:58:33 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b0f8a57167524e7ca3fa385e84eb3bb5 198930 true true true false 0 1158349 Marloes de Lange 2018-07-12T08:17:42 6 Topic 1 0 198930 -1 1           Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-04T11:01:08 This shaver is waterproof_IIB 137 743d5939a17b4baf977587973ae02eb1 199056 true true true false 28 529232 Localizer Philips 2016-07-04T11:01:08 4 Topic 1 0 199056 1681 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:28 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 baf15263a54546958ed7873667c271f2 207293 true true true false 2 562189 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:28 4 Topic 1 0 207293 155911 2           اتخذ أي احتياطات سلامة ضرورية عند التعامل مع الأدوات اللازمة لفتح الجهاز وعند التخلص من البطارية القابلة لإعادة الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:08 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 8f1a5589fc2f46b4be3294ed47849672 207298 true true true false 3 549677 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:08 4 Topic 1 0 207298 155911 3           Lakukan semua tindakan pencegahan yang diperlukan ketika menggunakan alat bantu untuk membuka peralatan dan ketika membuang baterai isi ulang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:19 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 3b5cf06cdea640bda8adbd78242501c7 207303 true true true false 11 549682 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:19 4 Topic 1 0 207303 155911 11           وقتی ابزارها را برای باز کردن وسیله در دست می گیرید و وقتی باتری باتری قابل شارژ را دور می اندازید، احتیاط های ایمنی لازم را در نظر داشته باشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:20:56 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 583c1598601e413180e9ef32a7c77a3e 207312 true true true false 21 549691 Localizer Philips 2016-07-08T22:20:56 4 Topic 1 0 207312 155911 21           도구를 사용하여 제품을 분해하고 충전식 배터리를 폐기할 때 필요한 안전 주의 사항을 준수하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:48 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 18eecab3b623421990e49eda10fd5283 207317 true true true false 24 562194 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:48 4 Topic 1 0 207317 155911 24           Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang perlu apabila anda mengendalikan alat untuk membuka perkakas tersebut dan apabila anda membuat bateri boleh cas semula.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:13 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 b598b300d01347309202af3cf4735cdf 207324 true true true false 37 549698 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:13 4 Topic 1 0 207324 155911 37           ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณหยิบจับเครื่องมือเพื่อเปิดตัวเครื่อง รวมถึงขณะที่ทิ้งแบตเตอรี่แบบชาร์จใหม่ได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 53e0a5d7f5c64743aa0e5d85b96d7408 207329 true true true false 40 549703 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:22 4 Topic 1 0 207329 155911 40           Thực hiện mọi biện pháp phòng ngừa an toàn cần thiết khi thao tác với các dụng cụ để mở thiết bị và khi vứt bỏ pin sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 49d41da3aaca45bd95c30e106a482d45 207334 true true true false 32 2342524 Owen Wang 2022-08-05T02:59:31 14 Topic 1 0 207334 155911 32           使用工具打開裝置或棄置充電式電池時，請採取任何必要的安全預防措施。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-07-13T16:02:59 E_Your product is designed and manufactured US 114 c53346610c2b45a9ac088279f87abbfe 208539 true true true false 0 750602 Mariska van Ree 2017-03-21T16:43:42 6 Topic 1 0 208539 -1 1           Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:16:05 Important safety information (chapter title only) 418 d8128502d4084e20b302b24d55f320a6 212909 true true true false 36 578136 Localizer Philips 2016-08-09T16:16:05 4 Topic 1 0 212909 184925 36   Viktig säkerhetsinformation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:16:41 Important safety information (chapter title only) 418 65fc9165cf87406da700aace5ef34a3d 212955 true true true false 7 578182 Localizer Philips 2016-08-09T16:16:41 4 Topic 1 0 212955 184925 7   Vigtige sikkerhedsoplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:17:25 Important safety information (chapter title only) 418 d0c5ab572b5249b8bcdd41096d8e1aad 213001 true true true false 16 578228 Localizer Philips 2016-08-09T16:17:25 4 Topic 1 0 213001 184925 16   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Important safety information (chapter title only) 418 7d9de4cf02ec47f2a7686db162e8c420 213046 true true true false 27 1962532 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 213046 184925 27   Informações de segurança importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:22:44 Important safety information (chapter title only) 418 49c6f365d09c418b92db205f017c464b 213092 true true true false 30 2143462 Marie-josé DeRoos 2021-11-16T14:59:35 11 Topic 1 0 213092 184925 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT "Addendum to the operational document" removed from heading based on EAEU Reg Mem 2021 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Russia 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:23:19 Important safety information (chapter title only) 418 89136250acfc4bcfa97d1dcde241ee91 213138 true true true false 20 2143461 Marie-josé DeRoos 2021-11-16T14:59:34 11 Topic 1 0 213138 184925 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     28 HISTCOMMENT "Addendum to the operational document" removed from heading based on EAEU Reg Mem 2021 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Kazachstan 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 Important safety information (chapter title only) 418 6a79d015f31f4c56bec244cfa8189352 213184 true true true false 39 1962406 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:37 14 Topic 1 0 213184 184925 39   Важлива інформація з техніки безпеки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 Important safety information (chapter title only) 418 e8947d45e4f24c30a5069e204e9c6f6a 213230 true true true false 29 1963780 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:47 14 Topic 1 0 213230 184925 29   Informații importante privind siguranța   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 Important safety information (chapter title only) 418 2f3439b5eb904c01839d696755a2f81f 213276 true true true false 26 1968045 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:00 14 Topic 1 0 213276 184925 26   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 Important safety information (chapter title only) 418 e8e1a904a6294fb8a271c9b80840654f 213322 true true true false 6 1964196 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:54 14 Topic 1 0 213322 184925 6   Důležité bezpečnostní informace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:27:46 Important safety information (chapter title only) 418 662564c1609842bc93421a359a1eb8f3 213368 true true true false 18 578595 Localizer Philips 2016-08-09T16:27:46 4 Topic 1 0 213368 184925 18   Fontos biztonságossági tudnivalók   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 Important safety information (chapter title only) 418 71e090b805b14eeca0d27baa9fe7ec91 213414 true true true false 34 1968118 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:44 14 Topic 1 0 213414 184925 34   Dôležité bezpečnostné informácie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-09T16:28:58 Important safety information (chapter title only) 418 10c165b45b6f4219ac33fdcaed8542bf 213460 true true true false 22 578687 Localizer Philips 2016-08-09T16:28:58 4 Topic 1 0 213460 184925 22   Svarīga informācija par drošību   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Charging stand 72 a8e6ab87a6d74d6cbb53e58d8131cc4b 217149 true true true false 26 1968055 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 217149 1312 26           Podstawka ładująca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 P_Charging stand 72 6487acaa7ca448798c23de9b07dca2d6 217243 true true true false 29 1963790 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 14 Topic 1 0 217243 1312 29           Suport de încărcare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Charging stand 72 f8f5c12b2c5048d8bf455c7e56dc7647 217337 true true true false 6 1964211 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 217337 1312 6           Nabíjecí podstavec   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:18 E_Charging takes approx 1 hour 40 fdb29f89bac9471ba7a54d00fa385ef9 217489 true true true false 44 593500 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:18 4 Topic 1 0 217489 632 44           La carga toma, aproximadamente, 1 hora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:49 Full Two-Year Warranty (heading only) 688 088ec283b3a549778fb0079b4005d081 217546 true true true false 44 1166377 Marloes de Lange 2018-07-25T08:21:27 4 Topic 1 0 217546 159654 44   Garantía Total de Dos Años   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:50 Full two-year warranty: No responsibility is assumed for damages 688 178f164544834657b71d271af479e514 217549 true true true false 44 593592 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:50 4 Topic 1 0 217549 159657 44            NINGUNA RESPONSABILIDAD ES ASUMIDA POR CUALQUIER DAÑO, INCIDENTAL O RESULTANTE.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-20T23:02:36 Important safety information (chapter title only) 418 c0e100aa99454803b3fd646aaf6e22da 219157 true true true false 45 591813 Localizer Philips 2016-08-20T23:02:36 4 Topic 1 0 219157 184925 45   Pomembne varnostne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:25 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0634f1272900422a9a62db95eeba7343 222286 true true true false 28 595938 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:25 4 Topic 1 0 222286 2640 28           Encaixe novamente as cabeças de corte na  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:34 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f6d045fc14324bd6b48257d569412709 222297 true true true false 28 595949 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:34 4 Topic 1 0 222297 68354 28           Para obter o melhor desempenho do barbeador, recomendamos substituir a unidade de corte a cada dois  anos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 bd78ecb98bf640b09445f392af2df5d7 222300 true true true false 28 595953 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 4 Topic 1 0 222300 69448 28   Limpeza e manutenção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-08-18T11:51:01 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a6d98a95fae1437cba769870216ba978 222423 true true true false 0 746653 Mariska van Ree 2017-03-21T15:17:51 6 Topic 1 0 222423 -1 1           After approx. 30 minutes, the light goes out automatically.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:23 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c93b7b62c2ba4580b247ab1caef374f6 222525 true true true false 14 595017 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:23 4 Topic 1 0 222525 148928 14   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 Important safety information (chapter title only) 418 8235312d756c4577955a9185090d9b2e 224441 true true true false 13 1971150 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:17 14 Topic 1 0 224441 184925 13   Informations de sécurité importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:10 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 79a4ca6d118d459baaa765fe3f4914bb 227324 true true true false 42 621050 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:10 4 Topic 1 0 227324 1361 42           No podés usar el aparato mientras se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 c34eaf7136c944b4994a760c124ad46e 227328 true true true false 42 1765822 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 14 Topic 1 0 227328 1589 42           Nunca utilicés una toalla ni un pañuelo de papel para secar la unidad de afeitado, ya que esto podría dañar los  cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a41b5b3c989c4cd3a77fcd032e336a2a 227330 true true true false 42 621056 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:15 4 Topic 1 0 227330 1646 42           Quitá los cabezales de afeitado del  soporte de los cabezales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 9ca2995b7ed2484aaedd068e37d7c608 227331 true true true false 42 1766001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 227331 1677 42           Desechá los cabezales de afeitado usados de inmediato para evitar que se mezclen con los  cabezales de afeitado nuevos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:17 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 47eaf6d074c74c919ad8aedcd00bfa43 227332 true true true false 42 621058 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:17 4 Topic 1 0 227332 1689 42           Enjuagá el soporte del cabezal de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f0359980e8ed44f4b9e53e6e3936f0d2 227333 true true true false 42 621059 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:18 4 Topic 1 0 227333 2914 42           Después de limpiarlo, apagá el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:48 Ordering accessories - GENERAL 411 c2ed8eaf921b46f497554220fb882e62 227338 true true true false 42 1175349 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:48 14 Topic 1 0 227338 42305 42   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:26 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 8746b9889d6543d5a91b3b38b68841c6 227345 true true true false 42 621071 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:26 4 Topic 1 0 227345 117078 42           En las primeras afeitadas, es posible que no obtengas el resultado deseado y que se te irrite levemente la piel. Esto es normal. Lleva algo de tiempo que la piel y la barba se adapten a un nuevo sistema de afeitado. Te sugerimos que te afeités con frecuencia (por lo menos tres veces por semana) y únicamente con este aparato por un período de tres semanas para darle tiempo a que la piel se adapte a este nuevo aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:30 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f6578ab23a824ad4a7ddf7889a29bf3e 227350 true true true false 42 1122265 Glenna Deiman 2018-05-22T08:06:44 4 Topic 1 0 227350 119336 42           Reemplazá siempre los cabezales de afeitado con piezas Philips  originales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:24 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6a44f315ad73455eac55c384813254a4 233714 true true true false 14 637470 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:24 4 Topic 1 0 233714 117092 14           Placez le support de bague de fixation sur la bague de fixation, placez celle-ci sur la tête de rasoir et tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour verrouiller de nouveau la  bague de fixation. Répétez cette procédure pour les autres bagues de fixation.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T11:47:57 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 1fe03cc0f67240d6b321783b209fbbc9 234111 true true true false 0 1996361 Fatma Yavas 2021-03-25T10:23:13 6 Topic 1 0 234111 -1 1           Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:31 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 150c2043622b4cbabbe0e59b2754ba8e 234142 true true true false 31 638228 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:31 4 Topic 1 0 234142 234016 31           为获得出色 性能，请在每次使用后都清洁本产品和附件。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 a4317a739a834f8f93ec5f7672e1086b 234187 true true true false 31 638273 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:53 4 Topic 1 0 234187 234111 31           将固定环放回剃须刀头上，然后顺时针旋转以重新安装固定环。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 18ffe596cf6b428f877de748dc65dccc 234192 true true true false 31 1534945 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 14 Topic 1 0 234192 228167 31   说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-11-10T09:49:20 E_This symbol means: Forbidden to clean under a running tap China 745 205b8d0f6ab54275b8233c7a589d2bd0 237698 true true true false 0 645868 Marie-josé DeRoos 2016-11-10T09:49:57 11 Topic 1 0 237698 0 1           警告符号注释： 禁止在打开的水龙头下进行 清洗。  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 General description (heading only) 418 dffb8659abb34f59b68377ccbddfeb03 252705 true true true false 12 693125 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 4 Topic 1 0 252705 69407 12   Yleiskuvaus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 General description (heading only) 418 2f17e0833df2458fa9ab5ff6de935ff2 252807 true true true false 25 693261 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 4 Topic 1 0 252807 69407 25   Generell beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 General description (heading only) 418 614e460d6c7a48538b78fc03f5acf0f7 252856 true true true false 36 693144 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 4 Topic 1 0 252856 69407 36   Allmän beskrivning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 General description (heading only) 418 60c4ca787b0046a9bc7ed4fb3eda1278 255650 true true true false 3 706967 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 4 Topic 1 0 255650 69407 3   Keterangan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-27T11:44:02 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 19c7cfbc53fd4f3999d25769affeec66 256184 true true true false 31 1060094 Localizer Philips 2018-02-27T11:44:02 4 Topic 1 0 256184 76454 31           每次 使用后，请关闭并清洁本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a18add05a1a041929f8912b64105359b 257228 true true true false 2 1951251 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 14 Topic 1 0 257228 2908 2           اضغط على زر التحرير الموجود في  وحدة الحلاقة، واسحب حامل رأس الحلاقة خارج  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c5fc4af47a5e4aa1b90e20d0ad7e2e81 257271 true true true false 21 1953669 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 14 Topic 1 0 257271 2908 21           쉐이빙  유닛의 열림 버튼을 눌러 쉐이빙  유닛에서 쉐이빙 헤드 홀더를 당겨 빼내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:39:21 Important safety information (chapter title only) 418 6917f8301f7b47b7b21de750ee7f721c 258585 true true true false 32 2342541 Owen Wang 2022-08-05T03:01:52 14 Topic 1 0 258585 184925 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 Important safety information (chapter title only) 418 c9bd395bd1074ffca30c8b03c27e8ce7 258637 true true true false 31 1320809 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:33 14 Topic 1 0 258637 184925 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 Important safety information (chapter title only) 418 6d361ba6784846dbad336192cc316d9c 258689 true true true false 21 1969333 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 258689 184925 21   중요 안전 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T13:41:53 Important safety information (chapter title only) 418 6e8935fe91564b1c9d250be75581a189 258794 true true true false 33 724637 Localizer Philips 2017-02-23T13:41:53 4 Topic 1 0 258794 184925 33   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 Important safety information (chapter title only) 418 a8f05aac1ee440c883ec43130c61baa1 258842 true true true false 4 1962479 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:26 14 Topic 1 0 258842 184925 4   Важна информация за безопасност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 Important safety information (chapter title only) 418 8c9270f4b2324814acb96e419dec5fd2 258891 true true true false 5 1961718 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:42 14 Topic 1 0 258891 184925 5   Važne sigurnosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 Important safety information (chapter title only) 418 23403ead460a43588fa830df52cbe4c9 259286 true true true false 28 724950 Localizer Philips 2017-02-23T14:36:01 4 Topic 1 0 259286 184925 28   Informações importantes de segurança   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:49 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Litium-ion 114 e902c808b37c479e8edd56109cef8156 264050 true true true false 14 2355380 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:30:37 14 Topic 1 0 264050 198856 14   Mise au rebut   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ce produit contient une batterie rechargeable au lithium-ion qui doit être mise au rebut de façon appropriée.  Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements. Vous pouvez également appeler au 1 888 224-9764 ou consulter le site  www.call2recycle.ca pour connaître les lieux de mise au rebut des batteries. Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais <USR_TelNo_CAN>.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 P_On/off button 1147 e12aaf253f7b4d5ba5499e835ba59b2c 266108 true true true false 49 743273 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 4 Topic 1 0 266108 618 49           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:05 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 2900ceeac2164f08853c7cc331ddde49 266121 true true true false 49 1838185 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:05 14 Topic 1 0 266121 207782 49               35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5adfa3ac4cbb437faefecbaa6ede9976 268679 true true true false 6 1175031 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 14 Topic 1 0 268679 2956 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi (kontaktní údaje naleznete na mezinárodním záručním listu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 257f316b771543beb75d3d289b937b45 268767 true true true false 34 1175332 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 14 Topic 1 0 268767 2956 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete tiež kontaktovať Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné údaje nájdete v medzinárodne platnom záručnom liste).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2017-03-15T11:27:12 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 4949fd5805464aa9b030fa84bdf541e1 270619 true true true false 0 840892 Glenna Deiman 2017-07-12T11:11:37 6 Topic 1 0 270619 -1 1           Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle  pressure.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2017-03-15T11:49:45 E_Close the shaving unit. 361 a77f5262725f4ed1b420dd7472d91c19 270627 true true true false 0 752333 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:31 6 Topic 1 0 270627 -1 1           Close the shaving unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:26 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 70c4e313578248a9a0bff5abe8358c98 271145 true true true false 31 1364938 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:26 14 Topic 1 0 271145 270619 31           将修剪器垂直放在皮肤上，向下移动产品，同时轻轻 按压。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:42 E_Close the shaving unit. 361 d7d1a394f56743bcb9f7b21909b574d0 271149 true true true false 31 755429 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:42 4 Topic 1 0 271149 270627 31           关闭剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:08 E_Your product is designed and manufactured US 114 3888a35c0a1d41a2af3ab811e930f98b 271739 true true true false 44 1671734 Ieva Datava 2020-05-18T21:40:06 4 Topic 1 0 271739 208539 44           Su producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad, que pueden ser reciclados y reusados. Para obtener información sobre reciclado, comuníquese con las oficinas locales de manejo de desechos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 P_Charging stand 72 0b7241a759814bedba6230c6d032d791 271964 true true true false 23 761781 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 4 Topic 1 0 271964 1312 23           Įkrovimo stovas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 P_Charging stand 72 7a6769751f73434a8757873984c4c132 272062 true true true false 22 761679 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 4 Topic 1 0 272062 1312 22           Uzlādes statīvs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 P_Charging stand 72 4018bd9d316c424ba7667e5f8ccd6a61 272160 true true true false 10 1964420 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 14 Topic 1 0 272160 1312 10           Laadimisalus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 P_Charging stand 72 3768049777f24ebab1e61a206c7d4369 272258 true true true false 18 761476 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 4 Topic 1 0 272258 1312 18           Töltőállvány   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:00 P_Socket for small plug 1148 da6b17214e3b456e960ced8e1df07c25 275027 true true true false 44 767125 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:00 4 Topic 1 0 275027 614 44           Toma para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:02 P_On/off button 1147 610c842313c3457d8b2966561aef8791 275028 true true true false 44 767126 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:02 4 Topic 1 0 275028 618 44           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 P_Handle 1145 8d95ffef4fc0401da685b39902e2324f 275029 true true true false 44 767127 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 4 Topic 1 0 275029 1316 44           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 48c3951973234a85a1e1f315359376ad 275044 true true true false 44 1681723 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 14 Topic 1 0 275044 1589 44           Nunca seque la unidad de afeitado con una toalla o pañuelo desechable, ya que esto puede dañar los cabezales de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:20 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 34663f5e1d0e4e538909f555f1d3ca25 275045 true true true false 44 767142 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:20 4 Topic 1 0 275045 1590 44           Enjuague la unidad de afeitado con agua caliente de la  llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:21 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 b315c174015149ddbab5eb48138c7037 275046 true true true false 44 767143 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:21 4 Topic 1 0 275046 1591 44           Saque el soporte del cabezal de afeitado desde la parte inferior de la unidad de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:32 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 1b5afe1b87684f438e7375f887642fbf 275047 true true true false 44 1015636 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:32 4 Topic 1 0 275047 1592 44           Elimine cuidadosamente el exceso de agua y deje que el soporte del cabezal de afeitado se seque al aire completamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:40 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 078a3535fd2a41d98df2eff8bfc31672 275066 true true true false 44 767162 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:40 4 Topic 1 0 275066 1630 44           Nota: Asegúrese de que las muescas de ambos lados de los cabezales de afeitado encajen exactamente en los salientes del sostenedor del cabezal de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:45 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 9e0f904e1394428ba77a280ca669432c 275070 true true true false 44 767166 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:45 4 Topic 1 0 275070 1646 44           Quite los cabezales de afeitado del soporte del cabezal de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:31 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 1a256e2528f340ca9658eb469efc58f7 275077 true true true false 44 1681748 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:31 14 Topic 1 0 275077 1677 44           Deseche inmediatamente los cabezales de afeitado usados para evitar mezclarlos con los nuevos cabezales de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:55 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 36a93fd575a84f2f987d667305e0a043 275081 true true true false 44 767177 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:55 4 Topic 1 0 275081 1689 44           Enjuague el sostenedor del cabezal de afeitado con agua caliente de la  llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 af9e44952597487e9a88011a39ea0be7 275082 true true true false 44 1015637 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:33 4 Topic 1 0 275082 1704 44           Mueva los cabezales de afeitado sobre la piel con movimientos circulares para llegar a todos los vellos en las diferentes direcciones de  crecimiento. Asegúrese de que cada unidad de afeitado esté siempre en contacto total con la piel. Ejerza una suave presión para una afeitada al ras y cómoda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:58 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 b45b7f1fbb7c46448f5562eb16b114e0 275084 true true true false 44 767180 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:58 4 Topic 1 0 275084 2748 44           Reemplace los cabezales de afeitado dañados inmediatamente.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:06 Shaving 63 6ea59e75f1d34482a68f850fd3ada69a 275093 true true true false 44 767188 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:06 4 Topic 1 0 275093 1702 44   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 Cleaning and maintenance (heading only) 418 566328f24d6046e1bf083786494e6041 275096 true true true false 44 767191 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 4 Topic 1 0 275096 69448 44   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:03 Ordering accessories - US 3 headed shavers 688 b2e99b7aba3e4efcb801cd56c5a1bad5 275129 true true true false 44 1398744 Jeremy Bellamy 2019-07-08T14:06:41 14 Topic 1 0 275129 225577 44   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Puede adquirir los accesorios y partes de reemplazo en la tienda más cercana a su domicilio o a través de nuestro sitio web  www.philips.com/store.    28 HISTCOMMENT Removed uncessary bold formatting from "web" 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:17:17 P_Protection cap 1147 87b3fb8bb18e4c55a16e7c8babd6cb74 275586 true true true false 39 764539 Localizer Philips 2017-04-03T11:17:17 4 Topic 1 0 275586 621 39           Захисний ковпачок   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:16:21 P_Protection cap 1147 a60905720a2c45b6a5843d46c1d30a1e 275591 true true true false 20 764534 Localizer Philips 2017-04-03T11:16:21 4 Topic 1 0 275591 621 20           Қорғау қақпағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:10:33 P_Protection cap 1147 b74e630051e34b2190f365b3ed5b7d2d 275596 true true true false 30 764528 Localizer Philips 2017-04-03T11:10:33 4 Topic 1 0 275596 621 30           Защитный колпачок   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:12 Warning (heading only - géén 3mm) 418 80a6521f494f491098936090d28e636a 275718 true true true false 3 767482 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:12 4 Topic 1 0 275718 148928 3   Peringatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-19T12:56:44 P_Protection cap 1147 69070a3ee62a4e1a99cb8ff9e329799e 276404 true true true false 40 776211 Localizer Philips 2017-04-19T12:56:44 4 Topic 1 0 276404 621 40           Nắp bảo vệ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:06 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 aeb161e679454adda739bb7e2f64e0e9 278410 true true true false 14 776468 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:06 4 Topic 1 0 278410 159654 14   Garantie complète de deux ans   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:07 Full xx-year warranty: No responsibility is assumed for damages - US 688 432bc7db3b2142d2bac23d5e1af0718d 278412 true true true false 14 776470 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:07 4 Topic 1 0 278412 159657 14            L’ENTREPRISE NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-06-24T13:17:12 Ordering accessories - US 3 headed shavers 688 116f1951f09b48d7a98500c8caa61d54 278414 true true true false 14 2025850 Marie-josé DeRoos 2021-04-29T13:05:04 14 Topic 1 0 278414 225577 14   Accessoires Commande d’accessoires – Norelco Commande d’accessoires – Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Vous pouvez vous procurer des accessoires et pièces de rechange dans un magasin près de chez vous ou sur notre site Web  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 General description (heading only) 418 2c246c69a6054db4a04b4a7b317a7637 278736 true true true false 31 780908 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 4 Topic 1 0 278736 69407 31   基本说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-02T15:10:33 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 8fc6d72b2755491588ae0577ac7bbcfb 278899 true true true false 31 784631 Localizer Philips 2017-05-02T15:10:33 4 Topic 1 0 278899 222423 31           指示灯将大约 30 分钟后自动熄灭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-26T16:49:44 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 5c4a0da1bf5c462c861ee037554e88c8 279918 true true true false 14 781325 Localizer Philips 2017-04-26T16:49:44 4 Topic 1 0 279918 222423 14           Après environ 30 minutes, les voyants s’éteignent automatiquement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 General description (heading only) 418 f754aa00c4334e6884e274018a052814 280237 true true true false 4 785529 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 4 Topic 1 0 280237 69407 4   Общо описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 General description (heading only) 418 3e161a99cd8744909ffdf1913fa66ddf 280302 true true true false 5 785598 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 4 Topic 1 0 280302 69407 5   Općeniti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 General description (heading only) 418 f07b5771be1c4c61985802a88ee4bbfe 280366 true true true false 22 785545 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 4 Topic 1 0 280366 69407 22   Vispārīgs apraksts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 General description (heading only) 418 d5095169deab4a5a9ab0e51f14920e4b 280399 true true true false 23 785644 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 4 Topic 1 0 280399 69407 23   Bendrasis aprašymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 General description (heading only) 418 1becbb35cb244288a0ce0ea89af4d043 280463 true true true false 29 785762 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 4 Topic 1 0 280463 69407 29   Descriere generală   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 General description (heading only) 418 32ad3be44af54d82850f9ec4d7d0f95b 280496 true true true false 34 785605 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 4 Topic 1 0 280496 69407 34   Opis zariadenia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 General description (heading only) 418 061e02ddafd7493388370c7e5e902f06 280530 true true true false 33 785731 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 4 Topic 1 0 280530 69407 33   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 General description (heading only) 418 906c002499b14100800cebad46c01f93 280563 true true true false 45 785830 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 4 Topic 1 0 280563 69407 45   Splošni opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 General description (heading only) 418 1b69efc870da4b258a476b95f4632939 280595 true true true false 20 785661 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 4 Topic 1 0 280595 69407 20   Жалпы сипаттама   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 General description (heading only) 418 7308c5b424b640d4b0a1dca136e66dcb 280626 true true true false 30 785742 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 4 Topic 1 0 280626 69407 30   Общее описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 General description (heading only) 418 ae0c16e95e6b44fbb152fb0a6aaa3e14 280657 true true true false 39 785839 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 4 Topic 1 0 280657 69407 39   Загальний опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T09:33:53 P_Protection cap 1147 a3bc366260214af4a20a08e6c25a8670 280841 true true true false 18 785357 Localizer Philips 2017-05-04T09:33:53 4 Topic 1 0 280841 621 18           Védősapka   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T09:34:28 P_Protection cap 1147 eab2059c1bda4603812e94b9852939a6 280849 true true true false 45 785365 Localizer Philips 2017-05-04T09:34:28 4 Topic 1 0 280849 621 45           Zaščitni pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:55:56 P_Protection cap 1147 1e01d553038a4904ac2053ccdaae5da1 281577 true true true false 4 888690 Localizer Philips 2017-09-18T14:55:56 4 Topic 1 0 281577 621 4           Предпазна капачка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:43 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 35caa801db6e455dbcc2fce637a4a05f 283522 true true true false 35 797064 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:43 4 Topic 1 0 283522 159654 35   Garantía completa de dos años   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:44 Full xx-year warranty: No responsibility is assumed for damages - US 688 c57c9cb3934c414ea5433f9dfb86b6c2 283524 true true true false 35 797068 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:44 4 Topic 1 0 283524 159657 35            NO SE ASUME RESPONSABILIDAD ALGUNA POR DAÑOS ESPECIALES, ACCIDENTALES O DIRECTOS.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:46 Ordering accessories - US 688 038032d484de41fbb0435f997bd713e5 283526 true true true false 35 797070 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:46 4 Topic 1 0 283526 225577 35   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Las piezas y los accesorios de repuesto se pueden adquirir en un establecimiento o a través de nuestra página web:  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T09:28:14 Warning (heading only - géén 3mm) 418 77eac673af1d4cf6886fa648366bfe37 285092 true true true false 21 798541 Localizer Philips 2017-05-22T09:28:14 4 Topic 1 0 285092 148928 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 General description (heading only) 418 1a3134f0314b4231ad56078349b416bf 286177 true true true false 24 819081 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 4 Topic 1 0 286177 69407 24   Perihalan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:24 Warning (heading only - géén 3mm) 418 2d9fb1a0a0044a6f8f9a77aa1d62c167 286216 true true true false 24 819165 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:24 4 Topic 1 0 286216 148928 24   Amaran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 General description (heading only) 418 6a78e366d50c43ab9f2b796915f14b3b 286280 true true true false 37 831733 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 4 Topic 1 0 286280 69407 37   คำอธิบายทั่วไป   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:23 Warning (heading only - géén 3mm) 418 b9eb30718af74ecb96a855271e05ddbf 286319 true true true false 37 831798 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:23 4 Topic 1 0 286319 148928 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 General description (heading only) 418 7d56bcd95947491f8d036fa561002217 286383 true true true false 21 819058 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 4 Topic 1 0 286383 69407 21   기기 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 General description (heading only) 418 fb6a7645aed44edca706fdcecfc2b442 286575 true true true false 32 816219 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 4 Topic 1 0 286575 69407 32   一般描述   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 General description (heading only) 418 4e9c4cde25a54559b780215e47a53064 286905 true true true false 11 811759 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 4 Topic 1 0 286905 69407 11   توصیف کلی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 General description (heading only) 418 7078451a22db430d8e464503ab1bf760 287935 true true true false 16 816773 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 4 Topic 1 0 287935 69407 16   Γενική περιγραφή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 General description (heading only) 418 e312f4fbb3c24423863b33b826549995 288314 true true true false 27 811905 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 4 Topic 1 0 288314 69407 27   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:57:42 P_Protection cap 1147 8f43cf8c85824e6aade5d273d1c0cbc0 288977 true true true false 7 888755 Localizer Philips 2017-09-18T14:57:42 4 Topic 1 0 288977 621 7           Beskyttelseshætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:58:58 P_Protection cap 1147 6bf09fe85f914c45bd6fac59ae64067c 289041 true true true false 12 888819 Localizer Philips 2017-09-18T14:58:58 4 Topic 1 0 289041 621 12           Suojus   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T15:00:28 P_Protection cap 1147 325ea0a82df24777886cbc0c49e7550f 289105 true true true false 25 888882 Localizer Philips 2017-09-18T15:00:28 4 Topic 1 0 289105 621 25           Beskyttelsesdeksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:27 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 b871454fc793446b94fa1358cdd662f4 289712 true true true false 44 809576 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:27 4 Topic 1 0 289712 2617 44           Puede usar la cortadora para recortar las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:00 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 36252f305d51402d9babe26506215d52 289713 true true true false 44 926216 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:00 4 Topic 1 0 289713 2618 44           Deslice el botón de apertura de la  cortadora hacia abajo para abrirla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:01 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 c47e1443f62949c3b6530b649a817b80 289716 true true true false 44 926217 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:01 4 Topic 1 0 289716 69022 44           Para un rendimiento de afeitado óptimo, le aconsejamos que reemplace los cabezales de afeitado cada año.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:34 E_Close the shaving unit. 361 88d5aebf5d614983a1f25e08cf910e51 289719 true true true false 44 809583 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:34 4 Topic 1 0 289719 270627 44           Cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-26T14:08:54 Important safety information (chapter title only) 418 e4e1ef9b7d6445d7988d7491f2be9436 290812 true true true false 23 825541 Localizer Philips 2017-06-26T14:08:54 4 Topic 1 0 290812 184925 23   Svarbi saugos informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 Important safety information (chapter title only) 418 6e63c7f22d2a4a58818c404671170105 290861 true true true false 10 1964410 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:42 14 Topic 1 0 290861 184925 10   Tähtis ohutusteave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Glenna Deiman 2017-06-16T11:15:51 Ordering accessories - US 688 1c9881bee547423598425a673175016b 293820 true true true false 0 842853 Glenna Deiman 2017-07-14T10:52:43 6 Topic 1 0 293820 225577 1   Accessories Ordering accessories - Norelco Ordering accessories - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Replacement parts and accessories may be purchased at a store near you or on our website  www.philips.com/  store.    40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-06-16T11:19:57 Replacement symbol US 12mo 111 f9546a0c38774523b6e03017c02f539d 293821 true true true false 0 819500 Glenna Deiman 2017-06-16T11:20:25 1 Topic 1 0 293821 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-12-28T08:58:35 General description (heading only) 418 948440c67e234f1aa280748365abfc7d 293947 true true true false 14 2202296 Magda Kowalska 2022-01-17T12:45:43 14 Topic 1 0 293947 69407 14   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:12 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5cdc0e18720345a592737ebbcb37666e 294052 true true true false 44 878987 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:43 4 Topic 1 0 294052 1187 44           Este <USR_PH_SHRT> aparato cumple con todos los estándares y las regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 f64b4174a63b47b7afa87ee13146ba22 294053 true true true false 44 830964 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 4 Topic 1 0 294053 1217 44   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-12-28T08:59:02 General description (heading only) 418 5899d52da2264f568f034ee0f65f2983 294058 true true true false 44 2196208 Magda Kowalska 2021-12-31T20:12:12 14 Topic 1 0 294058 69407 44   Información general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 P_Charging stand 72 e6ef65c54055469a94c12ed574a623c7 294425 true true true false 45 996616 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 4 Topic 1 0 294425 1312 45           Polnilno stojalo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:14 Important safety information (chapter title only) 418 e31f967881aa46f0a12c650a2eeacfa9 298648 true true true false 20 843328 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:14 4 Topic 1 0 298648 184925 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:38 Important safety information (chapter title only) 418 e97a1c6911b944f7bf239ae7c033715f 298650 true true true false 30 843332 Localizer Philips 2017-07-14T12:53:38 4 Topic 1 0 298650 184925 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:35 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 4d615adb2f7b4db582cb710be936810a 298708 true true true false 28 847710 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:35 4 Topic 1 0 298708 2617 28           Você poderá usar o aparador nas costeletas e no bigode.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:36 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 9a0a46a658b34b898a6290fcbdf4d779 298709 true true true false 28 847711 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:36 4 Topic 1 0 298709 2618 28           Pressione o controle deslizante do aparador para baixo para  abri-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:54 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5efaf2c773794c329bfda5eece914f4d 298726 true true true false 28 847731 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:54 4 Topic 1 0 298726 270619 28           Segure o aparador perpendicular à pele e mova o aparelho para baixo  pressionando suavemente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:33 Travel lock - shaver 1047 43a8501a690141a7882e2afba5fe7304 299130 true true true false 31 1293356 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:33 14 Topic 1 0 299130 293715 31   旅行锁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您在旅行时，可以锁住剃须刀，以防止电源意外开启。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 Travel lock - shaver 1047 39cce4ec6337469993b720085dbfe91a 302588 true true true false 3 1205949 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 14 Topic 1 0 302588 293715 3   Travel lock (kunci perjalanan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saat akan bepergian, Anda dapat mengunci alat cukur untuk mencegah pengaktifkan secara tidak sengaja.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c7f106bf65c54c6e9c1b418a78b9fc08 303074 true true true false 14 1885122 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 14 Topic 1 0 303074 2908 14           Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’ unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’ unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 df0bf0d1d2f54166a6c287eb51b22f7d 303078 true true true false 14 865308 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:11 4 Topic 1 0 303078 68354 14           Pour une performance optimale, nous vous recommandons de remplacer les têtes de rasage tous les deux  ans.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b6d47373e16442a18f62a5760990b1ca 303080 true true true false 14 865311 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 4 Topic 1 0 303080 69448 14   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:12 E_Close the shaving unit. 361 9b09778935884da0a1b5af7e9b5cd8d5 303122 true true true false 14 865259 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:12 4 Topic 1 0 303122 270627 14           Fermez l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-20T11:47:07 Travel lock - shaver 1047 2e8ce41cbb1b43099eb610be4add4a7a 303157 true true true false 14 1140431 Glenna Deiman 2018-06-20T11:47:07 14 Topic 1 0 303157 293715 14   Système de verrouillage pour voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vous pouvez verrouiller le rasoir, par exemple si vous partez en voyage, afin d’éviter que le rasoir s’allume par mégarde.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 743d64d75c2547ad8cdcc2c7c027e8a5 307034 true true true false 3 1953261 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 14 Topic 1 0 307034 2908 3           Tekan tombol pelepas pada  unit cukur dan tarik penahan kepala cukur dari  unit cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T14:41:20 P_Protection cap 1147 ec6d0ff35bf44c0a8dd73f39c2401da2 309537 true true true false 14 881912 Localizer Philips 2017-09-06T14:41:20 4 Topic 1 0 309537 621 14           Capuchon de protection   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T09:45:43 P_Protection cap 1147 a47c51a43c844c82aa0d36543fc10ead 309548 true true true false 36 881522 Localizer Philips 2017-09-06T09:45:43 4 Topic 1 0 309548 621 36           Skyddskåpa   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T09:46:11 P_Protection cap 1147 f5ebcc4bb2974920852f651e24871bdf 309553 true true true false 44 881531 Localizer Philips 2017-09-06T09:46:11 4 Topic 1 0 309553 621 44           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:09 P_Shaving unit 1148 7075b0fc527b42c685873436897342f6 311546 true true true false 14 901644 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:09 4 Topic 1 0 311546 620 14           Unité de rasage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:32 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4ba314013b5b42b29a30efd6d4cb111a 312446 true true true false 3 913678 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:32 4 Topic 1 0 312446 66047 3           Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda, tergantung pada produk. Kemasan menunjukkan aksesori yang telah disertakan dengan peralatan Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:34 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 11240a9ba86d45fcad95337a350d40c5 312450 true true true false 3 913682 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:34 4 Topic 1 0 312450 222423 3           Setelah kurang lebih 30 menit, lampu akan padam secara otomatis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:43 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 b1a32591aa7c42688e5078448ba3cc19 312486 true true true false 21 913638 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:43 4 Topic 1 0 312486 66047 21           제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다. 보관함에 제품과 함께 제공된 액세서리가 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:47 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fe5da92c0a204ca3be7b7b671d612147 312490 true true true false 21 913642 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:47 4 Topic 1 0 312490 222423 21           약 30분이 지나면 표시등이 자동으로 꺼집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c57f73a31d914c008532f06acec6cb4f 312566 true true true false 37 913453 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:27 4 Topic 1 0 312566 66047 37           อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริมที่มีมาพร้อมกับเครื่องของคุณจะแสดงไว้ที่กล่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:34 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 3ea8369f17d247c48225c3e6e01e0a25 312570 true true true false 37 913457 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:34 4 Topic 1 0 312570 222423 37           หลังจากผ่านไปประมาณ 30 นาที ไฟจะดับลงอัตโนมัติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a4da3b621dc34b54a67acd4efa8418de 312607 true true true false 40 913392 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:03 4 Topic 1 0 312607 66047 40           Phụ kiện đi kèm có thể khác nhau đối với những sản phẩm khác nhau. Hộp cho biết các phụ kiện được đi kèm với thiết bị của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 315286608b244581a28b82926d31c8ad 312611 true true true false 40 913396 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:07 4 Topic 1 0 312611 222423 40           Đèn tự động tắt sau khoảng 30 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:24 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f5fe120213f2442e867d31f9ae8551d2 312648 true true true false 32 913324 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:24 4 Topic 1 0 312648 66047 32           提供的配件可能隨產品而異。 包裝盒會顯示您產品隨附的配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fe087624cdda48988a4e4b875591a2c9 312652 true true true false 32 913328 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:27 4 Topic 1 0 312652 222423 32           大約 30 分鐘後，指示燈會自動熄滅。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:16:16 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a94a3d86c71c477ba5e94265e94b8bd0 312688 true true true false 31 913364 Localizer Philips 2017-10-17T16:16:16 4 Topic 1 0 312688 66047 31           随附的附件可能因产品而异。 包装盒上会显示随附于您产品的附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:34 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4377e7948d2046ed86fd55068526a4f1 312714 true true true false 28 913535 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:34 4 Topic 1 0 312714 66047 28           Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes. A caixa mostra os acessórios que foram fornecidos com seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 6268220f609d4cfb83d614aa2d1ba7ac 312717 true true true false 28 913538 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:38 4 Topic 1 0 312717 222423 28           Após aproximadamente 30 minutos, a luz apagará automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:20 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 5980bf485f0442a486ab75b4865dedb4 312754 true true true false 2 913758 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:20 4 Topic 1 0 312754 66047 2           قد تختلف الملحقات المدرجة في المنتجات المختلفة. يُبيِّن الصندوق الملحقات الملحقة مع جهازك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:22 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 f2abc2ced0d54945862b3470dcab68ee 312757 true true true false 2 913761 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:22 4 Topic 1 0 312757 222423 2           بعد قرابة 30 دقيقة، يتلاشى الضوء تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:23 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 24430028bd004fff8c8b14776f0edab7 312794 true true true false 11 913718 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:23 4 Topic 1 0 312794 66047 11           وسایل جانبی ارائه شده ممکن است در محصولات مختلف با یکدیگر متفاوت باشند. این کادر نشان دهنده وسیلههای جانبی است که همراه با دستگاهتان ارائه شده اند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:26 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 e17b664ae3744e16960e1c0467ec30f2 312798 true true true false 11 913722 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:26 4 Topic 1 0 312798 222423 11           پس از حدود 30 دقیقه، چراغ به طور خودکار خاموش میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:56 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 9cb523f869ad46f889e26af3a560e49c 312843 true true true false 4 914302 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:56 4 Topic 1 0 312843 222423 4           След приблизително 30 минути светлината изгасва автоматично.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 672ca9785d814730be443ca881885536 312881 true true true false 6 914261 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:03 4 Topic 1 0 312881 66047 6           Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit. Příslušenství, které je součástí výrobku, je zobrazeno na krabičce produktu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0716bd9925994f37adade4ca71550b3a 312884 true true true false 6 914264 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:07 4 Topic 1 0 312884 222423 6           Kontrolka se automaticky vypne přibližně po 30 minutách.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:35:33 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 05df055ab80247439b7022a3d75587bd 312925 true true true false 10 914248 Localizer Philips 2017-10-17T16:35:33 4 Topic 1 0 312925 222423 10           Tuled kustuvad u. 30 minuti pärast automaatselt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:42 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 45a4604785fc443a825263992ce82cc4 312962 true true true false 5 914206 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:42 4 Topic 1 0 312962 66047 5           Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode. Kutija prikazuje dodatke koji su dostavljeni s aparatom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:44 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 00e54cfa2852468c931a4301277e23a5 312966 true true true false 5 914210 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:44 4 Topic 1 0 312966 222423 5           Svjetlo se automatski isključuje nakon približ. 30 minuta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:50 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 491c045734e941f290aed5b70ec99f8c 313004 true true true false 18 914164 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:50 4 Topic 1 0 313004 66047 18           A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek. Az aktuális termékhez mellékelt tartozékok a dobozon láthatók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:51 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 e80cba9728f94ea89b0a9fbdd5f45152 313007 true true true false 18 914167 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:51 4 Topic 1 0 313007 222423 18           Körülbelül 30 perc elteltével a jelzőfény automatikusan lekapcsolódik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:32:59 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 2d426316b9504a25a940b490a8a2c1e6 313044 true true true false 20 914123 Localizer Philips 2017-10-17T16:32:59 4 Topic 1 0 313044 66047 20           Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін. Терезе құрылғымен берілген қосалқы құралдарды көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:02 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 eedcd6fd9a31492cb3f1b9ce121c8fef 313047 true true true false 20 914126 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:02 4 Topic 1 0 313047 222423 20           Шамамен 30 минуттан кейін жарық автоматты өшеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f1cfc719469a4278b437b44f7574d887 313085 true true true false 23 914081 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 4 Topic 1 0 313085 66047 23           Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi. Ant dėžutės nurodyti priedai, kurie pridedami prie jūsų prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:49 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 75a92cce0c104a8a8ea56d3459079ac5 313089 true true true false 23 914086 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:49 4 Topic 1 0 313089 222423 23           Po maždaug 30 minučių šviesa išjungiama automatiškai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f36692894d29459693bafb2e74297955 313126 true true true false 22 914041 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:03 4 Topic 1 0 313126 66047 22           Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties. Kastē ir redzami piederumi, kas ietverti jūsu ierīces komplektācijā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:05 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 b33aab0b80774b7489dfa11560a119d6 313129 true true true false 22 914044 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:05 4 Topic 1 0 313129 222423 22           Pēc 30 uzlādes minūtēm indikatora lampiņa automātiski nodziest.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:35 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 34fe93dff8464829a7f9a79bafedaae7 313166 true true true false 26 913934 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:35 4 Topic 1 0 313166 66047 26           Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu. Na pudełku znajdują się ilustracje przedstawiające akcesoria dostarczane w komplecie z urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 37f9d60d7d104f0ab3a3abf1164d1bbb 313169 true true true false 26 913937 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:38 4 Topic 1 0 313169 222423 26           Wskaźniki wyłączają się automatycznie po upływie około 30 minut.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:30 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 cfd1363af82d41f5b488692befc37c18 313206 true true true false 29 913841 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:30 4 Topic 1 0 313206 66047 29           Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite. Cutia prezintă accesoriile care au fost furnizate împreună cu aparatul dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0b26ddf8f0694650a52ea1868158b98b 313209 true true true false 29 913845 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:31 4 Topic 1 0 313209 222423 29           Lumina se stinge automat după aproximativ 30 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:33 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4d7e8415f2b94994b32b8473ae785566 313245 true true true false 30 913242 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:33 4 Topic 1 0 313245 66047 30           С разными изделиями могут поставляться разные принадлежности. На упаковке перечислены принадлежности, которые поставляются с прибором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:36 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 6222435cf35d4f1a863ba3ddbd853316 313248 true true true false 30 913245 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:36 4 Topic 1 0 313248 222423 30           Приблизительно через 30 минут индикатор выключится.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:26 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 04c039bec77d483983857e4c16b81214 313286 true true true false 34 913283 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:26 4 Topic 1 0 313286 66047 34           Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť. Príslušenstvo, ktoré je súčasťou dodávky zariadenia, je zobrazené na škatuli výrobku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:29 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a458e1d6b95547e884e5a7812b318da4 313290 true true true false 34 913287 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:29 4 Topic 1 0 313290 222423 34           Približne po 30 minútach sa svetlo automaticky vypne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 5bbf39b58c2643879e4c7009420382f7 313369 true true true false 33 913158 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 4 Topic 1 0 313369 66047 33           Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda. Na kutiji su prikazani dodaci koje ste dobili uz aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:57 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 eba692953b044b9eb2224e9bb1c5d75c 313373 true true true false 33 913162 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:57 4 Topic 1 0 313373 222423 33           Lampice se automatski isključuju nakon približno 30 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 82e85ed48bb54502ade2cb536f230e43 313412 true true true false 46 913998 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 4 Topic 1 0 313412 66047 46           Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи. На кутијата се прикажани додатоците што се доставени со вашиот уред.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 4e2175fe5d374ee4ad9754d33e820404 313416 true true true false 46 914002 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:27 4 Topic 1 0 313416 222423 46           По околу 30 минути, светилката автоматски ќе се исклучи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 d8f16857d02046f9b519ffeccd815402 313461 true true true false 47 913201 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 4 Topic 1 0 313461 66047 47           Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme. Kutia tregon aksesorët që vijnë me pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:50 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 908148a9755b41a08d538dec6a8efd8f 313465 true true true false 47 913205 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:50 4 Topic 1 0 313465 222423 47           Drita fiket automatikisht pas afërsisht 30 minutash.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:48 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 10ea71d3c77b419da682fef61d552e17 313503 true true true false 39 913116 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:48 4 Topic 1 0 313503 66047 39           Комплекти аксесуарів можуть відрізнятися для різних пристроїв. На коробці показано, з якими аксесуарами постачається Ваш пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:51 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 c3e7ded2f12143ffbbc533440ac22a3e 313508 true true true false 39 913120 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:51 4 Topic 1 0 313508 222423 39           Індикатор автоматично згасає приблизно через 30 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-09-27T14:39:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 6da96a5cb5f4432e842656a3d678b8e1 313620 true true true false 17 901956 Localizer Philips 2017-09-27T14:39:32 4 Topic 1 0 313620 148928 17   אזהרה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:22:22 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 ec1f720adeb14c0fa8cd0b901aa29e84 313944 true true true false 16 912789 Localizer Philips 2017-10-17T15:22:22 4 Topic 1 0 313944 66047 16           Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα. Η συσκευασία δείχνει τα εξαρτήματα που παρέχονται με τη συσκευή σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:21:19 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 11dccfc13bb8493eb433c9ff7798f44d 313976 true true true false 35 912755 Localizer Philips 2017-10-17T15:21:19 4 Topic 1 0 313976 66047 35           Los accesorios suministrados pueden variar en función del producto. La caja muestra los accesorios suministrados con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:20:22 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c81b39c038514fd1b635896dc455d96f 314009 true true true false 12 912723 Localizer Philips 2017-10-17T15:20:22 4 Topic 1 0 314009 66047 12           Toimitukseen sisältyvät tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti. Tämän laitteen mukana toimitetut tarvikkeet on merkitty pakkaukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:19:06 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 bfcef9f54f3f4b829a5e0d4dc9798874 314041 true true true false 13 912690 Localizer Philips 2017-10-17T15:19:06 4 Topic 1 0 314041 66047 13           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:17:51 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 65f526721dbd4fcd812270152d636b9b 314073 true true true false 19 912656 Localizer Philips 2017-10-17T15:17:51 4 Topic 1 0 314073 66047 19           Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto. La confezione mostra gli accessori forniti con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:04 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4d24eee0222543ff90c66d6f3dcdfe47 314105 true true true false 8 912574 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:04 4 Topic 1 0 314105 66047 8           De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen. Op de doos wordt aangegeven welke accessoires bij het apparaat worden geleverd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:58 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 9490408b7b5e47ffbc1e89419ba85946 314138 true true true false 25 912610 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:58 4 Topic 1 0 314138 66047 25           Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene. Du kan se hva slags tilbehør som følger med apparatet, på esken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:01:50 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c9975ff03dba43b19299d1ea396bbb7a 314170 true true true false 27 912540 Localizer Philips 2017-10-17T15:01:50 4 Topic 1 0 314170 66047 27           Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos. A caixa mostra os acessórios que são fornecidos com o seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:00:10 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 67237ce0aedd4ebab3c56bd592a39b06 314226 true true true false 36 912508 Localizer Philips 2017-10-17T15:00:10 4 Topic 1 0 314226 66047 36           Olika tillbehör kan medfölja olika modeller. Information om vilka tillbehör som medföljer apparaten finns på produktkartongen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T14:58:49 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 deef6cd19f92461c8bf48c616fdcca1e 314288 true true true false 38 912475 Localizer Philips 2017-10-17T14:58:49 4 Topic 1 0 314288 66047 38           Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir. Kutuda, cihazınız ile birlikte gönderilen aksesuarlar gösterilmektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4a9020189cce4f62b32835cbb967166e 314339 true true true false 4 1175302 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 14 Topic 1 0 314339 2956 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също така да се свържете с центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава (за данни за контакт вижте листовката за международната гаранция).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:07 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f7d5980a4e6d41ae80d37f0d26c00913 314341 true true true false 4 913016 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:07 4 Topic 1 0 314341 66047 4           Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти. Кутията показва аксесоарите, които са доставени с вашия уред.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:21 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a262ac3eafe1415bbb65f83dc5793401 314383 true true true false 10 912974 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:21 4 Topic 1 0 314383 66047 10           Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda. Karbil on näidatud tarvikud, mis teie seadmega kaasas käivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6e2aec8854084a0d864abecfa86f9f03 314503 true true true false 7 1174673 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 14 Topic 1 0 314503 2956 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips-kundecenter (du kan finde kontaktoplysninger i den internationale garantifolder).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:46 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 57460aa88e344d85af5a99d4c6932368 314505 true true true false 7 913084 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:46 4 Topic 1 0 314505 66047 7           Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter. Boksen viser det tilbehør, der leveres sammen med apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:02 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 fc2ebbe9f8b342a5bcd46b8a09e490c2 314537 true true true false 15 913050 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:02 4 Topic 1 0 314537 66047 15           Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Gerät mitgeliefert wurde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:38:54 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 2c2c20f813ab4172bf6fc17a6cc30cc2 314570 true true true false 16 915661 Localizer Philips 2017-10-18T10:38:54 4 Topic 1 0 314570 222423 16           Η λυχνία σβήνει αυτόματα μετά από περίπου 30 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:57 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 1739a1474a834e3ca2c63e392f009354 314583 true true true false 35 915648 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:57 4 Topic 1 0 314583 222423 35           Después de cerca de 30 minutos, el piloto se apaga automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:32 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 2f9c329264574e4b9dec5613a5f84f48 314596 true true true false 12 915635 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:32 4 Topic 1 0 314596 222423 12           Merkkivalo sammuu automaattisesti noin 30 minuutin kuluttua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 4157e50f66854051b90a13c02414dd9d 314609 true true true false 13 915622 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:07 4 Topic 1 0 314609 222423 13           Après environ 30 minutes, le voyant s'éteint automatiquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 ea950436026943c4b26c8d777aa997d4 314622 true true true false 19 915605 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:31 4 Topic 1 0 314622 222423 19           Dopo circa 30 minuti, la spia si spegne automaticamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:38:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 3ba75aee12c743618f12300c1e2fea34 314635 true true true false 8 918827 Localizer Philips 2017-10-20T11:38:27 4 Topic 1 0 314635 222423 8           Na circa 30 minuten gaat het lampje automatisch uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:39:39 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 f03d56acd416435fbff808c719eb6e07 314648 true true true false 25 918840 Localizer Philips 2017-10-20T11:39:39 4 Topic 1 0 314648 222423 25           Etter omtrent 30 minutter slukkes lyset automatisk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:40:46 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fd5a97f8218c40e381d810a2f55a01a7 314661 true true true false 27 918853 Localizer Philips 2017-10-20T11:40:46 4 Topic 1 0 314661 222423 27           Após cerca de 30 minutos, a luz apaga-se automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:41:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a0f0ab958d0944719e77d7fa610e03e6 314674 true true true false 36 918869 Localizer Philips 2017-10-20T11:41:38 4 Topic 1 0 314674 222423 36           Lampan släcks automatiskt efter 30 minuter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:44:08 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fa3f9ae86b0049bbb3098f8a3ec6aa42 314687 true true true false 38 918905 Localizer Philips 2017-10-20T11:44:08 4 Topic 1 0 314687 222423 38           Yaklaşık 30 dakika sonra, ışık otomatik olarak kapanır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:55 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 ce520d37625b4f0cb1e9d4d4e72edfc6 314700 true true true false 7 915687 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:55 4 Topic 1 0 314700 222423 7           Lyset slukker automatisk efter ca. 30 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:24 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 d8bc420adab9400ca36cc20eeac2d6bb 314713 true true true false 15 915674 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:24 4 Topic 1 0 314713 222423 15           Nach ca. 30 Minuten erlischt die Anzeige automatisch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:07 E_Switch on the appliance 1142 99e88ebc30204c26b3136ce86a8537dd 315385 true true true false 16 917389 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:07 4 Topic 1 0 315385 582 16           Ενεργοποιήστε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:14 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2dcedfdfc4e14b5da228a3b774d0d5d0 315391 true true true false 16 917394 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:14 4 Topic 1 0 315391 1466 16           Σημείωση: Φροντίστε να απομακρύνετε εντελώς με άφθονο νερό τα υπολείμματα αφρού ή τζελ ξυρίσματος από τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-29T09:52:38 This symbol means: Forbidden to clean under a running tap. 745 f396400758aa4a51a7c7ff98c6dc9500 315393 true true true false 32 903641 Localizer Philips 2017-09-29T09:52:38 4 Topic 1 0 315393 76712 32           此符號表示： 禁止於 自來水下清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a3c69154472c4e4b9fd140e6cace7edd 315414 true true true false 16 1770491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 14 Topic 1 0 315414 1589 16           Μην στεγνώνετε ποτέ τη μονάδα ξυρίσματος με πετσέτα ή χαρτομάντιλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βλάβη στις ξυριστικές  κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:32 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 06f9b37e30a94e659632ff17138e6a21 315417 true true true false 16 917406 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:32 4 Topic 1 0 315417 1590 16           Ξεπλύνετε τη μονάδα ξυρίσματος με ζεστό  νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:33 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 dc3e6ddd4fc64c64a5215ba4d9d48b6a 315421 true true true false 16 917407 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:33 4 Topic 1 0 315421 1591 16           Τραβήξτε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών από το κάτω μέρος της  μονάδας ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:00 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 fe95e993b528451bb252336767a95b7a 315424 true true true false 16 1013491 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:00 4 Topic 1 0 315424 1592 16           Τινάξτε προσεκτικά για να απομακρύνετε το νερό και αφήστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών να στεγνώσει εντελώς στον αέρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 aa05db3d534549199bdf054d185330a7 315439 true true true false 16 917414 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:41 4 Topic 1 0 315439 1645 16           Αφαιρέστε το δακτύλιο συγκράτησης από το στήριγμα και επαναλάβετε αυτήν τη διαδικασία και για τους υπόλοιπους δακτυλίους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 6812c446dab147dbae9fbbaa8ce197fe 315443 true true true false 16 1770601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 14 Topic 1 0 315443 1677 16           Απορρίπτετε αμέσως τις χρησιμοποιημένες ξυριστικές κεφαλές, ώστε να μην υπάρχει περίπτωση να τις μπερδέψετε με καινούργιες  κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:03 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 f96c62d6d40444898bdc0cf1d26ec157 315447 true true true false 16 917422 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:03 4 Topic 1 0 315447 1689 16           Ξεπλύνετε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών με ζεστό νερό  βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:08 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 58b6b52af1ee4e14beb1cb06019e8f94 315449 true true true false 16 917424 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:08 4 Topic 1 0 315449 2914 16           Μετά από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:20 E_Switch off the shaver.  1142 6c87dbfc39b04b61bb1433f3cb845ff5 315455 true true true false 16 917431 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:20 4 Topic 1 0 315455 41835 16           Απενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:22 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 0f6ed77e8b3c425a9f88d270321b021a 315456 true true true false 16 917432 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:22 4 Topic 1 0 315456 41840 16           Επανασυνδέστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών στο κάτω μέρος της μονάδας ξυρίσματος ("κλικ" ).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 9673df651bc34396a00dfb30206d49c2 315464 true true true false 16 917440 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:32 4 Topic 1 0 315464 69051 16           Διατίθενται τα εξής αξεσουάρ και ανταλλακτικά:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:40 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 251f335bafeb476789371526680a3e0c 315472 true true true false 16 917448 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:40 4 Topic 1 0 315472 117078 16           Τις πρώτες φορές που θα ξυριστείτε, ενδέχεται να μην έχετε τα αναμενόμενα αποτελέσματα και να νιώθετε το δέρμα σας ελαφρώς ερεθισμένο. Αυτό είναι φυσιολογικό. Το δέρμα και τα γένια σας χρειάζονται χρόνο για να προσαρμοστούν σε ένα καινούργιο σύστημα ξυρίσματος. Προκειμένου το δέρμα σας να προσαρμοστεί σε αυτήν τη νέα συσκευή, σας συμβουλεύουμε να ξυρίζεστε τακτικά (τουλάχιστον 3 φορές την εβδομάδα) και αποκλειστικά με αυτήν τη συσκευή για μια περίοδο 3 εβδομάδων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:52 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 0b1f0eaa5b6d47f2a6e4ee1318af7477 315483 true true true false 16 917459 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:52 4 Topic 1 0 315483 117092 16           Τοποθετήστε το στήριγμα του δακτυλίου συγκράτησης στο δακτύλιο συγκράτησης, τοποθετήστε το στην ξυριστική κεφαλή και στρέψτε το δεξιόστροφα, για να τοποθετήσετε ξανά το  δακτύλιο συγκράτησης. Επαναλάβετε αυτήν τη διαδικασία και για τους υπόλοιπους δακτυλίους συγκράτησης.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:03 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 e4332a63a6bf4cd58bdb31cb3fef0ede 315489 true true true false 16 917465 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:03 4 Topic 1 0 315489 119336 16           Να αντικαθιστάτε πάντα τις ξυριστικές κεφαλές με γνήσιες ξυριστικές  κεφαλές της Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:32 Replacing the shaving heads 645 f88c1fb9b9d746ebb70c0aa0b13902bd 315507 true true true false 16 917483 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:32 4 Topic 1 0 315507 132510 16   Αντικατάσταση των ξυριστικών κεφαλών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Τοποθετήστε το στήριγμα του δακτυλίου συγκράτησης στο δακτύλιο συγκράτησης, στρέψτε το αριστερόστροφα και αφαιρέστε το από την ξυριστική  κεφαλή.     Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές από τη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.     Τοποθετήστε τις νέες ξυριστικές κεφαλές στη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:03 E_Switch off the shaver.  1142 c10f0aa8ff7d42d58cf0d8736b8aa6b0 315523 true true true false 35 917312 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:03 4 Topic 1 0 315523 41835 35           Apague la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:04 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 7a88f6da6d374f1cbe0a796c52359486 315524 true true true false 35 917313 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:04 4 Topic 1 0 315524 41840 35           Vuelva a colocar el soporte del cabezal de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:10 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f2066324b3f7442c88f6a767dd2cc796 315532 true true true false 35 917321 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:10 4 Topic 1 0 315532 69051 35           Los siguientes accesorios y piezas de repuesto están disponibles:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:49 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 688a9a8fa0db48d997835143c2ede7d2 315548 true true true false 35 917341 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:49 4 Topic 1 0 315548 117092 35           Ponga el soporte del anillo de retención en el anillo de retención, colóquelo en el cabezal de afeitado (2) y gírelo hacia la derecha para volver a acoplar el  anillo de retención. Repita el proceso para los otros anillos de retención.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:46:14 Replacing the shaving heads 645 fa265a1461c947ff9242eb989f06e348 315567 true true true false 35 917371 Localizer Philips 2017-10-19T11:46:14 4 Topic 1 0 315567 132510 35   Sustitución de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque el soporte del anillo de retención en el anillo de retención (1), gírelo hacia la izquierda (2) y levántelo para sacarlo del  cabezal de afeitado.     Quite los cabezales de afeitado de su  soporte.     Coloque los nuevos cabezales de afeitado en su  soporte.             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:34 E_Switch off the shaver.  1142 c02493c7df2e4dd99ac3952778d63bf6 315584 true true true false 12 917254 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:34 4 Topic 1 0 315584 41835 12           Kytke parranajokone pois päältä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 844d62be6bd94c69b83e801ee3c899c6 315592 true true true false 12 917262 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:40 4 Topic 1 0 315592 69051 12           Laitteeseen on saatavana seuraavat tarvikkeet ja varaosat:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:51 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 e59a066f7d7045c8b70e6be6274ca49d 315607 true true true false 12 917277 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:51 4 Topic 1 0 315607 117092 12           Aseta pidike kiinnitysrenkaaseen, aseta se paikalleen ajopäähän ja kiinnitä  rengas takaisin kiertämällä sitä myötäpäivään. Tee sama muille kiinnitysrenkaille.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:44:05 Replacing the shaving heads 645 45816e08e2d14f9e85ce2c931bb04783 315626 true true true false 12 917296 Localizer Philips 2017-10-19T11:44:05 4 Topic 1 0 315626 132510 12   Ajopäiden vaihtaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Aseta kiinnitysrenkaan pidike kiinnitysrenkaaseen, kierrä sitä vastapäivään ja nosta se irti  ajopäästä.     Irrota ajopäät ajopään  pidikkeestä.     Aseta uudet ajopäät ajopään  pidikkeeseen.             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 E_Switch off the shaver.  1142 15f0c274119740ca820b4ca1d371a309 315642 true true true false 13 915535 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 4 Topic 1 0 315642 41835 13           Éteignez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f631cf17f22642c6a81322b00d65fff7 315643 true true true false 13 915536 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 4 Topic 1 0 315643 41840 13           Remettez le support de la tête de rasoir dans la partie inférieure de la tête de rasoir (vous devez entendre un clic ).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:52 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a9b6c3c16a214439b20b67bc4a5bf36c 315651 true true true false 13 915548 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:52 4 Topic 1 0 315651 69051 13           Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:56 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 24ebf5379dab4629a03e1284cb473d60 315661 true true true false 13 915560 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:56 4 Topic 1 0 315661 117092 13           Placez le support de l’anneau de fixation sur l’anneau, puis sur la tête de rasage. Faites-le ensuite pivoter dans le sens des aiguilles d’une montre pour fixer à nouveau  l’anneau de fixation. Répétez cette opération pour les autres anneaux de fixation.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:09 Replacing the shaving heads 645 d49459ce93524736a6c7bc694ee016c7 315679 true true true false 13 915588 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:09 4 Topic 1 0 315679 132510 13   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placez le support de l’anneau de fixation sur l’anneau, faites-le pivoter dans le sens inverse des aiguilles d’une montre, puis enlevez la  tête de rasage.     Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage     Placez les nouvelles têtes de rasage dans le  support de tête de rasage.             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:36 E_Switch off the shaver.  1142 a3a0189e7ec54879bf15444cf170e035 315692 true true true false 19 921431 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:36 4 Topic 1 0 315692 41835 19           Spegnere il rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:37 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 0ede177f05f14a58968e0bbe84016b2c 315693 true true true false 19 921432 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:37 4 Topic 1 0 315693 41840 19           Reinserire il supporto della testina di rasatura sulla parte inferiore dell'unità di rasatura ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:45 E_The following accessories and spare parts are available: 361 4f52c05c1eb94cd1bafe586e75a53368 315701 true true true false 19 921440 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:45 4 Topic 1 0 315701 69051 19           Sono disponibili i seguenti accessori e parti di ricambio:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:59 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 f2110bff1ed746c081aea58be253944e 315714 true true true false 19 921453 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:59 4 Topic 1 0 315714 117092 19           Posizionare il supporto per l'anello d'arresto sull'anello d'arresto, posizionarlo sulla testina di rasatura e ruotarlo in senso orario per bloccare nuovamente l'anello  d'arresto. Ripetere questa procedura per gli altri anelli d'arresto.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T16:42:12 Replacing the shaving heads 645 e906d8dface948ce97bf0b4adb5fe790 315732 true true true false 19 921471 Localizer Philips 2017-10-23T16:42:12 4 Topic 1 0 315732 132510 19   Sostituzione delle testine di rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Posizionare il supporto per l'anello d'arresto sull'anello d'arresto, ruotarlo in senso antiorario e sollevarlo dalla  testina di rasatura.     Rimuovere le testine di rasatura dal supporto della testina di  rasatura.     Posizionare le nuove testine di rasatura nel supporto della testina di  rasatura.             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:44 E_Switch off the shaver.  1142 70efbf32f8c9455caa3677887b5b71be 315745 true true true false 8 921279 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:44 4 Topic 1 0 315745 41835 8           Schakel het scheerapparaat uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:45 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2f68088a5cb046679422f9505e818fb7 315746 true true true false 8 921280 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:45 4 Topic 1 0 315746 41840 8           Plaats de scheerhoofdhouder weer op het onderste deel van de scheerunit ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:48 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a3d2b28e39a24e0b939c75c853743582 315754 true true true false 8 921288 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:48 4 Topic 1 0 315754 69051 8           De volgende accessoires en reserveonderdelen zijn verkrijgbaar:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:52 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 1951ebcf7ea9443b94f80d9a2a080abc 315765 true true true false 8 921299 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:52 4 Topic 1 0 315765 117092 8           Plaats de borgringhouder op de borgring, plaats de houder op het scheerhoofd en draai de houder rechtsom om de  borgring weer te bevestigen. Herhaal dit proces voor de andere borgringen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:58 Replacing the shaving heads 645 342e915eae4d4666b0d112af62ba4690 315783 true true true false 8 921317 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:58 4 Topic 1 0 315783 132510 8   Scheerhoofden vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Plaats de borgringhouder op de borgring, draai de houder linksom en til de houder van het  scheerhoofd.     Verwijder de scheerhoofden van de  scheerhoofdhouder.     Plaats de nieuwe scheerhoofden in de  scheerhoofdhouder.             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:29 E_Switch off the shaver.  1142 7be5477e69de4ef3b17970058e4d6aae 315796 true true true false 25 915424 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:29 4 Topic 1 0 315796 41835 25           Slå av barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:36 E_The following accessories and spare parts are available: 361 6ef57bd59d9047d2a3e5397d414ddaa5 315804 true true true false 25 915437 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:36 4 Topic 1 0 315804 69051 25           Følgende tilbehør og reservedeler er tilgjengelig:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:48 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 8696ba6ef8524877ae3ad07657d9a8c5 315819 true true true false 25 915465 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:48 4 Topic 1 0 315819 117092 25           Sett holderen tilbake på holderingen, plasser den på skjærehodet, og skru den med klokken for å feste  holderingen på nytt. Gjenta denne prosessen for de andre holderingene.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:03 Replacing the shaving heads 645 837b2eb32fc84b93867b1e61463fe85e 315838 true true true false 25 915484 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:03 4 Topic 1 0 315838 132510 25   Bytte barberhoder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Plasser holderen tilbake på holderingen, vri den mot klokken og løft den av skjære hodet.     Fjern skjærehodene fra  skjærehodeholderen.     Plasser de nye skjærehodene i  skjærehodeholderen.             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 E_Switch off the shaver.  1142 5638d006dac641819450da7606888a65 315854 true true true false 27 915296 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 4 Topic 1 0 315854 41835 27           Desligue a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 b3ad9a9e9a284857a24bf36c0f2ac7c0 315855 true true true false 27 915298 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 4 Topic 1 0 315855 41840 27           Volte a encaixar o suporte da cabeça de corte na parte inferior do acessório de corte (ouve-se um estalido ).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:02 E_The following accessories and spare parts are available: 361 362e6f90a68448dc948fbe660facb523 315863 true true true false 27 915308 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:02 4 Topic 1 0 315863 69051 27           Estão disponíveis os seguintes acessórios e peças sobressalentes:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:28 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 e39ef655fd114364a12c6d1f8c7ac7e4 315879 true true true false 27 915326 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:28 4 Topic 1 0 315879 117092 27           Coloque o suporte do anel de retenção no respetivo anel, coloque-o na cabeça de corte e rode-o para a direita para voltar a fixar o  anel de retenção. Repita este processo para os restantes anéis de retenção.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:30:01 Replacing the shaving heads 645 7e8796bfab954fb2b49e2101090782e2 315898 true true true false 27 915345 Localizer Philips 2017-10-18T10:30:01 4 Topic 1 0 315898 132510 27   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque o suporte do anel de retenção no respetivo anel, rode-o para a esquerda e retire-o da  cabeça de corte.     Retire as cabeças de corte do  suporte da cabeça de corte.     Coloque as novas cabeças de corte no  suporte da cabeça de corte.             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:51 E_Switch off the shaver.  1142 ba22dcf09d8346959f22c6fc1cdc2018 315915 true true true false 36 915227 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:51 4 Topic 1 0 315915 41835 36           Stäng av rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:56 E_The following accessories and spare parts are available: 361 767fd39dd9d94faa90dc456f34ed8a10 315923 true true true false 36 915235 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:56 4 Topic 1 0 315923 69051 36           Följande tillbehör och reservdelar är tillgängliga:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 d9fabcba4ca9406d896b8c9801437bf7 315938 true true true false 36 915250 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:15 4 Topic 1 0 315938 117092 36           Placera låsringshållaren på låsringen, placera den på rakhuvudet och vrid medurs för att fästa lås ringen. Upprepa den här processen för de andra låsringarna.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:41 Replacing the shaving heads 645 f3a5e4263eb644f78407c1f4851eb4e6 315957 true true true false 36 915274 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:41 4 Topic 1 0 315957 132510 36   Byte av rakhuvuden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placera låsringshållaren på låsringen, vrid den moturs och lyft sedan av den från  rakhuvudet.     Ta loss rakhuvudena från  hållaren för rakhuvudena.     Placera de nya rakhuvudena i  hållaren för rakhuvudena.             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:54 E_Switch off the shaver.  1142 c54a6b54e24d4b1ca04be4eb66239dd0 315974 true true true false 38 915172 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:54 4 Topic 1 0 315974 41835 38           Tıraş makinesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:55 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 80196e80bcaf4d1da6f3970b0b7e627d 315975 true true true false 38 915173 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:55 4 Topic 1 0 315975 41840 38           Tıraş başlığı tutucuyu tekrar tıraş ünitesinin alt kısmına takın ('klik' sesi duyulur ).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:06 E_The following accessories and spare parts are available: 361 8730a1f7f40d48d1a841ccc79628c5c4 315984 true true true false 38 915182 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:06 4 Topic 1 0 315984 69051 38           Aşağıdaki aksesuar ve yedek parçalar mevcuttur:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:23 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 72101c94083a499e85389d63fc70b3f2 315997 true true true false 38 915195 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:23 4 Topic 1 0 315997 117092 38           Tutma halkası yuvasını tutma halkasına yerleştirin, tıraş başlığına takın ve tutma  halkasını tekrar yerine oturtmak için saat yönünde döndürün. Bu işlemi diğer tutma halkaları için tekrarlayın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:51 Replacing the shaving heads 645 f8bda431de92420d8673c62ff1e13c26 316015 true true true false 38 915213 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:51 4 Topic 1 0 316015 132510 38   Tıraş başlıklarının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Tutma halkasının yuvasını tutma halkasına yerleştirin, saat yönünün tersine döndürün ve tıraş  başlığından kaldırarak çıkarın.     Tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucudan çıkartın.     Yeni tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucuya yerleştirin.             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:48 E_Switch off the shaver.  1142 6bade04850874eda9fe4477107f19641 316029 true true true false 7 917546 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:48 4 Topic 1 0 316029 41835 7           Sluk for shaveren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:58 E_The following accessories and spare parts are available: 361 49f2dfa874314343b790f4b77f4fd5ca 316037 true true true false 7 917554 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:58 4 Topic 1 0 316037 69051 7           Der findes følgende tilbehør og reservedele:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:24 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 089afaaff3e048abb9692fa8243b6cc0 316052 true true true false 7 917571 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:24 4 Topic 1 0 316052 117092 7           Placer samleringsholderen på samleringen, sæt den på skærhovedet, og drej den med uret for at sætte  samleringen på igen. Gentag denne proces for de andre samleringe.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:56 Replacing the shaving heads 645 1a65cbfa60ed4ff3a49a0113b2a2da2a 316071 true true true false 7 917590 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:56 4 Topic 1 0 316071 132510 7   Udskiftning af skærhoveder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placer samleringsholderen på samleringen, drej den mod uret, og løft den af  skærhovedet.     Tag skærhovederne af  skærholderen.     Sæt de nye skærhoveder i  skærholderen.             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:20 E_Switch off the shaver.  1142 02272a98525e44719b3bc2e0c79939dc 316086 true true true false 15 917498 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:20 4 Topic 1 0 316086 41835 15           Schalten Sie den Rasierer aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 683abab195a14b4eb391f5e2d2b2eeef 316101 true true true false 15 917514 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:37 4 Topic 1 0 316101 117092 15           Setzen Sie den Sicherungsringhalter auf den Sicherungsring, dann beides auf den Scherkopf und drehen Sie alles im Uhrzeigersinn, um den  Sicherungsring zu befestigen. Wiederholen Sie diese Vorgehensweise für die anderen Sicherungsringe.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:02 Replacing the shaving heads 645 432aa83809034b51a28c93375b4ef3ed 316119 true true true false 15 917532 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:02 4 Topic 1 0 316119 132510 15   Die Scherköpfe auswechseln   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Setzen Sie den Sicherungsringhalter auf den Sicherungsring, drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn, und heben Sie den  Scherkopf ab.     Entfernen Sie die Scherköpfe vom  Scherkopfhalter.     Setzen Sie die neuen Scherköpfe in den  Scherkopfhalter ein.             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:15 E_Switch off the shaver.  1142 0fe008c3bc904cd3b7fbab1d1f97b811 316142 true true true false 34 919905 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:15 4 Topic 1 0 316142 41835 34           Vypnite holiaci strojček.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:16 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 ceea1cd0e35a4e6aa2227f9210857d93 316143 true true true false 34 919906 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:16 4 Topic 1 0 316143 41840 34           Nosič holiacej hlavy nasaďte späť na spodnú časť holiacej jednotky („cvaknutie“ ).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:24 E_The following accessories and spare parts are available: 361 dc89291db93049c7aff1c824dea03dc6 316151 true true true false 34 919914 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:24 4 Topic 1 0 316151 69051 34           Dostupné je nasledujúce príslušenstvo a náhradné diely:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:45 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b543362fa34f420e879cff1c709f5cd5 316169 true true true false 34 919932 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:45 4 Topic 1 0 316169 117092 34           Držiak poistného krúžku nasuňte na jeden z krúžkov a poistný krúžok nasaďte späť tak, že ho položíte na holiacu hlavu a otočíte ním v smere hodinových  ručičiek. Rovnakým spôsobom nasaďte aj zvyšné poistné krúžky.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:25:05 Replacing the shaving heads 645 b03cfafc509a48bfa58ba534e68b600e 316188 true true true false 34 919951 Localizer Philips 2017-10-23T14:25:05 4 Topic 1 0 316188 132510 34   Výmena holiacich hláv   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Držiak poistného krúžku nasuňte na jeden z poistných krúžkov, otočte ním proti smeru hodinových ručičiek a krúžok vyberte z holiacej  hlavy.     Holiace hlavy vyberte z  nosiča holiacich hláv.     Do držiaka holiacich hláv vložte novú holiacu  hlavu.             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 E_Switch off the shaver.  1142 85130ae3e8a0471890f16dafcce4e9ab 316212 true true true false 45 919977 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 4 Topic 1 0 316212 41835 45           Izklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 5031f422be194e44a3d441cea386535a 316213 true true true false 45 919978 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 4 Topic 1 0 316213 41840 45           Nosilec brivnih glav ponovno namestite na spodnji del brivne enote (zasliši se klik ).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 b0c05f77ddb940c2a431ac304683cd99 316221 true true true false 45 919986 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:32 4 Topic 1 0 316221 69051 45           Na voljo so naslednji nadomestni deli in dodatna oprema:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 bcd1dd6c8cbe4f6c91f4f3feb80bf022 316239 true true true false 45 920004 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 4 Topic 1 0 316239 117092 45           Nosilec pritrdilnega obročka namestite na pritrdilni obroček, nato na brivno glavo in ga obrnite v desno, da ponovno pritrdite pritrdilni  obroček. Ta postopek ponovite še za druge pritrdilne obročke.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:43 Replacing the shaving heads 645 cb3382ab7b394b00bb38377b11fb5bf3 316258 true true true false 45 920023 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:43 4 Topic 1 0 316258 132510 45   Zamenjava brivnih glav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Nosilec pritrdilnega obročka namestite na pritrdilni obroček, ga obrnite v levo in dvignite z brivne  glave.     Brivne glave odstranite z  nosilca brivnih glav.     Nove brivne glave namestite na  nosilec brivnih glav.             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:39 E_Switch on the appliance 1142 5d634260c5df44429cb96b79b5e772b1 316276 true true true false 33 920041 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:39 4 Topic 1 0 316276 582 33           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:45 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 0469707b9290406da43e1929b25ad56d 316281 true true true false 33 920046 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:45 4 Topic 1 0 316281 1466 33           Napomena: obavezno isperite svu penu ili gel za brijanje sa aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 6eccfb8dafad4218be17972cd9577a26 316292 true true true false 33 1764483 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 14 Topic 1 0 316292 1589 33           Nikad nemojte da brišete nastavak za brijanje peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti  glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 776557bef777402b9b5bbd088d26955a 316293 true true true false 33 920058 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:58 4 Topic 1 0 316293 1590 33           Isperite jedinicu za brijanje pod  mlazom vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 0c016a2f2b6d4c10a0d81dd5097e7cee 316294 true true true false 33 920059 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:59 4 Topic 1 0 316294 1591 33           Skinite držač glave za brijanje sa donjeg dela  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:31 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 f5fc740111fa4b65b6b0f1d5c137de88 316295 true true true false 33 1013329 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:31 4 Topic 1 0 316295 1592 33           Pažljivo otresite višak vode i ostavite držač glave za brijanje da se potpuno osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:07 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 a2e025fac1594ebf963de08a46839f1b 316301 true true true false 33 920066 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:07 4 Topic 1 0 316301 1645 33           Skinite zaustavni prsten sa držača zaustavnog prstena, pa primenite ovaj postupak i na ostale zaustavne prstenove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 072e1e65d2cb4cf8af40bae1dbbd1589 316305 true true true false 33 1764749 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 316305 1677 33           Odmah bacite korišćene glave za brijanje da ih ne biste pomešali sa novim  glavama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:15 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 e6f256dbce9048c8af5dcbb4463721b8 316309 true true true false 33 920074 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:15 4 Topic 1 0 316309 1689 33           Isperite držač glave za brijanje pod mlazom vruće  vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 c10ebb4eaccb4315b93cb7b1107bf819 316311 true true true false 33 920076 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:18 4 Topic 1 0 316311 2914 33           Isključite aparat nakon čišćenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:24 E_Switch off the shaver.  1142 1f427f8a8e7047d5956b44066a515b48 316317 true true true false 33 920082 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:24 4 Topic 1 0 316317 41835 33           Isključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:25 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c643738b7c784593bc80edd02871cfdc 316318 true true true false 33 920083 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:25 4 Topic 1 0 316318 41840 33           Ponovo postavite držač glave za brijanje sa donje strane jedinice za brijanje (dok ne čujete„ klik“).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:29 E_The following accessories and spare parts are available: 361 b5dd3f1a8ac744148d6b671858c44393 316326 true true true false 33 920091 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:29 4 Topic 1 0 316326 69051 33           Na raspolaganju su sledeći dodaci i rezervni delovi:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:33 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 09933145f15a46eba1cbc32ecbc8d180 316334 true true true false 33 920099 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:33 4 Topic 1 0 316334 117078 33           Rezultat prvog brijanja možda neće biti očekivan, a koža možda bude neznatno iritirana. To je normalno. Vašoj koži i bradi treba izvesno vreme da se navikne na svaki novi sistem brijanja. Da biste omogućili da se koža navikne na ovaj novi aparat, savetujemo da se redovno brijete (najmanje 3 puta nedeljno) isključivo ovim aparatom u periodu od 3 nedelje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:39 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ce6e235eccbe41d39d65feed65d200e0 316345 true true true false 33 920110 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:39 4 Topic 1 0 316345 117092 33           Stavite držač zaustavnog prstena na zaustavni prsten, stavite ga na glavu za brijanje i okrenite ga nadesno da biste ponovo fiksirali zaustavni  prsten. Ovaj postupak primenite i na ostale zaustavne prstenove.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:45 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f6a07a492a42476c9b1df9f2e6e511f7 316351 true true true false 33 920116 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:45 4 Topic 1 0 316351 119336 33           Glave za brijanje zamenite isključivo originalnim glavama za brijanje marke  Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:54 Replacing the shaving heads 645 69327083ba214fd7a9a565424c52b6da 316369 true true true false 33 920134 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:54 4 Topic 1 0 316369 132510 33   Zamena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Stavite držač zaustavnog prstena na zaustavni prsten, okrenite ga nalevo i skinite ga sa  glave za brijanje.     Skinite glave za brijanje sa  držača.     Postavite nove glave za brijanje na  držač.             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 E_Switch off the shaver.  1142 f0aa2183aef4474593b526f3f6e079a9 316395 true true true false 39 920174 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 4 Topic 1 0 316395 41835 39           Вимкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e245baf0e613479d85760f6585b65c70 316396 true true true false 39 920175 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 4 Topic 1 0 316396 41840 39           Під’єднайте тримач бритвених головок до нижньої частини бритвеного блока (до фіксації ).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:36 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f95fbec8d2004bc79dd74222f64595b2 316404 true true true false 39 920183 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:36 4 Topic 1 0 316404 69051 39           Доступні вказані нижче аксесуари та запасні частини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:42 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 d05f5478abf74c14a61479d8b75027b9 316422 true true true false 39 920201 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:42 4 Topic 1 0 316422 117092 39           Установіть фіксуюче кільце на спеціальний тримач і помістіть на бритвену головку, потім поверніть за годинниковою стрілкою, щоб закріпити фіксуюче  кільце на місці. Повторіть цю процедуру для інших фіксуючих кілець.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:47 Replacing the shaving heads 645 dc30fd0dfc94451c8f377d51d54b2837 316441 true true true false 39 920220 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:47 4 Topic 1 0 316441 132510 39   Заміна бритвених головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Установіть тримач фіксуючого кільця на фіксуюче кільце, поверніть його проти годинникової стрілки й зніміть із бритвеної  головки.     Зніміть бритвені головки з  тримача бритвених головок.     Вставте нові бритвені головки в  тримач.             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:27 E_Switch on the appliance 1142 395cf4139ec74eae8389c5fa3b3b1891 316459 true true true false 46 920238 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:27 4 Topic 1 0 316459 582 46           Вклучете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:33 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73b66ec2220144b8b80c5d1f0721d526 316464 true true true false 46 920243 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:33 4 Topic 1 0 316464 1466 46           Забелешка: Осигурете се дека сте ја исплакнале целата пена или гел за бричење од уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 1047254d102a45ff8356e0d0c82d25a8 316475 true true true false 46 1768708 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 316475 1589 46           Никогаш не сушете ја единицата за бричење со крпа или ткаенина, бидејќи тоа може да ги оштети  главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:49 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 39a9c767f0ed461cb2c1e1d0d5d93ea1 316476 true true true false 46 920255 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:49 4 Topic 1 0 316476 1590 46           Исплакнете ја единицата за бричење под топол млаз на  чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:51 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 5b5c469606854933a7443353c19987ef 316477 true true true false 46 920256 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:51 4 Topic 1 0 316477 1591 46           Извадете го држачот на главата за бричење од долниот дел на  единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 badddd4112a7461883696c852b37d5fe 316478 true true true false 46 1013712 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 4 Topic 1 0 316478 1592 46           Внимателно истресете го вишокот вода и оставете држачот на главата за бричење целосно да се исуши.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:00 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8efeafa96c6448a6b54170ff7cf9b68d 316484 true true true false 46 920263 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:00 4 Topic 1 0 316484 1645 46           Отстранете го прстенот од држачот и повторете го овој процес за другите прстенести држачи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 34d74890d8af4666a667ef1b8ec2d1f9 316488 true true true false 46 1769213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 14 Topic 1 0 316488 1677 46           Веднаш фрлете ги искористените глави за бричење за да избегнете да ви се измешаат со новите  глави.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:09 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 e295f2d0d6744bd0898394bf500d921d 316492 true true true false 46 920271 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:09 4 Topic 1 0 316492 1689 46           Исплакнете го држачот на главата за бричење под топол млаз на  чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:11 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 23df04b76acf4edca7203da1bfe07dcf 316494 true true true false 46 920273 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:11 4 Topic 1 0 316494 2914 46           По чистењето, исклучете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:18 E_Switch off the shaver.  1142 14fa3e160fcf464cb01640d850d406be 316500 true true true false 46 920279 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:18 4 Topic 1 0 316500 41835 46           Исклучете ја машинката за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:19 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 1c9e556e9f494f6998a8e2600c2cafe0 316501 true true true false 46 920280 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:19 4 Topic 1 0 316501 41840 46           Повторно прикачете го држачот на главата за бричење на долниот дел на единицата за бричење. („клик“ ).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:29 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2afef3563bea4175aee0068060a51479 316509 true true true false 46 920288 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:29 4 Topic 1 0 316509 69051 46           Достапни се следниве додатоци и резервни делови:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:38 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 9286c78d10c54911832e6e87ade55b81 316517 true true true false 46 920296 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:38 4 Topic 1 0 316517 117078 46           Првите бричења може да не ви го дадат очекуваниот резултат, па дури и вашата кожа може малку да се иритира. Тоа е нормално. На вашата кожа и на брадата им треба време да се прилагодат на секој нов систем за бричење. За да овозможите кожата да се прилагоди на новиот уред, ве советуваме да се бричите редовно (барем 3 пати неделно) и тоа ексклузивно со овој уред, во период од 3 недели.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:50 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 c3e343f4667d4f51898c0aa1a82ef698 316528 true true true false 46 920307 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:50 4 Topic 1 0 316528 117092 46           Поставете го држачот на прстенот за држење на прстенот, поставете го на главата за бричење и завртете го во насока на стрелките на часовникот за повторно да го прикачите  прстенот за држење. Повторете го овој процес за другите прстени за држење.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:57 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c074e80fb628413fb374f20e3ef8dee9 316534 true true true false 46 920313 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:57 4 Topic 1 0 316534 119336 46           Секогаш заменувајте ги главите за бричење со оригинални  глави за бричење од Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:47:18 Replacing the shaving heads 645 9829994b267a4b55b28ef8b654f15529 316552 true true true false 46 920331 Localizer Philips 2017-10-23T14:47:18 4 Topic 1 0 316552 132510 46   Заменување на главите за бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поставете го држачот на прстенот за држење на прстенот, свртете го во насока спротивна на стрелките на часовникот и подигнете го од  главата за бричење.     Извадете ги главите за бричење од  држачот на главата за бричење.     Поставете ги новите глави за бричење во  држачот на главата за бричење.             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:47 E_Switch on the appliance 1142 0b40c80a05324fa781f3bbd0ca9bb837 316570 true true true false 47 920349 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:47 4 Topic 1 0 316570 582 47           Ndizeni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e4d4979814f345979bd75f43aada89b3 316575 true true true false 47 920354 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:51 4 Topic 1 0 316575 1466 47           Shënim: Sigurohuni që ta keni shpëlarë të gjithë shkumën ose xhelin e rrojës nga pajisja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 9bbdd19e4d8f4e1296e5158dbffca78e 316586 true true true false 47 1770895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 316586 1589 47           Mos e thani asnjëherë njësinë e rrojës me peshqir apo leckë, pasi mund të dëmtohen  kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:03 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 befc608cd3bd4fc396ea67c85ded59f4 316587 true true true false 47 920366 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:03 4 Topic 1 0 316587 1590 47           Shpëlajeni njësinë e rrojës me ujë të ngrohtë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:04 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 d1dee5940be34b1fad08d6a879ced38f 316588 true true true false 47 920367 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:04 4 Topic 1 0 316588 1591 47           Hiqni mbajtësen e kokës së rrojës nga pjesa fundore e  njësisë së rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 80e8112cf2144c73b7d9f94c510cf5e8 316589 true true true false 47 1013638 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:36 4 Topic 1 0 316589 1592 47           Shkundni me kujdes ujin e tepërt dhe lëreni mbajtësen e kokës së rrojës të thahet plotësisht në ajër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:11 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 7e7001f7ee4b4be391ac99acaf4be2a0 316595 true true true false 47 920374 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:11 4 Topic 1 0 316595 1645 47           Hiqni unazën fiksuese nga mbajtësja e unazës fiksuese dhe përsëriteni këtë proces për unazat e tjera fiksuese.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 52ed504f82ec46aebf22bfd24057d510 316599 true true true false 47 1771083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 14 Topic 1 0 316599 1677 47           Hidhini menjëherë kokat e përdorura të rrojës për të shmangur ngatërrimin e tyre me  kokat e reja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:20 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 6a0c88bfe8274475b5d2af8ac3a16f0e 316603 true true true false 47 920382 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:20 4 Topic 1 0 316603 1689 47           Shpëlani mbajtësen e kokës së rrojës me ujë të ngrohtë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:22 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 dd4b2552710346b68646457b04682164 316605 true true true false 47 920384 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:22 4 Topic 1 0 316605 2914 47           Fikeni pajisjen pas pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:28 E_Switch off the shaver.  1142 315fb6ae346749c48bcbf849a6df4273 316611 true true true false 47 920390 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:28 4 Topic 1 0 316611 41835 47           Fikeni makinën e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:29 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 909635e5427d47fa8cccd458f7de1005 316612 true true true false 47 920391 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:29 4 Topic 1 0 316612 41840 47           Rivendosni mbajtësen e kokës së rrojës në pjesën fundore të njësisë së rrojës ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:37 E_The following accessories and spare parts are available: 361 dadad14ab8f24aacb1ca9eb13462fa1f 316620 true true true false 47 920400 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:37 4 Topic 1 0 316620 69051 47           Disponohen aksesorët dhe pjesët e këmbimit si më poshtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:42 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 7b6b05009be04fc6ad44c127ec2b285d 316628 true true true false 47 920409 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:42 4 Topic 1 0 316628 117078 47           Rruajtjet e para mund të mos sjellin rezultatin që prisni dhe lëkura madje mund të irritohet pak. Kjo është normale. Lëkurës dhe mjekrës u duhet kohë për t'u përshtatur me sistemet e reja të rrojës. Për të lejuar përshtatjen e lëkurës me këtë pajisje të re, ju këshillojmë të rruheni rregullisht (të paktën 3 herë në javë) dhe vetëm me këtë pajisje për një periudhë prej 3 javësh.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:47 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 c3593c757fe2411899a25287843a788b 316639 true true true false 47 920420 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:47 4 Topic 1 0 316639 117092 47           Vendoseni mbajtësen e unazës fiksuese tek unaza, këtë të fundit vendoseni në kokën e rrojës dhe rrotullojeni në drejtim orar për të rivendosur  unazën fiksuese. Përsëriteni procesin për unazat e tjera fiksuese.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:50 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8c3de10667ea4568a297e3ca12374026 316645 true true true false 47 920426 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:50 4 Topic 1 0 316645 119336 47           Ndërrojini gjithmonë kokat e rrojës me  koka rroje origjinale "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:59 Replacing the shaving heads 645 60ffb3542f9244de8a3328fa8387045f 316663 true true true false 47 920444 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:59 4 Topic 1 0 316663 132510 47   Ndërrimi i kokave të rrojës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Vendoseni mbajtësen e unazës fiksuese tek unaza, rrotullojeni në drejtim kundërorar dhe hiqeni nga  koka e rrojës.     Hiqini kokat e rrojës nga  mbajtësja e kokave të rrojës.     Vendosni kokat e reja të rrojës në  mbajtësen e kokave të rrojës.             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:47 E_Switch off the shaver.  1142 1d56c3b095434f97b999c76e03fa559d 316689 true true true false 5 920476 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:47 4 Topic 1 0 316689 41835 5           Isključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:48 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 67233f5fb18b4fd3b9da21bd9e09bef1 316690 true true true false 5 920478 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:48 4 Topic 1 0 316690 41840 5           Vratite držač glave za brijanje na donji dio jedinice za brijanje ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:57 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d8c3b609ba3243c298870ba9d3941367 316698 true true true false 5 920486 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:57 4 Topic 1 0 316698 69051 5           Dostupni su sljedeći dodaci i rezervni dijelovi:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:10 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7bf16f8384964ccab0a8a3af1f0cd105 316716 true true true false 5 920507 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:10 4 Topic 1 0 316716 117092 5           Držač prstena za pričvršćivanje postavite na prsten za pričvršćivanje, stavite ga na glavu za brijanje i okrenite u smjeru kretanja kazaljki na satu kako biste ponovno spojili  prsten za pričvršćivanje. Postupak ponovite za ostale prstene za pričvršćivanje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:25 Replacing the shaving heads 645 e396b8180fb0466d9005020235fb101f 316735 true true true false 5 920527 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:25 4 Topic 1 0 316735 132510 5   Zamjena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Postavite držač prstena za pridržavanje na prsten za pridržavanje, okrenite ga u smjeru suprotnom od smjera kretanja kazaljki na satu i podignite s  glave za brijanje.     Uklonite glave za brijanje iz  držača.     Stavite nove glave za čišćenje u  držač.             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:36 E_Switch off the shaver.  1142 b24d6a795b43424cb6d3ed6ae576f7f6 316759 true true true false 6 920560 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:36 4 Topic 1 0 316759 41835 6           Vypněte holicí strojek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:37 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 fcd1b6bdd69542e1afaf0e411c40dcd5 316760 true true true false 6 920561 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:37 4 Topic 1 0 316760 41840 6           Držák holicí hlavice znovu připojte do spodní části holicí jednotky (ozve se „klapnutí“ ).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:43 E_The following accessories and spare parts are available: 361 49bf06a6c7ba4867a888275306c7e66f 316768 true true true false 6 920569 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:43 4 Topic 1 0 316768 69051 6           Objednat lze následující příslušenství a náhradní díly:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:00 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7b43eeaddc8f43f1b2c689ac3105a003 316786 true true true false 6 920587 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:00 4 Topic 1 0 316786 117092 6           Umístěte držák zajišťovacího kroužku na zajišťovací kroužek, umístěte na holicí hlavu a otočením ve směru hodinových ručiček opět upevněte zajišťovací  kroužek. Opakujte postup pro ostatní zajišťovací kroužky.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:17 Replacing the shaving heads 645 5db98844340f4e9d828228487b666185 316805 true true true false 6 920606 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:17 4 Topic 1 0 316805 132510 6   Výměna holicích hlav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Držák zajišťovacího kroužku umístěte na zajišťovací kroužek, otočte proti směru hodinových ručiček a stáhněte z holicí  hlavy.     Sejměte holicí hlavy z držáku holicích  hlav.     Do držáku holicích hlav vložte nové holicí  hlavy.             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 E_Switch off the shaver.  1142 64eeb44c9c694814aec8d21c581d3533 316832 true true true false 10 920632 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 4 Topic 1 0 316832 41835 10           Lülitage pardel välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 43465dc966dc4f3da664b106185dc3e8 316833 true true true false 10 920633 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 4 Topic 1 0 316833 41840 10           Pange raseerimispea hoidja tagasi raseerimisüksuse alumise osa külge (kuulete klõpsatust ).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:07 E_The following accessories and spare parts are available: 361 804336fbde7548848f6bef18b6d3833a 316841 true true true false 10 920641 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:07 4 Topic 1 0 316841 69051 10           Saadaval on järgmised tarvikud ja asendusosad:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 2582b35f0846474a911b5ca0032257b3 316859 true true true false 10 920659 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:15 4 Topic 1 0 316859 117092 10           Pange lukustusrõnga hoidja lukustusrõnga külge, asetage see raseerimispea külge ja keerake see lukustusrõnga tagasipanekuks päripäeva  kinni. Korrake seda toimingut teiste lukustusrõngastega.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:25 Replacing the shaving heads 645 4e9e1b805d884e04a24de640ef3f98ac 316880 true true true false 10 920678 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:25 4 Topic 1 0 316880 132510 10   Raseerimispeade vahetamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Pange lukustusrõnga hoidja lukustusrõnga külge, keerake seda vastupäeva ja tõstke see raseerimispea küljest  ära.     Eemaldage raseerimispead raseerimispea  hoidja küljest.     Pange uued raseerimispead raseerimispeade  hoidjasse.             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 E_Switch off the shaver.  1142 194046786c094dbba73484b34783e05f 316906 true true true false 18 920704 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 4 Topic 1 0 316906 41835 18           Kapcsolja ki a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 3de1e5dccb57411f9937de0c30957dd8 316907 true true true false 18 920705 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 4 Topic 1 0 316907 41840 18           Illessze vissza a borotvafejtartót a borotvaegység alsó részére (kattanásig ).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:48 E_The following accessories and spare parts are available: 361 be0e704224044a6e8bd17b4a27ada737 316915 true true true false 18 920713 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:48 4 Topic 1 0 316915 69051 18           A készülékhez a következő tartozékok és pótalkatrészek vásárolhatók:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:57 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ff6503b1c5434bdf9813444133410ac0 316933 true true true false 18 920731 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:57 4 Topic 1 0 316933 117092 18           Helyezze a rögzítőgyűrű-tartót a rögzítőgyűrűre, helyezze a borotvafejre, majd a  rögzítőgyűrű visszahelyezéséhez fordítsa el az óramutató járásával megegyező irányba. Ismételje meg a folyamatot a többi rögzítőgyűrűvel is.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:07:07 Replacing the shaving heads 645 06bc5ce011294d83a7f194f45689e811 316952 true true true false 18 920750 Localizer Philips 2017-10-23T15:07:07 4 Topic 1 0 316952 132510 18   A borotvafejek cseréje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Helyezze a rögzítőgyűrű-tartót a rögzítőgyűrűre, fordítsa el az óramutató járásával ellentétesen, majd emelje le a  borotvafejről.     Vegye ki a borotvafejeket a  borotvafejtartóból.     Helyezze be az új borotvafejeket a  borotvafejtartóba.             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:18 E_Switch on the appliance 1142 a5a3a1e25d0b4abfbc5c8eecd38ea6c8 316970 true true true false 20 920770 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:18 4 Topic 1 0 316970 582 20           Құрылғыны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 b66f11be79b947449d13513ccdac6610 316975 true true true false 20 920775 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:23 4 Topic 1 0 316975 1466 20           Ескертпе: Құрылғыдан қырыну көбігін немесе қырыну гелін толық жуып кетіру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 638d4aa3d9794089b04837027ecce704 316986 true true true false 20 1765815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 14 Topic 1 0 316986 1589 20           Қыратын бөлігін орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, себебі қыратын  бастары зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 85657671ea14493dbe6145012e95a86c 316987 true true true false 20 920790 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:33 4 Topic 1 0 316987 1590 20           Қырыну бөлігін жылы  ағын су астында тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 afda1623be6341a29f5ff1e655f3e8d5 317033 true true true false 20 920837 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:15 4 Topic 1 0 317033 117092 20           Бекіту сақинасының ұстағышын бекіту сақинасына қойып, оны қыратын басына қойып, бекіту  сақинасын қайта бекіту үшін сағат тілімен бұраңыз. Бұл процесті басқа бекіту сақиналары үшін қайталаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:21 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 57fb84e828fc464f80f4180776c27531 317039 true true true false 20 920845 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:21 4 Topic 1 0 317039 119336 20           Қыратын бастарын үнемі түпнұсқалы Philips қыратын  бастарымен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:30 Replacing the shaving heads 645 999fcfc2240e4cd78db4db9124f45c4b 317056 true true true false 20 920863 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:30 4 Topic 1 0 317056 132510 20   Қыратын бастарды алмастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Бекіту сақинасының ұстағышын бекіту сақинасына қойып, сағат тіліне қарсы бұрап, қыратын  басынан көтеріңіз.     Қыратын бастарын қыратын басын  ұстағыштан алыңыз.     Жаңа қыратын бастарын қыратын бас  ұстағышқа салыңыз.             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 E_Switch off the shaver.  1142 454e7730d7a34b178f8be92925eee80e 317079 true true true false 22 920901 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 4 Topic 1 0 317079 41835 22           Izslēdziet skuvekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 820ea78246084c159c76361fd6c00b8d 317080 true true true false 22 920902 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 4 Topic 1 0 317080 41840 22           Uzlieciet skūšanas galviņas turētāju atpakaļ uz skūšanas bloka apakšējās daļas (atskan klikšķis ).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a1184d008c7046e38ca5c2499b486b7c 317088 true true true false 22 920910 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:40 4 Topic 1 0 317088 69051 22           Ir pieejami šādi piederumi un rezerves daļas:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:04 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b843d621a2aa4c7ab2ee5f410b405b64 317106 true true true false 22 920929 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:04 4 Topic 1 0 317106 117092 22           Novietojiet fiksācijas gredzena turētāju uz fiksācijas gredzena, novietojiet to uz skūšanas galviņas un pagrieziet pulksteņrādītāju kustības virzienā, lai uzliktu fiksācijas  gredzenu. Atkārtojiet šo procesu ar pārējiem fiksācijas gredzeniem.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:27 Replacing the shaving heads 645 e5e81e44967644598450242a699cc96e 317125 true true true false 22 920952 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:27 4 Topic 1 0 317125 132510 22   Skuvekļa galviņu nomaiņa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Novietojiet fiksācijas gredzena turētāju uz fiksācijas gredzena, pagrieziet pretēji pulksteņrādītāju kustības virzienam un noceliet to nost no skūšanas  galviņas.     Noņemiet skūšanas galviņas no skūšanas galviņu  turētāja.     Ievietojiet skūšanas galviņu  turētājā jaunās skūšanas galviņas.             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:42 E_Switch off the shaver.  1142 c9955759674d43d0ae3d48b2c57c5b5b 317151 true true true false 23 920985 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:42 4 Topic 1 0 317151 41835 23           Išjunkite barzdaskutę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 7514bcded6b84e32adb27e248f4b3cff 317152 true true true false 23 920986 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:44 4 Topic 1 0 317152 41840 23           Iš naujo pritvirtinkite skutimo galvutės laikiklį prie skutimo įtaiso apatinės dalies (spragtelėjimas ).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:52 E_The following accessories and spare parts are available: 361 5f065964ad0048b3b1603f300388f12e 317161 true true true false 23 920994 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:52 4 Topic 1 0 317161 69051 23           Tiekiami šie priedai ir atsarginės dalys:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:11 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 a1fc242a4e0147eb99c3a60f714a2624 317179 true true true false 23 921015 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:11 4 Topic 1 0 317179 117092 23           Uždėkite fiksavimo žiedo laikiklį ant fiksavimo žiedo, uždėkite jį ant skutimo galvutės ir pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kad vėl pritvirtintumėte fiksavimo  žiedą. Pakartokite šią procedūrą su kitais fiksavimo žiedais.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:29 Replacing the shaving heads 645 fbbce35bfab64b1c8b865aa4dd30f294 317198 true true true false 23 921034 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:29 4 Topic 1 0 317198 132510 23   Skutimo galvučių keitimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Uždėkite fiksavimo žiedo laikiklį ant fiksavimo žiedo, pasukite jį prieš laikrodžio rodyklę ir nukelkite jį nuo skutimo  galvutės.     Skutimo galvutes nuimkite nuo skutimo galvučių  laikiklio.     Įdėkite naujas skutimo galvutes į skutimo galvučių  laikiklį.             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 E_Switch off the shaver.  1142 d4e98fbcb07642dd98806eecf8f07b52 317222 true true true false 26 921058 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 4 Topic 1 0 317222 41835 26           Wyłącz golarkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 55fcab71faf24137b88c39b858866ad3 317223 true true true false 26 921059 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 4 Topic 1 0 317223 41840 26           Umieść ponownie uchwyt głowicy golącej w dolnej części elementu golącego (usłyszysz „kliknięcie” ).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:33 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d170adca0f7c4f939ce95944f7757c9d 317231 true true true false 26 921067 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:33 4 Topic 1 0 317231 69051 26           Dostępne są następujące akcesoria i części zamienne:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:56 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b3671b7e186449ec95d7cee46c7d1224 317249 true true true false 26 921085 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:56 4 Topic 1 0 317249 117092 26           Umieść uchwyt pierścienia zabezpieczającego na pierścieniu zabezpieczającym, załóż go na głowicę golącą i przekręć go w prawo, aby ponownie przymocować  pierścień zabezpieczający. Powtórz tę procedurę w przypadku pozostałych pierścieni zabezpieczających.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:40:18 Replacing the shaving heads 645 2d189341270c45c29df920e5b14debd8 317268 true true true false 26 921104 Localizer Philips 2017-10-23T15:40:18 4 Topic 1 0 317268 132510 26   Wymiana głowic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Umieść uchwyt pierścienia zabezpieczającego na pierścieniu zabezpieczającym, obróć go w lewo i zdejmij go z  głowicy golącej.     Wyjmij głowice golące z  uchwytu głowicy golącej.     Włóż nowe głowice golące do  uchwytu głowicy golącej.             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 E_Switch off the shaver.  1142 a5ca0a4fe4454237967ecd8cfda4fac8 317292 true true true false 29 921134 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 4 Topic 1 0 317292 41835 29           Opriţi aparatul de ras.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:20 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f537a6abe0714155acb09d297fb6274e 317293 true true true false 29 921135 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:20 4 Topic 1 0 317293 41840 29           Ataşaţi suportul capului de radere la partea inferioară a unităţii de radere (se fixează cu un „clic” ).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:22 E_The following accessories and spare parts are available: 361 08684ea3baf4499abbdbd0aedf8c77a0 317301 true true true false 29 921143 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:22 4 Topic 1 0 317301 69051 29           Sunt disponibile următoarele accesorii şi piese de schimb:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:28 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 a04b255dd36f4249a943870ce2f387d8 317319 true true true false 29 921161 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:28 4 Topic 1 0 317319 117092 29           Aşezaţi suportul inelului de fixare pe inelul de fixare, aşezaţi-l pe capul de bărbierit şi răsuciţi-l în sens orar pentru a reataşa  inelul de fixare. Repetaţi acest proces pentru celelalte inele de fixare.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:41 Replacing the shaving heads 645 8240192a568b4e2a8c53c23773044a0b 317338 true true true false 29 921182 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:41 4 Topic 1 0 317338 132510 29   Înlocuirea capetelor de bărbierit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Aşezaţi suportul inelului de fixare pe inelul de fixare, rotiţi-l în sens invers acelor de ceasornic şi ridicaţi-l de pe capul de  bărbierit.     Scoateţi capetele de bărbierit din  suportul capului de bărbierit.     Poziţionaţi noile capete de bărbierit în  suportul capului de bărbierit.             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:21 E_Switch off the shaver.  1142 5bcbc9f4ec0745a3ac08eca8a7a8ec14 317368 true true true false 30 921223 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:21 4 Topic 1 0 317368 41835 30           Выключите бритву.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:23 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 05eb5d4a79ce4311a03b50746e09e72e 317369 true true true false 30 921224 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:23 4 Topic 1 0 317369 41840 30           Установите держатель бритвенной головки обратно на основание бритвенного блока (должен быть слышен щелчок ).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:34 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f2d29fd455e4445fb9d957b3a5524acc 317376 true true true false 30 921232 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:34 4 Topic 1 0 317376 69051 30           В продаже имеются следующие аксессуары и запасные детали:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:41 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 85774630de434f75a261af9ab1ee870a 317387 true true true false 30 921244 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:41 4 Topic 1 0 317387 117092 30           Поместите держатель фиксирующего кольца на фиксирующее кольцо, затем поместите его на бритвенную головку и поверните по часовой стрелке, чтобы установить фиксирующее  кольцо на место. Повторите эту процедуру для оставшихся фиксирующих колец.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:47:01 Replacing the shaving heads 645 3d9e1790ca634940938aaa7acc28cb17 317409 true true true false 30 921267 Localizer Philips 2017-10-23T15:47:01 4 Topic 1 0 317409 132510 30   Замена бритвенных головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поместите держатель фиксирующего кольца на фиксирующее кольцо, поверните против часовой стрелки и снимите его с бритвенной  головки.     Извлеките бритвенные головки из  держателя бритвенных головок.     Установите в  держатель новые бритвенные головки.             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:48 E_Switch off the shaver.  1142 4549366dd7a8497f8a4285b54b690303 317431 true true true false 4 921369 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:48 4 Topic 1 0 317431 41835 4           Изключете самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:49 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2a41a3bda7534bb686e614d7f75a4ec3 317432 true true true false 4 921370 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:49 4 Topic 1 0 317432 41840 4           Сглобете отново държача на бръснещата глава към долната част на бръснещия блок (с щракване ).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:58 E_The following accessories and spare parts are available: 361 8d60235e312c461aaf45da0a3efa3c4b 317440 true true true false 4 921378 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:58 4 Topic 1 0 317440 69051 4           Предлагат се следните принадлежности и резервни части:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:17 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7c8045bb92cb4e3090b235569bfba00e 317458 true true true false 4 921396 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:17 4 Topic 1 0 317458 117092 4           Поставете държача на придържащия пръстен върху придържащия пръстен, поставете го върху бръснещата глава и завъртете  пръстена по посока на часовниковата стрелка, за да го прикачите обратно. Повторете тази процедура за останалите придържащи пръстени.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:38 Replacing the shaving heads 645 1db2f3de67e04b1e8f89541a8f150116 317477 true true true false 4 921415 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:38 4 Topic 1 0 317477 132510 4   Смяна на бръснещите глави   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поставете държача на придържащия пръстен върху придържащия пръстен, завъртете го обратно на часовниковата стрелка и го повдигнете от бръснещата  глава.     Извадете бръснещите глави от държача на бръснещите  глави.     Поставете новите бръснещи глави в  държача на бръснещите глави.             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:16 Ordering accessories - GENERAL 411 71c740d2d8a04d888266cc96fb688c3e 323627 true true true false 49 1174700 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:16 14 Topic 1 0 323627 42305 49   Naručivanje pribora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:22 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 abd9ed7e3af647feae15585eba5c70bb 323861 true true true false 20 925793 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:22 4 Topic 1 0 323861 274 20           Абай болыңыз, батарея қырлары өте өткір болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:34 Shaving 63 22f24266e2164389b9bc825c3f1b2f45 323873 true true true false 20 925807 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:34 4 Topic 1 0 323873 1702 20   Қырыну   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:53 E_Switch off the shaver.  1142 7f2d6acc6edb4820b9c18b841d6d2283 324427 true true true false 3 935097 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:53 4 Topic 1 0 324427 41835 3           Matikan alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 3c051a60436c4e7dab7ba13f263c84ef 324428 true true true false 3 935098 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:54 4 Topic 1 0 324428 41840 3           Pasang kembali pemegang kepala cukur ke bagian bawah unit pencukur (hingga terdengar bunyi 'klik' ).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:02 E_The following accessories and spare parts are available: 361 381ef899351c440aa1707b420f7856ee 324434 true true true false 3 935104 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:02 4 Topic 1 0 324434 69051 3           Aksesori dan komponen berikut tersedia:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:17 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 532edd225be34967b5294336961fe638 324446 true true true false 3 935116 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:17 4 Topic 1 0 324446 117092 3           Pasang dudukan cincin penahan pada cincin penahan, pasang di kepala cukur dan putar searah jarum jam untuk memasang kembali  cincin penahan. Ulangi proses ini pada cincin penahan lainnya.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:45 Replacing the shaving heads 645 39b4afb1f3e845f0a10e305187cb5ebe 324464 true true true false 3 935134 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:45 4 Topic 1 0 324464 132510 3   Mengganti kepala alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Pasang dudukan cincin penahan pada cincin penahan, putar berlawanan arah jarum jam dan tarik lepas dari  kepala pencukur.     Lepaskan kepala cukur dari  pemegang kepala cukur.     Pasang kepala alat cukur yang baru pada  pemegang kepala alat cukur.             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 E_Switch off the shaver.  1142 a1cfb4f7ca734e4893671cf393561d4a 324477 true true true false 21 935144 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 4 Topic 1 0 324477 41835 21           면도기의 전원을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 80ab6595bce748509e2ee6a13a984d96 324478 true true true false 21 935145 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 4 Topic 1 0 324478 41840 21           쉐이빙 헤드 홀더를 쉐이빙 유닛의 하단 부분에 다시 부착하십시오('딸깍' 소리가 남 ).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:07 E_The following accessories and spare parts are available: 361 4cd67942438f4396a2e22077b038cb91 324485 true true true false 21 935155 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:07 4 Topic 1 0 324485 69051 21           다음 액세서리와 교체품을 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6a16f41e928549ff85338a3115c01c88 324496 true true true false 21 935166 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:15 4 Topic 1 0 324496 117092 21           고정 링 홀더를 고정 링에 끼우고 쉐이빙 헤드에 끼운 다음 시계 방향으로 돌려 고정  링에 다시 부착하십시오. 다른 고정 링에도 이 과정을 반복하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:26 Replacing the shaving heads 645 d5a2f9663f034b658865b1688016db80 324514 true true true false 21 935184 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:26 4 Topic 1 0 324514 132510 21   쉐이빙 헤드 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    고정 링 홀더를 고정 링에 끼우고 시계 반대 방향으로 돌린 다음 쉐이빙  헤드에서 들어 분리하십시오.     쉐이빙 헤드  홀더에서 쉐이빙 헤드를 분리하십시오.     쉐이빙 헤드  홀더에 새 쉐이빙 헤드를 끼우십시오.             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:33 E_Switch off the shaver.  1142 f1bf402d0b5b4b12a5587c8d762716d8 324527 true true true false 24 935196 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:33 4 Topic 1 0 324527 41835 24           Matikan pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:34 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 5da46c6915854e6cac4391df80552164 324528 true true true false 24 935198 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:34 4 Topic 1 0 324528 41840 24           Pasangkan semula pemegang kepala pencukur ke bahagian bawah unit pencukur ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:37 E_The following accessories and spare parts are available: 361 e00ace39c46a4a1ab94eb29a7f51c18f 324535 true true true false 24 935205 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:37 4 Topic 1 0 324535 69051 24           Aksesori dan alat ganti yang berikut boleh didapati:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:44 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 66ab43806f8f4da1ac0c2f3bd5e469e0 324547 true true true false 24 935217 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:44 4 Topic 1 0 324547 117092 24           Letakkan pemegang gelung penahan pada gelung penahan, letakkannya pada kepala pencukur dan pusingkannya mengikut arah jam untuk menyambungkan semula  gelung penahan. Ulangi proses ini untuk gelung penahan yang lain.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:54 Replacing the shaving heads 645 b2611f32eb7946c880a6e8903c17c8f6 324565 true true true false 24 935235 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:54 4 Topic 1 0 324565 132510 24   Menggantikan kepala pencukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Letakkan pemegang gelung penahan pada gelung penahan, pusingkannya melawan arah jam dan angkatnya keluar daripada  kepala pencukur.     Keluarkan kepala pencukur daripada  pemegang kepala cukuran.     Letakkan kepala pencukur baharu ke dalam  pemegang kepala pencukur.             35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 E_Switch off the shaver.  1142 9a17faf83b3a4feab5602e0afbcf5a39 324579 true true true false 37 935249 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 4 Topic 1 0 324579 41835 37           ปิดเครื่องโกนหนวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 30f46197048b4574bf7761694a766123 324580 true true true false 37 935250 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 4 Topic 1 0 324580 41840 37           ประกอบที่ยึดหัวโกนเข้ากับส่วนล่างของชุดหัวโกน (เสียงดัง 'คลิก' )   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d4ac1346569b4f459e2b1bfc708cc288 324587 true true true false 37 935257 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:32 4 Topic 1 0 324587 69051 37           อุปกรณ์เสริมและอะไหล่ต่อไปนี้มีวางจำหน่ายแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 329d4b637d984eb995c9820591ffe705 324597 true true true false 37 935267 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:37 4 Topic 1 0 324597 117092 37           วางที่ยึดวงแหวนบนแหวนยึด วางลงบนหัวโกน และหมุนตามเข็มนาฬิกาเพื่อประกอบ แหวนยึดอีกครั้ง ทำซ้ำขั้นตอนนี้สำหรับแหวนยึดอื่นๆ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:48 Replacing the shaving heads 645 301411d4d7484945940a15a905f4a198 324615 true true true false 37 935285 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:48 4 Topic 1 0 324615 132510 37   การเปลี่ยนชุดหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    วางที่ยึดวงแหวนลงบนแหวนยึด หมุนในทิศทางทวนเข็มนาฬิกา แล้วยกออกจาก หัวโกน     ถอดหัวโกนออกจาก ที่ยึดหัวโกน     วางหัวโกนใหม่เข้ากับ ที่ยึดหัวโกน             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:17 E_Switch off the shaver.  1142 68464079e17345edbb911fe4c012b5c5 324628 true true true false 40 935298 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:17 4 Topic 1 0 324628 41835 40           Tắt máy cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:18 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 8299be37dfc84692b66cffc6f70b078e 324629 true true true false 40 935299 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:18 4 Topic 1 0 324629 41840 40           Gắn lại bộ phận giữ đầu cạo vào phần phía dưới của bộ phận cạo (nghe tiếng 'click' ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:21 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2a8fa8fa88b44585bd70cfcba5535cc7 324636 true true true false 40 935306 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:21 4 Topic 1 0 324636 69051 40           Các phụ kiện và bộ phận thay thế sau đây hiện đang có sẵn:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:27 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 5c937124348f4cdfbb94a306b66ca74b 324648 true true true false 40 935318 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:27 4 Topic 1 0 324648 117092 40           Đặt giá kẹp vòng giữ lên vòng giữ, đặt giá kẹp trên đầu cạo và xoay theo chiều kim đồng hồ để gắn lại  vòng giữ. Lặp lại quá trình này cho các vòng giữ khác.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:35 Replacing the shaving heads 645 b1bb637664e94721a151fe0f524dfb86 324666 true true true false 40 935336 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:35 4 Topic 1 0 324666 132510 40   Thay các đầu cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Đặt giá kẹp vòng giữ lên vòng giữ, xoay giá kẹp ngược chiều đồng hồ và nâng nó ra khỏi  đầu cạo.     Tháo đầu cạo ra khỏi  bộ phận giữ đầu cạo.     Lắp đầu cạo mới vào  bộ phận giữ đầu cạo.             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:03 E_Switch off the shaver.  1142 2d3ef03f02b3484f8a75d0ba3f6b90b3 324688 true true true false 32 935376 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:03 4 Topic 1 0 324688 41835 32           請關閉電鬍刀電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:04 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 cd065ee3bb5e47629e0556469bb25369 324689 true true true false 32 935377 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:04 4 Topic 1 0 324689 41840 32           將電鬍刀刀頭固定座重新接上電鬍刀組的底部 (會聽見「喀噠」 聲)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:16 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6b902023425f4bfb9aefd43896d2de95 324707 true true true false 32 935396 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:16 4 Topic 1 0 324707 117092 32           將固定環座放置於固定環上，將其放在電鬍刀刀頭上並以順時針方向轉動，以重新裝回固定 環。 就其他固定環重複此項程序。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:26 Replacing the shaving heads 645 1ff6bd4a4a6044b2ba58d1550b748749 324725 true true true false 32 935416 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:26 4 Topic 1 0 324725 132510 32   更換電鬍刀刀頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    將固定環座放置於固定環上，向逆時鐘方向旋轉，然後將其自電鬍刀  刀頭拿起。     從電鬍刀刀頭 固定座上取下電鬍刀刀頭。     將新的電鬍刀刀頭裝回電鬍刀刀頭 固定座。             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:13 E_Switch off the shaver.  1142 ae91bb158fa74868bcdcec744b9302bb 324744 true true true false 28 935435 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:13 4 Topic 1 0 324744 41835 28           Desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:14 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e8763e850f16463ab1ba1dfcecbaf9b8 324745 true true true false 28 935436 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:14 4 Topic 1 0 324745 41840 28           Encaixe novamente o suporte da cabeça de corte na parte inferior da unidade de corte (até ouvir um "clique" ).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:18 E_The following accessories and spare parts are available: 361 1d690e78d4214e05be5476b54b9dbf57 324754 true true true false 28 935445 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:18 4 Topic 1 0 324754 69051 28           As seguintes peças de substituição e acessórios estão disponíveis:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:30 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 0e7c17c3b59a4ad68f8874acfeb4f53f 324771 true true true false 28 935462 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:30 4 Topic 1 0 324771 117092 28           Coloque o suporte do anel de retenção no anel de retenção, coloque-o sobre a cabeça de corte e gire-a no sentido horário para encaixar novamente o  anel de retenção. Repita este processo para os outros anéis de retenção.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:45 Replacing the shaving heads 645 987314e17aa848478dc27167f52758d4 324789 true true true false 28 935480 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:45 4 Topic 1 0 324789 132510 28   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque o suporte do anel de retenção no anel de retenção, gire-o no sentido anti-horário e levante-o para fora da  cabeça de corte.     Remova as cabeças de corte do  suporte.     Coloque as novas cabeças de corte no  suporte da cabeça de corte.             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:32 E_Switch off the shaver.  1142 3e661ca88ae54044938cfbfd0a7309b8 324806 true true true false 2 935498 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:32 4 Topic 1 0 324806 41835 2           أوقف تشغيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:33 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c4c5b4929b454926b6715911ffde48c6 324807 true true true false 2 935499 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:33 4 Topic 1 0 324807 41840 2           أعد تركيب حامل رأس الحلاقة بالجزء السفلي من وحدة الحلاقة ("صوت طقطقة" ).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2b47e00ea67a436b9c196dc6a6e11acd 324815 true true true false 2 935507 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:40 4 Topic 1 0 324815 69051 2           تتوفر قطع الغيار والملحقات التالية:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:53 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 140d6926db3a415ea5ead8e90049cf15 324826 true true true false 2 935518 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:53 4 Topic 1 0 324826 117092 2           ضع حامل حلقة التثبيت على الحلقة ذاتها، ثم قم بوضعه على رأس الحلاقة وإدارته في اتجاه عقارب الساعة لإعادة تركيب حلقة  التثبيت. كرّر هذه العملية مع حلقات التثبيت الأخرى.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:50:05 Replacing the shaving heads 645 ebd24bf186114f6f86befeb558e699ba 324845 true true true false 2 935536 Localizer Philips 2017-11-06T14:50:05 4 Topic 1 0 324845 132510 2   استبدال رؤوس الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    ضع حامل حلقة التثبيت على حلقة التثبيت، ثم قم بإدارته عكس اتجاه عقارب الساعة ثم انزعه من رأس  الحلاقة.     أزل رؤوس الحلاقة من حامل  رؤوس الحلاقة.     ضع رؤوس الحلاقة الجديدة في حامل رأس  الحلاقة.             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:11 E_Switch off the shaver.  1142 956503d1a65c46d4a6373a558e5cb2bd 324859 true true true false 11 935552 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:11 4 Topic 1 0 324859 41835 11           دستگاه اصلاح را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:12 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 8f6b994dea044c29a49d9a43925f7d88 324860 true true true false 11 935553 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:12 4 Topic 1 0 324860 41840 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را مجدداً به پایین دستگاه اصلاح وصل کنید (تا صدای «کلیک» شنیده شود) ).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:17 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d6a238fea9474ef7aec7abcff879421f 324868 true true true false 11 935561 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:17 4 Topic 1 0 324868 69051 11           لوازم جانبی یا قطعات یدکی زیر موجودند:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:25 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6e28d4556e04414bbc8d693af0f5088b 324881 true true true false 11 935574 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:25 4 Topic 1 0 324881 117092 11           نگهدارنده حلقه نگهدارنده را روی حلقه نگهدارنده بگذارید و آن را روی تیغه اصلاح بگذارید و در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا  حلقه نگهدارنده دوباره وصل شود. این مرحله را برای سایر حلقه های نگهدارنده تکرار کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:35 Replacing the shaving heads 645 09910b19b5ce4fec850d8a819caa883d 324899 true true true false 11 935592 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:35 4 Topic 1 0 324899 132510 11   تعویض تیغه های اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    نگهدارنده حلقه نگهدارنده را روی حلقه نگهدارنده بگذارید و آن را در خلاف جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید و  تیغه اصلاح را بالا بیاورید و بردارید.     تیغه های اصلاح را از  نگهدارنده تیغه اصلاح جدا کنید.     تیغه های اصلاح جدید را در  نگهدارنده تیغه اصلاح بگذارید.             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 27d4c49680d6498492bee4b9c3301181 328684 true true true false 24 934332 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:27 4 Topic 1 0 328684 66047 24           Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan. Kotak di bawah menunjukkan aksesori yang telah dibekalkan bersama perkakas anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 93cc64e6e2a945c5ab97b33a6f811702 328688 true true true false 24 934336 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:31 4 Topic 1 0 328688 222423 24           Selepas lebih kurang 30 minit, lampu mati secara automatik.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 0d98648de2b54c39b4cf96ff5c36090b 328725 true true true false 45 934373 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 4 Topic 1 0 328725 66047 45           Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje med izdelki. Na škatli je prikazana dodatna oprema, ki ste jo dobili z aparatom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:22 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0f8e1aee10a04787a0ec8d57224f22d5 328729 true true true false 45 934377 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:22 4 Topic 1 0 328729 222423 45           Po približno 30 minutah lučke samodejno ugasnejo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:19 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 284324660685424a88ed31b39b3aca16 331082 true true true false 3 940775 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:19 4 Topic 1 0 331082 1626 3           Bersihkan pemotong dan pelindung di bawah  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:39 E_Note: 361 8b6f163525db40b59579315a46f4fa44 331084 true true true false 3 1392406 Ieva Datava 2019-07-03T13:29:02 14 Topic 1 0 331084 2900 3           Catatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-24T09:31:56 Ordering accessories - US 688 c19e26a5def34c0f9455d18578165fa5 331839 true true true false 14 962676 Localizer Philips 2017-11-24T09:31:56 4 Topic 1 0 331839 225577 14   Accessoires Commande d’accessoires – Norelco Commande d’accessoires – Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vous pouvez vous procurer des accessoires et pièces de rechange dans un magasin près de chez vous ou sur notre site Web  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-24T09:52:59 P_Cleaning brush 72 99881d10a3754aa69a3231cb2660010b 331936 true true true false 44 962771 Localizer Philips 2017-11-24T09:52:59 4 Topic 1 0 331936 1310 44           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a7726a22d80044179d543c235dd02f91 331938 true true true false 44 1175016 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 14 Topic 1 0 331938 2956 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el centro de atención al cliente Philips en su país (consulte el folleto de garantía internacional para encontrar los datos de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-24T09:53:19 Ordering accessories - US 688 3198a9c918184d7db275b017d76c10ef 331961 true true true false 44 962795 Localizer Philips 2017-11-24T09:53:19 4 Topic 1 0 331961 225577 44   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Puede adquirir los accesorios y las partes de reemplazo en la tienda más cercana a su domicilio o a través de nuestro sitio web  www.philips.com/  store.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:22:55 This shaver is waterproof 137 4f3466176e9c453a93d34c31118d4da4 332869 true true true false 49 951151 Localizer Philips 2017-11-22T11:22:55 4 Topic 1 0 332869 1684 49           Ovaj brijač je  vodootporan. Pogodan je za upotrebu u kupatilu ili pod tušem i može se prati tekućom vodom. Ovaj brijač se stoga radi bezbjednosti smije koristiti samo bez kabla.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:02 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 5bcc8cc2b4cf49419491e03ccf426d20 332874 true true true false 49 951156 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:02 4 Topic 1 0 332874 1205 49           Voda može nakon ispiranja kapati iz utičnice na dnu brijača. To je normalno i bezopasno zato što se sva elektronika nalazi u hermetički zatvorenom sklopu unutar brijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 This shaver is waterproof_Important 137 c891cd9d87a54227be820c80f654b2e6 332875 true true true false 49 951157 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 4 Topic 1 0 332875 1681 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 This shaver is waterproof_IIB 137 b2276dbe4e6644be89443092b9e5c518 332876 true true true false 49 951158 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 4 Topic 1 0 332876 1681 49               35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 69227d321529455ba1f34ddf8c8160ce 332877 true true true false 49 951159 Localizer Philips 2017-11-22T11:23:04 4 Topic 1 0 332877 1189 49           Maksimalni nivo buke: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T11:43:37 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 97864fd7df0549939f9529ddd6b310e3 333074 true true true false 7 963751 Localizer Philips 2017-11-27T11:43:37 4 Topic 1 0 333074 1189 7           Maks. støjniveau: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:30:39 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 dd83485096574449bb02822127eac9cc 333084 true true true false 12 951367 Localizer Philips 2017-11-22T11:30:39 4 Topic 1 0 333084 1189 12           Käyttöääni enintään: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T11:43:57 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 705e84f3eb04402cb0b5aa7ec0b9c94e 333094 true true true false 25 963763 Localizer Philips 2017-11-27T11:43:57 4 Topic 1 0 333094 1189 25           Maksimalt støynivå: Lc = 69 dB (A)   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-22T11:31:02 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 9a679140c97e41a38e17884fb43f2ca8 333104 true true true false 36 951379 Localizer Philips 2017-11-22T11:31:02 4 Topic 1 0 333104 1189 36           Max. ljudnivå: Lc = 69 dB (A)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:09 Warning (heading only - géén 3mm) 418 5d5fb1390bc54cc28564cc7c68388442 333292 true true true false 40 950435 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:09 4 Topic 1 0 333292 148928 40   Cảnh báo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:43 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 a4f60d98026f48c9835dbbb9cc556e6d 334249 true true true false 31 988315 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:43 4 Topic 1 0 334249 311383 31           使用前务必检查产品和所有配件。 如果产品或任何配件损坏，请勿继续使用，否则可能会造成人身伤害。 请务必用原装型号更换损坏的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:46 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a433c4506a27416da1a5065e10ed61a6 334398 true true true false 14 988233 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:46 4 Topic 1 0 334398 76454 14           Éteignez et nettoyez l’appareil après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:48:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 e3a18301e5354fb7ad3ee415a052229b 334465 true true true false 14 988264 Localizer Philips 2017-12-08T11:48:04 4 Topic 1 0 334465 311383 14           Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant utilisation. Pour éviter toute blessure, n’utilisez pas l’appareil ni tout autre accessoire s’ils sont endommagés. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 P_Charging stand 72 ee9417d6d7304fb79089b33c605588df 334962 true true true false 37 1005315 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 4 Topic 1 0 334962 1312 37           แท่นชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 cb90b5f2d23e4eb7a9a7e881a8f54d01 335608 true true true false 2 965481 Localizer Philips 2017-11-27T21:49:54 4 Topic 1 0 335608 208539 2           يتم تصميم المنتج وتصنيعه باستخدام مواد ومكونات ذات جودة عالية يمكن إعادة تدوريها واستخدامها. للحصول على معلومات حول إعادة التدوير، يرجى الاتصال بمرافق إدارة النفايات المحلية أو التفضل بزيارة الموقع  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 E_Your product is designed and manufactured US 114 09bf789e3624458888e05beed031baf5 335619 true true true false 11 965492 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:20 4 Topic 1 0 335619 208539 11           این دستگاه از مواد و قطعاتی با ساخت و طراحی با کیفیت بالا تهیه شده است که قابل بازیافت و استفاده مجدد هستند. برای کسب اطلاعات درباره بازیافت با مراکز مدیریت ضایعات محلی تماس بگیرید یا از سایت  www.recycle.philips.com دیدن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 c9f4962edabd4d6d9fbf08343a20443a 335629 true true true false 20 965502 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:27 4 Topic 1 0 335629 208539 20           Бұл өнім қайта өңдеп, қайта пайдалануға болатын, жоғары сапалы материалдар мен бөлшектерден жасалған. Қайта өңдеу туралы ақпарат үшін жергілікті қалдықты басқару мекемелеріне хабарласыңыз немесе  www.recycle.philips.com торабына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 E_Your product is designed and manufactured US 114 79185d97c5c24817bca018ec563a0a65 335640 true true true false 30 965514 Localizer Philips 2017-11-27T21:50:53 4 Topic 1 0 335640 208539 30           Данное изделие сконструировано и изготовлено из высококачественных материалов и компонентов, которые подлежат переработке и вторичному использованию. Для получения информации об утилизации обратитесь в местное управление по переработке отходов или посетите веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 E_Your product is designed and manufactured US 114 485f811fb6bd4c22b0caa251d54a6552 335651 true true true false 39 965527 Localizer Philips 2017-11-27T21:51:22 4 Topic 1 0 335651 208539 39           Виріб виготовлено з високоякісних матеріалів і компонентів, які можна переробити й використовувати повторно. Щоб отримати інформацію щодо переробки, зверніться до місцевого підприємства з переробки відходів або відвідайте веб-сайт  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 P_Charging stand 72 d692fe0eb78d48acb0f56b0b85483e9b 335690 true true true false 4 1962489 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 335690 1312 4           Зарядна поставка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Charging stand 72 37e431d0e5914b21be40c1e6f8ca9916 335784 true true true false 5 1961728 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 335784 1312 5           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 P_Charging stand 72 ad1e99be1c794612b55a8a84d6de572c 338618 true true true false 39 1962416 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 338618 1312 39           Зарядна підставка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 P_Charging stand 72 e70238d27d0342cf8e520ab526944a18 338874 true true true false 20 996912 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 4 Topic 1 0 338874 1312 20           Зарядтайтын қондырма   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 P_Charging stand 72 b56fc767c02b4fc3acc0e75dd901c899 338965 true true true false 28 996801 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 4 Topic 1 0 338965 1312 28           Suporte para carregamento   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:13:09 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e5955b631f6a43e5bc483557149f9bb8 339035 true true true false 28 996871 Localizer Philips 2017-12-14T14:13:09 4 Topic 1 0 339035 155911 28           Tome todas as precauções de segurança necessárias ao lidar com as ferramentas para abrir o aparelho e ao descartar a bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 P_Charging stand 72 8fc73abaf40940f1bb9fac03f368d7c1 339066 true true true false 42 991671 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 4 Topic 1 0 339066 1312 42           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:55 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 fd7abe84f8184264be78db0d7b9cb101 339140 true true true false 42 991810 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:55 4 Topic 1 0 339140 155911 42           Tome las medidas de seguridad necesarias para manipular herramientas al abrir el aparato y al desechar la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 General description (heading only) 418 d8cfd14847ba46ffb8841e450ce2acf3 342491 true true true false 10 969616 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 4 Topic 1 0 342491 69407 10   Üldine kirjeldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 General description (heading only) 418 1ef881de14774046a9afe91f4c17b42e 342723 true true true false 38 969450 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 4 Topic 1 0 342723 69407 38   Genel açıklamalar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 d01d79c536b645dcb852ef5415c26ed9 345605 true true true false 33 1013337 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:37 4 Topic 1 0 345605 25956 33           Napomena: dostupnost dodataka može da se razlikuje u zavisnosti od zemlje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:07 E_The availability of the accessories may differ by country 300 d2217ada344b4d658e5a400a817fb763 345733 true true true false 16 1013499 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:07 4 Topic 1 0 345733 25956 16           Σημείωση: Η διαθεσιμότητα των εξαρτημάτων ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με τη χώρα.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:40 E_The availability of the accessories may differ by country 300 12aa9d0fcd3849e8a813e4bca59caa87 345882 true true true false 47 1013646 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:40 4 Topic 1 0 345882 25956 47           Shënim: Disponueshmëria e aksesorëve mund të ndryshojë në varësi të shtetit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 2a515382fe8541c190d77c93fabbad90 345953 true true true false 46 1013720 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:41 4 Topic 1 0 345953 25956 46           Забелешка: Достапноста на додатоците може да се разликува од земја до земја.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T14:42:18 P_Protection cap 1147 91237bbe11ac4f458dde86bd7237a120 346236 true true true false 16 973176 Localizer Philips 2017-12-01T14:42:18 4 Topic 1 0 346236 621 16           Προστατευτικό κάλυμμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 General description (heading only) 418 94cef8465e9e4a4d8ead8ba16deb7bbb 346350 true true true false 40 993282 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 4 Topic 1 0 346350 69407 40   Mô tả chung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:29 Important safety information (chapter title only) 418 ee64e69e110a44579c2e8cf9b0c6521d 346650 true true true false 44 980770 Localizer Philips 2017-12-06T10:06:30 4 Topic 1 0 346650 184925 44   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 P_Charging stand 72 1d915d6f1f3d40b8afd79ec2286c25f1 348445 true true true false 2 992339 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 4 Topic 1 0 348445 1312 2           حامل شحن   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 P_Charging stand 72 eb6be08921d34a909fd66bc805e2c372 348529 true true true false 38 992348 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 4 Topic 1 0 348529 1312 38           Şarj standı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 P_Charging stand 72 d49a619322cb49c1943a54b81284a7c7 348618 true true true false 11 992512 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 4 Topic 1 0 348618 1312 11           پایه شارژ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:17 P_Protection cap 1147 d787f3b9a6bb438987ea8785eaa91dc9 350727 true true true false 5 985403 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:17 4 Topic 1 0 350727 621 5           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:50 P_Protection cap 1147 56d8c8ce091d48cbab97936450ce93fa 350731 true true true false 10 985408 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:50 4 Topic 1 0 350731 621 10           Kaitsekate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:06:53 P_Protection cap 1147 c3e2be0cd1d2429987f7568fadf38a79 350737 true true true false 22 985414 Localizer Philips 2017-12-07T09:06:53 4 Topic 1 0 350737 621 22           Aizsargvāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:12 P_Protection cap 1147 34e5dc4c06654a0c901fed2a13373a98 350740 true true true false 23 985417 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:12 4 Topic 1 0 350740 621 23           Apsauginis dangtelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:13:46 P_Protection cap 1147 cb0421697bef4230969b3e6b0fb04ac2 350746 true true true false 33 985428 Localizer Philips 2017-12-07T09:13:46 4 Topic 1 0 350746 621 33           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:28 P_Protection cap 1147 5a8ae79b8626481f86bb9311adbc7566 350753 true true true false 34 985421 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:28 4 Topic 1 0 350753 621 34           Ochranný kryt   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d1aa6fb9b7da434fac181c3473ed5d92 351232 true true true false 49 1000742 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 4 Topic 1 0 351232 69448 49   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T11:05:36 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 5dc8a22eee9f4882b7b0f6a36e53c5a6 353494 true true true false 3 1004307 Localizer Philips 2017-12-22T11:05:36 4 Topic 1 0 353494 311383 3           Selalu periksa alat dan semua komponennya sebelum digunakan. Jangan gunakan jika alat atau komponen lainnya rusak, karena dapat menyebabkan cedera. Selalu ganti komponen yang rusak dengan yang asli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T11:32:42 P_Charging stand 72 5d49c21de3cb451cb13447defdb29891 353796 true true true false 30 2365734 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:08:22 4 Topic 1 0 353796 1312 30           Подставка зарядного устройства   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-31T12:00:14 P_Protection cap 1147 9fddfa7330934731968344f93d9ddd16 355242 true true true false 11 1037032 Localizer Philips 2018-01-31T12:00:14 4 Topic 1 0 355242 621 11           درپوش محافظ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 be0f5cae8c494d359e98d991ac5e7acc 355384 true true true false 3 1683322 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 355384 3360 3           Pastikan alat dimatikan dan dicabut dari stopkontak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 P_On/off button 1147 67bc9437e6594999920bbafe6421edee 355907 true true true false 17 1027296 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 4 Topic 1 0 355907 618 17           לחצן הפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:55 Travel lock - shaver 1047 570f3bb97fb24042b60491d66bf1e562 356355 true true true false 35 1013975 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:55 4 Topic 1 0 356355 293715 35   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando viaje, puede bloquear la afeitadora. El bloqueo para viajes evita que la afeitadora se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-09T09:52:52 P_Shaving unit 1148 34a7a89646e947c8bee70abff25ee025 356468 true true true false 31 1011012 Localizer Philips 2018-01-09T09:52:52 4 Topic 1 0 356468 620 31           剃须刀头部件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:37 P_Shaving unit 1148 5349ed6aadc945e09f55d9f6e68ed2bb 356495 true true true false 32 1010980 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:37 4 Topic 1 0 356495 620 32           除毛刀頭組   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:38 This symbol means: Suitable to be used in the shower. It is allowed to use this appliance close to a bathtub, 745 d7a22446a06f411a8d7f81f3dfe89871 356497 true true true false 32 1010982 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:38 4 Topic 1 0 356497 76713 32           此符號表示： 可於 淋浴期間使用。 可以在浴缸、淋浴間或其他裝水容器附近使用本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:23 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f0791a84ad544aaea6e83edd0d2f1109 356649 true true true false 44 1681724 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:23 14 Topic 1 0 356649 2627 44           Presione el botón de liberación para abrir la unidad de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 Travel lock - shaver 1047 8fe68811ed6c4536833bca33eef016e6 356682 true true true false 44 1137312 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 14 Topic 1 0 356682 293715 44   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puede bloquear la afeitadora cuando viaja para evitar que se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:26:59 Travel lock - shaver 1047 4054f7873b704cdba16f591ba1e76b04 357057 true true true false 8 1030424 Localizer Philips 2018-01-22T16:26:59 4 Topic 1 0 357057 293715 8   Reisvergrendeling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   U kunt het scheerapparaat vergrendelen wanneer u op reis gaat. Reisvergrendeling voorkomt dat het scheerapparaat per ongeluk wordt ingeschakeld.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:27:50 Travel lock - shaver 1047 738f9fb430da431e9958730001f78025 357099 true true true false 15 1030471 Localizer Philips 2018-01-22T16:27:50 4 Topic 1 0 357099 293715 15   Reisesicherung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sie können den Rasierer sichern, bevor Sie auf Reisen gehen. Die Reisesperre verhindert, dass der Rasierer versehentlich eingeschaltet wird.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:29:44 Travel lock - shaver 1047 2434400932964b4d9c84985d70eba717 357141 true true true false 19 1030520 Localizer Philips 2018-01-22T16:29:44 4 Topic 1 0 357141 293715 19   Blocco da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Per portare l'apparecchio in viaggio, è possibile bloccare il rasoio. Il blocco da viaggio impedisce che il rasoio si accenda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:30:34 Travel lock - shaver 1047 8afd319a61f44e36b86e703167bea5bf 357188 true true true false 13 1030570 Localizer Philips 2018-01-22T16:30:34 4 Topic 1 0 357188 293715 13   Système de verrouillage pour voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vous pouvez verrouiller le rasoir si vous partez en voyage. Le verrouillage empêche le rasoir de se mettre en marche accidentellement.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:50 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 5c35100fc4a44e0e9e3bbfe239cf801e 357227 true true true false 16 1029786 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:50 4 Topic 1 0 357227 274 16           Να είστε προσεκτικοί καθώς οι επαφές της μπαταρίας είναι κοφτερές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:56 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 357c548e562b499a9db2dfedd133b18e 357234 true true true false 16 1029793 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:56 4 Topic 1 0 357234 1646 16           Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές από τη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:03 Skin adaptation period 39 0b2c5a4305d24a41a12da6b81b6f5fce 357240 true true true false 16 1029800 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:03 4 Topic 1 0 357240 421 16   Περίοδος προσαρμογής δέρματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:04 Shaving 63 39052c897b274b6ebe4585db921eff37 357241 true true true false 16 1029801 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:04 4 Topic 1 0 357241 1702 16   Ξύρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:39 Travel lock - shaver 1047 85bb9258cb2e4ada9202f4db779135fa 357281 true true true false 16 1029841 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:39 4 Topic 1 0 357281 293715 16   Κλείδωμα ταξιδίου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν πρόκειται να ταξιδέψετε, μπορείτε να κλειδώσετε την ξυριστική μηχανή. Με το κλείδωμα ταξιδίου αποφεύγεται η ενεργοποίηση της ξυριστικής μηχανής κατά λάθος.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:05:30 Travel lock - shaver 1047 4a23733589ec4483b81fdd12c9d53072 357327 true true true false 12 1029889 Localizer Philips 2018-01-22T16:05:30 4 Topic 1 0 357327 293715 12   Matkalukko   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voit lukita parranajokoneen matkan ajaksi. Matkalukko estää parranajokoneen käynnistymisen vahingossa.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:06:15 Travel lock - shaver 1047 304dee953c0849c5aa7c4e50777d0815 357373 true true true false 25 1029937 Localizer Philips 2018-01-22T16:06:15 4 Topic 1 0 357373 293715 25   Transportlås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låse barbermaskinen når du skal ut og reise. Transportlåsen hindrer at barbermaskinen slås på utilsiktet.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:57 Travel lock - shaver 1047 0ab50ab593284b0fb3011589ead2333f 357420 true true true false 27 1030089 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:57 4 Topic 1 0 357420 293715 27   Bloqueio de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pode bloquear a máquina de barbear quando for viajar. O bloqueio de viagem evita que a máquina de barbear se ligue acidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:10 Travel lock - shaver 1047 5a3d8ff7acaf4a46ac183cc9847964c0 357466 true true true false 36 1030039 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:10 4 Topic 1 0 357466 293715 36   Reselås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låsa rakapparaten när du tar med dig den på resor. Reselåset förhindrar att rakapparaten slås på av misstag.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:14:14 Travel lock - shaver 1047 5fe290e545a74d92bfa40982954c8370 357512 true true true false 38 1029990 Localizer Philips 2018-01-22T16:14:14 4 Topic 1 0 357512 293715 38   Seyahat kilidi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Seyahat edeceğiniz zaman tıraş makinesini kilitleyebilirsiniz. Seyahat kilidi, tıraş makinesinin seyahat sırasında yanlışlıkla açılmasını önler.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:46 Travel lock - shaver 1047 c60b667edf6b419293ebecc55872792e 357579 true true true false 7 1029545 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:46 4 Topic 1 0 357579 293715 7   Rejselås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låse shaveren, når du skal ud at rejse. Rejselåsen forhindrer, at shaveren tændes utilsigtet.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:09:58 E_Close the shaving unit. 361 d7883fdc52c64cd0832819ad0cb21d52 358928 true true true false 7 1028371 Localizer Philips 2018-01-22T14:09:58 4 Topic 1 0 358928 270627 7           Luk skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:10:42 E_Close the shaving unit. 361 0fc4556512254f5bb6e52e32f7dbe695 358959 true true true false 15 1028404 Localizer Philips 2018-01-22T14:10:42 4 Topic 1 0 358959 270627 15           Schließen Sie die Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:11:18 E_Close the shaving unit. 361 c0bf97f0fdc74223ae8df1c5a42509eb 359009 true true true false 16 1028438 Localizer Philips 2018-01-22T14:11:18 4 Topic 1 0 359009 270627 16           Κλείστε τη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:12:50 E_Close the shaving unit. 361 d76dc11209de450c828354a47bed183a 359054 true true true false 35 1028469 Localizer Philips 2018-01-22T14:12:50 4 Topic 1 0 359054 270627 35           Cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:13:33 E_Close the shaving unit. 361 f60d3e91bbb64755843d040edd5ab0fb 359091 true true true false 12 1028501 Localizer Philips 2018-01-22T14:13:33 4 Topic 1 0 359091 270627 12           Sulje teräyksikkö.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:14:07 E_Close the shaving unit. 361 33da480c903044aa8fcee538be704f45 359122 true true true false 13 1028533 Localizer Philips 2018-01-22T14:14:07 4 Topic 1 0 359122 270627 13           Fermez la tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:15:50 E_Close the shaving unit. 361 5b33acaf66f34afe9070bf70945cc188 359153 true true true false 38 1028567 Localizer Philips 2018-01-22T14:15:50 4 Topic 1 0 359153 270627 38           Tıraş ünitesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:24 E_Close the shaving unit. 361 54d484c8be684363b8e379d20950988b 359184 true true true false 36 1028601 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:24 4 Topic 1 0 359184 270627 36           Stäng skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:57 E_Close the shaving unit. 361 0c9abbd8aa1e4bdda38d83195200f097 359215 true true true false 27 1028633 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:57 4 Topic 1 0 359215 270627 27           Feche o acessório de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:18:53 E_Close the shaving unit. 361 a44eeb8bbe604e70bed972822ba298d6 359246 true true true false 25 1028666 Localizer Philips 2018-01-22T14:18:53 4 Topic 1 0 359246 270627 25           Lukk skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:19:28 E_Close the shaving unit. 361 8fa21291ccd94e87a28ffbe7b18cb8e7 359277 true true true false 19 1028698 Localizer Philips 2018-01-22T14:19:28 4 Topic 1 0 359277 270627 19           Chiudete l'unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:20:09 E_Close the shaving unit. 361 b869871f6e254b81a3214589ec96446a 359308 true true true false 8 1028732 Localizer Philips 2018-01-22T14:20:09 4 Topic 1 0 359308 270627 8           Sluit de scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 e1b52474c87140e1a185f931b944f55a 359340 true true true false 7 1951945 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 14 Topic 1 0 359340 2908 7           Tryk på udløserknappen på  shaverenheden, og træk skærhovedet af  shaverenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 e07de64037964a01a4b5fd75cffdccfd 359366 true true true false 16 1952117 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 14 Topic 1 0 359366 2908 16           Πατήστε το κουμπί απασφάλισης στη  μονάδα ξυρίσματος και αφαιρέστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών από τη  μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:42 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 b43fdda802aa46998e291ceb980c6ac4 359392 true true true false 15 1882313 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:42 14 Topic 1 0 359392 2908 15           Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der  Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der  Schereinheit ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:49 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ee7e5174050f4244a52c24b45efdaffc 359418 true true true false 13 1952844 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:49 14 Topic 1 0 359418 2908 13           Appuyez sur le bouton de déverrouillage de  l’unité de rasage et détachez le support de la tête de rasoir de  l’unité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:25 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ae4af1ff56fb4d8882125c017dfe4164 359444 true true true false 12 1952682 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:25 14 Topic 1 0 359444 2908 12           Paina  teräyksikön irrotuspainiketta ja vedä ajopään pidike irti  teräyksiköstä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:17 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c717137b4687427a96317314fd650962 359470 true true true false 35 1952271 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:17 14 Topic 1 0 359470 2908 35           Pulse el botón de liberación de la  unidad de afeitado y tire del soporte del cabezal de afeitado para desprenderlo de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 64fe04ae485247638fd960bd446d1f45 359496 true true true false 38 1956750 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:18 14 Topic 1 0 359496 2908 38           Tıraş  ünitesi üzerindeki çıkarma düğmesine basıp tıraş başlığı tutucuyu tıraş  ünitesinden çekerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 455bbbb500ab4583969dc368832394d3 359522 true true true false 36 1956471 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 14 Topic 1 0 359522 2908 36           Tryck på frigöringsknappen på  rakningstillbehöret och dra av hållaren för rakhuvudena från  skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8a2b974318a14567b999e38849d76501 359548 true true true false 27 1954868 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 14 Topic 1 0 359548 2908 27           Prima o botão de libertação no acessório de  corte e puxe o suporte da cabeça de corte para fora do  acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:26 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 86a1846617eb43f98cbc4c77bea58ad0 359574 true true true false 25 1954592 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:26 14 Topic 1 0 359574 2908 25           Trykk på utløserknappen på  skjæreenheten, og trekk skjærehodeholderen av  skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 608a7f61cee64cb593a385ee0590e559 359600 true true true false 19 1953527 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 14 Topic 1 0 359600 2908 19           Premete il pulsante di rilascio sull' unità di rasatura ed estraete il portatestina dall' unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:51 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 5f1ec99bd0d34c86b5869f94a1069aaf 359626 true true true false 8 1954458 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:51 14 Topic 1 0 359626 2908 8           Druk op de ontgrendelknop op de  scheerunit en trek de scheerhoofdhouder van de  scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:25 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 01dbc55dfbc04c36890952f62f52c163 360775 true true true false 7 1031004 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:25 4 Topic 1 0 360775 76454 7           Sluk og rengør apparatet efter hver  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:38 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 54cae92fbb7d4624822ecff4c568930e 360801 true true true false 7 1031031 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:38 4 Topic 1 0 360801 311383 7           Kontroller altid apparatet og alt udstyr før brug. Brug ikke apparatet eller eventuelt tilbehør, hvis de er beskadigede, da dette kan forårsage personskade. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende af original type.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 860dec68822644148f4cd2044ddb0919 360836 true true true false 15 1031066 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 4 Topic 1 0 360836 76454 15           Schalten Sie das Gerät nach jedem  Gebrauch aus, und reinigen Sie es.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:25 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 7d2153c1f92340efa0cfa5e439c799fc 360862 true true true false 15 1031092 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:25 4 Topic 1 0 360862 311383 15           Überprüfen Sie das Gerät und sämtliche Zubehörteile vor jeder Nutzung. Verwenden Sie das Gerät oder Zubehörteile nicht, wenn sie beschädigt sind, denn dadurch können Verletzungen verursacht werden. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:03 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 baf0d444bc774ea9842aac379e18534f 360897 true true true false 16 1031127 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:03 4 Topic 1 0 360897 76454 16           Απενεργοποιείτε και καθαρίζετε τη συσκευή μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:16 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1a9782d9e77b4451b86510407eac083f 360924 true true true false 16 1031154 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:16 4 Topic 1 0 360924 311383 16           Ελέγχετε πάντα τη συσκευή και όλα τα εξαρτήματα πριν από τη χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή ή άλλο εξάρτημα αν έχουν κάποια βλάβη, καθώς μπορεί να προκληθεί τραυματισμός. Αντικαθιστάτε πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bdd29f587adf4124b297b2cce275b544 360964 true true true false 13 1031189 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 4 Topic 1 0 360964 76454 13           Éteignez l’appareil et nettoyez-le après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:37 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 432b3ddddf034dd6bc042b843b28988f 360990 true true true false 13 1031215 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:37 4 Topic 1 0 360990 311383 13           Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant de les utiliser. Afin d’éviter tout accident, n’utilisez pas l’appareil ou un accessoire s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 e3ae126fcf0a442382be5994e16b3a43 361025 true true true false 12 1031250 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 4 Topic 1 0 361025 76454 12           Katkaise laitteesta virta ja puhdista laite jokaisen  käytön jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:26 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 57cec0a356de43de8bdd5d67305f7b68 361051 true true true false 12 1031277 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:26 4 Topic 1 0 361051 311383 12           Tarkista laite ja kaikki tarvikkeet aina ennen käyttöä. Älä käytä laitetta tai tarvikkeita, jos ne ovat vahingoittuneita, koska käytöstä saattaa tällöin aiheutua vammoja. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen tyyppinen osa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:10 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 09a7e852fa1245f0a79ef577e43b654a 361088 true true true false 35 1031312 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:10 4 Topic 1 0 361088 76454 35           Apague y limpie el aparato después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:27 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d034cb4f348c4ddd8d0cd4526232f1ea 361115 true true true false 35 1031338 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:27 4 Topic 1 0 361115 311383 35           Compruebe siempre el aparato y todos los accesorios antes de usarlos. No utilice el aparato ni ningún accesorio si tienen desperfectos, ya que podrían producirse lesiones. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos originales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:59 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 be745aab760d4e9a875264bccf9758a2 361260 true true true false 19 1031374 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:59 4 Topic 1 0 361260 76454 19           Spegnete l'apparecchio e pulitelo dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:12 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d575f8bd575440c9a19c6b2cacdffa4f 361286 true true true false 19 1031400 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:12 4 Topic 1 0 361286 311383 19           Controllate sempre l'apparecchio e tutti gli accessori prima dell'uso. Non usate l'apparecchio o gli accessori se danneggiati, poiché potrebbero causare lesioni. Sostituite sempre le parti danneggiate con ricambi originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:47 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d8821530ab0541b5b0df839768a34bd2 361321 true true true false 8 1031435 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:47 4 Topic 1 0 361321 76454 8           Schakel het apparaat na  gebruik uit en maak het schoon.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:59 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f46eeb084d0a4bdfa9413acc1b395a27 361347 true true true false 8 1031462 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:59 4 Topic 1 0 361347 311383 8           Controleer altijd het apparaat en alle accessoires voordat u ze gebruikt. Gebruik het apparaat of een van de accessoires niet als deze beschadigd zijn, aangezien dit verwondingen kan veroorzaken. Vervang een beschadigd onderdeel altijd door een onderdeel van het oorspronkelijke type.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:36 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 962497bdafe543d0ae099720ec7c4c39 361382 true true true false 25 1031497 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:36 4 Topic 1 0 361382 76454 25           Slå av og rengjør apparatet etter hver  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:52 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 b06654a6230c43bfb05902924c6a39df 361408 true true true false 25 1031524 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:52 4 Topic 1 0 361408 311383 25           Sjekk alltid apparatet og alt tilbehør før bruk. Ikke bruk apparatet, eller annet tilbehør hvis det er skadet. Det kan føre til personskade. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:40 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 cc2bf658c1e14656a0ec6a527f05c0d2 361443 true true true false 38 1030814 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:40 4 Topic 1 0 361443 76454 38           Her  kullanımdan sonra cihazı kapatın ve temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:59 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 b61e1c3fabf3460b859e5f1c318d4d18 361469 true true true false 38 1030840 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:59 4 Topic 1 0 361469 311383 38           Cihazı ve tüm aksesuarları kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Yaralanmalara sebep olabileceğinden cihazı veya hiçbir aksesuarı hasarlıysa kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:43 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 9822aaff9c624dafb17fb69b802fd325 361504 true true true false 36 1030876 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:43 4 Topic 1 0 361504 76454 36           Stäng av och rengör apparaten efter varje  användningstillfälle.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:55 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 5ca852454d4f4cc884cd30a9d6b7c252 361530 true true true false 36 1030904 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:55 4 Topic 1 0 361530 311383 36           Kontrollera alltid apparaten och tillbehören före användning. Använd inte apparaten eller något tillbehör om den är trasig, eftersom du då kan skada dig. Skadade delar ska alltid bytas ut mot originaldelar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:40 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 69524136e368435ba926b8ef2b5ff5b8 361565 true true true false 27 1030941 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:40 4 Topic 1 0 361565 76454 27           Desligue e limpe o aparelho após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:58 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 4fcb57338a0e49b2a59f4591c36887fe 361591 true true true false 27 1030967 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:58 4 Topic 1 0 361591 311383 27           Verifique sempre o aparelho e todos os acessórios antes de os utilizar. Não utilize o aparelho nem qualquer acessório se estiverem danificados, para evitar ferimentos. Substitua sempre uma peça danificada por uma equivalente de origem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:32 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 0ebf2ad52263436fbc0d1a4345595f2a 361855 true true true false 28 1031722 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:32 4 Topic 1 0 361855 76454 28           Desligue e limpe o aparelho sempre que terminar de  usá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:35 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 04ccc969335241659939c0b5ad68d31b 361860 true true true false 28 1031728 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:35 4 Topic 1 0 361860 311383 28           Sempre verifique o aparelho e todos os acessórios antes de usá-lo. Não use o aparelho ou qualquer acessório caso esteja danificado, pois poderá causar lesões. Sempre substitua uma peça danificada por uma do tipo original.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:24 P_Shaving unit release button 1148 c08432c6776f4af6b55852a8389cadda 363211 true true true false 12 1035445 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:24 4 Topic 1 0 363211 619 12           Teräyksikön vapautuspainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:25 P_Shaving unit 1148 931de572818c4f1d9aad54317b43cba9 363212 true true true false 12 1035446 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:25 4 Topic 1 0 363212 620 12           Teräyksikkö   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:27 P_Trimmer release slide 1148 a9edbcf7a9df45aeb4bb8648750e2401 363213 true true true false 12 1035448 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:27 4 Topic 1 0 363213 2480 12           Trimmerin vapautuskytkin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:46 P_Shaving unit release button 1148 1d86d06a4ff444bc9103a92db5890bb3 363231 true true true false 13 1035476 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:46 4 Topic 1 0 363231 619 13           Bouton de déverrouillage de la tête de rasoir   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:47 P_Shaving unit 1148 4f2f1e5f1a05464f801a7b4840fd9935 363232 true true true false 13 1035477 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:47 4 Topic 1 0 363232 620 13           Unité de rasage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:49 P_Trimmer release slide 1148 bd262c1216a646b1ba3273892125c136 363233 true true true false 13 1035479 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:49 4 Topic 1 0 363233 2480 13           Bouton de déverrouillage de la tondeuse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 P_Shaving unit release button 1148 a08983dc6cc142b5add6b42c63956a69 363251 true true true false 15 1035505 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 4 Topic 1 0 363251 619 15           Entriegelungstaste der Schereinheit   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 P_Shaving unit 1148 e728a82c8309461cb4a0d25270135305 363252 true true true false 15 1035506 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 4 Topic 1 0 363252 620 15           Schereinheit   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:03 P_Trimmer release slide 1148 d72df6bc580f4b35b7f1843a38084e2f 363253 true true true false 15 1035508 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:03 4 Topic 1 0 363253 2480 15           Entriegelungsschieber für Langhaarschneider   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:32:59 P_Shaving unit release button 1148 76d76ff9737e481babe2df312817e9fb 363271 true true true false 16 1035535 Localizer Philips 2018-01-29T13:32:59 4 Topic 1 0 363271 619 16           Κουμπί απασφάλισης μονάδας ξυρίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:00 P_Shaving unit 1148 8fa93bb39f014d6d84c6b6ec9cb68d39 363272 true true true false 16 1035536 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:00 4 Topic 1 0 363272 620 16           Μονάδα ξυρίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:02 P_Trimmer release slide 1148 b160d87ae2a74caaad4e006daad50dc0 363273 true true true false 16 1035538 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:02 4 Topic 1 0 363273 2480 16           Διακόπτης απασφάλισης τρίμερ   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:00 P_Shaving unit release button 1148 d3da6a979a3142c6a292e9e46dca8a70 363291 true true true false 19 1035577 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:00 4 Topic 1 0 363291 619 19           Pulsante di rilascio dell'unità di rasatura   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:01 P_Shaving unit 1148 776205640e684596b06f3856f96b3715 363292 true true true false 19 1035578 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:01 4 Topic 1 0 363292 620 19           Unità di rasatura   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:02 P_Trimmer release slide 1148 f4ed06da942847cfb148596455799c63 363293 true true true false 19 1035580 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:02 4 Topic 1 0 363293 2480 19           Interruttore di sgancio del rifinitore   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:15 P_Shaving unit release button 1148 af6b78c385f4484f823907acdc6f907e 363311 true true true false 25 1035602 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:15 4 Topic 1 0 363311 619 25           Utløserknapp for skjæreenhet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:16 P_Shaving unit 1148 6e74a98f595c40ddbe183320fb5aaa9b 363312 true true true false 25 1035603 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:16 4 Topic 1 0 363312 620 25           Skjæreenhet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:18 P_Trimmer release slide 1148 5640f893248d48fdb64c91ca53a92f4f 363313 true true true false 25 1035606 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:18 4 Topic 1 0 363313 2480 25           Trimmerens utløserbryter   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 P_Shaving unit release button 1148 b35922376bc744d1b18a01ebea8ba671 363331 true true true false 27 1035628 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 4 Topic 1 0 363331 619 27           Botão de libertação do acessório de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 P_Shaving unit 1148 4ea72f17c8c043f58ffbb2eaece1aad2 363332 true true true false 27 1035629 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 4 Topic 1 0 363332 620 27           Acessório de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:48 P_Trimmer release slide 1148 8026dedace7e4a15919b36ecfd80fbad 363333 true true true false 27 1035631 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:48 4 Topic 1 0 363333 2480 27           Botão de libertação do aparador   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 P_Shaving unit release button 1148 27958f67d93c44398175fdcfbaab9839 363351 true true true false 35 1035657 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 4 Topic 1 0 363351 619 35           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 P_Shaving unit 1148 56f4f3982aec41dd87636c4fea5fb26b 363352 true true true false 35 1035658 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 4 Topic 1 0 363352 620 35           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:20 P_Trimmer release slide 1148 e35ce6bd0a6c488cbdf6c2f2e39ebf44 363353 true true true false 35 1035660 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:20 4 Topic 1 0 363353 2480 35           Botón de liberación del recortador   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:17 P_Shaving unit release button 1148 bda8f0452e3f44ac9781e66958569c1b 363371 true true true false 38 1035689 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:17 4 Topic 1 0 363371 619 38           Tıraş ünitesi çıkarma düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:18 P_Shaving unit 1148 82b084f9212f4d119132271e1158012f 363372 true true true false 38 1035690 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:18 4 Topic 1 0 363372 620 38           Tıraş ünitesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:19 P_Trimmer release slide 1148 634290807b6241caacb6e5a277b7a201 363373 true true true false 38 1035692 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:19 4 Topic 1 0 363373 2480 38           Düzeltici çıkarma düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:47 P_Shaving unit release button 1148 cc0dadd9f2d54efebdd697fc3cab109a 363391 true true true false 36 1035717 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:47 4 Topic 1 0 363391 619 36           Frigöringsknapp för skärhuvudet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 P_Shaving unit 1148 9247599487fb41e18abde1e33e2f683a 363392 true true true false 36 1035718 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 4 Topic 1 0 363392 620 36           Skärhuvud   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 P_Trimmer release slide 1148 382164796e784bb38e329f4c04a91169 363393 true true true false 36 1035720 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 4 Topic 1 0 363393 2480 36           Frigöringsknapp för trimmer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:18 P_Shaving unit release button 1148 eed642f559994f35920245d889a122d1 363411 true true true false 7 1035746 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:18 4 Topic 1 0 363411 619 7           Knap til at frigøre skærenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:19 P_Shaving unit 1148 4183624677ec4f4b9b1baaab1638f1ae 363412 true true true false 7 1035747 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:19 4 Topic 1 0 363412 620 7           Skærenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:20 P_Trimmer release slide 1148 9a94d97686804848a80f2fa6c9d38de7 363413 true true true false 7 1035749 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:20 4 Topic 1 0 363413 2480 7           Udløser til trimmer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 P_Shaving unit release button 1148 b66b1c3ffc814fe98ae00167443a2f23 363431 true true true false 8 1035774 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 4 Topic 1 0 363431 619 8           Ontgrendelknop van scheerunit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 P_Shaving unit 1148 c817e01c6de24c2c8dfad712e07b26b5 363432 true true true false 8 1035775 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 4 Topic 1 0 363432 620 8           Scheerunit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:50 P_Trimmer release slide 1148 3f22a3dfcc0b4380b06cd37e1ca56a08 363433 true true true false 8 1035777 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:50 4 Topic 1 0 363433 2480 8           Trimmerontgrendelschuif   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-02-01T09:27:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 4446c2c9da9449fc8b8f7dcb52a6d4dc 364442 true true true false 0 1174945 Glenna Deiman 2018-08-08T09:02:20 6 Topic 1 0 364442 -1 1           Do not press too hard, as this can cause skin irritation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 2fe092d5aa214d9a9cec477f72af060f 365505 true true true false 15 1050999 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:52 4 Topic 1 0 365505 1626 15           Reinigen Sie das Schermesser und den Scherkorb unter  fließendem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-02-12T09:58:45 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 7e7188488977441595bd1bf5c6f6541f 366839 true true true false 0 1386149 Abby Kooistra 2019-06-27T09:49:37 6 Topic 1 0 366839 -1 1           Make sure that the appliance is switched  off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-02-12T11:26:35 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 13a35fc237cf4604aa67515b4f5d9c3b 366857 true true true false 0 1044596 Marie-josé DeRoos 2018-02-12T11:27:48 6 Topic 1 0 366857 -1 1           Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 eedc05ee87de4b3d84790d33eebead37 367072 true true true false 7 1766620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 367072 366839 7           Kontrollér, at apparatet er  slukket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T12:59:40 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 c027fdb380674b74b19c7aa0de6a3694 367073 true true true false 7 1051665 Localizer Philips 2018-02-19T12:59:40 4 Topic 1 0 367073 366857 7           Brug aldrig trykluft, skuresvampe eller skrappe rengøringsmidler til rengøring af apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:32 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bdfdc4b1382b497dbbb5c5e5aa7b7d16 367090 true true true false 8 1553425 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:32 14 Topic 1 0 367090 366839 8           Zorg ervoor dat het apparaat is  uitgeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T12:58:07 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 9afbf4ac6163495489df77ddd2f0019f 367091 true true true false 8 1051623 Localizer Philips 2018-02-19T12:58:07 4 Topic 1 0 367091 366857 8           Gebruik geen perslucht, schurende schoonmaakmiddelen of agressieve vloeistoffen om het apparaat schoon te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ebb2f6c5b5fc48049ddeca748bc1215f 367108 true true true false 12 1768243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 367108 366839 12           Varmista, että laite on kytketty pois  päältä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T12:58:55 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0a7246ef8863432ba807107afedc84c1 367109 true true true false 12 1051643 Localizer Philips 2018-02-19T12:58:55 4 Topic 1 0 367109 366857 12           Älä käytä paineilmaa, naarmuttavia tai syövyttäviä puhdistusaineita tai -välineitä laitteen puhdistamiseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 42a64f5e027c41839e56fc301db2f643 367132 true true true false 25 1759958 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:40 14 Topic 1 0 367132 366839 25           Kontroller at apparatet er slått  av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T12:57:16 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 425241f3fb804e9cab4dd6a3e0e87a0c 367133 true true true false 25 1051604 Localizer Philips 2018-02-19T12:57:16 4 Topic 1 0 367133 366857 25           Ikke bruk trykkluft, skurebørster, skuremidler eller væsker som bensin eller aceton for å rengjøre apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:34 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 62bf1a2c3601484994692798719bfa11 367150 true true true false 36 1772576 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:34 14 Topic 1 0 367150 366839 36           Se till att apparaten är  avstängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T10:03:19 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 01ade177a46b4f70b788b4b5ccdada26 367151 true true true false 36 1051236 Localizer Philips 2018-02-19T10:03:19 4 Topic 1 0 367151 366857 36           Använd aldrig tryckluft, skursvampar, slipande rengöringsmedel eller frätande vätskor för att rengöra enheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-04T09:28:05 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ef373856657c4deb806a9036b637145f 367170 true true true false 31 1393379 Abby Kooistra 2019-07-04T09:28:05 14 Topic 1 0 367170 366839 31           确保产品己 关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-26T16:34:52 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 fad73f2cd26e4549936d7a2d467a1a5a 367171 true true true false 31 2337107 Owen Wang 2022-08-03T05:47:55 14 Topic 1 0 367171 366857 31           切勿使用压缩气体、钢丝绒、研磨性清洁剂或腐蚀性液体清洁设备。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 5f8840269b444283aaddd19285cbbe45 367192 true true true false 32 1767088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 367192 366839 32           請確認已關閉本產品電源 開關。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-21T12:56:16 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 5265a84554ae48119d2fc0d36fd2f01e 367193 true true true false 32 1056363 Localizer Philips 2018-02-21T12:56:16 4 Topic 1 0 367193 366857 32           絕對不可使用壓縮空氣、鋼絲絨、磨蝕性的清潔劑或侵蝕性的液體清潔本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 be04e6c733494ebfa04d190f5d2750ae 367219 true true true false 15 1553703 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 14 Topic 1 0 367219 366839 15           Vergewissern Sie sich, dass das Gerät  ausgeschaltet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:02 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 c6f32bfa28374c279fa899ec8e16ad8a 367220 true true true false 15 1051274 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:02 4 Topic 1 0 367220 366857 15           Benutzen Sie zum Reinigen des Geräts keine Druckluft, Scheuerschwämme und -mittel oder aggressiven Flüssigkeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 e10f03612614464695f1c40108df7f04 367237 true true true false 35 1768241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 367237 366839 35           Asegúrese de que el dispositivo esté  desconectado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T10:03:51 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0a6d91fb30884c3e8ef1ad28a250d8b8 367238 true true true false 35 1051258 Localizer Philips 2018-02-19T10:03:51 4 Topic 1 0 367238 366857 35           No utilice nunca aire comprimido, estropajos, agentes de limpieza abrasivos ni líquidos agresivo para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bb4db518a6f64390aa8ede45015d020a 367255 true true true false 13 1553547 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 367255 366839 13           Assurez-vous que l’appareil est  éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:30 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 f7506582d45f4bb385400108dc04a801 367256 true true true false 13 1051312 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:30 4 Topic 1 0 367256 366857 13           N'utilisez jamais d'air comprimé, de tampons à récurer, de produits abrasifs ou de détergents agressifs pour nettoyer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:55 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 844bea03078845c99d69f895c9caea65 367275 true true true false 19 1553492 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:55 14 Topic 1 0 367275 366839 19           Assicuratevi che l'apparecchio sia  spento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-21T12:52:20 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 025dfa1bb18944cba1338d24588b25f3 367276 true true true false 19 1056339 Localizer Philips 2018-02-21T12:52:20 4 Topic 1 0 367276 366857 19           Non usate mai aria compressa, pagliette, detergenti abrasivi o liquidi aggressivi per pulire l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:24 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 14791b42253d4bd0a60864cefe6a3339 367293 true true true false 27 1772330 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:24 14 Topic 1 0 367293 366839 27           Certifique-se de que o aparelho está  desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:15 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 48b7447e808a44e6a10256ecc4f0f08c 367294 true true true false 27 1051293 Localizer Philips 2018-02-19T10:04:15 4 Topic 1 0 367294 366857 27           Nunca utilize ar comprimido, esfregões, agentes de limpeza abrasivos ou líquidos agressivos para limpar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:00 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 0d763caae37b4d87a04bb8938b75c23f 367811 true true true false 4 1065511 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:00 4 Topic 1 0 367811 76454 4           След всяка  употреба изключвайте и почиствайте уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 24cc22e6fa894efcb60e84abb18c70c1 367815 true true true false 4 1065515 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:04 4 Topic 1 0 367815 311383 4           Винаги проверявайте уреда и всички аксесоари преди употреба. Не използвайте уреда или който и да е аксесоар, ако е повреден, тъй като това може да доведе до нараняване. Винаги сменяйте повредена част с оригинална такава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:00 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 38398dfebc574089b6326985729a02d4 367848 true true true false 6 1065548 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:00 4 Topic 1 0 367848 76454 6           Po každém  použití přístroj vypněte a vyčistěte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:02 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f485ad07d94b41af99fcd433f8287fd7 367852 true true true false 6 1065552 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:02 4 Topic 1 0 367852 311383 6           Před použitím vždy zkontrolujte přístroj a veškeré příslušenství. Přístroj, adaptér ani příslušenství nepoužívejte, jsou-li poškozené. Mohlo by dojít k úrazu. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního typu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:41 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 5928fc89d0d14d76a84ca28e6e87c636 367885 true true true false 10 1065585 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:41 4 Topic 1 0 367885 76454 10           Pärast iga  kasutamist lülitage seade välja ja puhastage seda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:43 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 97bafec3c4f74577a309aef0a102bb8a 367889 true true true false 10 1065589 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:43 4 Topic 1 0 367889 311383 10           Enne kasutamist tuleb alati kontrollida, et seade ja kõik tarvikud on töökorras. Kahjustatud seadet või tarvikut ei tohi kasutada, sest see võib põhjustada vigastusi. Asendage kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:21 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 af5b92b657a04d33899cc031be07976b 367922 true true true false 5 1065622 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:21 4 Topic 1 0 367922 76454 5           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:24 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 ad2d5276b866403787884617c1a1d8d7 367926 true true true false 5 1065627 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:24 4 Topic 1 0 367926 311383 5           Aparat i sve dodatke uvijek provjerite prije uporabe. Nemojte koristiti aparat ili neki drugi dodatak ako je oštećen jer biste se mogli ozlijediti. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:10 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 7483852eaa9749718b8ddef576c01c18 367959 true true true false 18 1065757 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:10 4 Topic 1 0 367959 76454 18           Minden  használat után kapcsolja ki és tisztítsa meg a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:15 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 85a068170884455e8e99d25544fbd0d5 367963 true true true false 18 1065761 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:15 4 Topic 1 0 367963 311383 18           Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket és az összes tartozékot. Ha a készülék vagy bármelyik tartozék sérült, ne használja, mert az sérülést okozhat. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült alkatrészt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:01 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 5f1110dcf90c47efa96a7e37bab12583 368103 true true true false 22 1065812 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:01 4 Topic 1 0 368103 76454 22           Pēc katras  lietošanas reizes izslēdziet un iztīriet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 8e4fad63030c40508aabbbcad61628ed 368113 true true true false 22 1065816 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:04 4 Topic 1 0 368113 311383 22           Vienmēr pārbaudiet ierīci un visus piederumus pirms to lietošanas. Nelietojiet ierīci vai jebkuru piederumu, ja tie ir bojāti, jo var gūt savainojumus. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālu detaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:45 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 61252335c1ac4a48bedd7ab4087e2f51 368192 true true true false 23 1065859 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:45 4 Topic 1 0 368192 76454 23           Kaskart  panaudoję išjunkite ir išvalykite prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:47 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 519eacb2075b401b860abb09e08e2db5 368196 true true true false 23 1065864 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:47 4 Topic 1 0 368196 311383 23           Prieš naudodami visada patikrinkite skustuvą ir visus priedus. Nenaudokite prietaiso ar bet kokio priedo, jei jie apgadinti, nes dėl to galimas sužalojimas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:27 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 209d525d47c44a0795af81b5529959a7 368231 true true true false 20 1065933 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:27 4 Topic 1 0 368231 76454 20           Әрбір  қолданыстан кейін құралды өшіріп тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:32 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 de35d87b874b43688c3b9e30f492f12c 368236 true true true false 20 1065939 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:32 4 Topic 1 0 368236 311383 20           Құрал мен барлық керек-жарақтарды қолданыс алдында тексеріңіз. Құрал немесе кез келген керек-жарағы зақымдалған жағдайда пайдаланбаңыз, себебі бұл жарақатқа себеп болуы мүмкін. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:11 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d75af14ae36d46c396fa0e476e4819a7 368269 true true true false 26 1066014 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:11 4 Topic 1 0 368269 76454 26           Po zakończeniu  korzystania wyłącz urządzenie i wyczyść je.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:14 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 0c77c7dc7d2e4e42b1b0a32919fcbe23 368273 true true true false 26 1066020 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:14 4 Topic 1 0 368273 311383 26           Zawsze sprawdzaj urządzenie i wszystkie akcesoria przed użyciem. Nie używaj urządzenia ani żadnych akcesoriów, jeśli są uszkodzone, ponieważ może to spowodować obrażenia ciała. Uszkodzoną część należy wymienić na oryginalny element tego samego typu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:36 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 b0bf684caeb042ad994e9a253c6fc63a 368312 true true true false 29 1066166 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:36 4 Topic 1 0 368312 76454 29           Opriți și curățați aparatul după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:38 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 69e49e0efcf546c0a87ee79eefb94859 368316 true true true false 29 1066172 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:38 4 Topic 1 0 368316 311383 29           Verificați întotdeauna aparatul și toate accesoriile înainte de utilizare. Nu utilizați aparatul sau orice alt accesoriu dacă prezintă urme de deteriorare, întrucât acest lucru poate cauza accidentări. Înlocuiți întotdeauna componenta deteriorată cu una originală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 32c75b467e594d42a9f8abd57963eba5 368350 true true true false 30 1066227 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:18 4 Topic 1 0 368350 76454 30           Всегда выключайте и чистите прибор после  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:21 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 929e1b15ba9f4ab0848fad4328588284 368354 true true true false 30 1066235 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:21 4 Topic 1 0 368354 311383 30           Всегда проверяйте прибор и все принадлежности перед использованием. Во избежание травм не используйте прибор или принадлежности при наличии повреждений. Для замены поврежденной детали выбирайте оригинальные комплектующие.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:16 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bed5fb7a32bf4b29a1b3278e287fa963 368387 true true true false 34 1066314 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:16 4 Topic 1 0 368387 76454 34           Po každom použití zariadenie vypnite a  vyčistite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:20 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1e6c14a2389d45958c6d190bc272b369 368391 true true true false 34 1066326 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:20 4 Topic 1 0 368391 311383 34           Pred použitím zariadenie a všetko príslušenstvo vždy skontrolujte. Zariadenie ani príslušenstvo nepoužívajte, ak je poškodené, pretože by to mohlo viesť k zraneniu. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny náhradný diel.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 59ddfd50979b48fe83aae80281eb5998 368424 true true true false 45 1066408 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:18 4 Topic 1 0 368424 76454 45           Aparat po vsaki  uporabi izklopite in očistite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:21 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 7c3d6a03d30d404c84d7851537113d93 368428 true true true false 45 1066412 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:21 4 Topic 1 0 368428 311383 45           Aparat in vso dodatno opremo pred uporabo preverite. Če je aparat ali kateri koli del dodatne opreme poškodovan, ga ne uporabljajte, saj se lahko poškodujete. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:52 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 f3baae2afdb046e2ac0ca7a13da17cce 368462 true true true false 33 1066447 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:52 4 Topic 1 0 368462 76454 33           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:55 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 9be3068836214248ba2cf626686a242c 368467 true true true false 33 1066452 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:55 4 Topic 1 0 368467 311383 33           Uvek proverite uređaj i sve dodatke pre upotrebe. Nemojte koristiti aparat ili pribor ako je oštećen jer to može izazvati povrede. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:37 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 21f03ecf3dd64ab7b178852ae507c008 368501 true true true false 39 1066520 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:37 4 Topic 1 0 368501 76454 39           Після  використання вимикайте пристрій і від’єднуйте його від мережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:39 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 478705bd8de442c59db9e208fb410dbc 368505 true true true false 39 1066524 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:39 4 Topic 1 0 368505 311383 39           Завжди перевіряйте пристрій і всі аксесуари перед використанням. Не використовуйте пристрій і аксесуари, якщо їх пошкоджено, оскільки це може призвести до травмування. Завжди заміняйте пошкоджену частину пристрою оригінальним відповідником.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 1f8ded0cbf4b4308b1826532673e74c7 368539 true true true false 46 1066592 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368539 76454 46           По секое  користење, исклучете го и исчистете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c0c8603e694a427b8e4aa0e2b55a5ac9 368540 true true true false 46 1066593 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368540 69448 46   Чистење и одржување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:26 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1b8e3dab91ff4c3480c7f298cedb7e40 368546 true true true false 46 1066599 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:26 4 Topic 1 0 368546 311383 46           Пред употреба, секогаш проверувајте го уредот и сите додатоци. Не користете ги уредот или кој било додаток доколку се оштетени, бидејќи тоа може да предизвика повреда. Секогаш заменувајте го оштетениот дел со оригинален.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 eb332c7b6f69484e8a22ea8f420fa5e3 368593 true true true false 47 1066668 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:13 4 Topic 1 0 368593 76454 47           Fikeni dhe pastrojeni pajisjen pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 Cleaning and maintenance (heading only) 418 2e672e8257f543debc206536ed55edb1 368594 true true true false 47 1066669 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 4 Topic 1 0 368594 69448 47   Pastrimi dhe mirëmbajtja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:18 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d232364611b540cc890b66f4fedcb18e 368600 true true true false 47 1066679 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:18 4 Topic 1 0 368600 311383 47           Kontrolloni gjithmonë pajisjen dhe aksesorët përpara se t'i përdorni. Mos përdorni pajisjen apo aksesorët nëse janë të dëmtuara, sepse kjo mund të shkaktojë lëndim. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:03 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 2b12da52e12a4fdba8eb121d94cd498f 369361 true true true false 49 1068071 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:03 4 Topic 1 0 369361 76454 49           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:32 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 02e6397718064d24b7781e7acc838d8c 369390 true true true false 49 1068102 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:32 4 Topic 1 0 369390 311383 49           Aparat i sav pribor uvijek provjerite prije korišćenja. Ne koristite aparat i pribor ako su oštećeni jer to može dovesti do povreda. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-02-15T16:02:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 46ffdac9c78f443e897f2b90b9c98308 369679 true true true false 0 1434918 Abby Kooistra 2019-08-05T15:05:54 6 Topic 1 0 369679 -1 1           While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of the shaver. This is a normal occurrence.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 37cdedb9edd94e78b0762ae0f866ffd2 369730 true true true false 4 1951387 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 14 Topic 1 0 369730 2908 4           Натиснете бутона за освобождаване върху бръснещия  модул и издърпайте държача на бръснещата глава от бръснещия  модул.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:59 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8ee92c18c32840d2844fc291c0cc0e65 369770 true true true false 6 1951807 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:59 14 Topic 1 0 369770 2908 6           Stiskněte uvolňovací tlačítko na holicí  jednotce a sejměte držák holicí hlavice z holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 314a6cf0b7e642b18060c00c6e253102 369811 true true true false 5 1953121 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 14 Topic 1 0 369811 2908 5           Na  jedinici za brijanje pritisnite gumb za otpuštanje i držač glave za brijanje uklonite s  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6a0eaab842fe41618763a03019163fe3 369851 true true true false 10 1952407 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 14 Topic 1 0 369851 2908 10           Vajutage raseerimisüksusel olevat  vabastusnuppu ja tõmmake raseerimispea hoidik raseerimisüksuselt  ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:09 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 3143e5468d0f4c21933603fd35980eb3 369892 true true true false 18 1953427 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:09 14 Topic 1 0 369892 2908 18           Nyomja meg  borotvaegység kioldógombját, és húzza le a borotvafejtartót a  borotvaegységről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 257ef1513b4347e7b68d195b2442244e 369933 true true true false 20 1882046 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 14 Topic 1 0 369933 2908 20           Қыратын  бөлігіндегі босату түймесін басып, қыратын басын ұстағышты қыратын  бөлігінен шығарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:06 Skin adaptation period 39 d2f7ad16248046d38323a5cd6673f740 369937 true true true false 20 1068873 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:06 4 Topic 1 0 369937 421 20   Терінің бейімделу кезеңі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4f9eec1a61c848d591533dfbabbe0105 369982 true true true false 22 1954182 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 14 Topic 1 0 369982 2908 22           Nospiediet uz skūšanas  uzgaļa esošo atvienošanas pogu un atvienojiet skūšanas uzgaļa turētāju no skūšanas  uzgaļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:30 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6efe47f5b9d6405daa5b1285259446bf 370023 true true true false 23 1954044 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:30 14 Topic 1 0 370023 2908 23           Paspauskite atleidimo mygtuką ant  skustuvo ir atskirkite skutimosi galvutės laikiklį nuo  skustuvo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4c3273c96a9b4badb89abdfb26eaf351 370064 true true true false 26 1954730 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 14 Topic 1 0 370064 2908 26           Naciśnij przycisk zwalniający na  golarce i wyciągnij z urządzenia uchwyt głowicy  golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:17 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 21f1f17a1c894e8693bd9084346febec 370105 true true true false 29 1955003 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:17 14 Topic 1 0 370105 2908 29           Apăsați butonul de deblocare de pe  unitatea de bărbierit și scoateți suportul capului de bărbierit din  unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 423d6a02132e4dca97361398a551dc2f 370145 true true true false 30 1881915 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 14 Topic 1 0 370145 2908 30           Нажмите кнопку отсоединения бритвенного  блока и снимите держатель бритвенной головки с бритвенного  блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:13 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 2601264b57e148f1928cbee995977a58 370181 true true true false 34 1955885 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:13 14 Topic 1 0 370181 2908 34           Stlačte uvoľňovacie tlačidlo na holiacej  jednotke a vytiahnite nosič holiacej hlavy z holiacej  jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 2f818e1a8cdf4876a282fb7fa7eb1efd 370222 true true true false 45 1956047 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 14 Topic 1 0 370222 2908 45           Pritisnite gumb za sprostitev na brivni  enoti in nosilec brivnih glav povlecite z brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a5c42316746a4837a869f2f989a24ef5 370262 true true true false 39 1956921 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 14 Topic 1 0 370262 2908 39           Натисніть кнопку розблокування на бритвеному  блоці та зніміть із нього тримач бритвеної  головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 cf39a6c2785d4b5da83b8f14668cb7f6 370299 true true true false 49 1069470 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:36 4 Topic 1 0 370299 1592 49           Pažljivo otresite višak vode i pustite da se držač reznih glava skroz osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:47 E_Move the shaving heads over your skin 1141 398569556ac249ca95abb938b8bf667f 370308 true true true false 49 1069486 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:47 4 Topic 1 0 370308 1704 49           Kružnim pokretima pomjerajte nastavak za brijanje po koži da biste odsjekli sve dlačice koje rastu u različitim  pravcima. Pazite da svaka rezna glava uvijek dobro naliježe na kožu. Nježno pritisnite za bolje i prijatnije brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:51 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 9b573ae042ed4af79392c296764ebb12 370314 true true true false 49 1069499 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:51 4 Topic 1 0 370314 2748 49           Odmah zamijenite oštećene rezne glave.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 761fb14ebaee4772bb649ff622a36f0f 370316 true true true false 49 1951664 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 14 Topic 1 0 370316 2908 49           Pritisnite dugme za oslobađanje na  nastavku za brijanje i svucite držač reznih glava sa  nastavka za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:57 Skin adaptation period 39 2987769642914e48b187941b962cb49d 370322 true true true false 49 1069516 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:57 4 Topic 1 0 370322 421 49   Period prilagođavanja kože   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:58 Shaving 63 ce4dd5b68c844bb1a44755a671ed2770 370323 true true true false 49 1069518 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:58 4 Topic 1 0 370323 1702 49   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:02 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 56dc595d92ea4a78b4bbb1fa95e13bc2 370326 true true true false 49 1069525 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:02 4 Topic 1 0 370326 1202 49           Sistem za čišćenje uvijek postavite na stabilnu, ravnu i horizontalnu površinu kako bi se spriječilo curenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:03 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 ca9fd2ccd16e458a84a32b2f9ec1130d 370327 true true true false 49 1069527 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:03 4 Topic 1 0 370327 1204 49           Kada je sistem za čišćenje spreman za upotrebu, nemojte ga pomjerati da ne bi došlo do curenja tečnosti za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:06 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 17b30aa0842640658252b474ff6a73ec 370330 true true true false 49 1069532 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:06 4 Topic 1 0 370330 68354 49           Da biste postigli najbolje rezultate brijanja, savjetujemo vam da rezne glave mijenjate svake dvije  godine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:07 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 5e9e7eb9558342c4871d164546b2375d 370331 true true true false 49 1069535 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:07 4 Topic 1 0 370331 117078 49           Prvih nekoliko brijanja možda neće dati očekivane rezultate, a koža će možda biti malo iziritirana. To je normalno. Vašoj koži i bradi treba izvjesno vrijeme da se navikne na novi sistem brijanja. Da biste omogućili da se koža navikne na ovaj novi aparat, savjetujemo da se redovno brijete (najmanje 3 puta nedjeljno) isključivo ovim aparatom u periodu od 3 nedjelje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 aeb18568796646f9a84e371824d0acd3 370386 true true true false 46 1954320 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:18 14 Topic 1 0 370386 2908 46           Притиснете го копчето за ослободување на  единицата за бричење и извлечете го држачот на главата за бричење од  единицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 Skin adaptation period 39 cdee9acbf9964349969f5749d7c3e578 370391 true true true false 46 1069788 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 4 Topic 1 0 370391 421 46   Период за приспособување на кожата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 Shaving 63 d436ac87980d4ceba46ae0451ba2ab22 370392 true true true false 46 1069789 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 4 Topic 1 0 370392 1702 46   Бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:10 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8e24d677ca4c44a0942498799f2a266b 370443 true true true false 47 1956187 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:10 14 Topic 1 0 370443 2908 47           Shtypni butonin e lëshimit në  njësinë e rrojës dhe hiqni mbajtësen e kokës së rrojës nga  njësia e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 Skin adaptation period 39 289c11cdc66e40199f864bb287065e59 370448 true true true false 47 1069730 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 4 Topic 1 0 370448 421 47   Periudha e përshtatjes së lëkurës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 Shaving 63 6a30eefee0d64650b64d2cd8996ce35d 370449 true true true false 47 1069731 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 4 Topic 1 0 370449 1702 47   Rroja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 dd1a8f5ac37f4957bda9e6a2a3a90ac6 370535 true true true false 32 1767764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 370535 3360 32           確定關閉本產品電源，並從插座拔出電源線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:26 E_Close the shaving unit. 361 f7762af9d6da481bb02fc0d07cf9259b 370662 true true true false 4 1069839 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:26 4 Topic 1 0 370662 270627 4           Затворете бръснещия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:15 E_Close the shaving unit. 361 59f2c29d14b9423d8b56e52be1966284 370697 true true true false 5 1069875 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:15 4 Topic 1 0 370697 270627 5           Zatvorite jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:50 E_Close the shaving unit. 361 2a69f52a09ca4cb4bfaf6b3819398f76 370732 true true true false 6 1069911 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:50 4 Topic 1 0 370732 270627 6           Holicí jednotku uzavřete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:23 E_Close the shaving unit. 361 3c8138c724d5464aaf2d6150eb0de1e6 370767 true true true false 10 1069947 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:23 4 Topic 1 0 370767 270627 10           Sulgege pardlipea.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:12 E_Close the shaving unit. 361 6a770f28b761435ca66fecb57bfc7739 370804 true true true false 18 1071079 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:12 4 Topic 1 0 370804 270627 18           Zárja le a borotvaegységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:47 E_Close the shaving unit. 361 3240c503733d4c4fbc6387106e0da5d3 370839 true true true false 20 1071116 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:47 4 Topic 1 0 370839 270627 20           Қыратын бөлігін жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:39 E_Close the shaving unit. 361 568eb320073f409784a4b4214859532e 370874 true true true false 23 1071321 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:39 4 Topic 1 0 370874 270627 23           Uždarykite skutimo įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:27 E_Close the shaving unit. 361 fd7f1198303c4bf2971a8134945d23dc 370909 true true true false 22 1071357 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:27 4 Topic 1 0 370909 270627 22           Aizveriet skūšanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:47 E_Close the shaving unit. 361 59ee4adc9fce479cb5457eaf64755083 370946 true true true false 26 1071393 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:47 4 Topic 1 0 370946 270627 26           Zamknij element golący.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:28 E_Close the shaving unit. 361 b1abb7d0106a4f659e56c3c5e685456f 370981 true true true false 29 1071277 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:28 4 Topic 1 0 370981 270627 29           Închideţi unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:53 E_Close the shaving unit. 361 8a0293ae11124dd9bdf0bc4f192c3fb2 371016 true true true false 30 1071240 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:53 4 Topic 1 0 371016 270627 30           Закройте бритвенный блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:19 E_Close the shaving unit. 361 1566d61ff2ca4c77b944d41180621146 371051 true true true false 34 1071201 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:19 4 Topic 1 0 371051 270627 34           Zatvorte holiacu jednotku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:42 E_Close the shaving unit. 361 50478bb9abad424da2b9bc72d3ad7e4e 371086 true true true false 45 1071163 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:42 4 Topic 1 0 371086 270627 45           Zaprite brivno enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:36 Skin adaptation period 39 fca7e156b0d74d4ab2c29b275bc80d22 371120 true true true false 33 1070913 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:36 4 Topic 1 0 371120 421 33   Period prilagođavanja kože   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:45 E_Close the shaving unit. 361 52507209364b4c5e89f40d30661b4219 371129 true true true false 33 1070922 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:45 4 Topic 1 0 371129 270627 33           Zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:39 E_Close the shaving unit. 361 98be137de5e1413ab9235ab9c9f19d3a 371172 true true true false 39 1070966 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:39 4 Topic 1 0 371172 270627 39           Закрийте бритвений блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:13 E_Close the shaving unit. 361 6122fa4a61844d15bb6a704f40136790 371208 true true true false 47 1071003 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:13 4 Topic 1 0 371208 270627 47           Mbyllni njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:47 E_Close the shaving unit. 361 0d5ad03437ba43ea818ac85e0549e1b7 371244 true true true false 46 1071040 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:47 4 Topic 1 0 371244 270627 46           Затворете ја единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:18 Travel lock - shaver 1047 6aef28411c4e429380cbf9ecfdee35f1 371288 true true true false 4 1070757 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:18 4 Topic 1 0 371288 293715 4   Заключващ механизъм   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Можете да заключите самобръсначката, когато ще пътувате. Заключването при пътуване предотвратява случайно включване на самобръсначката.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:56 Travel lock - shaver 1047 9e92ede054ba4a59b2f5786841efae69 371329 true true true false 5 1070798 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:56 4 Topic 1 0 371329 293715 5   Putno zaključavanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada idete na putovanje, aparat za brijanje možete zaključati. Putno zaključavanje sprječava nehotično uključivanje aparata.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:25:33 Travel lock - shaver 1047 3cc69d26890341958e36b921acff64d0 371370 true true true false 6 1070839 Localizer Philips 2018-03-09T10:25:33 4 Topic 1 0 371370 293715 6   Cestovní zámek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před cestováním lze holicí strojek uzamknout. Cestovní zámek zabraňuje nechtěnému zapnutí holicího strojku.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:26:11 Travel lock - shaver 1047 6820e2f30295462aa2309c187a5612b7 371411 true true true false 10 1070880 Localizer Philips 2018-03-09T10:26:11 4 Topic 1 0 371411 293715 10   Reisilukk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui lähete reisile, saate pardli lukustada. Reisilukk ei lase pardlit kogemata sisse lülitada.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T11:12:32 Travel lock - shaver 1047 e1e5519d9859463097d7c2cd8f192f0a 371452 true true true false 18 1071436 Localizer Philips 2018-03-09T11:12:32 4 Topic 1 0 371452 293715 18   Utazózár   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utazáshoz tetszés szerint bekapcsolható a borotva utazózára. A utazózár megakadályozza a borotva véletlenszerű bekapcsolását.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:36 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 277aaac9fff949248611391a8ab8bc61 371480 true true true false 20 1070563 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:36 4 Topic 1 0 371480 1646 20           Қыратын бастарын қыратын басын  ұстағыштан алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:58 Travel lock - shaver 1047 bc39c0641a324fb5b2f0648a6d186c93 371499 true true true false 20 1070584 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:58 4 Topic 1 0 371499 293715 20   Сапар құлпы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сапарға шыққан кезде ұстараны құлыптауға болады. Сапар құлпы ұстараның кездейсоқ қосылуын болдырмайды.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:19:51 Travel lock - shaver 1047 12a92644d28048b1a2e9fa32f8d37ec2 371540 true true true false 23 1070627 Localizer Philips 2018-03-09T10:19:51 4 Topic 1 0 371540 293715 23   Užrakinimas transportuojant   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Galite užrakinti skustuvą, jei ruošiatės kelionei. Kelionės užraktas apsaugo skustuvą nuo įjungimo netyčia.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:20:41 Travel lock - shaver 1047 09a9a713043947bdb0ca595a365fd6b7 371581 true true true false 22 1070669 Localizer Philips 2018-03-09T10:20:41 4 Topic 1 0 371581 293715 22   Ceļojuma bloķētājs   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ja plānojat doties ceļojumā, skuvekli var bloķēt. Ceļojuma bloķētājs novērš iespēju, ka skuveklis tiks nejauši ieslēgts.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:21:20 Travel lock - shaver 1047 f85369d7fc204819b678a96d8a4978dd 371622 true true true false 26 1070711 Localizer Philips 2018-03-09T10:21:20 4 Topic 1 0 371622 293715 26   Blokada podróżna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Golarkę można zablokować na czas podróży. Blokada podróżna zapobiega przypadkowemu włączeniu golarki.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:58 Travel lock - shaver 1047 1e6a3fb4c63d4045822ec3c84fe1f0ff 371663 true true true false 29 1070534 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:58 4 Topic 1 0 371663 293715 29   Blocarea pentru transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puteți bloca aparatul de bărbierit atunci când urmează să călătoriți. Mecanismul de blocare pentru transport previne ca aparatul de bărbierit să fie pornit în mod accidental.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:17 Travel lock - shaver 1047 7ba2f6d55d3a41308ac0cf13c3178125 371705 true true true false 30 1070492 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:17 4 Topic 1 0 371705 293715 30   Дорожная блокировка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Во время поездок можно установить на бритву блокировку. Дорожная блокировка исключает случайное включение бритвы.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:15:35 Travel lock - shaver 1047 7f78170cf2e5477cbed17e4bb1c4b168 371746 true true true false 34 1070447 Localizer Philips 2018-03-09T10:15:35 4 Topic 1 0 371746 293715 34   Cestovný zámok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ak sa chystáte cestovať, holiaci strojček môžete zamknúť. Cestovný zámok zabráni náhodnému zapnutiu holiaceho strojčeka.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:09 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 b8cdc91f21774bf19b74303d76937cc6 371775 true true true false 33 1070373 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:09 4 Topic 1 0 371775 1646 33           Skinite glave za brijanje sa  držača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:16 Shaving 63 f375291f17d4417daa63ae3e4afabcdc 371782 true true true false 33 1070380 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:16 4 Topic 1 0 371782 1702 33   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:37 Travel lock - shaver 1047 dae83120e2ff424289cde40ac9f9d618 371801 true true true false 33 1070400 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:37 4 Topic 1 0 371801 293715 33   Zaključavanje za vreme putovanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brijač možete da zaključate kada putujete. Zaključavanje za vreme putovanja sprečava slučajno uključivanje brijača.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 004021d95c7043ceb4872228dd25bd60 371845 true true true false 49 1174701 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 14 Topic 1 0 371845 2956 49           Da biste kupili pribor ili rezervne dijelove, posjetite  www.philips.com/parts-and-accessories ili zastupnika kompanije Philips. Takođe, možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji (za detalje pogledajte list „Međunarodna garancija”).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T09:58:46 Travel lock - shaver 1047 448ef210b95e4b8fa91746f7f4bcd7bb 371907 true true true false 39 1070203 Localizer Philips 2018-03-09T09:58:46 4 Topic 1 0 371907 293715 39   Блокування для транспортування   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бритву можна заблокувати для транспортування. Це запобігає випадковому ввімкненню бритви.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:31 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 5b97fd1706994a15b0cbe83a2f42fe8c 371935 true true true false 46 1070231 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:31 4 Topic 1 0 371935 1646 46           Извадете ги главите за бричење од  држачот на главата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:43 Travel lock - shaver 1047 6f606c3743564371beabef2187f769b0 371952 true true true false 46 1070248 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:43 4 Topic 1 0 371952 293715 46   Заклучување за патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Може да го заклучите уредот за бричење кога одите на пат. Заклучувањето за патување спречува уредот за бричење да се вклучи по грешка.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 9f37ae6bb55b4128ae930f74e0faa478 371980 true true true false 47 1070276 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:15 4 Topic 1 0 371980 1646 47           Hiqini kokat e rrojës nga  mbajtësja e kokave të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:23 Travel lock - shaver 1047 8e4bc2d57e9d465a9467b24892135f64 371997 true true true false 47 1070293 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:23 4 Topic 1 0 371997 293715 47   Siguresa për udhëtim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Makina e rrojës mund të bllokohet kur udhëtoni. Siguresa për udhëtim nuk lejon ndezjen aksidentale të makinës së rrojës.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:55 Travel lock - shaver 1047 6923411f02664ed8813e046412150e76 372363 true true true false 45 1069511 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:55 4 Topic 1 0 372363 293715 45   Potovalni zaklep   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kadar se odpravljate na pot, lahko brivnik zaklenete. Potovalni zaklep preprečuje nenameren vklop brivnika.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:29:47 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 a3d0d14129904ac3a643b8459192ea20 372383 true true true false 47 1069224 Localizer Philips 2018-03-08T16:29:47 4 Topic 1 0 372383 274 47           Bëni kujdes, fletët e baterisë janë të mprehta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:30:38 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 9c23edc10d934786afba6c23eff0a915 372416 true true true false 46 1069257 Localizer Philips 2018-03-08T16:30:38 4 Topic 1 0 372416 274 46           Внимавајте, изводите од батериите се многу остри.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:31:09 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 e0cc49c9b4d746aea837475f4fcf5984 372449 true true true false 33 1069290 Localizer Philips 2018-03-08T16:31:09 4 Topic 1 0 372449 274 33           Budite oprezni, trake koje drže bateriju su vrlo oštre.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 5d121b1fdb7c41578b5dc813ffdc2331 373249 true true true false 5 1768390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 373249 364442 5           Nemojte prejako pritiskati jer to može uzrokovati iritaciju kože.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 d319a289005f493098e0cb61b82d005e 373282 true true true false 6 1760583 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 14 Topic 1 0 373282 364442 6           Na strojek příliš netlačte, protože by mohlo dojít k podráždění pokožky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 39b9e8c0a4d7422da65e98584b33ba91 373315 true true true false 4 1766844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 373315 364442 4           Не натискайте твърде силно, тъй като това може да доведе до раздразнение на кожата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 53c6f7f7416342e68ba608b7c09fc6c4 373348 true true true false 10 1769592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 373348 364442 10           Ärge suruge liiga tugevalt, sest see võib põhjustada nahaärritust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 7c38658e177a4a53b16f98bea63496f9 373381 true true true false 18 1766925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 373381 364442 18           Ne nyomja túl erősen a készüléket, mert ez bőrirritációt okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:16 E_The availability of the accessories may differ by country 300 0ccdbd1f0c4a4fe7a35cf336a2a78ba9 373385 true true true false 20 1066674 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:16 4 Topic 1 0 373385 25956 20           Ескертпе: керек-жарақтар қолжетімділігі елге байланысты әр түрлі болуы мүмкін.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 29180d0482364cf09f04da8aa877077e 373426 true true true false 20 1765673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 14 Topic 1 0 373426 364442 20           Тым қатты баспаңыз, себебі ол теріңізді тітіркендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bc3c6e40d35f4e17a17d47cc7c69237f 373459 true true true false 23 1769576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 373459 364442 23           Nespauskite per stipriai, nes tai gali lemti odos sudirginimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8158693ea3e244d29f6ba9526bbe7b36 373492 true true true false 22 1768392 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 373492 364442 22           Nespiediet pie ādas pārāk spēcīgi, jo tas var izraisīt ādas iekaisumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 a85f48ddee2f4511872eb7954b28fd83 373525 true true true false 26 1760104 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 373525 364442 26           Nie przyciskaj zbyt mocno do skóry, ponieważ może to spowodować jej podrażnienie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 89c92f4621594e54a4ef1c3b90854eba 373558 true true true false 29 1761094 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 373558 364442 29           Nu apăsaţi prea puternic, deoarece acest lucru poate provoca iritarea pielii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:47 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 049209cee9fe4447bd7d660d8200a899 373591 true true true false 30 1452163 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:47 14 Topic 1 0 373591 364442 30           Не нажимайте на прибор слишком сильно, это может привести к раздражению кожи.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 09b76846846245feb622f364d63de5cc 373624 true true true false 34 1765084 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 373624 364442 34           Netlačte príliš silno, pretože to môže spôsobiť podráždenie pokožky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8f3fd7ab6c794461a1ec1fb646f5debb 373657 true true true false 45 1767105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 373657 364442 45           Ne pritiskajte preveč, ker lahko razdražite kožo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c48090f420fb477ba70d29927954fc8f 373701 true true true false 46 1768375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 373701 364442 46           не притискајте премногу силно, бидејќи тоа може да ја иритира кожата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 5598af48ccf64e4a98faf6bfbeb9698b 373745 true true true false 47 1770730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 373745 364442 47           Mos e shtyni fort, pasi kjo mund të shkaktojë irritim të lëkurës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:34 E_The availability of the accessories may differ by country 300 45b61edf58e343ca82561d74c7a779a9 373749 true true true false 49 1066054 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:34 4 Topic 1 0 373749 25956 49           Napomena: Dostupnost pribora zavisi od zemlje.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c1736859c90843d09f49d9e3f5aa55ef 373790 true true true false 49 1769920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 373790 364442 49           Ne pritiskajte prejako, jer to može dovesti do iritacije kože.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 e1ef886ac2c8483fb6196dc5ff6147b7 373823 true true true false 39 1760582 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 14 Topic 1 0 373823 364442 39           Не притискайте пристрій надто сильно до шкіри, це може викликати подразнення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:11:44 P_Pouch 1147 764ba2ce8efa4845842da58618a5ae43 375652 true true true false 44 1079545 Localizer Philips 2018-03-20T15:11:44 4 Topic 1 0 375652 622 44           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:02 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a6024c48cc9c49d7b354c666b336860b 375673 true true true false 44 1079566 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:02 4 Topic 1 0 375673 1626 44           Limpie el cortador y el protector en el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:04 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 045651fd06ef475fb34cdb0c7ffc2690 375675 true true true false 44 1079568 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:04 4 Topic 1 0 375675 1628 44           Nota: No limpie más de un cortador y protector a la vez, ya que todos son pares. Si accidentalmente coloca una cuchilla en el protector de afeitado equivocado, tardará varias semanas en volver a lograr un desempeño óptimo del afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:27 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f720ac3d5a564d159a7d0d7d2cd921cf 375702 true true true false 44 1079595 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:27 4 Topic 1 0 375702 119336 44           Siempre reemplace los cabezales de afeitado con cabezales originales de  Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:29 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2b38b8e4bb17451e82bad0538fbd709c 375704 true true true false 44 1079597 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:29 4 Topic 1 0 375704 123712 44           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que ajustan perfecto en los salientes del soporte del cabezal de afeitado. Gire el anillo a la derecha hasta que escuche un clic para indicar que el anillo está  fijo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 a7c564640efc41f9b933ca57d592074e 375718 true true true false 44 1681726 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 14 Topic 1 0 375718 369679 44           Al enjuagar la unidad de afeitado, es posible que salga agua por la base de la afeitadora. Esto es algo normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 bb2861903a3140c6aa060a55d455618d 375835 true true true false 44 1079657 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:54 4 Topic 1 0 375835 41840 44           Vuelva a colocar el soporte del cabezal de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8a954594d79e47c68009e50d70a7caf8 375995 true true true false 7 1766815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 375995 364442 7           Undgå at trykke for hårdt, da det kan medføre hudirritation.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:19 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 25b818edfbb94a9486a860c984dd30f3 376006 true true true false 15 1317228 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:19 14 Topic 1 0 376006 364442 15           Drücken Sie nicht zu fest, da sonst Hautreizungen auftreten können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 dae452d5d9b14957b9dd0960aca761e5 376019 true true true false 16 1770337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 376019 364442 16           Μην ασκείτε μεγάλη πίεση, επειδή αυτό μπορεί να προκαλέσει ερεθισμούς του δέρματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:30 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 2d3c268eb49142e2920e18878cafeaf5 376030 true true true false 35 1317394 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:30 14 Topic 1 0 376030 364442 35           No presione con demasiada fuerza si no quiere que se irrite la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:01 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 3dde9bd5eaaf4c99af0fe2e57f905c06 376041 true true true false 13 1317280 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:01 14 Topic 1 0 376041 364442 13           N’appuyez pas trop fort, car cela pourrait irriter votre peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 68cf6e59c6c44c07a4d24c9b8a415744 376052 true true true false 12 1768391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 376052 364442 12           Älä paina parranajokonetta liian voimakkaasti, sillä tämä saattaa ärsyttää ihoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:39 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c1e0365ca4cc45a0b212af0ccb483495 376065 true true true false 19 1317336 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:39 14 Topic 1 0 376065 364442 19           non esercitate un'eccessiva pressione perché ciò potrebbe causare irritazione della pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 2526fcf3a1e24cfb889b9ce81596976d 376069 true true true false 36 1772605 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 376069 364442 36           Tryck inte för hårt eftersom det kan leda till hudirritation.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bb875517dc43459eb941d4f6abaea94e 376088 true true true false 8 1758729 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 14 Topic 1 0 376088 364442 8           Druk niet te hard, want dit kan huidirritatie veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 fa9f2a59aacd466f949652b3f10ec6d9 376098 true true true false 38 1769575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 376098 364442 38           Cildin tahriş olmaması için, çok fazla bastırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 3c317973273f4219a196eb65319a82c6 376110 true true true false 25 1760019 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 376110 364442 25           Ikke press for hardt, da dette kan forårsake hudirritasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 86f45a1295854d0fbb292a3ca7335be7 376122 true true true false 27 1772359 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 14 Topic 1 0 376122 364442 27           Não exerça demasiada pressão para não provocar irritação na pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 428b2587df464a00a5e479b27bb30033 376499 true true true false 21 1080016 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 4 Topic 1 0 376499 1626 21           커터와 보호대를  수돗물로 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:22 P_Protection cap 1147 d6e1d56354834acab3d2bb50278fa6f4 376533 true true true false 42 1080863 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:22 4 Topic 1 0 376533 621 42           Funda protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:25 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 ca3d634691cb436295373dcb6a13151f 376536 true true true false 42 1080867 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:25 4 Topic 1 0 376536 366857 42           No utilice nunca aire comprimido, estropajos, agentes de limpieza abrasivos ni líquidos agresivos para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-04-12T15:07:04 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 ae9c726146964fd4a747176f9ba30a1b 377446 true true true false 21 1095817 Marie-josé DeRoos 2018-04-12T15:07:04 14 Topic 1 0 377446 366857 21           제품을 세척할 때 압축 공기, 수세미, 연마성 세제나 강력 세제를 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-27T11:14:21 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 38efb982d7c64756a34194147e526db6 377518 true true true false 44 1081562 Localizer Philips 2018-03-27T11:14:21 4 Topic 1 0 377518 1361 44           No puede usar el aparato mientras se carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 eef0e6daebd54f43b884def2b33c976b 377583 true true true false 44 1079848 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:37 4 Topic 1 0 377583 25956 44           Nota: La disponibilidad de los accesorios puede variar por país.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 Ordering accessories - GENERAL 411 b13fa45adf2e4a7797cfc53d3f544756 377585 true true true false 44 1175015 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 14 Topic 1 0 377585 42305 44   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a0d4975e043f4cc4a3407bb86ba131aa 377642 true true true false 8 1084522 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 4 Topic 1 0 377642 1626 8           Maak het mesje en het kapje schoon onder de  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 56e4f084b53f4975b2f35b0956e5744b 377652 true true true false 30 1084490 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 4 Topic 1 0 377652 1626 30           Очистите вращающиеся и неподвижные ножи под  струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-26T12:57:40 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 ebf627fdd7064983a104f861dc53a59d 378391 true true true false 31 1081137 Localizer Philips 2018-03-26T12:57:40 4 Topic 1 0 378391 69022 31           要获得更好的剃须效果，请每年更换一次剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-26T14:34:39 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 f321555d5a8f47dbba9dd52a284d0115 378488 true true true false 2 1081289 Localizer Philips 2018-03-26T14:34:39 4 Topic 1 0 378488 366857 2           لا تستخدمي مطلقًا الهواء المضغوط، أو وسائد التنظيف، أو العوامل المنظفة الكاشطة، أو السوائل الشديدة لتنظيف الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-26T14:39:09 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 03c90ce1453d42fcbf5e08f03558c630 378509 true true true false 11 1081321 Localizer Philips 2018-03-26T14:39:09 4 Topic 1 0 378509 366857 11           هرگز برای تمیز کردن این دستگاه از هوای فشرده، اسکاچ، مواد شوینده سایشی یا مایعات ساینده استفاده نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 01840b1ab7654aa19ae56ff4ab61bc4f 378616 true true true false 42 1088578 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 4 Topic 1 0 378616 123712 42           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que encajan exactamente en la ranura del soporte de los cabezales de afeitado. Girá el anillo en sentido horario hasta que escuches un “clic” que indique que el anillo haya quedado  fijo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-03T12:01:22 E_Remove the rechargeable battery. 1142 087a4c6f90a140e7a9703e926e6b489e 379987 true true true false 0 1093466 Glenna Deiman 2018-04-10T12:13:02 6 Topic 1 0 379987 -1 1           Remove the rechargeable battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:02 E_Remove the rechargeable battery. 1142 f0e7fd20b67746e8b199b0fbe9234e45 380446 true true true false 2 1097344 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:02 14 Topic 1 0 380446 379987 2           قم بإزالة البطارية القابلة لإعادة الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:10 E_Remove the rechargeable battery. 1142 bd64efcbf3084907be317f062bb5a553 380455 true true true false 15 1097360 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:10 14 Topic 1 0 380455 379987 15           Entnehmen Sie den Akku.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:13 E_Remove the rechargeable battery. 1142 b47369d620d840af9c4249905675f9af 380464 true true true false 8 1097368 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:13 14 Topic 1 0 380464 379987 8           Verwijder de oplaadbare batterij.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:55 E_Remove the rechargeable battery. 1142 cfda16c041bf4f6aa5ba931808c10fe0 380473 true true true false 19 1097336 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:55 14 Topic 1 0 380473 379987 19           Rimuovete la batteria ricaricabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:25 E_Remove the rechargeable battery. 1142 12f662fb0a7740a68e5543090d491f11 380482 true true true false 11 1097376 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:25 14 Topic 1 0 380482 379987 11           باتری قابل شارژ را جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:08 E_Remove the rechargeable battery. 1142 6b2f870347c341da9caf82f25c6fe306 380491 true true true false 7 1097355 Glenna Deiman 2018-04-13T15:54:08 14 Topic 1 0 380491 379987 7           Fjern det genopladelige batteri.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:41 E_Remove the rechargeable battery. 1142 fc64a359d4674bda997ec82819cfbc1b 380500 true true true false 38 1097319 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:41 14 Topic 1 0 380500 379987 38           Şarj edilebilir pili çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:09 E_Remove the rechargeable battery. 1142 bb9b042dada34eb898de7540ff8bed87 380509 true true true false 13 1097284 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:09 14 Topic 1 0 380509 379987 13           Retirez la batterie rechargeable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:54 E_Remove the rechargeable battery. 1142 e02a194cec574ff198b47a779eae415f 380518 true true true false 12 1097332 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:54 14 Topic 1 0 380518 379987 12           Poista akku.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:58 E_Remove the rechargeable battery. 1142 cdf524c3e7044d7395238ac6d0e9341e 380532 true true true false 27 1097252 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:58 14 Topic 1 0 380532 379987 27           Retire a bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:40 E_Remove the rechargeable battery. 1142 0276a468a43f48c59db6117e1f131089 380536 true true true false 25 1097316 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:40 14 Topic 1 0 380536 379987 25           Ta ut det oppladbare batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 E_Remove the rechargeable battery. 1142 0bbf6a5485b842c6a998d2dc1153a0ed 380545 true true true false 28 1097270 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 14 Topic 1 0 380545 379987 28           Remova a bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:28 E_Remove the rechargeable battery. 1142 561562c1afac466b9a5d8f8b30360bae 380554 true true true false 36 1097304 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:28 14 Topic 1 0 380554 379987 36           Ta ur det laddningsbara batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:45 E_Remove the rechargeable battery. 1142 13a7dc2d7d4a434b9ce76350c3fb331c 380563 true true true false 35 1097233 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:45 14 Topic 1 0 380563 379987 35           Extraiga la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 E_Remove the rechargeable battery. 1142 4395031cae0e471dbc4a039c3f23e512 380572 true true true false 47 1097271 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 14 Topic 1 0 380572 379987 47           Hiqni baterinë e rikarikueshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:09 E_Remove the rechargeable battery. 1142 8a8b86b80590458a85ca9312703fb830 380581 true true true false 46 1097176 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:09 14 Topic 1 0 380581 379987 46           Извадете ја батеријата на полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:27 E_Remove the rechargeable battery. 1142 28b8ede1a7cb4b21891af4016787e9f6 380591 true true true false 16 1097199 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:27 14 Topic 1 0 380591 379987 16           Αφαιρέστε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 E_Remove the rechargeable battery. 1142 8f0ea5d8f93a427687174edbe7000b97 380600 true true true false 45 1097272 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:04 14 Topic 1 0 380600 379987 45           Odstranite akumulatorsko baterijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:38 E_Remove the rechargeable battery. 1142 a0c522f8f48a41a18aa0a6f0fca1017c 380611 true true true false 6 1097212 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:38 14 Topic 1 0 380611 379987 6           Vyjměte dobíjecí akumulátor.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:22 E_Remove the rechargeable battery. 1142 6cf548997f684cd68fdb217d8406b849 380624 true true true false 10 1097185 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:22 14 Topic 1 0 380624 379987 10           Eemaldada laetav aku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:07 E_Remove the rechargeable battery. 1142 79b4e6b4cd144177affb1394f51d3f94 380629 true true true false 23 1097171 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:07 14 Topic 1 0 380629 379987 23           Išimkite pakartotinai įkraunamą bateriją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:05 E_Remove the rechargeable battery. 1142 160aabd7f4ec4f63b0a0b52aef21d0fd 380638 true true true false 18 1097161 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:05 14 Topic 1 0 380638 379987 18           Távolítsa el az akkumulátort.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:19 E_Remove the rechargeable battery. 1142 4a297d15b80d40a59336765b404116da 380653 true true true false 20 1097120 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:19 14 Topic 1 0 380653 379987 20           Қайта зарядталатын батареяны алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:52 E_Remove the rechargeable battery. 1142 addbc2f91fd3444ab1b8b3f35ed09891 380656 true true true false 26 1097152 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:52 14 Topic 1 0 380656 379987 26           Wyjmij akumulator.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:50 E_Remove the rechargeable battery. 1142 f3e99b061cc2463d919f93610ff2435f 380665 true true true false 22 1097146 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:50 14 Topic 1 0 380665 379987 22           Izņemiet uzlādējamo akumulatoru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:09 E_Remove the rechargeable battery. 1142 8f82cbeb7bce4fb7a1b75e36e7a95602 380690 true true true false 30 2095884 Marie-josé DeRoos 2021-06-24T08:56:04 11 Topic 1 0 380690 379987 30           Извлеките аккумуляторную батарею.   28 HISTCOMMENT Change requested  by Russia: "accumulator" has been replaced by "accumulator battery". 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:24 E_Remove the rechargeable battery. 1142 6d220cfa0c8d4f21aac5b067081b4cc1 380691 true true true false 3 1097096 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:24 14 Topic 1 0 380691 379987 3           Lepas baterai isi-ulang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:40 E_Remove the rechargeable battery. 1142 13ce3f1291bd4762960874c27fb924b3 380692 true true true false 34 1097136 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:40 14 Topic 1 0 380692 379987 34           Vyberte nabíjateľnú batériu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:29 E_Remove the rechargeable battery. 1142 7b2dfc5bb26d499989ee2b61e5b44b54 380711 true true true false 39 1097128 Glenna Deiman 2018-04-13T15:51:29 14 Topic 1 0 380711 379987 39           Вийміть акумуляторну батарею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-09T08:55:04 E_Remove the battery. 1142 edfa84fdda464f4db12cd7a27e8a4c5e 380713 true true true false 39 1092075 Glenna Deiman 2018-04-09T08:55:04 4 Topic 1 0 380713 379987 39           Витягніть батарею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:34 E_Remove the rechargeable battery. 1142 ad4c6ab4a68c4fd49b7aeac4f055a167 380717 true true true false 21 1097104 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:34 14 Topic 1 0 380717 379987 21           충전식 배터리를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:00 E_Remove the rechargeable battery. 1142 3a4c5a11eecb4f5aa35b7031aadcb9f9 380732 true true true false 32 1097056 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:00 14 Topic 1 0 380732 379987 32           取出充電式電池。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:13 E_Remove the rechargeable battery. 1142 32b613ce9b3c4062a71a2d6f7c0e1c9d 380735 true true true false 24 1097088 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:13 14 Topic 1 0 380735 379987 24           Keluarkan bateri boleh cas semula.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:11 E_Remove the rechargeable battery. 1142 64d5d2dee8014ef1ad9847cc8f879f0c 380752 true true true false 37 1097064 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:11 14 Topic 1 0 380752 379987 37           ถอดแบตเตอรี่ที่ชาร์จใหม่ได้ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:03 E_Remove the rechargeable battery. 1142 8b21d744c8534962ac15a6f4b8329732 380753 true true true false 31 1097080 Glenna Deiman 2018-04-13T15:14:03 14 Topic 1 0 380753 379987 31           卸下充电电池。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:20 E_Remove the rechargeable battery. 1142 0b4552f635b140fd9dd8be5d4b83988c 380762 true true true false 40 1097072 Glenna Deiman 2018-04-13T15:10:20 14 Topic 1 0 380762 379987 40           Tháo pin sạc ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:16 E_Remove the rechargeable battery. 1142 5ad7235e9fe94c38841ec15e205699ff 381352 true true true false 4 1097296 Glenna Deiman 2018-04-13T15:53:16 14 Topic 1 0 381352 379987 4           Извадете акумулаторната батерия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:46 E_Remove the rechargeable battery. 1142 8d91ef6d43224b93bc6b60f360caf5d4 381367 true true true false 5 1097239 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:46 14 Topic 1 0 381367 379987 5           Izvadite punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:28 E_Remove the rechargeable battery. 1142 b72124632b7c45fba845a33168158fd8 381378 true true true false 29 1097204 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:28 14 Topic 1 0 381378 379987 29           Scoateți bateria reîncărcabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:47 E_Remove the rechargeable battery. 1142 5a911e51d7214d07ad2f7bf291d6a20e 381395 true true true false 33 1097244 Glenna Deiman 2018-04-13T15:52:47 14 Topic 1 0 381395 379987 33           Uklonite punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-04-24T07:50:35 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 4e668169a098491bbe613534abad90c9 382804 true true true false 6 1104132 Marie-josé DeRoos 2018-04-24T07:50:35 14 Topic 1 0 382804 366857 6           K čištění přístroje nikdy nepoužívejte stlačený vzduch, kovové žínky, abrazivní ani agresivní čisticí prostředky, jako je například benzín nebo aceton.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-04-23T11:47:44 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0d3222a0bac242a5af6b21bdbfdb864a 382825 true true true false 18 1103760 Marie-josé DeRoos 2018-04-23T11:47:44 14 Topic 1 0 382825 366857 18           Soha ne használjon sűrített levegőt, dörzsszivacsot, súrolószert vagy maró hatású tisztítófolyadékot a készülék tisztítására.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-04-24T07:51:10 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 b0dcadc17eb94f92a36b704ce3b3efba 382846 true true true false 26 1104159 Marie-josé DeRoos 2018-04-24T07:51:10 14 Topic 1 0 382846 366857 26           Do czyszczenia urządzenia nigdy nie używaj sprężonego powietrza, szorstkich czyścików, środków ściernych ani żrących płynów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-04-26T12:39:12 This appliance is waterproof 217 bb956a28b64e4029b97f30deb3ddf2d5 382903 true true true false 44 1107939 Tim Berga 2018-04-26T12:39:12 14 Topic 1 0 382903 4369 44           Este aparato es  a prueba de agua. Es apropiado para su uso en el baño o la ducha y puede lavarse en la llave. Por lo cual por razones de seguridad, el aparato solo se puede usar sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 E_Your product is designed and manufactured US 114 7f5c95dea14a45d383443c71769e4974 383944 true true true false 32 1114276 Janette Weishaupt 2018-05-08T11:14:47 14 Topic 1 0 383944 208539 32           本產品是使用可回收、重複使用的高品質材料和元件所設計及製造。 如需回收資訊，請洽當地相關單位或訪問 www.recycle.philips.com。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:31 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 a73f3582ad554eaeb63409b7733e9ade 385014 true true true false 31 1293352 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:31 14 Topic 1 0 385014 364442 31           不要用力按压剃须刀，这样做可能会导致皮肤受刺激。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-24T13:17:08 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 6db030652f144c31a7d0b36fe0877bab 385293 true true true false 14 1382885 Tim Berga 2019-06-24T13:17:08 14 Topic 1 0 385293 364442 14           N’exercez pas une pression trop forte, car cela pourrait entraîner des irritations de la peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:34 E_Remove the rechargeable battery. 1142 348cb9a00ad94dc3b3f4797b23ea1d0f 385318 true true true false 14 1120637 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:34 14 Topic 1 0 385318 379987 14           Retirez la pile rechargeable du rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:21 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 02744b4debb148a1b7e5e25dc52d742a 385475 true true true false 14 1120565 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:21 14 Topic 1 0 385475 66047 14           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:16 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 b7725d2d8acc4631b1b97a1a17593cc2 385861 true true true false 42 1118112 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:16 14 Topic 1 0 385861 270619 42           Sostené el recortador de precisión en sentido perpendicular a la piel y mové el aparato hacia abajo, al mismo tiempo que ejercés una ligera  presión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 4dbd6fbc1cb84a3aab69e44e37c2fee2 385863 true true true false 42 1118114 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 14 Topic 1 0 385863 69448 42   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 87c373e028024f6bac9da14942becbe4 388479 true true true false 3 1126534 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 14 Topic 1 0 388479 270619 3           Pegang sambungan secara tegak lurus pada kulit dan geser alat ke bawah sambil menekan  lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:10 P_Shaving unit release button 1148 384ea3daa7df405b81337747e90499bd 388943 true true true false 44 1129841 Tim Berga 2018-06-06T07:06:10 14 Topic 1 0 388943 619 44           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Shaving unit 1148 dfc7765534c7491b8592a7d1b88550f0 388944 true true true false 44 1129842 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388944 620 44           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Charging stand 72 e99c17a48a214dfc891d034e49bec15f 388945 true true true false 44 1129843 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388945 1312 44           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Trimmer release slide 1148 f3cd83bf97d749369c5e8ed4b4594ae8 388946 true true true false 44 1129844 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388946 2480 44           Botón deslizante de apertura de cortadora   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-08-21T12:38:37 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bd0a2900f9274bf8ab9014a172606f39 391345 true true true false 44 1181421 Glenna Deiman 2018-08-21T12:38:37 14 Topic 1 0 391345 364442 44           No presione demasiado fuerte ya que esto puede producir irritación en la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_Note: 361 07d4a96dd86c4422bf5ffef831225f5b 394727 true true true false 8 1962792 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 394727 2900 8           Opmerking:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_Note: 361 3aba73af2b6a4c0e92576c5659ba9da6 394729 true true true false 13 1971525 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 394729 2900 13           Remarque :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_Note: 361 a1801f9c4f2f409790cd93b53fe87f47 394731 true true true false 15 1964086 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 394731 2900 15           Hinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_Note: 361 633fde4bd62f4ceaa3e255390ec22b30 394733 true true true false 19 1969289 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 394733 2900 19           Nota:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_Note: 361 932178944c3347118e119290289c01a2 394735 true true true false 27 1962566 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 394735 2900 27           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_Note: 361 f0df16ed78dd4dacbe72f44683a9bafa 394737 true true true false 35 1964126 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 394737 2900 35           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 E_Note: 361 5d9e39d04a3a4b8fa32ac9c6854ed162 394739 true true true false 7 1157171 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 14 Topic 1 0 394739 2900 7           Bemærk:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_Note: 361 42f214a0b9604949bca984faad8743dc 394741 true true true false 12 1963666 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 394741 2900 12           Huomautus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 E_Note: 361 8b8ef75c6cbf4e95af89b83c7405685b 394743 true true true false 16 1155427 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 14 Topic 1 0 394743 2900 16           Σημείωση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 E_Note: 361 4c66bd1038074848a9a0f15a79218572 394745 true true true false 25 1157151 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 14 Topic 1 0 394745 2900 25           Merk:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 E_Note: 361 a445b958ab98426eb2b948c990429ae4 394747 true true true false 36 1155423 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 14 Topic 1 0 394747 2900 36           Obs!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 E_Note: 361 52d29a17b29c4b3cadd6251a7c5cea80 394750 true true true false 38 1155439 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 14 Topic 1 0 394750 2900 38           Not:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 facbc0b00d2c4495825336f2cb44e189 395947 true true true false 44 1164162 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:31 14 Topic 1 0 395947 222423 44           Después de aproximadamente 30 minutos, la luz se apaga automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:37 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 2c1d61850b944c9bb1123eb22040294b 395963 true true true false 44 1164179 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:37 14 Topic 1 0 395963 198930 44           Nunca seque los dientes de la cortadora con una toalla o paño, ya que esto puede dañar el dentado de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:29 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 f70f29cc3a244f9cad1076a7f9a2ef1e 396743 true true true false 38 1165733 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:29 14 Topic 1 0 396743 366857 38           Cihazı temizlemek için kesinlikle basınçlı hava, ovalama bezleri, aşındırıcı temizlik ürünleri ya da zarar verici sıvılar kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:14 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 e257e11ffdec4bc3ae9cdc45e9084f1c 396752 true true true false 16 1165714 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:14 14 Topic 1 0 396752 366857 16           Μην καθαρίζετε ποτέ τη συσκευή με πεπιεσμένο αέρα, συρμάτινα σφουγγαράκια, σκληρά καθαριστικά ή υγρά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:37 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 71c38dccfab64c81ae0bb72371df92e9 396761 true true true false 45 1165743 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:37 14 Topic 1 0 396761 366857 45           Naprave ne čistite s stisnjenim zrakom, čistilnimi gobicami, abrazivnimi čistili ali agresivnimi tekočinami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:54 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 4aa6ad57fde04f9f916adc91768c0513 396769 true true true false 4 1168791 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:54 14 Topic 1 0 396769 366857 4           Никога не почиствайте уреда с въздух под налягане, абразивни гъби, абразивни почистващи препарати или агресивни течности.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:26 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 492dab64212947c58db49f5254148a97 396777 true true true false 5 1165724 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:26 14 Topic 1 0 396777 366857 5           Nikada nemojte koristiti komprimirani zrak, jastučiće za ribanje, abrazivna sredstva za čišćenje ili agresivne tekućine za čišćenje uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-01T06:46:13 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0c6539ff8be24ae6877e4efaa8691228 396785 true true true false 33 1170283 Marie-josé DeRoos 2018-08-01T06:46:13 14 Topic 1 0 396785 366857 33           Nikada nemojte da koristite kompresovani vazduh, sunđere za ribanje, abrazivna sredstva za čišćenje niti agresivne tečnosti za čišćenje aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:37 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 5373f8f3dd5d4b07bc4d8aa31c61ad21 396793 true true true false 29 1168770 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:37 14 Topic 1 0 396793 366857 29           Nu folosi niciodată aer comprimat, bureți de sârmă, agenți de curățare abrazivi sau lichide agresive pentru a curăța aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:59 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 8919255a7b7f4ea9bbf7bf40319c7e58 396808 true true true false 46 1168802 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:59 14 Topic 1 0 396808 366857 46           Никогаш не користете компримиран воздух, абразивни сунѓери, абразивни средства за чистење или агресивни течности за чистење на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:33 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0089668e64ae47fc82e308e16bfbe76e 396825 true true true false 47 1168759 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:33 14 Topic 1 0 396825 366857 47           Mos përdorni asnjëherë ajër të kompresuar, sfungjerë pastrimi, solucione gërryese pastrimi ose lëngje agresive për të pastruar pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:50:45 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 5a8a505a6dce4cb280549405ec3eb5b8 396849 true true true false 22 1165677 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:50:45 14 Topic 1 0 396849 366857 22           Ierīces tīrīšanai nekad nelietojiet saspiesto gaisu, tīrīšanas sūkļus, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai kodīgus šķidrumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:01 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 47de9ff5c5d8402c98486bc6b8769e5e 396857 true true true false 23 1165698 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:51:01 14 Topic 1 0 396857 366857 23           Niekada nevalykite prietaiso suslėgtu oru, šveistukais, abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysčiais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:50:34 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 5f7c8ce8e81c4546a7a0350a32789fbc 396872 true true true false 10 1165666 Marie-josé DeRoos 2018-07-24T10:50:34 14 Topic 1 0 396872 366857 10           Ärge kunagi kasutage seadme puhastamiseks suruõhku, küürimiskäsnu, abrasiivseid puhastusvahendeid ega sööbivaid vedelikke.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:17 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 8f5df11fb29743f0b76221c01fed3bd7 396880 true true true false 34 1168743 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:10:17 14 Topic 1 0 396880 366857 34           Na čistenie zariadenia nikdy nepoužívajte stlačený vzduch, drôtenky, drsné čistiace prostriedky ani agresívne tekutiny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:33 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 02cc3b06b255413fb45ba84260a8500b 397308 true true true false 14 1176371 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:33 14 Topic 1 0 397308 198930 14           Ne séchez jamais les dents de tonte à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 P_Charging stand 72 68b53422ac6b4248b5d6dd1f9a06e36e 397370 true true true false 14 1176378 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 14 Topic 1 0 397370 1312 14           Base de recharge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:03 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 260d1f3281da41f2b579c0e12a557868 397477 true true true false 30 1168715 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:03 14 Topic 1 0 397477 366857 30           Не используйте для очистки прибора сжатый воздух, губки с абразивным покрытием, абразивные или агрессивные чистящие средства.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 E_Note: 361 9ed38869b8bd43c9be4619283a8b1a6d 397494 true true true false 30 1168732 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 14 Topic 1 0 397494 2900 30           Примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T11:24:14 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 4ee29a06a81740ae91a6a4599b0f726f 397501 true true true false 39 1169321 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T11:24:14 14 Topic 1 0 397501 366857 39           Ніколи не використовуйте для чищення пристрою стисненого повітря, жорстких губок, абразивних засобів чи агресивних рідин для чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_Note: 361 e5e4cd4b0f684e29acc380710b8e1035 397518 true true true false 39 1962983 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 397518 2900 39           Примітка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:46 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 50f7b0e1ed55433cb9a43465bf8919b2 397525 true true true false 20 1168690 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:46 14 Topic 1 0 397525 366857 20           Құрылғыны тазалау үшін еш уақытта қысылған ауаны, қырғыштарды, абразивті тазалағыш заттар немесе агрессивтік сұйықтықтарды пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 E_Note: 361 5841f1219379445a975606994715c25b 397542 true true true false 20 1168707 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 14 Topic 1 0 397542 2900 20           Ескертпе:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 E_Note: 361 dd26452c66fb4f49be8707359a574fcf 398480 true true true false 45 1171920 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 14 Topic 1 0 398480 2900 45           Opomba:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_Note: 361 562d35e47ba8442a83193852ad9b762b 398488 true true true false 4 1962745 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 398488 2900 4           Забележка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_Note: 361 29217be2d4df4edea44ac7a0edd6830d 398493 true true true false 5 1961837 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 398493 2900 5           Napomena:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 E_Note: 361 07f957afd72f441eae024a8915024c47 398498 true true true false 33 1173605 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 14 Topic 1 0 398498 2900 33           Napomena:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 E_Note: 361 7c1e3c2fcf8c4558819a2818e9cb7639 398503 true true true false 29 1961761 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 398503 2900 29           Notă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 E_Note: 361 eeab3250343b43d4a25843da11c0519f 398508 true true true false 46 1173595 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 14 Topic 1 0 398508 2900 46           Забелешка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 E_Note: 361 e5c928dff1004c77a8236a9eba7e66fa 398513 true true true false 18 1173590 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 14 Topic 1 0 398513 2900 18           Megjegyzés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 7451a8a9645345c29dc2870f27b2a749 398518 true true true false 47 1173582 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398518 2900 47           Shënim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_Note: 361 56afa29a0777433b83ec85c1e6aa0952 398523 true true true false 6 1964300 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 398523 2900 6           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 E_Note: 361 24bc742f92ce4c0288bad9ce8c41da71 398528 true true true false 22 1173569 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 14 Topic 1 0 398528 2900 22           Piezīme.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 f5e6728396034dad98bdb67f080698a4 398533 true true true false 23 1173583 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398533 2900 23           Pastaba.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_Note: 361 d1746cf64f574b439fce53175af8f551 398538 true true true false 26 1968190 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 398538 2900 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_Note: 361 a49c32a765ad4ae5873aaef30dd3a024 398543 true true true false 34 1963090 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 398543 2900 34           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_Note: 361 53f29a2bf1b64934bce42fb4535a0a0a 398548 true true true false 10 1964180 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 398548 2900 10           Märkus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 db0b8c495e624b2f866a382a3749f140 398968 true true true false 17 1174676 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 14 Topic 1 0 398968 2956 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. כמו כן, תוכל לפנות למרכז שירות הלקוחות המקומי של Philips (לפרטי התקשרות, עיין בעלון בנושא האחריות הבינלאומית).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:56 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 08e676c5de5f45fead8f50d84cba8013 400033 true true true false 14 1435221 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:56 14 Topic 1 0 400033 3360 14           Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:24 E_Your product is designed and manufactured US 114 265acc47415a441694e91a7b6cf743d7 402193 true true true false 13 1192274 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:24 14 Topic 1 0 402193 208539 13           Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de haute qualité pouvant être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations de gestion des déchets locales ou visitez le site  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:26 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 018407a41c234bf8b300a279fae05681 402198 true true true false 13 1192279 Marie-josé DeRoos 2018-09-17T13:11:26 14 Topic 1 0 402198 159654 13   Garantie de deux ans complète   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:06 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 ba631eb0782949ec9d44b98288def129 407742 true true true false 3 1216927 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:06 14 Topic 1 0 407742 366857 3           Jangan sekali-kali menggunakan udara bertekanan, sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif lainnya untuk membersihkan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Note: 361 f627a089800e46799da8d21dd6bf5e42 407762 true true true false 21 1969334 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 407762 2900 21           참고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:51 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 e024d545cc6846b5b8ea7432325049e3 407777 true true true false 24 1217037 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:51 14 Topic 1 0 407777 366857 24           Jangan sekali-kali gunakan udara termampat, pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair yang agresif untuk membersihkan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Note: 361 07ea0d6843b14755b4d1dde28bef558d 407784 true true true false 24 1217062 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407784 2900 24           Nota:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:35 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 f640d65d824e451d9afe62c04f075180 407798 true true true false 37 1216996 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:35 14 Topic 1 0 407798 366857 37           ห้ามใช้อากาศอัด แผ่นใยขัด สารที่มีฤทธิ์กัดกร่อน หรือของเหลวที่มีฤทธิ์รุนแรงทำความสะอาดเครื่องเป็นอันขาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 E_Note: 361 aac9fc87af304e1f8f6ad7a1e0a0fdc0 407805 true true true false 37 1217006 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 407805 2900 37           หมายเหตุ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 aee3e451e592429eb0820609544d5c0e 407815 true true true false 40 1217064 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407815 366857 40           Không sử dụng khí nén, miếng tẩy rửa, chất tẩy rửa có tính ăn mòn hoặc những chất lỏng mạnh để lau chùi thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 E_Note: 361 81cac716f2e543008c7a3a11181bd7d4 407822 true true true false 40 1217080 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 407822 2900 40           Lưu ý:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 E_Note: 361 3648ba16a89443a1864997b77cf08a91 407858 true true true false 2 1217017 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 14 Topic 1 0 407858 2900 2           ملاحظة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 E_Note: 361 2093a9b0b320402ab2fc94b55715b9b8 407872 true true true false 11 1217085 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 14 Topic 1 0 407872 2900 11           توجه:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:24:11 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 8a9e0dfafbb04898b2804aa9b84edfdc 407879 true true true false 28 1217102 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:24:11 14 Topic 1 0 407879 366857 28           Nunca use ar comprimido, palhas de aço, agentes de limpeza abrasivos ou líquidos agressivos para limpar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 E_Note: 361 3badc4b4b3304556b3404c050f55c823 407886 true true true false 28 1358774 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 14 Topic 1 0 407886 2900 28           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:03 General description (heading only) 418 d977a3441446425c9399db65e2e0f79c 410429 true true true false 28 1230655 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:03 14 Topic 1 0 410429 69407 28   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-26T10:23:54 Full xx-year warranty: Important, does not cover damage from misuse - US NO BATTERIES 688 f626fed0d0e741a385740e8f240658c2 411422 true true true false 14 1238578 Marie-josé DeRoos 2018-11-26T10:23:54 14 Topic 1 0 411422 409749 14            IMPORTANT : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec le produit, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil à une tension autre que celle spécifiée.*   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-28T08:50:22 Full xx-year warranty: Important, does not cover damage from misuse - US NO BATTERIES 688 32a65aea9c64485783daafb2afeaf7a9 411454 true true true false 44 1241119 Marie-josé DeRoos 2018-11-28T08:50:22 14 Topic 1 0 411454 409749 44            ¡IMPORTANTE!: Esta garantía no cubre ningún daño que surja como resultado de un accidente, del uso indebido o abuso, de la falta de cuidado razonable, del uso de cualquier accesorio no provisto con el producto, de la pérdida de piezas o del uso del producto bajo un voltaje no especificado.*   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 E_Note: 361 922a2ce7f2b44a27815cc754d8513374 419786 true true true false 14 1269389 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 14 Topic 1 0 419786 2900 14           Remarque :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:49:26 Important safety information (chapter title only) 418 9a796ed317e644d098d08234701fa41c 423097 true true true false 2 1293938 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:49:26 14 Topic 1 0 423097 184925 2   معلومات مهمة حول السلامة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:24 Important safety information (chapter title only) 418 570328d17515445b9dc7e13ec440ff3c 423237 true true true false 24 1294052 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:24 14 Topic 1 0 423237 184925 24   Maklumat keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:53 Important safety information (chapter title only) 418 49152188a0584000a46d42803137533c 423293 true true true false 37 1294161 Janette Weishaupt 2019-02-25T10:50:53 14 Topic 1 0 423293 184925 37   ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 E_Your product is designed and manufactured US 114 4b2321929b7f4fbc947bfc15c6d5e950 423649 true true true false 31 1320988 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 14 Topic 1 0 423649 208539 31           本产品采用可回收利用的高品质材料和组件设计制造而成。 有关回收信息，请联系当地废弃物管理机构或访问  www.recycle.philips.com。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-21T07:51:32 E_Switch on the shaver. 1142 4fe41b6c668c4c7c989ea6385caa2d09 423901 true true true false 0 1292743 Abby Kooistra 2019-02-21T08:18:40 6 Topic 1 0 423901 -1 1           Switch on the shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:35 E_Switch on the shaver. 1142 d145c931bea64b2384f3e15a47a4288e 423925 true true true false 31 1293360 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:35 14 Topic 1 0 423925 423901 31           打开剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:20 E_Switch on the shaver. 1142 1110410cca1e414da0f8eeec5b98c00d 427644 true true true false 15 1317230 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:20 14 Topic 1 0 427644 423901 15           Schalten Sie den Rasierer ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:02 E_Switch on the shaver. 1142 f262d1c6470a4237a78c5b16d0ed4bde 427698 true true true false 13 1317282 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:02 14 Topic 1 0 427698 423901 13           Allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:40 E_Switch on the shaver. 1142 d665cad1f77c4471b42a076de8195250 427768 true true true false 19 1317338 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:40 14 Topic 1 0 427768 423901 19           Accendete il rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:31 E_Switch on the shaver. 1142 f0e6eb03c0f64feb932b8554518000c0 427838 true true true false 35 1317396 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:31 14 Topic 1 0 427838 423901 35           Encienda la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:15 Warning (heading only - géén 3mm) 418 f644df3c1e3d42ae822882ad69576d88 428382 true true true false 44 1321764 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:15 14 Topic 1 0 428382 148928 44   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:35 Warning (heading only - géén 3mm) 418 590acaf537cf4f29bbc27296cd858a06 429597 true true true false 42 1333399 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:35 14 Topic 1 0 429597 148928 42   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:44:22 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 87c578755c7644a896bdbedb3542b046 430607 true true true false 0 1542483 Abby Kooistra 2019-12-11T13:55:23 6 Topic 1 0 430607 -1 1           Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:44:41 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 d5979d5c01184235ae6f4da7d48418af 430608 true true true false 0 1336673 Marloes de Lange 2019-05-01T08:30:37 6 Topic 1 0 430608 -1 1           Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:45:15 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 8498eac98fbb4f8fae42d5a9273dd3c5 430611 true true true false 0 1336684 Marloes de Lange 2019-05-01T08:30:39 6 Topic 1 0 430611 -1 1           For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 6affa5b901f84466b8e71b035234fb54 431193 true true true false 32 1766727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 431193 228167 32   簡介   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-26T08:16:48 P_Pop-up trimmer 1147 b11afc92bc574cc5a5e0216026d549ff 431545 true true true false 0 1338038 Abby Kooistra 2019-05-02T11:41:08 6 Topic 1 0 431545 -1 1           Pop-up trimmer  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 d97c2d5a901e47218c538d1b694b2212 432165 true true true false 44 1681742 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 14 Topic 1 0 432165 430607 44           Empuje hacia abajo el botón deslizante de liberación de la cortadora emergente para abrirla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:33 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 611f2d10079e4564bc301d778a897581 432166 true true true false 44 1345124 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:33 14 Topic 1 0 432166 430608 44           Elimine cuidadosamente el exceso de agua y deje que la cortadora emergente se seque al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:34 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 dd963b958b504c09aadfb29f85e92b4c 432168 true true true false 44 1345126 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:34 14 Topic 1 0 432168 430611 44           Para obtener un rendimiento óptimo, lubrique los dientes de la cortadora emergente con una gota de aceite mineral cada seis meses (el aceite no está incluido).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:44 P_Shaving unit release button 1148 5c4af30ae9bb4087a13a699a563298ff 433915 true true true false 3 1346097 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:44 14 Topic 1 0 433915 619 3           Tombol pelepas unit cukur   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:45 P_Pop-up trimmer 1147 95bc44f5bc984802ab0f1a521bd6a120 433918 true true true false 3 1346100 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:45 14 Topic 1 0 433918 431545 3           Pemangkas pop-up   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:53 E_Close the shaving unit. 361 3e915d318df34819b17c0ddaa9321844 433946 true true true false 3 1346128 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:53 14 Topic 1 0 433946 270627 3           Tutup unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:55 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 149c05ce65914314a8d14c9943a88161 433950 true true true false 3 1346132 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:55 14 Topic 1 0 433950 198930 3           Jangan sekali-kali mengeringkan gerigi pemangkas dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gerigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 5877eae3a71a4b97a2ac3ddee24d26b1 433952 true true true false 3 1683330 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 433952 430607 3           Dorong penggeser pelepas pemangkas ke bawah untuk membuka pemangkas pop-up.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 cb967f7660fc4c17a14b164e43df87c3 433953 true true true false 3 1346135 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 14 Topic 1 0 433953 430608 3           Dengan hati-hati, kibaskan sisa air dan biarkan pemangkas pop-up sampai benar-benar kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 2743aeeae62d4ef58381bde44799d2e8 433954 true true true false 3 1346136 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 14 Topic 1 0 433954 430611 3           Untuk performa yang optimal, lumasi gigi pemangkas pop-up dengan setetes minyak mineral setiap enam bulan (minyak tidak disertakan).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-08T09:25:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 a0061cb447f143059125453c59626e34 434578 true true true false 0 1344876 Abby Kooistra 2019-05-08T09:25:50 6 Topic 1 0 434578 -1 1           Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:26 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 b1fdf00937834e21a282a0ab4e32e845 434967 true true true false 44 1351954 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:26 14 Topic 1 0 434967 120161 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:27 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 6dd9fe3851f143a8bb060449f4337e08 434968 true true true false 44 1351955 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:27 14 Topic 1 0 434968 120180 44           Este dispositivo puede ser usado por niños de 8 años de edad o mayores y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si cuentan con supervisión o reciben instrucción sobre el uso seguro y comprenden el peligro que dicho uso implica. Los niños no deben jugar con el dispositivo. El mantenimiento del usuario y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:38 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 510372cb7eca40b48376cc07f51422fb 434979 true true true false 44 1351966 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:38 14 Topic 1 0 434979 102194 44           No utilice la unidad de suministro en enchufes de pared o cerca de los mismos que contenga o que haya contenido un aromatizador de aire eléctrico para evitar daño irreparable a la unidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 P_Charging stand 72 380c73c2f63d4b3c82084acbaae58dcb 435417 true true true false 12 1963599 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 435417 1312 12           Latausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 P_Charging stand 72 1acfdaa0c7174a489e0903e5e4b73b71 435495 true true true false 25 1357543 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 14 Topic 1 0 435495 1312 25           Ladestativ   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 P_Charging stand 72 f81d26fa201948fdb6f663b0aee56220 435528 true true true false 16 1357407 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 14 Topic 1 0 435528 1312 16           Βάση φόρτισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 P_Charging stand 72 30841bc4db7645719a19251a547de632 435573 true true true false 7 1357452 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435573 1312 7           Opladeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 P_Charging stand 72 725ff51f9fde43b088f2b67b0495fb9b 435592 true true true false 36 1358413 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 14 Topic 1 0 435592 1312 36           Laddningsställ   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:15 Warning (heading only - géén 3mm) 418 6a31be7a403d431db9a67f7db8112a6c 438407 true true true false 47 1380614 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:15 14 Topic 1 0 438407 148928 47   Paralajmërim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 bcb05aea9c964a489aa8089a0b2ba21a 438506 true true true false 46 1380423 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:32 14 Topic 1 0 438506 148928 46   Предупредување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 P_Handle 1145 68681d5c0c3e4e56b8548418f1371758 438873 true true true false 17 1417469 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 14 Topic 1 0 438873 1316 17           ידית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:57:33 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 60c284e8c8dd4faca37e211222b14087 441877 true true true false 2 1383285 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:57:33 14 Topic 1 0 441877 411750 2           قم بشحن واستخدام وتخزين المنتج في درجة حرارة بين <USR_Temp_Low> درجة مئوية و <USR_Temp_High> درجة مئوية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:22 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3daaf1efbf8349bd8390290a7a30db4d 441882 true true true false 3 1383305 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:22 14 Topic 1 0 441882 411750 3           Isi daya, gunakan, dan simpan produk pada suhu antara <USR_Temp_Low> °C dan <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1b10e68a614c4645b81b330c86ba0875 441887 true true true false 4 1962774 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 441887 411750 4           Зареждайте, използвайте и съхранявайте продукта при температура между <USR_Temp_Low> °C и <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 69cb3776977d467080c2600fe35e32b9 441892 true true true false 5 1961866 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 441892 411750 5           Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama između <USR_Temp_Low>  °C i <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 34c142249c974c39ae23040219470073 441898 true true true false 6 1964329 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 441898 411750 6           Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě mezi <USR_Temp_Low> °C a <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 15ea029ca0ad4a57b7a1295eca279423 441899 true true true false 10 1964249 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 441899 411750 10           Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril <USR_Temp_Low> –<USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:31 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 4c90c0f067f24dd488de3735f828a1e2 441907 true true true false 7 1383310 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:31 14 Topic 1 0 441907 411750 7           Brug, oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur mellem <USR_Temp_Low> ° C og <USR_Temp_High> ° C.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:15 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3ed5dcdcf0064fd490928100917a0dbb 441910 true true true false 11 1383397 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:15 14 Topic 1 0 441910 411750 11           محصول را در دمای بین <USR_Temp_Low> °C و <USR_Temp_High> °C شارژ، استفاده و نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 deb5947708b64d018cc2d09294538a6a 441918 true true true false 8 1962821 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 441918 411750 8           Laad het product op, gebruik het en bewaar het bij een temperatuur tussen <USR_Temp_Low> °C en <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 e27e2126c9a54fbab346c6b370257682 441919 true true true false 12 1963695 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 441919 411750 12           Lataa, käytä ja säilytä tuotetta <USR_Temp_Low> -<USR_Temp_High>  °C:n lämpötilassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1a617fe9204e406497e267a26c2b9f17 441927 true true true false 13 1971554 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 441927 411750 13           Utilisez, chargez et conservez le produit à une température comprise entre <USR_Temp_Low>  °C et <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 7157c6d45bee4a45aa1cdd7357bc2a6f 441932 true true true false 14 1383352 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:01 14 Topic 1 0 441932 411750 14           Chargez, utilisez et entreprosez le produit à une température comprise entre <USR_Temp_Low>  °C et <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 ce5a9eac26294d42ae64ee9445fd37ad 441937 true true true false 15 1964115 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 441937 411750 15           Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen <USR_Temp_Low>  °C und <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:31 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3c26e0c1a0c84341a8d77a8685c6d4a0 441942 true true true false 16 1383369 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:31 14 Topic 1 0 441942 411750 16           Φορτίζετε, χρησιμοποιείτε και αποθηκεύετε το προϊόν σε θερμοκρασία μεταξύ <USR_Temp_Low> °C και <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:11 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 6797c1e8944048a2a27142905d0d37e6 441947 true true true false 17 1714425 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:11 14 Topic 1 0 441947 411750 17           טען את המוצר, השתמש בו ואחסן אותו בטמפרטורה שבין <USR_Temp_Low> °C ו- <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:39 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 960f2f51efcf4eba93d42951277fa08d 441952 true true true false 18 1383377 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:39 14 Topic 1 0 441952 411750 18           A készüléket <USR_Temp_Low> °C és <USR_Temp_High> °C közötti hőmérsékleten töltse, használja és tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 35dc249c5043464680300f87a9e2d332 441957 true true true false 19 1969318 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 441957 411750 19           Ricaricate, utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura compresa tra <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:19 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 09ffe1938d45419ba06f5eca9a52bce9 441962 true true true false 20 1383407 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:19 14 Topic 1 0 441962 411750 20           Өнімді тек <USR_Temp_Low> °C және <USR_Temp_High> °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, қолданыңыз және сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 2171a92f75c54edbb3d2f85e7119dbb5 441967 true true true false 21 1969348 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 441967 411750 21           제품은 <USR_Temp_Low>°C - <USR_Temp_High>°C 사이의 온도에서 충전, 사용 및 보관하는 것이 적합합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 cb6d725998fd466c997f128512f7e2bd 441972 true true true false 27 1962637 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 441972 411750 27           Carregue, utilize e guarde o produto a uma temperatura entre <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:16 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8348ecc28b5f421e904d3d6c517d41b9 441977 true true true false 22 1383400 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:16 14 Topic 1 0 441977 411750 22           Uzlādējiet, lietojiet un glabājiet izstrādājumu temperatūrā no <USR_Temp_Low>  °C līdz <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:03 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 17d78809f56848dcbc9e065adaaf5952 441982 true true true false 28 1384035 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:03 14 Topic 1 0 441982 411750 28           Carregue, use e armazene o produto a uma temperatura entre <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:49 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 fc264866eea64d0281ea08ec63236186 441987 true true true false 23 1383382 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:49 14 Topic 1 0 441987 411750 23           Kraukite, naudokite ir laikykite produktą ne žemesnėje kaip <USR_Temp_Low> °C ir ne aukštesnėje kaip <USR_Temp_High> °C temperatūroje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 feafa165816244e483ce159aa5393f16 441992 true true true false 29 1961814 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 441992 411750 29           Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o temperatură cuprinsă între <USR_Temp_Low>  °C și <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:35 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 c998735723954ff4b2f046044592baed 441997 true true true false 24 1383412 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:35 14 Topic 1 0 441997 411750 24           Cas, gunakan dan simpan produk pada suhu antara <USR_Temp_Low> °C hingga <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:58 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 4fbe013473954c3eb2253eccb96bf464 442002 true true true false 30 1728377 Marijke Semmelink 2020-07-29T11:49:24 14 Topic 1 0 442002 411750 30           Зарядка, использование и хранение изделия должны производиться при температуре от <USR_Temp_Low>  °C до <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:36 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 210457a93e784f00bdbe19a32908d0b0 442007 true true true false 25 1383415 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:36 14 Topic 1 0 442007 411750 25           Lad opp, bruk og oppbevar produktet ved en temperatur på mellom <USR_Temp_Low> °C og <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:47 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 9a48917b20a545ca95b1809d25bc2fab 442012 true true true false 37 1383487 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:47 14 Topic 1 0 442012 411750 37           ชาร์จไฟ ใช้งาน และจัดเก็บผลิตภัณฑ์ที่อุณหภูมิระหว่าง <USR_Temp_Low> °C และ <USR_Temp_High> °C   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:43 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 95c1d4328c3c4982ba6353b89c73d3f9 442017 true true true false 31 1383456 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:43 14 Topic 1 0 442017 411750 31           充电、使用和存放本产品的温度应介于 <USR_Temp_Low> °C 至 <USR_Temp_High> °C 之间。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 2fc47c84c10945a9b04b587bf42f170d 442022 true true true false 26 1968219 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 442022 411750 26           Ładuj, używaj i przechowuj produkt w temperaturze od <USR_Temp_Low> °C do <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:58 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 c214aec7d4c6451fa2dc9b4626ef61af 442027 true true true false 38 1383492 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:58 14 Topic 1 0 442027 411750 38           Ürünü <USR_Temp_Low> °C ila <USR_Temp_High> °C arası sıcaklıklarda şarj edin, kullanın ve saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:00 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 6ad7505138134c70bd4556c82e0bba3a 442032 true true true false 32 1383467 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:00 14 Topic 1 0 442032 411750 32           請於室溫 <USR_Temp_Low> °C 到 <USR_Temp_High> °C 間充電、使用並存放本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8cbd22b0086b4a2d997dd414fa4f181b 442037 true true true false 39 1963012 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 442037 411750 39           Заряджайте, використовуйте та зберігайте виріб за температури від <USR_Temp_Low> °C до <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:13 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f1fc2cad05414a21a337c164ea3f480f 442042 true true true false 33 1383434 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:13 14 Topic 1 0 442042 411750 33           Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između <USR_Temp_Low> °C i <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T10:44:59 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f1618329d2f64b0f80cfd06d1877632b 442047 true true true false 40 1384297 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T10:44:59 14 Topic 1 0 442047 411750 40           Sạc pin, sử dụng và bảo quản sản phẩm ở nhiệt độ từ <USR_Temp_Low> °C đến <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1b72927945a443b6a1323813c7c2fff5 442052 true true true false 34 1963132 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 442052 411750 34           Produkt nabíjajte, používajte a skladujte pri teplote od <USR_Temp_Low> °C do <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:14 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 040a022fc2974fac8a5e19131a041471 442058 true true true false 42 1383472 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:14 14 Topic 1 0 442058 411750 42           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low> °C y <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 a4426d92dbfb4cd3a67425acf5fa6d30 442063 true true true false 35 1964162 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 442063 411750 35           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low> °C y <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:12 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 aea242a0d59e4e77b759b3d37469525c 442068 true true true false 44 1384040 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:12 14 Topic 1 0 442068 411750 44           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:27 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 d93c9899221b426cb97f5e6479a2b903 442073 true true true false 36 1383444 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:27 14 Topic 1 0 442073 411750 36           Ladda, använd och förvara produkten i temperaturer mellan <USR_Temp_Low> °C och <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:25 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 a79315dcc08a433eb882631cb0ebbbe8 442078 true true true false 45 1383477 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:25 14 Topic 1 0 442078 411750 45           Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med <USR_Temp_Low>  °C in <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:20 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 e12bf5c437a645c89197771012cda5af 442083 true true true false 46 1384045 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:20 14 Topic 1 0 442083 411750 46           Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура помеѓу <USR_Temp_Low> °C и <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:37 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8e59fdbbf45c4fbda9b92ffc8e802dbc 442088 true true true false 47 1383482 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:37 14 Topic 1 0 442088 411750 47           Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga <USR_Temp_Low> °C deri në <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-07-30T06:04:48 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8414b429931c4e72959cbd489c385d95 442093 true true true false 49 1431096 Mariska van Ree 2019-07-30T06:04:48 14 Topic 1 0 442093 411750 49           Aparat punite, koristite i čuvajte na temperaturi između <USR_Temp_Low> °C i <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:20 P_Shaving unit release button 1148 ea5a396771594c63b1d795c00edc996e 442736 true true true false 14 1389212 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:20 14 Topic 1 0 442736 619 14           Bouton de libération de l’unité de rasage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 4441fc52322d4cf2abc17d11451ae2ef 442761 true true true false 14 1389238 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:28 14 Topic 1 0 442761 270619 14           Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l’appareil vers le bas tout en exerçant une légère  pression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 23a3e63bf3c043a5829e8d4cf644092f 442771 true true true false 14 1717696 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 14 Topic 1 0 442771 430607 14           Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 65b6fc0e908547be95b284d4e653c4da 442772 true true true false 14 1389250 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 14 Topic 1 0 442772 430608 14           Secouez doucement l’appareil pour éliminer l’eau restante et laissez la tondeuse rétractable sécher à l’air libre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 bd419fcce12b4ef3baac5d0c37d39efb 442773 true true true false 14 1389251 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 14 Topic 1 0 442773 430611 14           Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d’huile minérale tous les six mois (huile non incluse).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:35 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 0a1d66a39a8347ad9eb77ad37e69872f 442784 true true true false 14 1389262 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:35 14 Topic 1 0 442784 155911 14           Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:35:59 P_Trimmer release slide 1148 f33ec6b0f0dc4d8083d05333d78d196f 442793 true true true false 14 1389173 Marloes de Lange 2019-07-01T11:35:59 14 Topic 1 0 442793 2480 14           Glissière de libération de la tondeuse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:36:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 74a80fbc12ea4e668e435635c9d48646 442819 true true true false 14 1389200 Marloes de Lange 2019-07-01T11:36:07 14 Topic 1 0 442819 2640 14           Remettez les têtes de rasage dans  l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:11 E_Switch on the shaver. 1142 5f1676359c004ef69ecc6919f719b206 443886 true true true false 14 1393548 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:11 14 Topic 1 0 443886 423901 14           Allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-02T12:40:19 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 9d2300f858944b84b39e1652009ceb56 444343 true true true false 0 1419726 Abby Kooistra 2019-07-16T10:05:28 6 Topic 1 0 444343 -1 1           Turn the retaining rings anticlockwise and remove them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 General description (heading only) 418 7553fefd7f514b509a785c058ce01b28 451817 true true true false 47 1422073 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 451817 69407 47   Përshkrim i përgjithshëm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 General description (heading only) 418 732c53e7736c497192b35e3409ab61af 452612 true true true false 46 1422514 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 452612 69407 46   Општ опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:44 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 cdd37f2dacbd48258575c9cdbcf13087 455966 true true true false 31 1453437 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:44 14 Topic 1 0 455966 369679 31           冲洗剃须刀头部件时，水可能会从剃须刀底座中滴出。 这属于正常现象。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:50 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 94fcfd9d3a254ba29fb28c98dab74460 455968 true true true false 31 1421056 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:50 14 Topic 1 0 455968 444343 31           逆时针旋转固定环并将其取下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 General description (heading only) 418 55b1b39407ca41cbbf4054e927decd8f 456058 true true true false 51 1430754 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 14 Topic 1 0 456058 69407 51   အေထြေထြ ေဖာ္ျပခ်က္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-01T09:50:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 632b1490773f4a1db56ade55b78857bb 457080 true true true false 0 1438024 Marloes de Lange 2019-08-12T12:00:12 6 Topic 1 0 457080 -1 1           Place them aside in a safe place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:52 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 624dde7cbe6c444491e340781177ffd2 457184 true true true false 14 1435208 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:52 14 Topic 1 0 457184 366839 14           Assurez-vous que l’appareil est bien  éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 55292e9c119d44f39e9f33a92bc05d28 457291 true true true false 15 1439122 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:28 14 Topic 1 0 457291 270619 15           Halten Sie den Trimmer senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem  Druck abwärts.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 bdf68202618b41f7af1905983b09b7c3 457298 true true true false 15 1439130 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 14 Topic 1 0 457298 198930 15           Trocknen Sie die Zähne des Trimmers niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 4fed149fc4e84ff38d9ba058a7335500 457300 true true true false 15 1439132 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 14 Topic 1 0 457300 430608 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider an der Luft trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 e6c436b0f14d4842bed3ce29b90a9cbf 457301 true true true false 15 1439133 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:31 14 Topic 1 0 457301 430611 15           Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zähne des ausklappbaren Langhaarschneiders alle sechs Monate mit einem Tropfen Mineralöl (nicht im Lieferumfang enthalten).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:15 E_Switch on the appliance 1142 326a02bb40814925ab4073b28ad71f67 457856 true true true false 49 1439211 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:15 14 Topic 1 0 457856 582 49           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:36 E_Place them aside in a safe place. 1141 9799041c5bee42cbb3de1e1a13e7ad79 457943 true true true false 14 1453647 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:36 14 Topic 1 0 457943 457080 14           Rangez-les dans un endroit sûr.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:48 E_Place them aside in a safe place. 1141 8949e6d3d6494482b9bb68d84cb9e221 457997 true true true false 15 1445670 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:48 14 Topic 1 0 457997 457080 15           Bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Switch on the appliance 1142 85cd98b790ff4fd2b2f4ce37572b11cc 458153 true true true false 17 1770863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 458153 582 17           יש להפעיל את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-15T09:35:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 b6306adcb34a45c483d34dfff92bc0f4 458255 true true true false 0 1616233 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:18 6 Topic 1 0 458255 -1 1           Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-15T09:38:54 E_Close the trimmer. 40 d2d31ce3244c415db56b72355c9fd088 458257 true true true false 0 1616184 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:42 6 Topic 1 0 458257 -1 1           Close the trimmer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 25caf20aa2784ba7a171abb9419bd050 461242 true true true false 2 1460226 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 14 Topic 1 0 461242 411580 2           في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b7a05b7fc0d94a2ea69c474097aeacfb 461243 true true true false 2 1460227 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 14 Topic 1 0 461243 411578 2           لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 5706650b2edf45439fb02a11b1f37623 461265 true true true false 3 1461974 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 14 Topic 1 0 461265 411580 3           Jika baterai rusak atau bocor, hindari kontak dengan kulit atau mata. Jika hal ini terjadi, segera bilas hingga bersih dengan air dan cari bantuan medis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 03a527da885143d99dd646cb731445aa 461266 true true true false 3 1461975 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 14 Topic 1 0 461266 411578 3           Jangan letakkan produk dan baterainya dalam oven microwave atau di atas kompor induksi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 f1ec5e7bf39143669377029ee5b0e5a5 461289 true true true false 4 1962779 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461289 411580 4           Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно с вода и потърсете медицинска помощ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 92cc4fa8f7ea46b9a3b2481b23d2ff79 461290 true true true false 4 1962777 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461290 411578 4           Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 1ba3421d32744e9e8181a082bad321bf 461312 true true true false 5 1961871 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461312 411580 5           Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite savjet liječnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 db78a91e5da141baa4c591b5f8a350a1 461313 true true true false 5 1961869 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461313 411578 5           Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 77d3edc604654b88b2e0c5d348253576 461335 true true true false 6 1964334 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 461335 411580 6           Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 37a1395ea89a4fb889c048581d772f52 461336 true true true false 6 1964332 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 461336 411578 6           Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4285f99596364b46ac361b3f84bb88ff 461358 true true true false 7 1460299 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461358 411580 7           Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge lægehjælp.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6995a1cef39746aea99a96dd090258f7 461359 true true true false 7 1460300 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461359 411578 7           Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 2a1097f00f644715b80859d43b580875 461381 true true true false 8 2180930 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 461381 411580 8           Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Als er toch contact met de huid of ogen optreedt, spoel dan onmiddellijk grondig met water en roep medische hulp in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7147c893e29b40fa85bfadc75193fbc7 461382 true true true false 8 2180928 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 461382 411578 8           Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 648b72b602c4438982131035f57fde80 461404 true true true false 10 1964255 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461404 411580 10           Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja pöörduge arsti poole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b0c9682ca5494a05a292e42c55e3f742 461405 true true true false 10 1964252 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461405 411578 10           Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f297fd1cc7ed452788e2c523a58cdfd4 461427 true true true false 11 1460324 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 14 Topic 1 0 461427 411580 11           اگر باتری ها آسیب دیده اند یا نشتی دارند، از تماس آنها با پوست یا چشم خودداری کنید. در صورت بروز این حالت، فوراً با آب بشویید و به پزشک مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4d03f31a9b2c42f5b5de936732f732f5 461428 true true true false 11 1460325 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 14 Topic 1 0 461428 411578 11           محصولات و باتری ها را در میکروفر یا اجاق های القایی نگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 9d0dd92abba5439cab1673b48d0791ab 461450 true true true false 12 1963700 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461450 411580 12           Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy, huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5335ca1d151243c98a77f1a48a4f9411 461451 true true true false 12 1963698 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461451 411578 12           Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 faf02612edfe40d3af6450843cf8ea33 461473 true true true false 13 1971559 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461473 411580 13           Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 f36ee0839da84cdcb20de1b94d511474 461474 true true true false 13 1971557 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461474 411578 13           Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 8c0bded9139242268cfc83e0ff570b91 461496 true true true false 14 1465027 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 14 Topic 1 0 461496 411580 14           Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 fbbf8c4a734e45ee8c52f5510aa931cf 461497 true true true false 14 1465028 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 14 Topic 1 0 461497 411578 14           Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 75f8fad6c60546cfaf523c61d43856f0 461521 true true true false 15 1964120 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461521 411580 15           Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a5ebac526e554b8583d15329e9e31ac6 461522 true true true false 15 1964118 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461522 411578 15           Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d051fc7dbd214564a3d5d5a032656b23 461544 true true true false 16 1468076 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 14 Topic 1 0 461544 411580 16           Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a92599a82e39479d93fb7366fda7386c 461545 true true true false 16 1468078 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461545 411578 16           Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fa3912fd69874b81b4a307e44414e65b 461567 true true true false 17 1465078 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 14 Topic 1 0 461567 411580 17           אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9a5cc10467c945cd864a2f5b23990487 461568 true true true false 17 1465079 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 14 Topic 1 0 461568 411578 17           אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 3560fb991d894a50a0f2557d6a90bd27 461600 true true true false 18 1460950 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461600 411580 18           Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4597cd42ed1948d28cddd001482ea755 461601 true true true false 18 1460951 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461601 411578 18           Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 5e06c361beda4167bbf27c376cdbc3cb 461623 true true true false 21 1969353 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 461623 411580 21           배터리가 손상되거나 누출된 경우 피부 또는 눈에 닿지 않도록 하십시오. 이 경우 즉시 물로 잘 헹구고 치료를 받으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38d41356fab143e9841fd4bedeeb58d6 461624 true true true false 21 1969351 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 461624 411578 21           제품과 배터리를 전자레인지에 넣거나 또는 인덕션 위에 올리지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 513ace19bcca4bc29f3d955add9c69b4 461646 true true true false 19 1969323 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 461646 411580 19           Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con acqua e consultate un medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6d18d7ecb8374889b47298e3c53e4610 461647 true true true false 19 1969321 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 461647 411578 19           Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d5e3f01d805643f6b791e4551a9b1d31 461669 true true true false 22 1465051 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461669 411580 22           Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3a434e99e2b7483b93f45402363026d5 461670 true true true false 22 1465053 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461670 411578 22           Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 944013e45e5d43a8b80c3f2d5ca7316f 461692 true true true false 20 1460448 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 14 Topic 1 0 461692 411580 20           Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке жүгініңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 016bdb81bcd7492d8bf29fc6f076f28a 461693 true true true false 20 1460449 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 14 Topic 1 0 461693 411578 20           Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 374b7fa236394df78865d7702c12bc5f 461715 true true true false 23 1462000 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461715 411580 23           Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3d6ea0a92c51482a835017c007246c9a 461716 true true true false 23 1462001 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461716 411578 23           Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 c4db7825085047279b7c3393ca6bbf75 461738 true true true false 24 1465096 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 14 Topic 1 0 461738 411580 24           Jika bateri rosak atau bocor, elakkan daripada tersentuh kulit atau mata. Jika ini berlaku, bilas segera dengan air dan dapatkan rawatan perubatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4a082711f5fb41b2a3f191d8d05e5a62 461739 true true true false 24 1465098 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 14 Topic 1 0 461739 411578 24           Jangan letakkan produk dan baterinya dalam ketuhar gelombang mikro atau pada dapur induksi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 52f1b39a53d442eb82e9d84d8511f234 461762 true true true false 25 1460411 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 14 Topic 1 0 461762 411580 25           Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 722b56a906564ae790527fb9583cc8c0 461763 true true true false 25 1460413 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 14 Topic 1 0 461763 411578 25           Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 d6ccf50e21ce4ac9af279685621587d6 461785 true true true false 26 1968224 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 461785 411580 26           W przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0d80b4d61b804183b611fe5e7a00be54 461786 true true true false 26 1968222 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 461786 411578 26           Nie umieszczaj urządzeń i ich akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 44a41b163f8c4ed09299f2bfec5bb0b9 461808 true true true false 27 1962647 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461808 411580 27           Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e procure assistência médica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 757ffa75a927469e97cebe5be5596e3d 461809 true true true false 27 1962643 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461809 411578 27           Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 2a836628467c4f359cde1aa2c6a09237 461831 true true true false 28 1465137 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461831 411580 28           Se as baterias estiverem danificadas ou vazando, evite o contato com a pele ou o olho. Se acontecer, lave bem com água imediatamente e procure um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e8ae658b2d8e4611bb5e97d5ced0afd2 461832 true true true false 28 1465138 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461832 411578 28           Não coloque produtos e suas baterias em fornos de micro-ondas ou em fogões de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 ceec77de51da4af8a413c6fceedbba57 461854 true true true false 29 1961821 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461854 411580 29           Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă imediat și solicitați asistență medicală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ee6b6af1edf748ae95073669b0800166 461855 true true true false 29 1961817 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461855 411578 29           Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 bac00e97ace04c92a0aa84251dc6fe9b 461877 true true true false 30 1988800 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:27:40 11 Topic 1 0 461877 411580 30           Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944f431f0ba04ff78881a33ef951d20b 461878 true true true false 30 1988792 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:21:13 11 Topic 1 0 461878 411578 30           Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 496b0c56afc14bc785b44e7aa8350082 461900 true true true false 31 1465229 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461900 411580 31           如果电池损坏或出现泄漏，请避免与皮肤或眼睛接触。 如果不慎接触，请立即用清水冲洗并就医。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65fa893f1e1d4a7baa39cf8761c54f93 461901 true true true false 31 1465231 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461901 411578 31           切勿将产品及其电池放置在微波炉中或电磁炉上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 71bfeaffd9c84e7a9ccf0e9f4963a064 461923 true true true false 32 1461002 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461923 411580 32           如果電池損壞或漏液，請避免電池接觸到皮膚或眼睛。 如果不慎接觸到皮膚或眼睛，請立即用水沖洗乾淨並就醫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944d56a51cfd453ea94c30eecb85d308 461924 true true true false 32 1461003 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461924 411578 32           請勿將產品及其電池放進微波爐或放到電磁爐上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 61f0c35f3df645b8b1b4fe6714ffad1c 461946 true true true false 33 1468079 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461946 411580 33           Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite medicinsku pomoć.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3ebbac0f42f84b8fbd7267d22f73814f 461947 true true true false 33 1468081 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 14 Topic 1 0 461947 411578 33           Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 16ccc0b8480748c1946c53c0a998e98a 461969 true true true false 34 1963137 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461969 411580 34           Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 48a9d756f74c411695830a9a794b2e41 461970 true true true false 34 1963135 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461970 411578 34           Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 50fe7036bf464a819d2b96e3fbede42a 461992 true true true false 35 1964167 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461992 411580 35           Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ac74796774d644b883d20c09ecfee1e4 461993 true true true false 35 1964165 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461993 411578 35           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:15 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4ba2047ede14457e982bda188cfa31f2 462014 true true true false 36 2173368 AIT Support 2021-12-07T16:38:47 14 Topic 1 0 462014 411580 36           Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in detta händer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0320bcddce2a4f18871879f2cbabf007 462015 true true true false 36 1458183 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 14 Topic 1 0 462015 411578 36           Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 51bef1f0d4874058af898ce51c279b41 462037 true true true false 37 1468147 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 14 Topic 1 0 462037 411580 37           หากแบตเตอรี่เสียหายหรือรั่ว ให้หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผิวหนังหรือดวงตา หากเกิดเหตุการณ์เช่นนี้ ให้ล้างออกด้วยน้ำเปล่าทันที และไปพบแพทย์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 bbb8fd847cbd4913b62604f1601407dd 462038 true true true false 37 1468148 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 14 Topic 1 0 462038 411578 37           ห้ามวางผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ไว้ในเตาไมโครเวฟหรือบนเตาแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 19922a93374e49198f6ece1c3a8d25ce 462060 true true true false 38 1458152 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462060 411580 38           Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 27446acd8bf7472486e4666621bf835e 462061 true true true false 38 1458154 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462061 411578 38           Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 29cb3d72718c4c7189c5dc26ecc0e708 462083 true true true false 39 1963017 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 462083 411580 39           Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6273c6d14f914f03911e0a124d37bf21 462084 true true true false 39 1963015 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 462084 411578 39           Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4115536a88f04b228ff435e8b8a0c666 462106 true true true false 40 1468174 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 14 Topic 1 0 462106 411580 40           Nếu pin bị hư hỏng hoặc rò rỉ, phải tránh tiếp xúc với da hoặc mắt. Nếu xảy ra sự cố này, phải ngay lập tức rửa sạch bằng nước và tới cơ sở chăm sóc y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65e427b8a5ca47a3a34543c31166553d 462107 true true true false 40 1468175 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 14 Topic 1 0 462107 411578 40           Không để sản phẩm và pin của chúng trong lò vi sóng hoặc trên bếp cảm ứng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fcba03d747d940a49edab463e13c57de 462129 true true true false 42 1460530 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462129 411580 42           Si las baterías están dañadas o presentan fugas, evite el contacto con la piel o con los ojos. Si esto sucede, enjuague con agua de inmediato y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38825cecf854432b942615aef92f117e 462130 true true true false 42 1460531 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462130 411578 42           No coloque productos con sus baterías en el microondas o en cocinas por inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1c089f7fe7f94d5cba10ccd38daaa6b5 462157 true true true false 44 1458127 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 14 Topic 1 0 462157 411580 44           Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 2cd33b9e5cb443a0aa49bf11fc09ba96 462158 true true true false 44 1458128 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 14 Topic 1 0 462158 411578 44           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas ni en ollas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f399efd42b914c7e9eb4f21be20ee520 462187 true true true false 45 1465211 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 14 Topic 1 0 462187 411580 45           Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5728637d88f94ea4ab10f9c49f0955f1 462188 true true true false 45 1465212 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 14 Topic 1 0 462188 411578 45           Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 69685c9054ca41708de6f5c8f190aa59 462210 true true true false 47 1460472 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462210 411580 47           Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe kërkoni ndihmën mjekësore.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7875bfef1098467cb7115b2dd318d4c8 462211 true true true false 47 1460473 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462211 411578 47           Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6744d8fe3b284cd9b8f1f1153073ac88 462235 true true true false 53 1465290 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 14 Topic 1 0 462235 411580 53           Si las pilas se dañan o presentan fugas, evite el contacto con los ojos y la piel. Si ocurre esto, enjuague de inmediato el área afectada con agua y, luego, procure atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 928ceed8e5ba4ae48fcbb2f4a01ef5c2 462236 true true true false 53 1465292 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 14 Topic 1 0 462236 411578 53           No coloque ningún producto ni sus pilas en hornos microondas ni cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 fa5db46d61b349d9afd1f0dd4dad7cc2 462250 true true true false 53 1465323 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:01 14 Topic 1 0 462250 411750 53           El producto se debe cargar, usar y guardar a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 82dc7b5211e9472f83990b07260b4c08 462270 true true true false 52 1461030 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462270 411580 52           Хэрэв батарей гэмтсэн, доторх шингэн гадагшилсан бол арьс, нүдэндээ хүргэхээс сэргийл. Ийм зүйл тохиолдвол их усаар зайлж, эмнэлгийн тусламж авна уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4660a6f207c8469eb4fc448a0681d7d5 462271 true true true false 52 1461031 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462271 411578 52           Бүтээгдэхүүн болон түүний батарейг богино долгионы зууханд юм уу индукцийн плиткан дээр тавьж болохгүй.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:18 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 d6036ccaa5a44d2fb97b7009cb958f2e 462285 true true true false 52 1461045 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:18 14 Topic 1 0 462285 411750 52           Бүтээгдэхүүнийг <USR_Temp_Low> °C - <USR_Temp_High> °C хэмд цэнэглэж, хэрэглэж, хадгална уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6296215aadec496b948b6763aa06ec92 462448 true true true false 46 1465369 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462448 411580 46           Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со вода и побарајте лекарска помош.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ce604eb9a9664335908a12b49d4994eb 462449 true true true false 46 1465371 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462449 411578 46           Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 Important safety information (chapter title only) 418 bf9e76e05e8641b9abac176c8581923f 462697 true true true false 11 1462727 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:44 14 Topic 1 0 462697 184925 11   اطلاعات امنیتی مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 Important safety information (chapter title only) 418 a5982fc562274ce6a5b4bbb13205864f 462703 true true true false 38 1462670 Ieva Datava 2019-09-10T13:35:41 14 Topic 1 0 462703 184925 38   Önemli güvenlik bilgileri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:41 E_Switch on the shaver. 1142 da6f823b798d4c0f97861b4b15ec1918 463219 true true true false 8 1478146 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:41 14 Topic 1 0 463219 423901 8           Schakel het scheerapparaat in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:51 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ed787e3581784d8aa1d1460710434311 463235 true true true false 8 1478170 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:51 14 Topic 1 0 463235 369679 8           Wanneer u de scheerunit schoonspoelt, kan er water uit de basis van het apparaat druppen. Dit is normaal.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:37 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 33d4a7b9b891456faa1e77a07d518507 463295 true true true false 15 1478245 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:37 14 Topic 1 0 463295 369679 15           Beim Spülen der Schereinheit tropft möglicherweise Wasser aus dem Rasierer. Dies ist ein normaler Vorgang.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:57 E_Switch on the shaver. 1142 676c504961d14ea4a752c01b6bc4329b 463366 true true true false 21 1478399 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:57 14 Topic 1 0 463366 423901 21           면도기를 켜십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:07 Travel lock - shaver 1047 1bf7eb5a85e544be9a23bc869e358a64 463377 true true true false 21 1478414 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:07 14 Topic 1 0 463377 293715 21   여행용 잠금 기능   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   여행 시 면도기가 실수로 켜지는 것을 방지하기 위해 면도기를 잠글 수 있습니다.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4bca627f505d4db889770b093f414535 463383 true true true false 21 1478421 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:11 14 Topic 1 0 463383 369679 21           쉐이빙 유닛을 헹구는 동안 면도기 받침대에서 물이 떨어질 수 있습니다. 이것은 정상적인 현상입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:52 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 458ce44c37a34816a21672cf7e7faacd 463458 true true true false 35 1478503 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:52 14 Topic 1 0 463458 369679 35           Al enjuagar la unidad de afeitado, el agua puede gotear por la base de la afeitadora. Esto es normal.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:13 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3ec7d0f49bc94b4db331e7fdda2885ee 463522 true true true false 13 1478318 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:13 14 Topic 1 0 463522 369679 13           Pendant le rinçage de l'unité de rasage, de l'eau peut s'écouler de la base du rasoir. Ceci est un phénomène normal.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:13:09 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 504a334671334467a387aa7317dd15af 464164 true true true false 0 1616256 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:23 6 Topic 1 0 464164 -1 1           When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:18:55 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 f6bad4b3470945919907f874dfa4867a 464165 true true true false 0 1616224 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:05 6 Topic 1 0 464165 -1 1           Place the appliance in the charging stand.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:32:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 511607c680f6499484ae283b079dbd2d 464166 true true true false 0 1616260 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:34 6 Topic 1 0 464166 -1 1           You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:33:24 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 d20ff2762d544075a06aecd4e51a1333 464167 true true true false 0 1675092 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:51 6 Topic 1 0 464167 -1 1           For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:34:46 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 38bfdd0ce9534d0da8beb5f2cfb68a22 464168 true true true false 0 1616209 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:31 6 Topic 1 0 464168 -1 1           If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T11:27:29 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 a617fa40fd02433eb49d5c75962276c8 464174 true true true false 0 1533492 Marloes de Lange 2019-12-03T10:49:07 6 Topic 1 0 464174 -1 1           We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T11:28:30 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d6badeb178454e3b9532f7744968e291 464175 true true true false 0 1616228 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:17 6 Topic 1 0 464175 -1 1           Rinse the hair chamber and shaving head holder under the  tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-02T09:10:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 7d88dfa42b644d1f9e0153e4e196b3a8 464759 true true true false 0 1479600 Marloes de Lange 2019-10-02T12:09:20 6 Topic 1 0 464759 -1 1           Rinse the hair chamber under a warm tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 06844842432c41649a66ef3f635e7fc7 464833 true true true false 44 1493440 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:18 14 Topic 1 0 464833 76454 44           Apague y limpie el dispositivo después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:28 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f5758fc46182486daaf13fac8b11797a 464858 true true true false 44 1493471 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:28 14 Topic 1 0 464858 464759 44           Enjuague la cámara de acumulación de vello bajo agua tibia de la llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 424756dff4ce4206a792ac676bb26ac0 465582 true true true false 21 1500982 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:30 14 Topic 1 0 465582 208539 21           본 제품은 재활용 및 재사용이 가능한 고품질 재료 및 구성품으로 설계 및 제조되었습니다. 재활용 정보는 해당 폐기물 관리 시설에 문의하거나  www.recycle.philips.com을 방문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 E_Your product is designed and manufactured US 114 844c6280f91847b0a10c96d9a894eff5 465664 true true true false 37 1500938 Abby Kooistra 2019-10-23T12:53:00 14 Topic 1 0 465664 208539 37           ผลิตภัณฑ์ของคุณได้รับการออกแบบและผลิตด้วยวัสดุและส่วนประกอบที่มีคุณภาพสูง ซึ่งสามารถนำไปรีไซเคิลและนำกลับมาใช้ซ้ำได้ หากต้องการทราบข้อมูลการรีไซเคิล โปรดติดต่อหน่วยงานที่จัดการขยะในท้องถิ่นของคุณ หรือไปที่  www.recycle.philips.com   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 E_Your product is designed and manufactured US 114 f247ef178cff4d059f1d61180897cc17 465706 true true true false 6 1500896 Abby Kooistra 2019-10-23T12:52:33 14 Topic 1 0 465706 208539 6           Výrobek byl navržen a vyroben s použitím vysoce kvalitních materiálů a součástí, které lze recyklovat a opakovaně použít. Informace o recyklaci vám sdělí místní zařízení pro nakládání s odpadem nebo je naleznete na stránkách  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 E_Your product is designed and manufactured US 114 25963fb846604585aaf9967519385b4c 465767 true true true false 7 1501096 Abby Kooistra 2019-10-23T12:55:02 14 Topic 1 0 465767 208539 7           Produktet er konstrueret og fremstillet af materialer og komponenter af høj kvalitet, som kan genvindes og genbruges. Besøg  www.recycle.philips.com for at få flere oplysninger om genbrugsstationer i dit område.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 4331b23666454a3f93c2c8125f6e0f98 465789 true true true false 18 1505512 Abby Kooistra 2019-10-28T08:03:23 14 Topic 1 0 465789 208539 18           A termék kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből készült, amelyek újrahasznosíthatók és újra felhasználhatók. Az újrahasznosítással kapcsolatos további információkért forduljon a helyi hulladékkezelési hatóságokhoz, vagy látogasson el a  www.recycle.philips.com weboldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 E_Your product is designed and manufactured US 114 9c15dc936494441b8997410193be2c16 465850 true true true false 8 1495467 Abby Kooistra 2019-10-21T07:05:55 14 Topic 1 0 465850 208539 8           Uw product is vervaardigd van kwalitatief hoogwaardige materialen en onderdelen die gerecycled en opnieuw gebruikt kunnen worden. Neem voor informatie over recyclen contact op met uw plaatselijke afvalverwerker of ga naar  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 E_Your product is designed and manufactured US 114 a4b41cfabfd24153b89f03e9ce5014c5 465858 true true true false 19 1501022 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:18 14 Topic 1 0 465858 208539 19           Il prodotto è stato progettato e assemblato con materiali e componenti di alta qualità che possono essere riciclati e riutilizzati. Per informazioni sul riciclo, contattare i centri di gestione rifiuti nella vostra zona o visitare il sito  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 E_Your product is designed and manufactured US 114 e2b9dda58e7f4a38838f7a5c2f9336b6 465899 true true true false 35 1501210 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:54 14 Topic 1 0 465899 208539 35           El producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y componentes de gran calidad, que se pueden reciclar y reutilizar. Para obtener información sobre el proceso de reciclaje, póngase en contacto con las instalaciones locales de tratamiento de residuos o visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 bd3c8249c74841b3890a513f4f8bdcb8 465957 true true true false 15 1501056 Abby Kooistra 2019-10-23T12:54:38 14 Topic 1 0 465957 208539 15           Ihr Produkt ist unter Verwendung von Materialien und Komponenten höchster Güte hergestellt worden, die recycelt und wiederverwendet werden können. Um Informationen zum Recycling zu erhalten, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Abfallentsorgungsanlagen oder besuchen Sie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 E_Your product is designed and manufactured US 114 526cc726f3dc42f48d5ac5fd7c42710a 465969 true true true false 25 1505879 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:52 14 Topic 1 0 465969 208539 25           Produktet er konstruert og produsert med materialer og komponenter av høy kvalitet, som kan gjenvinnes og brukes på nytt. Hvis du vil ha informasjon om resirkulering, kan du kontakte lokale avfallshåndteringsanlegg eller gå til  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 E_Your product is designed and manufactured US 114 defda6fd212f48af813e2d89579ed557 466010 true true true false 12 1500448 Abby Kooistra 2019-10-23T06:29:27 14 Topic 1 0 466010 208539 12           Tuotteen suunnittelussa ja valmistuksessa on käytetty laadukkaita materiaaleja ja osia, jotka voidaan kierrättää ja käyttää uudelleen. Saat tietoja kierrätyksestä paikallisilta jätteenkäsittelylaitoksilta tai osoitteesta  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 E_Your product is designed and manufactured US 114 08b54e59a04d48d3aba5b20eb0d905ce 466045 true true true false 16 1501323 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:26 14 Topic 1 0 466045 208539 16           Το προϊόν σας έχει σχεδιαστεί και κατασκευαστεί με υλικά και εξαρτήματα υψηλής ποιότητας τα οποία μπορούν να ανακυκλωθούν και να επαναχρησιμοποιηθούν. Για πληροφορίες ανακύκλωσης, επικοινωνήστε με τις τοπικές εγκαταστάσεις διαχείρισης απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τη διεύθυνση  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 E_Your product is designed and manufactured US 114 1d09f17d4f124d06ac6ad0a84a1e343e 466118 true true true false 26 1505838 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:30 14 Topic 1 0 466118 208539 26           Produkt został wykonany z wysokiej jakości materiałów i elementów, które mogą zostać poddane utylizacji i przeznaczone do ponownego wykorzystania. Informacje na temat recyklingu można uzyskać od lokalnych instytucji z branży gospodarowania odpadami lub znaleźć na stronie  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 E_Your product is designed and manufactured US 114 dfd9936e47f440588312dac19cd87d33 466161 true true true false 38 1505796 Abby Kooistra 2019-10-28T10:53:05 14 Topic 1 0 466161 208539 38           Ürününüz, geri dönüşümü ve tekrar kullanımı mümkün yüksek kaliteli malzemeler ve bileşenlerle tasarlanmış ve üretilmiştir. Geri dönüşüm bilgileri için yerel atık yönetimi tesislerinizle bağlantı kurabilir veya  www.recycle.philips.com adresini ziyaret edebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 E_Your product is designed and manufactured US 114 d2384150e91e46d29084e2f8bb27c05c 466239 true true true false 27 1495507 Abby Kooistra 2019-10-21T07:06:15 14 Topic 1 0 466239 208539 27           O produto foi concebido e fabricado com materiais e componentes de elevada qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Para obter informações sobre reciclagem, contacte as nossas instalações locais de gestão de resíduos ou visite  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 E_Your product is designed and manufactured US 114 a5f7a8111b1f410288ecd6450bd87b05 466300 true true true false 5 1495539 Abby Kooistra 2019-10-21T07:10:23 14 Topic 1 0 466300 208539 5           Proizvod je konstruiran i proizveden od materijala i dijelova visoke kvalitete koji se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti. Za informacije o recikliranju obratite se lokalnim ustanovama za zbrinjavanje otpada ili posjetite web-mjesto  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 E_Your product is designed and manufactured US 114 919a7d100c7944aa9c1ff9714e6dca8b 466302 true true true false 36 1501365 Abby Kooistra 2019-10-23T12:57:42 14 Topic 1 0 466302 208539 36           Produkten är utformad och tillverkad av material och komponenter i hög kvalitet, som kan återvinnas och återanvändas. Om du vill ha mer information om återvinning kan du kontakta dina lokala återvinningsstationer eller gå till  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 E_Your product is designed and manufactured US 114 ecdd6def820542d3b055f4f953cc83df 466357 true true true false 29 1501161 Abby Kooistra 2019-10-23T12:56:38 14 Topic 1 0 466357 208539 29           Produsul dvs. este conceput și fabricat din materiale și componente de înaltă calitate, care pot fi reciclate și reutilizate. Pentru informații cu privire la debarasare sau reciclare, contactați unitățile locale de administrare a deșeurilor sau vizitați site-ul  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 General description (heading only) 418 abaeaadbd76e4f21923f7a7a6631d144 467742 true true true false 53 1504840 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 14 Topic 1 0 467742 69407 53   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:10 E_Quick charge: 307 e7a8d951eb804aa1b9f5810c2069a121 471933 true true true false 15 1508309 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:10 14 Topic 1 0 471933 28290 15           Schnellaufladung:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:41:19 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 1b2d972d715148b7890fcc40c40a1e48 472079 true true true false 0 1869240 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:05 6 Topic 1 0 472079 -1 1           The battery now contains enough energy for one full shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-01T09:30:56 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 feb731e5ea5c45478e1bb7eaf8028393 472646 true true true false 0 2011981 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T15:27:37 6 Topic 1 0 472646 -1 1           For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:03:08 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a30c134728a346468666cdcbd2b02323 473253 true true true false 0 1616180 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473253 -1 1           Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:19:15 E_Shake off excess water. 1142 7a52feefbb76452598d2c13f0cea3ad3 473254 true true true false 0 1533490 Marloes de Lange 2019-12-03T10:48:44 6 Topic 1 0 473254 -1 1           Shake off excess water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:21:54 E_Remove the shaving heads. 1142 ef2e956f20744b6195f5df5cbce8fda6 473255 true true true false 0 1616227 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:17 6 Topic 1 0 473255 -1 1           Remove the shaving heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:31:15 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 cc4ee3259d67420ca1a495eaeb2187b5 473258 true true true false 0 1616183 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473258 -1 1           Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-12T12:50:27 E_Switch off the shaver.  1142 ba122e85ad56484098a51ecaaab145d8 473399 true true true false 14 1516416 Abby Kooistra 2019-11-12T12:51:00 14 Topic 1 0 473399 41835 14           Éteignez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:45:20 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 68c975699d70447a8873ccf620e4f1da 473643 true true true false 0 1679977 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 473643 -1 1           Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and  damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:45:26 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 54b61462d4174faf9e81c28f11885d45 473644 true true true false 0 1616182 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473644 -1 1           Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used  to.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:47:14 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ff518b8d9dc94dfa8f0a0870ae971b84 473646 true true true false 0 1679995 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 473646 -1 1           Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and  damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T07:34:19 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c9a5c0937ccd44a486485de7d04db732 474388 true true true false 0 1616210 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:31 6 Topic 1 0 474388 -1 1           Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T13:25:36 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d04670aae36640b4aba98accc840beee 474492 true true true false 0 1616176 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 474492 -1 1           Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T13:25:45 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b201683fd8cc48a6be5f7664186f775e 474493 true true true false 0 1869203 Marloes de Lange 2020-12-08T16:09:58 6 Topic 1 0 474493 -1 1           After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b95f4b4212d644d0af2fa5705e338b5f 474520 true true true false 15 1534927 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 14 Topic 1 0 474520 228167 15   Einführung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5ecceaf6159a434eb5b40f0d5f2bde37 474521 true true true false 15 1534928 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 14 Topic 1 0 474521 434578 15           Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome oder über die App registrieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 P_Quick Clean Pod 1148 9e86948f5b134184b555dfca2d142d79 474524 true true true false 15 2102626 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 14 Topic 1 0 474524 473971 15           Reinigungsstation   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 23529a12bd414e9e971d017eb1e2c1f2 474526 true true true false 15 1534933 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 14 Topic 1 0 474526 473115 15   Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 How do I charge my appliance? 1709 73abcc3f42b34fe287c6be0d13107f1c 474528 true true true false 15 1534935 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 14 Topic 1 0 474528 473116 15   Wie lade ich mein Gerät auf?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 How do I use my appliance and the attachments? 1709 4595499c38c34e8d8093a5d2bc396d7d 474529 true true true false 15 1534936 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 14 Topic 1 0 474529 473117 15   Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7d684c2a835b441fbee75095fef609ae 474530 true true true false 15 1534937 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 14 Topic 1 0 474530 473118 15   Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:07 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 6b1f9490b6ae4374aef6d65177bcb0ec 474531 true true true false 15 2102623 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:07 14 Topic 1 0 474531 473119 15   Wie verwende ich die Reinigungsstation?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 How do I replace the shaving heads? 1709 cf7a1eb3fdb2475090e7b80d54fa6881 474534 true true true false 15 2124722 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 14 Topic 1 0 474534 473121 15   Wie tausche ich die Scherköpfe aus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d494e7c208fd427fa3f4b5cb234c5959 474538 true true true false 31 1534946 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 14 Topic 1 0 474538 434578 31           感谢您的惠顾，欢迎使用飞利浦产品！ 为了让您能充分享受飞利浦提供的支持，请在  www.philips.com/welcome 上或通过应用程序注册您的产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:56 P_Quick Clean Pod 1148 3a18c2dabd4c443eac85d43893628987 474541 true true true false 31 1883142 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:56 14 Topic 1 0 474541 473971 31           须刀清洁中心   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 00ed640c03bb4f0cab600218b842534b 474543 true true true false 31 1534952 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:01 14 Topic 1 0 474543 473115 31   产品手柄上的图标是什么意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I charge my appliance? 1709 265180182e84484682d09a01aeda635c 474545 true true true false 31 1534954 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474545 473116 31   如何为产品充电？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I use my appliance and the attachments? 1709 904078596e264ca49833c9251f49e89d 474546 true true true false 31 1534955 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474546 473117 31   如何使用产品和附件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 5c5f92cded4345cda8fea7cf95e86b46 474547 true true true false 31 1534956 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474547 473118 31   如何清洁产品和附件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 4f9769b8e2254a0caa3dad89cc2745bf 474548 true true true false 31 1883145 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 14 Topic 1 0 474548 473119 31   如何使用须刀清洁中心？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 How do I replace the shaving heads? 1709 ca641ca230e748cfad53a43d0099927e 474551 true true true false 31 1534960 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 14 Topic 1 0 474551 473121 31   如何更换剃须刀头？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:11 Display icons S5000 Atlas 1710 37566a5c2c4c4038a74d219e9e3392ce 474558 true true true false 15 1535521 Abby Kooistra 2019-12-05T10:31:11 14 Topic 1 0 474558 472669 15              Symbol   Verhalten  Bedeutung      Blinkend   Rasierer unter fließendem Wasser reinigen      Blinkt, wenn Sie den Ein-/Ausschalter drücken  Die Reisesicherung ist  aktiviert      Untere Anzeige blinkt orange  Die Batterie ist fast  leer      Anzeigen blinken nacheinander  Der Akku wird geladen      Anzeige leuchtet kontinuierlich  Der Akku ist vollständig geladen      Anzeige leuchtet, wenn Sie das Gerät in die Hand nehmen  Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt die verbleibende Ladung      Blinkend   Der Rasierer muss von der Steckdose getrennt werden, bevor Sie ihn einschalten können    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:20 Display icons S5000 Atlas 1710 ba7a3efbf51f4417bc94bb880ed27c80 474561 true true true false 31 1535522 Abby Kooistra 2019-12-05T10:31:12 14 Topic 1 0 474561 472669 31              图标   行为  含义      闪烁   在水龙头下冲洗剃须刀      在按下开/关按钮时闪烁   旅行锁已被激活      底部指示灯呈橙色闪烁   电池电量几乎耗尽      指示灯依次闪烁  电池正在充电      持续亮起  电池已充满电      在你拿起产品时亮起  亮起的指示条的数量代表剩余的电池电量      闪烁   在打开剃须刀之前应先断开其与插座的连接    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 feb9ab61ea9048e3bf1e937054af45ef 477109 true true true false 44 1540056 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477109 464174 44           Le aconsejamos que limpie los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando la afeitadora ya no afeite tan bien como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_Shake off excess water. 1142 8f8740e3f0fe4450b79f343091085ae2 477110 true true true false 44 1540057 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477110 473254 44           Sacuda el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_Switch off the shaver.  1142 50ab9142774b46ef8206b347729a72c6 477111 true true true false 44 1540058 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477111 41835 44           Apague la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:38 E_Place them aside in a safe place. 1141 2d3d28aaf0f94d05b5ff4353612c35e8 477112 true true true false 44 1540059 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:38 14 Topic 1 0 477112 457080 44           Colóquelos aparte en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 6081c4adee56465e845be338be296d7f 477151 true true true false 14 1535954 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 14 Topic 1 0 477151 464174 14           Nous vous recommandons de nettoyer en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d’habitude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 E_Shake off excess water. 1142 7634bf1f998f418bad72c1bcd7ec9c2e 477152 true true true false 14 1535955 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 14 Topic 1 0 477152 473254 14           Retirez l’excès d’eau en secouant l’unité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:20 E_Switch on the shaver. 1142 4443018f978648cfb8625b20ade349ce 477167 true true true false 44 1535919 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:20 14 Topic 1 0 477167 423901 44           Encienda la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:09:36 E_Clean the appliance under the tap. 1709 ea738056fb394cb396861589ee70e463 477182 true true true false 0 1679978 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 477182 -1 1           Clean the appliance under the  tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:49 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 0001ad3cce9942649bf65f3fabeac2ff 477189 true true true false 0 1679997 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 477189 -1 1           The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it  on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:54 E_The travel lock is activated. 1709 9a951fdb79a448fba74c7e31c9d41bc8 477190 true true true false 0 1675106 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:54 6 Topic 1 0 477190 -1 1           The travel lock is  activated.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:10 E_The battery is almost empty. 1709 9a68ff4967fb4fedb6cbe414580ef8aa 477191 true true true false 0 1616238 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:20 6 Topic 1 0 477191 -1 1           The battery is almost  empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:16 E_The appliance is charging. 1709 020447879b14486e8c11adbff28ded60 477192 true true true false 0 1616235 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:19 6 Topic 1 0 477192 -1 1           The appliance is charging.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:22 E_The appliance is fully charged. 1709 61ecacc75fe1467dbc2abfad15e0ded6 477193 true true true false 0 1616236 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:19 6 Topic 1 0 477193 -1 1           The appliance is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:31 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 450e2950d8d243fa8ddaf72af9c3b7d6 477194 true true true false 0 1616247 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:21 6 Topic 1 0 477194 -1 1           The number of bars lit up show the remaining battery charge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:51 E_Flashing 1709 47f15fb53ff0425bbc5c1ac0f699e62e 477195 true true true false 0 1616191 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 477195 -1 1           Flashing  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:55 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d12e68cc85cc422c992d8c3a19f54693 477201 true true true false 0 1616196 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:00 6 Topic 1 0 477201 -1 1           Flashing when you press the on/off button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:02 E_Bottom light flashing orange 1709 755d402603b24ad594b677e862bfca1b 477202 true true true false 0 1616174 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 477202 -1 1           Bottom light flashing orange  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:08 E_Lights flashing in sequence 1709 0aad5f67988442859f6dab5906d8f2ab 477203 true true true false 0 1616211 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477203 -1 1           Lights flashing in sequence  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:20 E_Lights up continuously 1709 7ca31cb96f4d420ab3cd06c5ecc7876f 477204 true true true false 0 1616213 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477204 -1 1           Lights up continuously  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:27 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 01da5176f1624419ac9ef82402500fbd 477205 true true true false 0 1616216 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:33 6 Topic 1 0 477205 -1 1           Lights up when you pick up the appliance  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:08 P_Protection cap 1147 f3b3af4ce0bf4a5c84067b9ae4186e72 477976 true true true false 28 1553299 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:08 14 Topic 1 0 477976 621 28           Tampa de proteção   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 8c4a8f7114c843cbb26189051fa1abd5 477994 true true true false 28 1553324 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477994 366839 28           Certifique-se de que o aparelho está  desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Warning: 1143 60ad07cff5a044719af103b1d5925283 477996 true true true false 28 1553328 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477996 477134 28           Aviso:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:58 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 5e724a3c963e4601b7e5cb7af5c00d4c 478049 true true true false 42 1553526 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:58 14 Topic 1 0 478049 366839 42           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 E_Warning: 1143 850688f50beb4b8fb7e471e11c8fe11d 478051 true true true false 42 1553533 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 14 Topic 1 0 478051 477134 42           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 51005f2db464481ebb9f8300c62a5ea3 478100 true true true false 44 1553710 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478100 207782 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 da3ea87fc046440387504453f23fefd2 478101 true true true false 44 1553713 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478101 366857 44           Nunca utilice aire comprimido, esponjas para restregar, sustancias limpiadoras abrasivas ni limpiadores agresivos para limpiar el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 8da637fb094241a6aced0da755628f82 478112 true true true false 44 1553748 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 14 Topic 1 0 478112 366839 44           Asegúrese de que el dispositivo esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 393c777e8ec64d56ad3b9bc902c8c312 478114 true true true false 44 1553754 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478114 477134 44           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 9f0f50665fff46c7985d23fb7b05e612 478166 true true true false 2 1553355 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478166 366839 2           تأكدي من أن الجهاز  مغلق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2018-02-01T15:36:21 24078 1031 4200f15c7dd94f29b05dc785b79e6c92 364512 true true true false 0 1038075 Glenna Deiman 2018-02-01T15:38:43 1 Topic 1 0 364512 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2018-02-01T15:36:22 24077 1031 341fd99dde4b473b82d6c00b8f5febe2 364513 true true true false 0 1038076 Glenna Deiman 2018-02-01T15:38:44 1 Topic 1 0 364513 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2018-01-25T15:42:10 20105 1031 7e8c51055a704ac9b58574216478a126 363667 true true true false 0 1069708 Marloes de Lange 2018-03-08T16:42:45 11 Topic 1 0 363667 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2018-01-25T15:42:08 23660 1031 8327b6a8a7df4890b89dd12b8f6aeaf2 363662 true true true false 0 1069716 Marloes de Lange 2018-03-08T16:42:48 11 Topic 1 0 363662 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2017-12-13T16:37:49 20098 606 dfb9f6631ba641739b574031e0482ed9 352965 true true true false 0 1034640 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:44 11 Topic 1 0 352965 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2017-12-13T16:27:52 20097 606 4dd6bfc4d35a4f91a4b4aeac89d0558b 352956 true true true false 0 1034641 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:44 11 Topic 1 0 352956 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:51:45 23650 606 bab6695c2b7e4025b1c3660bb885a885 325925 true true true false 0 1034646 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:46 11 Topic 1 0 325925 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:46:39 23640 606 129fd2db7b8a4e4ea4ac22735d61d76b 325910 true true true false 0 1150296 Glenna Deiman 2018-06-28T14:34:58 11 Topic 1 0 325910 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2018-03-14T11:25:32 24071 109 76481c21bf094099b61304ea68da1350 376385 true true true false 0 1074759 Marloes de Lange 2018-03-14T15:55:33 11 Topic 1 0 376385 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-21T08:48:59 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 76331b6e22324c43aa47b487d62dc35b 411750 true true true false 0 1353513 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:42:34 6 Topic 1 0 411750 -1 1           Charge, use and store the product at a temperature between <USR_Temp_Low> °C and <USR_Temp_High> °C.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:01:38 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4b358d29ec4a4df3b007b0c6604e3fa7 411578 true true true false 0 1353502 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:40:35 6 Topic 1 0 411578 -1 1           Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:04:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 e7ca4599a3b543e5a9cc27cb50acc1a6 411580 true true true false 0 1786937 Marie-josé DeRoos 2020-09-02T06:51:58 6 Topic 1 0 411580 -1 1           If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-31T16:51:01 23722 shaving 829 86e7746897a140ba992dbc4b34daa1b5 327995 true true true false 0 951005 Glenna Deiman 2017-11-22T10:58:55 11 Topic 1 0 327995 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-31T16:51:00 23723 pop up trimmer 829 482947dfa5cd4c1b803a4adad7cb2744 327994 true true true false 0 951006 Glenna Deiman 2017-11-22T10:58:55 11 Topic 1 0 327994 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-31T16:50:59 23724 trimming 829 5ca0417874314726b1575354afd4aeaf 327993 true true true false 0 951007 Glenna Deiman 2017-11-22T10:58:56 11 Topic 1 0 327993 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-31T14:55:58 Full xx-year warranty: Important, does not cover damage from misuse - US NO BATTERIES 688 b80fc4506afc48febe82e5f519424c5e 409749 true true true false 0 1232626 Marie-josé DeRoos 2018-11-19T15:53:20 6 Topic 1 0 409749 -1 1            IMPORTANT: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage.*  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2018-11-30T14:10:44 25588 1608 f671429d094b4f30807241a757b4c98a 414911 true true true false 0 1246094 Abby Kooistra 2018-11-30T14:11:20 11 Topic 1 0 414911 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Jeremy Bellamy 2019-03-29T12:42:02 34021 1685 4618834ebd5841c39b46d2f07f49359a 428150 true true true false 0 1331826 Jeremy Bellamy 2019-04-24T11:16:47 11 Topic 1 0 428150 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-06-13T09:53:47 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 4d9d5507185e4e138e0b417463624f2f 438259 true true true false 0 1680011 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:34 6 Topic 1 0 438259 -1 1   Preparing the Quick Clean Pod for use   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:54:44 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 bf1bc345ea1e405fbfc2e07ab28c533c 473115 true true true false 0 1523938 Abby Kooistra 2019-11-25T13:58:08 6 Topic 1 0 473115 -1 1   What do the icons on my appliance handle mean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:56:12 How do I charge my appliance? 1709 a447a3e8c0654f4987906293bb4752bf 473116 true true true false 0 1523947 Abby Kooistra 2019-11-25T14:02:16 6 Topic 1 0 473116 -1 1   How do I charge my appliance?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-03T10:24:30 Charging APA 1709 ec87270cf8524bbeac6ec59b73a63b3f 432732 true true true false 0 1679945 Abby Kooistra 2020-05-28T14:41:37 6 Topic 1 0 432732 -1 1                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-05-03T11:48:10 'Unplug for use' symbol APA 1709 19f5e196c1c04e57b9e0bce0b71a9d1c 432900 true true true false 0 1616285 Abby Kooistra 2020-03-02T14:16:02 6 Topic 1 0 432900 -1 1   'Unplug for use' symbol    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the appliance from the wall socket and remove the small plug from the appliance before you switch it on.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:57:40 How do I use my appliance and the attachments? 1709 2c94eccc6a9f4ea19809ab5017ac8bf7 473117 true true true false 0 1523948 Abby Kooistra 2019-11-25T14:02:21 6 Topic 1 0 473117 -1 1   How do I use my appliance and the attachments?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-23T12:23:46 APA Usage Notes 1709 5e20ca6287584036b34c8abc880c95ce 464101 true true true false 0 1670360 Abby Kooistra 2020-05-18T09:00:35 6 Topic 1 0 464101 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-20T11:57:21 Shaving Atlas S5000 1710 bac1756d0cfa4acd8a83d7ba6aaf1a92 464042 true true true false 0 1712975 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:31 6 Topic 1 0 464042 -1 1                                          0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-03T13:57:03 Trimming APA 1709 ecee0ce35fa84d5f9d2b37623704f183 444649 true true true false 0 1718252 Abby Kooistra 2020-07-24T06:29:00 6 Topic 1 0 444649 -1 1   Trimming   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-03T14:12:53 Storage and travel (heading only) 1709 e4018107953a4a8282d72993e89dbe2e 444652 true true true false 0 1616276 Abby Kooistra 2020-03-02T14:15:45 6 Topic 1 0 444652 -1 1   Storage and travel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:58:14 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 008a7ef383764c758651ae68453c29bc 473118 true true true false 0 1523949 Abby Kooistra 2019-11-25T14:02:26 6 Topic 1 0 473118 -1 1   How do I clean my appliance and the attachments?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-05T14:20:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 f201605405b64957b6eaf099fc84e67e 444735 true true true false 0 2070402 Fatma Yavas 2021-06-02T16:28:11 6 Topic 1 0 444735 -1 1   Cleaning the shaver under the tap   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-08-01T09:32:57 Thorough cleaning APA 1709 bc31e42b5c104d84b2b6e92a09e7f0d7 457079 true true true false 0 1680015 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:35 6 Topic 1 0 457079 -1 1   Thorough cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-08-15T09:36:45 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 57d742bc5b0546049051c8377c0e9ed0 458256 true true true false 0 1901811 Marloes de Lange 2021-01-19T14:36:32 6 Topic 1 0 458256 -1 1   Cleaning the pop-up trimmer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:58:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b14dd82754384e7ea0cabef9906fd8fb 473119 true true true false 0 1680019 Abby Kooistra 2020-05-28T14:46:27 6 Topic 1 0 473119 -1 1   How do I use the Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:59:54 How do I replace the shaving heads? 1709 b020084d70ef4e70a1ad10a8c0c10725 473121 true true true false 0 1523953 Abby Kooistra 2019-11-25T14:03:02 6 Topic 1 0 473121 -1 1   How do I replace the shaving heads?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-05T12:41:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 bd9769363008459a8918c0e8af680f5c 444731 true true true false 0 2070451 Fatma Yavas 2021-06-03T07:44:17 6 Topic 1 0 444731 -1 1   Replacing the shaving heads   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-11T08:37:23 How do I charge my product? 1709 eda16b7305134b5c920a9b3005bbf510 473172 true true true false 0 1675043 Abby Kooistra 2020-05-25T07:21:29 6 Topic 1 0 473172 -1 1   How do I charge my product?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T08:58:00 'Unplug for use' symbol APA US 1709 1678e8b760ba4618a729b97ad66fa474 473109 true true true false 0 1675039 Abby Kooistra 2020-05-25T07:21:18 6 Topic 1 0 473109 -1 1   'Unplug for use' symbol    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-11T08:38:14 How do I clean my shaver? 1709 c60bb066d76f4f718ec8661e10cc17a5 473175 true true true false 0 1675044 Abby Kooistra 2020-05-25T07:21:29 6 Topic 1 0 473175 -1 1   How do I clean my shaver?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-01T11:46:01 Cleaning reminder APA 1709 f5d69850f00f4b57bb31f0c1a0d29db5 472673 true true true false 0 1712957 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:26 6 Topic 1 0 472673 -1 1   Cleaning reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-01T10:40:33 Display icons S5000 Atlas 1710 67bb20dc2d864e4c9869af5e532f8007 472669 true true true false 0 1679948 Abby Kooistra 2020-05-28T14:41:38 6 Topic 1 0 472669 -1 1              Icon   Behavior  Meaning                                                                         0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T08:23:15 E_Warning: 1143 0ea73443109944f5a8b3c3b4904c9181 477134 true true true false 0 1534491 Marie-josé DeRoos 2019-12-04T10:45:43 6 Topic 1 0 477134 -1 1           Warning:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:17:56 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b3c510ca69cc43ba826700d1f1c049fe 477210 true true true false 0 1679976 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 477210 -1 1           Becomes visible on the Quick Clean Pod  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-20T08:49:46 P_Quick Clean Pod 1148 e5afcaac940642a5ba3699581d41f3db 473971 true true true false 0 1680008 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:33 6 Topic 1 0 473971 -1 1           Quick Clean Pod  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Marloes de Lange 2020-01-07T10:11:44 36069 1835 fbdc35db88b246b48927de390ab7ce66 486125 true true true false 0 2244210 Harro DeJong 2022-04-01T15:36:07 11 File 1 0 486125 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Marloes de Lange 2020-01-07T10:17:42 36070 1818 26ab5604273344e49fe9465e95e269ea 486132 true true true false 0 2244211 Harro DeJong 2022-04-01T15:36:07 11 File 1 0 486132 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Marloes de Lange 2020-01-21T13:22:36 36153 1835 e3674cbf38664283ba4e09187c0c47ed 488297 true true true false 0 2244286 Harro DeJong 2022-04-01T15:36:43 11 File 1 0 488297 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-27T09:57:41 30574 1891 6740f6f7b54a4fd6be7f60c18479e42c 488565 true true true false 0 2243816 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:34 11 File 1 0 488565 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:26:44 30587 1891 54fc65b1b3b74fd0ba91787d7e4a9da9 488902 true true true false 0 2243830 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:41 11 File 1 0 488902 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:27:09 30588 1891 6588db545ec3497da806dfd3a40c296b 488904 true true true false 0 2243831 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:41 11 File 1 0 488904 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:27:34 30589 1891 8aca609dbdad4358bbf3406867a9fe85 488906 true true true false 0 2243832 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:42 11 File 1 0 488906 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:28:05 30590 1891 7e53418468bb4334899fd6a2ca43d0f7 488908 true true true false 0 2243833 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:42 11 File 1 0 488908 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:28:48 30591 1891 a1ea931e1bb147319e237a5c5e4fa365 488910 true true true false 0 2243834 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:43 11 File 1 0 488910 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:29:08 30592 1891 bbfcdf43417b4a94ab1d3b5616178054 488912 true true true false 0 2243835 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:43 11 File 1 0 488912 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:29:31 30593 1891 8499484c0e154b24bcc04edf2464ed94 488914 true true true false 0 2243836 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:43 11 File 1 0 488914 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:30:15 30594 1891 7f23239b384741578d6657cdd6494b3e 488916 true true true false 0 2243837 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:44 11 File 1 0 488916 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-01-29T12:30:37 30595 1891 08d8ce87240b4180aa56a9808567a34f 488918 true true true false 0 2243838 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:44 11 File 1 0 488918 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-03-18T11:52:57 30613 1715 7dcfebbaa55d479b9f4a4e75721f9f25 498065 true true true false 0 2243855 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:52 11 File 1 0 498065 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-04-06T14:40:59 30619 1709 26e08b55cbf241da8e0f0c415db3dfe9 501496 true true true false 0 2243858 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:53 11 File 1 0 501496 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-04-07T06:58:27 30622 1715 e41673c13e694c09a42adce734b435a6 501543 true true true false 0 2243860 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:54 11 File 1 0 501543 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-04-07T07:00:05 30621 1715 31099f437f794f4390025b0caa294934 501545 true true true false 0 2243859 Harro DeJong 2022-04-01T15:32:54 11 File 1 0 501545 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-05-18T08:08:14 30641 1709 765aa52aa4ee484abfdfce860d441221 507045 true true true false 0 2243879 Harro DeJong 2022-04-01T15:33:09 11 File 1 0 507045 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-05-18T08:24:17 30640 1709 186c4281458c4726b0d53e08bfda0d1f 507050 true true true false 0 2243878 Harro DeJong 2022-04-01T15:33:08 11 File 1 0 507050 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-07-01T14:20:03 30650 1715 ac3304697dba42bf825e0e3ea37f6038 512742 true true true false 0 2243887 Harro DeJong 2022-04-01T15:33:13 11 File 1 0 512742 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-07-01T14:20:57 30651 1715 b2e11cc968fd4d6581794566cce08621 512743 true true true false 0 2243888 Harro DeJong 2022-04-01T15:33:13 11 File 1 0 512743 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Abby Kooistra 2020-07-01T14:21:25 30652 1715 62269b466c9540fda2c0cf51a3384c07 512744 true true true false 0 2243889 Harro DeJong 2022-04-01T15:33:14 11 File 1 0 512744 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   3444 Marloes de Lange 2020-01-09T10:07:47 36069 1141 50a5055190ff483e9775f0a51a749896 486633 true true true false 0 1616090 Abby Kooistra 2020-03-02T14:09:40 11 Hypertext-Link 1 0 486633 0 1    486632 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Marloes de Lange 2020-01-09T10:41:04 08933 1141 685f1a3397854750acd66206d275efde 486648 true true true false 0 1616088 Abby Kooistra 2020-03-02T14:09:39 11 Hypertext-Link 1 0 486648 0 1    486641 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Marloes de Lange 2020-01-09T12:10:44 23354 574 6251e09d3e6641a987c7aea40b656d62 486679 true true true false 0 1616089 Abby Kooistra 2020-03-02T14:09:39 11 Hypertext-Link 1 0 486679 0 1    486676 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:43:29 30587 1891 519f1fd7ce9a42a9a8746cf9a532e158 488919 true true true false 0 1594434 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:53 11 Hypertext-Link 1 0 488919 0 1    488901 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:44:11 30588 1891 0d8153519bd5447cbd680dd1a2d207bf 488920 true true true false 0 1594435 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488920 0 1    488903 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:45:50 30589 1891 f05db1cbbd984287917712dede9cc632 488921 true true true false 0 1594436 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488921 0 1    488905 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:46:29 30590 1891 ba14188254934666b4732660b2c7d536 488922 true true true false 0 1594437 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488922 0 1    488907 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:47:54 30591 1891 a53cc966bead4d1cab39be65d881e53a 488925 true true true false 0 1594438 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488925 0 1    488909 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:48:44 30592 1891 a36f1cae37d34f9b8f1a5dadf06f7191 488926 true true true false 0 1594439 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488926 0 1    488911 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:50:01 30593 1891 90eda2e8618d4d73884d671b3f7d5ebf 488927 true true true false 0 1594440 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:54 11 Hypertext-Link 1 0 488927 0 1    488913 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:50:50 30594 1891 fab2cc82f8b34d8ab9b8bea53ca90c62 488928 true true true false 0 1594441 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:55 11 Hypertext-Link 1 0 488928 0 1    488915 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Abby Kooistra 2020-01-29T12:51:31 30595 1891 2b3c3cf3005d49319e12374eb5ce7293 488929 true true true false 0 1594442 Abby Kooistra 2020-02-13T16:41:55 11 Hypertext-Link 1 0 488929 0 1    488917 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:36:25 Figure Reference Template 4 115ba3e759cc44cea1d3af1268b2ef10 493460 true true true true 53 1609628 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:15:32 4 Hypertext-Link 1 0 493460 3444 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:52:27 Jump Template 4 80bac0fd00604752a921196abdbb1768 493463 true true true true 0 1606598 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:07:36 1 Hypertext-Link 1 0 493463 99 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:16:07 Figure Reference Template 4 a8770a653baa4fa3ac00a362fc8207b9 494168 true true true true 0 1999034 Marie-josé DeRoos 2021-03-31T08:31:33 4 Hypertext-Link 1 0 494168 3444 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:25 Jump Template 4 c450d5232c564b9796bbc0d6afd4688f 494169 true true true true 0 1609635 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:39 1 Hypertext-Link 1 0 494169 99 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Abby Kooistra 2020-03-27T15:35:47 Preparing the Philips Quick Clean Pod for use 1142 08ce21111e5a4e0f820ef80a665d668a 499479 true true true false 0 1679940 Abby Kooistra 2020-05-28T14:41:18 11 Hypertext-Link 1 0 499479 0 1    438259 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Abby Kooistra 2020-04-29T10:00:48 Storage and travel (heading only) 1709 1a704bb966d945e08cd22b884b63634b 504765 true true true false 0 1675029 Abby Kooistra 2020-05-25T07:20:33 11 Hypertext-Link 1 0 504765 0 1    444652 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Warning: 1143 a8b8f1313eb547c384313586e328692e 478168 true true true false 2 1553359 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478168 477134 2           تحذير:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:02 P_Socket for small plug 1148 2cb99c9f99b84063beefed20d6632226 478203 true true true false 53 1553567 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:02 14 Topic 1 0 478203 614 53           Toma para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 P_On/off button 1147 a3905c3bd4be4cca9f2cb9386b4d3dd7 478205 true true true false 53 1553587 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 14 Topic 1 0 478205 618 53           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 P_Protection cap 1147 986748c9fa7d4cb68a4c1d0b84be40cf 478206 true true true false 53 1553598 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 14 Topic 1 0 478206 621 53           Cubierta protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 P_Cleaning brush 72 0bfdc35f46b24aadbd23b1c066fc61da 478207 true true true false 53 1553602 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 14 Topic 1 0 478207 1310 53           Cepillo limpiador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:18 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 a1041dc62cf14f83a7251d9e90b0c86a 478233 true true true false 53 1553645 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:18 14 Topic 1 0 478233 102194 53           Para evitar daños irreparables al cargador, no utilice la unidad de alimentación en un tomacorriente que contenga un ambientador eléctrico ni cerca de este.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:23 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 436be00bf38e4e90a0d15852fb6cffa3 478242 true true true false 53 1553656 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:23 14 Topic 1 0 478242 207782 53               35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:23 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 a254f1343cd74e138f31ca8a619cf710 478243 true true true false 53 1553660 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:23 14 Topic 1 0 478243 366857 53           Nunca utilice aire comprimido, estropajos, agentes de limpieza abrasivos ni líquidos agresivos para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 88f86a4a58074b4583fa1b86c319fe00 478246 true true true false 53 1553675 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 14 Topic 1 0 478246 1217 53   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c26110d44cd9496cbfcc64fe4f50a9ad 478247 true true true false 53 1553680 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 14 Topic 1 0 478247 1187 53           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todas las normas y regulaciones vigentes respecto de la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 This appliance is waterproof 217 b0a4cb8c9f464946b60c907cec7a6b3f 478250 true true true false 53 1553699 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 14 Topic 1 0 478250 4369 53           Este aparato es  a prueba de agua. Se puede utilizar en la bañera o en la ducha y se puede limpiar debajo del grifo. Por cuestiones de seguridad, el aparato solamente se puede utilizar sin el cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ec9f629e8b014e8197a2bc7f6eeb8e48 478262 true true true false 53 1553749 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 14 Topic 1 0 478262 366839 53           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 b9cbef0fc6b944e39b826b4b76c2a60f 478265 true true true false 53 1553761 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478265 477134 53           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 P_Socket for small plug 1148 110843a0ad824a45877d3e108a0a02bf 478326 true true true false 48 1568090 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 14 Topic 1 0 478326 614 48           Toma para conector pequeño   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 P_On/off button 1147 3222e798d5774bef89c04b52f10e4137 478328 true true true false 48 1568092 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 14 Topic 1 0 478328 618 48           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 P_Protection cap 1147 716774aed2fe4309a4c4fa727dd82060 478329 true true true false 48 1568093 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 14 Topic 1 0 478329 621 48           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:40 P_Cleaning brush 72 09d0c097270d4e14b7765b272c85a564 478330 true true true false 48 1568094 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:40 14 Topic 1 0 478330 1310 48           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:53 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 7a8b5c87f8394bc0905b41882d3fb798 478356 true true true false 48 1568120 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:53 14 Topic 1 0 478356 102194 48           No use la unidad de alimentación en un enchufe de pared, o cerca de uno, en el que esté o haya estado enchufado un aromatizador eléctrico de aire para evitar un daño irreparable a la unidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:57 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 b99a8259cd914a9ab59e6f61fce1736c 478365 true true true false 48 1568129 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:57 14 Topic 1 0 478365 207782 48               35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:58 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 3a597991348c423199bd86ad61ed58a6 478366 true true true false 48 1568130 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:58 14 Topic 1 0 478366 366857 48           Nunca use aire comprimido, esponjas para refregar, sustancias limpiadoras abrasivas ni limpiadores agresivos para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f7a6de9a096b43aa97ed260d27f6a121 478369 true true true false 48 1568133 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 14 Topic 1 0 478369 411750 48           Cargue, use y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9b80a25f67d144c3a7a843d3be03c0db 478373 true true true false 48 1568137 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 14 Topic 1 0 478373 411578 48           No coloque el producto y su batería en hornos microondas ni en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1ab017c0802b44b783ef5a916b3a5727 478378 true true true false 48 1568142 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478378 411580 48           Si la batería se daña o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 Electromagnetic fields (EMF) 137 746c4a3f014c49e0a3c3265ad88c542b 478379 true true true false 48 1568143 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478379 1217 48   Campos electromagnéticos (CE)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 12bd87619ff7473bbdd73700f0c6c43e 478380 true true true false 48 1568144 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 14 Topic 1 0 478380 1187 48           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todos los estándares y las normas aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:07 This appliance is waterproof 217 804f3e11fd474fa1bbacdd02ff2c5597 478383 true true true false 48 1568147 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:07 14 Topic 1 0 478383 4369 48           Este aparato es  a prueba de agua. Es apropiado para su uso en el baño o la ducha y puede lavarse bajo la llave. Por ello y por motivos de seguridad, el aparato solo se puede usar sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:12 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 9e72bb160e804dffb638ce43db64c81a 478395 true true true false 48 1568159 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:12 14 Topic 1 0 478395 366839 48           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 E_Warning: 1143 2132f5d49f2243c88a5d65c58399796c 478398 true true true false 48 1568162 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 14 Topic 1 0 478398 477134 48           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 E_Note: 361 0c566b986de2428bb425c232f1b124d3 478407 true true true false 48 1568171 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:18 14 Topic 1 0 478407 2900 48           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 E_Warning: 1143 8ff7bceaa02645368e2193bfa5425ae6 478479 true true true false 8 1553427 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:33 14 Topic 1 0 478479 477134 8           Waarschuwing:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Warning: 1143 759c91f0742a41c7a332c8291a543bce 478526 true true true false 13 1553552 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 478526 477134 13           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 E_Warning: 1143 a05e25fd277040bfba54c9f6c7f9b180 478573 true true true false 15 1553708 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:28 14 Topic 1 0 478573 477134 15           Warnhinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 E_Warning: 1143 cfa1895113a1463ebe081422b750f44d 478620 true true true false 19 1553499 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:56 14 Topic 1 0 478620 477134 19           Avvertenza:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T09:59:36 20670 1566 721712f568424fa282334cf6d5bd246c 486631 true true true false 0 1996287 Marie-josé DeRoos 2021-03-25T08:11:48 11 Topic 1 0 486631 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:22:22 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 ef563dbd7ff044358d4a24764465ac70 486865 true true true false 0 1576642 Abby Kooistra 2020-01-21T08:25:37 6 Topic 1 0 486865 -1 1           Twist the shaving head to remove it from the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:12 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 4197d22d37a74d52a7334f0cac132621 486867 true true true false 0 1594448 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486867 -1 1           Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry  off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:19 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 7007bd6338d34cc385caf2a707f86651 486868 true true true false 0 1594450 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486868 -1 1           Remove the two screws from the top with a torx or flat-head  screwdriver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:24 E_Slide the front shell off. 1709 bf083267828749c8bf4dab8ef7095e16 486869 true true true false 0 1594451 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486869 -1 1           Slide the front shell  off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:32 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 db3441e1c00e42dd80fab4b655a62ed8 486870 true true true false 0 1594445 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:04 6 Topic 1 0 486870 -1 1           Break the bridge on top with a wire  cutter.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:39 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 dd9030d17fbd48f698dee1bfe15d86ea 486871 true true true false 0 1594447 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486871 -1 1           Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the  hooks.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:44 E_Slide the power unit out of the body. 1709 d42b9f060ccf44ef8d3872adb8e38084 486872 true true true false 0 1594452 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486872 -1 1           Slide the power unit out of the  body.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:50 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 d09e802c0902418d8b63a931898ae353 486873 true true true false 0 1594444 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:04 6 Topic 1 0 486873 -1 1           Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power  unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:33:56 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 e9b24d2b62d84e74ac15793d1f1ccef6 486874 true true true false 0 1594449 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:05 6 Topic 1 0 486874 -1 1           Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or  scissors.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-10T12:36:37 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 f721e8804cf04e2bbcd6070db9c0bce0 486875 true true true false 0 1594443 Abby Kooistra 2020-02-13T16:42:04 6 Topic 1 0 486875 -1 1           Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a  screwdriver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 E_Note: 361 bbaee63186b946d494d4015cbb7138bb 487362 true true true false 50 1580148 Abby Kooistra 2020-01-28T13:30:15 14 Topic 1 0 487362 2900 50           注：   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 97bd68dd22c644faa433fc6c62147310 490552 true true true false 50 1597737 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 14 Topic 1 0 490552 411578 50           電子レンジまたは電磁調理器に製品および電池を入れないでください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f2c155a9b152412cb0c0ac9cfbeb9c23 490554 true true true false 50 1597739 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 14 Topic 1 0 490554 411580 50           電池が傷ついたり、液漏れした場合、肌や目に触れないようにしてください。 肌や目に触れた場合、直ちに水で十分にすすぎ、医師の診断を受けてください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-13T08:35:11 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 0137ed379161440db53eef7f77c745ef 490613 true true true false 50 1593542 Marie-josé DeRoos 2020-02-13T08:35:11 14 Topic 1 0 490613 411750 50           <USR_Temp_Low> °C～<USR_Temp_High> °C の温度で製品を充電、使用、および保管してください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:43 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 379775fb1c2440b7a37252f59c0af9f1 491422 true true true false 13 1604638 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:43 14 Topic 1 0 491422 486121 13           Vérifiez toujours que le compartiment de la cartouche est fermé avant d’utiliser le système de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 59d0670673354c2db2a79c95ef3b0ed9 491425 true true true false 13 1604642 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 14 Topic 1 0 491425 486871 13           Insérez un tournevis plat de chaque côté du corps du rasoir pour libérer les  crochets.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 E_Slide the power unit out of the body. 1709 4c9f3f37faec4b25bf4d47555f1c81f4 491426 true true true false 13 1604643 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 14 Topic 1 0 491426 486872 13           Détachez le bloc d’alimentation du  corps du rasoir en le faisant coulisser.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 9f09945461a843a197078d3ba31db251 491427 true true true false 13 1604644 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:45 14 Topic 1 0 491427 486873 13           Relevez les attaches et retirez le couvercle transparent du  bloc d’alimentation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 be1544e791c94ac4b4d8b78269e3983f 491428 true true true false 13 1604645 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 14 Topic 1 0 491428 486874 13           Soulevez le compartiment à pile et coupez les fils avec une pince coupante ou une paire de  ciseaux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 c4395d295ae045bdb4d629d8c8b4a0e2 491429 true true true false 13 1604646 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 14 Topic 1 0 491429 486875 13           Écartez les lames de la pile à l’aide d’une pince coupante ou d’un  tournevis.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 e0ebf7d337cf4548ab6b9cc4535fd408 491430 true true true false 13 1604647 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:46 14 Topic 1 0 491430 486865 13           Tournez la tête de rasage pour la retirer du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 87f6d5d32322498aa4f45655673d0518 491431 true true true false 13 1604648 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 14 Topic 1 0 491431 486867 13           Insérez un tournevis plat sous le bord du panneau et faites  levier.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 8a06c35aefc6485f9d951aca6fc3ad48 491432 true true true false 13 1604649 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 14 Topic 1 0 491432 486868 13           Retirez les deux vis du haut avec un  tournevis Torx ou plat.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 E_Slide the front shell off. 1709 a7fb89ccde1d456a9a8832a29ae73b48 491433 true true true false 13 1604650 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:47 14 Topic 1 0 491433 486869 13           Faites  coulisser la coque avant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:48 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 8478e322f87348ba80464eba81556e6f 491434 true true true false 13 1604651 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:48 14 Topic 1 0 491434 486870 13           Coupez le lien avec une  pince coupante.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:27 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 d6ab54b7a7644cebb412220b156117bc 491442 true true true false 15 1604617 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:27 14 Topic 1 0 491442 486121 15           Achten Sie immer darauf, dass das Aufbewahrungsfach für die Kartuschen geschlossen ist, bevor Sie das Reinigungssystem verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 2b7cb481d27b4a26afc965fc588bd515 491445 true true true false 15 1604620 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 14 Topic 1 0 491445 486871 15           Schieben Sie einen Schlitzschraubendreher in eine Seite des Rasierers, um die  Haken zu lösen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 E_Slide the power unit out of the body. 1709 3892bb7a41d34cfab9456e98f3e3b1e1 491446 true true true false 15 1604621 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 14 Topic 1 0 491446 486872 15           Nehmen Sie das Netzteil aus dem  Gehäuse.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 01c93c7949784fc6bc8ba5cddde13b63 491447 true true true false 15 1604622 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:29 14 Topic 1 0 491447 486873 15           Biegen Sie die Haken beiseite, und entfernen Sie die transparente Abdeckung der  Akkueinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 376afd20a6414b0f8e6c62c5c6434f1b 491448 true true true false 15 1604623 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 14 Topic 1 0 491448 486874 15           Heben Sie das Akkufach heraus, und schneiden Sie die Drähte mit einer Drahtschere oder einer  Schere ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 66ad6f8db0584e039434de25c70b25f2 491449 true true true false 15 1604624 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 14 Topic 1 0 491449 486875 15           Biegen Sie die Akkulaschen mit einer Zange oder einem  Schraubendreher beiseite.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 fb3d28c34985426692c2581bd010d79d 491450 true true true false 15 1604625 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:30 14 Topic 1 0 491450 486865 15           Drehen Sie den Scherkopf, um ihn aus dem Griff zu entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 45442bafd19a4f298adcac93e442fb44 491451 true true true false 15 1604626 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 14 Topic 1 0 491451 486867 15           Schieben Sie einen Schlitzschraubendreher unter den Rand der Blende, und hebeln Sie sie  ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 81dd0491ea004f459f321c60c5ac1c91 491452 true true true false 15 1604627 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 14 Topic 1 0 491452 486868 15           Entfernen Sie die beiden Schrauben von der Oberseite mit einem Torx- oder Schlitz- Schraubendreher.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 E_Slide the front shell off. 1709 d1c154d1b4e64b9fb9a98351816f6c60 491454 true true true false 15 1604628 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:31 14 Topic 1 0 491454 486869 15           Schieben Sie die vordere Schale  ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:32 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 e6a189442e0c40bfbc7858054ab052d2 491455 true true true false 15 1604629 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:32 14 Topic 1 0 491455 486870 15           Unterbrechen Sie die Brücke an der Oberseite mit einem  Drahtschneider.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:48 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 100f39475f2f462ba7f06c90909e85f7 491462 true true true false 7 1603794 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:48 14 Topic 1 0 491462 486121 7           Sørg altid for, at rummet til rengøringspatronen er lukket, før du bruger rengøringssystemet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:49 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 143435e791e841038930a8a1da667e29 491465 true true true false 7 1603799 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:49 14 Topic 1 0 491465 486871 7           Indsæt en skruetrækker på en af shaverns sider for at frigøre  krogene.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 E_Slide the power unit out of the body. 1709 b8ed58a6f51f47ab9f2b78abcf517e0b 491466 true true true false 7 1603800 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 14 Topic 1 0 491466 486872 7           Tag motorenheden ud af  kabinettet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 134283f79ec4478d8e14473520f84a1f 491467 true true true false 7 1603801 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 14 Topic 1 0 491467 486873 7           Bøj klikkrogene til side, og fjern det gennemsigtige låg fra  motorenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 ca127f1e2147404d9309378226ddd852 491468 true true true false 7 1603802 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:50 14 Topic 1 0 491468 486874 7           Løft batteriholderen ud, og klip ledningerne over med en knibtang eller en  saks.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 b0222e91ea9d4e6c8488853dacac101b 491469 true true true false 7 1603803 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 14 Topic 1 0 491469 486875 7           Bøj batteriets ledninger til side med en knibtang eller en  skruetrækker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 68a8e7af19f942bfb29b289a28e80411 491470 true true true false 7 1603804 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 14 Topic 1 0 491470 486865 7           Drej skærhovedet for at fjerne det fra håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 b761b38a60834851a19b19d22fa4f532 491471 true true true false 7 1603805 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:51 14 Topic 1 0 491471 486867 7           Sæt en skruetrækker ind under panelets kant, og  fjern panelet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 c42f15cb5a804970a5a62573d5484fae 491472 true true true false 7 1603806 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 14 Topic 1 0 491472 486868 7           Fjern de to skruer øverst med en stjerneskruetrækker eller en almindelig  skruetrækker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 E_Slide the front shell off. 1709 edaad50d9e3543f4ade9cb3ad24603f7 491473 true true true false 7 1603807 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 14 Topic 1 0 491473 486869 7           Skub frontdækslet  af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 356356dffa73475c885657d61c682f9b 491474 true true true false 7 1603808 Abby Kooistra 2020-02-20T08:44:52 14 Topic 1 0 491474 486870 7           Bryd broen øverst med en  knibtang.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-01-11T10:20:38 Philips Quick Clean Pod cartridge fluid 1891 52fe8e2c36dc4188b49f47fe153e54dd 491485 true true true false 8 1892780 Marie-josé DeRoos 2021-01-11T12:08:45 14 Topic 1 0 491485 488439 8    Vloeistof voor Philips Quick Clean Pod-cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:06 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 460410b351054417aa3fc4b3746c3b67 491490 true true true false 8 1597817 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:06 14 Topic 1 0 491490 486121 8           Zorg er altijd voor dat het vak voor het gel-/lotionzakje is gesloten voordat u het reinigingssysteem gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:09 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 783cece256164f9bbea2483fdb4e6947 491495 true true true false 8 1597821 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:09 14 Topic 1 0 491495 486871 8           Plaats een platte schroevendraaier aan weerszijden van de scheerapparaatbehuizing om de  haken los te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:09 E_Slide the power unit out of the body. 1709 dddc464ddd6241bbb4d667546f1cc2ef 491496 true true true false 8 1597822 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:09 14 Topic 1 0 491496 486872 8           Schui de voedingsunit uit de  behuizing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:10 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 06a1078e60474986bad6a8b569ee23f1 491497 true true true false 8 1597823 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:10 14 Topic 1 0 491497 486873 8           Buig de haken opzij en verwijder de transparante kap van de voedings unit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:10 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 cebf714cee274159be1913939e2d2ed5 491498 true true true false 8 1597824 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:10 14 Topic 1 0 491498 486874 8           Til de batterijhouder uit het apparaat en knip de draden door met een snijtang of  schaar.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:11 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 ee23836de8584d7387b81a3d3b8855ab 491499 true true true false 8 1597825 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:11 14 Topic 1 0 491499 486875 8           Buig de batterijetiketten opzij met een snijtang of een  schroevendraaier.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:11 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 b563822b2c794994aecdfe3716e78e3e 491500 true true true false 8 1597826 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:11 14 Topic 1 0 491500 486865 8           Draai het scheerhoofd van het handvat af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:12 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 52d22ec17f0b42d49ee45956eeb26142 491501 true true true false 8 1597827 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:12 14 Topic 1 0 491501 486867 8           Plaats een platte schroevendraaier onder de rand van het paneel en wrik het  eraf.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:13 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 07ef8b0723104f54aba00d47b378c4ae 491502 true true true false 8 1597828 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:13 14 Topic 1 0 491502 486868 8           Verwijder de twee schroeven van de bovenkant met een inbussleutel of platte  schroevendraaier.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:13 E_Slide the front shell off. 1709 0d8d979a27324127ba843126bce8b062 491503 true true true false 8 1597829 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:13 14 Topic 1 0 491503 486869 8           Schuif de behuizing  weg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:14 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 495ef8407ab54c599554ca7790daf9da 491504 true true true false 8 1597830 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:14 14 Topic 1 0 491504 486870 8           Breek de brug bovenop met een  draadsnijder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:55 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 c4f2bb3225c54ccda1700f03307e78ab 491516 true true true false 36 1604573 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:55 14 Topic 1 0 491516 486121 36           Se alltid till att patronfacket är stängt innan du använder rengöringssystemet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:56 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 b0663624fe674d3eb9f2153e994d3e56 491521 true true true false 36 1604577 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:56 14 Topic 1 0 491521 486871 36           Sätt in en platt skruvmejsel på någon av rakapparatens sidor för att lossa  hakarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:56 E_Slide the power unit out of the body. 1709 1120fc39465a4b4b89d7bf37b35b30e4 491522 true true true false 36 1604578 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:56 14 Topic 1 0 491522 486872 36           Skjut ur strömenheten ur  huvuddelen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:57 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 fd4783243cac495d92a0c09e9f565340 491523 true true true false 36 1604579 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:57 14 Topic 1 0 491523 486873 36           Vik fästhakarna åt sidan och ta bort  strömenhetens genomskinliga kåpa.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:57 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 4f31a082a0a8469aabf6c416da6130ae 491524 true true true false 36 1604580 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:57 14 Topic 1 0 491524 486874 36           Lyft ur batterihållaren och kapa trådarna med en avbitartång eller en  sax.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 f1bc9f8b33e34ea0b137850a0260b21b 491525 true true true false 36 1604581 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 14 Topic 1 0 491525 486875 36           Vik batteriflikarna åt sidan med en avbitartång eller en  skruvmejsel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 aa538374ab8d437097459dae0379a80f 491526 true true true false 36 1604582 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 14 Topic 1 0 491526 486865 36           Vrid rakhuvudet för att ta bort det från handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 3f1b7d527a61485788eaaa6858232425 491527 true true true false 36 1604583 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:58 14 Topic 1 0 491527 486867 36           För in en platt skruvmejsel under panelens kant och bänd  av den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 134c3ff8bbcc48f6a08c7396da6fa91e 491528 true true true false 36 1604584 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 14 Topic 1 0 491528 486868 36           Ta bort de två skruvarna uppifrån med torx- eller platt  skruvmejsel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 E_Slide the front shell off. 1709 bb323f518a2b483d8992e6548d381062 491529 true true true false 36 1604585 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 14 Topic 1 0 491529 486869 36           Skjut  av det främre skalet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 356af15f444c4aa0a63317f4a482bb1e 491530 true true true false 36 1604586 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:59 14 Topic 1 0 491530 486870 36           Bryt sönder bryggan längst upp med en  trådavbitare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:44 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 62770d56e9dd49b882c5d5fed36406e0 491538 true true true false 27 1603699 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:44 14 Topic 1 0 491538 486121 27           Certifique-se sempre de que o compartimento da recarga está fechado antes de utilizar o sistema de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:45 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 df5a0e9283484f41a2c9e0decc276b28 491541 true true true false 27 1603703 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:45 14 Topic 1 0 491541 486871 27           Insira uma chave de fendas de cabeça chata nos dois lados do corpo da máquina de barbear para libertar os  ganchos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 E_Slide the power unit out of the body. 1709 c238eab54fa143919fc9ab4eec91cf1f 491542 true true true false 27 1603704 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 14 Topic 1 0 491542 486872 27           Faça deslizar a unidade de alimentação para fora do  corpo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 2e8a303520ab4a1d9ae7e3922c83c21f 491543 true true true false 27 1603705 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 14 Topic 1 0 491543 486873 27           Dobre os ganchos de encaixe e retire a tampa transparente da  unidade de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 516c48199ec34738a5b19a4560007d78 491544 true true true false 27 1603706 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:46 14 Topic 1 0 491544 486874 27           Puxe o suporte da bateria e corte os fios com um alicate de corte ou uma  tesoura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:47 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 e693a0eef4994881b4be6cdb828e0191 491545 true true true false 27 1603707 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:47 14 Topic 1 0 491545 486875 27           Abra as patilhas da bateria com um alicate de corte ou uma  chave de parafusos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:47 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 459b4b0fa4b8407f93f84594bbafa4a7 491546 true true true false 27 1603708 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:47 14 Topic 1 0 491546 486865 27           Rode a cabeça de corte para a remover da pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 b4c081888a1648a897f0c470f0204b1d 491547 true true true false 27 1603709 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 14 Topic 1 0 491547 486867 27           Insira uma chave de parafusos de cabeça chata por baixo do rebordo do painel e  retire-o.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 ee560a3d20254a238c196bb37045c0fb 491548 true true true false 27 1603710 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 14 Topic 1 0 491548 486868 27           Retire os dois parafusos da parte superior com uma chave de parafusos torx ou uma  chave de fendas de cabeça chata.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 E_Slide the front shell off. 1709 d3bcf94e004947339482ca9844a26694 491549 true true true false 27 1603711 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:48 14 Topic 1 0 491549 486869 27           Faça deslizar a estrutura frontal  para fora.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:49 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 3edbf21a392f49bba7376f0944053f5c 491550 true true true false 27 1603712 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:49 14 Topic 1 0 491550 486870 27           Corte a ligação na parte superior com um  cortador de arame.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:59 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 824a2ee3c7df4bb59b409959d595ce06 491558 true true true false 19 1604661 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:59 14 Topic 1 0 491558 486121 19           Assicuratevi sempre che il vano cartucce sia chiuso prima di utilizzare il sistema di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:01 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 b10b144c9dcd4baeaec217fe5d073b02 491561 true true true false 19 1604665 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:01 14 Topic 1 0 491561 486871 19           Inserite un cacciavite a testa piatta in entrambi i lati del rasoio per rilasciare i  ganci.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:02 E_Slide the power unit out of the body. 1709 919cf6427f6b43aa998d2754b9f20b2e 491562 true true true false 19 1604666 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:02 14 Topic 1 0 491562 486872 19           Fate scorrere l'unità di alimentazione fuori dal  corpo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:02 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 d2c3171f3c24434f983786a42080bb22 491563 true true true false 19 1604667 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:02 14 Topic 1 0 491563 486873 19           Flettete lateralmente i ganci a scatto e rimuovete il coperchio trasparente dell' unità di alimentazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:03 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 5ab20143785c4d47beadb6a8f20322f9 491564 true true true false 19 1604668 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:03 14 Topic 1 0 491564 486874 19           Sollevate lo scomparto batteria e tagliate i fili con un paio di pinze da taglio o con le  forbici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:03 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 651c9454af7d4775bfad27f4c8481f2d 491565 true true true false 19 1604669 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:03 14 Topic 1 0 491565 486875 19           Flettete lateralmente le etichette della batteria con un paio di pinze da taglio o con un  cacciavite.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:04 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 270e2fb21375488ea77fbc30a1e9c33c 491566 true true true false 19 1604670 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:04 14 Topic 1 0 491566 486865 19           Svitate la testina di rasatura per rimuoverla dall'impugnatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:04 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 7ae30e9aaf064b3491bc91f171ce9dce 491567 true true true false 19 1604671 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:04 14 Topic 1 0 491567 486867 19           Inserite un cacciavite a testa piatta sotto il bordo del pannello e  rimuovetelo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 8308b25ed90c4b1ab6d4b239857cbb38 491568 true true true false 19 1604672 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 14 Topic 1 0 491568 486868 19           Rimuovete le due viti dalla parte superiore con un  cacciavite Torx o uno a testa piatta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 E_Slide the front shell off. 1709 e812694938ad443bb4b597724d5e528a 491569 true true true false 19 1604673 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 14 Topic 1 0 491569 486869 19           Fate scorrere  via la custodia anteriore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 5dad69512d444365a946346a21297fa4 491570 true true true false 19 1604674 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:05 14 Topic 1 0 491570 486870 19           Rompete il ponte nella parte superiore con una  tronchese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:11 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 f566298117784c48976fc36e872552dd 491578 true true true false 25 1604595 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:11 14 Topic 1 0 491578 486121 25           Forsikre deg alltid om at patronkammeret er lukket før du bruker rengjøringssystemet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 73d041b839c64f74a1e70d9ed6c2cd37 491582 true true true false 25 1604599 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 14 Topic 1 0 491582 486865 25           Vri skjærehodet for å ta det av håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 a8c5ed8a60b24462abc46c0fd39fa030 491583 true true true false 25 1604600 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 14 Topic 1 0 491583 486867 25           Sett inn en flat skrutrekker under kanten på panelet og vipp det  av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 8c64538c18674866b9b61b8a58b60fbc 491584 true true true false 25 1604601 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:13 14 Topic 1 0 491584 486868 25           Ta ut de to skruene øverst med en torx-skrutrekker eller flat  skrutrekker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 E_Slide the front shell off. 1709 43bb26fa025b47ae929cf281f1886108 491585 true true true false 25 1604602 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 14 Topic 1 0 491585 486869 25           Skyv  av skallet foran.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 b937ec5f77fe4cc39aa7ddb790dd195f 491586 true true true false 25 1604603 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 14 Topic 1 0 491586 486870 25           Bryt broen øverst ved hjelp av en  trådkutter.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 e0097f068ea24f32a6dd7b031afb2ac4 491588 true true true false 25 1604604 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:14 14 Topic 1 0 491588 486871 25           Sett inn en flat skrutrekker på ene siden av barbermaskinen å frigjøre  krokene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:15 E_Slide the power unit out of the body. 1709 dadad069c39949bb9749c2d68ff5e90c 491589 true true true false 25 1604605 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:15 14 Topic 1 0 491589 486872 25           Skyv drivverket ut av  kabinettet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:15 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 f73a8823cc65450687e48831b2efa228 491591 true true true false 25 1604606 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:15 14 Topic 1 0 491591 486873 25           Bøy låsekrokene til sides, og ta av det gjennomsiktige dekslet på  drivverket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:16 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 640fb545d9ae462483be341395f892c4 491593 true true true false 25 1604607 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:16 14 Topic 1 0 491593 486874 25           Løft ut batteriholderen, og klipp over ledningene med en avbitertang eller  saks.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:16 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 dea7110fd5a5490e9b0f4dd103cabf58 491594 true true true false 25 1604608 Abby Kooistra 2020-02-21T11:01:16 14 Topic 1 0 491594 486875 25           Bøy batteriflikene til sides med en avbitertang eller  skrutrekker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:01 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 892a4c7048d74564b0adb503e369b7f5 491608 true true true false 35 1603721 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:01 14 Topic 1 0 491608 486121 35           Asegúrese siempre de que el compartimento del cartucho está cerrado antes de utilizar el sistema de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:03 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 89b6335c79d34014b7245f8ed98dc990 491611 true true true false 35 1603725 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:03 14 Topic 1 0 491611 486871 35           Inserte un destornillador de cabeza plana a cada lado del cuerpo de la máquina de afeitar para liberar los  ganchos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:04 E_Slide the power unit out of the body. 1709 2b02c45aef864114a4c4a56ebcdb39ff 491612 true true true false 35 1603726 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:04 14 Topic 1 0 491612 486872 35           Deslice la unidad de alimentación hacia fuera del  cuerpo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:04 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 dbc564509577492f92e0aa72bf8c59e8 491613 true true true false 35 1603727 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:04 14 Topic 1 0 491613 486873 35           Doble los ganchos de cierre hacia un lado y quite la cubierta transparente de la  unidad de alimentación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 588a98e923764fbf9e2564bbd87332f2 491614 true true true false 35 1603728 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 14 Topic 1 0 491614 486874 35           Saque el soporte de la batería y corte los cables con un par de alicates o unas  tijeras.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 beaf0249196e415b9dbcbc52da4a4db5 491615 true true true false 35 1603729 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 14 Topic 1 0 491615 486875 35           Doble las etiquetas de la batería hacia un lado con unas alicates o un  destornillador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 e34f3cd4e94c490f82f00f47886e3067 491616 true true true false 35 1603730 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:05 14 Topic 1 0 491616 486865 35           Gire el cabezal de afeitado para extraerlo del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 e28408a23f0a43718432b40d25fb8cc0 491617 true true true false 35 1603731 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 14 Topic 1 0 491617 486867 35           Inserte un destornillador de cabeza plana debajo del borde del panel y  despréndalo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 e43498168d48429ba71d73103ba2a4ef 491618 true true true false 35 1603732 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 14 Topic 1 0 491618 486868 35           Retire los dos tornillos de la parte superior con un  destornillador Torx o de cabeza plana.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 E_Slide the front shell off. 1709 238d51640b8d4369929055ad53c0f69c 491620 true true true false 35 1603733 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:06 14 Topic 1 0 491620 486869 35           Deslice la carcasa frontal  para quitarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:07 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 57b83177da6444378c33bc5449df6364 491623 true true true false 35 1603734 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:07 14 Topic 1 0 491623 486870 35           Rompa el puente de la parte superior con un  cortador de cables.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:17 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 ab42fd2021d14dd7a834387a06f2f748 491635 true true true false 38 1604683 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:17 14 Topic 1 0 491635 486121 38           Temizleme sistemini kullanmaya başlamadan önce kartuş yuvasının kapalı olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:19 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 5085be1ec38a44e498eaec50a670a6ac 491638 true true true false 38 1604688 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:19 14 Topic 1 0 491638 486871 38            Kancaları açmak için tıraş makinesi gövdesinin her iki yanına düz uçlu bir tornavida yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:19 E_Slide the power unit out of the body. 1709 e8caac2e466d44f08f820052243f1b75 491639 true true true false 38 1604689 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:19 14 Topic 1 0 491639 486872 38           Güç ünitesini  gövdeden kaydırarak çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 a932adc39b134653a73821e068ddda1b 491640 true true true false 38 1604690 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 14 Topic 1 0 491640 486873 38           Yaylı kancaları yana eğin ve güç  ünitesinin şeffaf kapağını çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 5697997c3ce842d895a86a8a301ea0b8 491641 true true true false 38 1604691 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 14 Topic 1 0 491641 486874 38           Pil yuvasını kaldırıp çıkarın ve telleri kesici pense veya  makas yardımıyla kesin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 f309254dcd7f4490a409ca3a3799d4c6 491642 true true true false 38 1604692 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:20 14 Topic 1 0 491642 486875 38           Pil etiketlerini bir kesici pense veya  tornavida yardımıyla yanlara doğru bükün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:21 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 f4c40a67428248cb85980ead3a141dd4 491643 true true true false 38 1604693 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:21 14 Topic 1 0 491643 486865 38           Tıraş makinesi başlığını döndürerek sapından çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:21 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 c1fccad1720e4aaeb2a5addf50131b0a 491644 true true true false 38 1604694 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:21 14 Topic 1 0 491644 486867 38           Panelin kenarından bir düz uçlu tornavida sokun ve paneli  çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 0691570569a64e6eb5cf54c4b357d811 491645 true true true false 38 1604695 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 14 Topic 1 0 491645 486868 38           Üstteki iki vidayı torks veya düz uçlu bir  tornavida ile sökün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 E_Slide the front shell off. 1709 e38d1beb285945b7ab38d6a6eaff28f2 491646 true true true false 38 1604696 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 14 Topic 1 0 491646 486869 38           Ön muhafazayı kaydırarak  çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 2bf4d7cb9b3b4a6796a49ae0adfa3621 491647 true true true false 38 1604697 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:22 14 Topic 1 0 491647 486870 38           Üstteki bağlantıyı bir tel  kesici ile kesin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:25 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 db9d8755e5f74c0ab9d619f32e9b6ecb 491655 true true true false 12 1597839 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:25 14 Topic 1 0 491655 486121 12           Varmista aina ennen puhdistusjärjestelmän käyttöä, että patruunalokero on suljettu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:26 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 d7bf6862cfd7496e83a3ca9214475675 491658 true true true false 12 1597843 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:26 14 Topic 1 0 491658 486871 12           Vapauta  koukut asettamalla tasakantainen ruuvitaltta parranajokoneen rungon kummallekin puolelle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:26 E_Slide the power unit out of the body. 1709 c73799c0ad8e472886958b37c6486d74 491659 true true true false 12 1597844 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:26 14 Topic 1 0 491659 486872 12           Irrota virtalähde  rungosta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 09d1bc5f69584afdbdab3f42178afad9 491660 true true true false 12 1597845 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 14 Topic 1 0 491660 486873 12           Taita lukitsimet sivuun ja irrota  virtayksikön läpinäkyvä kansi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 3b84bfa27b8f49b5b05a62875785fe29 491661 true true true false 12 1597846 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 14 Topic 1 0 491661 486874 12           Irrota akkuteline ja katkaise johdot pihdeillä tai  saksilla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 a266d4425d964b12b4223e55f668740c 491662 true true true false 12 1597847 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:27 14 Topic 1 0 491662 486875 12           Taita akun lukitsimet pihdeillä tai  ruuvitaltalla sivuun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 4da195256a664640ad5702de8b172008 491663 true true true false 12 1597848 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 14 Topic 1 0 491663 486865 12           Kierrä ajopäätä irrottaaksesi sen kahvasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 282fb1d4d55e4281989fc2e1fdca1a00 491664 true true true false 12 1597849 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 14 Topic 1 0 491664 486867 12           Aseta tasakantainen ruuvitaltta paneelin reunan alle ja väännä paneeli  irti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 bbb3e793177847f2ad7794c70b6de295 491665 true true true false 12 1597850 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 14 Topic 1 0 491665 486868 12           Irrota yläosassa olevat kaksi ruuvia Torx-ruuvitaltalla tai tasakantaisella  ruuvitaltalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 E_Slide the front shell off. 1709 f07482fd6df446909d0eba0b054b8b3e 491666 true true true false 12 1597851 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:28 14 Topic 1 0 491666 486869 12           Työnnä kotelon etuosa  irti laitteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:29 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 228e2ce8fce24887b3da90b258c563da 491667 true true true false 12 1597852 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:29 14 Topic 1 0 491667 486870 12           Katkaise päällä oleva silta  pihdeillä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:22 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 750aa7cb85dc499bb8a8b4c4cfcccb53 491679 true true true false 17 1603746 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:22 14 Topic 1 0 491679 486121 17           ודא תמיד שבית המחסנית סגור לפני שאתה משתמש במערכת הניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 This shaver is waterproof_Important 137 ae658563cdef4ed981d670a1c3b48fce 491698 true true true false 17 1759437 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 14 Topic 1 0 491698 1681 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:45 This shaver is waterproof 137 b5f6dd5874dd459aa5e0df4ce79c80ec 491699 true true true false 17 1775399 Abby Kooistra 2020-08-24T06:10:45 14 Topic 1 0 491699 1684 17           מכונת גילוח זו  עמידה במים. היא מתאימה לשימוש באמבטיה או במקלחת, ולניקוי מתחת מים זורמים. לכן, מטעמי בטיחות, אפשר להשתמש במכונת הגילוח רק ללא חיבור בכבל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:34 This shaver is waterproof_IIB 137 99f0549f231d4a178dceccb8fd61e68a 491700 true true true false 17 1603767 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:34 14 Topic 1 0 491700 1681 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:37 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 467ba075d674447b990fbaba242e54be 491705 true true true false 17 1603772 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:37 14 Topic 1 0 491705 486871 17           הכנס מברג ראש שטוח באחד הצדדים של גוף מכונת הגילוח כדי לשחרר את  הווים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:16 E_Slide the power unit out of the body. 1709 72da2a904de848e9b58b72f573da506b 491706 true true true false 17 1714434 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:16 14 Topic 1 0 491706 486872 17           החלק את יחידת הכוח אל מחוץ  לגוף המכונה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:38 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 238eb6499aa74c84a7e7b4d9f8b3ae1b 491707 true true true false 17 1603774 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:38 14 Topic 1 0 491707 486873 17           כופף הצידה את הווים הנסגרים בנקישה והסר את הכיסוי השקוף של  יחידת הכוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:17 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 69c4eb7d7f13479299e34738f0a502f6 491708 true true true false 17 1714435 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:17 14 Topic 1 0 491708 486874 17           הרם מעלה את מחזיק הסוללה וחתוך את החוטים עם פלייר לחיתוך או עם  מספריים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:18 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 dd56fa738fd24440a0fafb1b23471e66 491709 true true true false 17 1714436 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:18 14 Topic 1 0 491709 486875 17           כופף הצידה את לוחיות הסוללה עם פלייר לחיתוך או עם  מברג.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:39 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 21d0ef88f7c9411c9a2e5589443d07ea 491710 true true true false 17 1603777 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:39 14 Topic 1 0 491710 274 17           שים לב, מגעי הסוללה חדים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:19 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 875d82b99c294be49d77dbc538d3b59d 491712 true true true false 17 1714438 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:19 14 Topic 1 0 491712 155911 17           נקוט בכל אמצעי הבטיחות הנדרשים בעת עבודה עם כלים בכלים לפתיחת המכשיר וכאשר אתה משליך את הסוללות הנטענות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:41 E_Remove the rechargeable battery. 1142 ca189b27853443158198775919c9c401 491713 true true true false 17 1603780 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:41 14 Topic 1 0 491713 379987 17           הסר את הסוללה הנטענת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:42 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 2276a10b2f6e4da788beb2320a63177a 491714 true true true false 17 1603781 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:42 14 Topic 1 0 491714 486865 17           סובב את ראש מכונת הגילוח והסר אותו מהידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:20 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 7daf881437a144eda476132517e4519d 491715 true true true false 17 1714439 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:20 14 Topic 1 0 491715 486867 17           הכנס מברג ראש שטוח תחת קצה הלוחית  ונתק אותה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:42 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 faefdcba2f3c4bc3ae114708e9285fa8 491716 true true true false 17 1603783 Abby Kooistra 2020-02-20T08:42:42 14 Topic 1 0 491716 486868 17           הסר את שני הברגים מלמעלה עם מברג כוכב (טורקס) או עם  מברג ראש שטוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:21 E_Slide the front shell off. 1709 3b1b57c4b3624d8d951dfc8d6c0c5e08 491717 true true true false 17 1714440 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:21 14 Topic 1 0 491717 486869 17           החלק את הכיסוי הקדמי  והסר אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:22 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 ff8e01fa74434cb1bf86605198d3a42c 491718 true true true false 17 1714441 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:22 14 Topic 1 0 491718 486870 17           שבור את הגשר שלמעלה בעזרת  פלייר לחיתוך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:49 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 052534d0002248d6abe6cea9ae2a4ee9 491726 true true true false 16 1603209 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:49 14 Topic 1 0 491726 486121 16           Να βεβαιώνεστε πάντα ότι η θήκη της κασέτας είναι κλειστή πριν χρησιμοποιήσετε το σύστημα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:51 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 441b53a4dbd042abb9536e594aa2b3db 491729 true true true false 16 1603213 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:51 14 Topic 1 0 491729 486865 16           Περιστρέψτε την ξυριστική κεφαλή, για να την αφαιρέσετε από τη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 12286e522af4492ba39d91acd5f2bd9a 491730 true true true false 16 1603214 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 14 Topic 1 0 491730 486867 16           Εισαγάγετε ένα ίσιο κατσαβίδι κάτω από το χείλος του πλαισίου και  αφαιρέστε το.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 9c3b44fee0f84cf7a24f166b4b0654b9 491731 true true true false 16 1603215 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 14 Topic 1 0 491731 486868 16           Αφαιρέστε τις δύο βίδες από το επάνω μέρος με ένα ίσιο  κατσαβίδι ή κατσαβίδι torx.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 E_Slide the front shell off. 1709 0be920e9b6cb42248b775b93ee0c1bc3 491732 true true true false 16 1603216 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 14 Topic 1 0 491732 486869 16           Σύρετε  έξω το μπροστινό περίβλημα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 e6e94e1d9c5542f6b0e8211e6eaecc3e 491733 true true true false 16 1603217 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:52 14 Topic 1 0 491733 486870 16           Σπάστε τη γέφυρα στο επάνω μέρος με μια  πένσα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:53 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 85ba6d09ac6646ed875eeb1e33e8f939 491734 true true true false 16 1603218 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:53 14 Topic 1 0 491734 486871 16           Εισαγάγετε ένα ίσιο κατσαβίδι σε μια από τις πλευρές του σώματος της ξυριστικής μηχανής, για να απελευθερώσετε τα  άγκιστρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:53 E_Slide the power unit out of the body. 1709 e65406aaca544dc7a38a6cde56038468 491735 true true true false 16 1603219 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:53 14 Topic 1 0 491735 486872 16           Σύρετε τη μονάδα τροφοδοσίας έξω από το  σώμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:54 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 85ea7cae0fc047e9bbd3ebe466e16b0c 491736 true true true false 16 1603220 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:54 14 Topic 1 0 491736 486873 16           Λυγίστε στο πλάι τα κουμπωτά άγκιστρα και αφαιρέστε το διαφανές κάλυμμα της  μονάδας τροφοδοσίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:54 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 aaa3e569b2bc4dec844fec19d47184c9 491737 true true true false 16 1603221 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:54 14 Topic 1 0 491737 486874 16           Αφαιρέστε τη θήκη της μπαταρίας και κόψτε τα καλώδια με πένσα ή  ψαλίδι.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:55 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 baed645e5e0e44ff940d31918e41d261 491738 true true true false 16 1603222 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:55 14 Topic 1 0 491738 486875 16           Λυγίστε στο πλάι τα ελάσματα της μπαταρίας με μια πένσα ή ένα  κατσαβίδι.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:33 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 266e84106f7844bab25c1bd161527be6 491746 true true true false 45 1603188 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:33 14 Topic 1 0 491746 486121 45           Pred uporabo sistema za čiščenje poskrbite, da je predal za vložek zaprt.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 a75dde5e6f1d48709d0e1df11dc826ac 491749 true true true false 45 1603192 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 14 Topic 1 0 491749 486871 45           Ploščati izvijač vstavite na vsako stran ohišja brivnika, da sprostite  kavlje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 E_Slide the power unit out of the body. 1709 48f13ab10734457b827ff3e097bd4984 491750 true true true false 45 1603193 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 14 Topic 1 0 491750 486872 45           Motorno enoto odstranite iz  ohišja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 8ad49a2d61d24deea856894833de02f3 491751 true true true false 45 1603194 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:35 14 Topic 1 0 491751 486873 45           Upognite zaskočne kavlje vstran in odstranite prosojni pokrov motorne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 1b9ea12b83764dd59b026c4f2eb7f3c4 491752 true true true false 45 1603195 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 14 Topic 1 0 491752 486874 45           Dvignite nosilec baterije in prerežite žice s kleščami ali  škarjami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 7932f2bdc33a41c6bfbb9504e447da85 491753 true true true false 45 1603196 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 14 Topic 1 0 491753 486875 45           Trakove baterije upognite vstran s kleščami ali  izvijačem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 ce75c0d6ee284da3a7beec315e7269e5 491754 true true true false 45 1603197 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:36 14 Topic 1 0 491754 486865 45           Zasučite brivno glavo in jo odstranite z ročaja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 d06fc106354f4baaa280ae93f27dd340 491755 true true true false 45 1603198 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 14 Topic 1 0 491755 486867 45           Pod rob plošče vstavite ploščati izvijač in jo  odstranite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 3130457156a646dd82716302abd54e4c 491756 true true true false 45 1603199 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 14 Topic 1 0 491756 486868 45           Vijaka z vrha odstranite z izvijačem torx ali ploščatim  izvijačem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 E_Slide the front shell off. 1709 6017c3052ee24f9b9e8803fed66c22fe 491757 true true true false 45 1603200 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:37 14 Topic 1 0 491757 486869 45           Snemite sprednjo  ploščo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:38 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 f56570584be3491eb30f32be2fd9fe59 491758 true true true false 45 1603201 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:38 14 Topic 1 0 491758 486870 45           S  kleščami za žice zlomite mostič na vrhu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:39 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 7eee955262544eaba8e30c75e82d9414 491765 true true true false 4 1604552 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:39 14 Topic 1 0 491765 486121 4           Винаги проверявайте дали отделението за пълнители е затворено, преди да използвате системата за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:40 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 51ef193f9436438084c6b72aa7275ac9 491768 true true true false 4 1604556 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:40 14 Topic 1 0 491768 486871 4           Пъхнете плоска отвертка от всяка страна на корпуса на самобръсначката, за да освободите  кукичките.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 E_Slide the power unit out of the body. 1709 4ff6d27dee4645cca0f382d6c41ac1f7 491769 true true true false 4 1604557 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 14 Topic 1 0 491769 486872 4           Плъзнете захранващия блок от  корпуса.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 fa7f310527f44560b7b58247b72f4250 491770 true true true false 4 1604558 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 14 Topic 1 0 491770 486873 4           Огънете встрани захващащите кукички и свалете прозрачния капак на захранващия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 b1ca4f85fd974fb39e0853b16c86ab8a 491771 true true true false 4 1604559 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:41 14 Topic 1 0 491771 486874 4           Извадете държача на батерията и срежете жиците с клещи резачки или  ножици.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 5b2c7a21f2f8468985851cfd45ec4554 491772 true true true false 4 1604560 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 14 Topic 1 0 491772 486875 4           Огънете встрани етикетите на батерията с режещи клещи или  отвертка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 18c1cd53378d4502bfd3bdfd30a34c52 491773 true true true false 4 1604561 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 14 Topic 1 0 491773 486865 4           Завъртете бръснещата глава, за да я свалите от дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 3b846932caa849f89657436cbb5b3192 491774 true true true false 4 1604562 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:42 14 Topic 1 0 491774 486867 4           Пъхнете плоска отвертка под ръба на панела и го  отделете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 3283dc98181e490e9a6711a90c096f26 491775 true true true false 4 1604563 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 14 Topic 1 0 491775 486868 4           Развийте двата винта отгоре със звездообразна или плоска  отвертка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 E_Slide the front shell off. 1709 84107491d1024561bc118cc61f4925c8 491776 true true true false 4 1604564 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 14 Topic 1 0 491776 486869 4           Плъзнете предния капак,  за да го махнете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 3aa11a702a84495eb826ada36921d258 491777 true true true false 4 1604565 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:43 14 Topic 1 0 491777 486870 4           Прекъснете моста отгоре с  клещи за рязане на тел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:29 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 0552fc624a1e4341b73fcafe4be96dc6 491784 true true true false 5 1601337 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:29 14 Topic 1 0 491784 486121 5           Uvijek se pobrinite da je odjeljak spremnika zatvoren prije upotrebe sustava za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:31 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 cfa036daa7e6468485cf8606389f93d5 491787 true true true false 5 1601341 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:31 14 Topic 1 0 491787 486871 5           Umetnite odvijač s ravnom glavom na bilo koju stranu glavnog dijela aparata za brijanje kako biste otpustili  kuke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:31 E_Slide the power unit out of the body. 1709 ae129534821d4513a7a537a5920f5e7a 491788 true true true false 5 1601342 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:31 14 Topic 1 0 491788 486872 5           Izvucite jedinicu za napajanje iz  glavnog dijela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:32 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 ec07a936b41c41fe9d6d0f810b60c9ec 491789 true true true false 5 1601343 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:32 14 Topic 1 0 491789 486873 5           Savijte kuke s automatskim zatvaranjem u stranu i uklonite prozirni poklopac  jedinice za napajanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:32 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 48d439427307401780e069ce4d46e6b5 491790 true true true false 5 1601344 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:32 14 Topic 1 0 491790 486874 5           Podignite držač baterije i prerežite žice kliještima za rezanje ili  škarama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:33 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 eeddbd7f4d02412ebe1d340aecb0329c 491792 true true true false 5 1601345 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:33 14 Topic 1 0 491792 486875 5           Savijte zupce baterije u stranu s pomoću kliješta za rezanje ili  odvijača.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:33 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 48ee035ff3504a2fab11badd625610ce 491793 true true true false 5 1601346 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:33 14 Topic 1 0 491793 486865 5           Okrenite glavu za brijanje kako biste je uklonili s drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:34 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 eb45e0b131864d28b796dd2f49949600 491795 true true true false 5 1601347 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:34 14 Topic 1 0 491795 486867 5           Umetnite odvijač s ravnom glavom ispod ruba ploče i skinite  je.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:34 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 3e8d3cb3d20244c88c91620c3b4b03b0 491797 true true true false 5 1601348 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:34 14 Topic 1 0 491797 486868 5           Uklonite dva vijka na vrhu s pomoću odvijača torx ili  odvijača s ravnom glavom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:35 E_Slide the front shell off. 1709 97205bc929b34b0195e84638c0ca9a33 491798 true true true false 5 1601349 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:35 14 Topic 1 0 491798 486869 5           Klizanjem uklonite prednje  kućište.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:35 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 70829fa9c3664fa399b05e9d8a145ed7 491799 true true true false 5 1601350 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:35 14 Topic 1 0 491799 486870 5           Slomite most na vrhu s pomoću  rezača žice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:16 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 2bbd88993fed46d7bf2ac53d6831d625 491804 true true true false 46 1599324 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:16 14 Topic 1 0 491804 486121 46           Секогаш проверувајте дали одделот на картриџот е затворен пред да го користите системот за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:18 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 97c66b61c82448399959aa7562dc3bf4 491807 true true true false 46 1599328 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:18 14 Topic 1 0 491807 486871 46           Вметнете рамен шрафцигер на која било страна од куќиштето на уредот за бричење за да ги ослободите  куките.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:19 E_Slide the power unit out of the body. 1709 2e6f500af03743f4bbf5c084220d27a9 491808 true true true false 46 1599329 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:19 14 Topic 1 0 491808 486872 46           Извлечете ја единицата за напојување од  куќиштето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:19 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 e2e2825516ea43f9b898e7d0339a9df8 491809 true true true false 46 1599330 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:19 14 Topic 1 0 491809 486873 46           Свиткајте ги куките за закачување настрана и извадете го проѕирниот капак од  единицата за напојување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:20 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 db1c21836ba446f0984f427bbede291e 491810 true true true false 46 1599331 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:20 14 Topic 1 0 491810 486874 46           Подигнете го држачот на батеријата и пресечете ги жиците од батеријата со клешта за сечење или  ножици.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:21 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 7e814e4a0edb449ca071c4b8f96e9928 491811 true true true false 46 1599332 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:21 14 Topic 1 0 491811 486875 46           Свиткајте ги плочките на батеријата настрана со клешта за сечење или  шрафцигер.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4359d62cfd8246549c5837cfa15ce9dd 491813 true true true false 46 1599334 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 14 Topic 1 0 491813 155911 46           Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога ракувате со алати за отворање на уредот и кога ја фрлате батеријата на полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 4e82ddbe983742cba05b709ee2f2e41b 491814 true true true false 46 1599335 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 14 Topic 1 0 491814 486865 46           Свиткајте ја главата за бричење за да ја отстраните од рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:23 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 b5d092b319f44ec4a68e749403d54e97 491815 true true true false 46 1599336 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:23 14 Topic 1 0 491815 486867 46           Вметнете рамен шрафцигер под работ на панелот и  извадете го.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:23 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 3c82ecdd35be4a1d841172b8c733cf1e 491816 true true true false 46 1599337 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:23 14 Topic 1 0 491816 486868 46           Отстранете ги двата шрафа од врвот со торкс или рамен  шрафцигер.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:24 E_Slide the front shell off. 1709 d23fc3eba76540f082b55a4c07929362 491817 true true true false 46 1599338 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:24 14 Topic 1 0 491817 486869 46            Отстранете го предното куќиште со лизгање.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:24 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 6fee636b52164e62afeff096afa32e2c 491818 true true true false 46 1599339 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:24 14 Topic 1 0 491818 486870 46           Скршете го мостот одозгора со  клешта за сечење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:45 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 32f4f4a2cb9b4004b9b1d33670e0fbab 491825 true true true false 29 1601358 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:45 14 Topic 1 0 491825 486121 29           Asiguraţi-vă întotdeauna că este închis compartimentul cartuşului înainte de a utiliza sistemul de curățare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 338b814a046c4693b1566202098c59dd 491828 true true true false 29 1601362 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 14 Topic 1 0 491828 486871 29           Introduceți o șurubelniță plată pe orice parte a corpului aparatului de bărbierit pentru a elibera  cârligele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 E_Slide the power unit out of the body. 1709 bfac38976f6d48e7a01c947813671fbd 491829 true true true false 29 1601363 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 14 Topic 1 0 491829 486872 29           Glisați unitatea de alimentare din  corp.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 35fc274d45fa4e5ca5fb15a9e06cb03c 491830 true true true false 29 1601364 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:47 14 Topic 1 0 491830 486873 29           Îndoiți cârligele de fixare și îndepărtați capacul transparent al  unității de alimentare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 898f6f6cb2dd4153af023d5f7c3caaff 491831 true true true false 29 1601365 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 14 Topic 1 0 491831 486874 29           Ridicați suportul bateriei și tăiați firele cu un clește de tăiere sau  foarfece.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 60bd6f0bcbb843ec891b90b76d9dd663 491832 true true true false 29 1601366 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 14 Topic 1 0 491832 486875 29           Îndoiți în lateral tăiaţi etichetele bateriei cu un cleşte de tăiere sau o  șurubelniță.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 2a1b6f99e5944ca8b761e1e3bcd26aa1 491833 true true true false 29 1601367 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 14 Topic 1 0 491833 486865 29           Răsuciți capul de bărbierit pentru a-l scoate din mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 eedbce07c7e74325b6c9891407228226 491834 true true true false 29 1601368 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:48 14 Topic 1 0 491834 486867 29           Introduceți o șurubelniță cu cap plat sub marginea panoului și  desprindeți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 acb13d53b8f44800bb2f2fe1bd1b31e3 491835 true true true false 29 1601369 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 14 Topic 1 0 491835 486868 29           Scoateți cele două șuruburi din partea de sus cu o  șurubelniță torx sau cu cap plat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 E_Slide the front shell off. 1709 cb825cad0d0e48d28f21af902141d17f 491836 true true true false 29 1601370 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 14 Topic 1 0 491836 486869 29            Scoateți învelișul din față prin glisare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 67fb71c034d14bf882584c65500185e8 491837 true true true false 29 1601371 Abby Kooistra 2020-02-19T07:35:49 14 Topic 1 0 491837 486870 29           Tăiați puntea din partea superioară cu  cutter pentru fire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-01-12T12:09:03 Philips Quick Clean Pod cartridge fluid 1891 bee6ebafab5741f4aa2a921ad7c75368 491841 true true true false 47 2091222 Marie-josé DeRoos 2021-06-15T12:24:31 14 Topic 1 0 491841 488439 47   Lëngu i kutisë së kapsulës për pastrim të shpejtë Philips    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:45 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 b36b959bc56447c18062107752d7cb0d 491845 true true true false 47 1601442 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:45 14 Topic 1 0 491845 486121 47           Sigurohuni gjithmonë që foleja e kutisë të jetë e mbyllur përpara se të përdorni sistemin e pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:46 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 116982d4f80e42de90082a1946e5971b 491848 true true true false 47 1601446 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:46 14 Topic 1 0 491848 486871 47           Futni një kaçavidë të rrafshët njërën anë të makinës së rrojës dhe lëshoni  grepat.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:46 E_Slide the power unit out of the body. 1709 bc9d23841a2b4fb1a12de9a0d68d1c8f 491849 true true true false 47 1601447 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:46 14 Topic 1 0 491849 486872 47           Rrëshqiteni njësinë elektrike jashtë  trupit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 e02e0544628d43b5b0d802d96c801c56 491850 true true true false 47 1601448 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 14 Topic 1 0 491850 486873 47           Përkulni në anë grepat mbajtës dhe hiqni kapakun e tejdukshëm të  njësisë elektrike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 00cef7401d8448e98b8d41cf4f5704b5 491851 true true true false 47 1601449 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 14 Topic 1 0 491851 486874 47           Ngrini mbajtësen e baterisë dhe prisni telat me një palë pinca ose  gërshërë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 5a17065e61214852ae94cb78fececeb1 491852 true true true false 47 1601450 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:47 14 Topic 1 0 491852 486875 47           Përkulini anash etiketat e baterisë me një palë pinca ose me  kaçavidë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:48 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 308b0f8874624ac6abc5120a1320c36b 491856 true true true false 47 1601452 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:48 14 Topic 1 0 491856 155911 47           Merrni masat e nevojshme paraprake kur përdorni veglat për të hapur pajisjen dhe kur hidhni baterinë e rikarikueshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:49 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 b2d09f99899a4051bb0af2e146208bc4 491858 true true true false 47 1601453 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:49 14 Topic 1 0 491858 486865 47           Rrotulloni kokën e makinës së rrojës për ta hequr nga doreza.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:49 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 34a63e9b05e345028e767e30b25221bb 491859 true true true false 47 1601454 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:49 14 Topic 1 0 491859 486867 47           Futni një kaçavidë të rrafshët nën buzën e panelit dhe  shkëputeni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 f7627d0e97d54ba5af3b1781016f0395 491860 true true true false 47 1601455 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 14 Topic 1 0 491860 486868 47           Hiqni dy vidat nga pjesa e sipërme me një  kaçavidë Torx ose të sheshtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 E_Slide the front shell off. 1709 acafaba06f854c19b4b41c8e5978935b 491861 true true true false 47 1601456 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 14 Topic 1 0 491861 486869 47           Rrëshqitni kapakun e përparmë  për ta nxjerrë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 0065d76ab1db4b8eb304251274b2d1a8 491862 true true true false 47 1601457 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:50 14 Topic 1 0 491862 486870 47           Shkëpusni bashkuesin në pjesën e sipërme me një  prerëse telash.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:15 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 b8d27324a99e4c8896b18f9d61547ee9 491866 true true true false 22 1601486 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:15 14 Topic 1 0 491866 486121 22           Vienmēr pārliecinieties, ka kasetnes nodalījums ir aizvērts, pirms izmantojat tīrīšanas sistēmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:16 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 f9b25a87fc6b467cab4ab49e1d60abec 491869 true true true false 22 1601490 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:16 14 Topic 1 0 491869 486871 22           Ievietojiet plakano skrūvgriezi abās skuvekļa korpusa pusēs, lai atbrīvotu  āķus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 E_Slide the power unit out of the body. 1709 de1af0275b1742de80c843cdd813110e 491870 true true true false 22 1601491 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 14 Topic 1 0 491870 486872 22           Izbīdiet barošanas bloku no  korpusa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 0eab8109048d4cf8af614801d8eb16db 491871 true true true false 22 1601492 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 14 Topic 1 0 491871 486873 22           Salieciet fiksējošās cilpiņas uz sāniem un noņemiet caurspīdīgo barošanas bloka  pārsegu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 a02a702311fa4d7c8cb030de9c824232 491872 true true true false 22 1601493 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:17 14 Topic 1 0 491872 486874 22           Izceliet akumulatora turētāju un pārgrieziet vadus, izmantojot knaibles vai  šķēres.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 00d934e1a11842019475670202a5d4a6 491873 true true true false 22 1601494 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 14 Topic 1 0 491873 486875 22           Nolokiet baterijas mēlītes uz sāniem ar knaiblēm vai  skrūvgriezi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 52d19cded0264667ba0c4b6a0bd3d3a2 491874 true true true false 22 1601495 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 14 Topic 1 0 491874 486865 22           Pagrieziet skūšanas galviņu un noņemiet to no roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 1acb11c8e9ba48c5a25b4a4c03808899 491875 true true true false 22 1601496 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:18 14 Topic 1 0 491875 486867 22           Ievietojiet plakano skrūvgriezi zem paneļa malas un noņemiet  to.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 c0f533cd3d4648329115a9b1ade3d46c 491876 true true true false 22 1601497 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 14 Topic 1 0 491876 486868 22           Izskrūvējiet abas augšējās skrūves ar Torx veida vai plakano  skrūvgriezi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 E_Slide the front shell off. 1709 6d29300f7b304075a1d524ff3ec4055e 491877 true true true false 22 1601498 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 14 Topic 1 0 491877 486869 22           Nobīdiet priekšējo  čaulu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 f4bbdc1514f140bb8b5b8c9bff83ada3 491878 true true true false 22 1601499 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:19 14 Topic 1 0 491878 486870 22           Ar vadu knaiblēm pārlauziet augšējo  tiltiņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:00 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 7ca687f4a1404036a3f33356607a2391 491886 true true true false 33 1601379 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:00 14 Topic 1 0 491886 486121 33           Uvek proverite da li je odeljak za patrone zatvoren pre nego što počnete da koristite sistem za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:02 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 da3b734659f444df9f6be9d4e2add67f 491889 true true true false 33 1601383 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:02 14 Topic 1 0 491889 486871 33           Umetnite ravan odvijač sa svake strane tela aparata za brijanje da biste izvadili  kukice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:02 E_Slide the power unit out of the body. 1709 b46cecc579344e3e8633cf66ba692d52 491890 true true true false 33 1601384 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:02 14 Topic 1 0 491890 486872 33           Izvucite jedinicu za napajanje iz  tela.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:03 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 1f897ade92554f6bb4e57ac1c60d6112 491891 true true true false 33 1601385 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:03 14 Topic 1 0 491891 486873 33           Savijte žabice u stranu i uklonite providan poklopac  jedinice za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:03 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 e783fd01a7a345abbce18ba9e36cb397 491892 true true true false 33 1601386 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:03 14 Topic 1 0 491892 486874 33           Izvadite držač baterije i presecite žice pomoću malih klešta ili  makaza.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 c9c8b6607fb44c28887b8c8067ec6626 491893 true true true false 33 1601387 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 14 Topic 1 0 491893 486875 33           Rasklopite jezičke baterije pomoću malih klešta ili  odvijača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 dcfaacc173294bdfb3e025c512246b83 491894 true true true false 33 1601388 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 14 Topic 1 0 491894 486865 33           Okrenite jedinicu za brijanje da biste je uklonili sa drške.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 bb1236df05194abcb14e41cb787442ad 491895 true true true false 33 1601389 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 14 Topic 1 0 491895 486867 33           Umetnite ravan odvijač ispod oboda ploče i  uklonite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 c79b23e1aa794c95b79b55bb0d23bfb2 491896 true true true false 33 1601390 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:04 14 Topic 1 0 491896 486868 33           Uklonite dva zavrtnja sa vrha pomoću Torx ili ravnog  odvijača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:05 E_Slide the front shell off. 1709 08f10eb89c024069afd234ecf912f1ba 491897 true true true false 33 1601391 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:05 14 Topic 1 0 491897 486869 33            Izvucite prednje kućište.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:05 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 dd64bb0e04fe47e6877e1b418bdc41c9 491898 true true true false 33 1601392 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:05 14 Topic 1 0 491898 486870 33           Polomite most na vrhu pomoću  alatke za sečenje žice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:01 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 7d28b8276181403aa18b97bf25da354f 491906 true true true false 23 1601465 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:01 14 Topic 1 0 491906 486121 23           Prieš valydami sistemą visada patikrinkite, ar kasetės skyrius yra uždarytas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:02 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 8aad63e5b625435799b07760c61070b3 491910 true true true false 23 1601469 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:02 14 Topic 1 0 491910 486871 23           Norėdami atlaisvinti  kabliukus bet kurioje skustuvo korpuso pusėje įstatykite atsuktuvą plokščia galvute.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 E_Slide the power unit out of the body. 1709 6c842ff4e25146019453eb6e01c39112 491912 true true true false 23 1601470 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 14 Topic 1 0 491912 486872 23           Išslinkite maitinimo bloką iš  korpuso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 177164d3c6074fd086577fcaced653b6 491914 true true true false 23 1601471 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 14 Topic 1 0 491914 486873 23           Nulenkite kabliukus į šoną ir nuimkite permatomą maitinimo  bloko dangtelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 b3a2276b29034d3c80682001689e2789 491915 true true true false 23 1601472 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 14 Topic 1 0 491915 486874 23           Iškelkite baterijos laikiklį ir replėmis arba  žirklėmis nukirpkite laidus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 115d58cb266440e4a5e7177c01deda6e 491916 true true true false 23 1601473 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:03 14 Topic 1 0 491916 486875 23           Sulenkite baterijos laikiklius į šonus replėmis arba  atsuktuvu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:04 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 d9de041934b64ab3af51a08c6a5b9082 491918 true true true false 23 1601474 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:04 14 Topic 1 0 491918 486865 23           Pasukite skutimo galvutę, kad ją nuimtumėte nuo rankenėlės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:04 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 cc0f62343b984b6bacd8b1ee45f814b4 491920 true true true false 23 1601475 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:04 14 Topic 1 0 491920 486867 23           Įkiškite atsuktuvą plokščia galvute po skydelio kraštu ir lenkdami  išimkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 8ba139a4770242a184843e19416de6d3 491921 true true true false 23 1601476 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 14 Topic 1 0 491921 486868 23           Naudodami žvaigždinį arba plokščiąjį  atsuktuvą išimkite du varžtus iš viršaus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 E_Slide the front shell off. 1709 4b01ce6110b0486abe800ad7662ba5a2 491922 true true true false 23 1601477 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 14 Topic 1 0 491922 486869 23            Nuslinkite priekinį korpusą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 5e0832b2f7784301a1a704acb8eb2883 491924 true true true false 23 1601478 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:05 14 Topic 1 0 491924 486870 23           Nukirpkite viršuje esantį sujungimą naudodami laidų  pjoviklį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:22 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 405d9b7e4027498eb94c4e86e1c975f9 491925 true true true false 34 1604531 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:22 14 Topic 1 0 491925 486121 34           Pred použitím čistiaceho systému holiaceho strojčeka sa vždy uistite, že je priečinok na kazetu zatvorený.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:23 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 011c35e712064d4ca6892563ed9fc89f 491928 true true true false 34 1604535 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:23 14 Topic 1 0 491928 486871 34           Vložením plochého skrutkovača na ľubovoľnú stranu tela holiaceho strojčeka uvoľnite  háčiky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:24 E_Slide the power unit out of the body. 1709 7902e2a8951144bead92260e83d2ce73 491929 true true true false 34 1604536 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:24 14 Topic 1 0 491929 486872 34           Zo strojčeka vysuňte pohonnú  jednotku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:24 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 6ade12c5bea74331a2c2933dfa444879 491930 true true true false 34 1604537 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:24 14 Topic 1 0 491930 486873 34           Ohnite zaisťovacie háčiky do strán a odstráňte priehľadný kryt pohonnej  jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 49a3c1322c3f4ff1a4592a0242925613 491931 true true true false 34 1604538 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 14 Topic 1 0 491931 486874 34           Nadvihnite držiak batérie a štikacími kliešťami alebo nožnicami prestrihnite  vodiče.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 abed4a77f490431d8434769a76a8e617 491932 true true true false 34 1604539 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 14 Topic 1 0 491932 486875 34           Ohnite konektory batérie nabok pomocou štikacích klieští alebo  skrutkovača.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 13ee18d9439846ce8682f4352e2a27de 491933 true true true false 34 1604540 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:25 14 Topic 1 0 491933 486865 34           Otočením odpojte holiacu hlavu od rukoväte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:26 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 aa522a35473c4813bb538d9e0a3efec3 491935 true true true false 34 1604541 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:26 14 Topic 1 0 491935 486867 34           Zasuňte plochý skrutkovač pod okraj panela a vypáčte  ho.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:26 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 27641ff0e7e042f39ba8bc4b81785f99 491937 true true true false 34 1604542 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:26 14 Topic 1 0 491937 486868 34           Plochým skrutkovačom alebo skrutkovačom typu torx odstráňte z vrchnej časti dve  skrutky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:27 E_Slide the front shell off. 1709 6ff1d1afc38e4ae9bd2642fa63871ef9 491939 true true true false 34 1604543 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:27 14 Topic 1 0 491939 486869 34           Vysunutím zložte predný  kryt.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:27 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 e85a9438fb084a04b586dc12534d9be0 491940 true true true false 34 1604544 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:27 14 Topic 1 0 491940 486870 34           Prerušte mostík vo vrchnej časti pomocou štikacích  klieští.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:30 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 58e613ce79d544f8b0e15e87e91224e2 491944 true true true false 18 1601421 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:30 14 Topic 1 0 491944 486121 18           A tisztítórendszer használata előtt győződjön meg róla, hogy a patronok tárolórekesze le van-e zárva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:31 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 16058f41ee934578b28e3a4263a4fd3c 491947 true true true false 18 1601425 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:31 14 Topic 1 0 491947 486871 18           A  kampók kioldásához helyezzen egy lapos fejű csavarhúzót a készüléktest oldalsó részeihez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:31 E_Slide the power unit out of the body. 1709 bebd90e51cb443c2874b0f0a05feac7f 491948 true true true false 18 1601426 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:31 14 Topic 1 0 491948 486872 18           Csúsztassa ki a tápegységet a  készüléktestből.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:32 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 4e708a4335764f30b61779ef1df95153 491949 true true true false 18 1601427 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:32 14 Topic 1 0 491949 486873 18           Hajlítsa oldalra a kipattintható kampókat, és távolítsa el a  tápegység átlátszó borítóját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:32 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 99a93bf9a57a412d83e52b79472151a4 491950 true true true false 18 1601428 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:32 14 Topic 1 0 491950 486874 18           Emelje ki az akkumulátortartót, és vágja el vezetékeket egy kombinált fogóval vagy ollóval.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 833f3f3de1b24b7a921c3ca9076a8db2 491951 true true true false 18 1601429 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 14 Topic 1 0 491951 486875 18           Hajtsa ki az akkumulátorcímkéket egy kombinált fogó vagy egy  csavarhúzó segítségével.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 757ce56c5a7f47c2ac19ee21bd3afaa0 491952 true true true false 18 1601430 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 14 Topic 1 0 491952 486865 18           Elforgatva távolítsa el a borotvafejet a fogantyúból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 aa81304a674d40c3abe679680db8b90a 491953 true true true false 18 1601431 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 14 Topic 1 0 491953 486867 18           Helyezzen egy lapos fejű csavarhúzót a panel pereme alá, és távolítsa  el azt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 fcf77e8368924c78b64a49c1b762e3de 491954 true true true false 18 1601432 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:33 14 Topic 1 0 491954 486868 18           Távolítsa el a felső két csavart egy torx vagy lapos fejű  csavarhúzó segítségével.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:34 E_Slide the front shell off. 1709 ef3751dc6a424a33b59b6ae1fe07e47d 491955 true true true false 18 1601433 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:34 14 Topic 1 0 491955 486869 18           Csúsztassa  le az elülső borítást.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:34 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 1230aca7183c4b658b51611ec62c4d72 491956 true true true false 18 1601434 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:34 14 Topic 1 0 491956 486870 18           Vágja el a felső áthidalást egy  drótvágó segítségével.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:14 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 adcfa71806384c5fa311a918e423f9a5 491963 true true true false 26 1603167 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:14 14 Topic 1 0 491963 486121 26           Przed użyciem bazy czyszczącej zawsze należy upewnić się, że komora wkładu jest zamknięta.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:16 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 bc30f2930b0f4277950bbe4924f9d82f 491966 true true true false 26 1603171 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:16 14 Topic 1 0 491966 486871 26           Włóż płaski wkrętak z boku golarki, aby zwolnić  zatrzaski.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:16 E_Slide the power unit out of the body. 1709 be5f139975cf4a84a67b98312982beab 491967 true true true false 26 1603172 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:16 14 Topic 1 0 491967 486872 26           Wysuń moduł zasilający z  urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:17 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 8fda60a7682447489c31c6c600ed207c 491968 true true true false 26 1603173 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:17 14 Topic 1 0 491968 486873 26           Odegnij zatrzaski na boki i zdejmij przezroczystą osłonę  modułu zasilającego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:18 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 8c06b3bcb7484c35ae9d78bd59ffdeb7 491969 true true true false 26 1603174 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:18 14 Topic 1 0 491969 486874 26           Wyjmij komorę akumulatora i przetnij przewody za pomocą szczypiec lub  nożyczek.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:18 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 37ae99ce39484b3c97d65245629394a7 491970 true true true false 26 1603175 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:18 14 Topic 1 0 491970 486875 26           Odegnij zaciski akumulatora na bok za pomocą szczypiec lub  wkrętaka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:19 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 5f1b58c0f7bb4ac1b346b778d62fe616 491971 true true true false 26 1603176 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:19 14 Topic 1 0 491971 486865 26           Wykręć głowicę golącą, aby wyjąć ją z uchwytu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:20 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 35e872c0183243e186ed95dce8ec7cf8 491972 true true true false 26 1603177 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:20 14 Topic 1 0 491972 486867 26           Włóż płaski wkrętak pod krawędź panelu i  podważ.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:21 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 49ffc0bf678e4dd1862471c0f71dc214 491973 true true true false 26 1603178 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:21 14 Topic 1 0 491973 486868 26           Wykręć dwa wkręty z góry wkrętakiem torx lub  płaskim.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:21 E_Slide the front shell off. 1709 b72ce19a0b6d4092b2c73c18fea14f3b 491975 true true true false 26 1603179 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:21 14 Topic 1 0 491975 486869 26            Zsuń przednią część obudowy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:22 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 eb0c42fe6992485285b500cb99971ea8 491977 true true true false 26 1603180 Abby Kooistra 2020-02-19T15:00:22 14 Topic 1 0 491977 486870 26           Przetnij mostek na górze  szczypcami do cięcia drutu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:43 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 1506c766e79649038e5e3ad6dbef56b4 491983 true true true false 39 1601528 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:43 14 Topic 1 0 491983 486121 39           Перш ніж використовувати систему для очищення, завжди перевіряйте, чи відділення для картриджів закрите.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:44 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 d61bf7c5138049fc967c9edfaeae817d 491986 true true true false 39 1601532 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:44 14 Topic 1 0 491986 486871 39           Вставте пласку (стандартну) викрутку в будь-яку сторону корпусу бритви, щоб роз’єднати  гачки-фіксатори.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 E_Slide the power unit out of the body. 1709 458a9d08fa6e42af8e9c6b47e09a6626 491987 true true true false 39 1601533 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 14 Topic 1 0 491987 486872 39           Зсуньте блок живлення з  корпусу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 3cb040db267640da8d62f96894e56ffc 491988 true true true false 39 1601534 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 14 Topic 1 0 491988 486873 39           Відверніть убік гачки-фіксатори та зніміть прозору кришку силового  блока.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 5bd84504c7474d15b0249f4f8808769b 491989 true true true false 39 1601535 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:45 14 Topic 1 0 491989 486874 39           Підніміть тримач батареї та відріжте дроти ножицями або  гострозубцями.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 40d3e1e56528486c825a7afd1ac7b39e 491990 true true true false 39 1601536 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 14 Topic 1 0 491990 486875 39           Відігніть тримачі батареї гострозубцями або  викруткою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 1c5ae4b789094ffcb81dd9effdd3399e 491992 true true true false 39 1601537 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 14 Topic 1 0 491992 486865 39           Поверніть бритвені головки, щоб зняти їх із тримача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 6981df8f32df4494b1a81405cdf99668 491994 true true true false 39 1601538 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 14 Topic 1 0 491994 486867 39           Вставте пласку (стандартну) викрутку під край панелі і зніміть  її.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 a01c0df8f4b940fc8ebd555129ba1e7f 491996 true true true false 39 1601539 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:46 14 Topic 1 0 491996 486868 39           За допомогою пласкої викрутки або викрутки «зірочка» (torx) зніміть два гвинти у верхній  частині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:47 E_Slide the front shell off. 1709 0045d6048cc24f87b459e008aaa9a80f 491997 true true true false 39 1601540 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:47 14 Topic 1 0 491997 486869 39           Зсуньте передню частину  корпусу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:47 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 58d1c097b6934e2599ac52ff9bf90b88 491998 true true true false 39 1601541 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:47 14 Topic 1 0 491998 486870 39           Перекусіть пластикову перемичку у верхній частині  гострозубцями.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:15 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 39926827280f4e87babf574946de8896 492002 true true true false 6 1601400 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:15 14 Topic 1 0 492002 486121 6           Před použitím čisticího systému se vždy ujistěte, že přihrádka pro kazetu je uzavřena.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 8c7c0aa1ff434afba95db02d692f37e3 492005 true true true false 6 1601404 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 14 Topic 1 0 492005 486871 6           Vložením plochého šroubováku na kteroukoli stranu těla holicího strojku uvolněte  háčky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 E_Slide the power unit out of the body. 1709 63a201101d4944369b47b9e83b3ff58b 492006 true true true false 6 1601405 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 14 Topic 1 0 492006 486872 6           Vysuňte napájecí jednotku z  těla strojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 8c40cac0bd944e89b9efdfbcff6ff712 492007 true true true false 6 1601406 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 14 Topic 1 0 492007 486873 6           Ohněte háčky s pojistkou na stranu a sejměte průhledný kryt napájecí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 3b609eab3bf64c7baf3fa1e7c4f69ae0 492008 true true true false 6 1601407 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:17 14 Topic 1 0 492008 486874 6           Zdvihněte držák baterie a odstřihněte dráty štípacími kleštěmi nebo  nůžkami.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 589000c09eac4a529a0954563156a5ff 492009 true true true false 6 1601408 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 14 Topic 1 0 492009 486875 6           Ohněte konektory baterie na stranu pomocí štípacích kleští nebo  šroubováku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 26afde7366f547e99f1960018d136b24 492010 true true true false 6 1601409 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 14 Topic 1 0 492010 486865 6           Točivým pohybem sejměte holicí hlavu z rukojeti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 2a70c685dcd54d9eab4aff8b02e23444 492011 true true true false 6 1601410 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:18 14 Topic 1 0 492011 486867 6           Pod okraj panelu vložte plochý šroubovák a  vypačte ho.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 0a1606b86d0040c094cc2130ae26b366 492012 true true true false 6 1601411 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 14 Topic 1 0 492012 486868 6           Vyšroubujte dva šrouby nahoře pomocí plochého  šroubováku nebo šroubováku typu torx.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 E_Slide the front shell off. 1709 62ef4a073d4749ac8706fe21f612a080 492013 true true true false 6 1601412 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 14 Topic 1 0 492013 486869 6            Vysuňte přední kryt.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 045705ce5db742b1b29c56b70abe2f66 492014 true true true false 6 1601413 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:19 14 Topic 1 0 492014 486870 6           Přerušte můstek nahoře pomocí štípacích  kleští.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:45 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 0211a593687f4fa5a9284a3cef5a1a71 492021 true true true false 10 1597862 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:45 14 Topic 1 0 492021 486121 10           Veenduge alati enne puhastussüsteemi kasutamist, et kasseti kamber oleks suletud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:46 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 dedb64e031cf4f78a6eb188da024ccf3 492024 true true true false 10 1597866 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:46 14 Topic 1 0 492024 486871 10           Pistke lapik kruvikeeraja pardli korpuse ükskõik kumma külje sisse, et vabastada  klambrid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:46 E_Slide the power unit out of the body. 1709 ce6ab951e98340e2932ba3413a6f4446 492025 true true true false 10 1597867 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:46 14 Topic 1 0 492025 486872 10           Lükake toiteüksus korpusest  välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 55133252c5bb475e97e3c31e78727f11 492026 true true true false 10 1597868 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 14 Topic 1 0 492026 486873 10           Painutage klambrid kõrvale ja eemaldage toiteüksuse läbipaistev  kate.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 0a4046f22e6e490b98257a3f2c73f906 492027 true true true false 10 1597869 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 14 Topic 1 0 492027 486874 10           Võtke välja akuhoidik ja lõigake juhtmed läbi lõiketangide või  kääridega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 0579ebf0aa1947848a366398a78a954b 492028 true true true false 10 1597870 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 14 Topic 1 0 492028 486875 10           Painutage aku klemmid lõiketangide või kruvikeerajaga  kõrvale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 476ea3e298014fdc8e2a5b7370d866dc 492029 true true true false 10 1597871 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:47 14 Topic 1 0 492029 486865 10           Väänake raseerimispead, et see käepideme küljest eemaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 56794467b37146c7a04f285ceee1adfc 492031 true true true false 10 1597872 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 14 Topic 1 0 492031 486867 10           Pistke lapik kruvikeeraja paneeli ääre alla ja kangutage paneel  välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 dc65c98175f6489b82a7753195cc9d0f 492032 true true true false 10 1597873 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 14 Topic 1 0 492032 486868 10           Eemaldage lapiku või Torx-kruvikeerajaga kaks ülemist  kruvi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 E_Slide the front shell off. 1709 1f6d1aca3ae1401c87fd6b87e076cb77 492034 true true true false 10 1597874 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:48 14 Topic 1 0 492034 486869 10           Lükake eesmine kest  ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:49 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 d9ab61724f89452eb81384d6f7ae0e22 492036 true true true false 10 1597875 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:49 14 Topic 1 0 492036 486870 10           Purustage pealmine sild  kaablitangidega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:24:59 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 443e64ccedc34486bc167d6520f54e2c 492040 true true true false 30 1995376 Marie-josé DeRoos 2021-03-23T16:49:51 14 Topic 1 0 492040 486121 30           Прежде чем использовать систему очистки, всегда проверяйте, что отделение для картриджа закрыто.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:00 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 6f78b24c0cd6486eb848d77639369f2e 492043 true true true false 30 1597887 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:00 14 Topic 1 0 492043 486871 30           Вставьте отвертку с плоским шлицем с любой из сторон корпуса бритвы, чтобы освободить  зажимы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:43 E_Slide the power unit out of the body. 1709 5b9ca8386f284cdaa440e78044be36b5 492044 true true true false 30 1647123 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:43 14 Topic 1 0 492044 486872 30           Вытяните герметичный блок из  корпуса (Рис. 10).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:44 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 f300f59b471448bb98ed597fa7ab87ea 492045 true true true false 30 1647124 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:44 14 Topic 1 0 492045 486873 30           Отогните в стороны крючки-защелки и снимите прозрачную крышку  герметичного блока (Рис. 11).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:01 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 d66b6c26521c4d32896067ac7bb74268 492046 true true true false 30 1597890 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:01 14 Topic 1 0 492046 486874 30           Приподнимите держатель аккумулятора и перережьте провода с помощью кусачек или  ножниц.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:01 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 f5817645349840d8a637df6a52462321 492047 true true true false 30 1597891 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:01 14 Topic 1 0 492047 486875 30           Отогните в сторону клеммы аккумулятора с помощью кусачек или  отвертки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:02 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 bca91b191638487ebe8442cc9207476b 492048 true true true false 30 1597892 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:02 14 Topic 1 0 492048 486865 30           Поверните бритвенную головку, чтобы снять ее с рукоятки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:02 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 2c55185d69e3472d9233e0890db3b1c5 492049 true true true false 30 1597893 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:02 14 Topic 1 0 492049 486867 30           Вставьте отвертку с плоским шлицем под ободок панели и  снимите ее.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:44 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 c3d338f2d7304c26b954a0a6d294a947 492050 true true true false 30 1647125 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:44 14 Topic 1 0 492050 486868 30           Открутите два винта из верхней части с помощью  отвертки Torx или с плоским шлицем (Рис. 6).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:45 E_Slide the front shell off. 1709 779fe5a0db454de6b4be5aa2f3ec7ff0 492051 true true true false 30 1647126 Abby Kooistra 2020-04-16T14:21:45 14 Topic 1 0 492051 486869 30            Сдвиньте переднюю часть оболочки (Рис. 7).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:03 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 3b275830356749518f7ccb120ca69bde 492052 true true true false 30 1597896 Abby Kooistra 2020-02-17T09:25:03 14 Topic 1 0 492052 486870 30           Разорвите мостик в верхней части с помощью  кусачек.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:29 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 71a326fa9a8448a8bfddd48d914dd0a3 492059 true true true false 20 1601507 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:29 14 Topic 1 0 492059 486121 20           Тазалау жүйесін пайдаланбастан бұрын, әрдайым кардридж бөлімінің жабық тұрғанына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 13affca30a8e4f48a14c38ecb72b1a0e 492062 true true true false 20 1646690 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 14 Topic 1 0 492062 486871 20           Жалпақ бұрағышты ұстараның кез келген жағынан салып,  ілмектерді босатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 E_Slide the power unit out of the body. 1709 cfc26c9aae89487caecd82408b7bcc2e 492063 true true true false 20 1646691 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 14 Topic 1 0 492063 486872 20           Электр блогын  корпустан шығарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 d6a5f597bb024bf3a8c7f21575cf5dc9 492064 true true true false 20 1646692 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 14 Topic 1 0 492064 486873 20           Бекіткіш ілмектерді майыстырып, электр  блогының мөлдір қақпағын шешіп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 5926f982467d4492940186f7fd621aa1 492065 true true true false 20 1646693 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:02 14 Topic 1 0 492065 486874 20           Батарея ұстағышты көтеріп алып, сымдарын қысқышпен немесе  қайшымен кесіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 a68163f5a66848bc886b66421d60ffd5 492066 true true true false 20 1646694 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 14 Topic 1 0 492066 486875 20           Батарея белгілерін қысқышпен немесе  бұрағышпен майыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:32 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 f3c4fbd23ce3459f86ecbab6646cd3b9 492067 true true true false 20 1601516 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:32 14 Topic 1 0 492067 486865 20           Қырғыш бастиекті саптан алу үшін оны бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 c1c80c2a1af44706bde3bea4765b6629 492068 true true true false 20 1646695 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 14 Topic 1 0 492068 486867 20           Бұрағышты панель жиегінің астына салып,  көтеріп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 4b518a3ef97546b29868e16619baf5e8 492069 true true true false 20 1646696 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 14 Topic 1 0 492069 486868 20           Жұлдызша кілтпен немесе жалпақ  бұрауышпен үстіңгі жақтағы екі бұранданы алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:33 E_Slide the front shell off. 1709 9b9286536ab245a4a414199d2b2cdbc2 492070 true true true false 20 1601519 Abby Kooistra 2020-02-19T07:37:33 14 Topic 1 0 492070 486869 20           Алдыңғы қабатын сырғытып  алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 6ec09aae30fa47fcaf026e5f5b6bf9aa 492071 true true true false 20 1646697 Abby Kooistra 2020-04-16T09:39:03 14 Topic 1 0 492071 486870 20           Үстіңгі жақтағы жалғастырғышты сым  кескішпен үзіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:03 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 0a26d514b3114598b7eaff68a7ae03c9 493022 true true true false 3 1605377 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:03 14 Topic 1 0 493022 486121 3           Selalu pastikan kompartemen kartrid ditutup sebelum Anda menggunakan sistem pembersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:07 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 c8539cf109374574962853f9ecdc114d 493026 true true true false 3 1605382 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:07 14 Topic 1 0 493026 486871 3           Masukkan obeng kepala datar di kedua sisi dari bodi pencukur untuk melepas  pengait.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:07 E_Slide the power unit out of the body. 1709 11ba8dc52811401ebd62d5c4b7fecb7a 493027 true true true false 3 1605383 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:07 14 Topic 1 0 493027 486872 3           Geser unit daya ke luar  bodi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:08 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 6bf86cc70f5a415386146e9e9005352d 493028 true true true false 3 1605384 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:08 14 Topic 1 0 493028 486873 3           Bengkokkan pengait kunci ke arah samping dan lepaskan tutup transparan dari  unit daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:09 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 9a570dd1249f43a5942f5ad394919f64 493029 true true true false 3 1605385 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:09 14 Topic 1 0 493029 486874 3           Keluarkan wadah baterai dan potong kabelnya dengan tang atau  gunting.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:09 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 5566e1b8d1f14b0ba1fdeed2e3f157fc 493030 true true true false 3 1605386 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:09 14 Topic 1 0 493030 486875 3           Bengkokkan tag baterai ke samping dengan tang pemotong atau  obeng.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:10 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 a5dc6d5cc0d54eae904b4de85b1b59ba 493031 true true true false 3 1605387 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:10 14 Topic 1 0 493031 486865 3           Putar kepala cukur untuk melepasnya dari gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:10 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 9c534227e8ee4195a7dcc9d7fa0c4661 493032 true true true false 3 1605388 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:10 14 Topic 1 0 493032 486867 3           Masukkan obeng kepala datar di bawah tepi panel dan  lepaskan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:11 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 329b22bdbb0443ba97d37c5e7292e741 493033 true true true false 3 1605389 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:11 14 Topic 1 0 493033 486868 3           Lepas dua sekrup dari atas dengan  obeng torx atau kepala datar.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:11 E_Slide the front shell off. 1709 013610b4385a45649a4d033c850755e0 493034 true true true false 3 1605390 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:11 14 Topic 1 0 493034 486869 3           Geser dan  lepas lapisan depan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:15 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 2527714a758046faa91113c4c8dd3d90 493035 true true true false 3 1605393 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:15 14 Topic 1 0 493035 486870 3           Putus penghubung di bagian atas dengan  pemotong kawat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:27 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 9bf34de6b8404f8f95ca446c4d15fd78 493044 true true true false 21 1605410 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:27 14 Topic 1 0 493044 486121 21           세척 시스템을 사용하기 전에 항상 카트리지 덮개가 닫혀 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:28 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 ec646f721549484c8262870e1721fc59 493047 true true true false 21 1605418 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:28 14 Topic 1 0 493047 486871 21           일자 드라이버를 면도기의 양쪽에 끼워 넣은 다음  후크를 풉니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:28 E_Slide the power unit out of the body. 1709 20d9d98e23004ee39efb87a6dcea7f9f 493048 true true true false 21 1605420 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:28 14 Topic 1 0 493048 486872 21           동력 장치를  면도기 밖으로 밀어냅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 abce8c82071748258e55ff06da543032 493049 true true true false 21 1605421 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 14 Topic 1 0 493049 486873 21           스냅 후크를 옆으로 구부리고 동력  장치의 투명 커버를 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 bb92614a6e634581b6184d1d3fea61da 493050 true true true false 21 1605424 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 14 Topic 1 0 493050 486874 21           배터리함을 들어내고 펜치나  가위로 와이어를 자릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 66015c7aae5348548ddb9a568a42a431 493051 true true true false 21 1605426 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:29 14 Topic 1 0 493051 486875 21           펜치나  드라이버로 배터리 태그를 옆으로 구부립니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 7941d18acb9348d7aace78a3880deb57 493052 true true true false 21 1605428 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 14 Topic 1 0 493052 486865 21           쉐이빙 헤드를 돌려 손잡이에서 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 6015e5066fde4aac82b33fe61f6a6af3 493053 true true true false 21 1605430 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 14 Topic 1 0 493053 486867 21           패널 테두리 아래에 일자 드라이버를 끼워 넣은 다음 들어올려  뺍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 7b8f1244cbaf47e487703fecd7116b85 493054 true true true false 21 1605432 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:30 14 Topic 1 0 493054 486868 21           Torx 또는 일자  드라이버로 위에 있는 나사 두 개를 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:31 E_Slide the front shell off. 1709 33c40f72a2e14b3bab5195114e2afde1 493055 true true true false 21 1605434 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:31 14 Topic 1 0 493055 486869 21           전면 덮개를  밀어 냅니다..   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:31 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 f5c888556004433d94907b5a002f2d58 493056 true true true false 21 1605436 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:31 14 Topic 1 0 493056 486870 21           와이어  커터로 위에 있는 브리지를 자릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:03 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 adca5e1e299b4dab85eb5fd03778d772 493064 true true true false 2 1604509 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:03 14 Topic 1 0 493064 486121 2           تأكد دائمًا من أن حجرة الخراطيش مغلقة قبل استخدام نظام التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:05 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 abc3575e3bd24948a53ebba9b7907f2d 493067 true true true false 2 1604513 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:05 14 Topic 1 0 493067 486871 2           أدخل مفكًا مسطح الرأس على جانبي جسم ماكينة الحلاقة لتحرير  الخطافات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:06 E_Slide the power unit out of the body. 1709 9652df7a6d28442f9b0397463e73a476 493068 true true true false 2 1604514 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:06 14 Topic 1 0 493068 486872 2           حرك وحدة الطاقة خارج  الجسم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 af909041c70b4862ad81256ffd9937ec 493070 true true true false 2 1604515 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 14 Topic 1 0 493070 486873 2           قم بثني السنانير الإضافية جانباً وإزالة الغطاء الشفاف لوحدة  الطاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 e364aad58a3a45f0bb04571ec0e70def 493072 true true true false 2 1604516 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 14 Topic 1 0 493072 486874 2           ارفع حامل البطارية للخارج وقم بقطع الأسلاك بزوج من كماشات القطع أو  المقص.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 433204ea927942eb85361806ab5494e0 493074 true true true false 2 1604517 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:07 14 Topic 1 0 493074 486875 2           ثني علامات البطارية جانبا مع زوج من كماشات القطع أو  مفك البراغي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:08 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 592d833cc336432ea67db3ab89357c25 493075 true true true false 2 1604518 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:08 14 Topic 1 0 493075 486865 2           لف رأس الحلاقة لإزالته من المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:08 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 db86474ed89b48f9871e63f7fe73e537 493076 true true true false 2 1604519 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:08 14 Topic 1 0 493076 486867 2           أدخل مفك برأس مسطح أسفل حافة اللوحة ثم أخرجه  بعيدًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:09 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 6cf5539401264516aa6be14f6f4cbd9e 493078 true true true false 2 1604520 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:09 14 Topic 1 0 493078 486868 2           قم بفك المسمارين من الأعلى باستخدام مفك توركس أو مفك براغي  مسطح الرأس.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:10 E_Slide the front shell off. 1709 aa76b8637a6c48aebea4d07d6776be40 493080 true true true false 2 1604521 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:10 14 Topic 1 0 493080 486869 2           قم بسحب الهيكل الأمامي  بعيدًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:10 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 c5b9324cb40240bf8f9476e746499726 493082 true true true false 2 1604522 Abby Kooistra 2020-02-21T11:00:10 14 Topic 1 0 493082 486870 2           قم بقطع الوصلة من الأعلى باستخدام  قاطع الأسلاك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:25 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 b0e475433e394aaf90ea7bf1ad8cde8a 493085 true true true false 37 1610782 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:25 14 Topic 1 0 493085 486121 37           ตรวจดูว่าช่องใส่ตลับปิดสนิทดีแล้วทุกครั้งก่อนที่จะใช้ระบบทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:28 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 344bce1d357444b699504420dedbefe1 493088 true true true false 37 1610786 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:28 14 Topic 1 0 493088 486871 37           สอดไขควงปากแบนที่ด้านใดด้านหนึ่งของตัวเครื่องโกนหนวดเพื่อปลด ตะขอออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:29 E_Slide the power unit out of the body. 1709 40fb0df4b6bc4fbbb22b6fccbe53c1e0 493089 true true true false 37 1610787 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:29 14 Topic 1 0 493089 486872 37           เลื่อนชุดกำลังไฟออกจาก ตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:29 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 fdfaa5278d2048afbce14f1caa95f370 493090 true true true false 37 1610788 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:29 14 Topic 1 0 493090 486873 37           งอตะขอเกี่ยวออกด้านข้าง แล้วนำฝาครอบใสออกจาก ชุดกำลังไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:30 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 80c9e0bc86ef472baebbaf444f0f65cc 493091 true true true false 37 1610789 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:30 14 Topic 1 0 493091 486874 37           ยกช่องใส่แบตเตอรี่ออก แล้วตัดสายด้วยคีมตัดหรือ กรรไกร   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:31 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 1e84469d227d4342a10923c99706612b 493092 true true true false 37 1610790 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:31 14 Topic 1 0 493092 486875 37           ดันแท็กแบตเตอรี่ออกด้านข้างด้วยคีมตัดหรือ ไขควง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:31 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 f5c568ba596a4ce28f36979b05441c3f 493093 true true true false 37 1610791 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:31 14 Topic 1 0 493093 486865 37           บิดหัวโกนเพื่อถอดออกจากด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:32 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 774c8f251aea49549c5fa3b811658a25 493094 true true true false 37 1610792 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:32 14 Topic 1 0 493094 486867 37           สอดไขควงปากแบนใต้ขอบแผง แล้วงัด ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:33 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 f9446425fb594a43b2ac2c0cce6f2fc9 493095 true true true false 37 1610793 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:33 14 Topic 1 0 493095 486868 37           ถอนสกรูสองตัวออกจากส่วนบนด้วยไขควงหัวท๊อกซ์หรือ ไขควงปากแบน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:34 E_Slide the front shell off. 1709 3bd86c2bd6f846bba6d6373d00fd3954 493096 true true true false 37 1610794 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:34 14 Topic 1 0 493096 486869 37           เลื่อนฝาครอบด้านหน้า ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:34 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 9a66a76357634cc8bd6ef36447df777e 493097 true true true false 37 1610795 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:34 14 Topic 1 0 493097 486870 37           ตัดตัวเชื่อมที่ด้านบนด้วย คีมตัดสายไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:46 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 fa3c617563f54e5d886b00d8f2491ff5 493105 true true true false 11 1605454 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:46 14 Topic 1 0 493105 486121 11           قبل از استفاده سیستم تمیزکننده، همیشه بررسی کنید محفظه کارتریج بسته باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:47 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 a18c6dedc9c44801b7b3ff75b6a85a3d 493108 true true true false 11 1605462 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:47 14 Topic 1 0 493108 486871 11           یک پیچ گوشتی تخت روی یک سمت بدنه ماشین اصلاح وارد کنید تا  قلابها آزاد شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 E_Slide the power unit out of the body. 1709 c846c23b04694473b411ef8c61ca7bc2 493109 true true true false 11 1605464 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 14 Topic 1 0 493109 486872 11           واحد تغذیه را از  بدنه بیرون بیاورید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 0f6913d9757e428595615a5ae46d13d8 493110 true true true false 11 1605466 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 14 Topic 1 0 493110 486873 11           قلابهای چفتی را خم کنید و روکش شفاف  واحد تغذیه را بیرون بیاورید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 a0e56c944ad548e9a2cef04683d64aaa 493111 true true true false 11 1605468 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:48 14 Topic 1 0 493111 486874 11           نگهدارنده باتری را بیرون بیاورید و سیمها را با استفاده از سیمچین یا  قیچی ببرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:49 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 1a9ab2450114445ea1c1ec72ec10b6ab 493112 true true true false 11 1605470 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:49 14 Topic 1 0 493112 486875 11           تگهای باتریها را با استفاده از سیمچین یا  پیچگوشتی خم کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:49 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 6a74a80169d54f24870ef3d96137cc71 493114 true true true false 11 1605472 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:49 14 Topic 1 0 493114 486865 11           سر مخصوص اصلاح را بچرخانید و از دسته جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 824617459db440418b19151ac0db4ff3 493116 true true true false 11 1605474 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 14 Topic 1 0 493116 486867 11           یک پیچ گوشتی تخت زیر لبه قاب وارد کنید و آن را  جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 c8162fdcc9e04144991e5be7693b10d2 493118 true true true false 11 1605476 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 14 Topic 1 0 493118 486868 11           دو پیچ را با استفاده از پیچ گوشتی ستارهای یا  پیچ گوشتی تخت باز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 E_Slide the front shell off. 1709 78888652fb0941c59a7b70abf6790775 493119 true true true false 11 1605478 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:50 14 Topic 1 0 493119 486869 11           پوشش جلو را  به بیرون بلغزانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:51 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 1b288b4b1f2f4f0fa83cab68681247e2 493121 true true true false 11 1605480 Abby Kooistra 2020-02-24T08:13:51 14 Topic 1 0 493121 486870 11           رابط روی قسمت بالا را با یک  سیمچین بشکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:48 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 b112e45e1c7b4a38aa91dcfc62036d37 493126 true true true false 40 1610804 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:48 14 Topic 1 0 493126 486121 40           Luôn đảm bảo ngăn chứa của hộp đã đóng trước khi sử dụng hệ thống làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:50 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 c17325f856ea48e29e41fa4091a34473 493129 true true true false 40 1610808 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:50 14 Topic 1 0 493129 486871 40           Đưa tô vít hai cạnh vào một trong hai bên thân máy cạo râu rồi tháo  móc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:50 E_Slide the power unit out of the body. 1709 c96ee30ced134e1eb824d93fafe9b055 493130 true true true false 40 1610809 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:50 14 Topic 1 0 493130 486872 40           Trượt bộ phận nguồn điện ra khỏi  thân máy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:51 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 f319bc184a3b4823b4fa610f8a9a2597 493131 true true true false 40 1610810 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:51 14 Topic 1 0 493131 486873 40           Bẻ móc gài sang bên và tháo nắp trong suốt của  bộ phận nguồn điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:51 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 692950e83a53445e94e9dcbd3302c5da 493132 true true true false 40 1610811 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:51 14 Topic 1 0 493132 486874 40           Nhấc khay đựng pin ra và cắt dây điện bằng kìm cắt hoặc  kéo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:52 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 0a8b4a5537bd4d8c9c728c918d938816 493133 true true true false 40 1610812 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:52 14 Topic 1 0 493133 486875 40           Bẻ dải pin sang bên bằng kìm cắt hoặc  tô vít.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:52 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 863fed6cb008456a8de97dfc2c7541e4 493134 true true true false 40 1610813 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:52 14 Topic 1 0 493134 486865 40           Vặn đầu cạo ra để tháo khỏi tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:53 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 3bbc3c65d5e140ffafd6266bc5678480 493135 true true true false 40 1610814 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:53 14 Topic 1 0 493135 486867 40           Đưa tô vít hai cạnh vào phía dưới rìa của tấm chắn và bẩy  ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:54 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 a63ed7ce6a2d4f1789c8e4d06c5876d3 493136 true true true false 40 1610815 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:54 14 Topic 1 0 493136 486868 40           Tháo hai ốc vít ở trên cùng bằng tô vít torx hoặc  tô vít hai cạnh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:55 E_Slide the front shell off. 1709 5de9eaa7f10144c5a196423a749e56d4 493137 true true true false 40 1610816 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:55 14 Topic 1 0 493137 486869 40           Trượt vỏ trước  ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:55 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 6f50dacc2b434ac687b6382cfa718890 493138 true true true false 40 1610817 Abby Kooistra 2020-02-27T14:51:55 14 Topic 1 0 493138 486870 40           Bẻ gãy cầu nối ở trên cùng bằng  kìm cắt dây điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:42 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 3aaf4aff62174fc3a777f7a1cb8c9343 493146 true true true false 28 1604486 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:42 14 Topic 1 0 493146 486121 28           Certifique-se sempre de que o compartimento do cartucho esteja fechado antes de usar o sistema de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:45 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 8311c2ed83e7406cb9e08fa2a17b7f6e 493149 true true true false 28 1604490 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:45 14 Topic 1 0 493149 486871 28           Insira uma chave de fenda de cabeça plana em ambos os lados do corpo do barbeador para soltar os  ganchos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:45 E_Slide the power unit out of the body. 1709 65b24d74a7bf4f4dbbe2fb61aa4283e0 493150 true true true false 28 1604491 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:45 14 Topic 1 0 493150 486872 28           Deslize a unidade de alimentação para fora do  corpo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:46 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 8903f05980ef4225905a7d1c76fb5c62 493151 true true true false 28 1604492 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:46 14 Topic 1 0 493151 486873 28           Dobre os ganchos de encaixe, afastando-os, e remova a tampa da  unidade de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:46 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 556fe7c4d8ed4cf9a95907b2677d2991 493152 true true true false 28 1604493 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:46 14 Topic 1 0 493152 486874 28           Retire o suporte da bateria e corte os fios com um alicate ou  tesoura.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:47 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 05eda37dc78b4e8383df3b6d9fbf98ae 493154 true true true false 28 1604494 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:47 14 Topic 1 0 493154 486875 28           Dobre as etiquetas da bateria, afastando-as, com um alicate de corte ou  chave de fenda.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:48 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 4e4dc3535d2746c79a8f5b95a09042ad 493158 true true true false 28 1604496 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:48 14 Topic 1 0 493158 486865 28           Torça a cabeça de barbear para removê-la da alça.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:49 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 0f6ecd851e8a4cada432968c7b2669ca 493159 true true true false 28 1604497 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:49 14 Topic 1 0 493159 486867 28           Insira uma chave de fenda de cabeça plana sob a borda do painel e  remova-o.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:49 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 91fe6deb088f4dceaed22ac1d19680b4 493161 true true true false 28 1604498 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:49 14 Topic 1 0 493161 486868 28           Remova os dois parafusos da parte superior com uma  chave de fenda torx ou de cabeça plana.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:50 E_Slide the front shell off. 1709 03c1979bf6c446a8995827362d13ca4f 493163 true true true false 28 1604499 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:50 14 Topic 1 0 493163 486869 28           Deslize a capa frontal  para fora.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:50 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 21b2b597b73d4e95a965cd79acae0bc6 493164 true true true false 28 1604500 Abby Kooistra 2020-02-21T10:59:50 14 Topic 1 0 493164 486870 28           Quebre a ponte na parte superior com um  cortador de fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:25 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 e20766d979534444aa69442cdef97867 493167 true true true false 32 1603677 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:25 14 Topic 1 0 493167 486121 32           請務必確定清潔補充匣已關閉，再使用清洗系統。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:28 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 cf8af1319b49450cbfa4fd8285453685 493170 true true true false 32 1603681 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:28 14 Topic 1 0 493170 486871 32           將平頭螺絲起子插入電鬍刀機體任一側，以鬆開 扣鉤。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:28 E_Slide the power unit out of the body. 1709 e76bfd882c5c48ab9e2af9b23fb87fd7 493171 true true true false 32 1603682 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:28 14 Topic 1 0 493171 486872 32           將 機體中的供電裝置滑出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:29 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 2088a14819ba42f188cf36bb5638af71 493172 true true true false 32 1603683 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:29 14 Topic 1 0 493172 486873 32           彎折旁邊的彈簧鉤，然後取出 供電裝置的透明蓋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:29 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 3d2f02aa2a164394bc92f63b25444525 493173 true true true false 32 1603684 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:29 14 Topic 1 0 493173 486874 32           取出電池固定座，再用剪鉗或 剪刀剪斷電線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:30 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 bf0f2aac4154458e8ffc903ed7189b08 493174 true true true false 32 1603685 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:30 14 Topic 1 0 493174 486875 32           用剪鉗或 螺絲起子彎折電池拉片。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:30 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 ab24c45296a645ddbbc64b347dd255af 493175 true true true false 32 1603686 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:30 14 Topic 1 0 493175 486865 32           旋轉並取下握把上的電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:31 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 2249842be3794d30a97cbfc9c093adea 493176 true true true false 32 1603687 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:31 14 Topic 1 0 493176 486867 32           將平頭螺絲起子插入護板邊緣底下，然後 撬開。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:32 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 5db31b905a554ca98afc99d5e4d23e28 493177 true true true false 32 1603688 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:32 14 Topic 1 0 493177 486868 32           用梅花頭或平頭 螺絲起子取下頂部的兩顆螺絲。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:32 E_Slide the front shell off. 1709 5a0cd5f2cbc84e26ada109e3d199ca56 493178 true true true false 32 1603689 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:32 14 Topic 1 0 493178 486869 32           將正面外殼 滑開。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:33 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 9f5ab6c1fccb43b28c4e52157d1d63cf 493179 true true true false 32 1603690 Abby Kooistra 2020-02-20T08:41:33 14 Topic 1 0 493179 486870 32           用電線 剪刀切斷頂部紐帶。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:10 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 31e23a88378e48dbb39e058d6be0b62f 493196 true true true false 42 1605509 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:10 14 Topic 1 0 493196 486121 42           Siempre verificá que el compartimiento del cartucho esté cerrado antes de usar el sistema de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:20 This shaver is waterproof_IIB 137 61a191b349eb4250bf0a7e3188c85534 493216 true true true false 42 1605549 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:20 14 Topic 1 0 493216 1681 42               35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:21 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 b346bfe96fed4feea562f0a9e6fe0f12 493219 true true true false 42 1605555 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:21 14 Topic 1 0 493219 486871 42           Insertá un destornillador plano a los costados de la carcasa de la afeitadora para soltar los  ganchos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 E_Slide the power unit out of the body. 1709 3e4cc0cc20b242e789ffd02c31c28e2e 493220 true true true false 42 1605557 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 14 Topic 1 0 493220 486872 42           Deslizá la unidad de alimentación para separarla de la  carcasa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 b9c0f010085e4437bd65ebc2b0962145 493221 true true true false 42 1605559 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 14 Topic 1 0 493221 486873 42           Doblá los enganches para los costados y sacá la cubierta transparente de la  unidad de alimentación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 3f8c83ddbb174a8d9b1cc5f13915fd82 493222 true true true false 42 1605561 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:22 14 Topic 1 0 493222 486874 42           Levantá el soporte de la batería y cortá los cables con un alicate o con una  tijera.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:23 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 d9dae9ffa81b424fa50ccaecb49cd726 493223 true true true false 42 1605563 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:23 14 Topic 1 0 493223 486875 42           Doblá las lengüetas de la batería para los costados con un alicate o con un  destornillador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:23 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 ff03a3f8ead147aea57341fc89052a70 493224 true true true false 42 1605565 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:23 14 Topic 1 0 493224 274 42           Actuá con precaución, ya que los terminales de la batería son filosos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:25 E_Remove the rechargeable battery. 1142 22650bd653c84fafa9456c5668740a2b 493226 true true true false 42 1605569 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:25 14 Topic 1 0 493226 379987 42           Quite la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 cb01f725cabc479a9abb12acd6656e31 493227 true true true false 42 1605572 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 14 Topic 1 0 493227 486865 42           Torcé el cabezal de afeitado para separarlo del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 87d271b9f2cd4bbcaa8ab87c8b497271 493228 true true true false 42 1605573 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 14 Topic 1 0 493228 486867 42           Insertá un destornillador plano por abajo del reborde del panel y hacé palanca para  levantarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 0570625d7f924ee4a6ffd05697376119 493229 true true true false 42 1605575 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:26 14 Topic 1 0 493229 486868 42           Sacá los dos tornillos de la parte de arriba con un  destornillador plano o con punta de estrella.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:27 E_Slide the front shell off. 1709 bf9b027c632e4497891467e0378cce47 493230 true true true false 42 1605577 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:27 14 Topic 1 0 493230 486869 42           Deslizá la carcasa delantera para  sacarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:27 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 766f6d1fdddf4cb6873c2888733f3602 493231 true true true false 42 1605579 Abby Kooistra 2020-02-24T08:14:27 14 Topic 1 0 493231 486870 42           Cortá el puente de la parte de arriba con un  alicate.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 E_Warning: 1143 a133ff63efd1408e8196cfb0b6c50336 493471 true true true false 17 1604707 Abby Kooistra 2020-02-21T11:02:59 14 Topic 1 0 493471 477134 17           אזהרה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 E_Warning: 1143 316899156f4c4aed869ecf9e18b42324 493474 true true true false 25 1604710 Abby Kooistra 2020-02-21T11:03:05 14 Topic 1 0 493474 477134 25           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 E_Warning: 1143 1176cabb61334ac0bc3871df1ebdacf5 493477 true true true false 38 1610820 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 14 Topic 1 0 493477 477134 38           Uyarı:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T12:24:05 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 634e4becd5bd4f7e9182ec64ede9f72f 494235 true true true false 0 2255648 Marie-josé DeRoos 2022-04-04T15:17:23 6 Topic 1 0 494235 -1 1           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T12:45:11 E_Keep the USB cable and the supply unit dry. 1139 1b74990586c24830962d0e59cdf91559 494240 true true true false 0 1610951 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T15:11:25 4 Topic 1 0 494240 494235 30           Избегайте попадания жидкости на блок питания и кабель  USB.   28 HISTCOMMENT Translation provided by Russia. Correct?? 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T12:57:33 E_Keep the USB cable and the supply unit dry. 1139 440eb4b9cff548e6be5574d268922e52 494243 true true true false 0 1610950 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T15:11:25 4 Topic 1 0 494243 494235 20           USB кабелін және жабдықтау блогы  құрғақ.   28 HISTCOMMENT Translation provided by Russia. Correct?? 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T13:56:05 E_Keep the USB cable and the supply unit dry. 1139 b462cf6b5bf647a6bd090e1542cc5f99 494267 true true true false 0 2368095 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:36:45 5 Topic 1 0 494267 494235 39           Зберігайте USB-кабель і блок живлення  сухими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:02 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 c4b741a92ad54189beff9c8493b68189 495950 true true true false 31 1617879 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:02 14 Topic 1 0 495950 486121 31           使用清洁系统前，请始终确保滤芯仓已关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:04 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 b3ecb5c3c3e847368af66517e22eb2d9 495953 true true true false 31 1617882 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:04 14 Topic 1 0 495953 486871 31           将平头螺丝刀插入剃须刀机身一侧以松开 钩子。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:04 E_Slide the power unit out of the body. 1709 56d9e4038de844089595a3cbbf4fb00a 495954 true true true false 31 1617883 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:04 14 Topic 1 0 495954 486872 31           将电源部件滑出 机身。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:05 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 974e741b76e541c3b221ced3473c1656 495955 true true true false 31 1617884 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:05 14 Topic 1 0 495955 486873 31           将安全钩向外掰，取下电源部件的透明 保护盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:05 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 eb7bd1a9257f425090508d8ee0eb1b64 495956 true true true false 31 1617885 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:05 14 Topic 1 0 495956 486874 31           拉出电池舱，用钢丝钳或剪刀将电线 剪断。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:06 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 2ed53c2c5317415385e0bcdccc96f2d7 495957 true true true false 31 1617886 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:06 14 Topic 1 0 495957 486875 31           用钢丝钳或螺丝刀将电池标签 向外掰。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:07 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 295316a9c2e14d6d905cd6168951cd5d 495958 true true true false 31 1617887 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:07 14 Topic 1 0 495958 486865 31           旋转剃须刀头，将其从手柄上拆下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:07 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 7fe8ebc42f4945c4a9059c4e7a46e1bc 495959 true true true false 31 1617888 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:07 14 Topic 1 0 495959 486867 31           将平头螺丝刀插入面板边缘下方，然后将其 撬出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:08 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 756ede02676442fe9b33e292de0f3dab 495960 true true true false 31 1617889 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:08 14 Topic 1 0 495960 486868 31           用梅花螺丝刀或平头螺丝刀卸下顶部的两颗 螺丝。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:09 E_Slide the front shell off. 1709 ee1d641d3f1a439ba58697775c76faf1 495961 true true true false 31 1617890 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:09 14 Topic 1 0 495961 486869 31           将前壳 滑下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:10 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 3990cd1e8dc84e5ab88cd23a62640409 495962 true true true false 31 1617891 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:10 14 Topic 1 0 495962 486870 31           用钢丝钳剪断顶部的 连接片。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:40 E_The battery is almost empty. 1709 26f52db84c324bdf87c337e145988412 495999 true true true false 31 1620486 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:40 14 Topic 1 0 495999 477191 31           电池电量几乎 耗尽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The appliance is charging. 1709 98be4fadcb7e42cfb9e7f5bfb107da6c 496000 true true true false 31 1620487 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496000 477192 31           产品正在充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The appliance is fully charged. 1709 29a55b7333324fccb8dbbfd9cbcb4ffa 496001 true true true false 31 1620488 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496001 477193 31           产品已充满电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b4f9671ea20e40c895dd00671f0d86a8 496002 true true true false 31 1620489 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496002 477194 31           亮起的指示条的数量代表剩余的电池电量。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_Flashing 1709 fe78456be8ca4d11b296dd170aff78d7 496003 true true true false 31 1620490 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496003 477195 31           闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5c5f5d5e9c1842a28ab181b342fa6c21 496009 true true true false 31 1620496 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496009 477201 31           在按下开/关按钮时闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Bottom light flashing orange 1709 640cd05001eb46aaa36c743236c85f5c 496010 true true true false 31 1620497 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496010 477202 31           底部指示灯呈橙色闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Lights flashing in sequence 1709 9881ded0ec834ef388e682da9fa0483c 496011 true true true false 31 1620498 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496011 477203 31           指示灯依次闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Lights up continuously 1709 2c66b42712964872b2f95a7747a6f03f 496012 true true true false 31 1620499 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496012 477204 31           持续亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5eb994027dc14e74bc837e11f9c45add 496013 true true true false 31 1620500 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 14 Topic 1 0 496013 477205 31           拿起产品时亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 dee0eb4220a74cfeabba0d71288fef0a 496018 true true true false 31 1883146 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 14 Topic 1 0 496018 477210 31           显示在须刀清洁中心上   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 4545abb7ea794bed8416c0df9df6b84b 496029 true true true false 31 1730239 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 496029 477189 31           在打开产品之前应先断开其与电源插座的 连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 E_The travel lock is activated. 1709 cc7550b0c74741859f7a40f369005462 496030 true true true false 31 1730240 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 496030 477190 31           旅行锁已 激活。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 Charging APA 1709 361b9f0f91734455ae20535b81e191c8 496031 true true true false 31 1730245 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 496031 432732 31                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_Quick charge: 307 dbb6a5d6d16c4a1185e8414fb62211ba 496032 true true true false 31 1620519 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496032 28290 31           快速充电：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 a3930920bb904fc8a84158a00fc8b9b7 496033 true true true false 31 1620520 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496033 464164 31           产品充满电后，可在不接电源的情况下工作长达 60 分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 ba340d9d039743259e4235d29944052e 496034 true true true false 31 1620521 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496034 474492 31           首次使用本产品之前，以及当电池状态指示灯的底灯呈橙色闪烁（指示电池电量几乎耗尽）时，请为本产品充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:40 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0a053bb939cc414ba086d992107df4dc 496035 true true true false 31 1882152 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:40 14 Topic 1 0 496035 474493 31           充电大约 5 分钟后，电池含有的电量足以完成一次全面剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:42 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2bf3d2ce1f424cfa8c45e1c5f45182b4 496037 true true true false 31 1882161 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:42 14 Topic 1 0 496037 472079 31           电池现在所含的电量足以完成一次全面剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 319d0361666a4b608b1ad5d1156c1c64 496039 true true true false 31 1620526 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 14 Topic 1 0 496039 464165 31           将产品存置于充电座中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 'Unplug for use' symbol APA 1709 9231cef3d61343e98d75ff582f5017d3 496040 true true true false 31 1620527 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 14 Topic 1 0 496040 432900 31   “拔出插头即可使用”符号    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     “不要接电源使用”指示灯闪烁，提醒您应该先断开产品与电源插座的连接，并从本产品上拔下小插头后才能打开它。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 APA Usage Notes 1709 cd0d78a771b1400597698bf69a39799b 496041 true true true false 31 1730257 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 496041 464101 31                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 3ed39a244e554e90b158ab9340eced94 496046 true true true false 31 1620533 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 14 Topic 1 0 496046 464166 31           您可以在干湿两种状态下使用本产品，甚至可以在淋浴时使用它。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b96d4ed897ba49bba3bd9fa2fa3dc6e8 496047 true true true false 31 1730259 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 496047 464167 31           若要进行湿剃，请先用水润湿皮肤，在皮肤上涂抹剃须泡沫或啫喱，并在水龙头下用温水冲洗剃须刀头，然后执行以下步骤。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 72171f6ba59b43b09cbd9ee797bfaa87 496048 true true true false 31 1620535 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 14 Topic 1 0 496048 464168 31           如果要用啫喱或泡沫剃须，请在剃须期间定期冲洗剃须刀头部件，确保其能够继续在您的皮肤上顺畅滑动。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 Cleaning reminder APA 1709 962caa9262994cd99bc8682925e08f4c 496051 true true true false 31 1620538 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 14 Topic 1 0 496051 472673 31   清洗提示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8c268b45bb39491e822c0928ca01201d 496052 true true true false 31 1730262 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496052 473643 31           每次使用后都要清洁产品和附件，以防止堵塞和 损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 73f6c7aa0d01462184d412151d08b66d 496053 true true true false 31 1620540 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 14 Topic 1 0 496053 473644 31           请每个月彻底清洁一次剃须刀头，或在产品剃须效果不如 之前好时进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 Trimming APA 1709 9314a374d42f445fa7e004926fdee586 496055 true true true false 31 1730263 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496055 444649 31   修剪   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 E_Close the trimmer. 40 e8650dc740a4496e920ac127f05e5198 496056 true true true false 31 1620544 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 14 Topic 1 0 496056 458257 31           关闭修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 57903106021d443eb2a32a08cc872c21 496057 true true true false 31 1730264 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496057 473646 31           每次使用后，请关闭本产品并清洁修剪器，以防止堵塞和 损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 Storage and travel (heading only) 1709 d7eea0a4a6b04d3d93a1dbf8fe5912d7 496071 true true true false 31 1620561 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 496071 444652 31   存放和携带   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 869ddb379e6e4f26bb684595e9c9daf1 496080 true true true false 31 2080482 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 14 Topic 1 0 496080 444735 31   在水龙头下清洁剃须刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 9d27c8d3ff6e44fc99fb82aa2d038c81 496081 true true true false 31 1620572 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 496081 464759 31           在温水龙头下冲洗胡茬储藏室。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 06e1a90a79904b5cb01e0e5d71b31cf6 496082 true true true false 31 1620573 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 496082 473253 31           每次使用后都要清洁剃须刀，以防止堵塞和损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 Thorough cleaning APA 1709 a7f831d3792247ebbd4c00f692cabede 496083 true true true false 31 1730274 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 14 Topic 1 0 496083 457079 31   彻底清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 c32d7a9275cb481aa2a66919ef7145e7 496084 true true true false 31 1620576 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496084 464174 31           我们建议您每个月彻底清洁一次剃须刀头，或在剃须效果没有以前好时进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 211b1df581c44e4d9d77ebcc0b858f34 496085 true true true false 31 1620577 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496085 464175 31           在 水龙头下冲洗胡茬储藏室和剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c3123e44cf11485d90b313acfbb3674a 496086 true true true false 31 1620578 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496086 472646 31           有关详细说明，请参阅“如何更换剃须刀头？”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_Shake off excess water. 1142 f02f5ee18ebb4057a8fc5c4e090c0703 496087 true true true false 31 1620579 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496087 473254 31           甩掉多余的水分。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Remove the shaving heads. 1142 1104a24912eb4abc9ca4fbc2e37f4c0e 496088 true true true false 31 1620580 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496088 473255 31           取下剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f744a60134b04089840e0a133fb4db00 496089 true true true false 31 1620581 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496089 474388 31           将剃须刀头支架的铰链卡入剃须刀头部件顶部的槽内，并合上剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 e992e92fbc614d3d888599352e182484 496090 true true true false 31 2080483 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 496090 458256 31   清洁弹出式修剪器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         提示：     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 8293559b7ce54988a7fb84a01ac51c1f 496091 true true true false 31 1620583 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496091 198930 31           切勿用毛巾或纸巾擦干修剪器齿，否则可能会损坏修剪器齿。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 74e2189005e249ce9a3c9f2179450369 496092 true true true false 31 1620584 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496092 430607 31           向下推修剪器释放滑块可打开弹出式修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 176f382ece89492d83e12af8ccfe70f5 496093 true true true false 31 1620585 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496093 430608 31           小心地甩干多余的水，然后将弹出式修剪器晾干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 68a5f4feddc443c694d6ea9e69e0127e 496094 true true true false 31 1620586 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496094 430611 31           为达到最佳效果，请每六个月用一滴矿物油润滑一次弹出式修剪器齿（油未随附）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 0d1c25d3c6fe43adafc747de3520f350 496095 true true true false 31 1620587 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496095 458255 31           启动本产品，用温水冲洗弹出式修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 f6d02e8f5055421faa82eeb9d209c339 496096 true true true false 31 1620588 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496096 473258 31           每次使用后都要清洁修剪器，以防止堵塞和损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 3c446542341f473f910b43bfb5aeefb6 496113 true true true false 31 2080498 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 14 Topic 1 0 496113 444731 31   更换剃须刀头   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 E_Place new shaving heads in the holder. 361 a2677cdddd1e47abbe311260187ee223 496114 true true true false 31 1620608 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 14 Topic 1 0 496114 66057 31           将新的剃须刀头放在支架中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:09 E_Place them aside in a safe place. 1141 c2f5417f0fa14afaa75946e2c589bf81 496115 true true true false 31 1620609 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:09 14 Topic 1 0 496115 457080 31           将其存放在安全的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T13:37:45 P_Quick Clean Pod Cartridge 1147 aa2e55a459e24109befe808d386e4eb3 498105 true true true false 0 1680009 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:33 6 Topic 1 0 498105 -1 1           Quick Clean Pod Cartridge  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T14:23:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d35beed340fd432bb4cb8da0ce321927 498121 true true true false 0 1679990 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 498121 -1 1           Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 E_Warning: 1143 a449cfe9bd184a9590eebcd71ec13bfc 498237 true true true false 6 1634639 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 14 Topic 1 0 498237 477134 6           Varování:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 E_Warning: 1143 4094eb35669d417aab1b9c4c4923f88b 498316 true true true false 16 1634033 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 14 Topic 1 0 498316 477134 16           Προειδοποίηση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 E_Warning: 1143 c4389c6dfb8c460aa2e7664a609700e9 498338 true true true false 18 1634803 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 14 Topic 1 0 498338 477134 18           Figyelmeztetés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 E_Warning: 1143 232fcd283cbc4a368836e7f56a658049 498379 true true true false 22 1634849 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498379 477134 22           Brīdinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 E_Warning: 1143 1ba8ef378d594fd995b6ca583dd77661 498402 true true true false 7 1634660 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 14 Topic 1 0 498402 477134 7           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 E_Warning: 1143 b992b1969be242419fa25c714f33878f 498425 true true true false 26 1636475 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 14 Topic 1 0 498425 477134 26           Ostrzeżenie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 E_Warning: 1143 8bd9037a5e7d4ef79af88b7078ca28f8 498446 true true true false 12 1634054 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 14 Topic 1 0 498446 477134 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 E_Warning: 1143 4b0009dca3144e67883dbe048fca1821 498468 true true true false 29 1634933 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 14 Topic 1 0 498468 477134 29           Avertisment:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 E_Warning: 1143 cf079c5dd9c742478f2985b4168f70bf 498509 true true true false 36 1634746 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 14 Topic 1 0 498509 477134 36           Varning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 E_Warning: 1143 46442bd3bd374a63926519628ef11346 498530 true true true false 27 1634787 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 14 Topic 1 0 498530 477134 27           Advertência:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 E_Warning: 1143 9b7213f113d84271b3af0a633b105704 498552 true true true false 37 1634075 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 14 Topic 1 0 498552 477134 37           คำเตือน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 E_Warning: 1143 0389200b07d149bdbda9fb43ce4b3217 498573 true true true false 40 1634832 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 14 Topic 1 0 498573 477134 40           Cảnh báo:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 E_Warning: 1143 ae0b16ef6da54f8ea58126b23877ec57 498597 true true true false 32 1634884 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 14 Topic 1 0 498597 477134 32           警示：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 E_Warning: 1143 96bfd0fbe8ea4dea866c4273a6b2a8b1 498659 true true true false 35 1634926 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 14 Topic 1 0 498659 477134 35           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 E_Warning: 1143 38303aea45484bbbad848336b55b1b7d 501700 true true true false 14 1643781 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 14 Topic 1 0 501700 477134 14           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-05-06T06:33:54 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 8fb293b99d9448bba6cb7218cae9bc01 503900 true true true false 17 1662990 Marie-josé DeRoos 2020-05-06T06:33:54 14 Topic 1 0 503900 207782 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-05-06T06:33:55 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 ccb850c45a49474486a28312eab52704 503901 true true true false 17 1662991 Marie-josé DeRoos 2020-05-06T06:33:55 14 Topic 1 0 503901 366857 17           לעולם אל תשתמש באוויר דחוס, במטליות מחומר גס, בחומרי ניקוי שוחקים או בנוזלים תוקפניים לניקוי המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-10-06T12:48:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 629c736062534473b7b6e42b5b926ad9 506578 true true true false 0 1819949 Abby Kooistra 2020-10-06T12:49:18 6 Topic 1 0 506578 -1 1           The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 98d2fb5f1e5d4b2cb64297ce2b1cfb3a 506651 true true true false 0 1679981 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506651 -1 1           Each cleaning program takes approximately one minute.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:50 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 709bd4051bd240358ef9e2d299ee56c9 506652 true true true false 0 1679980 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506652 -1 1           During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:08 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b39ecea873c543e99b3e5d53bd5ff3ee 506653 true true true false 0 1680000 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506653 -1 1           The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 0bc9f5a2ad7448eb8f1651b4b808599c 506655 true true true false 0 1679996 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 506655 -1 1           Switch on the shaver to start the cleaning program.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:33:40 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4f5c3763e99b45eca2815cf2d8dcb52c 506673 true true true false 0 1712960 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:27 6 Topic 1 0 506673 -1 1           After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:35:18 E_The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the power cord from the power outlet and remove the small plug from the product before you switch it on. 1142 689e8a6b7abe4418befc2f94a1299aee 506676 true true true false 0 1675107 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:54 6 Topic 1 0 506676 -1 1           The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the power cord from the power outlet and remove the small plug from the product before you switch it on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:49:28 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 634da8c99ea94040b52445100cd97d95 506732 true true true false 0 1680005 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506732 -1 1           While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:53:23 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 90968a310dc2477faa7242c9097e2a09 506734 true true true false 0 1679974 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:29 6 Topic 1 0 506734 -1 1           After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:57:30 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4a51620175064fa798b897e277e4cd53 506736 true true true false 0 1680004 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506736 -1 1           While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:57:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 046ecc5a868e4503abce2a1d52cbb3b3 506737 true true true false 0 1679986 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506737 -1 1           Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:02:20 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f8f096d28a914c7e9935c1f093938505 506738 true true true false 0 1680003 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506738 -1 1           When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:03:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 7dbe00afa947426697551519cca74d4b 506739 true true true false 0 1712961 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:27 6 Topic 1 0 506739 -1 1           As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:03:37 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 aa61c43fea3d4425a4f0dc203a241e80 506740 true true true false 0 1712969 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 506740 -1 1           When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2a15db426614444e89bcac5e1ee5cc7c 508410 true true true false 44 1681657 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 14 Topic 1 0 508410 228167 44   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 645c10f44bc740eca5cb9630026e15e0 508411 true true true false 44 1681658 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 14 Topic 1 0 508411 434578 44           ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips! Para aprovechar al máximo el soporte que le ofrece Philips, registre su producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:05 P_Pop-up trimmer 1147 c7c21504bfb84cae83cfdb6cf06f6780 508413 true true true false 44 1681660 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:05 14 Topic 1 0 508413 431545 44           Cortadora emergente   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The travel lock is activated. 1709 bb9a1120f1804bdbac340ae37694cbf3 508416 true true true false 44 1681663 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508416 477190 44           El bloqueo de viaje está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The battery is almost empty. 1709 5f9c95c32d6a4b339b46324e61d32f93 508417 true true true false 44 1681664 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508417 477191 44           La batería está casi completamente  descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 390d9e86851b40c7a4fb41d1c6d8f0b2 508418 true true true false 44 1681665 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508418 477194 44           El número de barras iluminadas muestra la carga que le queda a la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_Flashing 1709 62deef9834f04cc18345157208ca7fa1 508419 true true true false 44 1681666 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508419 477195 44           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Flashing when you press the on/off button 1709 02231793e693478fa4c4637f04edf0d1 508420 true true true false 44 1681667 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508420 477201 44           Parpadea al presionar el botón de encendido   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Bottom light flashing orange 1709 f366281dbe054dcc9129793beccfe8d8 508421 true true true false 44 1681668 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508421 477202 44           La luz inferior es de color naranja y parpadea   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Lights flashing in sequence 1709 71b884de62964c6ea00ccb9b0499cd72 508422 true true true false 44 1681669 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508422 477203 44           Las luces parpadean en secuencia   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:08 E_Lights up continuously 1709 76a48b353f2941979d4b1b83fd166aa8 508423 true true true false 44 1681670 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:08 14 Topic 1 0 508423 477204 44           Está continuamente iluminada   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:09 How do I charge my product? 1709 e679203dd905422e8732db91b4bdf93a 508430 true true true false 44 1681677 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:09 14 Topic 1 0 508430 473172 44   ¿Cómo se carga el producto?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:10 E_Quick charge: 307 565f364b8411462894f9c8240e8ad2e0 508432 true true true false 44 1681679 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:10 14 Topic 1 0 508432 28290 44           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:38 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 627f761bc60e45ad8e2a187034f1c2a1 508434 true true true false 44 2015926 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:38 14 Topic 1 0 508434 474493 44           Después de cargarla durante alrededor de cinco minutos, la batería tendrá suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:35 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 48c2bf132226429db3d44e038cc56a54 508437 true true true false 44 2076295 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:35 14 Topic 1 0 508437 472079 44           La batería ahora tiene carga suficiente para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:12 'Unplug for use' symbol APA US 1709 f405e567c5524af293f53ce321889e8e 508442 true true true false 44 1681689 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:12 14 Topic 1 0 508442 473109 44   Símbolo de "Desconectar para usar"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:13 E_The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the power cord from the power outlet and remove the small plug from the product before you switch it on. 1142 ce6ea78b3d89468993287c222d57ddb1 508443 true true true false 44 1681690 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:13 14 Topic 1 0 508443 506676 44           El símbolo de "Desconectar para usar" parpadea para recordarle que debe desconectar el cable de corriente del tomacorriente y retirar la clavija pequeña del producto antes de que pueda encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:14 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ef061024ffbd4acbb3f76631876ba2de 508447 true true true false 44 1681695 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:14 14 Topic 1 0 508447 464167 44           Para una afeitada en húmedo, aplíquese algo de agua y espuma o gel de afeitar en la piel y enjuague los cabezales de afeitado con agua tibia de la llave antes de seguir los pasos que se detallan a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:15 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 35578fccee5d4bb6b80cdbdf96ebb4b0 508448 true true true false 44 1681696 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:15 14 Topic 1 0 508448 464168 44           Si se va a afeitar con espuma o gel de afeitar, enjuague la unidad de afeitado con regularidad durante el afeitado para asegurar que se siga deslizando suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:17 E_Close the trimmer. 40 89b3a51d0f614e208f37dd27dd4cc0f9 508456 true true true false 44 1681704 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:17 14 Topic 1 0 508456 458257 44           Cierre la cortadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:18 Storage and travel (heading only) 1709 4ab18e45018447baa3d9d70261f3f782 508459 true true true false 44 1681707 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:18 14 Topic 1 0 508459 444652 44   Almacenamiento y viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 How do I clean my shaver? 1709 87123ccb3fa943f0b34d2434bb641317 508472 true true true false 44 1681720 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 14 Topic 1 0 508472 473175 44   ¿Cómo se limpia la afeitadora?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 f515c547111843dca8eabd50ecd0a0b0 508475 true true true false 44 1681727 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 14 Topic 1 0 508475 473253 44           Limpie la afeitadora después de cada uso para evitar que se obstruya o se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:25 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 59c1ef1c57a142eeba7611d92137c4cb 508480 true true true false 44 1681732 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:25 14 Topic 1 0 508480 2640 44           Vuelva a colocar los cabezales de afeitado en la unidad de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 36fdb16465f4423aa9c5670f94339d3a 508481 true true true false 44 2015942 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 14 Topic 1 0 508481 2908 44           Presiona los botones de liberación de la  unidad de afeitado y tira del soporte de cabezales de afeitado para quitarlo de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 93a3d6c8d38445ffb7b857b0a1d6df1f 508482 true true true false 44 1681734 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:26 14 Topic 1 0 508482 3360 44           Asegúrese de que el dispositivo esté apagado y de que lo haya desconectado del tomacorriente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 714f1093044d41deb062f3fe6cb281d8 508483 true true true false 44 1681735 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508483 472646 44           Para consultar instrucciones detalladas, vea "¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?"   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_Remove the shaving heads. 1142 ca3057321f964892a936cbef5e1e519b 508484 true true true false 44 1681736 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508484 473255 44           Retire los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 4d32217016a74e44bfb0bfd0b070b15d 508485 true true true false 44 1681737 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508485 474388 44           Inserte la bisagra del portacabezales de afeitado en la ranura que está en la parte superior de la unidad de afeitado y cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-05-09T07:16:06 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 f82ced745c3244f0bbcc6fd96700d1f6 508488 true true true false 44 2290923 Janette Weishaupt 2022-05-09T07:16:06 14 Topic 1 0 508488 458256 44   Limpieza de la cortadora emergente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugerencia:     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 52dc2824b7654ec6b820323cc4783394 508489 true true true false 44 1681741 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 14 Topic 1 0 508489 2914 44           Después de limpiarlo, apague el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 639bf1f0385a4ffd9b0e7ad672835b1c 508490 true true true false 44 1681743 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 14 Topic 1 0 508490 458255 44           Encienda el dispositivo y enjuague la cortadora emergente con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 4d822aaae24542bc9007460fc6d6355d 508491 true true true false 44 1681744 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 14 Topic 1 0 508491 473258 44           Limpie la cortadora después de cada uso para evitar que se obstruya o se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 How do I replace the shaving heads? 1709 ed177617b48d4489a22d7c3885069cd2 508492 true true true false 44 1681745 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 14 Topic 1 0 508492 473121 44   ¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 E_Place new shaving heads in the holder. 361 ef46d23c1182450bbd7b50126a149bff 508495 true true true false 44 1681749 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 14 Topic 1 0 508495 66057 44           Coloque los nuevos cabezales de afeitado en el portacabezales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 f23cd10622e74094a71025b814791627 508496 true true true false 44 1681750 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 14 Topic 1 0 508496 234111 44           Coloque los anillos de retención de nuevo en los cabezales de afeitado y gírelos hacia la derecha para volver a colocar el anillo de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:33 E_The following accessories and spare parts are available: 361 6e5ac14bb4994406aed5d36b669af59a 508499 true true true false 44 1681753 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:33 14 Topic 1 0 508499 69051 44           Están disponibles los siguientes accesorios y piezas sueltas:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 E_Warning: 1143 eff1f7c9e3a243f797fdf093ac811528 509031 true true true false 30 1682323 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 14 Topic 1 0 509031 477134 30           Предупреждение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 E_Warning: 1143 58647868bbec4239896ce8a8c5e65d5d 509100 true true true false 20 1682417 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 14 Topic 1 0 509100 477134 20           Ескерту:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 0827e05d113c4b2591a0510adf0a129a 509166 true true true false 3 1683257 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509166 228167 3   Pendahuluan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 bccb75a53d724b6c9f55e216537cac13 509167 true true true false 3 1683258 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509167 434578 3           Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan produk Anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 P_Trimmer release slide 1148 88ab191d7018436ab5d02a8d646726fd 509169 true true true false 3 1683260 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509169 2480 3           Geseran pelepas pemangkas   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 P_Quick Clean Pod 1148 cbb5c6104a6448c3a4ae94e9caf2f871 509170 true true true false 3 1683261 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 14 Topic 1 0 509170 473971 3           Pod Pembersihan Cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 P_Quick Clean Pod Cartridge 1147 33fef9504cab4e08a277418dadacb098 509171 true true true false 3 1683262 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 14 Topic 1 0 509171 498105 3           Kartrid Pod Pembersihan Cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 08d7d017612f480fb3316fff710f6b18 509173 true true true false 3 1683266 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 14 Topic 1 0 509173 473115 3   Apa arti ikon yang terdapat di gagang alat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 Display icons S5000 Atlas 1710 898318cd35984aa5abfa94c2525e2d89 509174 true true true false 3 1683267 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 14 Topic 1 0 509174 472669 3              Ikon   Perilaku  Artinya                                                                          35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_Clean the appliance under the tap. 1709 7354efb560434792bf2d31db7228d747 509175 true true true false 3 1683268 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509175 477182 3           Bersihkan alat di bawah aliran air  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3d66ef2a72754e60bf1c1827e6d6c346 509176 true true true false 3 1683269 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509176 477189 3           Alat harus dicabut dari stopkontak sebelum  dinyalakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The travel lock is activated. 1709 8ee78f34ba684c5c98941fc693f3dac6 509177 true true true false 3 1683270 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509177 477190 3           Kunci perjalanan  diaktifkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The battery is almost empty. 1709 100252b510ed41c2b82c18df836c463e 509178 true true true false 3 1683271 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509178 477191 3           Daya baterai hampir  habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The appliance is charging. 1709 f8118ca80274470d9104eaec49a2ffb5 509179 true true true false 3 1683272 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509179 477192 3           Alat sedang diisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The appliance is fully charged. 1709 e23a9477bef3419e8989242a772a4967 509180 true true true false 3 1683273 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509180 477193 3           Baterai alat terisi penuh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bc10746b98694165829375716f84b4df 509181 true true true false 3 1683274 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509181 477194 3           Jumlah bar yang menyala menunjukkan sisa daya baterai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_Flashing 1709 e539da47828b4ff698de907b74fabafe 509182 true true true false 3 1683275 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509182 477195 3           Berkedip   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a70fe2b032c44e67bb940f406ab787cf 509183 true true true false 3 1683276 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509183 477201 3           Berkedip saat Anda menekan tombol on/off   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Bottom light flashing orange 1709 0926f58ebe844ab181ae60ddd25cbb26 509184 true true true false 3 1683277 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509184 477202 3           Lampu bagian bawah berkedip oranye   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3f87c9b0c51546ae83267fcf804aae9d 509185 true true true false 3 1683278 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509185 477203 3           Lampu berkedip berurutan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Lights up continuously 1709 c2fc29c46ef5492baa49ada9393a33e9 509186 true true true false 3 1683279 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509186 477204 3           Menyala terus-menerus   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a77deba181ba4258a948b64de28ddd9c 509187 true true true false 3 1683280 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509187 477205 3           Menyala saat Anda memegang alat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 0799dba311714886b03f87b2d2e1d632 509189 true true true false 3 1683282 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509189 477210 3           Terlihat di Pod Pembersihan Cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 24ecb6fe2670466194b33734f4c16265 509190 true true true false 3 1683283 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509190 498106 3           Kartrid Pod Pembersihan Cepat perlu  diganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 How do I charge my appliance? 1709 8e0b5549012f4c8f9329cbefe40a5a90 509191 true true true false 3 1683284 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509191 473116 3   Bagaimana cara mengisi daya alat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 Charging APA 1709 e65cc19c9dfd4c288abb546f10ed4c63 509192 true true true false 3 1683285 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509192 432732 3                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 E_Quick charge: 307 399d5769088d4480a1a895feebaa6f01 509193 true true true false 3 1683286 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509193 28290 3           Pengisian Cepat:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 e623bcd18ff84b6fa2df3054a27de2b1 509194 true true true false 3 1683287 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 14 Topic 1 0 509194 464164 3           Saat dayanya terisi penuh, alat memiliki waktu operasi tanpa disambungkan ke sumber daya hingga 60 menit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e42432c4031f4efdace794e3c223ed40 509195 true true true false 3 1683288 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 14 Topic 1 0 509195 474492 3           Isi daya alat sebelum menggunakannya untuk pertama kali dan saat lampu bagian bawah indikator status baterai berkedip oranye, yang menandakan baterai alat hampir habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 a3a000715b0d405ab78d4ed4257b23b4 509196 true true true false 3 1953227 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:59 14 Topic 1 0 509196 474493 3           Setelah diisi daya kurang lebih selama 5 menit, baterai memiliki cukup energi untuk satu sesi bercukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 54144ed960f54b01b0702cfcbcd77ff4 509198 true true true false 3 1683291 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 14 Topic 1 0 509198 366839 3           Pastikan alat sudah  dimatikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2fdeec667e774594ab85f505da492ead 509199 true true true false 3 1953237 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:04 14 Topic 1 0 509199 472079 3           Baterai kini memiliki cukup energi untuk satu sesi bercukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 66ead61989a744f89c3424deb8f06867 509200 true true true false 3 1683293 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 14 Topic 1 0 509200 506732 3           Selama alat dalam mode pengisian daya cepat, lampu indikator status baterai akan menyala secara bergantian.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 00ddbd524336487a809cd2014643feb0 509201 true true true false 3 1683294 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509201 506734 3           Setelah sekitar 5 menit, lampu bagian bawah indikator status baterai akan berkedip.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4d358b9e62824667a2128c2e38b2cdf7 509202 true true true false 3 1683295 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509202 506736 3           Ketika alat diisi daya, pertama-tama lampu di bagian bawah indikator status baterai akan berkedip kemudian menyala terus-menerus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0e1f92a48a4e4ee59b61d711bc65fba8 509203 true true true false 3 1683296 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509203 506737 3           Lalu, lampu kedua berkedip dan menyala terus-menerus, dan seterusnya sampai daya alat terisi penuh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 1beec141c7d54af8be5a9c913f86e70d 509204 true true true false 3 1683297 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509204 506738 3           Setelah daya alat terisi penuh, ketiga lampu indikator baterai akan menyala terus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 'Unplug for use' symbol APA 1709 96fed3c9e3e044c79351427005daf16b 509205 true true true false 3 1683298 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509205 432900 3   Simbol 'cabut untuk menggunakan'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol 'cabut untuk menggunakan' berkedip untuk mengingatkan Anda agar mencabut alat dari stopkontak dan melepaskan steker kecil dari alat sebelum menyalakannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 APA Usage Notes 1709 356f081f0def4b5a8ea757d8993e04b0 509207 true true true false 3 1683300 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509207 464101 3                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 E_Warning: 1143 3158926a9d0b4dad936398f48b63f1f5 509208 true true true false 3 1683301 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509208 477134 3           Peringatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:38 Shaving Atlas S5000 1710 869ba2b4a14f4c36aea7eaf80950d0fa 509209 true true true false 3 1728232 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:38 14 Topic 1 0 509209 464042 3                                           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:29 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bcdd96cccabc4930839a59d1a80e5a4e 509210 true true true false 3 1683303 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:29 14 Topic 1 0 509210 76454 3           Matikan dan bersihkan alat setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 1ebb830d88eb452ab77b03650665de21 509211 true true true false 3 1683304 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509211 364442 3           Jangan menekan terlalu kuat, karena dapat menyebabkan iritasi kulit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 52a6d6ecee374c319f742970d0afad8f 509212 true true true false 3 1683305 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509212 464166 3           Anda dapat menggunakan alat ini dalam keadaan kering atau basah, bahkan saat mandi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 98f6c7f5d3b14c4da767023dc812f2ef 509213 true true true false 3 1683306 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509213 464167 3           Untuk sesi bercukur basah, basahi kulit atau gunakan busa atau gel cukur dan bilas kepala pencukur di bawah aliran air keran dengan air hangat sebelum mengikuti langkah-langkah di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 d25ae48b55994bf0994cf51b1e1f99ec 509214 true true true false 3 1683307 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509214 464168 3           Jika Anda bercukur dengan gel atau busa, bilas unit cukur secara berkala selagi bercukur untuk memastikan alat meluncur mulus di kulit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 33c9c89c77dc41a585bf76aa3120940f 509216 true true true false 3 1683309 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 14 Topic 1 0 509216 473643 3           Bersihkan alat dan aksesorinya setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan  kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 1cc8c85bb52d4358944ecf60b56b0ccb 509217 true true true false 3 1683310 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 14 Topic 1 0 509217 473644 3           Bersihkan kepala cukur dengan menyeluruh sebulan sekali atau saat alat terasa tidak mencukur dengan baik seperti  biasanya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:40 Trimming APA 1709 9d3747c47b294b9dbc5b764ac9c67303 509218 true true true false 3 1728234 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:40 14 Topic 1 0 509218 444649 3   Pemangkasan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 E_Close the trimmer. 40 fc07dc2bd1b94873a53a77bee8bc28a0 509219 true true true false 3 1683312 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 14 Topic 1 0 509219 458257 3           Tutup unit pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 392d1fd1849e4177a5916cf289126db3 509220 true true true false 3 1683313 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 14 Topic 1 0 509220 473646 3           Matikan alat dan bersihkan pemangkas setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan  kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 524b9f42889b4389ba3c7d064cedc401 509222 true true true false 3 1683315 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 14 Topic 1 0 509222 234016 3           Bersihkan alat dan aksesorinya setiap kali selesai digunakan untuk performa yang  optimal.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 56a32f74153141749752948628dafcb6 509223 true true true false 3 2079915 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 14 Topic 1 0 509223 444735 3   Membersihkan alat cukur di bawah keran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1cd006b50a6f48848a791f777637e1e8 509224 true true true false 3 1683317 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 14 Topic 1 0 509224 369679 3           Ketika membilas unit alat cukur, air mungkin menetes keluar dari bagian bawah alat cukur. Ini adalah kejadian yang normal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Switch on the shaver. 1142 0524daac4e574b4b8221cc2936e9dc25 509225 true true true false 3 1683318 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509225 423901 3           Hidupkan alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 aca06465cda44fbbbd4995797a0eb702 509226 true true true false 3 1683319 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509226 464759 3           Bilas penampung rambut di bawah keran air hangat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a90721af55e949a3aa4f5b6c2f8758cd 509227 true true true false 3 1683320 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509227 473253 3           Bersihkan pencukur setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 Thorough cleaning APA 1709 53f3e4c87f5943ad9873d934fed1dc09 509228 true true true false 3 1683321 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 509228 457079 3   Pembersihan menyeluruh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4b5ef4a3fa1b4286a7f468304a7bd37b 509229 true true true false 3 1683323 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 509229 464174 3           Kami menganjurkan Anda membersihkan kepala cukur dengan menyeluruh sebulan sekali atau saat pencukur terasa tidak mencukur dengan baik seperti biasanya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 efdb1fde30f34c4ebd4dbb3ac6dc166f 509230 true true true false 3 1683324 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509230 464175 3           Bilas wadah rambut dan penahan kepala pencukur di bawah aliran air  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 0005d0812e004413a21ea8221d587ffd 509231 true true true false 3 1683325 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509231 472646 3           Untuk petunjuk mendetail, lihat bagian ‘Bagaimana cara mengganti kepala cukur?’.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_Shake off excess water. 1142 d37bb99b0c5b47589fbaf829148405a6 509232 true true true false 3 1683326 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509232 473254 3           Kibaskan sisa air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 E_Remove the shaving heads. 1142 b81e0e93cc1e44a598597744a9bcfd4d 509233 true true true false 3 1683327 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 14 Topic 1 0 509233 473255 3           Lepas kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 cbaf5a54527447dca884b74fd29a04c9 509234 true true true false 3 1683328 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 14 Topic 1 0 509234 474388 3           Masukkan engsel penahan kepala cukur ke selot di bagian atas unit pencukur, lalu tutup unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 60eabba9dff04e2284611bce14d6c840 509235 true true true false 3 1953262 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 14 Topic 1 0 509235 458256 3   Membersihkan pemangkas pop-up   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips:     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 082c7ece8b33461f828e931b55c40bab 509236 true true true false 3 1683331 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509236 458255 3           Hidupkan alat dan bilas pemangkas pop-up dengan air hangat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 6cbbb3a1e20f40d7a9adcedbc06d67f5 509237 true true true false 3 1683332 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509237 473258 3           Bersihkan pemangkas setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 3686b93badff453f8a9b8af693abe6d6 509238 true true true false 3 1683333 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509238 473119 3   Bagaimana cara menggunakan Pod Pembersihan Cepat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 1ad92d10dd3a4cbdae0b5613b35fb6dc 509239 true true true false 3 1683334 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509239 438259 3   Menyiapkan Pod Pembersihan Cepat untuk digunakan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 85cc97d671d24be78cd692b9ec80591a 509240 true true true false 3 1683335 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509240 498122 3           Putar dan lepaskan bagian atas Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 8249b078142e42d78ed430b041782832 509241 true true true false 3 1683336 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509241 506642 3           Putar penutupnya hingga terlepas dari Kartrid Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 183a5dc208d84f5aa083fb1de5e56ef9 509242 true true true false 3 1683337 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509242 506643 3           Angkat tab pada segel dan tarik sudutnya untuk melepas segel dari Kartrid Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d661bc995db54d3aaf3e1f1b37486008 509243 true true true false 3 1683338 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509243 506644 3           Letakkan Kartrid Pod Pembersihan Cepat di dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ad4c62b8d2a34c6d9d0f94feb2338e14 509244 true true true false 3 1683339 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509244 506645 3           Pasang kembali bagian atas Pod Pembersihan Cepat ke dudukan dan putar searah jarum jam hingga terdengar bunyi klik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fba15f253ecc4f0594a51c13120882c8 509245 true true true false 3 1683340 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509245 506646 3           Untuk menghindari kebocoran, jangan miringkan Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 d0044fcb2d2b44eabadd257526cd0671 509246 true true true false 3 1683341 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509246 501544 3           Tekan bagian melingkar kecil di gagang Kartrid Pod Pembersihan Cepat untuk mematahkan pengait kunci pada gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 e38eb7cc3282482680358b49fd9b3ab1 509248 true true true false 3 1683343 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509248 506647 3           Jika Anda menggunakan pencukur dengan busa cukur, gel cukur, atau produk pra-pencukuran, bilas kepala cukur secara menyeluruh sebelum menggunakan  Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 8e8c25bc07574ea79378298e47dccdae 509249 true true true false 3 1683344 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509249 506648 3           Selalu kibaskan sisa air dari alat cukur sebelum meletakkannya di Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0c2ea768f3cb425cbfc9aa0ace46df82 509250 true true true false 3 1683345 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509250 506649 3           Letakkan pencukur dalam posisi terbalik di dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4f052bcf07d24cf983e8a60232ab60c1 509251 true true true false 3 1683346 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509251 506650 3           Alat cukur secara otomatis mendeteksi ketika berada dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 5a76952632264a1994309753f2177dea 509252 true true true false 3 1683347 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509252 506651 3           Setiap program pembersihan membutuhkan waktu sekitar satu menit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cd04a25f468a4f318ad38c20b0314390 509253 true true true false 3 1683348 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509253 506652 3           Selama program pembersihan, simbol pembersihan menyala terus dan ikon biru berkedip pelan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 e13c20d3428147ca89d79b9408820d6a 509254 true true true false 3 1683349 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509254 506653 3           Gagang pencukur bergetar dua kali dengan cepat saat program pembersihan selesai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6ac1a84a8e2047eabc1632c66aa8eb61 509255 true true true false 3 1683350 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509255 506654 3           Biarkan alat cukur kering menyeluruh dengan sendirinya di dalam Pod Pembersihan Cepat sebelum menyimpannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 53f0fb1615fe4c479d6d10226c04e0bd 509256 true true true false 3 1683351 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509256 506655 3           Nyalakan pencukur untuk memulai program pembersihan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 7ca374a6564146179f1926558fabf283 509258 true true true false 3 1683353 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 14 Topic 1 0 509258 506656 3           Angkat Kartrid Pod Pembersihan Cepat untuk mengeluarkannya dari Pod Pembersihan Cepat dengan memegang gagangnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 99eaca856691444fba659f3c691e1968 509259 true true true false 3 1683354 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 14 Topic 1 0 509259 506657 3           Letakkan Kartrid Pod Pembersihan Cepat baru di dalam  Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e5e23faa66914876a15cc299723ccb53 509260 true true true false 3 1764349 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 509260 506729 3           Pindai kode QR di sebelah kiri atau kunjungi  www.philips.com/cleaning-cartridge untuk memesan Kartrid Pod Pembersihan Cepat pengganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4775c5bfdbc14986bb9df508d34e21e4 509261 true true true false 3 1683356 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509261 506894 3           Segera ganti Kartrid Pod Pembersihan Cepat saat ikon penggantian kartrid pada Pod Pembersihan Cepat terlihat atau ikuti tabel di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 65c87d319a74411f8a5705be5289ad85 509262 true true true false 3 1683357 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509262 498121 3           Buang sisa cairan ke saluran pembuangan dan daur ulang kartrid yang kosong sesuai dengan peraturan setempat terkait limbah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 How do I replace the shaving heads? 1709 44f9342e55dd41faae037e083a927cf8 509263 true true true false 3 1683358 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509263 473121 3   Bagaimana cara mengganti kepala cukur?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 863f0da6a4b84a9b96ae676ff4f2dd39 509265 true true true false 3 2079931 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 14 Topic 1 0 509265 444731 3   Mengganti kepala alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Place new shaving heads in the holder. 361 c0d1f2597a614f1c93b6297a04f3229f 509266 true true true false 3 1683361 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509266 66057 3           Pasang kepala cukur baru pada pemegang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7b03cb407c1642808eb68e9db25db26e 509267 true true true false 3 1683362 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509267 234111 3           Letakkan kembali cincin penahan pada kepala alat cukur dan putar searah jarum jam untuk memasang kembali cincin penahan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 c97407cef77b41bbbb3a349de74dbd49 509268 true true true false 3 1683363 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509268 444343 3           Putar cincin penahan berlawanan arah jarum jam, lalu lepaskan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:47 E_Place them aside in a safe place. 1141 1bccbfb8864141f09a936625c0bfb73c 509269 true true true false 3 1683364 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:47 14 Topic 1 0 509269 457080 3           Letakkan di tempat yang aman.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 P_Charging stand 72 c5653c6af4254ac4a06a1d4beddc3528 510107 true true true false 33 1690286 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 14 Topic 1 0 510107 1312 33           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:28 P_Quick Clean Pod 1148 3ab5a4024ed54d02b91b1798bae17264 510715 true true true false 44 1691645 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:28 14 Topic 1 0 510715 473971 44           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:29 P_Quick Clean Pod Cartridge 1147 3fd8f9b69e6947d9a687a7bfcb421317 510716 true true true false 44 1691646 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:29 14 Topic 1 0 510716 498105 44           Cartucho del Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 22669250f88f4850854c67f3e1bb61c3 510737 true true true false 44 1691667 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 14 Topic 1 0 510737 477210 44           Se vuelve visible en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 8815b1ae6e434704b0daca9b50823603 510738 true true true false 44 1691668 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 14 Topic 1 0 510738 498106 44           Se tiene que reemplazar el cartucho del Quick Clean  Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 53a010af20e54fdf81579591b7fbf075 510757 true true true false 44 1691687 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510757 438259 44   Preparación del Quick Clean Pod para el uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 4729d42a3ca14002adbafaa723001c8b 510758 true true true false 44 1691688 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510758 498122 44           Gire y retire la parte superior del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 3da9bbdaaaaa4896b05c40f150fbe7c9 510759 true true true false 44 1691689 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510759 501544 44           Presione la pequeña pieza circular en el mango del cartucho del Quick Clean Pod para romper el broche de presión del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 35a5338c72f549f28014473397ca31b4 510760 true true true false 44 1691690 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510760 506642 44           Gire la tapa del cartucho del Quick Clean Pod para quitarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 050191e614d9449a8e3dd36faa48e6a0 510761 true true true false 44 1691691 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510761 506643 44           Levante la lengüeta del sello y jálela de la esquina para retirar el sello del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 e6f692cf63fc47678df5e25f91e76c06 510762 true true true false 44 1691692 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510762 506644 44           Coloque el cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 0a00f20953454fd898b2b66de93066bd 510763 true true true false 44 1691693 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510763 506645 44           Vuelva a colocar la parte superior del Quick Clean Pod en la base y gírela en el sentido de las manecillas del reloj hasta que escuche un clic.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 23ef2f5f0318443586163f1ad9e9f9f2 510764 true true true false 44 1691694 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510764 506646 44           No incline el Quick Clean Pod para evitar derrames.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 aefe50649e724363a4e79833e9b1200a 510766 true true true false 44 1691696 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510766 506647 44           Si utiliza la afeitadora con espuma de afeitar, gel de afeitar o productos para antes de afeitar, enjuague bien los cabezales de afeitado antes de usar el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 79d58c89442349e4b75bb2a775fc5bdb 510767 true true true false 44 1691697 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510767 506648 44           Siempre sacuda la afeitadora para eliminar el exceso de agua antes de colocarla en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 2fd92064dc8044bcbbb22cfe7c74dc69 510768 true true true false 44 1691698 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510768 506649 44           Coloque la afeitadora de cabeza en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4d9de0dc6f8d454fb1bae8ea422613af 510769 true true true false 44 1691699 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510769 506650 44           La afeitadora detecta automáticamente que está en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 ecfd914c41a7427bb5f0ac12033ce784 510770 true true true false 44 1691700 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510770 506651 44           Cada programa de limpieza toma aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 408e9896d5b14159959989aeb09f4ab3 510771 true true true false 44 1691701 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510771 506652 44           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza se queda continuamente iluminado y el ícono azul pulsa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b01fa546b4a842029258debaa72235e6 510772 true true true false 44 1691702 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510772 506653 44           El mango de la afeitadora vibra dos veces rápidamente cuando termina el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8ca31e22642a459ea74924ee2699814a 510773 true true true false 44 1691703 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510773 506654 44           Deje que la afeitadora se seque completamente al aire en el Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 63deb9b011e84c029cfdade1eb13dc13 510774 true true true false 44 1691704 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510774 506655 44           Encienda la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 60ff6e4c1195465c940c98b57688a596 510776 true true true false 44 1691706 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510776 506656 44           Levante el cartucho del Quick Clean Pod por el mango para sacarlo del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 c6d65df4f088401eb6ec60743390dc8d 510777 true true true false 44 1691707 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510777 506657 44           Coloque un nuevo cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean  Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:48 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 322e89ba77264ca7b8ccd2bc00f8239c 510778 true true true false 44 2015952 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:48 14 Topic 1 0 510778 506729 44           Escanea el código QR que se encuentra a la izquierda o visita  www.philips.com/cleaning-cartridge para pedir cartuchos de repuesto del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6d23eb7df278480284489722f242bd7c 510779 true true true false 44 1691709 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510779 506894 44           Reemplace el cartucho del Quick Clean Pod inmediatamente cuando el ícono de reemplazo del cartucho del Quick Clean Pod se vuelva visible, o bien, siga las indicaciones que se muestran en la siguiente tabla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 87f614b0127a4f2abd48839b4e34e67d 510780 true true true false 44 1691710 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 14 Topic 1 0 510780 498121 44           Vierta el líquido restante por el desagüe y recicle el cartucho vacío conforme a la reglamentación local en materia de residuos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 003fdc612eb14e998b434ee278f8be90 511404 true true true false 49 1694798 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 14 Topic 1 0 511404 411578 49           Ne stavljajte proizvode i njihove baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione štednjake.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1e24408a8eaf4ebdabb98866d846aa65 511409 true true true false 49 1694803 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 14 Topic 1 0 511409 411580 49           Ako se baterije oštete ili procure, izbjegavajte dodir s kožom i očima. Ako se to desi, odmah isperite obilno vodom i zatražite pomoć ljekara.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 E_Warning: 1143 dda488cd34a14d64929097f45ab86154 514460 true true true false 11 1712160 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 14 Topic 1 0 514460 477134 11           هشدار:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 E_Warning: 1143 0e62521d8b1c4299bbb7199a455aaad1 514627 true true true false 21 1755976 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 14 Topic 1 0 514627 477134 21           경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 E_Warning: 1143 22fae5956e704c148fa51d6d09c0fe10 514698 true true true false 31 1715808 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 14 Topic 1 0 514698 477134 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 E_Warning: 1143 1c235a03efff46c8a774c8077fbfec03 514775 true true true false 24 1716782 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 14 Topic 1 0 514775 477134 24           Amaran:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 P_Handle 1145 61f85017f7a946a38acd0fb8e0a16b02 515189 true true true false 53 1717443 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 14 Topic 1 0 515189 1316 53           Manija   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:12 P_Pouch 1147 eb2fe1a1ff604c6ba62ec8fe21ba082f 515199 true true true false 53 1717453 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:12 14 Topic 1 0 515199 622 53           Bolsa   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:26 P_Pouch 1147 fc0d9aa62c584ff6a50c5fa7e48d6d08 515312 true true true false 17 1754772 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:26 14 Topic 1 0 515312 622 17           נרתיק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 E_Warning: 1143 89870f7c4d054afaa990ca8642f0c1a7 515404 true true true false 5 1710699 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 14 Topic 1 0 515404 477134 5           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 E_Warning: 1143 e9ea2d02ab1843c6af0699ac0416810b 515482 true true true false 4 1710970 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 14 Topic 1 0 515482 477134 4           Предупреждение:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 E_Warning: 1143 5b914ab2324144b08ad2b3a7507f3f3d 515560 true true true false 47 1711173 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 515560 477134 47           Paralajmërim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 E_Warning: 1143 b9ef7e63395841baabcd049efb538436 515825 true true true false 23 1712357 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 14 Topic 1 0 515825 477134 23           Įspėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Warning: 1143 c85414f57220451b9ee7dfa951c3135c 515974 true true true false 10 1710220 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 515974 477134 10           Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 E_Warning: 1143 5ca6301e398b4a59b5fc216ef5e03bc7 516124 true true true false 46 1710280 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516124 477134 46           Предупредување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 E_Warning: 1143 208a25d8de9645ab899b8ce483710c09 516669 true true true false 33 1711226 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 14 Topic 1 0 516669 477134 33           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 E_Warning: 1143 b837590c2aa34e2d9267f94b4546b746 516823 true true true false 34 1711440 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516823 477134 34           Varovanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 E_Warning: 1143 b0f6f07eb6e64c27abf7009cf14f73be 516946 true true true false 45 1711630 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 14 Topic 1 0 516946 477134 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 E_Warning: 1143 e573b221f9a14666a5db8923a0f07c75 517097 true true true false 39 1709913 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 14 Topic 1 0 517097 477134 39           Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-14T13:37:34 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9c7499aac8ee4770bc9da9c0152762db 517485 true true true false 0 1712968 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 517485 -1 1           Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 5ab6a08985bb49d9aa39c9c7f1eeed8c 517499 true true true false 14 1717619 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 14 Topic 1 0 517499 228167 14   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 fde62ed43fd64df890ec80a62ace39c9 517500 true true true false 14 1717620 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 14 Topic 1 0 517500 434578 14           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips! Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 P_Pop-up trimmer 1147 7e351c4982c04aa38f954561186040a5 517502 true true true false 14 1717622 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 14 Topic 1 0 517502 431545 14           Taille-favoris intégré   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 P_Quick Clean Pod 1148 1c7d99d0e6ec4d8aab178af00dcd1009 517503 true true true false 14 1717623 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 14 Topic 1 0 517503 473971 14           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:23 P_Quick Clean Pod Cartridge 1147 16484c58b08f441a9ece3aa1b48bf20f 517504 true true true false 14 1717624 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:23 14 Topic 1 0 517504 498105 14           Cartouche pour Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:23 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 92f50912e09a4eb9bd5b48ca9192265c 517506 true true true false 14 1717626 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:23 14 Topic 1 0 517506 488439 14   Liquide à cartouche pour le Quick Clean Pod de Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:25 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 f2faf72ac6c54765a7a93b35a6c7c694 517508 true true true false 14 1717628 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:25 14 Topic 1 0 517508 486121 14           Assurez-vous toujours que le compartiment de la cartouche est fermé avant d’utiliser le système de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 54b1062d7bee4ebb89d8f904e2621de8 517511 true true true false 14 1717630 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 14 Topic 1 0 517511 473115 14   Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 Display icons S5000 Atlas 1710 a5f9e77cf9b243b1908f900e9ccaf362 517512 true true true false 14 1717631 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 14 Topic 1 0 517512 472669 14              Icône   Comportement  Définition                                                                          35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 E_Clean the appliance under the tap. 1709 3963c265125142e38cd16a3558e633b9 517513 true true true false 14 1717632 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 14 Topic 1 0 517513 477182 14           Nettoyez l’appareil sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 4f420337d88e410fb2da2a8dc7a7955b 517514 true true true false 14 1717633 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517514 477189 14           Débranchez l’appareil de la prise murale avant de  l’allumer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The travel lock is activated. 1709 cd94409558c44caf970b4cff6d1814ae 517515 true true true false 14 1717634 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517515 477190 14           Le système de verrouillage pour voyage  est activé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The battery is almost empty. 1709 43e63e27ad9a4932bcad4e2ea4c52195 517516 true true true false 14 1717635 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517516 477191 14           La pile est presque  vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The appliance is charging. 1709 36a251dfe3984c49b5af6d895340ef7c 517517 true true true false 14 1717636 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517517 477192 14           L’appareil est en cours de chargement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_The appliance is fully charged. 1709 d0e513815e604115845d6f026386258b 517518 true true true false 14 1717637 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517518 477193 14           L’appareil est complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 0d5833265674455db09779e1a3dcd2cc 517519 true true true false 14 1717638 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517519 477194 14           Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_Flashing 1709 e0748c321dfd4ac588dee787bd9670b1 517520 true true true false 14 1717639 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517520 477195 14           Clignotant   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_Flashing when you press the on/off button 1709 6f4915c457ac407a9d328537506f3686 517521 true true true false 14 1717640 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517521 477201 14           Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Bottom light flashing orange 1709 2fa3fe47dae84321b4ddd8bf1e4e7a18 517522 true true true false 14 1717641 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517522 477202 14           Le voyant inférieur clignote en orange   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Lights flashing in sequence 1709 85467635371d4a4cbf81796952c82bfa 517523 true true true false 14 1717642 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517523 477203 14           Les voyants clignotent les uns après les autres   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Lights up continuously 1709 11370189307048eeb8af7f456b4fb67b 517524 true true true false 14 1717643 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517524 477204 14           Les voyants s’allument en continu   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 71de7c76b65340469b2128e204d0624a 517525 true true true false 14 1717644 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517525 477205 14           Les voyants s’allument lorsque vous prenez l’appareil   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 013ef0bf07f64f09b9b40b8b3a58b3df 517527 true true true false 14 1717646 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517527 477210 14           Ils deviennent visibles sur le Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 cc996c5d10a04db58983d16e68471048 517528 true true true false 14 1717647 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517528 498106 14           La cartouche du Quick Clean Pod doit être  remplacée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 How do I charge my appliance? 1709 2a9f186ef2804e61990009178563ff3e 517529 true true true false 14 1717648 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517529 473116 14   Comment dois-je recharger mon appareil?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 Charging APA 1709 de06fe022bca4453b53c6d4c8b79f932 517530 true true true false 14 1717649 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517530 432732 14                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_Quick charge: 307 3bc54bdbbfca4c629c9ee69a742ac923 517531 true true true false 14 1717650 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517531 28290 14           Recharge rapide :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5d0a71a44a314132a196ca85b7f5958d 517532 true true true false 14 1717651 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517532 464164 14           Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 6cadc601e9c94165aded260395622dd0 517533 true true true false 14 1717652 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517533 474492 14           Rechargez l’appareil avant de l’utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:47 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 c491de00195e4c80b271bf2400947cbd 517534 true true true false 14 1885069 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:47 14 Topic 1 0 517534 474493 14           Après une recharge d’environ 5 minutes, la pile fournit suffisamment d’énergie pour un rasage complet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 301731c3fdb14d18ae8f368e9701a964 517536 true true true false 14 1885078 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 14 Topic 1 0 517536 472079 14           La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 ec1d295a484f46ec9e6ecebaba51341b 517537 true true true false 14 1717656 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 14 Topic 1 0 517537 506732 14           Pendant que l’appareil est en mode charge rapide, les voyants de l’indicateur de charge de la pile s’allument l’un après l’autre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 b388184ac96c49cf8346e34993bbb89d 517538 true true true false 14 1717657 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517538 506734 14           Le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b5e6d15af5fc4b80ba6724a5af6376cd 517539 true true true false 14 1717658 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517539 506736 14           Pendant que l’appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met tout d’abord à clignoter, puis reste allumé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0b0d2f2f58fe4fff8bf8c6e5a3707564 517540 true true true false 14 1717659 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517540 506737 14           Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu’à ce que l’appareil soit complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fc2dc7b6ce8f44e9aa2fc60a8a801239 517541 true true true false 14 1717660 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517541 506738 14           Une fois l’appareil complètement chargé, les trois voyants de l’indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 7d2cbdafc2b04a31915d9363b500662a 517544 true true true false 14 1717663 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 14 Topic 1 0 517544 464165 14           Placez l’appareil sur le socle de charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 b848460e5432489c8ff2f35e870bdefa 517545 true true true false 14 1885079 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 14 Topic 1 0 517545 506578 14           L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7cfd2b6c3e2049eb944c47f1351f4197 517546 true true true false 14 1717665 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517546 506673 14           Après environ 5 minutes, l’anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 25ac51f2877348128815caa2d7029011 517547 true true true false 14 1717666 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517547 506739 14           À mesure que l’appareil recharge, l’anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 83a97f4c468a48e48393aa1380ad5b5b 517548 true true true false 14 1717667 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517548 506740 14           Une fois l’appareil complètement chargé, l’anneau lumineux s’allume complètement et cesse de tourner.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 'Unplug for use' symbol APA 1709 6e6bb37016984e598d0e214bc88e8f83 517549 true true true false 14 1717668 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517549 432900 14   Symbole « Débranchez pour utilisation »    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l’appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l’appareil avant de l’allumer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 How do I use my appliance and the attachments? 1709 80032f42c3f94526942be89f5ef242d6 517550 true true true false 14 1717669 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 14 Topic 1 0 517550 473117 14   Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 APA Usage Notes 1709 212470f25b3d4c53bc25431132f819fd 517551 true true true false 14 1717670 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 14 Topic 1 0 517551 464101 14                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 Shaving Atlas S5000 1710 499ae97e26ec46fa9c777b47f904eb35 517552 true true true false 14 1717671 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 14 Topic 1 0 517552 464042 14                                           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 6b0b1e21d58a40a597baf2fb8ebce832 517553 true true true false 14 1717672 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517553 464166 14           Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 8de34e4b2f9b4a1a8d61025816e77dd9 517554 true true true false 14 1717673 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517554 464167 14           Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l’eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 4e62bb321ea243978da521a6749d1166 517555 true true true false 14 1717674 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517555 464168 14           Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l’unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu’il glisse facilement sur votre peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 4720ea407ab146fc90b1e1b8729b994f 517556 true true true false 14 1717675 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517556 517485 14           Utilisez les côtés étroits de l’unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d’accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 Cleaning reminder APA 1709 2321452d69ac41159e74511b951e44fd 517557 true true true false 14 1717676 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517557 472673 14   Rappel de nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 48766a92f7f044b9b626e4b1fbf43627 517558 true true true false 14 1717677 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517558 473643 14           Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour prévenir l’encrassement et  l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 09ab05e2b4964e089ffa427f0a6ab4d6 517559 true true true false 14 1717678 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517559 473644 14           Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que  d’habitude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:19 Trimming APA 1709 be18f0ca00304c25aeada2827985997a 517560 true true true false 14 1755537 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:19 14 Topic 1 0 517560 444649 14   Tonte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 E_Close the trimmer. 40 099089d461644dc6917e54ff43262606 517561 true true true false 14 1717680 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 14 Topic 1 0 517561 458257 14           Fermez la tondeuse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 793c0713d2d84c4680118eb7b6dc3af8 517562 true true true false 14 1717681 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 14 Topic 1 0 517562 473646 14           Après chaque utilisation, éteignez l’appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et  l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e5cb9e31f8d84dbea66fb2b0548f4f93 517563 true true true false 14 1717682 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 517563 473118 14   Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 55ba418ba3f54f04a714316374bc3ef7 517564 true true true false 14 1717683 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 517564 234016 14           Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour un rendement  optimal.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:09 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 a4b974e948404619b86c68e85b43056d 517565 true true true false 14 2368340 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:09 14 Topic 1 0 517565 444735 14   Nettoyage du rasoir sous le robinet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3be705fda152468da1c013f8830bf2f9 517566 true true true false 14 1717687 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517566 369679 14           Lorsque vous rincez l’unité de rasage, de l’eau peut s’écouler par la base du rasoir. Ceci est normal.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a822468a7ea54ad5ab5c650168c34e96 517567 true true true false 14 1717688 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517567 464759 14           Rincez le compartiment à poils sous un robinet d’eau chaude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 e135ea02af0d470baaaab466107e1d36 517568 true true true false 14 1717689 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517568 473253 14           Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 Thorough cleaning APA 1709 cda4d9148a304d9a97c4b13d961da1c9 517569 true true true false 14 1717690 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517569 457079 14   Nettoyage en profondeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 5e60102e5d274790a446c215f4cabd46 517570 true true true false 14 1717691 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517570 464175 14           Rincez le compartiment à poils et le support de la tête de rasage sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 443f5f5b8d91453ab225e52e8df7c684 517571 true true true false 14 1717692 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517571 472646 14           Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_Remove the shaving heads. 1142 14e362b048544c07a794630a4c298d93 517572 true true true false 14 1717693 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517572 473255 14           Retirez les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 29878e33c8024ee39762229c6423db57 517573 true true true false 14 1717694 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 14 Topic 1 0 517573 474388 14           Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:10 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 942989030f704170ad6d2b79956bf18c 517574 true true true false 14 2368341 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:10 14 Topic 1 0 517574 458256 14   Nettoyage de la tondeuse rétractable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Suggestion :     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a9384c762fee4614b87ce9fdd0a4eead 517575 true true true false 14 1717697 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517575 458255 14           Allumez l’appareil et rincez la tondeuse rétractable à l’eau tiède.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 9e57669f0c95410e8ed23f46ac345582 517576 true true true false 14 1717698 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517576 473258 14           Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 499674ac06864fb491bf03c5c13cf86c 517577 true true true false 14 1717699 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517577 473119 14   Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 abcd38e64b85457a889c03941e1f693b 517578 true true true false 14 1717700 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517578 438259 14   Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a2960b0ff9a34d4a9d53cf956d8e26df 517579 true true true false 14 1717701 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517579 498122 14           Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 2bae71451076421cb0dcaf9e259369ed 517580 true true true false 14 1717702 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517580 501544 14           Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 c12b510e4884480c9f3c4c56b279a003 517581 true true true false 14 1717703 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517581 506642 14           Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7a20f13d077b4697bda8fba640089ad0 517582 true true true false 14 1717704 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517582 506643 14           Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité de la cartouche du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f9959d11187840789ba62ac03e4f4fd0 517583 true true true false 14 1717705 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517583 506644 14           Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 515cafdf18034adfa48c239ca7964821 517584 true true true false 14 1717706 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517584 506645 14           Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 17e6ad9d3ef44f42bf9455ca4d21c84d 517585 true true true false 14 1717707 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 14 Topic 1 0 517585 506646 14           N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 84dd8008d0ee44fe8e57a92a8d7ea072 517587 true true true false 14 1717709 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 14 Topic 1 0 517587 506647 14           Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 06d1b9d580d9459d99d377f58567cc56 517588 true true true false 14 1717710 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517588 506648 14           Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 c011979a158b45bab2d8a73c9a66a58a 517589 true true true false 14 1717711 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517589 506649 14           Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 c9514f99507045018370640a6925fd45 517590 true true true false 14 1717712 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517590 506650 14           Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 6a9b3be239284293b6d01c522f6ca371 517591 true true true false 14 1717713 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517591 506651 14           Chaque programme de nettoyage dure environ une minute.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ee0f8bc17aae41f49f82a26c646c1919 517592 true true true false 14 1717714 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517592 506652 14           Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s’allume en continu et l’icône bleue clignote.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 f5f42d0353f046d18ea1c5293d0b9e89 517593 true true true false 14 1717715 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517593 506653 14           Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 d0158cea4ed346b6976fd16c88e7a000 517594 true true true false 14 1717716 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 14 Topic 1 0 517594 506654 14           Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d112a13c2b1044419d48d6208e55e657 517595 true true true false 14 1717717 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 14 Topic 1 0 517595 506655 14           Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d6bc4ec23c574eab97a0f9736df872be 517597 true true true false 14 1717719 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517597 498121 14           Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 fb05770c115042ff8d7532fae4e64c28 517598 true true true false 14 1717720 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517598 506656 14           Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 459feeea19874ae6bc5f2f46fb6d9428 517599 true true true false 14 1717721 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517599 506657 14           Placez une nouvelle cartouche de Quick Clean Pod à l’intérieur du  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 1e44a27364d247858b992e7708cf1880 517600 true true true false 14 1755549 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 14 Topic 1 0 517600 506729 14           Balayez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 47ece42eafe34170ae379307a122ae4a 517601 true true true false 14 1717723 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 14 Topic 1 0 517601 506894 14           Remplacez immédiatement la cartouche de Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche sur le Quick Clean Pod est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 How do I replace the shaving heads? 1709 1b0b6d84f8fe4225a55d9997c73a331f 517602 true true true false 14 1717724 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 14 Topic 1 0 517602 473121 14   Comment dois-je remplacer les têtes de rasage?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:11 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a214b6a81ef64434b398ac9dc126193b 517604 true true true false 14 2368343 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:11 14 Topic 1 0 517604 444731 14   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 18ad7053b52044f8a2432561f0777b2f 517605 true true true false 14 1717728 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 14 Topic 1 0 517605 234111 14           Placez les bagues de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d’une montre pour les fixer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 02dba689002949b49e01afbec294ea09 517606 true true true false 14 1717729 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 14 Topic 1 0 517606 444343 14           Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 Available parts S5000, S7000 APA Canada 1993 372e01c918744c25855a9ed8eb9ce742 517608 true true true false 14 2354506 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T13:11:10 14 Topic 1 0 517608 512709 14             Têtes de rasage de remplacement SH71 de Philips. Cartouche pour le Quick Clean Pod CC13 de Philips, lot de 3     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:59 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 83a96bd7bda64c94b78cd910e9b543ef 517613 true true true false 14 1717736 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:59 14 Topic 1 0 517613 486871 14           Insérez un tournevis à tête plate de chaque côté du corps du rasoir pour libérer le  crochet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:00 E_Slide the power unit out of the body. 1709 92c9ecbe352f4b4a9808710c9399b4c5 517614 true true true false 14 1717737 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:00 14 Topic 1 0 517614 486872 14           Faites glisser le bloc d’alimentation hors du  corps du rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:01 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 52c94f25c67d469fbc2b469ab1bd49ba 517615 true true true false 14 1717738 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:01 14 Topic 1 0 517615 486873 14           Pliez les fermoirs sur le côté et enlevez le couvercle transparent du  bloc d’alimentation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:02 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 cb432041ed944a7aa42657ddbdd018bd 517616 true true true false 14 1717739 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:02 14 Topic 1 0 517616 486874 14           Soulevez le support de la pile et coupez les fils à l’aide d’une pince coupante ou de  ciseaux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:02 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 c4ea8c9ef7494c948530eb47007f59b5 517617 true true true false 14 1717740 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:02 14 Topic 1 0 517617 486875 14           Pliez les languettes vers les côtés de la pile à l’aide de pinces coupantes ou d’un  tournevis.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:03 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 fda0b5a2c65f4143a452fe97a73b35d5 517618 true true true false 14 1717741 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:03 14 Topic 1 0 517618 486865 14           Retirez les têtes de rasage du manche en les tournant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:05 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 f001cce9928349e0a63217be4b5d5fb3 517619 true true true false 14 1717742 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:05 14 Topic 1 0 517619 486867 14           Insérez un tournevis à tête plate sous le bord du panneau et  soulever.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:06 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 1e6e25a2eb2e4ecc8d00edc7808b9356 517620 true true true false 14 1717743 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:06 14 Topic 1 0 517620 486868 14           Retirez les deux vis de la partie supérieure avec un tournevis Torx ou un tournevis à  tête plate.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:06 E_Slide the front shell off. 1709 23ff0b1fb85a4a89826c713cce19da8d 517621 true true true false 14 1717744 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:06 14 Topic 1 0 517621 486869 14           Faites glisser le devant du  boîtier.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:07 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 bac80ae61a564237a5b6360c59c7d7f5 517622 true true true false 14 1717745 Abby Kooistra 2020-07-23T07:20:07 14 Topic 1 0 517622 486870 14           Brisez le pont se trouvant sur la partie supérieure avec une pince  coupe-fils.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 Storage and travel (heading only) 1709 abb8e6592d5a4b4dbdccf1ef79d08da0 517666 true true true false 14 1717593 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 14 Topic 1 0 517666 444652 14   Stockage et voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b5c18ecfc0134c4c8251f164e7209bef 517710 true true true false 44 1714565 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 14 Topic 1 0 517710 517485 44           Utilice los lados estrechos de la unidad de afeitado para afeitarse en lugares difíciles de alcanzar, por ejemplo, a lo largo de la línea de la quijada y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-29T07:33:49 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 ed5db4ce742842ffabaa46693ae4b14e 518319 true true true false 49 1728198 Abby Kooistra 2020-07-29T07:33:49 14 Topic 1 0 518319 488439 49   Tečnost iz patrone Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:33:53 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 40bbdce20a07443ebf0202fdd12ccca5 518323 true true true false 49 1728202 Abby Kooistra 2020-07-29T07:33:53 14 Topic 1 0 518323 486121 49           Uvijek pazite na to da odjeljak za patrone bude zatvoren prije nego što počnete koristiti sistem za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:13 E_Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the hooks. 1709 861baeae7b574ff0a53e3c72f6395038 518336 true true true false 49 1728215 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:13 14 Topic 1 0 518336 486871 49           Uvucite ravan odvijač u jednu stranu kućišta brijača da biste oslobodili  kukice.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:14 E_Slide the power unit out of the body. 1709 c4ae56d0304145b8812a31a1cefebb65 518337 true true true false 49 1728216 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:14 14 Topic 1 0 518337 486872 49           Izvucite jedinicu za napajanje iz  kućišta.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:16 E_Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power unit. 1709 bf824553d50345c4874ed43eaaa33283 518338 true true true false 49 1728217 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:16 14 Topic 1 0 518338 486873 49           Savijte kukice u stranu i skinite prozirni poklopac  jedinice za napajanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:17 E_Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or scissors. 1709 70f299d7a9254918b45553e779b3efd7 518339 true true true false 49 1728218 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:17 14 Topic 1 0 518339 486874 49           Izvadite držač baterije i presijecite žice pomoću kliješta ili  makaza.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:19 E_Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a screwdriver. 1709 254e76cf87f8432ab45f7d69dff6dddd 518340 true true true false 49 1728219 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:19 14 Topic 1 0 518340 486875 49           Savijte jezičke baterije u stranu pomoću malih kliješta ili  odvijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:20 E_Be careful, the battery strips are sharp 40 4e52025fceae414093c36ad09def3296 518341 true true true false 49 1728220 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:20 14 Topic 1 0 518341 274 49           Pazite jer su trake baterija oštre.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 a91524e565b445d58e4c2c14f05c249c 518343 true true true false 49 1728222 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 14 Topic 1 0 518343 155911 49           Pridržavajte se neophodnih mjera opreza pri rukovanju alatima kada otvarate uređaj i kada uklanjate punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 E_Remove the rechargeable battery. 1142 21575c461c3e434a9074ee5428b380a0 518344 true true true false 49 1728223 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 14 Topic 1 0 518344 379987 49           Izvadite punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:22 E_Twist the shaving head to remove it from the handle. 1709 250cae81831545eea72a9855cb9614e8 518345 true true true false 49 1728224 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:22 14 Topic 1 0 518345 486865 49           Okrenite glavu brijača da biste je skinuli sa drške.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:23 E_Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry off. 1709 746f81d800c941f58904813f7b60ac25 518346 true true true false 49 1728225 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:23 14 Topic 1 0 518346 486867 49           Uvucite ravan odvijač ispod ivice panela i  odignite je.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:24 E_Remove the two screws from the top with a torx or flat-head screwdriver. 1709 247baca133a9413eb33be62cfd95ef7d 518347 true true true false 49 1728226 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:24 14 Topic 1 0 518347 486868 49           Izvadite dva vijka s gornje strane aparata pomoću torx ili ravnog  odvijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:25 E_Slide the front shell off. 1709 a2106e33c98543349bf0ead17b41f155 518348 true true true false 49 1728227 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:25 14 Topic 1 0 518348 486869 49            Svucite prednju masku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:26 E_Break the bridge on top with a wire cutter. 1709 c252ab153cad497c87e699601ff47b11 518349 true true true false 49 1728228 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:26 14 Topic 1 0 518349 486870 49           Polomite most na vrhu  kliještima za sječenje žice.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T06:04:49 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 16e42358f562457a9a764e41169e6e6a 518446 true true true false 0 1718253 Abby Kooistra 2020-07-24T06:29:09 6 Topic 1 0 518446 -1 1           You can also use the trimmer under your nose.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ef35b1a7f94b48068dfd3920dd94d02f 518448 true true true false 3 1728233 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:39 14 Topic 1 0 518448 517485 3           Gunakan sisi unit pencukur yang menyempit untuk mencukur area yang susah dijangkau seperti garis rahang dan di bawah hidung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:41 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 621ed03cf7d846d186e7e746ec9bfe84 518449 true true true false 3 1728235 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:41 14 Topic 1 0 518449 518446 3           Anda juga dapat menggunakan pemangkas untuk memangkas bagian bawah hidung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 86dfaf3157f4482da89b077f50c2c789 518721 true true true false 15 1884084 Ieva Datava 2020-12-21T15:32:37 4 Topic 1 0 518721 234016 15           Für eine optimale Leistung empfehlen wir, das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch zu  reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c228aa8b0c2d479f84df1f8079e5e6ba 518724 true true true false 15 2080838 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 14 Topic 1 0 518724 444735 15   Den Rasierer unter fließendem Wasser reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:45 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a1b8047b935a46009a9105d9597f2130 518729 true true true false 15 1883001 Ieva Datava 2020-12-18T16:01:35 4 Topic 1 0 518729 464759 15           Spülen Sie die Haarauffangkammer unter fließendem Warmwasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:47 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 fcfe7f2833af4faf89751097a77c40ef 518731 true true true false 15 1884088 Ieva Datava 2020-12-21T15:33:24 4 Topic 1 0 518731 473253 15           Reinigen Sie den Rasierer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:50 Thorough cleaning APA 1709 4c23230a6fe34b3f979c3fb6dd25e7b3 518733 true true true false 15 2124831 Magda Kowalska 2021-10-04T12:22:25 14 Topic 1 0 518733 457079 15   Gründliche Reinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:55 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 df4231d3bb0b44a09a1787607379c7af 518736 true true true false 15 1884092 Ieva Datava 2020-12-21T15:34:00 4 Topic 1 0 518736 3360 15           Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:57 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 e252754cd3b54e8d947f845993e6b337 518739 true true true false 15 1883006 Ieva Datava 2020-12-18T16:06:51 4 Topic 1 0 518739 464174 15           Wir empfehlen Ihnen, die Scherköpfe einmal monatlich oder dann, wenn der Rasierer nicht mehr so gut wie vorher rasiert, gründlich zu reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:59 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ff18cd110d954d1abd8ae022d2547896 518741 true true true false 15 1884239 Ieva Datava 2020-12-21T16:10:47 4 Topic 1 0 518741 464175 15           Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den Scherkopfhalter unter fließendem  Leitungswasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:01 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4a1a09b00819440982ccc016db08b0a8 518743 true true true false 15 1884100 Ieva Datava 2020-12-21T15:35:04 4 Topic 1 0 518743 472646 15           Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:02 E_Shake off excess water. 1142 df597792f92643fd8e7be9c9963f7540 518746 true true true false 15 1883042 Ieva Datava 2020-12-21T08:23:57 4 Topic 1 0 518746 473254 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:03 E_Remove the shaving heads. 1142 1f31a03931d74843b50583f89c54684a 518749 true true true false 15 1884096 Ieva Datava 2020-12-21T15:34:28 4 Topic 1 0 518749 473255 15           Nehmen Sie die Scherköpfe ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:05 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 edf4d5a46b234a5089fa5d059dd24e32 518752 true true true false 15 1884102 Ieva Datava 2020-12-21T15:37:46 4 Topic 1 0 518752 474388 15           Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d57d7e8c83ed492684173529d8290bfc 518755 true true true false 15 2124721 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 14 Topic 1 0 518755 458256 15   Den ausklappbaren Langhaarschneider reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Hinweis:     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:09 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 54d36c464775442989e206da8db53337 518760 true true true false 15 1884109 Ieva Datava 2020-12-21T15:39:04 4 Topic 1 0 518760 430607 15           Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den ausklappbaren Langhaarschneider zu öffnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:12 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 0c609932611f4b50874fbf246d22fe88 518763 true true true false 15 1883047 Ieva Datava 2020-12-21T08:25:27 4 Topic 1 0 518763 458255 15           Schalten Sie das Gerät ein und spülen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider mit warmem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:14 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 fa9373a55176472c97b18a90dea9c853 518766 true true true false 15 1884106 Ieva Datava 2020-12-21T15:38:14 4 Topic 1 0 518766 473258 15           Reinigen Sie den Trimmer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 99f2899bf21644a792cb3b388bcf77ac 518801 true true true false 15 2102628 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 14 Topic 1 0 518801 438259 15   Die Reinigungsstation für den Gebrauch vorbereiten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d4d811207b764b44b262f3de62c8ae79 518803 true true true false 15 2102619 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 14 Topic 1 0 518803 498122 15           Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 95f0b3c76d8147b19cdf52656dd3910a 518806 true true true false 15 2102613 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 14 Topic 1 0 518806 501544 15           Drücken Sie das kleine kreisförmige Stück auf dem Handstück der Reinigungskartusche, um den Haken am Handstück durchzubrechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:05 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 769d2bea357b41a3b532fed14dbd9331 518809 true true true false 15 2102620 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:05 14 Topic 1 0 518809 506642 15           Drehen Sie den Deckel von der Reinigungskartusche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:58 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a33945b5de7d467db47bae61e03e61cd 518811 true true true false 15 2102610 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:58 14 Topic 1 0 518811 506643 15           Heben Sie die Lasche an der Dichtung an, und ziehen Sie sie an der Ecke, um die Dichtung aus der Reinigungskartusche zu entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4270c7800ea94738a89be3586573cd12 518813 true true true false 15 2102612 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 14 Topic 1 0 518813 506644 15           Setzen Sie die Reinigungskartusche in die Reinigungsstation ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:01 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 9b167c7ca1f14fac981f3f7573b50dc9 518815 true true true false 15 2102614 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:01 14 Topic 1 0 518815 506645 15           Setzen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation wieder auf den Sockel, und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 e03623f2f1b74b14aff8cdce9a229081 518818 true true true false 15 2102608 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 14 Topic 1 0 518818 506646 15           Kippen Sie die Reinigungsstation nicht, um ein Auslaufen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-01-23T14:16:56 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 899b613b64494f78b78caff0cebd1521 488439 true true true false 0 1680010 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:34 6 Topic 1 0 488439 -1 1   Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-01-07T10:09:13 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 818287de310447c8b045e168c5cde8df 486121 true true true false 0 1576664 Abby Kooistra 2020-01-21T08:26:49 6 Topic 1 0 486121 -1 1           Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:03:36 36069 606 1e963fa9296746ad92fb376f15850f1b 486632 true true true false 0 1585856 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:02 11 Topic 1 0 486632 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:33:13 08933 1566 8e4f4a70f4c843dfa8ce948168fd3a8a 486641 true true true false 0 1585848 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:01 11 Topic 1 0 486641 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:53:48 36070 59 c3e3be67816d4b87ace172ae879ea9f2 486669 true true true false 0 1585857 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:02 11 Topic 1 0 486669 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T11:02:23 23354 593 e0247fd6d88247d1bbf6d12581974a39 486676 true true true false 0 1585851 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:01 11 Topic 1 0 486676 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-21T13:22:20 36153 1835 07757946513a4ec98a6c5fe5f0f985f2 488296 true true true false 0 1585918 Marloes de Lange 2020-02-06T13:26:33 11 Topic 1 0 488296 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:26:22 30587 1891 fb0958fd00844b08920aba09b6dde53d 488901 true true true false 0 1580994 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:23 11 Topic 1 0 488901 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:26:57 30588 1891 b0422b89dd614c1b8bafa9ba3790d5fd 488903 true true true false 0 1580996 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:24 11 Topic 1 0 488903 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:27:23 30589 1891 48584182c7ae43218150b1968aa6ec3b 488905 true true true false 0 1580998 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:25 11 Topic 1 0 488905 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:27:49 30590 1891 f0e8ea4757ee44449433ebeaeb2c12b9 488907 true true true false 0 1581000 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:25 11 Topic 1 0 488907 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:28:25 30591 1891 338fff5a9a4044adb6acf510ee1fdbda 488909 true true true false 0 1581002 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:26 11 Topic 1 0 488909 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:28:59 30592 1891 b20bb11d25f24ce2b34f3619653696e7 488911 true true true false 0 1581004 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:27 11 Topic 1 0 488911 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:29:22 30593 1891 d9c8b2ed6d804989a9e23fed00cd0e67 488913 true true true false 0 1581006 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:27 11 Topic 1 0 488913 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:29:44 30594 1891 124f51b511104d5ead462cbcf5563085 488915 true true true false 0 1581008 Abby Kooistra 2020-01-29T12:31:28 11 Topic 1 0 488915 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Abby Kooistra 2020-01-29T12:30:26 30595 1891 8425a581b4e943b9aa6a936f7b30f5e7 488917 true true true false 0 1581070 Abby Kooistra 2020-01-29T12:52:39 11 Topic 1 0 488917 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-30T10:07:15 Available parts S5000, S7000 APA Canada 1993 403af4a5bfde4282954dc4770e72af86 512709 true true true false 0 2354505 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T13:10:59 6 Topic 1 0 512709 -1 1             SH71 replacement Philips shaving heads CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3-pack    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:35:05 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 547177faf1494868bfdc83143d429f9b 506648 true true true false 0 1679975 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:29 6 Topic 1 0 506648 -1 1           Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:34:08 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bf824ca9eb224c82926c8330d4a0d1dc 506646 true true true false 0 1679979 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506646 -1 1           Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:34:56 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 34d178a2aaf747b2af1b07a8eb4fd784 506647 true true true false 0 1679982 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506647 -1 1           If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the  Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:26 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 557a0f68adec4ed48bd5ca9678932bda 506654 true true true false 0 1679983 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506654 -1 1           Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:38:25 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 70a4f8d28e6f4fef913521d38fc1fa85 506656 true true true false 0 1679984 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506656 -1 1           Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:24 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 15f09dd8087849799edcf1ecd69c328a 506643 true true true false 0 1679985 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506643 -1 1           Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:38:45 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 801892bbcaa6424eb01a758b463107cd 506657 true true true false 0 1679987 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506657 -1 1           Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the  Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:35 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 86b692e7cd7d4c7cbcd2d242744f7d1b 506644 true true true false 0 1679988 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506644 -1 1           Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:35:28 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b15ed020bb0143fab625c1d0e68a2e08 506649 true true true false 0 1679989 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506649 -1 1           Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-07T06:59:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ed02a23a00c1496e84b7e9140afb640b 501544 true true true false 0 1679991 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 501544 -1 1           Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e53a3f015c1745f09b0bbec69b256b86 506645 true true true false 0 1679992 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506645 -1 1           Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-13T14:20:51 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 c5bfe8d90b504819bb4dcaa433870c26 506894 true true true false 0 1679993 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506894 -1 1           Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:44:55 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 b9b8a87ea2044ef4a8d3f90afd67d927 506729 true true true false 0 1718272 Abby Kooistra 2020-07-24T07:06:14 6 Topic 1 0 506729 -1 1           Scan the QR code to the left or visit  www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T13:45:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 fe6bd07b2ee84b91b7ef4bf8cecd190b 498106 true true true false 0 1679998 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 498106 -1 1           The Quick Clean Pod Cartridge needs to be  replaced.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:24 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 633900a8fd854e06a3bc8253f1d86407 506650 true true true false 0 1679999 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 506650 -1 1           The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T14:23:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 3326dfb416fa4a99965cc8effb2a48fc 498122 true true true false 0 1680001 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 498122 -1 1           Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:06 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 8cf97f4a662d4add88d01342ede7a503 506642 true true true false 0 1680002 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506642 -1 1           Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:50 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 36acf7f091e94b5a92e5f8129329b111 518825 true true true false 15 2102594 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:50 14 Topic 1 0 518825 506647 15           Wenn Sie den Rasierer mit Rasierschaum, Rasiergel oder Preshave-Produkten verwenden, spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die  Reinigungsstation verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:51 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b3180b0c50934afcb94d364bbbe1719b 518830 true true true false 15 2102595 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:51 14 Topic 1 0 518830 506648 15           Vergewissern Sie sich, dass überschüssiges Wasser vor dem Einsetzen in die Reinigungsstation immer abgeschüttelt wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 01de1228b60e4d6c9a93090f347728d8 518836 true true true false 15 2102596 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 14 Topic 1 0 518836 506649 15           Setzen Sie den Rasierer kopfüber in die Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 18c30d440581409baf9acc1927dcc056 518841 true true true false 15 2102618 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 14 Topic 1 0 518841 506650 15           Der Rasierer erkennt automatisch, dass er sich in der Reinigungsstation befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 9c1a0b8c77d04fe18e50734aa56e1562 518847 true true true false 15 1884172 Ieva Datava 2020-12-21T15:55:07 4 Topic 1 0 518847 506651 15           Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 43bdf0c3b5be41b7a06fd79492f56d46 518860 true true true false 15 2102597 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 14 Topic 1 0 518860 506654 15           Lassen Sie den Rasierer vollständig an der Luft trocknen, bevor Sie ihn in der Reinigungsstation aufbewahren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:14 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8315878d67de4667b8cf80becc91e25c 518866 true true true false 15 1884168 Ieva Datava 2020-12-21T15:54:27 4 Topic 1 0 518866 506655 15           Schalten Sie den Rasierer ein, um das Reinigungsprogramm zu starten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 f02710ad610f4fbf8772d85e15f4cb71 518877 true true true false 15 2102609 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 14 Topic 1 0 518877 506656 15           Heben Sie die Reinigungskartusche am Handstück aus der Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:59 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a597f73d13df4c7286a2addc6b3c0786 518879 true true true false 15 2102611 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:59 14 Topic 1 0 518879 506657 15           Setzen Sie eine neue Reinigungskartusche in die  Reinigungsstation ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:02 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0ca8e7335f65472bbf0319b65c9e449d 518884 true true true false 15 2102616 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:02 14 Topic 1 0 518884 506729 15           Scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite, oder besuchen Sie  www.philips.com/cleaning-cartridge, um Ersatz-Reinigungskartusche zu bestellen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0945c70128d34bd38911807e6cae95e3 518888 true true true false 15 2133439 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 518888 506894 15           Ersetzen Sie die Reinigungskartusche sofort, sobald das Symbol für den Kartuschenwechsel auf der Reinigungsstation angezeigt wird, oder befolgen Sie die Tabelle unten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:26 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 6f0844e3d5ba4423a274b667d7e5b8b3 518893 true true true false 15 1884176 Ieva Datava 2020-12-21T15:55:31 4 Topic 1 0 518893 498121 15           Gießen Sie verbleibende Flüssigkeit in den Abfluss, und entsorgen Sie die leere Kartusche entsprechend den lokalen Abfallbestimmungen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 c66a501ce3264e4cade2e7d0c751657c 518901 true true true false 15 2127852 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 14 Topic 1 0 518901 444731 15   Die Scherköpfe austauschen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:31 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2a49c39873534203807ac308fca35c08 518905 true true true false 15 1884241 Ieva Datava 2020-12-21T16:14:28 4 Topic 1 0 518905 66057 15           Setzen Sie neue Scherköpfe in den Halter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:32 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 3eb6672eed1a41f2a9681c22eca120a4 518907 true true true false 15 1885222 Ieva Datava 2020-12-22T13:48:12 4 Topic 1 0 518907 234111 15           Setzen Sie die Halteringe auf die Scherkopfhalter, und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um sie wieder anzubringen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:33 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7d955455f4044a3dae394cb26e0b66ce 518910 true true true false 15 1885218 Ieva Datava 2020-12-22T13:47:42 4 Topic 1 0 518910 444343 15           Drehen Sie die Halteringe gegen den Uhrzeigersinn, und entfernen Sie sie.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 P_Trimmer release slide 1148 e8cc0bd0019b48e1a3923317f757acc5 521508 true true true false 31 1730231 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 14 Topic 1 0 521508 2480 31           修发器释放滑块   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 P_Pop-up trimmer 1147 24ece2e32003426f88552d27f493d2b8 521509 true true true false 31 1730232 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 14 Topic 1 0 521509 431545 31           修发器   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 0075acea90a74f15ac367645b17baecb 521513 true true true false 31 1883147 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 14 Topic 1 0 521513 498106 31           须刀清洁中心滤芯需要 更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 bdccbc99ff76467bbfd295cc5f469dd4 521514 true true true false 31 1730247 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521514 506732 31           当产品处于快速充电模式时，电池状态指示灯的各个灯会依次亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 a951113ea64a42b28ddc3f74947947f0 521515 true true true false 31 1730248 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521515 506734 31           大约 5 分钟后，电池状态指示灯的底灯将闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 94cb4822d4db479694cfdf8987d7b234 521516 true true true false 31 1730249 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521516 506736 31           产品充电时，电池状态指示灯的底灯先是闪烁，然后持续亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 e88b3040e4f64e51bbf317f3a93caace 521517 true true true false 31 1730250 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521517 506737 31           接下来，第二个指示灯闪烁，之后持续亮起，以此类推，直至本产品充满电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fb86b82c459a4ba99654579303613d31 521518 true true true false 31 1730251 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521518 506738 31           产品充满电后，所有三个电池指示灯都会持续亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:43 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 5fb63174fc51498dafe3311fe4511a1c 521519 true true true false 31 1882162 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:43 14 Topic 1 0 521519 506578 31           充电座底部的光环亮起并快速旋转。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 96c79b09a4c5429da157f49239f5df9a 521520 true true true false 31 1730254 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521520 506673 31           大约 5 分钟后，光环旋转速度变慢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 c0dd755ea81f401496082bbed0409789 521521 true true true false 31 1730255 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521521 506739 31           随着产品继续充电，光环变得更亮，旋转速度更慢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c2c725dfdd6c4b76b8aa677355e4a925 521522 true true true false 31 1730256 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521522 506740 31           产品充满电后，光环将完全亮起并停止旋转。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 Shaving Atlas S5000 1710 650d1362e4c443968ba230ed75021fc6 521523 true true true false 31 1730258 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 521523 464042 31                                           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 654ecf7842374e82b20e3bae805dfb20 521524 true true true false 31 1730260 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 521524 517485 31           使用剃须刀头的窄面剃除难以触及部位的毛发，例如下颌和鼻子下方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f70f9787070642c08c51d7a228a2881d 521526 true true true false 31 1730265 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 521526 518446 31           您还可以使用修剪器剃除鼻子下方毛发。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 a5638fdcdcee44d0bc7209efebde4d22 521529 true true true false 31 1883148 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 14 Topic 1 0 521529 438259 31   准备使用须刀清洁中心   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:00 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d3e97aa5b1ef4396b10fda5cc1734951 521530 true true true false 31 1883149 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:00 14 Topic 1 0 521530 498122 31           旋转并取下须刀清洁中心的顶部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 dc2a6290150448eaad6ab86317a267ff 521531 true true true false 31 1883151 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 14 Topic 1 0 521531 506642 31           拧开须刀清洁中心滤芯盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:02 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6180cf75b40b4c6d965134b744ae29f3 521532 true true true false 31 1883152 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:02 14 Topic 1 0 521532 506643 31           提起密封圈上的卡舌并拉动一角，以从须刀清洁中心滤芯上取下密封圈。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1aadb1e3e9a34079804c52844edb6d36 521533 true true true false 31 1883153 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 14 Topic 1 0 521533 506644 31           将须刀清洁中心滤芯放入须刀清洁中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 63ff3220b2574aaa800f3f6b6352b624 521534 true true true false 31 1883154 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 14 Topic 1 0 521534 506645 31           将须刀清洁中心的顶部放回基座，然后顺时针旋转直到听到“咔哒”声。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:04 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 21dacaa738f94931959ad254261f9f37 521535 true true true false 31 1883155 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:04 14 Topic 1 0 521535 506646 31           切勿倾斜须刀清洁中心，以防溢漏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ed443b31d79f492aa0977a5b2f2e99af 521536 true true true false 31 1883150 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 14 Topic 1 0 521536 501544 31           按下须刀清洁中心滤芯手柄上的小圆片，以脱开手柄上的卡扣。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:05 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 f78f6076493e4260b421f3e90ded99d7 521538 true true true false 31 1883156 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:05 14 Topic 1 0 521538 506647 31           如果您在剃须时使用了剃须泡沫、剃须啫喱或剃须前用品，请在使用 须刀清洁中心前彻底冲洗剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 c38325c0ece94975a60b7826425e4417 521539 true true true false 31 1883157 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 14 Topic 1 0 521539 506648 31           将剃须刀放入须刀清洁中心之前，务必确保甩掉剃须刀上多余的水份。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f9e1dfd8629441cc88ced2b39d4ad43b 521540 true true true false 31 1883158 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 14 Topic 1 0 521540 506649 31           将剃须刀倒置放入须刀清洁中心中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 298dc63e26d44b36bdefdc0ea891b05b 521541 true true true false 31 1883159 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 14 Topic 1 0 521541 506650 31           剃须刀会自动检测其是否位于须刀清洁中心中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 88f01347509a477988e885e8493688a8 521542 true true true false 31 1730292 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521542 506651 31           每个清洁程序大约需要一分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 251b71df887e4417bb71d5e5f793b9c5 521543 true true true false 31 1730293 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521543 506652 31           在清洁程序运行期间，清洁符号会持续亮起，且蓝色图标会闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 9960a7bdad1a4e8da2998102ccd723f7 521544 true true true false 31 1730294 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521544 506653 31           清洁程序结束后，剃须刀手柄会快速振动两次。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 134c2665aeef402fbd336c45cd18b941 521545 true true true false 31 1883160 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 14 Topic 1 0 521545 506654 31           待剃须刀在须刀清洁中心中完全晾干后再存放。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 739a6b167b5b4b4ca1bc21d35c123dbd 521546 true true true false 31 1730296 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521546 506655 31           打开剃须刀，启动清洁程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9432023b40f5492cb19e7f47e06171d2 521548 true true true false 31 1883162 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 14 Topic 1 0 521548 506656 31           握住手柄将须刀清洁中心滤芯从须刀清洁中心中取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bcec8be17b564bdb80248e283abfbabf 521549 true true true false 31 1883163 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 14 Topic 1 0 521549 506657 31           将新的须刀清洁中心滤芯放入 须刀清洁中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:10 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0944b586a0734014a4e1110c6440c034 521550 true true true false 31 1883164 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:10 14 Topic 1 0 521550 506729 31           扫描左侧二维码或访问  www.philips.com/cleaning-cartridge 订购须刀清洁中心滤芯替换件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 df9856434dea4601af28557ce80be00b 521551 true true true false 31 1883165 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 14 Topic 1 0 521551 506894 31           当须刀清洁中心上显示滤芯更换图标时，请立即更换须刀清洁中心滤芯，或遵循下表进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 24e6465685094ad5b09c28718f98717a 521552 true true true false 31 1730302 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 14 Topic 1 0 521552 498121 31           将滤芯中的所有剩余液体倒入排水管，并按照当地废物管理条例回收空的滤芯。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 E_Warning: 1143 f217b0a497b64e10bc8f8481341048dc 522678 true true true false 49 1755402 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 14 Topic 1 0 522678 477134 49           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:12 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 508d4821dcc4495c8e3fc62922709019 523860 true true true false 8 1758673 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:12 14 Topic 1 0 523860 228167 8   Inleiding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ae0269ea92064996a839cc99f5251f59 523861 true true true false 8 1758674 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:13 14 Topic 1 0 523861 434578 8           Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips. Registreer uw product op  www.philips.com/welcome of via de app om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:16 P_Quick Clean Pod 1148 29706dde6e904bffb18a55148ff1f4f7 523864 true true true false 8 1758677 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:16 14 Topic 1 0 523864 473971 8           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:17 P_Pop-up trimmer 1147 d5dd13333b9b4e34973e568d05879f49 523865 true true true false 8 1758678 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:17 14 Topic 1 0 523865 431545 8           Uitklaptrimmer   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 89df71e7ad2a4bd791e53caff09ee29e 523867 true true true false 8 1758680 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:19 14 Topic 1 0 523867 473115 8   Wat betekenen de pictogrammen op het handvat van mijn apparaat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 22e7b7e74ecb43548b5676ed5143fdb8 523875 true true true false 8 1758688 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 14 Topic 1 0 523875 477189 8           Het apparaat moet worden losgekoppeld van het stopcontact voordat u het kunt  inschakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:26 E_The travel lock is activated. 1709 0ff13737e28e440ca0aadd69283d1f5f 523876 true true true false 8 1758689 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:26 14 Topic 1 0 523876 477190 8           De reisvergrendeling is  geactiveerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:27 E_The battery is almost empty. 1709 03407401bde94a888cb0ee2db6d9cdef 523877 true true true false 8 1758690 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:27 14 Topic 1 0 523877 477191 8           De batterij is bijna  leeg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 E_The appliance is charging. 1709 bfd862c322a347d58ef18b20a37c4f25 523878 true true true false 8 1758691 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 14 Topic 1 0 523878 477192 8           Het apparaat wordt opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 E_The appliance is fully charged. 1709 da77a7f80be04036be4e723736bc1d18 523879 true true true false 8 1758692 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 14 Topic 1 0 523879 477193 8           Het apparaat is volledig opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:29 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 0156bb5830324e56a3b779968d29127c 523880 true true true false 8 1758693 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:29 14 Topic 1 0 523880 477194 8           Het aantal balkjes dat brandt toont de resterende batterijlading.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:30 E_Flashing 1709 7633f0549d1f4d60a0c044c481de38c4 523881 true true true false 8 1758694 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:30 14 Topic 1 0 523881 477195 8           Knippert   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:31 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a33459d5de5041f9be1539994c43d32d 523882 true true true false 8 1758695 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:31 14 Topic 1 0 523882 477201 8           Knippert wanneer u op de aan/uit-knop drukt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:32 E_Bottom light flashing orange 1709 17c3b386479c4bc49616c53747973c88 523883 true true true false 8 1758696 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:32 14 Topic 1 0 523883 477202 8           Onderste lampje knippert oranje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:33 E_Lights flashing in sequence 1709 5eed98cf1fc54bed94703932aa8be72e 523884 true true true false 8 1758697 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:33 14 Topic 1 0 523884 477203 8           Lampjes knipperen achtereenvolgens   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:34 E_Lights up continuously 1709 1e9d80c7352446ed80d4500ee0bdb987 523885 true true true false 8 1758698 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:34 14 Topic 1 0 523885 477204 8           Brandt onafgebroken   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:35 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4f571865dbb54c59b3a6559a871dec35 523886 true true true false 8 1758699 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:35 14 Topic 1 0 523886 477205 8           Brandt wanneer u het apparaat oppakt   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:38 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 61fa416d99f34ce3a6517be6ee3daf6c 523889 true true true false 8 1758702 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:38 14 Topic 1 0 523889 477210 8           Wordt zichtbaar op de Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:39 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 990f50aedc1c49848dd7380093fa48fd 523890 true true true false 8 1758703 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:39 14 Topic 1 0 523890 498106 8           De Quick Clean Pod-cartridge moet worden  vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:40 How do I charge my appliance? 1709 ac50e39ceb054ceb8ff223d214039942 523891 true true true false 8 1758704 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:40 14 Topic 1 0 523891 473116 8   Hoe laad ik mijn apparaat op?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:41 Charging APA 1709 0cf0e33d61034809b15de9fc41bbea32 523892 true true true false 8 1758705 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:41 14 Topic 1 0 523892 432732 8                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 E_Quick charge: 307 47932ff3538746e6b5c371e84d933850 523893 true true true false 8 1758706 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 14 Topic 1 0 523893 28290 8           Snelladen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 23bf414184c845e6aba9a9c050a7d536 523894 true true true false 8 1758707 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 14 Topic 1 0 523894 464164 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, kunt u het tot 60 minuten snoerloos gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:43 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 2aa2d0f0fadb4949b9ba7b10c63ea23d 523895 true true true false 8 1758708 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:43 14 Topic 1 0 523895 474492 8           Laad het apparaat op voordat u het voor de eerste keer gebruikt en wanneer het onderste lampje van de batterijstatusindicator oranje knippert, ten teken dat de batterij bijna leeg is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:32 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7ffca3c6dc4441fbb1012ffdb425ab08 523896 true true true false 8 1954425 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:32 14 Topic 1 0 523896 474493 8           Na ongeveer 5 minuten opladen bevat de batterij voldoende energie voor één volledige scheerbeurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:35 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 e016fbdfa702451192d1cb853b998686 523898 true true true false 8 1954434 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:35 14 Topic 1 0 523898 472079 8           De batterij is nu voldoende opgeladen voor één volledige scheerbeurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:46 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 19ca65a45acf4eebbee8f8c0d8a7b884 523899 true true true false 8 1758712 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:46 14 Topic 1 0 523899 506732 8           Als het apparaat in de snellaadmodus staat, lichten de lampjes op de batterijladingsindicator achter elkaar op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 63a2154f5c8b4944944e9745d444cb0a 523900 true true true false 8 1758713 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 14 Topic 1 0 523900 506734 8           Na ongeveer 5 minuten knippert het onderste lampje van de batterijstatusindicator.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b6f653d01ebc45d4bebd95778f5eba62 523901 true true true false 8 1758714 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 14 Topic 1 0 523901 506736 8           Tijdens het opladen van het apparaat knippert eerst het onderste lampje van de batterijstatuslampje. Daarna gaat het lampje continu branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:48 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7f5305aebd9a4fdc8c5d206701f1b1fe 523902 true true true false 8 1758715 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:48 14 Topic 1 0 523902 506737 8           Vervolgens knippert het tweede lampje en gaat het continu branden, enzovoort, totdat het apparaat volledig is opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:49 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f80eeead4a304f9a8702fb48292a2ad6 523903 true true true false 8 1758716 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:49 14 Topic 1 0 523903 506738 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, branden alle drie de batterij-indicatorlampjes continu.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:51 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 c5ec354211984cfca8a97de40edcd459 523907 true true true false 8 1758720 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:51 14 Topic 1 0 523907 464165 8           Plaats het apparaat in de oplaadhouder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:36 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 6529840aebef4dabb42fa9e1eadc401f 523908 true true true false 8 1954435 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:36 14 Topic 1 0 523908 506578 8           De lichtring onderaan de oplaadvoet gaat branden en snel draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 c2fc3bbca4684136bda8f7e4c60ac80d 523909 true true true false 8 1758722 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:52 14 Topic 1 0 523909 506673 8           Na ongeveer 5 minuten gaat de lichtring langzamer draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 fd5a03bf1e614866b8c7ba9fab2f636c 523910 true true true false 8 1758723 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:53 14 Topic 1 0 523910 506739 8           Naarmate het apparaat verder oplaadt, wordt de lichtring helderder en gaat deze langzamer draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7054163068f74d18be80321721c1dba7 523911 true true true false 8 1758724 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 14 Topic 1 0 523911 506740 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, brandt de lichtring maximaal en stopt deze met draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 98089f79942f4812906a9945235d7237 523912 true true true false 8 1758725 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 14 Topic 1 0 523912 432900 8   Symbool voor 'loskoppelen voor gebruik'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Het symbool 'loskoppelen voor gebruik' knippert om u eraan te herinneren dat u het apparaat van het stopcontact moet loskoppelen en de kleine stekker uit het apparaat moet trekken voordat u het apparaat inschakelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 b1f8d878e33a41719e78fca4b098f602 523913 true true true false 8 1758726 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:55 14 Topic 1 0 523913 473117 8   Hoe moet ik het apparaat en de hulpstukken gebruiken?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:56 APA Usage Notes 1709 6d3227f2a3f34cdba734087a951a69ee 523914 true true true false 8 1758727 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:56 14 Topic 1 0 523914 464101 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 Shaving Atlas S5000 1710 efa809709323402fbd6faf51ca9dc1d6 523915 true true true false 8 1758728 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 14 Topic 1 0 523915 464042 8                                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:59 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 f8e59e2e6a834919b5939deed373c073 523916 true true true false 8 1758730 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:59 14 Topic 1 0 523916 464166 8           U kunt dit apparaat zowel nat als droog gebruik, of zelfs onder de douche.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:00 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 53214ee16b7547afa604f8665cdc3f0c 523917 true true true false 8 1758731 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:00 14 Topic 1 0 523917 464167 8           Als u nat wilt scheren, brengt u wat water en scheerschuim of scheergel op uw huid aan en spoelt u de scheerhoofden met warm water onder de kraan voordat u de onderstaande stappen uitvoert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9a34bb2476ca4c43bc67dbc2b400225a 523918 true true true false 8 1758732 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 14 Topic 1 0 523918 464168 8           Als u scheert met gel of schuim, spoelt u het scheerapparaat tijdens het scheren regelmatig af om ervoor te zorgen dat het soepel over uw huid blijft glijden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0095d947930c4eecbe8a19fd9668754f 523919 true true true false 8 1758733 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 14 Topic 1 0 523919 517485 8           Gebruik de smalle zijden van het scheerapparaat om moeilijk bereikbare plekjes langs uw kaak of onder uw neus te scheren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 4d5a37233cd14a3b9ee082a63e354243 523921 true true true false 8 1758735 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 14 Topic 1 0 523921 473643 8           Reinig het apparaat en de hulpstukken na elk gebruik om verstopping en  schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5d13c33cd7f7490ea19c051ec17901cf 523922 true true true false 8 1758736 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 14 Topic 1 0 523922 473644 8           Reinig de scheerhoofden één keer per maand grondig of wanneer het apparaat minder goed scheert dan  voorheen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:06 Trimming APA 1709 980154c5cc4a49728ecdafe2024cfb2b 523923 true true true false 8 1758737 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:06 14 Topic 1 0 523923 444649 8   Trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:07 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3d941297a36d4861984982cd00db8fb7 523924 true true true false 8 1758738 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:07 14 Topic 1 0 523924 270619 8           Houd de trimmer loodrecht op de huid en beweeg het apparaat met lichte  druk naar beneden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:08 E_Close the trimmer. 40 08b56054be064c368a430af6edb1d524 523925 true true true false 8 1758739 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:08 14 Topic 1 0 523925 458257 8           Klap de trimmer in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:09 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 07a453a9a9604a6eb485220ae3e0d785 523926 true true true false 8 1758740 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:09 14 Topic 1 0 523926 473646 8           Schakel het apparaat uit en reinig de trimmer na elk gebruik om verstopping en  schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:10 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 241c6697834f46269bff955d6471f17c 523927 true true true false 8 1758741 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:10 14 Topic 1 0 523927 518446 8           U kunt de trimmer ook onder uw neus gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 Storage and travel (heading only) 1709 832708bc3f5d476a92c2654710491521 523947 true true true false 8 1758762 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 14 Topic 1 0 523947 444652 8   Opbergen en meenemen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f27e497eef374c68855ad83ac5127b48 523957 true true true false 8 1758773 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 14 Topic 1 0 523957 473118 8   Hoe moet ik het apparaat en de hulpstukken reinigen?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 aa7ed6633d3842458760bb4c423048cd 523958 true true true false 8 1758774 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 14 Topic 1 0 523958 234016 8           Reinig het apparaat en de hulpstukken na elk gebruik voor optimale  prestaties.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 caf7f60b76b24964897ba0d22cae6f11 523959 true true true false 8 2080382 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 14 Topic 1 0 523959 444735 8   Het scheerapparaat onder de kraan reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:39 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f9ea712e46524698be70af260a66a494 523960 true true true false 8 1758778 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:39 14 Topic 1 0 523960 464759 8           Spoel de haarkamer af onder de warme kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:40 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 8b135e06eed34c93afd47bd4fcddf396 523961 true true true false 8 1758779 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:40 14 Topic 1 0 523961 473253 8           Reinig het scheerapparaat na elk gebruik om verstopping en schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:41 Thorough cleaning APA 1709 3d499f657cbc4519af98ffb362840b69 523962 true true true false 8 1758780 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:41 14 Topic 1 0 523962 457079 8   Grondig schoonmaken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c4065170b157409a9d11359a7832bdc0 523963 true true true false 8 1758781 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 14 Topic 1 0 523963 3360 8           Zorg ervoor dat het apparaat uitgeschakeld is en losgekoppeld van het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 de57938f70ac404b991631a22c495128 523964 true true true false 8 1758782 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 14 Topic 1 0 523964 464174 8           We raden u aan de scheerhoofden één keer per maand grondig te reinigen, of wanneer het scheerapparaat minder goed scheert dan voorheen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c85eb01740a648e4a7f5e7bf21650161 523965 true true true false 8 1758783 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:43 14 Topic 1 0 523965 464175 8           Spoel de haarkamer en de scheerhoofdhouder af onder de  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 5387bb880fa141ef927a911628235add 523966 true true true false 8 1758784 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:44 14 Topic 1 0 523966 472646 8           Lees 'Hoe vervang ik de scheerhoofden?' voor nadere instructies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:45 E_Shake off excess water. 1142 fd5223e236454e96b343bf79f3bfcc46 523967 true true true false 8 1758785 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:45 14 Topic 1 0 523967 473254 8           Schud het overtollige water van het scheerapparaat af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 E_Remove the shaving heads. 1142 9b0eba98293c4bf4b3d29cfcb52b53e3 523968 true true true false 8 1758786 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 14 Topic 1 0 523968 473255 8           Verwijder de scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 0768661b3f49472dac56a624428bf2e4 523969 true true true false 8 1758787 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 14 Topic 1 0 523969 474388 8           Steek het scharnier van de scheerhoofdhouder in de sleuf aan de bovenkant van het scheerapparaat en sluit het scheerapparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 bb243e3541874f868141459be8b6e80e 523970 true true true false 8 1954459 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:52 14 Topic 1 0 523970 458256 8   De uitklaptrimmer reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:48 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 20eaf864659947b781974cc5385b7860 523971 true true true false 8 1758789 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:48 14 Topic 1 0 523971 198930 8           Droog de tanden van de trimmer nooit met een handdoek of een papieren doekje; dit kan de tanden van de trimmer beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f51eb1cccbe9457f9898a1c6c93fda6f 523972 true true true false 8 1758790 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 14 Topic 1 0 523972 430607 8           Open de uitklaptrimmer door de ontgrendelschuif naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 fec01dfbe82f492eb19997019535d8b7 523973 true true true false 8 1758791 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 14 Topic 1 0 523973 430608 8           Schud het resterende water er voorzichtig af en laat de uitklaptrimmer volledig opdrogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:50 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 7e686337d3214d6d8e7a096db7c0e235 523974 true true true false 8 1758792 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:50 14 Topic 1 0 523974 430611 8           Smeer de tanden van de uitklaptrimmer om de zes maanden met een druppeltje naaimachineolie voor een optimaal resultaat (de olie wordt niet meegeleverd).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a6ee772452e34256bb2a122132bc34de 523975 true true true false 8 1758793 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 14 Topic 1 0 523975 458255 8           Schakel het apparaat in en spoel de uitklaptrimmer af met warm water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 314d5148422343e4afeda13ac5986a06 523976 true true true false 8 1758794 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 14 Topic 1 0 523976 473258 8           Reinig de trimmer na elk gebruik om verstopping en schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:01 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 21f665ae338643d18d52318af8eda13b 523988 true true true false 8 1758807 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:01 14 Topic 1 0 523988 473119 8   Hoe moet ik de Quick Clean Pod gebruiken?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:02 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 18b083abdc1245f4a33130cd3ba6718b 523989 true true true false 8 1758808 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:02 14 Topic 1 0 523989 438259 8   De Quick Clean Pod gereedmaken voor gebruik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:03 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 01f28cfe15f14afbbb79e32556cce0ee 523990 true true true false 8 1758809 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:03 14 Topic 1 0 523990 498122 8           Draai het bovenstuk van de Quick Clean Pod en neem het weg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 54ef4b13dc5f4f9a854e2a837bfbc2f0 523991 true true true false 8 1758810 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 14 Topic 1 0 523991 506642 8           Draai het deksel van de Quick Clean Pod-cartridge.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b8a4cd12fdbb403c8492e4b7258ce3e5 523992 true true true false 8 1758811 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 14 Topic 1 0 523992 506643 8           Til aan het lipje van de verzegeling en verwijder de verzegeling van de Quick Clean Pod-cartridge door aan de hoek te trekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:05 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3ef3a4f2a9e740b5adb74636c303ef34 523993 true true true false 8 1758812 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:05 14 Topic 1 0 523993 506644 8           Plaats de Quick Clean Pod-cartridge in de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:06 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 8df60c9744734377917b07c41cd5aa9c 523994 true true true false 8 1758813 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:06 14 Topic 1 0 523994 506645 8           Plaats het bovenstuk van de Quick Clean Pod terug op het onderstuk draai dit rechtsom totdat u een klik hoort.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3b946fac0d8045d9a369bff0d94fab1e 523995 true true true false 8 1758814 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 14 Topic 1 0 523995 506646 8           Kantel de Quick Clean Pod niet, anders kan deze gaan lekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 d31af6fd392940fe8c6be31be64c6396 523996 true true true false 8 1758815 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 14 Topic 1 0 523996 501544 8           Druk op het ronde stukje op het handvat van de Quick Clean Pod-cartridge om de haak op het handvat te breken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:09 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6e71d9e0e61e493086c9653437da2e13 523998 true true true false 8 1758817 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:09 14 Topic 1 0 523998 506647 8           Als u het scheerapparaat met scheerschuim, scheergel of andere scheerproducten gebruikt, raden we u aan de scheerhoofden grondig af te spoelen voordat u de  Quick Clean Pod gaat gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:10 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 388512adc4554ca0ae98de26fca96ef9 523999 true true true false 8 1758818 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:10 14 Topic 1 0 523999 506648 8           Schud overtollig water van het scheerapparaat voordat u het in de Quick Clean Pod plaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:11 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f25262d98fca4f908efc0e380cfbbcbc 524000 true true true false 8 1758819 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:11 14 Topic 1 0 524000 506649 8           Plaats het scheerapparaat ondersteboven in de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:12 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 a11fdcfda5df40d1b9150987d7bb317a 524001 true true true false 8 1758820 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:12 14 Topic 1 0 524001 506650 8           Het scheerapparaat herkent automatisch dat het in de Quick Clean Pod is geplaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:13 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 f21b231669054bf9906cbe9417a80c50 524002 true true true false 8 1758821 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:13 14 Topic 1 0 524002 506651 8           Het reinigingsprogramma duurt ongeveer één minuut.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 12958beb5b0c4f9a981ff0ee77562608 524003 true true true false 8 1758822 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 14 Topic 1 0 524003 506652 8           Tijdens het reinigingsprogramma brandt het reinigingssymbool continu en pulseert het blauwe pictogram.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 cc7a2b12cbcc41c18748fbcea783ac4c 524004 true true true false 8 1758823 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 14 Topic 1 0 524004 506653 8           Het handvat van het scheerapparaat trilt tweemaal snel wanneer het reinigingsprogramma is voltooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:15 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 2c2ffd4a7d494d30830f61a0e43fc379 524005 true true true false 8 1758824 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:15 14 Topic 1 0 524005 506654 8           Laat het scheerapparaat volledig drogen in de Quick Clean Pod voordat u het opbergt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:16 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 5774af7b60a843dba96fafadfa5df53a 524006 true true true false 8 1758825 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:16 14 Topic 1 0 524006 506655 8           Schakel het scheerapparaat in om het reinigingsprogramma te starten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:18 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 94e6a151f0e64e6eb3cac868a2d0d834 524008 true true true false 8 1758827 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:18 14 Topic 1 0 524008 506656 8           Til de Quick Clean Pod-cartridge aan het handvat uit de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:19 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 034c864c82ae4d54bf7fca558e1ad1df 524009 true true true false 8 1758828 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:19 14 Topic 1 0 524009 506657 8           Plaats een nieuwe Quick Clean Pod-cartridge in de  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8c8680ce2ab848caa3252eeaf4896ade 524010 true true true false 8 1758829 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 14 Topic 1 0 524010 506729 8           Scan de QR-code aan de linkerkant of ga naar  www.philips.com/cleaning-cartridge om nieuwe Quick Clean Pod-cartridges te bestellen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 19ca7071bf6444e18cc4bdbffcf20ff8 524011 true true true false 8 1758830 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 14 Topic 1 0 524011 506894 8           Vervang de Quick Clean Pod-cartridge onmiddellijk wanneer het cartridgevervangingspictogram op de Quick Clean Pod verschijnt of houdt de onderstaande tabel aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:21 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1e749a60093d4ddc8efa4dbe471292fa 524012 true true true false 8 1758831 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:21 14 Topic 1 0 524012 498121 8           Giet eventueel resterende vloeistof door de afvoer en recycle de lege cartridge volgens de plaatselijke voorschriften voor afvalverwerking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 How do I replace the shaving heads? 1709 abb26bd74db94dc8be515fe5e30ff9f8 524013 true true true false 8 1758832 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 14 Topic 1 0 524013 473121 8   Hoe vervang ik de scheerhoofden?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 63b9acbf8bef4aeab9ef3e69a0d12969 524015 true true true false 8 2080397 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 524015 444731 8   Scheerhoofden vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:25 E_Place new shaving heads in the holder. 361 322d0555f5104d2fae2cffe2f861deb1 524016 true true true false 8 1758836 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:25 14 Topic 1 0 524016 66057 8           Plaats nieuwe scheerhoofden in de houder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 3cdb3cb9773147ac85ddd649b4e5e88b 524017 true true true false 8 1758837 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 14 Topic 1 0 524017 234111 8           Plaats de borgringen terug op de scheerkoppen en draai ze naar rechts om ze weer vast te zetten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 bef0f5ead6704890a7011a73ca770900 524018 true true true false 8 1758838 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 14 Topic 1 0 524018 444343 8           Draai de borgringen linksom en verwijder ze.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:27 E_Place them aside in a safe place. 1141 84f2f7a6417c48c689ee0f20c49df32d 524019 true true true false 8 1758839 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:27 14 Topic 1 0 524019 457080 8           Leg ze op een veilige plaats opzij.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:00 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 384d23472ffc40288cd6b22ea82233b3 524027 true true true false 13 1758847 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:00 14 Topic 1 0 524027 228167 13   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 6ff3552a667d49c683083a46a649edaa 524028 true true true false 13 1758848 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:01 14 Topic 1 0 524028 434578 13           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  www.philips.com/welcome ou au moyen de l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 P_Quick Clean Pod 1148 fa0d63cc906c41e183da9e9316ad3f0c 524031 true true true false 13 1952720 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 14 Topic 1 0 524031 473971 13           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:04 P_Pop-up trimmer 1147 ea7af60cf6434f39a6ecac11daee2d7d 524032 true true true false 13 1758852 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:04 14 Topic 1 0 524032 431545 13           Tondeuse rétractable   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:06 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 15f6b5b7db6f4a95a4720d1c6a1aab55 524034 true true true false 13 1758854 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:06 14 Topic 1 0 524034 473115 13   Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 c4e54b1fd46b48b09680477d0e5b52d0 524042 true true true false 13 1758862 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 14 Topic 1 0 524042 477189 13           Débranchez l'appareil de la prise murale avant de  l'allumer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 E_The travel lock is activated. 1709 83d88dcc465f460daad88921c1ee9d32 524043 true true true false 13 1758863 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 14 Topic 1 0 524043 477190 13           Le système de verrouillage pour voyage  est activé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 E_The battery is almost empty. 1709 386fa3c3d6814820844efd98f10e05fb 524044 true true true false 13 1758864 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 14 Topic 1 0 524044 477191 13           La pile est presque  vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The appliance is charging. 1709 75c3e00a454c4de9ad551107e5c452a5 524045 true true true false 13 1758865 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524045 477192 13           L’appareil est en charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The appliance is fully charged. 1709 76311d6f6c584e69893ca3f9fe1d49e0 524046 true true true false 13 1758866 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524046 477193 13           L'appareil est complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9dac35d7121b4999b7b4fa0754d89c43 524047 true true true false 13 1758867 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524047 477194 13           Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:14 E_Flashing 1709 a245dc261a6e4b81a111ddbed5ba5e92 524048 true true true false 13 1758868 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:14 14 Topic 1 0 524048 477195 13           Clignotant   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 E_Flashing when you press the on/off button 1709 ca10794e6ca44ffca254254bfcec97a1 524049 true true true false 13 1758869 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 14 Topic 1 0 524049 477201 13           Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 E_Bottom light flashing orange 1709 83fae7b3e9d54f5bbc31761958e728bc 524050 true true true false 13 1758870 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 14 Topic 1 0 524050 477202 13           Le voyant inférieur clignote en orange   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights flashing in sequence 1709 4c6aab0ae9db4aea90eee7851765fc89 524051 true true true false 13 1758871 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524051 477203 13           Les voyants clignotent les uns après les autres   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights up continuously 1709 789fd66d8e4e4059ad4d309b41fea40c 524052 true true true false 13 1758872 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524052 477204 13           Les voyants s'allument en continu   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 ab30c8bd82ee44a6828389ee4ae37048 524053 true true true false 13 1758873 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524053 477205 13           Les voyants s'allument lorsque vous prenez l'appareil   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 2efc3be8e6144395a0512efdaa9ab3c0 524056 true true true false 13 1952823 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 14 Topic 1 0 524056 477210 13           S’affichent sur le Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:38 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 86efb6d8bce64c71b1de02a4c6295c1b 524057 true true true false 13 1952824 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:38 14 Topic 1 0 524057 498106 13           Le Quick Clean Pod doit être  remplacé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 How do I charge my appliance? 1709 e45c0616c7864013b8d385eaa36d51c2 524058 true true true false 13 1758878 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 14 Topic 1 0 524058 473116 13   Comment dois-je recharger mon appareil ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 Charging APA 1709 59358f290fa043e29387df382bc4293e 524059 true true true false 13 1758879 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 14 Topic 1 0 524059 432732 13                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 E_Quick charge: 307 9a35a835a06b44929803e386486a5d61 524060 true true true false 13 1758880 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 14 Topic 1 0 524060 28290 13           Recharge rapide :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6bc66397aa8249b7829e304d862d5d85 524061 true true true false 13 1758881 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 14 Topic 1 0 524061 464164 13           Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:20 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 eaff85b95b234172a4f8ea7047c39a4e 524062 true true true false 13 1758882 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:20 14 Topic 1 0 524062 474492 13           Rechargez l'appareil avant de l'utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:24 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 2a0426db77a544aaafef04f74efd1ea5 524063 true true true false 13 1952789 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:24 14 Topic 1 0 524063 474493 13           après une recharge d’environ 5 minutes, la batterie fournit suffisamment d’énergie pour un rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 080891749470476a96cdc7e9cfdb3de4 524065 true true true false 13 1952798 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 14 Topic 1 0 524065 472079 13           La batterie contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:22 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8f480f0093664597adcf28fe8fedac11 524066 true true true false 13 1758886 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:22 14 Topic 1 0 524066 506732 13           Pendant que l'appareil est en mode charge rapide, les voyants de l'indicateur de charge de la pile s'allument l'un après l'autre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 39db928783504b2b83d8921df1b8db95 524067 true true true false 13 1758887 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 14 Topic 1 0 524067 506734 13           Le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a6d5a4e384004a1e86e01334011212d2 524068 true true true false 13 1758888 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 14 Topic 1 0 524068 506736 13           Pendant que l'appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile se met tout d'abord à clignoter, puis reste allumé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 a2e71bada82f4c97b8c82742af316583 524069 true true true false 13 1758889 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 14 Topic 1 0 524069 506737 13           Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu'à ce que l'appareil soit complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 bb36a702fef84430ae48a983b9b20062 524070 true true true false 13 1758890 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 14 Topic 1 0 524070 506738 13           Une fois l'appareil complètement chargé, les trois voyants de l'indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2e2728e7923a4676ae1f534fb9005c0e 524074 true true true false 13 1758894 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 14 Topic 1 0 524074 464165 13           Placez l'appareil dans le socle de charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 10a7e0b9bf114187a06f2e3dff25a399 524075 true true true false 13 1952799 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 14 Topic 1 0 524075 506578 13           L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 83a815b5402d4fa6b03933b17cb714f3 524076 true true true false 13 1758896 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:26 14 Topic 1 0 524076 506673 13           Après environ 5 minutes, l'anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 fc074b499a5b4da0801e441e5576a289 524077 true true true false 13 1758897 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524077 506739 13           À mesure que l'appareil recharge, l'anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ebd2cf6897004999b4170f11fa995e55 524078 true true true false 13 1758898 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524078 506740 13           Une fois l'appareil complètement chargé, l'anneau lumineux s'allume complètement et cesse de tourner.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 'Unplug for use' symbol APA 1709 7d68ee48e24e4d068ba711fbf2094ce7 524079 true true true false 13 1758899 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524079 432900 13   Symbole « Débrancher avant utilisation »    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l'appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l'appareil avant de l'allumer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a385d667a8bc40f3a3a27f6be5935f47 524080 true true true false 13 1758900 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 14 Topic 1 0 524080 473117 13   Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 APA Usage Notes 1709 ecdde66a3e2e45a29f658422227bdd07 524081 true true true false 13 1758901 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 14 Topic 1 0 524081 464101 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 Shaving Atlas S5000 1710 92b2e64dcd8f49f18553931c2151bf58 524082 true true true false 13 1758902 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 14 Topic 1 0 524082 464042 13                                           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 a568de09d29e454d844baa6c107fa040 524083 true true true false 13 1758903 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 14 Topic 1 0 524083 464166 13           Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 cdb7e70df7864bfbae70bbeb54fbc67b 524084 true true true false 13 1758904 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 14 Topic 1 0 524084 464167 13           Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l'eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6ecb03a2475c4e0e9de93ffeb41cbb46 524085 true true true false 13 1758905 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 14 Topic 1 0 524085 464168 13           Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l'unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu'il glisse facilement sur votre peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9394890d806b4051921f2b67c757b25f 524086 true true true false 13 1758906 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 14 Topic 1 0 524086 517485 13           Utilisez les côtés étroits de l'unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d'accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 32982ba5d4ee4425aba376fb583b34c7 524088 true true true false 13 1758908 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 14 Topic 1 0 524088 473643 13           Après chaque utilisation, nettoyez l'appareil et les accessoires pour prévenir l'encrassement et  l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 4115f31454c14ca195bc1f593da3e1aa 524089 true true true false 13 1758909 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 14 Topic 1 0 524089 473644 13           Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que  d'habitude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 Trimming APA 1709 1ba5ab94680b4802a9ce55cae1f08017 524090 true true true false 13 1758910 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524090 444649 13   Tondeuse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 fbb7403e044c4c71b0785f83a085ec8e 524091 true true true false 13 1758911 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524091 270619 13           Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l'appareil vers le bas tout en exerçant une  pression légère.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Close the trimmer. 40 daea2388fd8b486cba291df1c583faa7 524092 true true true false 13 1758912 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524092 458257 13           Fermez la tondeuse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 248532bbf7924a72bec5677fe01e1244 524093 true true true false 13 1758913 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524093 473646 13           Après chaque utilisation, éteignez l'appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l'encrassement et  l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0d024fc11f91422d941524f2ee2fa2b6 524094 true true true false 13 1758914 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 14 Topic 1 0 524094 518446 13           Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 Storage and travel (heading only) 1709 7d292e8a59eb4da384d31ce62defd36f 524113 true true true false 13 1758935 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 14 Topic 1 0 524113 444652 13   Stockage et voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 5cc3dc10eaea4f29a14fd02de0271316 524122 true true true false 13 1758946 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 14 Topic 1 0 524122 473118 13   Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 fb3b729d316e489ca8d584cbbec69199 524123 true true true false 13 1758947 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 14 Topic 1 0 524123 234016 13           Après chaque utilisation, nettoyez l'appareil et les accessoires pour un rendement  optimal.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e45bd4d1d8be4edf8ed4ba2703e14a7c 524124 true true true false 13 2080659 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 14 Topic 1 0 524124 444735 13   Nettoyage du rasoir à l’eau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 ea662b7467214767aa6586ca56f3a97b 524125 true true true false 13 1758951 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 14 Topic 1 0 524125 464759 13           Rincez le collecteur de poils à l'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a1ff986b71454d90b2f1741f496351de 524126 true true true false 13 1758952 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 14 Topic 1 0 524126 473253 13           Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l'encrassement et l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 Thorough cleaning APA 1709 7ec31c6c85f24799aedb055b60da400e 524127 true true true false 13 1758953 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 14 Topic 1 0 524127 457079 13   Nettoyage en profondeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 1423c4ae7c604223b3b2580dcbbd3af3 524128 true true true false 13 1758954 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 14 Topic 1 0 524128 3360 13           Assurez-vous que l'appareil est éteint et débranché de la prise murale.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 29ffe941d9d540758fbd941cb5dfabe2 524129 true true true false 13 1758955 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 14 Topic 1 0 524129 464174 13           Nous vous conseillons de nettoyer les têtes de rasage soigneusement une fois par mois ou lorsque le rasoir ne rase pas aussi bien que d'habitude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 98e3202ceea64addbabb7d46be838a6c 524130 true true true false 13 1758956 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524130 464175 13           Rincez le support de tête de rasage et le collecteur de poils sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 437c88092b684a5a99a4d77e97f262fd 524131 true true true false 13 1758957 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524131 472646 13           Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage ? »   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_Shake off excess water. 1142 295858d7ec8f4ba292d98f2ac8a286b9 524132 true true true false 13 1758958 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524132 473254 13           Retirez l'excès d'eau en secouant l'unité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 E_Remove the shaving heads. 1142 d33976b619744bb9949ded49eab34aed 524133 true true true false 13 1758959 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 14 Topic 1 0 524133 473255 13           Retirez les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f6006253984b4670bc000bfa5926a0dc 524134 true true true false 13 1758960 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 14 Topic 1 0 524134 474388 13           Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l'unité de rasage, puis fermez l'unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:50 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1b3d711b6a274af8b248fb5aa28301b9 524135 true true true false 13 1952845 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:50 14 Topic 1 0 524135 458256 13   Nettoyage de la tondeuse rétractable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Conseil :     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 41af729aabd441b591004f4cfa6e120d 524136 true true true false 13 1758962 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 14 Topic 1 0 524136 198930 13           Ne séchez jamais les dents de la tondeuse à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 25f0f932eb61427aab63ed5e06df39c2 524137 true true true false 13 1758963 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 14 Topic 1 0 524137 430607 13           Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 f0359053343047598e91a9b06b855fc8 524138 true true true false 13 1758964 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524138 430608 13           Retirez l'excès d'eau en secouant délicatement la tondeuse rétractable, puis laissez-la sécher.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 bba5c17533a744a1909fedebb55ddbbe 524139 true true true false 13 1758965 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524139 430611 13           Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d'huile minérale tous les six mois (huile non incluse).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 95d3e76dcc794fc7b29a28cf160dbe4a 524140 true true true false 13 1758966 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524140 458255 13           Allumez l'appareil et rincez la tondeuse rétractable à l'eau tiède.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 b4d3f3db968e4ceea93e157550ea9a49 524141 true true true false 13 1758967 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 14 Topic 1 0 524141 473258 13           Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l'encrassement et l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f8fbea5bf84149ec84b96be56e96b43d 524152 true true true false 13 1952822 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 14 Topic 1 0 524152 473119 13   Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 3a90ce48f845405e8d7e74bddddcc7b6 524153 true true true false 13 1952825 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 14 Topic 1 0 524153 438259 13   Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 8df6c451a0a6496592c67f2978d8b3f0 524154 true true true false 13 1952826 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 14 Topic 1 0 524154 498122 13           Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 473dc33e68294fab8efd809804a03eb8 524155 true true true false 13 1952828 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 14 Topic 1 0 524155 506642 13           Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 06cc3b6267ce481a928cfa0c4aa1be52 524156 true true true false 13 1952829 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 14 Topic 1 0 524156 506643 13           Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2d677707172e442892d254c1522bad1d 524157 true true true false 13 1952830 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 14 Topic 1 0 524157 506644 13           Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 61d696e2f0ab4cff89cb650d2fa55a37 524158 true true true false 13 1952831 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 14 Topic 1 0 524158 506645 13           Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 61d3332578f840a8b991842cb51c7bbb 524159 true true true false 13 1952832 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 14 Topic 1 0 524159 506646 13           N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b9ef159cca4a496c96dadc8602770e71 524160 true true true false 13 1952827 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 14 Topic 1 0 524160 501544 13           Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:43 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 4b03f56c31114ce293889d8fd0cf08f5 524162 true true true false 13 1952834 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:43 14 Topic 1 0 524162 506647 13           Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 4c08215aa4aa45e4ad11b1e1a34640bd 524163 true true true false 13 1952835 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 14 Topic 1 0 524163 506648 13           Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9bae53a170dc4e3183cfdb4967e67ab3 524164 true true true false 13 1952836 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 14 Topic 1 0 524164 506649 13           Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:45 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 3adf6296a9a740aebdf5e2b46573da3d 524165 true true true false 13 1952837 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:45 14 Topic 1 0 524165 506650 13           Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 eeb25249ad3e46d7a17b4638cf991fdc 524166 true true true false 13 1758993 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 14 Topic 1 0 524166 506651 13           Chaque cycle de nettoyage dure environ une minute.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3e8de8470f414c14a2b09680b6f6583e 524167 true true true false 13 1758994 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 14 Topic 1 0 524167 506652 13           Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s'allume en continu et l'icône bleue clignote.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bcebdd1e8f0e40f8930c7c4a0e81f242 524168 true true true false 13 1758995 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 14 Topic 1 0 524168 506653 13           Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6f60ff902ce84abfa3576640dd8eb963 524169 true true true false 13 1952838 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 14 Topic 1 0 524169 506654 13           Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 949d123a4673443abf782db3c82a3300 524170 true true true false 13 1758997 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 14 Topic 1 0 524170 506655 13           Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9831b67c74a74674ace5f2dfeac61a63 524172 true true true false 13 1952840 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 14 Topic 1 0 524172 506656 13           Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1b11f2af79b54abab9d2bc2798d64cd7 524173 true true true false 13 1952841 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 14 Topic 1 0 524173 506657 13           Placez une nouvelle cartouche à l’intérieur du  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 f793e4470ebd4f52b2c9e05b05f8c8fd 524174 true true true false 13 1952842 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 14 Topic 1 0 524174 506729 13           Scannez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 ce6ab6d272f945d193a3917413b8d038 524175 true true true false 13 1952843 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 14 Topic 1 0 524175 506894 13           Remplacez immédiatement le Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:10 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 8b473841b3e74dca99735bad400e2f17 524176 true true true false 13 1759003 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:10 14 Topic 1 0 524176 498121 13           Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 How do I replace the shaving heads? 1709 47028b9a3a544888a62a35c0df596f2b 524177 true true true false 13 1759004 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 14 Topic 1 0 524177 473121 13   Comment dois-je remplacer les têtes de rasage ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 413799752008409c9fde0104cbb2a70a 524179 true true true false 13 2080675 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 524179 444731 13   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 E_Place new shaving heads in the holder. 361 91a9e964369a45a19314bb4c744497f5 524180 true true true false 13 1759008 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 14 Topic 1 0 524180 66057 13           Installez de nouvelles têtes de rasage dans le support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8debb40d6bbe48eb862082128da440bb 524181 true true true false 13 1759009 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 14 Topic 1 0 524181 234111 13           Remettez les anneaux de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d'une montre pour les rattacher.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 304b6b66c1fc4d9582deeee21224c748 524182 true true true false 13 1759010 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 14 Topic 1 0 524182 444343 13           Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 E_Place them aside in a safe place. 1141 27dc1d866d0b4af6b70af48b5b7747cd 524183 true true true false 13 1759011 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 14 Topic 1 0 524183 457080 13           Rangez-les dans un endroit sûr.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:20 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 cf722084ea3543b7bae44d3e8d39fc8f 524348 true true true false 14 1755541 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:20 14 Topic 1 0 524348 518446 14           Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:21 How do I use the Quick Clean Pod? (specific models only) 1992 9d02b086759a4136a4ba42df1e873519 524349 true true true false 14 1755543 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:21 14 Topic 1 0 524349 524346 14   Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod? (Certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:21 Using the Quick Clean Pod (specific models only) 1992 8a2f94cd0731484598afaa136e4cd63c 524350 true true true false 14 1755545 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:21 14 Topic 1 0 524350 524327 14   Utilisation du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models only) 1992 1dbb34bfe57c49e78541a8e514636930 524351 true true true false 14 1755547 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 14 Topic 1 0 524351 524328 14   Remplacement de la cartouche du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Fréquence d’utilisation  Cycles  Quand remplacer la cartouche du Quick Clean Pod   Tous les jours  Environ 30  Tous les mois   Quelques fois par semaine  Environ 20  Tous les deux mois   Toutes les semaines  Environ 13  Tous les 3 mois   Tous les mois  Environ 3  Tous les 3 mois                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:46 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e09b2e18bbcb48c48a18f96b47eac79c 524601 true true true false 7 1766453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:46 14 Topic 1 0 524601 228167 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 77d44c5fbe3e4b0ab2518ff2858395cc 524602 true true true false 7 1766454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 14 Topic 1 0 524602 434578 7           Tillykke med dit køb, og velkommen til Philips! For at få fuldt udbytte af den support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome eller ved hjælp af appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 P_Quick Clean Pod 1148 1c6575b4e0524c03b756436615a02883 524605 true true true false 7 1766457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 14 Topic 1 0 524605 473971 7           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:51 P_Pop-up trimmer 1147 98f1d6852061421fa42469edee66d9ba 524607 true true true false 7 1766459 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:51 14 Topic 1 0 524607 431545 7           Pop-up trimmer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:54 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 0caad6ff73214b85870d9096e12ea8b4 524609 true true true false 7 1766461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:54 14 Topic 1 0 524609 473115 7   Hvad betyder ikonerne på apparatets håndtag?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 E_The appliance is fully charged. 1709 7912516163e54b9aa2d4414604ab8093 524611 true true true false 7 1766467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 14 Topic 1 0 524611 477193 7           Apparatet er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 f865a8d2547a49faa24d617d89ef3d06 524612 true true true false 7 1766470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 14 Topic 1 0 524612 477194 7           Antallet af lysende streger viser derefter den resterende batteriopladning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 E_Flashing 1709 1388fd4e75bf48f180b559932464eb7b 524613 true true true false 7 1766473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 14 Topic 1 0 524613 477195 7           Blinker   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 f2b4cde1cfd04d1db4655a9e9cd8101f 524619 true true true false 7 1766485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 14 Topic 1 0 524619 477201 7           Blinker, når du trykker på on/off-knappen   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 E_Bottom light flashing orange 1709 e231acd9c3e342088f25a8c3dea00f5f 524620 true true true false 7 1766487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 14 Topic 1 0 524620 477202 7           Nederste lys blinker orange   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 E_Lights flashing in sequence 1709 855821c3c5d140c993773123749c64e8 524621 true true true false 7 1766488 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 14 Topic 1 0 524621 477203 7           Lysene blinker i rækkefølge   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 E_Lights up continuously 1709 bfd85b6139b8419fb399f8e79b17f19d 524622 true true true false 7 1766490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 14 Topic 1 0 524622 477204 7           Lyser konstant   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5f4e840b4e6649adabed184500e4411e 524623 true true true false 7 1766492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 14 Topic 1 0 524623 477205 7           Lyser, når du samler apparatet op   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 a4a00b7dbeac4721aa813c428bf0081d 524639 true true true false 7 1766549 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 524639 477189 7           Apparatet skal frakobles fra stikkontakten, før du kan  tænde det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_The travel lock is activated. 1709 2662b3c3fdea44a5bd9c4c6ff1cda616 524640 true true true false 7 1766554 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524640 477190 7           Rejselåsen er  aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_The battery is almost empty. 1709 e90601d5fe3745038613ee7f37ef74ff 524641 true true true false 7 1766560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524641 477191 7           Batteriet er næsten  afladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 E_The appliance is charging. 1709 785c1d2eb78c453f96063caadbbe6b39 524642 true true true false 7 1766564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 524642 477192 7           Apparatet oplades.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 ca25fd32a76e47f5b9b04dd8178ccad5 524644 true true true false 7 1766573 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524644 477210 7           Bliver synligt på Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 9db4786ab2f14c5e88d2f33e3085016f 524645 true true true false 7 1766578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524645 498106 7           Quick Clean Pod Cartridge skal  udskiftes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 How do I charge my appliance? 1709 0bd855c3d46144258e95a9157d314927 524646 true true true false 7 1766583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 524646 473116 7   Hvordan oplader jeg apparatet?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 Charging APA 1709 dd2e352048134b9e95ba26c2497f8bc2 524647 true true true false 7 1766587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 524647 432732 7                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Quick charge: 307 31cb1a9b338841eb8117548c4cd7be98 524648 true true true false 7 1766594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524648 28290 7           Lynopladning:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 d6e3e39593904faf87b37769ba9b59ea 524649 true true true false 7 1766600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524649 464164 7           Når apparatet er fuldt opladet, har det en ledningsfri brugstid på op til 60 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 05309265c624402d945d034c6ab90c23 524650 true true true false 7 1766605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524650 474492 7           Oplad apparatet, før du bruger det første gang, og når det nederste lys på batteristatusindikatoren blinker orange for at vise, at batteriet næsten er tomt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:15 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 647edfc16e454589aa4f358f43ff4a69 524651 true true true false 7 1951912 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:15 14 Topic 1 0 524651 474493 7           Efter ca. 5 minutters opladning indeholder batteriet strøm nok til én fuld barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:19 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 d027a7a06a2b4617b13f9a161c7adfe7 524653 true true true false 7 1951921 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:19 14 Topic 1 0 524653 472079 7           Batteriet har nu tilstrækkelig strøm til én fuld barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0afae765ec884e8fb82dd4ed95954145 524654 true true true false 7 1766630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 524654 506732 7           Når apparatet er under lynopladning, lyser batteristatusindikatorens lys konstant det ene efter det andet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 249dac06af644fda829db5d819457648 524655 true true true false 7 1766636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524655 506734 7           Efter ca. 5 minutter begynder det nederste lys på batteristatusindikatoren at blinke.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b50ca2fc679745b79d4ff2e9e2268fcc 524656 true true true false 7 1766640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524656 506736 7           Mens apparatet oplader, blinker det nederste lys på batteristatusindikatoren først hvidt og lyser derefter konstant hvidt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 fe6d0319788e418fbd929b8246ec73a6 524657 true true true false 7 1766646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 524657 506737 7           Derefter blinker det næste lys og lyser derefter konstant og så videre, indtil apparatet er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d19c56915a12429fba00512b3263a29a 524658 true true true false 7 1766651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 524658 506738 7           Når apparatet er fuldt opladet, lyser alle tre batteristatusindikatorlys konstant.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 43d3518787b94d23bafb00f11cc0c620 524662 true true true false 7 1766680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 524662 464165 7           Anbring apparatet i opladeenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:20 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 e983d4481ec64644b98c70dca68ce4b8 524663 true true true false 7 1951922 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:20 14 Topic 1 0 524663 506578 7           Lysringen nederst på opladeren lyser og roterer hurtigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 700885db1f8344539723297fb0cc46e4 524664 true true true false 7 1766692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 524664 506673 7           Efter ca. 5 minutter roterer lysringen langsommere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8448c6afa3f44ade9a78db1855a7cd8e 524665 true true true false 7 1766698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 524665 506739 7           Mens apparatet fortsætter med at oplade, lyser lysringen kraftigere og roterer langsommere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 04545f4025044c738d772fbb3b8cea9e 524666 true true true false 7 1766706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 524666 506740 7           Når apparatet er fuldt opladet, lyser lysringen med fuld styrke og holder op med at rotere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 'Unplug for use' symbol APA 1709 390547a2d5a944c4bfa32067267f9663 524667 true true true false 7 1766710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 524667 432900 7   "Afbryd strømmen"-symbol    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     "Afbryd strømmen"-symbolet blinker for at minde dig om, at du skal frakoble apparatet fra stikkontakten og tage det lille stik ud af apparatet, før du kan bruge det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1a4fd2eea9744cada132547dc17ad768 524668 true true true false 7 1766721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 524668 473117 7   Hvordan bruger jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 APA Usage Notes 1709 f707480e32fc4111ba46ccc77d353cb7 524669 true true true false 7 1766728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 524669 464101 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 bbf66bd4cd6d44d9a7ea14709690c2e6 524680 true true true false 7 1766807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524680 517485 7           Brug skærenheden smalle sider til at barbere svært tilgængelige områder såsom langs kæbelinjen og under næsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 497711e2f92e4b7fa146aafa882fa339 524681 true true true false 7 1766818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524681 464166 7           Du kan bruge apparatet på et tørt eller vådt ansigt samt under bruseren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 1bf42989d85642a9926469f0300bc6a5 524682 true true true false 7 1766823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 524682 464167 7           For en barbering med vand skal du påføre noget vand og barberskum eller -gel på huden og skylle skærhovederne under varmt vand, før du følger trinnene nedenfor.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 4bd03c97606b4d8bb43d68b4ebbba467 524683 true true true false 7 1766829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 524683 464168 7           Hvis du barberer med gel eller skum, skal du skylle skærhovedet jævnligt under barberingen for at sikre, at det fortsat glider jævnt hen over huden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 072f1d949cd94a649b11befd230f580f 524686 true true true false 7 1766855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524686 473643 7           Rengør apparatet og tilbehøret efter hver brug for at forhindre, at det stopper til og bliver  beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b4e25c5081ac44ad995a08190d547219 524687 true true true false 7 1766863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 524687 473644 7           Rengør skærhovederne grundigt en gang om måneden, eller når apparatet ikke barberer så godt, som det  gjorde i starten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Trimming APA 1709 a43ff8db880d4934a905115e8f712813 524689 true true true false 7 1766875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 524689 444649 7   Trimning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 06bd306bd12b44d18347748e2c33d181 524690 true true true false 7 1766881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 524690 270619 7           Hold trimmeren vinkelret på huden, og bevæg apparatet nedad, mens du anvender et let  tryk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Close the trimmer. 40 e99dad8280de43158794a77738a210a6 524691 true true true false 7 1766889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524691 458257 7           Luk trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 9725c2142a6247a6967b8ce1bb8041d4 524692 true true true false 7 1766897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524692 473646 7           Sluk for apparatet og rengør trimmeren efter hver brug for at forhindre, at den stopper til og bliver  beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 da9a29f88f474a96ac25dead2e64bc07 524693 true true true false 7 1766903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 524693 518446 7           Du kan også bruge trimmeren under næsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 96d9eab731bc4fc5bfd8a4920bb0db33 524717 true true true false 19 1766464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 14 Topic 1 0 524717 228167 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 80b7d093e3384a80b3a12635a21f4cbc 524719 true true true false 19 1766465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 14 Topic 1 0 524719 434578 19           Congratulazioni per l'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome o tramite l'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 P_Quick Clean Pod 1148 9b8162d126134f4fbff0c4e5f4131bc8 524725 true true true false 19 1766469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 14 Topic 1 0 524725 473971 19           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 P_Pop-up trimmer 1147 e2a84543bcd3448fb78eb9b13609da68 524730 true true true false 19 1766472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 14 Topic 1 0 524730 431545 19           Regolabasette a scatto   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 f19aa4d2039b4def9b3a6b6d284b2419 524734 true true true false 19 1766476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 14 Topic 1 0 524734 473115 19   Cosa significano le icone sul manico dell'apparecchio?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 Storage and travel (heading only) 1709 1b19ec45bf034ef08508159fe42d0a38 524737 true true true false 7 1767110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524737 444652 7   Opbevaring og rejser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 E_The appliance is fully charged. 1709 3610b635c2834716830fecf1ce6dfcbd 524738 true true true false 19 1766480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 14 Topic 1 0 524738 477193 19           L'apparecchio è completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 5985695d441842d88663a3868fa6daa9 524740 true true true false 19 1766482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 14 Topic 1 0 524740 477194 19           Il numero di barre illuminate mostra la carica di batteria restante.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 E_Flashing 1709 9c378583ec994d579fe20b225a114797 524742 true true true false 19 1766484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 14 Topic 1 0 524742 477195 19           Lampeggiante   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Flashing when you press the on/off button 1709 4fc7fa5f94194ac7ae2f3578710b5840 524753 true true true false 19 1766499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 524753 477201 19           Lampeggia alla pressione del pulsante on/off   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Bottom light flashing orange 1709 0dc19b2b9765453abf035c863a943266 524755 true true true false 19 1766501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 524755 477202 19           Spia inferiore lampeggiante in arancione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 E_Lights flashing in sequence 1709 cbf139e7e3f74cfe9ade3cf1dc7609ed 524757 true true true false 19 1766504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 524757 477203 19           Spie lampeggianti in sequenza   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 E_Lights up continuously 1709 3f8638eead414bdd93997a43ca6a758b 524759 true true true false 19 1766507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 524759 477204 19           Accesa fissa   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a2870b2b51514487a144a05cbcc203cf 524761 true true true false 19 1766510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 524761 477205 19           Si accende sollevando l'apparecchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 66dc8196439c4d3b88c5bebbc01f8a4a 524764 true true true false 7 1767192 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524764 473118 7   Hvordan rengør jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 67bfc5f667d24cd183799d82a7b06a06 524766 true true true false 7 1767197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 524766 234016 7           Rengør apparatet og tilbehøret efter hver brug for at få optimal  ydeevne.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:26 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 606457980ff3438499ecdbf5030609d0 524769 true true true false 7 2080277 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:26 14 Topic 1 0 524769 444735 7   Rengøring af shaveren under vandhanen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f2ed032f08054ec4836f870f1992f04a 524772 true true true false 7 1767230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 524772 369679 7           Der kan dryppe vand ud af shaveren, når du skyller skærhovedet. Dette er normalt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Switch on the shaver. 1142 3d98dd7531444aa0922b295f4ae111fb 524775 true true true false 7 1767237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 524775 423901 7           Tænd for shaveren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f9928e6b3bf84e159afe6eec95e3a854 524777 true true true false 7 1767248 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 524777 464759 7           Skyl hårkammeret under den varme hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 fd53f77d9ad244d191edde38077146ae 524779 true true true false 7 1767254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524779 473253 7           Rengør shaveren efter hver brug for at forhindre, at den tilstoppes og beskadiges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 Thorough cleaning APA 1709 93031ee43034400cbcaa9b2e760fe210 524781 true true true false 7 1767259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524781 457079 7   Grundig rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 9fab02c120554c1c8328c376ebfc1af6 524784 true true true false 7 1767263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 524784 1626 7           Rengør kniven og lamelkappen under  vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 cec5208744394009a9c171a517e17aff 524786 true true true false 7 1767275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524786 3360 7           Sørg for, at apparatet er slukket og frakoblet fra stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 d32d12df07434d66a4dbc5eb2ba1036c 524788 true true true false 19 1766570 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524788 477189 19           L'apparecchio deve essere scollegato dalla presa di corrente a muro prima di poterlo  accendere.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f56bfede32634eaf8e8146ed65b105de 524789 true true true false 7 1767278 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524789 464174 7           Vi anbefaler at rengøre skærhovederne grundigt en gang om måneden, eller når shaveren ikke barberer så godt, som den gjorde i starten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The travel lock is activated. 1709 03fb294c8aa64e00a9646bebd0c0104e 524790 true true true false 19 1766574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524790 477190 19           Il blocco da viaggio è  attivato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 366703888c6d452e870ecd32e82d8eb1 524791 true true true false 7 1767283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524791 464175 7           Skyl hårkammeret og shaverhovedet under  vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The battery is almost empty. 1709 2c093ad5f11d4ec3bd04c30a36f92f2d 524792 true true true false 19 1766577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524792 477191 19           La batteria è quasi  scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 533a1dc76a73492b8e4cc9ed38685f24 524793 true true true false 7 1767290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524793 472646 7           Se "Hvordan udskifter jeg skærhovederne?" for at få detaljerede instruktioner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The appliance is charging. 1709 bb507edc0bf34c1da14450dd683e4222 524794 true true true false 19 1766581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524794 477192 19           L'apparecchio è in carica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Shake off excess water. 1142 f0eb446c38ba40dd834a3a6bb9622417 524795 true true true false 7 1767297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524795 473254 7           Ryst overskydende vand af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Remove the shaving heads. 1142 342b0e4427724a8bb18d6c8f895d5584 524797 true true true false 7 1767303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 524797 473255 7           Tag skærhovederne af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 fbe458a080254828a42f0023fd62b3f5 524798 true true true false 19 1766589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524798 477210 19           Compare sul Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b4f03ae7f2bb4b158c6f0ab829240435 524799 true true true false 7 1767308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 524799 474388 7           Isæt skærhovedets hængsel i hullet øverst på skærenheden, og luk skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5007315058bf45e6ab5b5002b8852f16 524800 true true true false 19 1766592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524800 498106 19           La cartuccia del Quick Clean Pod deve essere  sostituita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 How do I charge my appliance? 1709 46f3b84e6b0c45348f1b7ddfc62a1368 524801 true true true false 19 1766596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524801 473116 19   Come carico il mio apparecchio?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 91705208660e4a9d810f9ed73b08e867 524802 true true true false 7 1951946 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 14 Topic 1 0 524802 458256 7   Rengøring af pop-up-trimmeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 Charging APA 1709 d4f3eee4c2fd474e8d0b18b815714b81 524803 true true true false 19 1766598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524803 432732 19                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 793f713911f2450d8dc9b791a8f252d1 524804 true true true false 7 1767322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524804 198930 7           Trimmerens tænder må aldrig tørres med et håndklæde eller køkkenrulle, da dette kan beskadige tænderne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Quick charge: 307 009577b633cd42719e598da46276441e 524805 true true true false 19 1766603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524805 28290 19           Ricarica rapida:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 76e2410a8ac54655a0549c5598ddbf08 524806 true true true false 7 1767328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524806 430607 7           Skub skyderen til frigørelse af trimmeren nedad for at åbne pop-up-trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6c479b79a74d426693fd6113944c6257 524807 true true true false 19 1766607 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524807 464164 19           Quando è completamente carico, l'apparecchio ha un'autonomia di funzionamento di circa 60 minuti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 2d0352b74b4943dfa3543dbb56202692 524808 true true true false 7 1767335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 524808 430608 7           Ryst forsigtigt overskydende vand af, og lad pop-up-trimmeren lufttørre helt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 5a54f2a44a8142cebafee1892e88c38a 524809 true true true false 19 1766610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524809 474492 19           L'apparecchio deve essere caricato prima di utilizzarlo per la prima volta e quando la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria lampeggia in arancione, indicando che la batteria è quasi scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 e46a218551f84835a178de4998019875 524810 true true true false 19 1953475 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 14 Topic 1 0 524810 474493 19           dopo circa 5 minuti di carica, la batteria ha un'autonomia sufficiente per una rasatura completa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9fa156672d6a466482b979f7af2fc754 524811 true true true false 7 1767343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 524811 430611 7           Smør pop-up-trimmerens tænder med en dråbe mineralsk olie hver 6. måned for at opretholde optimal funktion (olie medfølger ikke).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 5a9d400a781b46c1aff78fb4f9721ac8 524813 true true true false 7 1767351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 524813 458255 7           Tænd for apparatet, og skyl pop-up-trimmeren med varmt vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 f7538d0e816748ebb9bae3831120b9c3 524814 true true true false 19 1953488 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 14 Topic 1 0 524814 472079 19           La batteria adesso ha un'autonomia sufficiente per una rasatura completa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 180ffd97777d48fbb42f9013c14a92d3 524815 true true true false 7 1767356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 524815 473258 7           Rengør trimmeren efter hver brug for at forhindre, at den tilstoppes og beskadiges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 2dc62af67dd54c11a5b49a058974fc04 524816 true true true false 19 1766627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 14 Topic 1 0 524816 506732 19           Mentre l'apparecchio è in modalità di ricarica rapida, le spie dell'indicatore dello stato della batteria si accendono una dopo l'altra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8437c77d6d9a4ca08051a90e02ebcf4f 524818 true true true false 19 1766634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 524818 506734 19           Dopo circa 5 minuti, la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria lampeggia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 80ef616524ce4418b9cb8fb5fdc0b8e7 524819 true true true false 19 1766639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524819 506736 19           Durante la ricarica dell'apparecchio, la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria dapprima lampeggia, quindi resta accesa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 43280fb53db64958a48aca1f0ed5ea3b 524821 true true true false 19 1766644 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 524821 506737 19           In seguito, la seconda spia lampeggia e poi resta accesa e così via finché l'apparecchio non è completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 297dd4310d2240ca967ec56416f703ce 524823 true true true false 19 1766649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 524823 506738 19           Una volta caricato completamente l'apparecchio, tutte e tre le spie dell'indicatore dello stato della batteria rimangono accese fisse.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 ba00bede31944ddda5ddc7c62c72187a 524831 true true true false 19 1766675 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 524831 464165 19           Posizionate l'apparecchio sul supporto di ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 e277cc0276cf40e18702bad6abe133a2 524833 true true true false 19 1953490 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 14 Topic 1 0 524833 506578 19           l'anello luminoso nella parte inferiore del supporto di ricarica si accende e ruota velocemente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7d375c9a97a64c6a95a161d3df0dfb17 524835 true true true false 19 1766691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 524835 506673 19           Dopo circa 5 minuti, l'anello luminoso ruota più lentamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 0215bc3d4d154378914d9f6425e40d1c 524837 true true true false 19 1766697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 524837 506739 19           Mentre l'apparecchio continua a caricarsi, l'anello diventa più luminoso e ruota più lentamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 f4480ee773b04988988af28740351d8a 524838 true true true false 19 1766702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 524838 506740 19           Quando l'apparecchio è completamente carico, l'anello luminoso è completamente accesso e smette di ruotare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 'Unplug for use' symbol APA 1709 68f154877bde458ea5f6f8e05f7584d4 524840 true true true false 19 1766711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 524840 432900 19   Simbolo di "disinserimento dell'apparecchio per l'uso"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Questo simbolo lampeggia per ricordarvi di scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente a muro e di rimuovere lo spinotto dall'apparecchio prima di accenderlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 bc5459e51df4439abd14e6ca60b33ae1 524841 true true true false 7 1767434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 524841 473119 7   Hvordan bruges Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 How do I use my appliance and the attachments? 1709 fbf8083cf5aa4d31bdaa8cb669886b0d 524842 true true true false 19 1766719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 524842 473117 19   Come posso utilizzare il mio apparecchio e gli accessori?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 1dedcd449c884e7da3893f1078955950 524843 true true true false 7 1767441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 524843 438259 7   Klargøring af Quick Clean Pod til brug   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 APA Usage Notes 1709 19f95b7a29d14f869e86a904230abbe2 524844 true true true false 19 1766726 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 524844 464101 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 8cadcd7435984f6a91be997c659ddcc9 524845 true true true false 7 1767449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 524845 498122 7           Drej og fjern toppen af Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4b673a8967594d7e971e7a6f52bd75de 524848 true true true false 7 1767455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 524848 506642 7           Drej og fjern låget til Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a6119c4a4ca144dfb063d3ba64d99a22 524850 true true true false 7 1767461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 524850 506643 7           Løft i fligen på forseglingen, og træk fra hjørnet for at fjerne forseglingen fra Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 422f4255dba34b1bae2dfa2229f939fd 524852 true true true false 7 1767466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 524852 506644 7           Placer Quick Clean Pod Cartridge i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d291822090644acd8b264b6159292d9a 524854 true true true false 7 1767474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 524854 506645 7           Sæt toppen af Quick Clean Pod tilbage på basisenheden, og drej den i urets retning, indtil du hører et klik.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 a849e40dc229493e8260aad688f1787d 524857 true true true false 7 1767479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 524857 506646 7           Vip ikke Quick Clean Pod for at undgå lækage.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b217cc40519d4c3fa095e93022840f44 524858 true true true false 7 1767487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 524858 501544 7           Tryk på det lille cirkelrunde stykke på håndtaget af Quick Clean Pod Cartridge for at knække klikkrogen på håndtaget   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 efb7e97f482c4ea9bff7618048095cc6 524863 true true true false 7 1767499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 524863 506647 7           Hvis du bruger shaveren med barberskum -gel eller andre produkter, skal du skylle skærhovederne grundigt, før du bruger Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 db6ec5b5fa924abb8a1b38bd941ba98b 524864 true true true false 19 1766810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524864 517485 19           Usate i lati stretti dell'unità di rasatura per radervi nelle aree difficili da raggiungere, come la mascella e sotto il naso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 4c70b11d3e3247a6ad2fbec3fd177ded 524865 true true true false 7 1767506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 524865 506648 7           Sørg altid for at ryste overskydende vand af shaveren, inden du placerer den i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 c34f9ce7da7145babf8953b8f8d05f50 524866 true true true false 7 1767512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 524866 506649 7           Placér shaveren på hovedet i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 7a1ffed38a5141bfbce9817468676935 524867 true true true false 19 1766816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524867 464166 19           Potete utilizzare questo apparecchio su pelle umida o asciutta, o persino sotto la doccia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b848c078ac67490fb3f35dd720ae121a 524868 true true true false 19 1766824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 524868 464167 19           Per una rasatura su pelle bagnata, applicate un po' d'acqua e gel o schiuma da barba sulla pelle e sciacquate le testine di rasatura sotto l'acqua corrente calda prima di effettuare i passaggi descritti di seguito.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f900f05829bd4567b13a859543525c05 524869 true true true false 7 1767518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 524869 506650 7           Shaveren registrerer automatisk, at den er i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 8793d0ea42b7410f8ea077168991f2b6 524870 true true true false 19 1766831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 524870 464168 19           Se state utilizzando gel o schiuma da barba, sciacquate regolarmente l'unità di rasatura mentre vi radete per mantenere una perfetta scorrevolezza sulla pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 4c49532a1b7b48329a03c42407f378fd 524871 true true true false 7 1767523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 524871 506651 7           Hvert rengøringsprogram tager ca. et minut.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 8fd92bc82b854c089778aee5d09e4cea 524873 true true true false 7 1767529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 524873 506652 7           I løbet af rengøringsprogrammet, lyser rengøringssymbolet konstant, og det blå ikon pulserer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 61b8b32f53f04248aa26100ae4ec6bc9 524875 true true true false 7 1767536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 524875 506653 7           Shaverens håndgreb vibrerer hurtigt to gange, når rengøringsprogrammet er fuldført.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8bc94443cb444cbea3f1c9e5c3ec7c8b 524876 true true true false 7 1767543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 524876 506654 7           Lad altid shaveren lufttørre helt i Quick Clean Pod, før du opbevarer den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7a4b5490e00b4f6ebda8a55ce25f61da 524877 true true true false 19 1766853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524877 473643 19           Pulite l'apparecchio e gli accessori dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e  danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 9608182078c341879aef4ccad2fa12a5 524878 true true true false 19 1766859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524878 473644 19           Pulite accuratamente le testine di rasatura una volta al mese o quando l'apparecchio non funziona più come  dovrebbe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 ee2318455f7646d586914858e04ab9f1 524879 true true true false 7 1767550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 524879 506655 7           Tænd shaveren for at starte rengøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Trimming APA 1709 8b520adb377b4080a19a346953bbeb91 524882 true true true false 19 1766874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 524882 444649 19   Rifinitura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 d0d9c075fd0e490ba3abbfba6e76249a 524883 true true true false 7 1767562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 524883 506656 7           Løft Quick Clean Pod Cartridge ud af Quick Clean Pod i håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ba67ecc75ec94ec494b662b944ed80a2 524884 true true true false 7 1767569 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 524884 506657 7           Placer en ny Quick Clean Pod Cartridge i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3f40232b029c4f138fce35e501e84b7e 524885 true true true false 19 1766888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 524885 270619 19           Tenete il rifinitore in posizione perpendicolare sulla pelle e muovete l'apparecchio verso il basso esercitando una leggera  pressione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Close the trimmer. 40 6a6f5f3c71fd4d72b6a3155141ccfbf0 524886 true true true false 19 1766891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524886 458257 19           Chiudete il rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d15a8e16669b41f294ab580c54528dcc 524887 true true true false 7 1767575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 524887 506729 7           Scan QR-koden til venstre, eller besøg  www.philips.com/cleaning-cartridge for at bestille nye Quick Clean Pod Cartridges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ea21bd60db394484854cc6fa4f1fd9b8 524888 true true true false 19 1766896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524888 473646 19           Spegnete l'apparecchio e pulite il rifinitore dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e  danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 49cd3a10f3a34fe69210994aa5c75a2c 524889 true true true false 7 1767581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 524889 506894 7           Udskift Quick Clean Pod Cartridge straks, når ikonet for udskiftning af patron på Quick Clean Pod bliver synligt, eller følg nedenstående tabel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 02886e5b51a54f6f86d065eca6fad2c3 524890 true true true false 19 1766902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 524890 518446 19           Potete usare il rifinitore anche sotto il naso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7be2e50b27064a8c8295af94d68c9ba9 524891 true true true false 7 1767587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 524891 498121 7           Hæld eventuel resterende væske ud i vasken, og genbrug den tomme patron i henhold til den lokale lovgivning for bortskaffelse af affald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 5aa37f5b6e544344949c7699779b7d0f 524941 true true true false 7 1767754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 524941 473121 7   Hvordan kan jeg udskifte skærhovederne?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0467707a370b41eaab2b361fd08e56ab 524944 true true true false 7 2080293 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 14 Topic 1 0 524944 444731 7   Udskiftning af skærhoveder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 9dd449339309494f926b0054c91d0ac3 524947 true true true false 7 1767779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 524947 66057 7           Sæt de nye skærhoveder i holderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 Storage and travel (heading only) 1709 d96a1bb44ab04a2b87b5508aa83636f4 524948 true true true false 19 1767109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524948 444652 19   Conservazione e trasporto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 147a249589ca4071b32623d3a1d19bc0 524949 true true true false 7 1767786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 524949 234111 7           Sæt samleringene på skærhovederne igen, og drej den med uret for at sætte samleringen på igen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3d16f43a9a044994866ad6a08a255380 524951 true true true false 7 1767794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 524951 444343 7           Drej samleringene mod uret, og tag dem af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 d02ccb859fd24b54b824233f2c1308c6 524953 true true true false 7 1767799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 524953 457080 7           Læg dem til side til senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7b74e961683d447aba80e79871d6a987 524969 true true true false 19 1767193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524969 473118 19   Come pulisco il mio apparecchio e gli accessori?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 bea1c2f219fd4fa897298974c85c0a5c 524970 true true true false 19 1767198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 524970 234016 19           Pulite l'apparecchio e gli accessori dopo ogni utilizzo per avere prestazioni  ottimali.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 ebf62bfef06e4fecaf65b0f8cd7f3716 524971 true true true false 19 2081136 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 14 Topic 1 0 524971 444735 19   Pulizia del rasoio sotto l'acqua corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 86d94bcb06674b399fb3632e48686fed 524972 true true true false 19 1767229 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 524972 369679 19           Mentre risciacquate l'unità di rasatura, l'acqua potrebbe gocciolare dalla base del rasoio. Questo è un fatto normale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 0656dd6848d048c89c748c81b8cf9373 524973 true true true false 19 1767238 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 524973 464759 19           Sciacquare il vano di raccolta peli sotto l'acqua corrente calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 aa29bb43f22c45409aa82aa6cb50bf0e 524974 true true true false 19 1767249 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 524974 473253 19           Pulite il rasoio dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 Thorough cleaning APA 1709 c6ad2d404c934aa5b8440da798bc9bb9 524975 true true true false 19 1767257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524975 457079 19   Pulizia accurata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 3bd6fda9985d494398fa1ffa5fb327a3 524976 true true true false 19 1767265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 524976 3360 19           Assicuratevi che l'apparecchio sia spento e scollegato dalla presa di corrente a muro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 579517a38f814c06b394dd319b0aa13f 524977 true true true false 19 1767274 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524977 464174 19           Vi consigliamo di pulire accuratamente le testine di rasatura una volta al mese o quando il rasoio non funziona più come dovrebbe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7bd69ff8fb4f42949a54ca1f91fd8bac 524978 true true true false 19 1767282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524978 464175 19           Sciacquate il vano di raccolta peli e il portatestina di rasatura sotto l' acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 e691372bf9a146d8b346285081f4f3af 524979 true true true false 19 1767288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524979 472646 19           Per istruzioni dettagliate, vedere "Come sostituire le testine di rasatura?".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Shake off excess water. 1142 8a577b44c8a5480eac4f1f7e7a176eaf 524980 true true true false 19 1767295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524980 473254 19           Eliminate l'acqua in eccesso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Remove the shaving heads. 1142 382bbadad714439e9ae370635a2ef3b6 524981 true true true false 19 1767302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 524981 473255 19           Rimuovete le testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 3ce0ae32ecff40e682de0c1772276181 524982 true true true false 19 1767309 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 524982 474388 19           Inserite la cerniera del supporto della testina di rasatura nell'apposito alloggiamento sulla parte superiore dell'unità di rasatura e chiudete quest'ultima.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1d6bc3b9f24745a0a3e74f3228668979 524983 true true true false 19 1953528 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 14 Topic 1 0 524983 458256 19   Pulizia del rifinitore a scatto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Suggerimento:     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 72c5d9b9549a455c8c2dc7dfb3175ef4 524984 true true true false 19 1767321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524984 198930 19           Non asciugare mai i dentini del rifinitore con un asciugamano o un fazzolettino di carta, poiché questo potrebbe danneggiare i dentini del rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 68b926d1e479454dbb4bdde03b47b623 524985 true true true false 19 1767329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524985 430607 19           Spingete l'interruttore di sgancio del rifinitore verso il basso per aprire il rifinitore a scatto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 90b75235382d4d91bc8aef20354c76f8 524986 true true true false 19 1767336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 524986 430608 19           Eliminate con cura l'acqua in eccesso e attendete che il rifinitore a scatto si asciughi all'aria.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 954e28cf3a984c06b0d3ed519cbe1170 524987 true true true false 19 1767344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 524987 430611 19           Per prestazioni ottimali, lubrificate i dentini del rifinitore a scatto con una goccia di olio minerale ogni sei mesi (olio non fornito).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 6d9383c8ec2047a7a2866c0aec68bf18 524988 true true true false 19 1767350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 524988 458255 19           Accendete quindi l'apparecchio e sciacquate il rifinitore a scatto con acqua calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 219e51fe300d4656800d4f4d25bbea08 524989 true true true false 19 1767357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 524989 473258 19           Pulite il rifinitore dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7c729762513a4585a6bcf34974947973 525000 true true true false 19 1767437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 525000 473119 19   Come si utilizza il Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 eadab227548947a78418f2b7cee4af02 525001 true true true false 19 1767443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 525001 438259 19   Preparazione del Quick Clean Pod per l'uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 2c212fd733e04c4fb7cc4d3b327182f3 525002 true true true false 19 1767450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 525002 498122 19           Ruotate e rimuovete la parte superiore del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 3a373af862cc409f81706daa5b25f8e3 525003 true true true false 19 1767457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 525003 506642 19           Svitate il coperchio della cartuccia del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6ee7a7de2eb84551897a5a7cf9820087 525004 true true true false 19 1767463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 525004 506643 19           Sollevate la linguetta sulla guarnizione e tiratela dall'angolo per rimuovere la guarnizione dalla cartuccia del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 9f48739fd6f547e2bc2c049da3f135fc 525005 true true true false 19 1767467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 525005 506644 19           Posizionate la cartuccia nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 f1c05330445542f1b4d260f0ae82d236 525006 true true true false 19 1767475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 525006 506645 19           Riposizionate la parte superiore del Quick Clean Pod sulla base e ruotatela in senso orario fino a quando non sentite un clic.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3bbf0542a0ef44788d6a8ff343221e04 525007 true true true false 19 1767480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 525007 506646 19           Non inclinate il Quick Clean Pod per evitare la fuoriuscita di liquido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 eb85f6b1048e41f78ebf3bc4fa9e6121 525008 true true true false 19 1767486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 525008 501544 19           Premete il piccolo pezzo circolare sul manico della cartuccia del Quick Clean Pod per rompere il gancio sul manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 615a08ccfe814b36a97e6d7a42952ada 525010 true true true false 19 1767500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 525010 506647 19           Se utilizzate il rasoio con schiuma o gel da barba o con altri prodotti di pre-rasatura, sciacquate accuratamente le testine di rasatura prima di utilizzare il  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1b7d211f61d044d0802360fdde3fbac4 525011 true true true false 19 1767507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 525011 506648 19           Rimuovete sempre l'acqua in eccesso dal rasoio prima di riporlo nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 587453b8403f4e489f9b96bda34e73c4 525012 true true true false 19 1767511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 525012 506649 19           Posizionate il rasoio capovolto nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 5e77406642764713896fcb56b45150d0 525013 true true true false 19 1767519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 525013 506650 19           Il rasoio rileva automaticamente che si trova nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 30b30435168440ca9f315996d5cfdd1e 525014 true true true false 19 1767524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 525014 506651 19           Ogni programma di pulizia richiede circa un minuto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d4ef654c750447d5a65621bac14d14fd 525015 true true true false 19 1767530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 525015 506652 19           Durante il programma di pulizia, il simbolo della pulizia si accende fisso e l'icona blu emette impulsi di luce.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ce551aa9fcf6498e8d09a9cb95c9491e 525016 true true true false 19 1767538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 525016 506653 19           Il manico del rasoio vibra due volte rapidamente al termine del programma di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 7479908087ae45beb10ab9e4063bca29 525017 true true true false 19 1767544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 525017 506654 19           Lasciate asciugare completamente all'aria il rasoio nel Quick Clean Pod prima di riporlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 757c1346ae6049109f022db9909539d2 525018 true true true false 19 1767551 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 525018 506655 19           Accendete il rasoio per avviare il programma di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 5f9993fd593e46c9bec0c42194a1c4e7 525020 true true true false 19 1767566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 525020 506656 19           Estraete la cartuccia del Quick Clean Pod tenendola per il manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 8ee1d2f299394a57aabd23ce011f1540 525021 true true true false 19 1767572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 525021 506657 19           Inserite una nuova cartuccia nel  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3c1c4d997edb44a8befb280c83baca6c 525022 true true true false 19 1767580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 525022 506729 19           Eseguite la scansione del codice QR a sinistra o visitate il sito  www.philips.com/cleaning-cartridge per ordinare le cartucce di ricambio del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 8cf0b579503a4991ab3ceb2e8f33f928 525023 true true true false 19 1767586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 525023 506894 19           Sostituite immediatamente la cartuccia del Quick Clean Pod quando compare l'icona di sostituzione della cartuccia sul Quick Clean Pod o in base alla tabella seguente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1c7f08368d0247e5a1d999329b05edf0 525024 true true true false 19 1767592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 525024 498121 19           Versate eventuale liquido rimasto nello scarico e riciclate la cartuccia vuota in conformità con le normative locali sui rifiuti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 d596e9cad84c47f4b54f281a40f4a943 525050 true true true false 19 1767756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 525050 473121 19   Come sostituire le testine di rasatura?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f8b60eacb5164768a6eb958252d68c1a 525052 true true true false 19 2081152 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 525052 444731 19   Sostituzione delle testine di rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 af8345895943442b8d3940bee112124f 525053 true true true false 19 1767778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 525053 66057 19           Inserite nuove testine di rasatura sul supporto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 c205215bcab245cfbe2bdb78fcbb9b9b 525054 true true true false 19 1767788 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 525054 234111 19           Posizionate gli anelli d'arresto sulle testine di rasatura e ruotarli in senso orario per bloccare nuovamente l'anello di tenuta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b90f8d14bf474e42bbf6dcece5408fa5 525055 true true true false 19 1767793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 525055 444343 19           Ruotate gli anelli di arresto in senso antiorario e rimuoveteli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 8d6697a2052040d28f839ab405943a13 525056 true true true false 19 1767800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 525056 457080 19           Metteteli da parte in un luogo sicuro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 1b6695708f8a445e8a07367a0df7995c 525063 true true true false 12 1767976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 14 Topic 1 0 525063 228167 12   Johdanto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 4fcc73a8dcc746d3b33436c596d73121 525064 true true true false 12 1767978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 525064 434578 12           Onnittelut ostoksestasi – ja tervetuloa Philips-käyttäjien joukkoon! Saat parhaan mahdollisen hyödyn Philipsin palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  www.philips.com/welcome tai sovelluksen kautta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Quick Clean Pod 1148 e3804e6b104e4bf6a05cf382477e7aa2 525067 true true true false 12 1767989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 525067 473971 12           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 P_Pop-up trimmer 1147 0ff9e8ae35d04e23ae08576517f9d31a 525069 true true true false 12 1767996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 14 Topic 1 0 525069 431545 12           Ylösnouseva trimmeri   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7ccffa9bb7c342a8b7edbf49607d5077 525071 true true true false 12 1768004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 525071 473115 12   Mitä laitteen kahvassa olevat kuvakkeet tarkoittavat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The appliance is fully charged. 1709 8b5929f1156442b28a4c3b1e569dae63 525073 true true true false 12 1768013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 525073 477193 12           Laite on ladattu täyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fd14a5c1fedc46819c18c53dca3badf2 525074 true true true false 12 1768019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 525074 477194 12           Valopalkit osoittavat akun jäljellä olevan varauksen määrän.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_Flashing 1709 e3e8c66b8af34e7aac687c6b6528ebe0 525075 true true true false 12 1768022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 525075 477195 12           Vilkkuu   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Flashing when you press the on/off button 1709 dc0cd3bc6859432c801e7c445c086638 525081 true true true false 12 1768043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 525081 477201 12           Vilkkuu, kun painat virtapainiketta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Bottom light flashing orange 1709 9999a8abaff540ddbe9973ec1b883ae3 525082 true true true false 12 1768048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 525082 477202 12           Alin valo vilkkuu oranssina   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Lights flashing in sequence 1709 40d21aa4e11b412abb614d9282713d6b 525083 true true true false 12 1768052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 525083 477203 12           Valot vilkkuvat peräkkäin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up continuously 1709 250ec43382974da2a2a81380f8afca58 525084 true true true false 12 1768056 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 525084 477204 12           Palaa jatkuvasti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 b706c4b0325d49ce8fa963e3678c83ca 525085 true true true false 12 1768061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 525085 477205 12           Laitteeseen syttyy valo, kun se nostetaan   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 1611d21cb884400bb6fa964b30ac3f6f 525101 true true true false 12 1768160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 525101 477189 12           Laite on irrotettava pistorasiasta, ennen kuin voit laittaa sen  päälle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The travel lock is activated. 1709 f744b48b7dae424f9d91aa46b62ec8a1 525102 true true true false 12 1768167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 525102 477190 12           Matkalukko on  käytössä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 c953c6de53dc408694c06080fb2bc5d3 525103 true true true false 12 1768175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 525103 477191 12           Akku on lähes  tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 7a96fb069c2f4748a397e3b7bdf0ba06 525104 true true true false 12 1768182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 525104 477192 12           Laite latautuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e2a82ff91a514b46aa51d3a88957465e 525106 true true true false 12 1768194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 525106 477210 12           Tulee näkyviin Quick Clean Podissa   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 557962a3e2164356ab25e0ac4b230134 525107 true true true false 12 1768200 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 525107 498106 12           Quick Clean Pod Cartridge -patruuna on  vaihdettava.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 How do I charge my appliance? 1709 bad004a108bf4fcc9457dd46d866c14e 525108 true true true false 12 1768205 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 525108 473116 12   Miten laite ladataan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 d7df3c4f953742d78c826760cd6b1fc7 525109 true true true false 12 1768211 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 525109 432732 12                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_Quick charge: 307 564b9e1c7b294c9a93c72ab0c9702132 525110 true true true false 12 1768217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 525110 28290 12           Pikalataus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 9a35e625eb2b4d72a4e7cb87e6b0d461 525111 true true true false 12 1768222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 525111 464164 12           Kun akku on ladattu täyteen, sitä voi käyttää enintään 60 minuuttia ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7a511a2d7bbb4befb7e7c9317fb84f50 525112 true true true false 12 1768226 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 525112 474492 12           Lataa laite ennen ensimmäistä käyttökertaa tai kun akun latauksen ilmaisimen alin merkkivalo vilkkuu oranssina merkkinä siitä, että akku on lähes tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:55:58 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 f18a70b1906f49fca249a47d7f349ef5 525113 true true true false 12 1952649 Marloes de Lange 2021-02-15T09:55:58 14 Topic 1 0 525113 474493 12           Noin 5 minuutin latauksen jälkeen akussa on riittävästi virtaa yhteen täyteen ajoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:05 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 f9d252f645bc4a9ebef9742b64fa19b7 525115 true true true false 12 1952658 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:05 14 Topic 1 0 525115 472079 12           Akussa on nyt tarpeeksi virtaa yhtä täyttä ajoa varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 24ea0854483343a088f9342da588c59a 525116 true true true false 12 1768252 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 525116 506732 12           Kun laite on pikalataustilassa, akun tilan ilmaisimen merkkivalot syttyvät yksi toisensa jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 4ba741a804774d1783146c7ed9c52584 525117 true true true false 12 1768257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 525117 506734 12           Noin 5 minuutin kuluttua akun tilan ilmaisimen alin merkkivalo alkaa vilkkua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 c87ce22f1c8740a59c2e11592b1e4927 525118 true true true false 12 1768262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 525118 506736 12           Kun laite latautuu, akun tilan ilmaisimen alin merkkivalo vilkkuu ja jää sitten palamaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 f8986cffdb2347bc84701125a56dbf8f 525119 true true true false 12 1768268 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 525119 506737 12           Seuraavaksi toinen merkkivalo vilkkuu ja jää palamaan. Näin jatketaan, kunnes laite on latautunut täyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2d4b48d629094bd2b31bd4f0251f399e 525120 true true true false 12 1768274 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 525120 506738 12           Kun laite on ladattu täyteen, kaikki kolme akun latauksen ilmaisimen merkkivaloa palavat jatkuvasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 7d9f88d4393e40e8b1f6ab0393c862d9 525124 true true true false 12 1768293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 525124 464165 12           Aseta laite lataustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:06 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 43bb28823adf4c558736aaf6fdb2177f 525125 true true true false 12 1952659 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:06 14 Topic 1 0 525125 506578 12           Latausalustan alaosassa oleva valorengas syttyy ja pyörii nopeasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 70db91b30a3c4ec8b2304ff4b2618e05 525126 true true true false 12 1768306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 525126 506673 12           Valorenkaan pyöriminen hidastuu noin 5 minuutin kuluttua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 6c9668c72e734c329679913fab118b54 525127 true true true false 12 1768310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 525127 506739 12           Laitteen latauksen jatkuessa valorengas kirkastuu ja sen pyöriminen hidastuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 0faa249b22544b14a9609ea28e8e16e1 525128 true true true false 12 1768317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 525128 506740 12           Kun laite on ladattu täyteen, valorengas palaa kirkkaana ja lopettaa pyörimisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 8a4b0785c7514bb1ad6ea4a7523816c0 525129 true true true false 12 1768320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 525129 432900 12   Irrota pistoke käytön ajaksi -symboli    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Irrota pistoke käytön ajaksi -symboli vilkkuu muistuttaakseen sinua irrottamaan laitteen pistorasiasta ja irrottamaan pienen pistokkeen laitteesta ennen laitteen käynnistämistä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 2514e6939d054eabab094737c13f7840 525130 true true true false 12 1768326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 525130 473117 12   Miten laitetta ja lisävarusteita käytetään?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 39b850faa4ea40bc817d1b3fc14a569c 525131 true true true false 12 1768332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 525131 464101 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 2ef5061727be419581418c4618f2d7ce 525142 true true true false 12 1768386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 525142 517485 12           Käsittele hankalat paikat, kuten leukaviiva ja nenän alla oleva alue, ajopään kapeiden reunojen avulla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d9c0764a526243209427b29db5c26c3d 525143 true true true false 12 1768394 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 525143 464166 12           Voit käyttää tätä laitetta kuiva- tai märkäajoon tai jopa suihkussa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 068fa12482744fa1a5ec2aa386c36347 525144 true true true false 12 1768400 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 525144 464167 12           Kun haluat käyttää partakonetta märällä iholla, lisää iholle vettä ja partavaahtoa tai parranajogeeliä ja huuhtele ajopäät lämpimän juoksevan veden alla ennen seuraavia vaiheita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 f2360e3937964f04b4677933bf0f3ab8 525145 true true true false 12 1768406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 525145 464168 12           Jos käytät partavaahtoa tai parranajogeeliä, huuhtele ajopää säännöllisesti ajon aikana, jotta se liukuu iholla tasaisesti alusta loppuun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 d0d12db7461f4333a8d7586713a54d0a 525148 true true true false 12 1768424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 525148 473643 12           Puhdista laite ja lisäosat jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja  vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b405b039b58941dcbf28c90289d6b881 525149 true true true false 12 1768427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 525149 473644 12           Puhdista ajopäät huolellisesti kerran kuukaudessa tai kun laite ei toimi yhtä hyvin kuin  aiemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 93a6bf319e1241efb5aa4069d0965cbb 525151 true true true false 12 1768437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 525151 444649 12   Ihokarvojen trimmaaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7067c2724de04b2180c7cfceecaf875b 525152 true true true false 12 1768441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 525152 270619 12           Pitele trimmeriä kohtisuorassa ihoa vasten ja liikuta laitetta alaspäin, samalla kun painat sitä  kevyesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Close the trimmer. 40 a4be3e66e7c4412d87276e030e017480 525153 true true true false 12 1768447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 525153 458257 12           Sulje trimmeri.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 f9e011638ec049f7808e7ae336208291 525154 true true true false 12 1768452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 525154 473646 12           Sammuta laite ja puhdista parranajokone jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja  vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 858554ee60ec4773ba1d524dc4357ca7 525156 true true true false 12 1768457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 525156 518446 12           Voit käyttää parranajokonetta myös nenän alla olevalla alueella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:09 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 4fefb9ecfbac4d6091e5ee0805864b69 525158 true true true false 25 1759906 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:09 14 Topic 1 0 525158 228167 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 8375d0b3c0524f2a908c3d8b7f9b8da7 525160 true true true false 25 1759907 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 14 Topic 1 0 525160 434578 25           Gratulerer med kjøpet ditt og velkommen til Philips! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome eller via appen for å dra full nytte av støtten som Philips tilbyr.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 P_Quick Clean Pod 1148 df175910b9ca440ab5b29eeb437b8c28 525166 true true true false 25 1759910 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 14 Topic 1 0 525166 473971 25           Hurtigrengjøringspatron   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 P_Pop-up trimmer 1147 5cb7f631a6854f7e9257399d191bd9e0 525171 true true true false 25 1759912 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 14 Topic 1 0 525171 431545 25           Sprett-opp-trimmer   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 51dba6b866434358a3238fa4aa6070df 525175 true true true false 25 1759914 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 14 Topic 1 0 525175 473115 25   Hva betyr ikonene på apparathåndtaket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 E_The appliance is fully charged. 1709 723c5ff5d6fb4663a6acf2ab3529bbce 525180 true true true false 25 1759916 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 14 Topic 1 0 525180 477193 25           Apparatet er fulladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 93ad291c697142518a5590eb74c55c0e 525182 true true true false 25 1759917 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 14 Topic 1 0 525182 477194 25           Antall streker som lyser, viser gjenværende batterikapasitet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 E_Flashing 1709 ca7422921f29486ab0ee0781a8d0aa0c 525184 true true true false 25 1759918 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 14 Topic 1 0 525184 477195 25           Blinker   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:19 E_Flashing when you press the on/off button 1709 548ccdf3f9084fd9ba144dc24965f4ad 525196 true true true false 25 1759924 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:19 14 Topic 1 0 525196 477201 25           Blinker når du trykker på av/på-knappen   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:20 E_Bottom light flashing orange 1709 65aebcb99eda4e049a9b7c7bad9fc428 525198 true true true false 25 1759925 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:20 14 Topic 1 0 525198 477202 25           Den nederste lampen blinker oransje   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 E_Lights flashing in sequence 1709 9cdfbfd54715477cba9bc37ce411189d 525200 true true true false 25 1759926 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 14 Topic 1 0 525200 477203 25           Lampene blinker i rekkefølge   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 E_Lights up continuously 1709 66529623d34646e3b7b8e6ef4980221a 525202 true true true false 25 1759927 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 14 Topic 1 0 525202 477204 25           Lyser kontinuerlig   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 3ae4ef465752478fa2ad9ae015569862 525204 true true true false 25 1759928 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 14 Topic 1 0 525204 477205 25           Begynner å lyse når du plukker opp apparatet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 Storage and travel (heading only) 1709 7f45acb3ab0e48328483a7d61d250dcd 525221 true true true false 12 1768633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 525221 444652 12   Säilytys ja kuljetus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 028120d7855b40e2a8126422559e4265 525234 true true true false 25 1759944 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:32 14 Topic 1 0 525234 477189 25           Du må koble apparatet fra stikkontakten før du kan slå det  på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 E_The travel lock is activated. 1709 b0a7dd3c67b548479d45fa1b16453ca7 525235 true true true false 25 1759945 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 14 Topic 1 0 525235 477190 25           Reiselåsen er  aktivert.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 E_The battery is almost empty. 1709 fc834b5b7ca14714aa1d885f44929166 525237 true true true false 25 1759946 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 14 Topic 1 0 525237 477191 25           Batteriet er nesten  utladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 E_The appliance is charging. 1709 c4b3bfeade42441891a810a560c9d1db 525239 true true true false 25 1759947 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 14 Topic 1 0 525239 477192 25           Apparatet lader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:35 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 c4168484f4014bb5a00a532004944270 525243 true true true false 25 1759949 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:35 14 Topic 1 0 525243 477210 25           Vises på hurtigrengjøringspatronen   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 41b490cca77c46a68be26aebbe2af823 525245 true true true false 25 1759950 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 14 Topic 1 0 525245 498106 25           Hurtigrengjøringspatron må  byttes ut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 How do I charge my appliance? 1709 2c43339577954248917299c2d53ebd71 525247 true true true false 25 1759951 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 14 Topic 1 0 525247 473116 25   Hvordan lader jeg apparatet?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2486bb0f904541c6bd90b8838a8fcf73 525248 true true true false 12 1768697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 525248 473118 12   Miten laite ja lisävarusteet puhdistetaan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 733e369fbee34d8785888eace9081922 525249 true true true false 12 1768701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 525249 234016 12           Puhdistamalla laitteen ja lisäosat jokaisen käytön jälkeen varmistat optimaalisen  suorituskyvyn.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 Charging APA 1709 35bfd2cff1884349b89ca5caff435c7e 525250 true true true false 25 1759952 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 14 Topic 1 0 525250 432732 25                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 982805aeb46a4bb789b0f1398c5b6361 525251 true true true false 12 2080567 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 14 Topic 1 0 525251 444735 12   Parranajokoneen puhdistaminen juoksevalla vedellä   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 E_Quick charge: 307 f8f09989d9f746718566da4be4090c3d 525252 true true true false 25 1759953 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 14 Topic 1 0 525252 28290 25           Hurtiglading:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 1eb67d8eca6a4da883cdf251c7d584d7 525253 true true true false 25 1759954 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 14 Topic 1 0 525253 464164 25           Når apparatet er fulladet, har det en trådløs driftstid på opptil 60 minutter.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 24bedb950d6243ca9a96541ad784837f 525254 true true true false 25 1759955 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 14 Topic 1 0 525254 474492 25           Du må lade apparatet før du bruker det for første gang, og når det nederste lyset på batteristatusindikatoren blinker oransje for å vise at batteriet er nesten utladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1467fd04469b40399750bbfa96b857cb 525255 true true true false 12 1768721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 525255 369679 12           Kun huuhtelet teräyksikön, parranajokoneen pohjasta voi valua vettä. Tämä on normaalia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:13 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0ad8268da4d843eaa88e54e342518555 525256 true true true false 25 1954559 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:13 14 Topic 1 0 525256 474493 25           Etter å ha ladet i ca. 5 minutter, har batteriet nok strøm til én hel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Switch on the shaver. 1142 fa2240e100a54aa1a1e65433fc83018a 525257 true true true false 12 1768726 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 525257 423901 12           Kytke parranajokoneeseen virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 22d90777736b4e81aad9f3df99cfe83f 525259 true true true false 12 1768731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 525259 464759 12           Huuhtele partakarvasäiliö lämpimällä juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 1437bc0b20794c88a6c2cc33697db139 525260 true true true false 12 1768736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 525260 473253 12           Puhdista parranajokone jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 ed53cbc6ff0b4ad08a7d1cf650e31490 525261 true true true false 25 1954568 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 14 Topic 1 0 525261 472079 25           Batteriet har nå nok strøm til omtrent én hel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 Thorough cleaning APA 1709 568c1883f81c4168b4822c298643e2b6 525262 true true true false 12 1768740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 525262 457079 12   Perusteellinen puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 43cb4d105acf4e4c9ffb78d257859897 525263 true true true false 25 1759960 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:41 14 Topic 1 0 525263 506732 25           Under hurtiglading vil lampene på batteristatusindikatoren slå seg på i tur og orden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 bddc155b5dd84659a3aa5dce51b5238b 525264 true true true false 12 1768745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 525264 1626 12           Puhdista terä ja teräsäleikkö juoksevalla  vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d59f688504f74acc98a2398aa52e1e93 525265 true true true false 25 1759961 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 14 Topic 1 0 525265 506734 25           Etter ca. 5 minutter begynner det nederste lyset på batteristatusindikatoren å blinke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 996c3a1ef6e249208ddb4b3d4159ce93 525266 true true true false 12 1768747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 525266 3360 12           Varmista, että laitteen virta on katkaistu ja että se on irrotettu pistorasiasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 6c0627cf24a64ad7a1b917b0098082f9 525267 true true true false 25 1759962 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 14 Topic 1 0 525267 506736 25           Mens apparatet lades, vil det nederste lyset på statusindikatoren for batteriet først blinke og deretter lyse kontinuerlig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 c3a5a1b4457c4379adb7f66eab82a156 525268 true true true false 12 1768752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 525268 464174 12           Kehotamme sinua puhdistamaan ajopäät huolellisesti kerran kuukaudessa, tai kun parranajokone ei toimi yhtä hyvin kuin aiemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0f910994097048449abeecb4632fc512 525269 true true true false 25 1759963 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 14 Topic 1 0 525269 506737 25           Deretter blinker den andre lampen, for så å lyse kontinuerlig. Slik fortsetter det inntil apparatet er fulladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 afc7643fc5d44175aab74b345a1a23d8 525270 true true true false 12 1768756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 525270 464175 12           Huuhtele partakarvasäiliö ja ajopään pidike juoksevalla  vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 44709ca3a7af46fcb6707b6c8136bbab 525271 true true true false 25 1759964 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 14 Topic 1 0 525271 506738 25           Når apparatet er fulladet, vil alle de tre lampene på batteristatusindikatoren lyse kontinuerlig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 aed216e4320a422cb37665fc42398df7 525272 true true true false 12 1768762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 525272 472646 12           Lisätietoja on kohdassa Ajopäiden vaihtaminen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Shake off excess water. 1142 efdaf5eb432a46a6b01930088169763d 525274 true true true false 12 1768769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 525274 473254 12           Ravista liika vesi pois.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Remove the shaving heads. 1142 5b5e59c0a3014c3bb6ed5094e7dc071a 525276 true true true false 12 1768775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 525276 473255 12           Irrota ajopäät.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 e84278f4709d408d9c657cec57d6aa76 525278 true true true false 12 1768783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 525278 474388 12           Aseta ajopään pidikkeen sarana ajopään yläosassa olevaan uraan ja sulje ajopää.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b1c13e6ebb96406d92b6c86771ad6535 525279 true true true false 25 1759970 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 14 Topic 1 0 525279 464165 25           Plasser apparatet i ladestativet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:26 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 be143bc95eb54ccf8cfe2a04ca25347c 525280 true true true false 12 1952683 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:26 14 Topic 1 0 525280 458256 12   Ylösnousevan trimmerin puhdistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Vinkki:     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a79f8ee0bbe54532b5e206a6374d6704 525281 true true true false 25 1954569 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 14 Topic 1 0 525281 506578 25           Lysringen i bunnen av ladestativet begynner å lyse og roterer raskt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 fc87d441c3ab499b92f6698ff64f55fe 525282 true true true false 12 1768793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 525282 198930 12           Älä koskaan kuivaa terää pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, sillä se saattaa vahingoittaa trimmerin sakaroita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d3aa51095ef742f68f15052469386bee 525283 true true true false 25 1759975 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 525283 506673 25           Etter ca. 5 minutter, vil lysringen rotere saktere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f23fa6ede7a84e8f85ecc6bc9a2b683f 525284 true true true false 12 1768798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 525284 430607 12           Avaa ylösnouseva trimmeri työntämällä sen vapautuskytkintä alaspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 1048e12e3c4f4df18443e08c67013a1d 525285 true true true false 25 1759978 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 525285 506739 25           Etter hvert som apparatet fortsetter å lades, vil lysringen lyse kraftigere og rotere saktere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 6f994ed7ebec46b9b6f7a4baf1047431 525286 true true true false 12 1768803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 525286 430608 12           Poista ylimääräinen vesi ravistamalla ylösnousevaa trimmeriä ja anna sen kuivua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 8bf3c410c96b47d4a165d1bf115b76f9 525287 true true true false 25 1759980 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 525287 506740 25           Når apparatet er fulladet, vil lysringen være fullt opplyst og slutte å rotere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 3a485842781640238d59012f94c2cad8 525288 true true true false 12 1768807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 525288 430611 12           Saat parhaan tuloksen, kun levität ylösnousevan trimmerin terään pisaran mineraaliöljyä kerran puolessa vuodessa (öljy ei sisälly pakkaukseen).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 46750212efdb4361958e6dc4f4d14362 525289 true true true false 25 1759982 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 525289 432900 25   Symbol for å koble fra for bruk    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbolet for å koble fra for bruk blinker for å minne deg om at du må koble apparatet fra stikkontakten og ta ut den lille kontakten før du slår på apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 077471da7cf84a79b8233afe63099645 525290 true true true false 12 1768813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 525290 458255 12           Käynnistä laite ja huuhtele ylösnouseva trimmeri lämpimällä vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 d9fd7e101e894ce0b6ba05d178e140d1 525291 true true true false 25 1759984 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 14 Topic 1 0 525291 473117 25   Hvordan bruker jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e094e59def02463fae05b98307009f6e 525292 true true true false 12 1768816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 525292 473258 12           Puhdista trimmeri jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 APA Usage Notes 1709 f5945a82e55c4874b4e63c5faa3a995f 525293 true true true false 25 1759986 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 525293 464101 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 677a9296c9b74ab1a1335704924ee348 525315 true true true false 12 1768877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 525315 473119 12   Miten Quick Clean Podia käytetään?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ae0469b7437043bf84484bd4c7c5039e 525316 true true true false 25 1760016 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 14 Topic 1 0 525316 517485 25           Bruk de smale sidene av skjæreenheten til å barbere områder hvor det er vanskelig å komme til, for langs kinnbeinet og under nesen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 26190327cb0c4f0aab6908cab25c1095 525317 true true true false 12 1768881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 525317 438259 12   Quick Clean Podin valmisteleminen käyttöä varten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 40dee94e23d2423a9a2339e06d32cc3d 525318 true true true false 12 1768888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 525318 498122 12           Käännä ja irrota Quick Clean Podin yläosa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 10f865990d2c4be9920ee9488bcdbe87 525319 true true true false 25 1760021 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 525319 464166 25           Du kan bruke dette apparatet tørt eller vått, og også i dusjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 b1cc27cfde9b4d3092e77f59b3e8a9d2 525320 true true true false 12 1768895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 525320 506642 12           Irrota Quick Clean Pod Cartridge -patruunan kansi kiertämällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 3712557640534807948e2ca9d232e482 525321 true true true false 25 1760024 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 525321 464167 25           For en våt barbering påfører du litt vann og barberskum eller barberingsgel på huden, skyller skjærehodene med varmt vann under springen og følger trinnene nedenfor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3d939b8d5a2442e983ec01cf5377a3cd 525322 true true true false 12 1768898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 525322 506643 12           Irrota tiiviste Quick Clean Pod Cartridge -patruunasta nostamalla tiivisteessä olevaa liuskaa ja vetämällä sitä reunasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 68906b6fd1174b638ecb6f1da9cf8e8c 525323 true true true false 25 1760027 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 525323 464168 25           Hvis du bruker gel eller skum, skyller du skjæreenheten jevnlig under barberingen for å sikre at den fortsetter å gli mykt over huden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 66a306df26a24cc6924a981958e20f8c 525324 true true true false 12 1768904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 525324 506644 12           Aseta Quick Clean Pod Cartridge -patruuna Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 66df15c13279412180b3791151ad2019 525326 true true true false 12 1768907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 525326 506645 12           Aseta Quick Clean Pod takaisin runkoon ja käännä sitä myötäpäivään, kunnes se napsahtaa paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 ba3f2dc9278e4da78c104263390b4269 525328 true true true false 12 1768912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 525328 506646 12           Älä kallista Quick Clean Podia, jotta laite ei vuoda.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 f3b025e8ccc84743b53b758b72560e5a 525329 true true true false 25 1760038 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 525329 473643 25           Rengjør apparatet og tilbehøret etter hver bruk for å hindre tilstopping og  skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 9e4b8b67e0644ed283113884a03b544c 525330 true true true false 12 1768915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 525330 501544 12           Riko kahvan lukitsin painamalla Quick Clean Pod Cartridge -patruunan kahvassa olevaa pyöreää osaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a5c5054007754ec381cbcdfa37b6fe4e 525331 true true true false 25 1760041 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 525331 473644 25           Rengjør skjærehodene grundig én gang i måneden eller når apparatet begynner å barbere  dårligere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6aeaeda2a9a944ce99921b1c281b114a 525334 true true true false 12 1768924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 525334 506647 12           Jos käytät parranajokonetta partavaahdon, parranajogeelin tai parranajoa ennen käytettävien tuotteiden kanssa, huuhtele ajopäät huolellisesti ennen kuin käytät  Quick Clean Podia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 Trimming APA 1709 4cdcd57d0a444371a88e252784085b88 525335 true true true false 25 1760046 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 525335 444649 25   Trimming   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 dc8616bfb9eb4200b4c27a995ccb991b 525336 true true true false 12 1768928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 525336 506648 12           Ravistele aina ylimääräinen vesi parranajokoneesta ennen laitteen asettamista Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 0e2ad94b842c4755a457139b1c8f2603 525337 true true true false 25 1760049 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 525337 270619 25           Hold trimmeren vinkelrett mot huden, og flytt apparatet nedover med varsomt  trykk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 fb4e40b37702423686ea2ace24acdc7c 525338 true true true false 12 1768932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 525338 506649 12           Aseta parranajokone ylösalaisin Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Close the trimmer. 40 28c37db4277a401da95c5c795fd22eef 525339 true true true false 25 1760052 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 525339 458257 25           Lukk trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1fde206343fb414fa4329ccd06cc3bb9 525340 true true true false 12 1768937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 525340 506650 12           Parranajokone tunnistaa Quick Clean Podin automaattisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ad0f6e74cfa349c985bbe5e394b482d5 525341 true true true false 25 1760054 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 525341 473646 25           Slå av apparatet og rengjør trimmeren etter hver bruk for å hindre tilstopping og  skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a5d89fc63bb5403f917cecfe81407f05 525342 true true true false 12 1768940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 525342 506651 12           Jokainen puhdistusohjelma kestää noin minuutin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 28d2321dbe2b4176a0b6360b6e94497c 525343 true true true false 25 1760057 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 14 Topic 1 0 525343 518446 25           Du kan bruke trimmeren også under nesen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2e0c382a109c41a5b4aa191f311a85bd 525344 true true true false 12 1768946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 525344 506652 12           Puhdistusohjelman aikana puhdistuksen symboli palaa jatkuvasti ja sininen kuvake vilkkuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 c57c5f789177432983252f71bf6dc0ae 525346 true true true false 12 1768949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 525346 506653 12           Parranajokoneen kahva värisee nopeasti kaksi kertaa, kun puhdistusohjelma on päättynyt.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 0d0b5bdd28c54f6f88ff5f570dd01c6a 525348 true true true false 12 1768954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 525348 506654 12           Anna parranajokoneen kuivua kokonaan Quick Clean Podissa ennen kuin laitat sen säilytykseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 4ac207d42cdb47be9048dc2f3ebe6f5b 525349 true true true false 12 1768958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 525349 506655 12           Aloita puhdistusohjelma kytkemällä parranajokoneeseen virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c27464333a5c47b99710655ce19c8820 525352 true true true false 12 1768967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 525352 506656 12           Nosta Quick Clean Pod Cartridge -patruuna pois Quick Clean Podista kahvasta pidellen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 485d0115d11647fdad751b1f1a116346 525354 true true true false 12 1768971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 525354 506657 12           Aseta uusi Quick Clean Pod Cartridge -patruuna  Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e07eb8b87ae141f7b8d9d2182cd9d38b 525356 true true true false 12 1768977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 525356 506729 12           Tilaa uusia Quick Clean Pod Cartridge -patruunoita skannaamalla QR-koodi vasemmalla tai menemällä osoitteeseen  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0e1e3caee57a487d9ed955fe7d908644 525358 true true true false 12 1768981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 525358 506894 12           Vaihda Quick Clean Pod Cartridge -patruuna välittömästi, kun Quick Clean Podiin tulee näkyviin patruunan vaihtamisen ikoni, tai toimi alla olevan taulukon mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 6fcd1814d22b4dcf95cf28f093171b2c 525359 true true true false 12 1768985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 525359 498121 12           Kaada jäljellä oleva neste viemäriin ja kierrätä tyhjä patruuna paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 How do I replace the shaving heads? 1709 9855a304281c42fda47e4836cd23c72e 525411 true true true false 12 1769120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 525411 473121 12   Miten ajopäät vaihdetaan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 Storage and travel (heading only) 1709 a22f5b01235a42c58782600f04c8ffc7 525414 true true true false 25 1760162 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 525414 444652 25   Oppbevaring og transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 ab81aab14f9a490f910127c6d69e4d4d 525415 true true true false 12 2080584 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 525415 444731 12   Ajopäiden vaihtaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place new shaving heads in the holder. 361 c30aa0f48fa94b4ba2ea022060fb4424 525418 true true true false 12 1769138 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 525418 66057 12           Aseta uudet ajopäät pidikkeeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 4ee6ad08e11f4010a0bd097d7c87437d 525420 true true true false 12 1769142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 525420 234111 12           Aseta kiinnitysrenkaan pidikkeet ajopäihin ja kiinnitä kiinnitysrenkaan pidikkeet paikoilleen kiertämällä niitä myötäpäivään.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 80055e6a04b74e7ea8668530dfb8f759 525422 true true true false 12 1769146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 525422 444343 12           Käännä kiinnitysrenkaita vastapäivään ja irrota ne.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_Place them aside in a safe place. 1141 e8a9004e2a204ced9f14687a3eb79a35 525424 true true true false 12 1769150 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 525424 457080 12           Laita ne turvalliseen paikkaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6ef8dd707bdf4c93ba596326f03ad916 525436 true true true false 25 1760195 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 14 Topic 1 0 525436 473118 25   Hvordan rengjør jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 254a6d3e6e6143abb368bf562178927a 525438 true true true false 25 1760197 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 14 Topic 1 0 525438 234016 25           Rengjør apparatet og tilbehøret etter hver bruk for å oppnå optimal  ytelse.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5609c54bd3474d90b0b1c176d29f0beb 525439 true true true false 25 2080034 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 14 Topic 1 0 525439 444735 25   Rengjøre barbermaskinen under springen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 da41191d91cf4f71a3935ac8243b25c7 525440 true true true false 25 1760208 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 14 Topic 1 0 525440 369679 25           Når du skyller barbermaskinen, kan det dryppe vann fra sokkelen på barbermaskinen. Dette er helt normalt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Switch on the shaver. 1142 b54bb5937a714e0ba2b941049c398804 525441 true true true false 25 1760211 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 525441 423901 25           Slå på barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 179b64bf412d47409a5187fd0283854d 525442 true true true false 25 1760213 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 525442 464759 25           Skyll hårkammeret under varmt vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 40c00d90153a4206b788f98e3c057eb7 525443 true true true false 25 1760216 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 525443 473253 25           Rengjør barbermaskinen etter hver bruk for å hindre tilstopping og skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 Thorough cleaning APA 1709 db008364e4e443d3bae6da279b603077 525444 true true true false 25 1760219 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 525444 457079 25   Grundig rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 b16d2b85751b467899d5d63e922bc223 525445 true true true false 25 1760221 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 525445 1626 25           Rengjør kniven og lamelltoppen under  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b3c45e14702a4961ba187c76142a2d9e 525446 true true true false 25 1760224 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 525446 3360 25           Forsikre deg om at apparatet er slått av og koblet fra stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 53925e5d7ef44358a45db7369a811363 525447 true true true false 25 1760227 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 525447 464174 25           Vi anbefaler at du rengjør skjærehodene grundig én gang i måneden eller når barbermaskinen begynner å barbere dårligere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 b0d8e345889c4251b6697590318d31d6 525448 true true true false 25 1760230 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 525448 464175 25           Skyll skjeggkammeret og skjærehodeholderen under  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 27e437998b3b47a5923f9476042a993d 525449 true true true false 25 1760231 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 525449 472646 25           Se "Hvordan bytter jeg skjærehodene?" for mer detaljerte instruksjoner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Shake off excess water. 1142 43abe22f4df7434986ebf04acef09e8a 525450 true true true false 25 1760234 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 525450 473254 25           Rist av overflødig vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Remove the shaving heads. 1142 51de45caf5a146339082dd8ac1925584 525451 true true true false 25 1760237 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 525451 473255 25           Fjern skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 35c1fca5312c4ac58abed803bf5b13cf 525452 true true true false 25 1760239 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 525452 474388 25           Sett hengslet på skjærehodeholderen inn i sporet øverst på skjæreenheten, og lukk skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:27 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c6de6e4b99eb4c0cb0994e6657e31e12 525453 true true true false 25 1954593 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:27 14 Topic 1 0 525453 458256 25   Rengjøre sprett-opp-trimmeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips:     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 843911d953f3488f97a270e531a7cf7c 525454 true true true false 25 1760244 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 14 Topic 1 0 525454 198930 25           Tørk aldri tennene på trimmeren med et håndkle eller tørkepapir. Det kan skade tennene på trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0b5f55248f5743e393a98f2945ca0028 525455 true true true false 25 1760246 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 525455 430607 25           Skyv ned utløserbryteren til trimmeren for å åpne sprett-opp-trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0574f2021e10467691bd1918800be599 525456 true true true false 25 1760248 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 525456 430608 25           Rist forsiktig av overflødig vann, og la sprett-opp-trimmeren lufttørke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 5213976d2a2e445ea31925eb362191ad 525457 true true true false 25 1760251 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 525457 430611 25           Smør tennene på sprett-opp-trimmeren med en dråpe mineralolje (medfølger ikke) hver sjette måned for å få optimalt resultat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eac148bb47e04b72ae8deb11af65e532 525458 true true true false 25 1760252 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 525458 458255 25           Slå på apparatet og skyll sprett-opp-trimmeren med varmt vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 55a9334fbdc648aa8299b21f7622f653 525459 true true true false 25 1760253 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 14 Topic 1 0 525459 473258 25           Rengjør trimmeren etter hver bruk for å hindre tilstopping og skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7854805aea7f49d09f60c467b56ebc38 525471 true true true false 25 1760280 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 525471 473119 25   Hvordan bruker jeg hurtigrengjøreren?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 052fbfbd8529460ba041b72062a44171 525472 true true true false 25 1760283 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 525472 438259 25   Klargjøre hurtigrengjøreren for bruk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 9944b6fa088841c4b102851a673a15cc 525473 true true true false 25 1760285 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 525473 498122 25           Skru av lokket på hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 d047ecccbfea4b9095de89ed5880157d 525474 true true true false 25 1760286 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 525474 506642 25           Skru av lokket på hurtigrengjøringspatronen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 043ca6a408a64942994ef045ea49be38 525475 true true true false 25 1760288 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 525475 506643 25           Løft tappen på forseglingen og trekk i hjørnet for å ta av forseglingen på hurtigrengjøringspatronen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3dfdaeff189e4652924aabe5a170b22b 525476 true true true false 25 1760290 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 525476 506644 25           Sett inn hurtigrengjøringspatronen i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 6ea08797080e4afda224d767617d8cbb 525477 true true true false 25 1760292 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 525477 506645 25           Sett toppen av hurtigrengjøreren på basen, og vri den med klokken til du hører et klikk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 cd802bef37d044b0ba515a6d00192be8 525478 true true true false 25 1760295 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 525478 506646 25           For å unngå lekkasje er det viktig at du ikke vipper hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 0483678aa1d84722b6734d85e20459f0 525479 true true true false 25 1760297 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 525479 501544 25           Trykk på den lille, runde delen på håndtaket til hurtigrengjøringspatronen for å bryte av låsekroken på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 b667598adbc148ddba5f7dcf816d916f 525481 true true true false 25 1760301 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 525481 506647 25           Hvis du benytter barbermaskinen med barberskum, barberingsgel eller -vann, skyller du skjærehodene grundig før du bruker  hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 52f87c46cb734cc1953366cdb24a7d91 525482 true true true false 25 1760302 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 525482 506648 25           Rist alltid overflødig vann av barbermaskinen før du setter den i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 7a8b493ada4f4e10aaa8262b0051c37d 525483 true true true false 25 1760304 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 14 Topic 1 0 525483 506649 25           Plasser barbermaskinen opp ned i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 ef711de2b12f451a9890731d19a91be7 525484 true true true false 25 1760306 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 525484 506650 25           Barbermaskinen registrerer automatisk at den befinner seg i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 675109c31ffa412cb6efa5fda4c0d677 525485 true true true false 25 1760308 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 525485 506651 25           Hvert rengjøringsprogram tar ca. ett minutt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 613d0ab112bf426ab8f4600668e56264 525486 true true true false 25 1760311 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 525486 506652 25           Under rengjøringsprogrammet vil rengjøringssymbolet lyse kontinuerlig og det blå ikonet vil blinke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 720be435e73242e2bc7751638995b656 525487 true true true false 25 1760312 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 525487 506653 25           Håndtaket på barbermaskinen vibrerer dobbelt så raskt når rengjøringsprogrammet er ferdig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 bd81cfd9fe98472ab06b5c30c250f259 525488 true true true false 25 1760315 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 525488 506654 25           La alltid barbermaskinen lufttørke helt i hurtigrengjøreren før du oppbevarer den.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 5c2cd95d35234d43b1ba132c0e0c4b1f 525489 true true true false 25 1760317 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 525489 506655 25           Slå på barbermaskinen for å starte rengjøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 f6fab2e1f7fa4fd3828f8d9a7b002514 525491 true true true false 25 1760320 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 525491 506656 25           Løft hurtigrengjøringspatronen ut av hurtigrengjøreren etter håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a21937417747404b9ae0551dbb459293 525492 true true true false 25 1760323 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 525492 506657 25           Sett inn en ny hurtigrengjøringspatron i  hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d689ae3e127a4201895723e3ed7dac55 525493 true true true false 25 1760324 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 525493 506729 25           Skann QR-koden til venstre eller gå til  www.philips.com/cleaning-cartridge for å bestille nye hurtigrengjøringspatroner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 27648b3fe120466197870a1c429a5151 525494 true true true false 25 1760326 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 525494 506894 25           Bytt hurtigrengjøringspatronen i tråd med tabellen under eller så snart ikonet for bytte av patron vises på hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d48c655a54f343058db9ede279f943f9 525495 true true true false 25 1760328 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 525495 498121 25           Hell eventuell gjenværende væske i avløpet og resirkuler den tomme patronen i tråd med lokale avfallsforskrifter.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 How do I replace the shaving heads? 1709 dc124efff2374288a4ad3898431ccc0d 525521 true true true false 25 1760383 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 14 Topic 1 0 525521 473121 25   Hvordan bytter jeg skjærehodene?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 547fe1772dc54be8a886ece9cc0342f1 525523 true true true false 25 2080042 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 14 Topic 1 0 525523 444731 25   Bytte barberhoder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 0cac90f2dee64c6284637caf99b0c668 525524 true true true false 25 1760390 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 525524 66057 25           Plasser de nye skjærehodene i holderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 ae7d682554e24da68f81b2ca2d754eeb 525525 true true true false 25 1760393 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 14 Topic 1 0 525525 234111 25           Sett holderingen tilbake på skjærehodene og vri dem med klokken for å feste dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e4c73c57ca2143d6aef2db53e472c0da 525526 true true true false 25 1760395 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 525526 444343 25           Vri holderingene mot klokken, og fjern dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 1e13901567194b06977262e97cbd8513 525527 true true true false 25 1760397 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 525527 457080 25           Plasser dem tilside på en trygg plass.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 P_Pop-up trimmer 1147 d03be3cb64904788aabab8d8f87bf5dd 525534 true true true false 15 1769230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 14 Topic 1 0 525534 431545 15           Ausklappbarer Langhaarschneider   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:26 E_The appliance is fully charged. 1709 670e1fbb41fc44a380c5d8a2c97ac6c7 525535 true true true false 15 1769232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:26 14 Topic 1 0 525535 477193 15           Das Gerät ist vollständig geladen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 d80d70cd506f49318206cfdbd99d4ecc 525536 true true true false 15 1769233 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 14 Topic 1 0 525536 477194 15           Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt die verbleibende Ladung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 E_Flashing 1709 e7d2d770b2e1403ab263f2cb55f77afa 525537 true true true false 15 1769234 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 14 Topic 1 0 525537 477195 15           Blinkend   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 E_Flashing when you press the on/off button 1709 8443ff876a0e419d8747586079815fee 525543 true true true false 15 1769240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 14 Topic 1 0 525543 477201 15           Blinken, wenn Sie den Ein-/Ausschalter drücken   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 E_Bottom light flashing orange 1709 89684f4df4a741a3999b8230c5eb14c0 525544 true true true false 15 1769241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 14 Topic 1 0 525544 477202 15           Untere Anzeige blinkt orange   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:33 E_Lights flashing in sequence 1709 741b9683441c4084bafade348d367562 525545 true true true false 15 1769242 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:33 14 Topic 1 0 525545 477203 15           Anzeigen blinken nacheinander   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 E_Lights up continuously 1709 39bb0d0c8c9d4b69a685fe008dab9d4a 525546 true true true false 15 1769243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 14 Topic 1 0 525546 477204 15           Leuchtet kontinuierlich   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 c6310604b2cd49f4b4713235af2384b4 525547 true true true false 15 1769244 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 14 Topic 1 0 525547 477205 15           Anzeige leuchtet, wenn Sie das Gerät in die Hand nehmen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 db69b803f98b4a638cea040eb9918da0 525563 true true true false 15 1769260 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 14 Topic 1 0 525563 477189 15           Das Gerät muss von der Stromversorgung getrennt werden, bevor Sie es einschalten  können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:46 E_The travel lock is activated. 1709 fdb6f1794913412996e749064b8ab275 525564 true true true false 15 1769261 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:46 14 Topic 1 0 525564 477190 15           Die Reisesicherung ist  aktiviert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 E_The battery is almost empty. 1709 b533c7c57e0a4b05bd2155ccdce7bce6 525565 true true true false 15 1769262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 14 Topic 1 0 525565 477191 15           Der Akku ist fast  leer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 E_The appliance is charging. 1709 5a8d74d4b32e45b590fa1b177ae281d2 525566 true true true false 15 1769263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 14 Topic 1 0 525566 477192 15           Das Gerät wird aufgeladen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:56 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 259948af8d9c4130a3934ed12be492e4 525568 true true true false 15 2102607 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:56 14 Topic 1 0 525568 477210 15           Wird auf der Reinigungsstation angezeigt   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:03 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 12384730dfe84b148c7a8cf84c3e1396 525569 true true true false 15 2102617 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:03 14 Topic 1 0 525569 498106 15           Die Reinigungskartusche muss  ausgetauscht werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:50 Charging APA 1709 7df4001c97c3476599693dee7827ca8c 525570 true true true false 15 1769267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:50 14 Topic 1 0 525570 432732 15                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 21b978c591c14aa79d13415d8fd81cde 525571 true true true false 15 1769270 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 525571 464164 15           Mit dem voll aufgeladenen Gerät können Sie bis zu 60 Minuten kabellos arbeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 aa76977e97f841ecaaafb05be4f6f598 525572 true true true false 15 1769272 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 14 Topic 1 0 525572 474492 15           Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch auf und wenn die unterste Leuchte der Akkustandanzeige orange blinkt und somit anzeigt, dass der Akku fast leer ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:33 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b24dd70b0e924c8883ef6f0a027ac7ed 525573 true true true false 15 1882282 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:33 14 Topic 1 0 525573 474493 15           Nach ca. 5 Minuten Ladedauer hat der Akku genügend Energie für eine vollständige Rasur.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a6085e13993f4a7d9cdff16edd894dc8 525575 true true true false 15 1882291 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 14 Topic 1 0 525575 472079 15           Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1b7c007fff014a5381d5f5dcdab1f4a6 525576 true true true false 15 1769289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 525576 506732 15           Wenn sich das Gerät im Schnelllademodus befindet, leuchten die Anzeigen der Akkustandanzeige nacheinander auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 1a9b87e70c054319a8eaa694194d1230 525577 true true true false 15 1769298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 525577 506734 15           Nach ca. 5 Minuten blinkt die unterste Leuchte der Akkustandanzeige.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 f929326a4a0a46f097e18bbb9ba63a92 525578 true true true false 15 1769304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 525578 506736 15           Während das Gerät aufgeladen wird, blinkt die untere Akkuladestandanzeige zuerst und leuchtet dann dauerhaft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 c4f8811e1261461794fdcd8ddf4bcee3 525579 true true true false 15 1769310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 525579 506737 15           Anschließend blinkt die zweite Anzeige und leuchtet dann dauerhaft. Das wiederholt sich, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 e49d33aff8ca4182a1e45d931834cbbb 525580 true true true false 15 1769316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 525580 506738 15           Ist das Gerät vollständig geladen, leuchten alle drei Anzeigen dauerhaft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b9988130f8dc4637a5b08f8c64ad0137 525584 true true true false 15 1769343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 525584 464165 15           Stellen Sie das Gerät in die Ladestation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 b138a55f41494f9d8ec25a3617936864 525585 true true true false 15 1882292 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 14 Topic 1 0 525585 506578 15           Der Leuchtring an der Unterseite der Ladestation leuchtet auf und dreht sich schnell.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 95b05e09c9d546eeae6f2855bedd3ac9 525586 true true true false 15 1769362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 525586 506673 15           Nach ca. 5 Minuten dreht sich der Leuchtring langsamer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8480445d3e1e43f19ca8d785dc99b5e2 525587 true true true false 15 1769372 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 525587 506739 15           Während das Gerät weiterhin lädt, wird der Leuchtring heller und dreht sich langsamer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 3e37a2e3109b4440b1569c04a554c7bc 525588 true true true false 15 1769381 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 525588 506740 15           Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, leuchtet der Leuchtring vollständig auf und dreht sich nicht mehr.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 'Unplug for use' symbol APA 1709 30dd0bdd68a146d3a03e1aadf2ed4dc5 525589 true true true false 15 1769391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 525589 432900 15   Symbol "Vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Das Symbol für "vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen" blinkt, um Sie daran zu erinnern, das Gerät von der Steckdose zu trennen und den kleinen Stecker vom Gerät abzuziehen, bevor Sie es einschalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 APA Usage Notes 1709 0d1fcf709e2b4f0c85f8e26d629e3104 525590 true true true false 15 2124818 Magda Kowalska 2021-10-04T12:04:44 14 Topic 1 0 525590 464101 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 fd8968c10084438981b97f5d6707cc51 525591 true true true false 15 1769412 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 525591 517485 15           Verwenden Sie die schmalen Seiten der Schereinheit, um sich an schwer erreichbaren Stellen zu rasieren, z. B. entlang der Wangenknochen und unter der Nase.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 e03a6242c2a44771b115e7260cbac711 525592 true true true false 15 1769422 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 525592 464166 15           Sie können das Gerät entweder nass oder trocken oder sogar unter der Dusche verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ec092369589249b1bfeaaf206902b8c3 525593 true true true false 15 1769431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 525593 464167 15           Tragen Sie für eine Nassrasur etwas Wasser und Rasierschaum oder -gel auf Ihre Haut auf, und spülen Sie die Scherköpfe unter fließendem warmem Wasser ab, bevor Sie die nachstehenden Schritte durchführen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 dbb3f51ff50f473e87f26a4e65a77594 525594 true true true false 15 1769441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 525594 464168 15           Wenn Sie Gel oder Schaum für die Rasur verwenden, spülen Sie die Schereinheit während der Rasur regelmäßig ab, damit sie weiterhin sanft über die Haut gleitet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ea4a6f4799ca45dcbf5bfcbc138dc043 525596 true true true false 15 1769460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 525596 473643 15           Reinigen Sie das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 1592196c94ab4c8c89cff3cab7c95206 525597 true true true false 15 1769471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 525597 473644 15           Reinigen Sie die Scherköpfe einmal im Monat oder bei nachlassender Rasierleistung des Geräts  gründlich.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 Trimming APA 1709 ea532b64750e46279f61ed8f0be4913f 525598 true true true false 15 1769478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 525598 444649 15   Trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Close the trimmer. 40 07f21d4e3c274e9b816f5edbc652c4bc 525599 true true true false 15 1769487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 525599 458257 15           Schließen Sie den Langhaarschneider.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 fbaeebfffdd840c0984ab5d6e0c181d3 525600 true true true false 15 1769492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 525600 473646 15           Schalten Sie das Gerät aus, und reinigen Sie den Langhaarschneider nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 163f437804674f7d964ed33b5bbda0e6 525601 true true true false 15 1769503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 525601 518446 15           Sie können den Langhaarschneider auch unter der Nase verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:53 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 567b2fdf4ac6433c89a7fb986164835b 525609 true true true false 27 1772263 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:53 14 Topic 1 0 525609 228167 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 c108f43155004c23bbf125c45e98be60 525610 true true true false 27 1772264 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 14 Topic 1 0 525610 434578 27           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para beneficiar totalmente do suporte que a Philips oferece, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome ou através da aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 P_Quick Clean Pod 1148 d99327bafe1a4ad18d5b6db911965d94 525613 true true true false 27 1772269 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 14 Topic 1 0 525613 473971 27           Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:57 P_Pop-up trimmer 1147 aed2544d857e4dd8805d26e5e835fe62 525615 true true true false 27 1772271 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:57 14 Topic 1 0 525615 431545 27           Aparador de patilhas   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 0d8eb1ee19574e49ae9cbdecf6eda239 525617 true true true false 27 1772273 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 14 Topic 1 0 525617 473115 27   O que significam os ícones na pega do meu aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 E_The appliance is fully charged. 1709 ff76e55f75544c10a7d34485f647d8dc 525619 true true true false 27 1772275 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 14 Topic 1 0 525619 477193 27           O aparelho está totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 15d3bcee21c243b683ff71ae2d8cb840 525620 true true true false 27 1772276 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 14 Topic 1 0 525620 477194 27           O número de barras acesas indica a carga restante da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 E_Flashing 1709 f76fb7ac23554934bd526d532136e8f2 525621 true true true false 27 1772277 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 14 Topic 1 0 525621 477195 27           Intermitente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 6e35f37f0c6f4a2094ff5c91a5c7fdd9 525627 true true true false 27 1772285 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 14 Topic 1 0 525627 477201 27           Pisca quando pressiona o botão de ligar/desligar   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:05 E_Bottom light flashing orange 1709 3c9e877789224b2b9a8275a63e0372bd 525628 true true true false 27 1772286 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:05 14 Topic 1 0 525628 477202 27           Luz inferior pisca em laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 E_Lights flashing in sequence 1709 e2a9fc64cad548d9a3fe347359ef51f4 525629 true true true false 27 1772287 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 14 Topic 1 0 525629 477203 27           Luzes piscam em sequência   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 E_Lights up continuously 1709 c4076098cf594aeabb413ea4f3c2eefd 525630 true true true false 27 1772288 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 14 Topic 1 0 525630 477204 27           Acende continuamente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 213f6323bc544140823556710ea92568 525631 true true true false 27 1772289 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 14 Topic 1 0 525631 477205 27           Acende quando pega no aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:16 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 b21158fb8ef2450a8c5ed84349f874fd 525647 true true true false 27 1772316 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:16 14 Topic 1 0 525647 477189 27           Tem de desligar o aparelho da tomada elétrica para poder voltar a  ligá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 E_The travel lock is activated. 1709 a129614dbb1545af887f1fac6ba4f4bd 525648 true true true false 27 1772317 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 14 Topic 1 0 525648 477190 27           O bloqueio de viagem está  ativado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 E_The battery is almost empty. 1709 6e076f45e5d446d38746f6593531d4d7 525649 true true true false 27 1772318 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 14 Topic 1 0 525649 477191 27           A bateria está quase  sem carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 E_The appliance is charging. 1709 6429a0fa571d43cb8fb78fa6a6a01ff0 525650 true true true false 27 1772319 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 14 Topic 1 0 525650 477192 27           O aparelho está a carregar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b061ce97110f468d840ef5992bab89b4 525652 true true true false 27 1772321 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 14 Topic 1 0 525652 477210 27           Torna-se visível na Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 14389a4af7cd4c979c7e151d99441d80 525653 true true true false 27 1772322 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 14 Topic 1 0 525653 498106 27           O cartucho da Cápsula de limpeza rápida tem de ser  substituído.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 How do I charge my appliance? 1709 727c05d4761d44a7b203f29afd1f55ca 525654 true true true false 27 1772323 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 14 Topic 1 0 525654 473116 27   Como é que carrego o meu aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 Charging APA 1709 07dae08893a147568de8b1b1545a5391 525655 true true true false 27 1772324 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 14 Topic 1 0 525655 432732 27                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 E_Quick charge: 307 65d11dc201614c349f13d0baa8907076 525656 true true true false 27 1772325 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 14 Topic 1 0 525656 28290 27           Carregamento rápido:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4c1f8fc3997a4d68ba2708d95bed658d 525657 true true true false 27 1772326 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 14 Topic 1 0 525657 464164 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, oferece uma autonomia sem fios de até 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:22 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 cc3a90cfb0cc4dae864dd55f40bb77c5 525658 true true true false 27 1772327 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:22 14 Topic 1 0 525658 474492 27           Carregue o aparelho antes de o utilizar pela primeira vez e quando a luz inferior do indicador do estado da bateria piscar a laranja, indicando que a bateria está quase sem carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:48 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7fa8ec39715e493187d91f6f156687b0 525659 true true true false 27 1954835 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:48 14 Topic 1 0 525659 474493 27           Após cerca de 5 minutos de carregamento, a bateria contém energia suficiente para fazer a barba uma vez.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 477269a3c8144d3fb1f85fddbecbfebd 525661 true true true false 27 1954844 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 14 Topic 1 0 525661 472079 27           A bateria contém agora energia suficiente para fazer a barba uma vez.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 88af43bcdebc4266b8b9316d861aa63e 525662 true true true false 27 1772332 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 14 Topic 1 0 525662 506732 27           Enquanto o aparelho está no modo de carregamento rápido, as luzes do indicador do estado da bateria acendem-se em sequência uma após a outra.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8e978ca7c9154ab9838f4d6da2882689 525663 true true true false 27 1772333 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 14 Topic 1 0 525663 506734 27           Após cerca de 5 minutos, a luz inferior do indicador do estado da bateria começa a piscar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a1b8faecb45a4bff96cbb6b8990c0624 525664 true true true false 27 1772334 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 14 Topic 1 0 525664 506736 27           Enquanto o aparelho estiver a carregar, a luz inferior do indicador do estado da bateria começa por piscar e depois fica sempre acesa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 843ea0aa94b147959c3c06055ee4b19b 525665 true true true false 27 1772335 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 14 Topic 1 0 525665 506737 27           Em seguida, a segunda luz começa a piscar e depois fica sempre acesa e assim sucessivamente até o aparelho estar totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 dc28d3a050bc4d4db4bd5ea74088af2b 525666 true true true false 27 1772336 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:27 14 Topic 1 0 525666 506738 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, todas as três luzes do indicador do estado da bateria ficam sempre acesas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:30 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 5a9c2bc21e1c4388911da35818381722 525670 true true true false 27 1772340 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:30 14 Topic 1 0 525670 464165 27           Coloque o aparelho na base de carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 af85696cb823413e817a9195bf7d055f 525671 true true true false 27 1954845 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 14 Topic 1 0 525671 506578 27           O anel luminoso na parte inferior da base de carregamento apresenta uma luz em rotação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 3faee4b2f03f464099e5ccad71b964e3 525672 true true true false 27 1772342 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 14 Topic 1 0 525672 506673 27           Após cerca de 5 minutos, a luz do anel luminoso roda mais devagar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 33acf21ace27435e9b62c38463ab9e24 525673 true true true false 27 1772343 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 14 Topic 1 0 525673 506739 27           Ao longo do carregamento do aparelho, a luz do anel luminoso fica mais brilhante e roda mais devagar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 6957de18170844708e10ce0e55041264 525674 true true true false 27 1772344 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 14 Topic 1 0 525674 506740 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, o anel luminoso fica totalmente aceso e sem rotação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 be9417ae728d4c879f7e7e0a992a85eb 525675 true true true false 27 1772345 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 14 Topic 1 0 525675 432900 27   Símbolo "desligar a ficha para usar"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O símbolo "unplug for use" (desligar para utilizar) pisca para lembrar que deve desligar o aparelho da tomada elétrica e retirar a ficha pequena do aparelho antes de o ligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c0b51e6680584d87ae77cbc30c3b68a1 525676 true true true false 27 1772346 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 14 Topic 1 0 525676 473117 27   Como é que utilizo o meu aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 APA Usage Notes 1709 c38bfa2fa8d74df1b561a85c208a2088 525677 true true true false 27 1772347 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 14 Topic 1 0 525677 464101 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:42 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 6e34a5e68deb4573b24b7bb1eb3366ad 525688 true true true false 27 1772358 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:42 14 Topic 1 0 525688 517485 27           Utilize os lados estreitos da máquina de barbear nas áreas mais difíceis, por exemplo, ao longo da linha do maxilar inferior e debaixo do nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 bf468fbbfd164e058c59e47dd3081579 525689 true true true false 27 1772360 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 14 Topic 1 0 525689 464166 27           Pode utilizar este aparelho em seco, molhado e até debaixo do chuveiro.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:44 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 27f5214de2f540ef9ca6ad2025e64b69 525690 true true true false 27 1772361 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:44 14 Topic 1 0 525690 464167 27           Para se barbear com o rosto molhado, aplique alguma água e espuma ou gel de barbear na pele e molhe as cabeças de corte em água corrente morna antes de seguir os passos indicados abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9d35588256114ef5b5719899ec9cd2bf 525691 true true true false 27 1772362 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 14 Topic 1 0 525691 464168 27           Se vai barbear-se com gel ou espuma, passe a máquina de barbear regularmente na água para garantir que continua a deslizar suavemente sobre a sua pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:47 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 fcbc445fda3a403a8c6b0336ad75c9ea 525695 true true true false 27 1772366 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:47 14 Topic 1 0 525695 473643 27           Limpe o aparelho e os acessórios após cada utilização para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:48 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 182ca471715e4ebda6925f9d6e193822 525696 true true true false 27 1772367 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:48 14 Topic 1 0 525696 473644 27           Limpe as cabeças de corte minuciosamente uma vez por mês ou quando sentir que o aparelho não barbeia como  inicialmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:50 Trimming APA 1709 bcf6210f250f4807a13f3d9a07252800 525698 true true true false 27 1772369 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:50 14 Topic 1 0 525698 444649 27   Aparar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 35e304f78c3447ff844c26045b2c06be 525699 true true true false 27 1772370 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 14 Topic 1 0 525699 270619 27           Segure o aparador perpendicularmente à pele e desloque o aparelho para baixo exercendo uma ligeira  pressão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 E_Close the trimmer. 40 6d0d3b910d874322a4bbe7d624d893e2 525700 true true true false 27 1772371 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 14 Topic 1 0 525700 458257 27           Feche o aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 6de1231bcffa4a13b95ca37d0c964c0c 525701 true true true false 27 1772372 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 14 Topic 1 0 525701 473646 27           Desligue o aparelho e limpe o aparador após cada utilização para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5706c8cf60e344bcbb934922e62eee71 525702 true true true false 27 1772373 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 14 Topic 1 0 525702 518446 27           Também pode utilizar o aparador por baixo do nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 66f82ee8ca334ff89f9f52dc7a8f77ed 525710 true true true false 16 1769892 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 525710 228167 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5c2b1dc054d24a00ad5fce030acfcc00 525712 true true true false 16 1769896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 525712 434578 16           Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome ή μέσω της εφαρμογής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 P_Quick Clean Pod 1148 5121dabe40b34a0895c01bd5799f34bd 525718 true true true false 16 1952009 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 14 Topic 1 0 525718 473971 16           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 P_Pop-up trimmer 1147 76787d5f9b70415eba30f1dc7aebb6c8 525723 true true true false 16 1769925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 525723 431545 16           Αναδυόμενο τρίμερ   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d721e393dab7441aa4d791eea728644a 525727 true true true false 16 1769935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 525727 473115 16   Τι σημαίνουν τα εικονίδια στη λαβή της συσκευής μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 E_The appliance is fully charged. 1709 43c0224d024e4c8c9f094fcd677c568f 525731 true true true false 16 1769956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 525731 477193 16           Η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fcf6ef5ab392447a9c582ed4a541928e 525733 true true true false 16 1769961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 525733 477194 16           Ο αριθμός των γραμμών που είναι αναμμένες αντιστοιχεί στην υπολειπόμενη ισχύ της μπαταρίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Flashing 1709 a9a54fe938274354ac07229d0ebc3644 525735 true true true false 16 1769969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 525735 477195 16           Αναβοσβήνει   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a2a0bf33aad2443781d47ef226d2ef11 525746 true true true false 16 1769999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 525746 477201 16           Αναβοσβήνει όταν πατάτε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Bottom light flashing orange 1709 e99d1f106ec54318b89463d5bd5bf61b 525748 true true true false 16 1770006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 525748 477202 16           Η κάτω λυχνία αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Lights flashing in sequence 1709 6170923403844c088642f1c4bdcb9ec3 525750 true true true false 16 1770012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 525750 477203 16           Οι λυχνίες αναβοσβήνουν με τη σειρά   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Lights up continuously 1709 7e17980c8ab84ac5a714ac276b3319d6 525752 true true true false 16 1770017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 525752 477204 16           Ανάβει σταθερά   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 cb6855209ee84e6ca81cafe5b321b8bd 525753 true true true false 16 1770023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 525753 477205 16           Ανάβει όταν σηκώνετε τη συσκευή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 Storage and travel (heading only) 1709 84effa6bdfe74d03a604135c56429057 525759 true true true false 27 1772406 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 14 Topic 1 0 525759 444652 27   Arrumação e viagens   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3b11b19377824f8da228e8fe08e51e2b 525782 true true true false 16 1770124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 525782 477189 16           Η συσκευή θα πρέπει να αποσυνδεθεί από την επιτοίχια πρίζα προτού μπορέσετε να την  ενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 E_The travel lock is activated. 1709 178120063fe447faa429c53951897b81 525784 true true true false 16 1770129 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 525784 477190 16           Το κλείδωμα ταξιδιού είναι  ενεργοποιημένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 E_The battery is almost empty. 1709 ffade1126a45434fb69eae6a10ff111e 525786 true true true false 16 1770136 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 525786 477191 16           Η μπαταρία είναι σχεδόν  άδεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 c4ad0558c34a443b8a8c4bb85d0720a6 525787 true true true false 27 1772420 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 14 Topic 1 0 525787 473118 27   Como é que limpo o meu aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_The appliance is charging. 1709 bd370f8308734cbbab4b1bb2c4c12a16 525788 true true true false 16 1770143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 525788 477192 16           Η συσκευή φορτίζει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 5333e74a438c472eb80b3f441611da35 525789 true true true false 27 1772421 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 14 Topic 1 0 525789 234016 27           Limpe o aparelho e os acessórios após cada utilização para obter sempre um  desempenho ótimo.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5eb7a65c1f7242ea9d78cd8de308eb87 525791 true true true false 27 2080124 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 14 Topic 1 0 525791 444735 27   Lavar a máquina de barbear sob água corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:52 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 7c94f99fb04741239423a87ecee868d7 525792 true true true false 16 1952094 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:52 14 Topic 1 0 525792 477210 16           Εμφανίζεται στο Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4b43a126c0d044c58035e553ea2cece5 525793 true true true false 16 1952095 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 14 Topic 1 0 525793 498106 16           Η κασέτα Quick Clean Pod χρειάζεται  αντικατάσταση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 How do I charge my appliance? 1709 7366c51eb6d548238ca4bc701f21d894 525794 true true true false 16 1770171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 525794 473116 16   Πώς μπορώ να φορτίσω τη συσκευή μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4ad9f8a543ce4e7ab9a0c172097a0d78 525795 true true true false 27 1772425 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 14 Topic 1 0 525795 369679 27           Ao enxaguar o acessório de corte, pode pingar água da base da máquina de barbear. Isto é normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 Charging APA 1709 137b6cef9c774b22a09fe89bf1611879 525796 true true true false 16 1770177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 525796 432732 16                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 E_Switch on the shaver. 1142 95f4ef85f1974d21b0ad416b08624fda 525797 true true true false 27 1772426 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 14 Topic 1 0 525797 423901 27           Ligue a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3c51515d6cf64712b91c942daf5c10c3 525798 true true true false 16 1770184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 525798 1361 16           Δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5b778ad6fdf049478460bd1dce9a7425 525799 true true true false 27 1772427 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 14 Topic 1 0 525799 464759 27           Enxague a câmara de recolha dos pelos sob água corrente morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 76a2ce8d0d4e49dba45ad443c3f45921 525800 true true true false 27 1772428 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 14 Topic 1 0 525800 473253 27           Limpe a máquina de barbear após cada utilização para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Quick charge: 307 b0094c27544b4ee2a20803375915d57d 525801 true true true false 16 1770188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 525801 28290 16           Γρήγορη φόρτιση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 b908738151464dc4966904ab8eacafc7 525802 true true true false 16 1770194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 525802 464164 16           Όταν η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη διαθέτει αυτονομία λειτουργίας έως και 60 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:25 Thorough cleaning APA 1709 c2fb932d48274e7a89dfc63cbb499d5c 525803 true true true false 27 1772429 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:25 14 Topic 1 0 525803 457079 27   Limpeza profunda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d9b4f79e23c547ea8ac31140d5fb6d87 525804 true true true false 16 1770199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 525804 474492 16           Φορτίστε τη συσκευή πριν από την πρώτη χρήση και κατόπιν κάθε φορά που η τελευταία κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης μπαταρίας αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα, δείχνοντας ότι η μπαταρία είναι σχεδόν άδεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 7c2de55f1721496a8b178b6246286eba 525805 true true true false 27 1772430 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 14 Topic 1 0 525805 3360 27           Desative o aparelho e certifique-se de que está desligado da tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 149e476875434e258736ac6d32172afb 525806 true true true false 16 1952060 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:41 14 Topic 1 0 525806 474493 16           Μετά από φόρτιση περίπου 5 λεπτών, η μπαταρία περιέχει αρκετή ισχύ για ένα πλήρες ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 1b7694db82334876a5a8f72692ab5825 525807 true true true false 27 1772431 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 14 Topic 1 0 525807 464174 27           Aconselha-se a limpeza minuciosa das cabeças de corte uma vez por mês ou quando a máquina de barbear não barbear como inicialmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6c7377b1d88448459c6da88e109f36b2 525809 true true true false 27 1772432 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 14 Topic 1 0 525809 464175 27           Enxague a câmara de recolha dos pelos e o suporte da cabeça de corte em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 a31587f91141473bb6b82c722da65259 525810 true true true false 16 1770214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 525810 366839 16           Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι  απενεργοποιημένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4fcb7ff2a5f741159f7c7546cfef15b2 525811 true true true false 27 1772433 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 14 Topic 1 0 525811 472646 27           Para obter instruções detalhadas, consulte a secção "Como é que substituo as cabeças de corte?".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a079bf74e82245a891ca0a37874b0fa2 525812 true true true false 16 1952069 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 14 Topic 1 0 525812 472079 16           Αυτό σημαίνει ότι η μπαταρία περιέχει πλέον αρκετή ενέργεια για ένα πλήρες ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 E_Shake off excess water. 1142 0df346f2c883429db617a96cd4f445b0 525813 true true true false 27 1772434 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 14 Topic 1 0 525813 473254 27           Sacuda o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1ca6dc7b1496437b9567b2e362e3a1cd 525814 true true true false 16 1770221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 525814 506732 16           Όταν η συσκευή είναι σε λειτουργία γρήγορης φόρτισης, οι λυχνίες της ένδειξης κατάστασης μπαταρίας ανάβουν η μία μετά την άλλη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 E_Remove the shaving heads. 1142 bbb68939d17f4f5689519b17f5b7bbd9 525815 true true true false 27 1772435 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 14 Topic 1 0 525815 473255 27           Retire as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 fd2f25108c6a417c9dc1951b182a677b 525816 true true true false 16 1770226 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 525816 506734 16           Μετά από περίπου 5 λεπτά, αναβοσβήνει η τελευταία κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 bcce3ee6e1b44aa5b1d10be97d573c19 525817 true true true false 27 1772436 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:29 14 Topic 1 0 525817 474388 27           Introduza a articulação do suporte da cabeça de corte na ranhura da parte superior da máquina de barbear e feche a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 15c27a8b888d44408d409b33754f5e68 525818 true true true false 16 1770231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 525818 506736 16           Όταν η ξυριστική μηχανή φορτίζεται, η κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας αναβοσβήνει αρχικά και μετά ανάβει σταθερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 8fce40d52fb84f8db57f530249f7e912 525819 true true true false 27 1954869 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 14 Topic 1 0 525819 458256 27   Limpar o aparador de patilhas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugestão:     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 4d60f90feb164bbea7353e837358eb7e 525820 true true true false 16 1770235 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 525820 506737 16           Κατόπιν, η δεύτερη λυχνία αναβοσβήνει και μετά ανάβει σταθερά κ.ο.κ., έως ότου η συσκευή φορτιστεί πλήρως.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d7acb5d8d41c487ab59bbaa29099e2ff 525821 true true true false 27 1772438 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:30 14 Topic 1 0 525821 198930 27           Nunca seque os dentes do aparador com uma toalha ou um toalhete, pois isto pode danificá-los.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2bc2fc66b9de473e9358c9e94fd9242e 525822 true true true false 16 1770239 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 525822 506738 16           Όταν η συσκευή φορτιστεί πλήρως, και οι τρεις λυχνίες ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας ανάβουν σταθερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 4cc17e161d7c4fae873514ed4e3eb57a 525824 true true true false 27 1772439 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 14 Topic 1 0 525824 430607 27           Pressione o botão deslizante de libertação do aparador para baixo para abrir o aparador de patilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 849b78ace6c74abab3a4b72a1b29742d 525825 true true true false 27 1772440 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 14 Topic 1 0 525825 430608 27           Sacuda cuidadosamente o excesso de água e deixe o aparador de patilhas secar ao ar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 f91c02b2db644c81a2cb7a4f2140d72c 525828 true true true false 27 1772441 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 14 Topic 1 0 525828 430611 27           Para obter um desempenho ótimo, lubrifique os dentes do aparador de patilhas com uma gota de óleo mineral de seis em seis meses (óleo não incluído).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b5e81c16440542bcb4e0618de4de1339 525829 true true true false 16 1770257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 525829 464165 16           Τοποθετήστε τη συσκευή στη βάση φόρτισης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a734d832a93648e9b83eb9fa9437b334 525830 true true true false 27 1772442 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 14 Topic 1 0 525830 458255 27           Ligue o aparelho e enxague o aparador de patilhas em água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 cae1756a81b04309a570a3a236796de6 525831 true true true false 16 1952070 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 14 Topic 1 0 525831 506578 16           Ο φωτεινός δακτύλιος στο κάτω άκρο της βάσης ανάβει και γυρίζει κυκλικά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:33 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 b4306d96a46f40f28bc0979390d5415d 525832 true true true false 27 1772443 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:33 14 Topic 1 0 525832 473258 27           Limpe o aparador após cada utilização para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 aee47e7de3674043ac1ceaabfdc0f199 525833 true true true false 16 1770265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 525833 506673 16           Ο φωτεινός δακτύλιος περιστρέφεται πιο αργά μετά από περίπου 5 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8744b4a8aa4b47ca9f74615ab729cb99 525834 true true true false 16 1770268 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 14 Topic 1 0 525834 506739 16           Όσο η συσκευή συνεχίζει να φορτίζεται, ο φωτεινός δακτύλιος γίνεται φωτεινότερος και περιστρέφεται πιο αργά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 b66109d43a6b40b8a53e0acd70cb6eac 525837 true true true false 16 1770273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 14 Topic 1 0 525837 506740 16           Όταν η συσκευή φορτιστεί πλήρως, ο φωτεινός δακτύλιος ανάβει στη μέγιστη ένταση και σταματά να περιστρέφεται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 'Unplug for use' symbol APA 1709 d878680e78e34edbb1396196f3542a2c 525838 true true true false 16 1770278 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 525838 432900 16   Σύμβολο "αποσυνδέστε για χρήση"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Το σύμβολο "αποσυνδέστε για χρήση" αναβοσβήνει, για να σας υπενθυμίσει να αποσυνδέσετε τη συσκευή από την πρίζα και να αφαιρέσετε το μικρό βύσμα από τη συσκευή προτού την ενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 How do I use my appliance and the attachments? 1709 084c55063ecd4d6cb01100c5cc2fab1f 525840 true true true false 16 1770283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 525840 473117 16   Πώς χρησιμοποιώ τη συσκευή μου και τα εξαρτήματά της.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 APA Usage Notes 1709 43d9eb1863c7441587ecdb1668a1273a 525842 true true true false 16 1770288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 525842 464101 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:41 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9444165ff50142029c03455502815287 525856 true true true false 27 1772456 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:41 14 Topic 1 0 525856 473119 27   Como é que utilizo a Cápsula de limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:43 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 96ef8712d4f04490803d0c25d7505dd5 525858 true true true false 27 1772457 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:43 14 Topic 1 0 525858 438259 27   Preparar a Cápsula de limpeza rápida para utilização   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fe7c1dd53ed14082835464c2291f608c 525860 true true true false 27 1772458 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 14 Topic 1 0 525860 498122 27           Rode e remova a parte superior da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 cb6c3d323d244252875d9dcd8f0e00bb 525862 true true true false 27 1772459 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 14 Topic 1 0 525862 501544 27           Pressione a pequena peça circular na pega do cartucho da Cápsula de limpeza rápida para quebrar a fixação na pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 dc5332854422463b94a4a325e8145ec0 525864 true true true false 27 1772460 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 14 Topic 1 0 525864 506642 27           Rode e remova a tampa do cartucho da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 411883e82d634885b993d1e58ed16ce9 525865 true true true false 16 1770335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 525865 517485 16           Χρησιμοποιήστε τις στενές πλευρές της μονάδας ξυρίσματος για να ξυρίσετε δυσπρόσιτες περιοχές, όπως κατά μήκος της γραμμής του σαγονιού σας και κάτω από τη μύτη σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 0527c2566a904471bfa945166d2fe429 525866 true true true false 27 1772461 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 14 Topic 1 0 525866 506643 27           Levante a patilha do selo e puxe o selo pelo canto para removê-lo do cartucho da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 779aa3d16f7f454ab9019474ce398e36 525867 true true true false 27 1772462 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 14 Topic 1 0 525867 506644 27           Coloque o cartucho da Cápsula de limpeza rápida na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 df82e87e8ebd43e59181954f612d2d1e 525868 true true true false 16 1770339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 525868 464166 16           Μπορείτε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή είτε σε βρεγμένο ή σε στεγνό δέρμα ή ακόμα και στο ντους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 edca386132c54d0f8f0d18331eb34b80 525869 true true true false 27 1772463 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 14 Topic 1 0 525869 506645 27           Coloque a parte superior da Cápsula de limpeza rápida de volta na base e rode-a no sentido horário até ouvir um clique.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 bb51e199bda1488dacc9e4070a185523 525870 true true true false 16 1770341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 525870 464167 16           Για ξύρισμα σε βρεγμένο δέρμα, ρίξτε λίγο νερό και αφρό ή τζελ ξυρίσματος στο δέρμα σας και ξεβγάλετε τις κεφαλές ξυρίσματος κάτω από τη βρύση με χλιαρό νερό. Στη συνέχεια ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:47 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3c81fec82761455f8ba5cef8af94d1f4 525871 true true true false 27 1772464 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:47 14 Topic 1 0 525871 506646 27           Para evitar derrames, não incline a Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 01df4103042d48b6ba65071b62d82595 525872 true true true false 16 1770343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 14 Topic 1 0 525872 464168 16           Εάν ξυρίζεστε με τζελ ή αφρό, να ξεπλένετε τακτικά την ξυριστική μηχανή κατά το ξύρισμα ώστε να συνεχίσει να γλιστρά ομαλά επάνω στο δέρμα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 a2bed9cfa9674ada9091bccae44f90a2 525875 true true true false 27 1772466 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 14 Topic 1 0 525875 506647 27           Se utiliza a máquina de barbear com gel ou espuma de barbear ou outro produto de aplicação prévia, enxague bem as cabeças de corte antes de utilizar a  Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:49 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 156c046e54d847c08770ef20a2b2a3fc 525877 true true true false 27 1772467 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:49 14 Topic 1 0 525877 506648 27           Sacuda sempre a água em excesso da máquina de barbear antes de a colocar na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d499f71b17824292b62784379c58a9a0 525878 true true true false 16 1770351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 525878 1356 16           Όταν απενεργοποιείτε τη συσκευή, αναβοσβήνει η υπενθύμιση καθαρισμού για να σας υπενθυμίσει ότι πρέπει να καθαρίσετε τη  συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:50 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0a453304b6df4975addf319a4cdb19f7 525879 true true true false 27 1772468 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:50 14 Topic 1 0 525879 506649 27           Coloque a máquina de barbear virada de cima para baixo na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 62034d63641a43029aca96e713f9146d 525880 true true true false 27 1772469 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 14 Topic 1 0 525880 506650 27           A máquina de barbear deteta automaticamente que está na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7dc7050fcfe84b43b9fc498b0011c563 525881 true true true false 16 1770353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 525881 473643 16           Να καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και  βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 959a7170c954442f97490a85b749ef67 525882 true true true false 16 1770355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 525882 473644 16           Καθαρίστε σχολαστικά τις ξυριστικές κεφαλές μία φορά το μήνα ή όταν η συσκευή δεν ξυρίζει τόσο καλά  όσο πριν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 55617436152c41768583c3623f15b9ac 525883 true true true false 27 1772470 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 14 Topic 1 0 525883 506651 27           Cada programa de limpeza demora cerca de um minuto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:52 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2682d0cefb0840c5a4caf7fde7c109c2 525885 true true true false 27 1772471 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:52 14 Topic 1 0 525885 506652 27           Durante o programa de limpeza, o símbolo de limpeza fica aceso e o ícone azul apresenta uma pulsação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 Trimming APA 1709 c7049ab0d6a64e85a39634f66d0b5331 525886 true true true false 16 1770359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 525886 444649 16   Τριμάρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:53 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 0af5a3ba0fca44a6969a14ffc6d46d2f 525887 true true true false 27 1772472 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:53 14 Topic 1 0 525887 506653 27           A pega da máquina de barbear vibra duas vazes rapidamente quando o programa de limpeza termina.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 4787ac3f6f7142539c381ba4f15d0107 525888 true true true false 27 1772473 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 14 Topic 1 0 525888 506654 27           Deixe a máquina de barbear secar completamente ao ar na Cápsula de limpeza rápida antes de a guardar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 fb758f9cecf14a66ab955a81f74f488c 525889 true true true false 16 1770361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 525889 270619 16           Κρατήστε το τρίμερ κάθετα προς το δέρμα και μετακινήστε τη συσκευή προς τα κάτω ενώ ασκείτε ελαφριά  πίεση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d2bb996ac16544d9a2b35922442fa10f 525890 true true true false 27 1772474 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 14 Topic 1 0 525890 506655 27           Ligue a máquina de barbear para iniciar o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Close the trimmer. 40 e50199d949e04c9ca4a98426f3363b9b 525891 true true true false 16 1770363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 525891 458257 16           Κλείστε το τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 10eecdf165fe4a7998bd8c0960f3d15c 525893 true true true false 16 1770364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 525893 473646 16           Να κλείνετε τη συσκευή και να καθαρίζετε το τρίμερ μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και  βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:56 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 dafcd1e80478467b96a2878ce56d88ab 525894 true true true false 27 1772476 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:56 14 Topic 1 0 525894 498121 27           Verta o fluido restante no lavatório e recicle o cartucho vazio de acordo com os regulamentos locais de tratamento de resíduos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f8ef3a3faa8f4684bf20817eaf50a9db 525895 true true true false 16 1770366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 525895 518446 16           Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε το τρίμερ κάτω από τη μύτη σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a41e2d88c3424592829b18f62b0b6f6a 525896 true true true false 27 1772477 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 14 Topic 1 0 525896 506656 27           Levante o cartucho da Cápsula de limpeza rápida pela pega para retirá-lo da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 84a47cbc35ce4835b6d590381ad58ef6 525898 true true true false 27 1772478 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 14 Topic 1 0 525898 506657 27           Coloque um novo cartucho da Cápsula de limpeza rápida na  Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 775328bbd3794b9d9a2dafa06d6745de 525900 true true true false 27 1772479 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 14 Topic 1 0 525900 506729 27           Leia o código QR à esquerda ou visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para obter cartuchos de substituição para a Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 d6a4481eaef24adfa486ab03287868ab 525902 true true true false 27 1772480 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 14 Topic 1 0 525902 506894 27           Substitua o cartucho da Cápsula de limpeza rápida assim que o ícone de substituição do cartucho acender na Cápsula de limpeza rápida ou oriente-se pela tabela seguinte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 How do I replace the shaving heads? 1709 d97f79e01694416d85d54881d6557676 525957 true true true false 27 1772508 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 14 Topic 1 0 525957 473121 27   Como é que substituo as cabeças de corte?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0e4daff20e7f4baa8fdb708f8d5c1b25 525961 true true true false 27 2080132 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 14 Topic 1 0 525961 444731 27   Substituir as cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 Storage and travel (heading only) 1709 1af74568939148e682886229b9e5a938 525963 true true true false 16 1770449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 525963 444652 16   Αποθήκευση και ταξίδι   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 dd1a693b831848469a0b7c1cdad2485a 525964 true true true false 27 1772512 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:21 14 Topic 1 0 525964 66057 27           Coloque novas cabeças de corte no suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 65b97292e48d4789b9acb7a9bdf77d61 525966 true true true false 27 1772513 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 14 Topic 1 0 525966 234111 27           Coloque novamente os anéis de retenção nas cabeças de corte e rode-os para a direita para os voltar a fixar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 ffa1a314819f450fa89b561af042dac3 525968 true true true false 27 1772514 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 14 Topic 1 0 525968 444343 27           Rode os anéis de retenção para a esquerda e retire-os.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 11fa6b6f47ba41c7844017fbce300cd1 525970 true true true false 27 1772515 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:23 14 Topic 1 0 525970 457080 27           Coloque-os de parte num local seguro.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6a5d0ac8f0fb4e8ea0ec3b4423c50813 525985 true true true false 16 1770483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 525985 473118 16   Πώς καθαρίζω τη συσκευή μου και τα εξαρτήματά της;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 38cbdcb956bd4dd492e761e2d2620199 525986 true true true false 16 1770486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 525986 234016 16           Για καλύτερη  απόδοση, να καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα έπειτα από κάθε χρήση.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 786f2867edd5474588445e33ca42ba75 525987 true true true false 16 2080928 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 14 Topic 1 0 525987 444735 16   Καθαρισμός της ξυριστικής μηχανής με νερό βρύσης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 05c3232f14bc46a7b482bac882fa8adc 525988 true true true false 16 1770495 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 525988 369679 16           Κατά το ξέπλυμα της μονάδας ξυρίσματος, μπορεί να στάζει νερό από τη βάση της ξυριστικής μηχανής. Αυτό είναι φυσιολογικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 E_Switch on the shaver. 1142 cee7349e9356430283c4a61236ccda3b 525989 true true true false 16 1770497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 14 Topic 1 0 525989 423901 16           Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5203bfdfb5054264a2c6cf611131e59f 525990 true true true false 16 1770499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 525990 464759 16           Ξεπλύνετε τον θάλαμο τριχών με ζεστό νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 4edd351b518a4aebb738047bde663038 525991 true true true false 16 1770501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 525991 473253 16           Να καθαρίζετε την ξυριστική μηχανή μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 Thorough cleaning APA 1709 c7028e60e9bd455286950d2094ab06d1 525992 true true true false 16 1770503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 525992 457079 16   Σχολαστικός καθαρισμός   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a5f680e42c68494f907095e3e40c614b 525993 true true true false 16 1770504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 525993 1626 16           Καθαρίστε τον κόφτη και τον οδηγό κάτω από τη  βρύση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 94f1564c0b5346238ddfa8a04de9ad4e 525994 true true true false 16 1770506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 525994 3360 16           Φροντίστε η συσκευή να είναι απενεργοποιημένη και αποσυνδεδεμένη από την πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 aeb9f66f2dd24a2abb99cabf5d2af265 525995 true true true false 16 1770508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 525995 464174 16           Σας συμβουλεύουμε να καθαρίζετε σχολαστικά τις ξυριστικές κεφαλές μία φορά το μήνα ή όταν η ξυριστική μηχανή δεν ξυρίζει τόσο καλά όσο πριν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c137d2348eb041e882b8bcd275cc7238 525996 true true true false 16 1770510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 525996 464175 16           Ξεπλύνετε τον χώρο συλλογής τριχών και την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών με  νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 6a29b061d94a4deba2694de4583442eb 525997 true true true false 16 1770512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 525997 472646 16           Για αναλυτικές οδηγίες, ανατρέξτε στην ενότητα "Πώς αντικαθιστώ τις ξυριστικές κεφαλές;".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 1a60d106f1614371a0b6d06d4a9737d5 525998 true true true false 16 1770513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 525998 473254 16           Αφαιρέστε το περιττό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 a6614cbe57634c47a78ffb390da1d959 525999 true true true false 16 1770515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 525999 473255 16           Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 02e512b151e44b7e81673642dd277583 526000 true true true false 16 1770516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 526000 474388 16           Εισαγάγετε το εξάρτημα συγκράτησης της υποδοχής ξυριστικής κεφαλής μέσα στην υποδοχή στο άνω μέρος της μονάδας ξυρίσματος και κλείστε τη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 977fbb20902b4ec592674426a86bdb84 526001 true true true false 16 1952118 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 14 Topic 1 0 526001 458256 16   Καθαρισμός του αναδυόμενου τρίμερ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Συμβουλή:     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 f3460f0700e04829926833f0596b8df6 526002 true true true false 16 1770520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 526002 198930 16           Ποτέ μη στεγνώνετε τα δόντια του κόπτη με πετσέτα ή χαρτομάντηλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα δοντάκια του κόπτη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1ac52185f198479ea8e3ed9e99d2fbe8 526003 true true true false 16 1770522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 14 Topic 1 0 526003 430607 16           Πιέστε τον διακόπτη απασφάλισης του τρίμερ προς τα κάτω, για να ανοίξετε το αναδυόμενο τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0272fe65cd874e65aef521bbc660dfcb 526004 true true true false 16 1770523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 14 Topic 1 0 526004 430608 16           Τινάξτε προσεκτικά για να απομακρύνετε το περιττό νερό και αφήστε το αναδυόμενο τρίμερ να στεγνώσει στον αέρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 08f12868cff34b6d90da7b4e1a3074c0 526005 true true true false 16 1770525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 526005 430611 16           Για βέλτιστη απόδοση, να λιπαίνετε τα δοντάκια του αναδυόμενου τρίμερ με μια σταγόνα ορυκτέλαιο κάθε έξι μήνες (το λάδι δεν συμπεριλαμβάνεται).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 be3474a7716d452da9ec634d5f4ace94 526006 true true true false 16 1770527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 526006 458255 16           Ενεργοποιήστε τη συσκευή και ξεπλύνετε το αναδυόμενο τρίμερ με ζεστό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 8208c37cccc740b4a46b557ee74e5004 526007 true true true false 16 1770529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 14 Topic 1 0 526007 473258 16           Να καθαρίζετε το τρίμερ μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a2bd8581d97249f8b525a48d2ff3131a 526020 true true true false 16 1952093 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 14 Topic 1 0 526020 473119 16   Πώς μπορώ να χρησιμοποιήσω το Quick Clean Pod;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 04b28637f0ef42c1ac9185f3dc3d1f08 526021 true true true false 16 1952096 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 14 Topic 1 0 526021 438259 16   Προετοιμασία του Quick Clean Pod για χρήση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:54 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e8750869bc524f23b08e448ecdf49afe 526022 true true true false 16 1952097 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:54 14 Topic 1 0 526022 498122 16           Περιστρέψτε και αφαιρέστε το άνω μέρος του Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:56 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 b696e815f76640de82d59527bd2eb07b 526023 true true true false 16 1952099 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:56 14 Topic 1 0 526023 506642 16           Περιστρέψτε και βγάλτε το καπάκι από την κασέτα του Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 41160a108fe44411b188d8fa0c85ef82 526024 true true true false 16 1952100 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 14 Topic 1 0 526024 506643 16           Ανυψώστε το πτερύγιο στο στεγανοποιητικό και τραβήξτε το από τη γωνία για να αφαιρέσετε το στεγανοποιητικό από το Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 412f7dda83d749c1a7f543a5aace6ca4 526025 true true true false 16 1952101 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 14 Topic 1 0 526025 506644 16           Τοποθετήστε την κασέτα του Quick Clean Pod μέσα στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 82d48021d0e044fc9141743b5b2717be 526026 true true true false 16 1952102 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 14 Topic 1 0 526026 506645 16           Τοποθετήστε το επάνω μέρος του Quick Clean Pod ξανά στη βάση και γυρίστε το δεξιόστροφα μέχρι να ακούσετε ένα κλικ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 ff065cda78d64293a4b9e838af3890bc 526027 true true true false 16 1952103 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 14 Topic 1 0 526027 506646 16           Μην γέρνετε το Quick Clean Pod ώστε να αποφύγετε τις διαρροές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:55 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b27ec31e2b8548d9b660d9f63da7f615 526028 true true true false 16 1952098 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:55 14 Topic 1 0 526028 501544 16           Τοποθετήστε το μικρό κυκλικό τεμάχιο επάνω στη λαβή του Quick Clean Pod για να σπάσετε το γαντζάκι επάνω στη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:00 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 1115d065cc2841ada53cf4fc01676281 526030 true true true false 16 1952105 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:00 14 Topic 1 0 526030 506647 16           Εάν χρησιμοποιείτε την ξυριστική μηχανή με αφρό ξυρίσματος, τζελ ξυρίσματος ή προϊόντα pre-shave, ξεβγάλτε καλά τις ξυριστικές κεφαλές προτού χρησιμοποιήσετε το  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:01 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 efa42c8f89494215a70d1d518a949304 526031 true true true false 16 1952107 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:01 14 Topic 1 0 526031 506648 16           Πάντα να τινάζετε το νερό από την ξυριστική μηχανή πριν την τοποθετήσετε στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 8c3ce02f2a984bfdade1b8673c297cd5 526032 true true true false 16 1952108 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 14 Topic 1 0 526032 506649 16           Τοποθετήστε την ξυριστική μηχανή ανάποδα μέσα στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 a87ee01210d04dd2ac7ce59d6fa29522 526033 true true true false 16 1952109 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 14 Topic 1 0 526033 506650 16           Η ξυριστική μηχανή αντιλαμβάνεται αυτόματα ότι είναι στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fc1e5e9e1dea437e82be59563a80ce61 526034 true true true false 16 1770561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:39 14 Topic 1 0 526034 506651 16           Κάθε πρόγραμμα καθαρισμού διαρκεί περίπου ένα λεπτό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ecedb4e8f43f4fb6a827855fdaad4906 526035 true true true false 16 1770562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 14 Topic 1 0 526035 506652 16           Κατά τη διάρκεια του προγράμματος καθαρισμού, το σύμβολο καθαρισμού ανάβει συνεχώς και το μπλε εικονίδιο αναβοσβήνει παλμικά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a38f510e77b147a9b0506ba287b1aef2 526036 true true true false 16 1770563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 14 Topic 1 0 526036 506653 16           Η λαβή της ξυριστικής μηχανής δονείται γρήγορα δύο φορές μόλις ολοκληρωθεί το πρόγραμμα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:03 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 f6a2cbf6a9f941feb1a663eea302dd04 526037 true true true false 16 1952110 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:03 14 Topic 1 0 526037 506654 16           Αφήστε την ξυριστική μηχανή να στεγνώσει πλήρως στον αέρα στο Quick Clean Pod πριν την αποθηκεύσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:41 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8f825643e2b74a3eb792927aa0c4da9a 526038 true true true false 16 1770565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:41 14 Topic 1 0 526038 506655 16           Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή για να ξεκινήσετε το πρόγραμμα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:05 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 3568fb75bc0d44df8bec6964d20cf1e4 526040 true true true false 16 1952112 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:05 14 Topic 1 0 526040 506656 16           Ανασηκώστε και βγάλτε από τη λαβή την κασέτα του Quick Clean Pod από το Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bd4d825424da45fa963c5940d27088f7 526041 true true true false 16 1952113 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 14 Topic 1 0 526041 506657 16           Τοποθετήστε μια νέα κασέτα Quick Clean Pod μέσα στο  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d40378e6efb644beb796862b129a01ef 526042 true true true false 16 1952114 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 14 Topic 1 0 526042 506729 16           Σαρώστε τον κωδικό QR στα αριστερά ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο  www.philips.com/cleaning-cartridge για να παραγγείλετε ανταλλακτικές κασέτες Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:07 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6075a630b78d4163a62c037e553e3a47 526043 true true true false 16 1952115 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:07 14 Topic 1 0 526043 506894 16           Αντικαταστήστε την κασέτα Quick Clean Pod αμέσως όταν εμφανιστεί το εικονίδιο αντικατάστασης κασέτας στο Quick Clean Pod ή ακολουθήστε τον παρακάτω πίνακα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:43 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 cc90f11d3f06461ea8dcda77939ceab6 526044 true true true false 16 1770571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:43 14 Topic 1 0 526044 498121 16           Αδειάστε τυχόν υγρό που απομένει στην αποχέτευση και ανακυκλώστε το άδειο στοιχείο σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς για τα απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 How do I replace the shaving heads? 1709 f142c5c33fbc453fb0286b30802dbed5 526070 true true true false 16 1770598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 14 Topic 1 0 526070 473121 16   Πώς αντικαθιστώ τις ξυριστικές κεφαλές;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 fcfc50b96be94ae18e2be0a90d6975f4 526072 true true true false 16 2080947 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 526072 444731 16   Αντικατάσταση των ξυριστικών κεφαλών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 E_Place new shaving heads in the holder. 361 700f5c839faa4315b850b178006ede7a 526073 true true true false 16 1770602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 14 Topic 1 0 526073 66057 16           Τοποθετήστε νέες ξυριστικές κεφαλές στην υποδοχή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 7dc593caf09d49a39d1971077c434e3f 526074 true true true false 16 1770603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526074 123712 16           Κάθε δακτύλιος συγκράτησης έχει δύο εγκοπές που εφαρμόζουν ακριβώς στις προεξοχές της υποδοχής των ξυριστικών κεφαλών. Γυρίστε το δακτύλιο δεξιόστροφα μέχρι να ακούσετε ένα "κλικ" που υποδεικνύει ότι ο δακτύλιος έχει  ασφαλίσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 440ed0e097214bbd8380d19ca21e712f 526075 true true true false 16 1770604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526075 234111 16           Επανατοποθετήστε τους δακτυλίους συγκράτησης στις ξυριστικές κεφαλές και στρέψτε τους δεξιόστροφα για να τους επανασυνδέσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b1fc1f93d7634c4090ae2619a3156f5c 526076 true true true false 16 1770605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526076 444343 16           Γυρίστε τους δακτυλίους συγκράτησης αριστερόστροφα και αφαιρέστε τους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 E_Place them aside in a safe place. 1141 9f16ddd99a764950b43ced21f7ee209f 526077 true true true false 16 1770606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 14 Topic 1 0 526077 457080 16           Φυλάξτε τους σε ένα ασφαλές μέρος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 c9ef747adb5347b3a918adfc180d2760 526084 true true true false 35 1767968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 14 Topic 1 0 526084 228167 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ce6c6275039c49048d71dc44c4f7736f 526085 true true true false 35 1767971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 14 Topic 1 0 526085 434578 35           Enhorabuena por la adquisición de este producto, y bienvenido a Philips Para sacar el máximo partido a los servicios de asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 P_Quick Clean Pod 1148 c20c6f68613b4c268737122ddfa7cd85 526088 true true true false 35 1767983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 526088 473971 35           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Pop-up trimmer 1147 2a013f10c6c14e62af4298bbb70cfad9 526089 true true true false 35 1767987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 526089 431545 35           Cortapatillas desplegable   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 465c64bf51084f7d9dc3c407b0fe578e 526091 true true true false 35 1767994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 14 Topic 1 0 526091 473115 35   ¿Qué significan los iconos que aparecen en el mango del dispositivo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 E_The appliance is fully charged. 1709 ea9485d9337547e2b7df43f597801dc7 526093 true true true false 35 1768001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 526093 477193 35           El dispositivo está completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fa26d53a85554cbca9f6fa2754881d83 526094 true true true false 35 1768006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 526094 477194 35           El número de barras encendidas indica la carga restante de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_Flashing 1709 50c4920a18034e99b1df402abfc43864 526095 true true true false 35 1768011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 526095 477195 35           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Flashing when you press the on/off button 1709 695fd03400964ed28281c0ab5ca2400d 526101 true true true false 35 1768046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 526101 477201 35           Parpadea al pulsar el botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Bottom light flashing orange 1709 b9b071970cbb461585435081128356c5 526102 true true true false 35 1768050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 526102 477202 35           La luz inferior parpadea en naranja   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Lights flashing in sequence 1709 6b84b2672a43404e8156633886990cf4 526103 true true true false 35 1768053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 526103 477203 35           Las luces parpadean secuencialmente   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up continuously 1709 ae688458e0ba4e4e963c6856c128ddff 526104 true true true false 35 1768057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 526104 477204 35           Se mantiene encendido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a4c96cb226d245538b3ed92b63648929 526105 true true true false 35 1768063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 526105 477205 35           Se enciende al coger el dispositivo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 115e341625db47d482696a955528e85a 526121 true true true false 35 1768159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 526121 477189 35           Para poder  encender el dispositivo, este debe estar desconectado de la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The travel lock is activated. 1709 6a417780c62e4f088f59eb99b5598fae 526122 true true true false 35 1768166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 526122 477190 35           El bloqueo para viajes está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 11061ab52f304080b554efacf1b11896 526123 true true true false 35 1768172 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 526123 477191 35           La batería está casi  descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 8849a878390a48d4b10654fda81f40c3 526124 true true true false 35 1768179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 526124 477192 35           El aparato se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 5a854c9274a246e78d5a13ab742d0c3a 526126 true true true false 35 1768190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 526126 477210 35           Aparece en el complemento Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ccd8738dc0344c0db4a604296cb0d5d4 526127 true true true false 35 1768195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 526127 498106 35           Es necesario  sustituir el cartucho de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 How do I charge my appliance? 1709 b96bca7fded74e069490ddeab0f38b5e 526128 true true true false 35 1768201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 526128 473116 35   ¿Cómo cargo el dispositivo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 b280fd5acb56447db0c34d7baa415543 526129 true true true false 35 1768206 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 526129 432732 35                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Quick charge: 307 41685c07a8244413b3bedfc3f2145bd7 526130 true true true false 35 1768212 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 526130 28290 35           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 f692bc6c899b405199e1e10699ed7532 526131 true true true false 35 1768218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 526131 464164 35           Cuando el dispositivo está totalmente cargado, puede funcionar sin cable durante un máximo de 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d4a1064e1fd240eea67306faede7e09d 526132 true true true false 35 1768223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 526132 474492 35           Cargue el dispositivo antes de utilizarlo por primera vez o si la luz inferior del indicador de estado de la batería parpadea en naranja, lo que indica que la batería está casi vacía.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:50:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d6c161f50c3542cba5d80a402bcc1474 526133 true true true false 35 1952238 Marloes de Lange 2021-02-15T09:50:59 14 Topic 1 0 526133 474493 35           Al cabo de unos 5 minutos de carga, la batería tendrá energía suficiente para realizar un afeitado completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5345f87a4de44f919548e7d6492bb562 526135 true true true false 35 1952247 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 14 Topic 1 0 526135 472079 35           Ahora, la batería tiene carga suficiente para un afeitado completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 84591270222f4f9886027070fe73bca4 526136 true true true false 35 1768254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 526136 506732 35           Mientras el dispositivo esté en modo de carga rápida, las luces del indicador de estado de la batería se iluminarán secuencialmente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 29a404694a154bae8c51bd4e4707c828 526137 true true true false 35 1768259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 526137 506734 35           Después de aproximadamente 5 minutos, la luz inferior del indicador de estado de la batería comenzará a parpadear.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 fc7f02373e6d43a79e59db17269320a1 526138 true true true false 35 1768263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 526138 506736 35           Mientras se carga el dispositivo, la luz inferior del indicador de estado de la batería parpadea primero y luego se mantiene encendida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7a901dff6f2c4c2789d99ad8ea59c013 526139 true true true false 35 1768267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 526139 506737 35           Después, la segunda luz comienza a parpadear hasta permanecer encendida, y así hasta que el dispositivo está cargado por completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 bc21933749e44250b8586be338896897 526140 true true true false 35 1768275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 526140 506738 35           Cuando el aparato está completamente cargado, las tres luces del indicador de la batería permanecen encendidas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 84de67db4ef543dfa9f917f07455cf8f 526144 true true true false 35 1768301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 14 Topic 1 0 526144 464165 35           Coloque el aparato en el soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 58f5fdf3726d46df909d17021df77f9e 526145 true true true false 35 1952248 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 14 Topic 1 0 526145 506578 35           El anillo luminoso de la parte inferior del soporte de carga se iluminará y girará rápidamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 0745385f91174cfa9788e87ab13369a0 526146 true true true false 35 1768308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 526146 506673 35           Después de aproximadamente 5 minutos, el anillo de luz girará más despacio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 6e1de7b5c72e4fc38b12dc51c16493f0 526147 true true true false 35 1768313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 526147 506739 35           A medida que se carga el dispositivo, el anillo de luz se vuelve más brillante y gira más despacio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ba351a254490433f9a47f1516423113c 526148 true true true false 35 1768315 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 526148 506740 35           Cuando el aparato esté completamente cargado, el anillo de luz se iluminará al máximo y dejará de girar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 626b19b15ee24bb4b8b9160163d5de23 526149 true true true false 35 1768321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 526149 432900 35   Símbolo de desenchufar para usar    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El símbolo "desenchufar para usar" parpadea para recordarle que debe desconectar el dispositivo de la toma de corriente y desconectar la clavija pequeña del dispositivo antes de encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 f50ccdcd32e6445cbb91b26a6107d5ca 526150 true true true false 35 1768325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 526150 473117 35   ¿Cómo debo utilizar el dispositivo y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 bf461e32709f46a6b39fa8d2da03ad02 526151 true true true false 35 1768330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 526151 464101 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 a91c4e435b3c47c5a0635d0017d31c7a 526159 true true true false 35 1768371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 526159 464166 35           Puede utilizar este dispositivo en entornos secos o húmedos, o incluso debajo de la ducha.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 4b626985499c4b799c1a4770344fb5da 526160 true true true false 35 1768379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 526160 464167 35           Para realizar un afeitado húmedo, aplique un poco de agua y espuma o gel de afeitar en la piel y enjuague los cabezales de afeitado bajo del grifo con agua tibia antes de continuar con los pasos siguientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 3444a397465940a89b19757e0c2b39f8 526161 true true true false 35 1768383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 526161 464168 35           Si utiliza gel o espuma, enjuague la unidad de afeitado con frecuencia durante el afeitado para permitir que pueda deslizarse suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ad8060271c8a47c8b0a5be74bd920831 526166 true true true false 35 1768404 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 526166 517485 35           Utilice los lados más estrechos de la unidad de afeitado para las zonas de difícil acceso, como la mandíbula y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 38542db2199748f1a0c06786269a4bff 526169 true true true false 35 1768419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 526169 473643 35           Limpie el dispositivo y los accesorios después de cada uso para evitar obstrucciones y  daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3228a06a37c345cb95902d20d01062f0 526170 true true true false 35 1768425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 526170 473644 35           Limpie los cabezales de afeitado en profundidad una vez al mes o si el aparato no afeita tan bien como  antes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 f9ae0563773e46b49cc1e5bc8d8dbce0 526172 true true true false 35 1768435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 526172 444649 35   Recorte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 974f9717adcf4663956184beeb4a2ed2 526174 true true true false 35 1768440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 526174 270619 35           Mantenga el recortador perpendicular a la piel y mueva el dispositivo hacia abajo mientras ejerce una  presión suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 3f75262dddb74db69b020740b563a3e3 526175 true true true false 17 1770680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 14 Topic 1 0 526175 228167 17   הקדמה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Close the trimmer. 40 4346839c92834fca9b361fb3c0415aed 526176 true true true false 35 1768445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 526176 458257 35           Cierre el recortador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 7c6684c1903d4221b28b2aefd5316ab8 526177 true true true false 17 1770682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 526177 434578 17           ברכותינו על רכישתכם וברוכים הבאים למשפחת Philips! כדי להפיק את מלוא התועלת מהתמיכה ש-Philips מציעה, רשום את המוצר בכתובת  www.philips.com/welcome או דרך האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d03df204b59042be8ef1fc3f6170219d 526178 true true true false 35 1768450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 526178 473646 35           Apague el dispositivo y limpie el recortador después de cada uso para evitar obstrucciones y  daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ffea9bcd4f24429b88d5a2cd3536361a 526180 true true true false 35 1768455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 526180 518446 35           También puede utilizar el recortador debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 P_Quick Clean Pod 1148 294db07cc6fa473094b158896f2cae3a 526183 true true true false 17 1770688 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 14 Topic 1 0 526183 473971 17           מכל לניקוי מהיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 P_Socket for small plug 1148 12fe6ab59c4a4aa394394bf59e506e23 526185 true true true false 17 1770690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 526185 614 17           שקע לתקע קטן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:46 P_Shaving unit release button 1148 007614cad726412e85ab0c6faa7fdd98 526189 true true true false 17 1770694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:46 14 Topic 1 0 526189 619 17           לחצן השחרור של יחידת הגילוח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 P_Shaving unit 1148 ed965cf96b404ab9801ab808218bcfe9 526191 true true true false 17 1770696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 14 Topic 1 0 526191 620 17           יחידת גילוח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 P_Protection cap 1147 7f3133f738ba4111a478d411c7142c23 526193 true true true false 17 1770698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 14 Topic 1 0 526193 621 17           כיסוי הגנה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 P_Cleaning brush 72 44c4cff137094d2aa3d1ef438a9c833f 526195 true true true false 17 1770700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 14 Topic 1 0 526195 1310 17           מברשת ניקוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 P_Charging stand 72 ff2758c3aa3142899a20a33bfbab078a 526198 true true true false 17 1770702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 526198 1312 17           תושבת טעינה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 P_Trimmer release slide 1148 129f6adbda914845af2d610328f4ec9b 526208 true true true false 17 1770710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 14 Topic 1 0 526208 2480 17           מחוון הסטה לקוצץ   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 2099b2568a494b6cbc3a346722eca98a 526214 true true true false 17 1770715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 14 Topic 1 0 526214 66047 17           האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר. התיבה מציגה את האביזרים שסופקו עם האביזר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 P_Pop-up trimmer 1147 16bbc8dd5a3b42979a82180dbe35dce7 526219 true true true false 17 1770720 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 14 Topic 1 0 526219 431545 17           קוצץ   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 24548861a40c42729f94921b4fe39eec 526223 true true true false 17 1770723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 14 Topic 1 0 526223 473115 17   מה המשמעות של הסמלים בידית המכשיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 E_The appliance is fully charged. 1709 4f196e5ae3e245f889144425a5e36977 526227 true true true false 17 1770728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 14 Topic 1 0 526227 477193 17           המכשיר טעון לגמרי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 52eaf6b221cb4f7db47d9711c7e17b7f 526229 true true true false 17 1770729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 526229 477194 17           מספר הקווים המוארים מציין את רמת הטעינה של הסוללה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_Flashing 1709 e5fb195b14834fc1867fdbcbd0ea1c99 526230 true true true false 17 1770732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 526230 477195 17           מהבהב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 Storage and travel (heading only) 1709 8decf5c1b314411e840c7a019c4a941e 526235 true true true false 35 1768612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 526235 444652 35   Almacenamiento y viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 267f9550f7094788818bd118f2cbb0c0 526243 true true true false 17 1770742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 14 Topic 1 0 526243 477201 17           מהבהב כאשר לוחצים על לחצן ההפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Bottom light flashing orange 1709 06842e68da1f4e73bc109e190efe2ddc 526245 true true true false 17 1770744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526245 477202 17           נורה תחתונה מהבהבת בכתום   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Lights flashing in sequence 1709 7444c9ba4c30491b806b12b3f9a1ebf4 526247 true true true false 17 1770746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526247 477203 17           אור מהבהב ברצף   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Lights up continuously 1709 523efcd5aa1c4e85ad83a791ec7a3b54 526248 true true true false 17 1770747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526248 477204 17           מאיר באופן קבוע   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 341ee51b909548dfb9a157f5b0a015f4 526250 true true true false 17 1770749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 526250 477205 17           נדלק כשמרימים את המכשיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7cbf4999ce3d448c9036caba890f23d6 526259 true true true false 35 1768684 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 526259 473118 35   ¿Cómo limpio el dispositivo y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 a6b0cc25fc8b4196a5e181a98a9d4e0d 526261 true true true false 35 1768689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 526261 234016 35           Limpie el dispositivo y los accesorios después de cada uso para conseguir un  rendimiento óptimo.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 bb4794926981487abc910a99036b02d6 526263 true true true false 35 2080748 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 14 Topic 1 0 526263 444735 35   Limpieza de la afeitadora bajo el grifo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 442194b8537b48ce9460e7724c8dc500 526266 true true true false 35 1768719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 526266 464759 35           Enjuague la cámara de recogida del pelo con agua del grifo tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-04T09:46:23 How do I use the Quick Clean Pod? (specific models only) 1992 d9fe9facf6c7405daaa3d996dbb9976a 524346 true true true false 0 1734074 Abby Kooistra 2020-08-04T09:47:11 6 Topic 1 0 524346 -1 1   How do I use the Quick Clean Pod? (specific models only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-04T09:43:49 Using the Quick Clean Pod (specific models only) 1992 e5eca847c04e4e34a0821a4f797e5bdf 524327 true true true false 0 1734050 Abby Kooistra 2020-08-04T09:46:06 6 Topic 1 0 524327 -1 1   Using the Quick Clean Pod (specific models only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-04T09:44:37 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models only) 1992 210679180b944b99a45c7b994d253ba2 524328 true true true false 0 1734066 Abby Kooistra 2020-08-04T09:46:12 6 Topic 1 0 524328 -1 1   Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frequency of use  Cycles  When to replace the Quick Clean Pod Cartridge   Every day  About 30  Every month   A few times per week  About 20  Every 2 months   Every week  About 13  Every 3 months   Every month  About 3  Every 3 months                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 0d5f8001c0484dd3b28977905eba9f7f 526268 true true true false 35 1768725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 526268 473253 35           Limpie la afeitadora después de cada uso para evitar que se obstruya y se produzcan daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 Thorough cleaning APA 1709 924b359ebb7d4f99aa9b3ed46a471df9 526270 true true true false 35 1768733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 526270 457079 35   Limpieza a fondo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 6d8d6f1d3aa346d38b778995397d893c 526272 true true true false 35 1768743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 526272 3360 35           Asegúrese de que el aparato esté apagado y desenchufado de la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 82257043a8e449e581d5318dedf5d5fd 526274 true true true false 35 1768750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 526274 464174 35           Aconsejamos que limpie los cabezales de afeitado en profundidad una vez al mes o si la afeitadora no afeita tan bien como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 99911027f6584a868a5d26a6a8f06258 526276 true true true false 35 1768757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 526276 464175 35           Enjuague la cámara de recogida de pelo y el soporte del cabezal de afeitado bajo el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f1b3421882fa402f972e313085a58c1a 526278 true true true false 35 1768763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 526278 472646 35           Para obtener instrucciones detalladas, consulte "¿Cómo puedo reemplazar los cabezales de afeitado?".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Shake off excess water. 1142 134495b23ec4436ca0c491e9333ce743 526280 true true true false 35 1768770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 526280 473254 35           Sacuda el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 1c3371031c434a74a68455c24450bfb8 526281 true true true false 17 1770776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526281 477189 17           יש לנתק את המכשיר משקע החשמל שבקיר לפני  שמפעילים אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Remove the shaving heads. 1142 c0f16217189b41c184db2eb04a93901f 526282 true true true false 35 1768776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 526282 473255 35           Extraiga los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The travel lock is activated. 1709 f6b950a16bc64b419eddcd7e17b959eb 526283 true true true false 17 1770778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526283 477190 17           מנעול הנסיעות  מופעל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 2a749e1bcd5e4166897454bbcc85f1ba 526284 true true true false 35 1768781 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 526284 474388 35           Inserte la bisagra del soporte del cabezal de afeitado en la ranura de la parte superior y cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The battery is almost empty. 1709 696b035d2865426b98b6044e38b879fd 526285 true true true false 17 1770780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526285 477191 17           הסוללה כמעט  התרוקנה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2ffe99ea7e144502ab4d1614edc276f5 526286 true true true false 35 1952272 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:18 14 Topic 1 0 526286 458256 35   Limpieza del recortador extraíble   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Consejo:     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_The appliance is charging. 1709 ed983f285bb84d78abf950ea02381e13 526287 true true true false 17 1770781 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 526287 477192 17           המכשיר בטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 ddbfc1843a6c473e8630ae754c68e982 526288 true true true false 35 1768792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 526288 198930 35           Nunca seque los dientes del recortador con una toalla o servilleta, ya que podría dañar los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 8d6b55408cfc4b6aa8aab015b8dcfbaa 526290 true true true false 35 1768797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 526290 430607 35           Presione hacia abajo el botón de apertura para abrir el recortador extraíble.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1924298d97d1476892200a8248b5ae51 526291 true true true false 17 1770785 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 526291 477210 17           מופיע במכל לניקוי מהיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 b545b570a3684bb698812d6a3a8ed290 526292 true true true false 35 1768802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 526292 430608 35           Sacuda el exceso de agua con cuidado y deje que se seque al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5a93872c9bd34239894f7022c53a2b6e 526293 true true true false 17 1770787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526293 498106 17           יש  להחליף את המחסנית של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 46533bdfac544437852a78b07988c8c3 526294 true true true false 35 1768808 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 526294 430611 35           Para disfrutar de un rendimiento óptimo, lubrique los dientes del recortador extraíble cada seis meses con una gota de aceite mineral (no incluido).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 How do I charge my appliance? 1709 d8497fd19ca14c789cc2856299cc4b1a 526295 true true true false 17 1770789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526295 473116 17   איך אפשר לטעון את המכשיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 3fb2ecb69295447da6b5687680f71604 526296 true true true false 35 1768812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 526296 458255 35           Encienda el dispositivo y enjuague el recortador extraíble con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 Charging APA 1709 7d5485993cfc451fa0e1de598924fb00 526297 true true true false 17 1770791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526297 432732 17                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5b227d1663d44b4daba4ec78c4900feb 526298 true true true false 35 1768817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 526298 473258 35           Limpie el recortador después de cada uso para evitar que se obstruya y se produzcan daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 6ddd7c874afd45f3a07d96d617723505 526299 true true true false 17 1770792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526299 1361 17           לא ניתן להשתמש במכשיר תוך כדי הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_Quick charge: 307 24d18adc01fc4fd78a1628179f3beb89 526302 true true true false 17 1770794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526302 28290 17           טעינה מהירה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 0e4e540916204972bed76ecedadfeaed 526303 true true true false 17 1770795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526303 464164 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, הוא יכול לפעול באופן אלחוטי במשך עד 60 דקות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e34ca00ccbee4941871e503b001ac14b 526306 true true true false 17 1770797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 14 Topic 1 0 526306 474492 17           יש לטעון את המכשיר לפני השימוש הראשון בו, וכאשר האור למטה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהב בכתום, מה שמסמן שהסוללה עומדת להתרוקן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:51 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b1fef62bcaaa4aaa970f9d5d362e0580 526308 true true true false 17 1952946 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:51 14 Topic 1 0 526308 474493 17           לאחר טעינה של כ-5 דקות, לסוללה תהיה אנרגיה שתספיק לגילוח אחד מלא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 02a21416889a4711b54426bc96a3ca16 526313 true true true false 17 1770803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 526313 222423 17           אחרי כ-30 דקות, הנורית נכבית אוטומטית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fce507daef894051994374de66494571 526315 true true true false 17 1770806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 526315 366839 17           יש לוודא שהמכשיר  כבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 2387cc903dc1461294c36ed7e622e67e 526317 true true true false 35 1768885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 526317 473119 35   ¿Cómo utilizo el complemento Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7edcbeb1f4eb4b3a8e330607b4eeccee 526318 true true true false 17 1952957 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 14 Topic 1 0 526318 472079 17           כעת הסוללה מכילה מספיק אנרגיה לגילוח אחד מלא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d50e5ab2d4e449c8a80ba8ef2c914676 526319 true true true false 35 1768893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 526319 438259 35   Preparación del complemento Quick Clean Pod para utilizarlo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 417a79a2816042ce802c226d6749b445 526320 true true true false 17 1770810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 526320 506732 17           כאשר המכשיר במצב טעינה מהירה, הנוריות של מחוון סטטוס הטעינה נדלקות ברציפות בזו אחר זו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 86deee8c5f634c178b735a2b01b04602 526321 true true true false 35 1768903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 526321 498122 35           Gire y extraiga la parte superior del complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 af0b6794222d499389ce5a51f6dbe6c4 526322 true true true false 17 1770812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 526322 506734 17           לאחר כ-5 דקות, האור למטה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 200f177b262e437abc6119bcf1498c5f 526323 true true true false 35 1768910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 526323 501544 35           Presione la pieza circular del cartucho de Quick Clean Pod para romper la pestaña de seguridad del asa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 2b282b9038d34d368c14f794accaa729 526324 true true true false 17 1770814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526324 506736 17           כאשר המכשיר בטעינה, קודם הנורית התחתונה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהבת, ולאחר מכן היא דולקת באופן רציף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 89fe14adc6fc49c1b2c638a9f17e4c50 526325 true true true false 35 1768922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 526325 506642 35           Gire la tapa del cartucho de Quick Clean Pod y sáquela.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 6e4c1791b8a244a1ace99440ccd3416f 526326 true true true false 17 1770816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526326 506737 17           לאחר מכן, הנורית השנייה מהבהבת ובהמשך דולקת באופן רציף, וכן הלאה, עד שהמכשיר נטען במלואו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 60606468b1d1479a9f6f0740f42487e4 526327 true true true false 35 1768929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 526327 506643 35           Levante la pestaña del precinto y tire de ella por la esquina para retirar el precinto del cartucho de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 7122a6ece9ac49769bc357cbef61c8f0 526328 true true true false 17 1770818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526328 506738 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, כל הנוריות במחוון סטטוס הסוללה דולקות יחד ברציפות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1f8be933c9674021a447bd841e7a5901 526329 true true true false 35 1768936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 526329 506644 35           Coloque el cartucho en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e0bb8993d3324f1c8077eeec21a03312 526331 true true true false 35 1768944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 526331 506645 35           Vuelva a colocar la parte superior del complemento Quick Clean Pod sobre la base y gírela en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un clic.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 76f70c1228e3490fb3004117ccac8494 526332 true true true false 35 1768953 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 526332 506646 35           No incline el complemento Quick Clean Pod para evitar que gotee.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 E_Make sure the appliance is switched off 1141 3d7b26b68b3d4c61982760efd3090dcc 526333 true true true false 17 1770822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 14 Topic 1 0 526333 1371 17           יש לוודא שהמכשיר כבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 c0b865a833a5449fa99f2abe44226032 526336 true true true false 35 1768968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 526336 506647 35           Si utiliza la afeitadora con espuma, gel o productos de uso previo al afeitado, enjuague bien los cabezales de afeitado antes de usar el complemento  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 0ef1725f9d304a768417466fffc96dfd 526337 true true true false 35 1768975 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 526337 506648 35           Sacuda siempre el exceso de agua de la afeitadora antes de colocarla en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 cb62555dba39420ab9d1b3a014b0593a 526339 true true true false 35 1768984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 526339 506649 35           Coloque la afeitadora bocabajo en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b3d460581b60401980570802c695bab1 526340 true true true false 17 1770828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 526340 464165 17           יש להניח את המכשיר בתושבת הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 c03493991e8141eab153c71047ffa84e 526341 true true true false 35 1768988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 526341 506650 35           La afeitadora detecta automáticamente que se encuentra en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 df07e3602f184f688f0a545b86775037 526342 true true true false 17 1952958 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 14 Topic 1 0 526342 506578 17           הנורית שבתחתית תושבת הטעינה נדלקת ומסתובבת במהירות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7bc96aba9c414d9ca8d29a9694d29317 526343 true true true false 35 1768995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 526343 506651 35           Cada programa de limpieza dura aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b70be614f7e546be844c27b52638b49f 526344 true true true false 17 1770832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 14 Topic 1 0 526344 506673 17           אחרי כ-5 דקות, הנורית מסתובבת לאט יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 a47f44b1d3d74722b0f2fb1201793837 526345 true true true false 35 1769002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 526345 506652 35           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza permanece encendido y el icono azul parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 74a1c5b0cb94434d91bd5ab0b744fd55 526346 true true true false 17 1770833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 14 Topic 1 0 526346 506739 17           כשהמכשיר ממשיך להיטען, הנורית נעשית בהירה יותר והיא מסתובבת לאט יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 1784496cea0f410ba13451bfc7a96080 526347 true true true false 35 1769013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 526347 506653 35           El mango de la afeitadora vibra rápidamente dos veces cuando el programa de limpieza ha terminado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c2b94a81757846a882d99b152db89651 526348 true true true false 17 1770835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526348 506740 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, הנורית מאירה באור בהיר ומפסיקה להסתובב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 488c1fd55d154848b3e55a656d5839d7 526349 true true true false 35 1769022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 526349 506654 35           Deje que la afeitadora se seque completamente al aire en el complemento Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 'Unplug for use' symbol APA 1709 cd732170a255405ea3edc6c43d112026 526350 true true true false 17 1770836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526350 432900 17   סמל 'ניתוק לצורך שימוש'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     סמל 'ניתוק לצורך שימוש' מהבהב כדי להזכיר לך שעליך לנתק את המכשיר מהשקע שבקיר ולהסיר את התקע הקטן מהמכשיר לפני שתפעיל אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b6cb53400350433aba7cb3ab1b5ea434 526351 true true true false 35 1769032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 526351 506655 35           Encienda la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 How do I use my appliance and the attachments? 1709 51e4c562d91a4b62917fd1a2e1cc7709 526352 true true true false 17 1770838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526352 473117 17   איך משתמשים במכשיר ובאביזרים?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 APA Usage Notes 1709 5257658aede3432e9d43118ab444dd21 526354 true true true false 17 1770840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 526354 464101 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e658a811b053487e8880a2e86886dc71 526355 true true true false 35 1769038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 526355 506656 35           Saque el cartucho de Quick Clean Pod tirando del asa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cf850d6443ba4e478012bbd4367f293e 526356 true true true false 35 1769043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 526356 506657 35           Coloque un nuevo cartucho en el complemento  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 a17ef3909d184a9786b47842046b97d3 526357 true true true false 17 1770841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 526357 311383 17           תמיד יש לבדוק את המכשיר ואת כל האביזרים לפני תחילת השימוש בהם. אין להשתמש במכשיר או באביזרים אם הם פגומים, כיוון שקיימת סכנת פציעה. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 14af12eb912a4b0f960a5ae7dd767095 526358 true true true false 35 1769046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526358 506729 35           Escanee el código QR de la izquierda o visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para pedir cartuchos de repuesto para el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 740d9f0fc21a4a0d94fc2f80374082fd 526359 true true true false 35 1769049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526359 506894 35           Reemplace el cartucho de Quick Clean Pod en cuanto aparezca el icono de sustitución o con arreglo a la tabla siguiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7ea5ab4c51bc445d864b69a4e4b0bc31 526361 true true true false 35 1769052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526361 498121 35           Vierta el líquido que quede por el desagüe y recicle el cartucho vacío conforme a las normativas locales de gestión de residuos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Shaving 63 c350d6cf4e984e2cb2be9ce72246235b 526374 true true true false 17 1770853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 526374 1702 17   גילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0ac2bbcdc8b44cdbb1c9b7f3ed8ed3bd 526385 true true true false 17 1770861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 526385 517485 17           ניתן להשתמש בצדדים הצרים של יחידת הגילוח כדי לגלח אזורים שקשה להגיע אליהם, למשל לאורך הלסת או מתחת לאף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 ff4ff129b689438fbd2502ab24ea08d1 526388 true true true false 17 1770864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 526388 1466 17           הערה: יש לזכור לשטוף את כל הקצף או משחת הגילוח מהמכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a956cd43854746a5bb5c837eea1d9074 526391 true true true false 17 1770866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 14 Topic 1 0 526391 76454 17           לאחר  כל שימוש יש לכבות את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 0464e2a0b0ce4464a6aeb3441a77bd35 526393 true true true false 17 1770868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 526393 364442 17           אין ללחוץ חזק מדי, שכן זה עלול לגרום לפציעה של העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 53076952ab714f44bff6018d3dd339a9 526395 true true true false 17 1770870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 526395 464166 17           ניתן להשתמש במכשיר על שיער יבש או רטוב, אפילו במקלחת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 c529efaaf07b4cb1a761f3503f9de000 526397 true true true false 17 1770872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 526397 464167 17           לצורך גילוח רטוב, יש לשים מים וקצף או משחת גילוח על העור ולשטוף את ראשי הגילוח מתחת למים זורמים חמים לפני ביצוע השלבים הבאים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 02ec7ad690974ec7a05bde3aa9255d8b 526399 true true true false 17 1770874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 526399 464168 17           אם אתה מתגלח עם קצף או משחת גילוח, שטוף את יחידת הגילוח באופן קבוע במהלך הגילוח כדי לוודא שהיא מחליקה בצורה טובה על העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e6b20b0872154160a1c97b6633f60f0d 526408 true true true false 17 1770880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 526408 1356 17           כאשר מכבים את המכשיר, תזכורת לניקוי מהבהבת כדי להזכיר לך לנקות את  המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 How do I replace the shaving heads? 1709 b21bcfed29b744018b5e99e19647ef6b 526410 true true true false 35 1769165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 526410 473121 35   ¿Cómo se cambian los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 f40ef63e6e5b4ea39db0918b7b101305 526411 true true true false 17 1770881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 526411 473643 17           יש לנקות את המכשיר ואת האביזרים לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או  נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 52a30fb0da374ece922c3dd4f2b2a8a0 526413 true true true false 17 1770883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 526413 473644 17           יש לנקות את ראשי הגילוח ביסודיות פעם בחודש או אם המכשיר לא מגלח בצורה טובה  מספיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 473d5ef9110d49f4b88e29af3390f606 526415 true true true false 35 2080763 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 526415 444731 35   Sustitución de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 Trimming APA 1709 b90fd75c7a1341c88be269a8f109f79f 526416 true true true false 17 1770886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 526416 444649 17   קיצוץ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f11c41303f1b4115ae4eb0838a18b86a 526417 true true true false 35 1769179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 14 Topic 1 0 526417 66057 35           Coloque los cabezales de afeitado nuevos en el soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 13e50ec3fc0c407c880d47d6d85c9ba3 526418 true true true false 17 1770889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526418 270619 17           החזק את הקוצץ בצורה אנכית לעור והזז את המכשיר כלפי מטה תוך הפעלת  לחץ עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 93d36eda4f09470c877c118eccfcae9c 526419 true true true false 35 1769180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 14 Topic 1 0 526419 234111 35           Coloque de nuevo los anillos de retención sobre los cabezales de afeitado y gírelos hacia la derecha para que queden nuevamente conectados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Close the trimmer. 40 673bb416d4254d2cbd0e3d2b39ad1201 526420 true true true false 17 1770891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526420 458257 17           סגור את הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 5bd19f071a4c43bfbcf02a56a758b8ab 526421 true true true false 35 1769183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 14 Topic 1 0 526421 444343 35           Gire los anillos de retención hacia la izquierda y extráigalos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 a2f6c5c0ccc142839cb7214df8f033f6 526422 true true true false 17 1770893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526422 473646 17           יש לכבות את המכשיר ולנקות את הקוצץ לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או  נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 c9e06afa867c46b79ddf41800f05fe38 526423 true true true false 17 1770894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 526423 518446 17           ניתן גם להשתמש בקוצץ באזור שמתחת לאף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 E_Place them aside in a safe place. 1141 ee0a7442b26d4254b6da6c040f0fa15e 526424 true true true false 35 1769184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 14 Topic 1 0 526424 457080 35           Resérvelos aparte en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 Storage and travel (heading only) 1709 93e9d37ce8c84c6c92cc7fc798da8a51 526475 true true true false 17 1770981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 14 Topic 1 0 526475 444652 17   אחסון ונסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 Travel lock - shaver 1047 50f16384a2804bb69bb20e027826cf93 526481 true true true false 17 1770992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 526481 293715 17   מנעול נסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ניתן לנעול את מכונת הגילוח כשאתה בנסיעות, כדי למנוע את הפעלתה בטעות.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 bc5c96615f094bdca33a9c9f830039db 526490 true true true false 17 1771012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 14 Topic 1 0 526490 473118 17   איך מנקים את המכשיר והאביזרים?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c8fd53baa8244e9c95ee15b1ecff0c4c 526491 true true true false 17 1771014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 526491 234016 17           יש לנקות את המכשיר ואת האביזרים לאחר כל שימוש כדי ליהנות  מביצועים אופטימליים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:57 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 3b96fdecd0d04d63aa397e3b48de63c3 526492 true true true false 17 2081405 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:57 14 Topic 1 0 526492 444735 17   ניקוי מכונת הגילוח במים זורמים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 6c9078c7e3a44539a7b29bf6f0e2d3c8 526493 true true true false 17 1771018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 14 Topic 1 0 526493 1589 17           אסור לייבש את יחידת הגילוח ואת תא השיער בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק ל ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 525382c2fc1d41c8a677a2f30540f80f 526494 true true true false 17 1771020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 526494 1590 17           שטיפת יחידת הגילוח  במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 6deaa9ee57db4c54991cf8ad1ce2c511 526495 true true true false 17 1771022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 526495 1592 17           יש לנער את המים המיותרים ולהניח את ראש הגילוח כך שיתייבש לחלוטין באוויר החופשי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 07cf010e07b14bc1b902bea2002e9a8c 526496 true true true false 17 1771024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 14 Topic 1 0 526496 1689 17           שטיפת המחזיק של יחידת הגילוח  במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 E_Switch off the shaver.  1142 6ce4e1e4131a4b04ab0c1cdab00a03d1 526497 true true true false 17 1771028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 14 Topic 1 0 526497 41835 17           יש לכבות את מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 E_Close the shaving unit. 361 e32702fbd43142be80fbd648490b2b6e 526498 true true true false 17 1771030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 14 Topic 1 0 526498 270627 17           סגור את יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 d2cd2257f3d74b8e9477907bd2c31e6c 526499 true true true false 17 1771032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 526499 369679 17           בעת שטיפת יחידת הגילוח, ייתכן טפטוף של מים מהחלק התחתון של מכונת הגילוח. זה תקין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_Switch on the shaver. 1142 9a43c5ac4c644123b4c068c1c41b1f10 526500 true true true false 17 1771034 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 526500 423901 17           יש להפעיל את מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a6957df0f51644c1a1257e73d00097ff 526501 true true true false 17 1771036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 14 Topic 1 0 526501 464759 17           שטיפת תא השיער במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 802060cb21084ce8aca480dd59c76260 526502 true true true false 17 1771038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 526502 473253 17           יש לנקות את מכונת הגילוח לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 Thorough cleaning APA 1709 678b9fc9ff634d3db64b369c9efc836d 526503 true true true false 17 1771040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 526503 457079 17   ניקוי קפדני   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 489aaff606444258a20ff787b49cc9ba 526504 true true true false 17 1771042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 14 Topic 1 0 526504 1626 17           יש לנקות את הסכין ואת המגן  במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ee04fa9c270146bcb76e89d9a52e046f 526505 true true true false 17 1952981 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 14 Topic 1 0 526505 2908 17           לחץ על לחצן השחרור  ביחידת הגילוח ומשוך את מחזיק ראש הגילוח  מיחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a16eccd8e71f4dfc909e8926e02adebe 526506 true true true false 17 1771048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 14 Topic 1 0 526506 3360 17           ודא שהאביזר כבוי ומנותק משקע החשמל שבקיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5b15e5dfe6cc4a11a840fe4ae4c50dcb 526507 true true true false 17 1771050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 526507 464174 17           אנחנו ממליצים לנקות את ראשי הגילוח ביסודיות פעם בחודש או אם המכשיר לא מגלח בצורה טובה מספיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ff65d4d3d4f4444aac0a63302d24e9b4 526508 true true true false 17 1771051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 526508 464175 17           שטיפת תא השיער והמחזיק של יחידת הגילוח  במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 9d2677fd75464313af61586a6f826518 526509 true true true false 17 1771053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 14 Topic 1 0 526509 472646 17           להנחיות מפורטות, יש לעיין בפרק 'איך מחליפים את ראשי הגילוח?'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 E_Shake off excess water. 1142 1b496398494542ec8236f3e9eed211df 526510 true true true false 17 1771055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 14 Topic 1 0 526510 473254 17           נער את המים המיותרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 E_Remove the shaving heads. 1142 d151c1b5fce541cca380cd3027027087 526511 true true true false 17 1771057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 14 Topic 1 0 526511 473255 17           הסר את ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b81734dd780949a1b52cea0715e8ca78 526512 true true true false 17 1771058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 14 Topic 1 0 526512 474388 17           הכנס את הציר של מחזיק ראשי הגילוח לתוך החריץ שבראש יחידת הגילוח וסגור את יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1aaef7b024ab4680945516306c579931 526513 true true true false 17 1952982 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 14 Topic 1 0 526513 458256 17   ניקוי הקוצץ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         עצה:     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 45185b1db9aa4e108e66c8a0d5a41b44 526514 true true true false 17 1771062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 14 Topic 1 0 526514 2914 17           לאחר הניקוי, כבה את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 9bd8021f5caa436996394afe59f00aa3 526515 true true true false 17 1771064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 14 Topic 1 0 526515 198930 17           אסור לייבש את שיני הקוצץ בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק לקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 85cf704c69014257b755733a78bbbfaa 526516 true true true false 17 1771066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 14 Topic 1 0 526516 430607 17           דחף את מחוון ההסטה של הקוצץ כלפי מטה כדי לפתוח את הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 f095de67da664902ad8b4f4921fda10e 526517 true true true false 17 1771067 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526517 430608 17           יש לנער את המים המיותרים ולהניח את הקוצץ כך שיתייבש לחלוטין באוויר החופשי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 feeeb08127204ba7a1bedc3e1f5db00c 526518 true true true false 17 1771069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526518 430611 17           לביצועים אופטימליים, שמן את שיני הקוצץ בטיפת שמן מינרלי פעם בשישה חודשים (השמן לא כלול).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 94825993e50c404390eaddf2481814c7 526519 true true true false 17 1771070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526519 458255 17           הפעל את המכשיר ושטוף את הקוצץ במים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 667854dbd83a42e79ee6753789deae12 526520 true true true false 17 1771072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 526520 473258 17           יש לנקות את הקוצץ לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 8d35ef54a8a14f9b98100f86481ddbbe 526534 true true true false 17 1771095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526534 473119 17   איך משתמשים במכל לניקוי מהיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 f97a669fb2ee4b14814457ec65275e9f 526535 true true true false 17 1771096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526535 438259 17   הכנת המכל לניקוי מהיר לשימוש   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e9d07d70c5674f9c92feb2f491269b8a 526536 true true true false 17 1771098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526536 498122 17           סובב והסר את החלק העליון של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 30c7772b5cb14813a0f33b118419c236 526537 true true true false 17 1771100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526537 501544 17           לחץ על החלק המעגלי הקטן שעל הידית של מחסנית המכל לניקוי מהיר כדי לשבור את הוו הנסגר שעל הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 eb5a81a045ea418490bb69cd53dbb56a 526538 true true true false 17 1771101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526538 506642 17           סובב את הכיסוי של מחסנית המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 291609ead667433da582280cdbe477c4 526539 true true true false 17 1771103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526539 506643 17           הרם את לשונית האטימה ומשוך אותה מהפינה כדי להסיר את האטימה ממחסנית המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 88a2523275894b9d8057e4a32f651ef3 526540 true true true false 17 1771104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 14 Topic 1 0 526540 506644 17           הנח את מחסנית המכל לניקוי מהיר בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ed82e67ee77e42598097da19ab9de91a 526541 true true true false 17 1771106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 14 Topic 1 0 526541 506645 17           הנח את החלק העליון של המכל לניקוי מהיר בחזרה על הבסיס וסובב אותו עם כיוון השעון עד שתשמע קליק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8ccaffb63664459881e5e25e28889506 526542 true true true false 17 1771107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 526542 506646 17           אל תטה את המכל לניקוי מהיר כדי למנוע דליפה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 403ab8e50f4145b79cbcca92893c328e 526544 true true true false 17 1771111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 526544 506647 17           אם אתה משתמש במכונת הגילוח עם קצף גילוח, ג'ל גילוח או מוצרים לפני הגילוח, שטוף ביסודיות את ראשי הגילוח לפני השימוש ב מכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1ad97b9a18ed409ba9553cc9cd02361c 526545 true true true false 17 1771113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526545 506648 17           נער תמיד את עודפי המים ממכונת הגילוח לפני שתניח אותה במכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 64175d64070a4124a9ad07813219f63c 526546 true true true false 17 1771114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526546 506649 17           הנח את מכונת הגילוח בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 bdef036ebeb74a309667e48b8e5aa7cb 526547 true true true false 17 1771116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526547 506650 17           מכונת הגילוח מזהה אוטומטית שהיא בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 ea78a6ddadef4910a8fc828a54cd6336 526548 true true true false 17 1771117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526548 506651 17           כל תוכנית ניקוי לוקחת בערך כדקה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3c2d9fb102d9457bb756e4ffd1fab4f0 526549 true true true false 17 1771118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526549 506652 17           במהלך תוכנית הניקוי, סמל הניקוי נדלק ומופיע עם אור רצוף, והסמל הכחול מהבהב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 3bc53caade88443eaab801cad1c6f434 526550 true true true false 17 1771119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526550 506653 17           הידית של מכונת הגילוח רוטטת פעמיים במהירות כאשר תוכנית הניקוי הסתיימה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 ec1d4b52c04b4f5f914984168b99cc7f 526551 true true true false 17 1771120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 14 Topic 1 0 526551 506654 17           לפני האחסון, הנח למכונת הגילוח להתייבש לחלוטין באוויר החופשי כשהיא בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 aed65a261c4140498c14901ce80c793b 526552 true true true false 17 1771121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 14 Topic 1 0 526552 506655 17           הפעל את מכונת הגילוח כדי להתחיל את תוכנית הניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 aa83d5f47d5646af9a795d487b3ccff6 526555 true true true false 17 1771123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526555 498121 17           יש לרוקן את המחסנית מנוזלים ולמחזר את המחסנית הריקה בהתאם להנחיות המיחזור המקומיות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:00 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e01ea70fd6b94bc180e2aed7a9086c25 526556 true true true false 36 1772524 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:00 14 Topic 1 0 526556 228167 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5227031ca5084ad6815e8a5de20c772d 526557 true true true false 36 1772525 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 14 Topic 1 0 526557 434578 36           Grattis till ditt inköp och välkommen till Philips! Få ut så mycket som möjligt av den support Philips erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome eller via appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 4adfff23d1d647ae9d77598128042f75 526559 true true true false 17 1771124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526559 506656 17           הרם את מחסנית המכל לניקוי מהיר מתוך המכל לניקוי מהיר מהידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b1bb47299d2e4a11b2fb708070f7d882 526560 true true true false 17 1771125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526560 506657 17           הנח מחסנית חדשה בתוך  המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 73280c139ea041809fd432f081126244 526562 true true true false 17 1771126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 14 Topic 1 0 526562 506729 17           סרוק את קוד ה-QR שמשמאל או היכנס אל  www.philips.com/cleaning-cartridge כדי להזמין מחסניות של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 P_Quick Clean Pod 1148 28af2ce754174a5190b963778c188cb1 526563 true true true false 36 1772528 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 14 Topic 1 0 526563 473971 36           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 2be83c3fdcc549f6bc913be3762e0c74 526564 true true true false 17 1771127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 14 Topic 1 0 526564 506894 17           החלף את המחסנית של המכל לניקוי מהיר מיד כאשר סמל המחסנית מופיע או בהתאם לטבלה שבהמשך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 P_Pop-up trimmer 1147 692eae239fbd419db65d3916cbf2743c 526569 true true true false 36 1772530 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 14 Topic 1 0 526569 431545 36           Utfällbar trimmer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:05 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 17a296940cb648bb861847b200c49670 526573 true true true false 36 1772532 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:05 14 Topic 1 0 526573 473115 36   Vad betyder ikonerna på min apparats handtag?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 E_The appliance is fully charged. 1709 d9af8982172c4a3f86310b62f0d4277b 526577 true true true false 36 1772534 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 14 Topic 1 0 526577 477193 36           Apparaten är fulladdad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:07 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 38705ab065374d46bb3323fe31c6bdc6 526579 true true true false 36 1772535 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:07 14 Topic 1 0 526579 477194 36           Kvarvarande batterikapacitet visas av ett antal streck som lyser.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 E_Flashing 1709 75a86b58de4c40279ad88911be505e8b 526581 true true true false 36 1772536 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 14 Topic 1 0 526581 477195 36           Blinkar   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3abaca6c390a452a95c0a64cdf221cc5 526592 true true true false 36 1772542 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 14 Topic 1 0 526592 477201 36           Blinkar när du trycker på på/av-knappen   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:12 E_Bottom light flashing orange 1709 3884e3a0436f4c3db85cbf94820a50b5 526594 true true true false 36 1772543 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:12 14 Topic 1 0 526594 477202 36           Den nedersta lampan blinkar orange   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 E_Lights flashing in sequence 1709 8f4d49cf30bd4fb395c671969971b219 526596 true true true false 36 1772544 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 14 Topic 1 0 526596 477203 36           Lamporna blinkar i ordningsföljd   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 E_Lights up continuously 1709 836e99da3bb04296813494878b2e7182 526598 true true true false 36 1772545 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 14 Topic 1 0 526598 477204 36           Lyser med fast sken   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:14 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a3f75286f93d4224833acb8eaa03a14f 526599 true true true false 36 1772546 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:14 14 Topic 1 0 526599 477205 36           Tänds när du tar upp apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 How do I replace the shaving heads? 1709 7cef17c52b534b069f5e64d26283bb0e 526621 true true true false 17 1771155 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 14 Topic 1 0 526621 473121 17   איך מחליפים את ראשי הגילוח?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8f4d9eb2ef484cd28a27abbc52451679 526625 true true true false 17 1771157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 14 Topic 1 0 526625 119336 17           הקפד תמיד להחליף את ראשי הגילוח בראשי גילוח  מקוריים של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0b47fb312ef241879c9eccc057daea13 526628 true true true false 17 2081413 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 14 Topic 1 0 526628 444731 17   החלפת ראשי הגילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 48eff6632f174760a07dfe3848ce6c18 526629 true true true false 36 1772562 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 14 Topic 1 0 526629 477189 36           Du måste ta bort apparaten från vägguttaget innan du kan sätta  på den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:56 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0e70e91d947946859c0d7fb5d20ca848 526630 true true true false 17 1771159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:56 14 Topic 1 0 526630 1646 17           הסר את ראשי הגילוח  מהמחזיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 E_The travel lock is activated. 1709 055f3a780a8e473e959259ea8abe3787 526631 true true true false 36 1772563 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 14 Topic 1 0 526631 477190 36           Reselåset är  aktiverat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fc8a26ae34c845b2ad0f02cfe594e6ec 526632 true true true false 17 1771160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 14 Topic 1 0 526632 1677 17           סלק את ראשי הגילוח המשומשים מיד כדי למנוע בלבול ביניהם לבין  ראשי הגילוח החדשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:26 E_The battery is almost empty. 1709 f22c7f3ad6584c8b9c170b64b172e62f 526633 true true true false 36 1772564 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:26 14 Topic 1 0 526633 477191 36           Batteriet är nästan  tomt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 E_The appliance is charging. 1709 aee6c6e2b0f34621b08a24e8ba8f8f85 526635 true true true false 36 1772565 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 14 Topic 1 0 526635 477192 36           Apparaten laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Place new shaving heads in the holder. 361 a80fd3f953454c6aab21ab2121a66870 526637 true true true false 17 1771162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526637 66057 17           הרכב ראשי גילוח חדשים במחזיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:28 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 cb830ac4fc8c44c29aacbf455407116a 526638 true true true false 36 1772567 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:28 14 Topic 1 0 526638 477210 36           Visas plötsligt på Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 1cfadfcc41ca4eaeb896c08519099fc0 526639 true true true false 17 1771163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526639 123712 17           לכל טבעת אחיזה יש שני שקעים שמתאימים במיוחד למחזיק של ראשי הגילוח. סובב את הטבעת עם כיוון השעון עד שתשמע קליק המציין שהטבעת  מהודקת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4e2539a6f2dc492d887fa96bfb649d97 526640 true true true false 36 1772568 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 14 Topic 1 0 526640 498106 36           Quick Clean Pod-patronen behöver  bytas ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7caf3c126c45443b8e0b2024e500d9e1 526641 true true true false 17 1771164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526641 234111 17           הנח את טבעות האחיזה חזרה על ראשי הגילוח וסובב אותן עם כיוון השעון כדי לחבר את הטבעת מחדש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 How do I charge my appliance? 1709 8b3012e3ea374b85956b1030bd3c29df 526642 true true true false 36 1772569 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 14 Topic 1 0 526642 473116 36   Hur laddar jag apparaten?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 fdf9f55d5f1c42b9994abf9e22355168 526643 true true true false 17 1771165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 14 Topic 1 0 526643 444343 17           סובב את טבעות האחיזה נגד כיוון השעון והסר אותן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:30 Charging APA 1709 1bf48a934dbf408e9448333c2a34d0b3 526644 true true true false 36 1772570 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:30 14 Topic 1 0 526644 432732 36                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 E_Place them aside in a safe place. 1141 d9c1a6d359e24523a62faee87909d59c 526645 true true true false 17 1771166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 14 Topic 1 0 526645 457080 17           הנח אותן במקום בטוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 E_Quick charge: 307 0dd9930d22e94dbfb3c64cf1d6184e6e 526646 true true true false 36 1772571 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 14 Topic 1 0 526646 28290 36           Snabbladdning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 cda7124f0f534c96b816552c0a51ce25 526648 true true true false 36 1772572 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 14 Topic 1 0 526648 464164 36           När apparaten är fulladdad har den en sladdlös drifttid på upp till 60 minuter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f8326a78c28348a39674b7107620d402 526649 true true true false 17 1771168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 14 Topic 1 0 526649 25956 17           הערה: זמינות האביזרים יכולה להיות שונה מארץ לארץ.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:32 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 f77db18b943145cc8c920f161c4b5337 526650 true true true false 36 1772573 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:32 14 Topic 1 0 526650 474492 36           Ladda apparaten innan du använder den för första gången och därefter när batteristatusindikatorns nedre lampa blinkar orange, vilket innebär att batteriet nästan är tomt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 E_The following accessories and spare parts are available: 361 cc1be0839e0d4575b1102eada5c3b170 526651 true true true false 17 1771169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 14 Topic 1 0 526651 69051 17           האביזרים והחלפים הבאים זמינים:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:43:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 646945870ae24390b61268d73d7c1749 526652 true true true false 36 1956438 Marloes de Lange 2021-02-15T13:43:59 14 Topic 1 0 526652 474493 36           Efter ca fem minuters laddning har batteriet tillräckligt med ström för en fullständig rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:01 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a6fe966ccf864ad39853d19293f93f6e 526656 true true true false 36 1956447 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:01 14 Topic 1 0 526656 472079 36           Batteriet har nu tillräckligt med laddning för en fullständig rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:35 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 980a3a1ab43746f691dc719d7ffc85e4 526657 true true true false 36 1772578 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:35 14 Topic 1 0 526657 506732 36           Medan apparaten är i snabbladdningsläge tänds batteristatusindikatorns lampor i följd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 5b28c833ab594457bcf05eab1a390b39 526659 true true true false 36 1772579 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 14 Topic 1 0 526659 506734 36           Efter cirka fem minuter börjar batteristatusindikatorns nedre lampa att blinka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 6a8b381b44f04d4894fde473acaa65a2 526661 true true true false 36 1772580 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 14 Topic 1 0 526661 506736 36           Medan apparaten laddas blinkar batteristatusindikatorns nedersta lampa och sedan lyser den med fast sken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:37 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 076126fe04dd48678269c9a4d33badbc 526662 true true true false 36 1772581 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:37 14 Topic 1 0 526662 506737 36           Sedan börjar den andra laddningslampan blinka och lyser efter ett tag med fast sken och så vidare tills apparaten är helt laddad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c3c933689ef640759519dad38dfb4e7b 526664 true true true false 36 1772582 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:38 14 Topic 1 0 526664 506738 36           När apparaten är fulladdad lyser de tre batteristatusindikatorlamporna med fast sken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 a476fec336ef472d974e0b4a27aaf3fd 526671 true true true false 36 1772586 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 14 Topic 1 0 526671 464165 36           Placera apparaten i laddningsstället.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 23a7bd52b1c349fc9a85297bcff1aa61 526672 true true true false 36 1956448 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 14 Topic 1 0 526672 506578 36           Ljusringen längst ned på laddningsstället tänds och roterar snabbt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 86fdc74467774639bdf593e760279ae6 526674 true true true false 36 1772588 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 14 Topic 1 0 526674 506673 36           Efter ca fem minuter roterar ljusringen långsammare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 d7974c23215c497daff0fe88854b1405 526676 true true true false 36 1772589 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 14 Topic 1 0 526676 506739 36           Ljusringen lyser allt starkare och roterar allt långsammare allt eftersom apparaten laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:43 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5714e4ec66114e068f18a104fb6ef82c 526677 true true true false 36 1772590 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:43 14 Topic 1 0 526677 506740 36           När apparaten är fulladdad tänds ljusringen helt och slutar rotera.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 'Unplug for use' symbol APA 1709 2f34d786ed7f41ae8fed79514b15db74 526679 true true true false 36 1772591 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 14 Topic 1 0 526679 432900 36   Symbol för att dra ur sladden för användning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbolen för att dra ur sladden för användning påminner dig om att du måste ta bort apparaten från vägguttaget och ta bort den lilla kontakten från apparaten innan du kan starta den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 How do I use my appliance and the attachments? 1709 646775ce67864665a3d0bed0f69f5543 526681 true true true false 36 1772592 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 14 Topic 1 0 526681 473117 36   Hur använder jag apparaten och tillbehören?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:45 APA Usage Notes 1709 ea70e25d0df34c919289266e1db94e8a 526682 true true true false 36 1772593 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:45 14 Topic 1 0 526682 464101 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:52 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f7c2167c0583418c98d43b7f9dfcee1d 526701 true true true false 36 1772604 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:52 14 Topic 1 0 526701 517485 36           Använd skärhuvudets smala sidor när du rakar svåråtkomliga områden som längs käklinjen och under näsan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 4a66ce7062c54829b60ea95917cb2c81 526702 true true true false 36 1772606 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 526702 464166 36           Du kan använda den här apparaten för torr- eller våtrakning och till och med i duschen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 40617a2b0b6b42629c82e0fa60652a07 526703 true true true false 36 1772607 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 526703 464167 36           Vid våtrakning fuktar du huden med lite vatten och stryker på raklödder eller rakgel. Skölj rakhuvudena med varmt vatten innan du följer stegen nedan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:54 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 5f81e77f0f1c4ae68957267ece0d3dce 526704 true true true false 36 1772608 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:54 14 Topic 1 0 526704 464168 36           Om du rakar med raklödder eller rakgel ska du skölja rakapparaten med jämna mellanrum under rakningen så att den fortsätter glida mjukt över huden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 cc1024c6cc284425b72bb870fe8a88b8 526707 true true true false 36 1772612 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 14 Topic 1 0 526707 473643 36           Rengör apparaten och tillbehören efter varje användningstillfälle för att förhindra att apparaten täpps till och  skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3de1cdd84f95401aa7b78397f823f02f 526708 true true true false 36 1772613 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 14 Topic 1 0 526708 473644 36           Rengör rakhuvudena noga en gång i månaden eller när apparaten inte rakar lika bra som  förut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 Trimming APA 1709 e4353abfbdc84ad7b8d5defbdde914e8 526710 true true true false 36 1772615 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 14 Topic 1 0 526710 444649 36   Trimning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 8800d394883b42fe84be4ef470f4e00c 526711 true true true false 36 1772616 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:59 14 Topic 1 0 526711 270619 36           Håll trimmern vinkelrätt mot huden och för apparaten nedåt samtidigt som du  trycker försiktigt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 E_Close the trimmer. 40 d95cd45ca2384a72b210ec273dcf138e 526712 true true true false 36 1772617 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 14 Topic 1 0 526712 458257 36           Stäng trimmern.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d5f87f7133514c6483557841eeb81591 526713 true true true false 36 1772618 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 14 Topic 1 0 526713 473646 36           Stäng av apparaten och rengör trimmern efter varje användningstillfälle för att förhindra att apparaten täpps till och  skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:01 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 e9b49f91bc3143728561f14ab8c59e1a 526714 true true true false 36 1772619 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:01 14 Topic 1 0 526714 518446 36           Du kan även använda trimmern under näsan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 Storage and travel (heading only) 1709 5e581b5be010434cbb350abe3592ac94 526747 true true true false 36 1772657 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 14 Topic 1 0 526747 444652 36   Förvaring och resor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 93220c47ffa7460eb592e487e65d8add 526760 true true true false 36 1772671 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 14 Topic 1 0 526760 473118 36   Hur rengör jag apparaten och tillbehören?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 d558e5e62eaf4f8f95e8b1d8f9c1963a 526761 true true true false 36 1772672 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 14 Topic 1 0 526761 234016 36           Rengör apparaten och tillbehören efter varje användningstillfälle för bästa möjliga  prestanda.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:28 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e8892b936fdd45e188bfe068386210c7 526762 true true true false 36 2082392 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:28 14 Topic 1 0 526762 444735 36   Rengöra rakapparaten under rinnande vatten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 257244827b96411790bc66c3c424a5bb 526763 true true true false 36 1772676 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 526763 369679 36           Det kan droppa vatten från rakapparatens botten när du sköljer den. Det är normalt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_Switch on the shaver. 1142 f04fd889ea9f41568c6121a680829f5c 526764 true true true false 36 1772677 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 526764 423901 36           Slå på rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 493a987f36cd4c9fa67583fb5c8258a5 526765 true true true false 36 1772678 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526765 464759 36           Skölj hårbehållaren under varmt rinnande vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 3f59c896537543f285b3af3e427d9017 526766 true true true false 36 1772679 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526766 473253 36           Rengör rakapparaten efter varje användningstillfälle för att förhindra att den täpps till och skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 Thorough cleaning APA 1709 9113515efe534d50b841ae01fe950585 526767 true true true false 36 1772680 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526767 457079 36   Noggrann rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 6730fb2e2e654e6fbd722889cba5954f 526768 true true true false 36 1772681 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 14 Topic 1 0 526768 1626 36           Rengör kniven och skyddet under rinnande  vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a3269c47fa114c558e046f593c16d971 526769 true true true false 36 1772682 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 14 Topic 1 0 526769 3360 36           Se till att apparaten är avstängd och koppla från den från vägguttaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 0c4650b8c2f947268ff611646b7c18ef 526770 true true true false 36 1772683 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526770 464174 36           Vi rekommenderar att du rengör rakhuvudena noga en gång i månaden eller när rakapparaten inte rakar lika bra som förut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ca6a6aadd7964bacbd6ed7a6b5bcbad0 526771 true true true false 36 1772684 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526771 464175 36           Skölj av hårbehållaren och rakhuvudhållaren under rinnande  vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 0e7e1fc728a34dbe85069da8b8e19aca 526772 true true true false 36 1772685 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526772 472646 36           Detaljerade anvisningar finns under ”Hur byter jag ut rakhuvudena?”   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 E_Shake off excess water. 1142 97d810317a5b48279a198df6aeae43ac 526773 true true true false 36 1772686 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 14 Topic 1 0 526773 473254 36           Skaka av överflödigt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 E_Remove the shaving heads. 1142 30007924b35f46a482c4419202aa3469 526774 true true true false 36 1772687 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 14 Topic 1 0 526774 473255 36           Ta bort rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 253c1a3a55e045579ec9160f99cea122 526775 true true true false 36 1772688 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 14 Topic 1 0 526775 474388 36           Sätt in rakhuvudhållarens gångjärn i spåret längst upp på skärhuvudet och stäng skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2a5487279a124b4a9fb0a9a8ffb459fe 526776 true true true false 36 1956472 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 14 Topic 1 0 526776 458256 36   Rengöra den utfällbara trimmern   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips!     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b8cb0bac17484567aa12934f017596f4 526777 true true true false 36 1772690 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 14 Topic 1 0 526777 198930 36           Torka aldrig av trimmerns tänder med en handduk eller papper, eftersom det kan skada trimmerns tänder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 15e8d113d7274d6eb14169fd7521175a 526778 true true true false 36 1772691 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 14 Topic 1 0 526778 430607 36           Tryck in trimmerns frigöringsknapp för att öppna den utfällbara trimmern.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 8544265572b4436aaaed7046db72dbe0 526779 true true true false 36 1772692 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 14 Topic 1 0 526779 430608 36           Skaka försiktigt av överflödigt vatten och låt trimmern torka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 57608cc8eaa94d468daffbaca9c1bf1a 526780 true true true false 36 1772693 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 14 Topic 1 0 526780 430611 36           För bästa resultat kan du smörja den utfällbara trimmerns tänder med en droppe mineralolja var sjätte månad (olja medföljer ej).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 45decfe151ac48fd974109610996316d 526781 true true true false 36 1772694 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 14 Topic 1 0 526781 458255 36           Sätt på apparaten och skölj den utfällbara trimmern med varmt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 99eecc6eb05246d2962b14e5cbcbf243 526782 true true true false 36 1772695 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 14 Topic 1 0 526782 473258 36           Rengör trimmern efter varje användningstillfälle för att förhindra att den täpps till och skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9a39d761e33f4c08b51afb7bc00b1c4c 526794 true true true false 36 1772708 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 14 Topic 1 0 526794 473119 36   Hur används Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 cc08fe9cf85440efb1e9dff37c13cef1 526795 true true true false 36 1772709 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 14 Topic 1 0 526795 438259 36   Förbereda Quick Clean Pod för användning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 708f0acc773a4e65871b0f2ec2c67348 526796 true true true false 36 1772710 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 14 Topic 1 0 526796 498122 36           Vrid och ta bort överdelen av Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 a515e4703f1544e39492ac5db68dadfa 526797 true true true false 36 1772711 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 14 Topic 1 0 526797 506642 36           Vrid av locket på Quick Clean Pod-patronen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a8356bd598d444aeaa3e2a3f521e0948 526798 true true true false 36 1772712 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526798 506643 36           Peta upp förseglingens flik och dra i hörnet för att ta bort förseglingen från Quick Clean Pod-patronen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d0e8c22b882a4d0bb6a55ab6ad9ef267 526799 true true true false 36 1772713 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526799 506644 36           Sätt Quick Clean Pod-patronen i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 64f082d1a831443f8f37186097fecfd1 526800 true true true false 36 1772714 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526800 506645 36           Sätt tillbaka överdelen på Quick Clean Pod på underdelen och vrid medurs tills du hör ett klick.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 26b35f82191d412fa74371954d288256 526801 true true true false 36 1772715 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 14 Topic 1 0 526801 506646 36           Vinkla inte Quick Clean Pod för att förebygga läckage.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 2e33ce8284dc41dbb3dd438dfdf0db58 526802 true true true false 36 1772716 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 14 Topic 1 0 526802 501544 36           Tryck på den lilla runda delen på Quick Clean Pod-patronens handtag för att bryta handtagets fästhake.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 acfdc01602ce410cad7b29613e2fa5e4 526804 true true true false 36 1772718 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526804 506647 36           Om du använder rakapparaten med raklödder, rakgel eller förbehandlingsprodukter ska du skölja rakhuvudena noga innan du använder  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 7cf4e1b924124ce1971b40cfe5771139 526805 true true true false 36 1772719 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526805 506648 36           Skaka alltid av överflödigt vatten från rakapparaten innan du placerar den i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 44fd9a19528a45f8ab9d0761c32b4e9a 526806 true true true false 36 1772720 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526806 506649 36           Sätt rakapparaten upp och ned i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 0862281a24a94c0db245503c40ce04e7 526807 true true true false 36 1772721 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526807 506650 36           Rakapparaten känner av automatiskt när den är i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 cb4b2c3724a1449780d919920fe29f8d 526808 true true true false 36 1772722 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526808 506651 36           Varje rengöringsprogram tar cirka en minut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 972616c185744ef6b79a78ca20c6043e 526809 true true true false 36 1772723 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526809 506652 36           Under rengöringsprogrammet lyser rengöringssymbolen med fast sken och den blå ikonen pulserar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bd82e232ff4846f695ac1340e2d296ac 526810 true true true false 36 1772724 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 14 Topic 1 0 526810 506653 36           Rakapparatens handtag vibrerar snabbt två gånger när rengöringsprogrammet är klart.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 d90ed40ff16e4b51ac40e6a39d153da8 526811 true true true false 36 1772725 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 14 Topic 1 0 526811 506654 36           Låt rakapparaten lufttorka helt i Quick Clean Pod innan du ställer undan den i förvaring.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 92eaf75200be4af1b327adb584c9db96 526812 true true true false 36 1772726 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 14 Topic 1 0 526812 506655 36           Sätt på rakapparaten för att starta rengöringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 dbaf7552daec4f109810ab59bfdb7ce8 526814 true true true false 36 1772728 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 14 Topic 1 0 526814 498121 36           Häll ut eventuell kvarvarande vätska i avloppet och återvinn den tomma patronen i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9c8bb1d17dad46e99d122b2bd0b8a7d0 526815 true true true false 36 1772729 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 14 Topic 1 0 526815 506656 36           Ta ut Quick Clean Pod-patronen ur Quick Clean Pod med hjälp av handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ba7a442c82eb4dbe8b77f807c8c298c4 526816 true true true false 36 1772730 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 14 Topic 1 0 526816 506657 36           Sätt in en ny Quick Clean Pod-patron i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 4ce28162baee4025b109acc161868d34 526817 true true true false 36 1772731 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 14 Topic 1 0 526817 506729 36           Skanna QR-koden till vänster eller besök  www.philips.com/cleaning-cartridge för att beställa fler Quick Clean Pod-patroner.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 42bb2dae32494929acfa579ef4a4360d 526818 true true true false 36 1772732 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 14 Topic 1 0 526818 506894 36           Byt ut Quick Clean Pod-patronen direkt när ikonen för patronbyte visas på Quick Clean Pod eller följ rekommendationerna i tabellen nedan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 How do I replace the shaving heads? 1709 2d9a677f1c7a475583ef199a83abd967 526844 true true true false 36 1772759 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 14 Topic 1 0 526844 473121 36   Hur byter jag ut rakhuvudena?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 8d0ca3365ca0436fb062a0f466048abc 526846 true true true false 36 2082400 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 14 Topic 1 0 526846 444731 36   Byte av rakhuvuden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 08f900ed0c29449ca8f8bb42fe89ed09 526847 true true true false 36 1772763 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:05 14 Topic 1 0 526847 66057 36           Placera nya rakhuvudena i hållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6c135deb21e347e8b93b4a2431d47c04 526848 true true true false 36 1772764 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 14 Topic 1 0 526848 234111 36           Sätt tillbaka låsringarna på rakhuvudena och vrid dem medurs för att fästa låsringarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 5d2579a6a524464d9310ab2392d83a23 526849 true true true false 36 1772765 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 14 Topic 1 0 526849 444343 36           Vrid låsringarna moturs och ta bort dem.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:07 E_Place them aside in a safe place. 1141 1285e1efc7f2484f80de3200af97b982 526850 true true true false 36 1772766 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:07 14 Topic 1 0 526850 457080 36           Lägg undan dem på ett säkert ställe.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 362f4eb4a2264d198762cccb916adac9 526857 true true true false 38 1769269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 526857 228167 38   Giriş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 00679bf5df574664bdeb28619e7f4041 526858 true true true false 38 1769271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 526858 434578 38           Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz; Philips'e hoş geldiniz! Philips tarafından sunulan destekten tam olarak faydalanmak için lütfen ürününüzü  www.philips.com/welcome adresinden veya uygulama üzerinden kaydettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 P_Quick Clean Pod 1148 a55b810bc64e459991975dc93621d361 526861 true true true false 38 1769276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 14 Topic 1 0 526861 473971 38           Hızlı Temizlik Kapsülü   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 P_Pop-up trimmer 1147 a8b9806a440544469a6e030df467a523 526863 true true true false 38 1769279 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 14 Topic 1 0 526863 431545 38           Açılır düzeltici   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 42ce4aa4b4c64cdc97557015bfe634ba 526865 true true true false 38 1769283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 526865 473115 38   Cihazımın sapındaki simgeler ne anlama geliyor?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 E_The appliance is fully charged. 1709 484237f1c3144ebebd636b5280b9eb7c 526867 true true true false 38 1769291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 526867 477193 38           Cihaz tamamen şarj olmuş.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 354f874d8964471880696a39df926a84 526868 true true true false 38 1769293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 526868 477194 38           Yanan çubuk sayısı, kalan pil şarj seviyesini gösterir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_Flashing 1709 bf3a993a326542a8814749e63c616090 526869 true true true false 38 1769296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 526869 477195 38           Yanıp Sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 E_Flashing when you press the on/off button 1709 62cf98f098c540b29c503dec35a5c86a 526875 true true true false 38 1769321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 526875 477201 38           Açma/kapama düğmesine bastığınızda yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_Bottom light flashing orange 1709 bf683dcaa9cd43aaa628e9b76c1e0ea1 526876 true true true false 38 1769326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 526876 477202 38           Turuncu yanıp sönen alt ışık   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_Lights flashing in sequence 1709 b37e5880521049dbb440defd593c7e1d 526877 true true true false 38 1769328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 526877 477203 38           Işıkların sırayla yanıp sönmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_Lights up continuously 1709 9efdedfa2e0241b7a2411d4559afd9da 526878 true true true false 38 1769332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 526878 477204 38           Işığın sürekli yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 26249953a73b4ec38ae386e2b251610d 526879 true true true false 38 1769336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 526879 477205 38           Cihazı elinize aldığınızda ışığın yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 13698d7f7cc84aea8ba608717142904b 526895 true true true false 38 1769401 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 526895 477189 38           Cihazı açmadan önce cihazın prizden çıkarılması  gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The travel lock is activated. 1709 1a5b7f071bdd4b268135c5ae885a7e4f 526896 true true true false 38 1769405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 526896 477190 38           Seyahat kilidi  devrededir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_The battery is almost empty. 1709 3a099f080b964dc38f998f9dcd34a1f0 526897 true true true false 38 1769408 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 526897 477191 38           Pil neredeyse  boştur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_The appliance is charging. 1709 74cef80379eb490d9c66c0b70d2facab 526898 true true true false 38 1769411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 526898 477192 38           Cihaz şarj oluyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1cc68cd14ceb40a4930688115dcfcef6 526900 true true true false 38 1769417 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 526900 477210 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nde görünür   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 cad6f88f72384ad48fc2ea967cf220bf 526901 true true true false 38 1769419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 526901 498106 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün değiştirilmesi  gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 How do I charge my appliance? 1709 8296f4026fff43d2a0a72e5662166254 526902 true true true false 38 1769423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 526902 473116 38   Cihazımı nasıl şarj edebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 Charging APA 1709 bf0eff6ece7a499da1875f4ecd1039e9 526903 true true true false 38 1769428 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 526903 432732 38                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Quick charge: 307 f35c5b3234c84118a601e8a889546bc8 526904 true true true false 38 1769432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 526904 28290 38           Hızlı Şarj:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 f90ed3702a1244319b1cf247a0861ae5 526905 true true true false 38 1769435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 526905 464164 38           Cihaz tam olarak şarj edildiğinde 60 dakikaya kadar kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 5c9bac348be1433c95618173a2b84338 526906 true true true false 38 1769438 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 526906 474492 38           Cihazı ilk kullanımdan önce ve pil durum göstergesinin en altındaki ışığı pilin boşalmak üzere olduğunu ifade eden turuncu yanıyorsa şarj edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:04 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 799349e6dc9942c495a2646c21f0c932 526907 true true true false 38 1956715 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:04 14 Topic 1 0 526907 474493 38           Pil, yaklaşık 5 dakika şarj edildiğinde bir tam tıraş için yetecek enerjiyle dolar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 20ecfd1ef51d442086e6fe445ac9ddd5 526909 true true true false 38 1769447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 526909 366839 38           Cihazın kapalı olduğundan emin  olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:07 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 eaa529e9389d4a678fa99dc68bb424ea 526910 true true true false 38 1956724 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:07 14 Topic 1 0 526910 472079 38           Pil artık bir tam tıraşlık güce sahip olur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 295f3a3803134c10af1d901656b508bc 526911 true true true false 38 1769456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 526911 506732 38           Cihaz hızlı şarj modundayken pil durum göstergesinin ışıkları birbiri ardına yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d37e1aa1980f41dc8cad7e7400387383 526912 true true true false 38 1769457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 526912 506734 38           Yaklaşık 5 dakikadan sonra pil durumu göstergesinin en altındaki ışık yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 929e17baf5fa47f8b0dba736bb5ead8e 526913 true true true false 38 1769461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 526913 506736 38           Cihaz şarj olurken pil durum göstergesinin en altındaki ışık önce yanıp söner ve ardından sürekli olarak yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 91f5fa8158124653b52c924b0edb29aa 526914 true true true false 38 1769464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 526914 506737 38           Ardından ikinci ışık yanıp söner, sonra sürekli olarak yanar ve cihaz tamamen şarj olana kadar yanmaya devam eder.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 0b0cda2cb2e14d9abc7770df9eeb344a 526915 true true true false 38 1769470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 526915 506738 38           Cihaz tamamen şarj olduğunda üç pil durumu göstergesi ışığı da sürekli olarak yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b4e9d3ccc0da413eaf804beeccc6ce52 526919 true true true false 38 1769483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 526919 464165 38           Cihazı şarj standına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:08 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 47d18d5ae8174f59ae74eb8dc69938d1 526920 true true true false 38 1956726 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:08 14 Topic 1 0 526920 506578 38           Şarj standının en altındaki ışık halkası yanar ve hızlıca döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d3b76d2f98394d7a88ca193a4555546e 526921 true true true false 38 1769494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 526921 506673 38           Yaklaşık 5 dakika sonra ışık halkası daha yavaş döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 1757a09510a84ddbbb25ace432eff680 526922 true true true false 38 1769497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 526922 506739 38           Cihaz şarj olmaya devam ederken ışık halkası daha parlak olur ve daha yavaş döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ff33bad102d3479d8ab7e39e7e8276c4 526923 true true true false 38 1769502 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 526923 506740 38           Cihaz tamamen şarj olduğunda ışık halkası tam olarak yanar ve dönmesi durur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 'Unplug for use' symbol APA 1709 2dc7a5d8253d4604996f6475662387b7 526924 true true true false 38 1769506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 526924 432900 38   'Kullanmak için fişten çekin' simgesi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     "Kullanmak için fişten çekin" simgesi, cihazı açmadan önce prizden çıkarmanız ve küçük fişi de cihazdan çıkarmanız gerektiğini size hatırlatmak için yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 How do I use my appliance and the attachments? 1709 29f4086c0e05438eb1a66684692deea2 526925 true true true false 38 1769511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 526925 473117 38   Cihazımı ve aparatlarını nasıl kullanabilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 APA Usage Notes 1709 f88cdd4006d54bc4ba4e2ce6ddee2938 526926 true true true false 38 1769515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 526926 464101 38                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b5a50fc9585b4bb09c34d69353a37a5c 526937 true true true false 38 1769572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 526937 517485 38           Çene hattınız ve burun gibi ulaşılması zor alanları tıraş etmek için tıraş ünitesinin dar kısımlarını kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 4dc57bc53e6d41c59607c937e07b9c02 526938 true true true false 38 1769580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 526938 464166 38           Bu cihazı ıslak veya kuru bir ortamda, hatta duşta bile kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 dd301737e6264895bfc1923b2af8bd0c 526939 true true true false 38 1769585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 526939 464167 38           Islak cildinizi tıraş edecekseniz cildinizi bir miktar suyla ıslatın ve bir miktar tıraş köpüğü veya jeli sürün ve aşağıdaki adımları uygulamadan önce tıraş başlıklarını musluğun altında sıcak su ile durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 de788d8aa320434e8a5220a8c50561bc 526940 true true true false 38 1769590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 526940 464168 38           Jel veya köpükle tıraş oluyorsanız cildinizde kolayca kaymasını sağlamak için tıraş sırasında tıraş ünitesini sık sık durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ec173723e3b9406b998a30d267e6dd54 526943 true true true false 38 1769608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 526943 473643 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra cihazı ve aparatları  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 adfa102f941b4ddcbc20011f5a057b2a 526944 true true true false 38 1769612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 526944 473644 38           Ayda bir kere veya cihaz her zamanki kadar iyi tıraş etmediğinde tıraş başlıklarını detaylı olarak  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 Trimming APA 1709 041f81f704b94b25b2a6a2287e0254bd 526946 true true true false 38 1769620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 526946 444649 38   Düzeltme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 88367f19f65a43f09eb66e86c29fdf7b 526947 true true true false 38 1769623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 526947 270619 38           Düzelticiyi cilde dik tutun ve cihazı hafif bir basınç uygulayarak aşağı doğru hareket  ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Close the trimmer. 40 efdce3b523874020827746d846e6110f 526948 true true true false 38 1769626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 526948 458257 38           Düzelticiyi kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 c685ea0999ae495c8ad0c25cef819819 526949 true true true false 38 1769631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 526949 473646 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra cihazı kapatın ve düzelticiyi  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 c102d0f1b8d34b61b3eb6b034c88e189 526950 true true true false 38 1769635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 526950 518446 38           Düzelticiyi burnunuzun altında da kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 Storage and travel (heading only) 1709 4170224956d842dbb7fad7b130d0ca14 526978 true true true false 38 1769767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 526978 444652 38   Cihazın saklanması ve taşınması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 ccb09e43a8f443cebc4e34350ac1e7ba 526991 true true true false 38 1769828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 526991 473118 38   Cihazımı ve aparatlarını nasıl temizleyebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 1eb92fe5ecd3484e867ea14115d719de 526992 true true true false 38 1769833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 526992 234016 38           En iyi performansı elde etmek için her kullanımdan sonra cihazı ve aparatları  temizleyin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 4858e102b7744103998200090fdb9445 526993 true true true false 38 2081023 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 14 Topic 1 0 526993 444735 38   Tıraş makinesinin musluk altında temizlenmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 d70ea13b7e0d492eb6d5b52f331764c6 526994 true true true false 38 1769849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 526994 369679 38           Tıraş ünitesini durularken tıraş makinesinin tabanından su sızabilir. Bunun olması normaldir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 E_Switch on the shaver. 1142 ced0b01052434661a8d63a3b38dc4dcb 526995 true true true false 38 1769853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 14 Topic 1 0 526995 423901 38           Tıraş makinesini açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 9347fc2c83444f54a188f70610232efd 526996 true true true false 38 1769857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 526996 464759 38           Kıl toplama haznesini sıcak su musluğu altında yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5d5475dd32bb4d6e944426be9c01802b 526997 true true true false 38 1769861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 526997 473253 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra tıraş makinesini temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 Thorough cleaning APA 1709 da24fd61eaa64458be747857e492894b 526998 true true true false 38 1769867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 526998 457079 38   Tam temizlik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f14c0acfb2864196aa5c4498efa19520 526999 true true true false 38 1769872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 526999 3360 38           Cihazın kapalı olduğundan ve fişinin prizden çıkarıldığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5a8a3ad440db444d8e29660995552101 527000 true true true false 38 1769875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 527000 464174 38           Ayda bir kere veya tıraş makinesi her zamanki kadar iyi tıraş etmediğinde tıraş başlıklarını detaylı olarak temizlemenizi tavsiye ediyoruz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 a6a33897090b45a8aac3bfd9850ac114 527001 true true true false 38 1769879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 527001 464175 38           Kıl haznesini ve tıraş başlığı tutucusunu  musluk suyu altında temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c98321afbc5240678cb4443892449edc 527002 true true true false 38 1769882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 14 Topic 1 0 527002 472646 38           Ayrıntılı talimatlar için "Tıraş başlıklarını nasıl değiştirebilirim?" bölümüne bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 E_Shake off excess water. 1142 58053bc4c35c4632ae865981678bb559 527003 true true true false 38 1769887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 527003 473254 38           Üzerinde kalan suyu silkeleyerek temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Remove the shaving heads. 1142 fc0fd0c7203742f0a85facd798d1161e 527004 true true true false 38 1769891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 527004 473255 38           Tıraş başlıklarını çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c0cb98af44a042dd9c9878326daa952f 527005 true true true false 38 1769897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 527005 474388 38           Tıraş başlığı tutucunun menteşesini tıraş ünitesinin üst kısmındaki yuvaya yerleştirin ve tıraş ünitesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:19 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 31a7d8a2652d44e8b73da1dc2bb75b8f 527006 true true true false 38 1956751 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:19 14 Topic 1 0 527006 458256 38   Açılır düzelticiyi temizleme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         İpucu:     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 7459faae9a5d4980b974dd4594a3cf7d 527007 true true true false 38 1769909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 527007 198930 38           Düzeltici dişleri hasar görebileceğinden, düzeltici dişlerini kesinlikle havlu veya kağıt mendil ile kurulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 08329d3ae6144521a15ca193395ca036 527008 true true true false 38 1769913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 527008 430607 38           Açılır düzelticiyi açmak için düzeltici çıkarma kaydırma düğmesini aşağı doğru bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 da07234c06df4062b4ba69bba914f6bb 527009 true true true false 38 1769919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 527009 430608 38           Fazla suyu dikkatlice sallayarak giderin ve açılır düzelticinin havayla kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a2173698b3f240efb008200a7d32557b 527010 true true true false 38 1769924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 527010 430611 38           En iyi performans için açılır düzelticinin dişlerini bir damla mineral yağla altı ayda bir yağlayın (yağ dâhil değildir).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 c2d0fea05ccc4d358b44e90525efd6b0 527011 true true true false 38 1769929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 527011 458255 38           Cihazı çalıştırın ve açılır düzelticiyi ılık suyla durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 802b8d5741724239bb64ee80f48903ca 527012 true true true false 38 1769934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 527012 473258 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra düzenleyiciyi temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 258928d1bea04e678799d34194557cc7 527024 true true true false 38 1770000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 527024 473119 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'nü nasıl kullanabilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 835353da7c6f43feb1075dd430c6523f 527025 true true true false 38 1770005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 527025 438259 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'nün kullanım için hazırlanması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 0ce105d4959f4b45a5e55dcec17cfce1 527026 true true true false 38 1770007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 527026 498122 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün üst kısmını döndürerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 22a0112a371d422eb3a2f7cbf3959b81 527027 true true true false 38 1770011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 527027 506642 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun kapağını çevirerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7b6df5fcb24e41cab9b420e5f659c63e 527028 true true true false 38 1770016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 527028 506643 38           Sızdırmazlık mührünün üzerindeki tırnağı kaldırın ve köşesinden çekerek Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'ndan mührü çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f501bdfe953d476ebb02f06addbadc43 527029 true true true false 38 1770021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 527029 506644 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 fdc8a9253b47484f8109216618cafae7 527030 true true true false 38 1770027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 527030 506645 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün üst kısmını tabana yerleştirin ve klik sesini duyana kadar saat yönünde çevirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 7d0562074ba3407c9857bc435b92c8f7 527031 true true true false 38 1770031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 527031 506646 38           Sızıntıyı önlemek için Hızlı Temizlik Kapsülü'nü yatırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 c37b87ccd2a04bce953007e5c6a2f419 527032 true true true false 38 1770039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 527032 501544 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun sapındaki küçük dairesel parçayı bastırarak sapın üzerindeki kancayı yerinden çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6f0912d615f94298ba9691317eb7a5f0 527034 true true true false 38 1770049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 527034 506647 38           Tıraş makinesini tıraş köpüğü, tıraş jeli veya tıraş öncesi ürünlerle birlikte kullanırsanız Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullanmadan önce tıraş  başlıklarını tamamen durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 eb58cf13838546819ef4564b3678aa87 527035 true true true false 38 1770053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 527035 506648 38           Tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne yerleştirmeden önce tıraş makinesi üzerinde su kalmamasını sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5cbbbbc206da4af28f066f56a0c3cd0b 527036 true true true false 38 1770058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 527036 506649 38           Tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne baş aşağı takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 5a59b44582a2442bac39b773885d4b10 527037 true true true false 38 1770062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 527037 506650 38           Tıraş makinesi, Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takıldığını otomatik olarak algılar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fdb3ccbc84484ca2a853f1786afd056f 527038 true true true false 38 1770069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 527038 506651 38           Her temizleme programı yaklaşık bir dakika sürer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7d839d9df88f4a60b30f1db0e97f6417 527039 true true true false 38 1770076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 527039 506652 38           Temizleme programı sırasında temizleme sembolü sürekli olarak yanar ve mavi simge titrer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 641db06b860f4c33babce5158abc2006 527040 true true true false 38 1770080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 527040 506653 38           Temizleme programı tamamlandığında tıraş makinesi sapı hızlıca iki defa titrer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 88eaec31d91449bd99b57aa5c62da57d 527041 true true true false 38 1770087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 527041 506654 38           Kılıfına koymadan önce tıraş makinesinin Hızlı Temizlik Kapsülü'nde tamamen havayla kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 6864d8af723f44eea40cd481e453ecf5 527042 true true true false 38 1770093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 527042 506655 38           Temizleme programını başlatmak için tıraş makinesini çalıştırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 1e221e4a188f4191bad8705945fec501 527044 true true true false 38 1770103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 527044 506656 38           Saptan tutarak Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu Hızlı Temizlik Kapsülü'nden çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5701a2170bf34599ad45c7f248c65c8c 527045 true true true false 38 1770111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 527045 506657 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'ne yeni bir Hızlı Temizlik  Kapsülü Kartuşu takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ee61fda157c348a1aff80ff42a9a5871 527046 true true true false 38 1770117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 527046 506729 38           Yedek Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu siparişi vermek için soldaki QR kodunu taratın veya  www.philips.com/cleaning-cartridge adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 3a190151dca447ce86576180dbce2fbc 527047 true true true false 38 1770123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 527047 506894 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nde kartuş değiştirme simgesi göründüğünde Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu hemen değiştirin veya aşağıdaki tabloya bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2f927423ce584e0aa65f5ed026b2f36c 527048 true true true false 38 1770127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 527048 498121 38           Kalan sıvıları dökün ve boş kartuşu yerel atık yönetmelikleri uyarınca geri dönüştürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 f6608a224d624acaacaeb410bac26d04 527074 true true true false 38 1770262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 527074 473121 38   Tıraş başlıklarını nasıl değiştirebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:35 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 587952c790374f7fafa4318ee59f3fb7 527076 true true true false 38 2081042 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:35 14 Topic 1 0 527076 444731 38   Tıraş başlıklarının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place new shaving heads in the holder. 361 d1bb7f1310674fa5b479be5de4e6678d 527077 true true true false 38 1770282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 527077 66057 38           Yeni başlıkları yuvaya takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 07e6521286b94f7bac81141d3bcc3ed4 527078 true true true false 38 1996369 Fatma Yavas 2021-03-25T10:35:37 14 Topic 1 0 527078 234111 38           Tutma halkalarını yeniden takmak için tıraş başlıklarına yerleştirin ve saat yönünde döndürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 8ed206c75b8341efb63b0739000cb7aa 527079 true true true false 38 1770291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 527079 444343 38           Tutma halkalarını saat yönünün tersi yönde döndürün ve çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 9c074e5136bb4542afea72ecbc3120f4 527080 true true true false 38 1770296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 527080 457080 38           Halkaları güvenli bir yere koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 deadf590afaf4e52b9d004dbb079f31e 527087 true true true false 4 1766497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 14 Topic 1 0 527087 228167 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 67d6114fa62043b197daa7e596d8a845 527088 true true true false 4 1766500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 527088 434578 4           Поздравяваме ви за покупката и добре дошли във Philips! За да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome или чрез приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 P_Quick Clean Pod 1148 e63ef5fa8b1747cc939537e09f7832c0 527091 true true true false 4 1766508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 527091 473971 4           Поставка за бързо почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 P_Shaving unit release button 1148 ad7145bc37474d9ba489ef4f35062804 527092 true true true false 4 1766511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 527092 619 4           Бутон за освобождаване на бръснещия блок   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 P_Shaving unit 1148 ace7640bfec64b1c9667735f464832e3 527093 true true true false 4 1766514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 14 Topic 1 0 527093 620 4           Бръснещ блок   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 P_Trimmer release slide 1148 48dffb6d8c7c4bf8b8f8cf6283335538 527094 true true true false 4 1766517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 14 Topic 1 0 527094 2480 4           Плъзгач за освобождаване на машинката за подстригване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 P_Pop-up trimmer 1147 6609c1f811bc47aeadbb42e6f3a658ec 527096 true true true false 4 1766524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 14 Topic 1 0 527096 431545 4           Изскачаща приставка за подстригване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 568abeefe0984b51bd92cfe9ab4cb31b 527098 true true true false 4 1766534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527098 473115 4   Какво означават иконите на дръжката на моя уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 E_The appliance is fully charged. 1709 466a04a91f3241dd96a2cdda5105b539 527100 true true true false 4 1766544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527100 477193 4           Уредът е с напълно заредена батерия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 a7398f4e43e14ffbbea2f63ffe4e7b5e 527101 true true true false 4 1766548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 527101 477194 4           Броят светещи чертички показва оставащия заряд на батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_Flashing 1709 97d26c958c0e4f638590d2a422f97499 527102 true true true false 4 1766553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527102 477195 4           Премигваща светлина   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_Flashing when you press the on/off button 1709 95a9a9c8ed0c4536a38eae8b76cfe8a4 527108 true true true false 4 1766576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527108 477201 4           Премигва, когато натиснете бутона за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_Bottom light flashing orange 1709 6db5959852ce46ab8a6bb0dae336f5ba 527109 true true true false 4 1766579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527109 477202 4           Долният индикатор премигва в оранжево   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights flashing in sequence 1709 c714bf744f9940c299058f29798688ef 527110 true true true false 4 1766582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527110 477203 4           Индикаторните светлини премигват последователно   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights up continuously 1709 5af5b4a2acf24493bd113c2b54a53b7d 527111 true true true false 4 1766586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527111 477204 4           Свети непрекъснато   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 708a94ebc3e14320b69dcdabdcb7754e 527112 true true true false 4 1766590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 527112 477205 4           Светва, когато вземете уреда   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 fc0cc94c17a64c18818f2fb3b0a7f60a 527128 true true true false 4 1766654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527128 477189 4           Уредът трябва да бъде изключен от контакта, преди да можете да го  включите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_The travel lock is activated. 1709 805bbb3113f94f19b00beffee0cd5779 527129 true true true false 4 1766656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527129 477190 4           Заключването при пътуване е  активирано.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_The battery is almost empty. 1709 4b53981ea3b04a3daebd3da1d12c9594 527130 true true true false 4 1766661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 527130 477191 4           Батерията е почти  изтощена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_The appliance is charging. 1709 a2fe068f091b4f14925f04f1e6f04bb4 527131 true true true false 4 1766663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 527131 477192 4           Уредът се зарежда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 6e70a2b9777c4834906cc0dfc1944bbc 527133 true true true false 4 1766670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527133 477210 4           Вижда се на поставката за бързо почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 65082bed5a0047c3aa421523eff943a3 527134 true true true false 4 1766673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527134 498106 4           Пълнителят за бързо почистване трябва да се  подмени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 How do I charge my appliance? 1709 61cbd01966aa4aba841fad41d98f283e 527135 true true true false 4 1766676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527135 473116 4   Как да заредя своя уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 Charging APA 1709 93f737b25ff9414f90827bb37c749bea 527136 true true true false 4 1766678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527136 432732 4                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 E_Quick charge: 307 8bfc37a56b444b9592176b89e0a67c29 527137 true true true false 4 1766683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 14 Topic 1 0 527137 28290 4           Бързо зареждане:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 19c5feda394f4e3ea261e1dee127a4a8 527138 true true true false 4 1766689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527138 464164 4           Когато уредът е зареден напълно, той може да осигури до 60 минути работа без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 34524d80d2c94f7689a0c5561e49577a 527139 true true true false 4 1766694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 527139 474492 4           Зареждайте уреда, преди да го използвате за първи път и когато долната светлина на индикатора за състоянието на батерията премигва в оранжево, показвайки, че батерията е почти изтощена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:57 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 06b77113ad3b43f7ba42aa83f54f1ddb 527140 true true true false 4 1951354 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:57 14 Topic 1 0 527140 474493 4           След зареждане в продължение на около 5 минути батерията има достатъчен капацитет за едно пълно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fde2d348400c4585bd00821b3c43ab6f 527142 true true true false 4 1766705 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527142 366839 4           Проверете дали уредът е  изключен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:01 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 1fdccfe8092443cbb28dd997a3a8e8ad 527143 true true true false 4 1951363 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:01 14 Topic 1 0 527143 472079 4           Сега батерията разполага с достатъчно заряд за едно пълно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0845acc68e644d10bbd2bbdffc71e03f 527144 true true true false 4 1766709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 527144 506732 4           Докато уредът е в режим на бързо зареждане, светлините на индикатора за състоянието на батерията светват една след друга.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 3e2988a8eeba495a8e2d691561edd1d2 527145 true true true false 4 1766714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527145 506734 4           След приблизително 5 минути долната светлина на индикатора за състоянието на батерията премигва.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 de607a4e619347c19f7ffb2599f7c211 527146 true true true false 4 1766718 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527146 506736 4           Докато уредът се зарежда, първо най-долната светлина на индикатора за състоянието на батерията започва да мига и след това започва да свети непрекъснато.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 cd42282d5db14c59bfbc8ac3c3f2a799 527147 true true true false 4 1766722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527147 506737 4           След това втората светлина започва да мига и после да свети непрекъснато и така нататък, докато уредът не се зареди напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 1f405842657a43d3873583a4a952ead2 527148 true true true false 4 1766725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527148 506738 4           Когато уредът е напълно зареден, всички три индикатора за батерията светят постоянно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 62608057c55a46b2ab6c29f99b3135ee 527152 true true true false 4 1766742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527152 464165 4           Сложете уреда в зарядната поставка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:02 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 1d8ae0eeb8514dcfa72f8aa8659f5512 527153 true true true false 4 1951364 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:02 14 Topic 1 0 527153 506578 4           Светлинният пръстен в долната част на зарядната поставка светва и се завърта бързо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 a0c42905b91449aea8752313d1c73397 527154 true true true false 4 1766752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527154 506673 4           След приблизително 5 минути светлинният пръстен се върти по-бавно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 73f19845f942478897025691225d060c 527155 true true true false 4 1766756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527155 506739 4           Докато уредът продължава да се зарежда, светлинният пръстен става по-ярък и се върти по-бавно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 91b45a444a684502bdf18e3c64c38d45 527156 true true true false 4 1766760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527156 506740 4           Когато уредът е напълно зареден, светлинният пръстен светва напълно и спира да се върти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 'Unplug for use' symbol APA 1709 dfffef20f3d340a2b57e665f5a3fb653 527157 true true true false 4 1766765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527157 432900 4   Символ за изключване от контакта преди употреба    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Символът "изключете за употреба" премигва, за да ви напомни да изключите уреда от контакта и да извадите малкия жак от уреда, преди да го включите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 How do I use my appliance and the attachments? 1709 340421c4bdd84026905e2b786b18390e 527158 true true true false 4 1766768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527158 473117 4   Как да използвам моя уред и приставките?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 APA Usage Notes 1709 687ce212ac274107b3c172abb3697fa5 527159 true true true false 4 1766772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527159 464101 4                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 eefa433ddd3f4f03bd4c60ff1d777eb4 527170 true true true false 4 1766838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527170 517485 4           Използвайте тесните страни на бръснещия блок, за да бръснете труднодостъпни места, като например по протежение на челюстта и под носа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 77e33e8176b54314a9bc44f5292ccb89 527171 true true true false 4 1766850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527171 464166 4           Можете да използвате този уред мокър или сух, или дори под душа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 0b8c6f7e46614156a9393089f3cf616a 527172 true true true false 4 1766857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527172 464167 4           За мокро бръснене нанесете малко вода и пяна или гел за бръснене върху кожата си и изплакнете бръснещите глави под топла течаща вода, преди да следвате стъпките по-долу.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 ad214b51d4f7413aa730e077ec176817 527173 true true true false 4 1766864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527173 464168 4           Ако се бръснете с гел или пяна, изплаквайте редовно бръснещия блок по време на бръсненето, за да сте сигурни, че продължава да се плъзга плавно по кожата ви.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 353b2a5756854f07b309fba1baf85ba6 527176 true true true false 4 1766884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 527176 473643 4           След всяка употреба почиствайте уреда и приставките, за да предотвратите запушване и  повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5fc7d936742e43c28aa5412093e36fc2 527177 true true true false 4 1766890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527177 473644 4           Почиствайте внимателно бръснещите глави веднъж месечно или когато уредът не бръсне така както  преди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 Trimming APA 1709 d4b51885f58f40e1b7b945a02b6d6ed8 527179 true true true false 4 1766900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 527179 444649 4   Подстригване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 9b1ce74402604954a0369ea7e3cb949e 527180 true true true false 4 1766914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527180 270619 4           Дръжте приставката за подстригване перпендикулярно на кожата и движете уреда надолу с лек  натиск.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_Close the trimmer. 40 70e0f3b688894254bef469769ec0a8c7 527181 true true true false 4 1766920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 527181 458257 4           Затворете приставката за подстригване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 2071af9f9b594ab6aa6bb324d06696ac 527182 true true true false 4 1766926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527182 473646 4           След всяка употреба изключвайте уреда и почиствайте приставката за подстригване, за да предотвратите запушване и  повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0c08147a5d304dd3be50e931baa473b2 527183 true true true false 4 1766935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527183 518446 4           Можете също да използвате приставката за подстригване под носа си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 Storage and travel (heading only) 1709 1ccfef9c134d48ba94c49e7be8c13197 527216 true true true false 4 1767184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 527216 444652 4   Съхранение и транспортиране   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 034d82f8bb12470f9d7f81ed2dcb68ae 527229 true true true false 4 1767256 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 527229 473118 4   Как да почиствам моя уред и приставките?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ba9cb69d170c47fca702402cfa6c6d53 527230 true true true false 4 1767261 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 527230 234016 4           След всяка употреба почиствайте уреда и приставките за оптимална  работа.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 719ae9fe33d84e578a346b6fd475e475 527231 true true true false 4 2080006 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 14 Topic 1 0 527231 444735 4   Почистване на самобръсначката с течаща вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f62da5f663774b469ac5242686031042 527232 true true true false 4 1767280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527232 369679 4           Докато изплаквате бръснещия блок, от основата на самобръсначката може да капе вода. Това е нормално.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Switch on the shaver. 1142 65e4d938daae4019ae0c5388dd0cdc35 527233 true true true false 4 1767285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527233 423901 4           Включете самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 48f8544ec8db4f66bbbe08b97183b2c6 527234 true true true false 4 1767287 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527234 464759 4           Изплакнете отделението за косми под топла течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 093aab430b7f407a87c745880fe1b89c 527235 true true true false 4 1767292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 527235 473253 4           След всяка употреба почиствайте самобръсначката, за да предотвратите запушване и повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 Thorough cleaning APA 1709 e3140e72eaeb432a990984dcdbb84c09 527236 true true true false 4 1767296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 527236 457079 4   Основно почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 e6c617ec74504ec4ba68d024b9170a1b 527237 true true true false 4 1767301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 527237 1626 4           Изплакнете ножовете и предпазителите под  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 8c0ee754ab4847e4bc7c2ae1317e60ef 527238 true true true false 4 1767312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 527238 3360 4           Уверете се, че уредът е изключен и не е включен в контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 a549202b60584468b67bc90678e053d6 527239 true true true false 4 1767313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527239 464174 4           Съветваме ви да почиствате внимателно бръснещите глави веднъж месечно или когато самобръсначката не бръсне така както преди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 58bf32fb3d6140bdba701d6759c3620d 527240 true true true false 4 1767318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527240 464175 4           Изплакнете отделението за косми и държача на бръснещата глава под  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 88b87f3e11184719a9c5c0f411909f25 527241 true true true false 4 1767320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527241 472646 4           За подробни инструкции вижте „Как да подменя бръснещите глави?“   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Shake off excess water. 1142 06546c9c395f483f8bd66241cb69c8d9 527242 true true true false 4 1767325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527242 473254 4           Изтръскайте излишната вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Remove the shaving heads. 1142 3ddaaa6a2a3e4034b5f1a7de68816c36 527243 true true true false 4 1767327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527243 473255 4           Свалете бръснещите глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 61859b302b104cae8cc462cea8e57e8b 527244 true true true false 4 1767332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527244 474388 4           Поставете пантата на държача на бръснещата глава в жлеба от горната страна на бръснещия блок и затворете бръснещия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 7617d2bb57d548a894b170f9ef804e8f 527245 true true true false 4 1951388 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 14 Topic 1 0 527245 458256 4   Почистване на изскачащата приставка за подстригване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Съвет:     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 aab40070636a4033923752a592927c82 527246 true true true false 4 1767340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 527246 198930 4           Никога не подсушавайте зъбците на приставката с кърпа или салфетки, защото това може да ги повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ac28e55b296440ec8745ab0fd5d25aac 527247 true true true false 4 1767347 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527247 430607 4           Избутайте надолу плъзгача за освобождаване на изскачащата приставка за подстригване, за да я отворите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 3e65aaef796e45638f6428db5373bd39 527248 true true true false 4 1767353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527248 430608 4           Внимателно изтръскайте излишната вода и оставете изскачащата приставка за подстригване да изсъхне на въздух.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 86094e5e7c794b13b92a31a15e66c056 527249 true true true false 4 1767360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 527249 430611 4           За най-добри резултати на всеки шест месеца смазвайте зъбците на изскачащата приставката за подстригване с капка минерално масло (маслото не е включено).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 385c0546394d464dba8507cc9bd5dda6 527250 true true true false 4 1767366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 527250 458255 4           Включете уреда и изплакнете изскачащата приставка за подстригване с топла вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5502a9761a324065b93191ee426cf683 527251 true true true false 4 1767373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 527251 473258 4           След всяка употреба почиствайте приставката за подстригване, за да предотвратите запушване и повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 cbca0b0c2e52417e81b3c1d36b2ac29f 527263 true true true false 4 1767458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 527263 473119 4   Как да използвам поставката за бързо почистване?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 11f3d9dc466044369e0f0fe05c095ad4 527264 true true true false 4 1767462 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 527264 438259 4   Подготовка на поставката за бързо почистване за употреба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d1672e42a94b480f8246e87ff7324d60 527265 true true true false 4 1767468 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 527265 498122 4           Завъртете и отстранете горната част на поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 5cee9925ca204f98b2399d52bcb38d3c 527266 true true true false 4 1767473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 527266 506642 4           Завъртете капака и го свалете от пълнителя за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 216c5b25d10144e2b6b3a829ba4785d5 527267 true true true false 4 1767478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 527267 506643 4           Повдигнете езичето на запечатващото фолио и го издърпайте от ъгъла, за да премахнете запечатващото фолио от пълнителя за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 044c2c08bd124879a0365497ad24b4a9 527268 true true true false 4 1767484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 527268 506644 4           Поставете пълнителя за бързо почистване в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 a4fdfc7b75df48cabe006e128c674bea 527269 true true true false 4 1767488 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 527269 506645 4           Поставете горната част на поставката за бързо почистване обратно върху основата и завъртете по посока на часовниковата стрелка, докато чуете щракване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 157da89ddc1144b695549a316502b343 527270 true true true false 4 1767495 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 527270 506646 4           Не накланяйте поставката за бързо почистване, за да избегнете изтичане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 58dd84e78ffc44c1a7d64ea4eaff8a24 527271 true true true false 4 1767498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 527271 501544 4           Натиснете малката кръгла част на дръжката на пълнителя за бързо почистване, за да отчупите куката на дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6c573c500ad24158b5c0a4c40ff2ed9d 527273 true true true false 4 1767510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 527273 506647 4           Ако използвате самобръсначката с пяна за бръснене, гел за бръснене или продукти за преди бръснене, старателно изплакнете бръснещите главите, преди да използвате  поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 6064274f7cfc421fbd42d3aaea5fcbb9 527274 true true true false 4 1767515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 527274 506648 4           Винаги изтръсквайте излишната вода от самобръсначката, преди да я поставите в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 03e78ace44fe47d7aba1d21dd09ad1f7 527275 true true true false 4 1767521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 527275 506649 4           Поставете самобръсначката наобратно в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 d8fff6b18b4a4276a45d1690dffa2277 527276 true true true false 4 1767527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 527276 506650 4           Самобръсначката автоматично открива, че се намира в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 80d2e47ff5f14d928d9ac9b73b5ac645 527277 true true true false 4 1767534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 527277 506651 4           Всяка програма за почистване отнема приблизително една минута.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 fd31c128e2294975a5402dfb2b84fe96 527278 true true true false 4 1767540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 527278 506652 4           По време на програмата за почистване символът за почистване свети непрекъснато и синята икона пулсира.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6061dd6e2679473988ffc6d0b224ba8e 527279 true true true false 4 1767547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 527279 506653 4           Дръжката на самобръсначката вибрира два пъти бързо, когато програмата за почистване приключи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 c9e8b33008ad4ec084fbdf7418a9a00f 527280 true true true false 4 1767553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527280 506654 4           Оставете самобръсначката да изсъхне напълно на въздух в поставката за бързо почистване, преди да я приберете за съхранение.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 2320aaee526a405a8ae28dcd2d6cb7f2 527281 true true true false 4 1767561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527281 506655 4           Включете самобръсначката, за да стартирате програмата за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 bac34232783c4fc4806c3cd92949ccaf 527283 true true true false 4 1767576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527283 506656 4           Вдигнете пълнителя за бързо почистване от поставката за бързо почистване чрез дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2dff6e1981aa4535b0e22544da9707a1 527284 true true true false 4 1767582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 527284 506657 4           Поставете нов пълнител за бързо почистване в  поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 c35b2fdcef8348de834d1aff74e21716 527285 true true true false 4 1767589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527285 506729 4           Сканирайте QR кода отляво или посетете  www.philips.com/cleaning-cartridge, за да поръчате резервни пълнители за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 630d95b14eb641e2a21ef5097890492f 527286 true true true false 4 1767596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 527286 506894 4           Подменете пълнителя за бързо почистване веднага, когато иконата за подмяна на пълнителя за бързо почистване стане видима, или следвайте таблицата по-долу.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 eabd203b3cfe4818b821bf92e8e09c4a 527287 true true true false 4 1767602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 527287 498121 4           Изсипете остатъка от течността в канализацията и рециклирайте празния пълнител в съответствие с местните разпоредби за отпадъците.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 652da496fac849768baf41fe5b5ba916 527314 true true true false 4 1767753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 527314 473121 4   Как да подменя бръснещите глави?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 7101a9e261734b82bc2da5b09efb8767 527316 true true true false 18 1766530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527316 228167 18   Bevezetés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 4e6ac57c41694247b94fb4c99e72fd61 527317 true true true false 4 2080021 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 14 Topic 1 0 527317 444731 4   Смяна на бръснещите глави   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 64a13fd899af4a979b3bcbf8e46dd69c 527318 true true true false 18 1766532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527318 434578 18           Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt, és üdvözöljük a Philips világában! A Philips által biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen vagy az alkalmazással.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 23fcac577da5436b9b839ae0ab489f95 527319 true true true false 4 1767780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 527319 66057 4           Поставете нови бръснещи глави в държача.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 f8aab99ad9384fa0b14cfcaa1fbec04b 527321 true true true false 4 1767787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 527321 234111 4           Върнете придържащите пръстени обратно на бръснещите глави и ги завъртете по посока на часовниковата стрелка, за да прикачите обратно придържащия пръстен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 0f72ce021f20433eaeed789c3f201b87 527322 true true true false 4 1767795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 527322 444343 4           Завъртете придържащите пръстени по посока обратна на часовниковата стрелка и ги свалете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 P_Quick Clean Pod 1148 c1bfd6a2c14e4c38bd3b7d6d84c58c76 527324 true true true false 18 1766543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 527324 473971 18           Quick Clean Pod tok   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 180cd96661174218a09e136e5ac1be39 527325 true true true false 4 1767798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 527325 457080 4           Сложете ги настрана, на безопасно място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 P_Shaving unit release button 1148 fe1bf7983e6c41488ccdc14f61f6fc96 527326 true true true false 18 1766545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527326 619 18           Borotvaegység kioldó gombja   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 P_Shaving unit 1148 5183e1474aae4664a45913aa0fc4e0ce 527328 true true true false 18 1766547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527328 620 18           Borotvaegység   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 P_Trimmer release slide 1148 e8a7ef5281a241f7938a9341ee29e0d5 527329 true true true false 18 1766550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 527329 2480 18           Pajeszvágó kioldócsúszkája   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 P_Pop-up trimmer 1147 8198e24e802b4c83928682699ba5024c 527332 true true true false 18 1766555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527332 431545 18           Pajeszvágó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7370a6e2b5134b00bde0419a9b1e1c34 527335 true true true false 18 1766561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 527335 473115 18   Mit jelentenek a markolaton található ikonok?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The appliance is fully charged. 1709 ee14af20537d482196971d871b837718 527338 true true true false 18 1766571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 527338 477193 18           A készülék teljesen fel van töltve.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b686681afe16484d912ae2762a2ed6c9 527340 true true true false 18 1766575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 527340 477194 18           A világító sávok száma az akkumulátor hozzávetőleges töltöttségi szintjét jelzi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_Flashing 1709 ef921e9e6699489db671b47d7a949901 527341 true true true false 18 1766580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527341 477195 18           Villogó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Flashing when you press the on/off button 1709 2ad10fed999f44ad9f471a8fc4047d91 527347 true true true false 18 1766604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527347 477201 18           A be-/kikapcsoló gomb megnyomása után villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Bottom light flashing orange 1709 cde4ee48e3bf443fa7647656cd4d2d42 527348 true true true false 18 1766608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527348 477202 18           Az alsó fény narancssárgán villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 E_Lights flashing in sequence 1709 1305038683a84ff38473905de77b11fe 527349 true true true false 18 1766613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 14 Topic 1 0 527349 477203 18           Sorban kigyullad   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Lights up continuously 1709 8ed3cba6f4e046d286c7288ee36cf556 527350 true true true false 18 1766617 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 527350 477204 18           Folyamatosan világít   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 562bc6f8b5354792873b8b1fdaabe219 527351 true true true false 18 1766622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 527351 477205 18           Világítani kezd, ha felveszi a készüléket   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2e673fd977fb46858c621e4744476085 527367 true true true false 18 1766687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527367 477189 18           Mielőtt be tudná kapcsolni a készüléket, ki kell húznia a fali  aljzatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_The travel lock is activated. 1709 7f8dde1ea1684e0481c9825590ab9680 527368 true true true false 18 1766690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527368 477190 18           Az utazózár be van  kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_The battery is almost empty. 1709 4e48625ce9144a698fcd43e6d41831a9 527369 true true true false 18 1766695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 527369 477191 18           Az akkumulátor majdnem teljesen  lemerült.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_The appliance is charging. 1709 cfc813e2fc964818a6e5babdf70638d6 527370 true true true false 18 1766703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527370 477192 18           A készülék töltődik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e0b21c4a4b3f4a968b91d5c885f3f243 527372 true true true false 18 1766717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527372 477210 18           Megjelenik a Quick Clean Pod tokon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 677e414aec0b458c85454f6727ea2db2 527373 true true true false 18 1766724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527373 498106 18           A Quick Clean Pod tisztítópatront ki kell  cserélni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 How do I charge my appliance? 1709 fd4ebcaf4e4246bc82fab096ca184fbc 527374 true true true false 18 1766730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527374 473116 18   Hogyan kell tölteni a készüléket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 Charging APA 1709 31c2f840078049d9bf1bf98f6794841c 527375 true true true false 18 1766735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527375 432732 18                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Quick charge: 307 95c72cbf56e34d73b2f493691853044f 527376 true true true false 18 1766740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527376 28290 18           Gyorstöltés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 66c57d0b91de401382e3e741e2190cf3 527377 true true true false 18 1766745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527377 464164 18           A készülék teljesen feltöltött állapotban akár 60 perc vezeték nélküli használatot is biztosít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 9c7eea7843ee41dc9326f73e7606f8aa 527378 true true true false 18 1766749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527378 474492 18           Töltse fel a készüléket az első használat előtt, illetve ha az akkumulátor töltöttségjelzőjén az alsó sáv narancssárgán kezd villogni, ami majdnem teljesen lemerült akkumulátorszintet jelez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:50 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 071e871f8b134088b3a169f503e0901a 527379 true true true false 18 1953364 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:50 14 Topic 1 0 527379 474493 18           Körülbelül 5 perc töltés után az akkumulátor egyszeri borotválkozáshoz elegendő energiát tartalmaz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bbebccd3c0e642ddb297903ccd19f532 527381 true true true false 18 1766766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527381 366839 18           Ellenőrizze, hogy a készülék ki van-e  kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:55 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 b67f9f9b67824b5e92fea4c424d948c3 527382 true true true false 18 1953373 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:55 14 Topic 1 0 527382 472079 18           Az akkumulátor ilyenkor egyszeri borotválkozáshoz elegendő energiát tartalmaz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 9cc85726e6d2461f8d82ba3fda8fa30b 527383 true true true false 18 1766778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527383 506732 18           A készülék gyorstöltése közben az akkumulátor töltöttségjelzőjének lámpái egymás után világítani kezdenek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 9c127257c00141578c4afc50e0bc8bac 527384 true true true false 18 1766782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527384 506734 18           Körülbelül 5 perc után az akkumulátor töltésjelzőjének alsó lámpája elkezd villogni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 ad053eece12c4d97aae4fd77885d3b3b 527385 true true true false 18 1766788 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527385 506736 18           Miközben a készülék töltődik, az akkumulátor töltöttségjelzőjének alsó fénye először fehéren villogni kezd, majd folyamatosan fehéren világít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 61468fe506f34096a72f8249106324f2 527386 true true true false 18 1766791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527386 506737 18           Ezután a második jelzőfény kezd villogni, majd folyamatosan világít, és így tovább, amíg a készülék teljesen fel nem töltődik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fc82f3a73a6949c0b5b3a8127a88560c 527387 true true true false 18 1766797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527387 506738 18           Amikor az készülék teljesen feltöltődött, mindhárom töltöttségjelző fény folyamatosan világít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 5b82b15c35484627ba72b4ea331e8e89 527391 true true true false 18 1766819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527391 464165 18           A készüléket a töltőállványban tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:56 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 f41d565d37b54972b3c80e5d3d6e0acc 527392 true true true false 18 1953374 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:56 14 Topic 1 0 527392 506578 18           A töltőállvány alján található fénygyűrű elkezd gyorsan forogva világítani.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 03caf3e10bc64d7cacfa54a2b3120042 527393 true true true false 18 1766830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527393 506673 18           Körülbelül 5 perc után a világító gyűrű lassabban forog tovább.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4635fc932f1f4b598428696133abd108 527394 true true true false 18 1766834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527394 506739 18           Ahogy a készülék töltődik, a világító gyűrű egyre erősebben világít, és egyre lassabban forog.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 8e79c1052dc445268c396cdb4c28fccb 527395 true true true false 18 1766840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527395 506740 18           Amikor a készülék teljesen feltöltődött, a világító gyűrű teljes erősséggel világít, és nem forog tovább.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 'Unplug for use' symbol APA 1709 6e0efd38e35144b1abfb0d04142373c3 527396 true true true false 18 1766845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527396 432900 18   'Csatlakozás nélküli használat' szimbólum    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A „csatlakozás nélküli használat” szimbólum villogása arra emlékezteti, hogy ki kell húzni a készüléket a fali aljzatból, és el kell távolítani a kis méretű csatlakozódugót ahhoz, hogy a borotvát be tudja kapcsolni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 How do I use my appliance and the attachments? 1709 361d5b7032e547c6b488ae0a2d709b5d 527397 true true true false 18 1766851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527397 473117 18   Hogyan kell használni a készüléket és a tartozékokat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 APA Usage Notes 1709 0385d7988094415698291e6aa390a48e 527398 true true true false 18 1766856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527398 464101 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 8dc65c8721f541668086c768285a62f9 527409 true true true false 18 1766919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527409 517485 18           A borotvaegység keskeny oldalaival borotválja a nehezen elérhető részeket, például az állkapocs mentén és az orr alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d5ff0490a05e4dda8efd4c70ac91edb7 527410 true true true false 18 1766931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527410 464166 18           A készülék használható nedvesen vagy szárazon vagy akár zuhanyzás közben is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f646aa30033f4f84a302680edcf84342 527411 true true true false 18 1766936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527411 464167 18           A nedves borotválkozáshoz vigyen fel a bőrére vizet és borotvahabot vagy -gélt, és öblítse le a borotvafejeket meleg csapvízzel, mielőtt a következő lépésekkel folytatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6a760d672fd5464a8a878e23ce518517 527412 true true true false 18 1766941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 527412 464168 18           Ha géllel vagy habbal borotválkozik, a borotvaegységet rendszeren öblítse le borotválkozás közben, hogy bőrén folyamatosan, akadálytalanul haladhasson.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 2d63b03d840545ff8e77aa5665f836f5 527415 true true true false 18 1766963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527415 473643 18           Az eltömődés és károsodás megakadályozása céljából minden használat után tisztítsa meg a készüléket és a  tartozékokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 87b377377fff40df958ce1e20d70ecc5 527416 true true true false 18 1766966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527416 473644 18           Alaposan tisztítsa meg a borotvafejeket havonta egyszer vagy ha a készülék nem a megszokott módon  vág.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 Trimming APA 1709 d92940604d314d1bae341795f1d8f724 527418 true true true false 18 1766977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 527418 444649 18   Szőrzetvágás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 053eb1a0a06348298f008abfc9552e64 527419 true true true false 18 1766987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 527419 270619 18           Tartsa a szakállvágót a bőrre merőlegesen, és mozgassa lefelé a készüléket, miközben óvatosan a bőréhez  nyomja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Close the trimmer. 40 1a412a084f06426dad80a6a1d0d41d7a 527420 true true true false 18 1766991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 527420 458257 18           Zárja be a szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d7a4b8a5cf2144a1a74d8183f385eb9c 527421 true true true false 18 1766993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 527421 473646 18           Az eltömődés és károsodás megakadályozása céljából minden használat után kapcsolja ki a készüléket, és tisztítsa meg a  szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 4b194f6a99104ff8bf450b704459d4d0 527422 true true true false 18 1766998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 527422 518446 18           A szakállvágót használhatja az orra alatti területen is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 db3260080c514327a8b36d15e3d0107f 527434 true true true false 5 1767966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 14 Topic 1 0 527434 228167 5   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5f60a58527474a44ae88ce502a96c485 527437 true true true false 5 1767969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 14 Topic 1 0 527437 434578 5           Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili potporu koju pruža Philips, registrirajte svoj proizvod na  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 P_Quick Clean Pod 1148 a276092fc44644d9b35552b102198ca6 527443 true true true false 5 1767982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 527443 473971 5           Kapsula Quick Clean   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 P_Shaving unit release button 1148 c9e0c9e521914670925e2fcc03848b32 527446 true true true false 5 1767985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 14 Topic 1 0 527446 619 5           Gumb za otpuštanje jedinice za brijanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Shaving unit 1148 3d0679c5fb3345f293dd3b71006f912f 527448 true true true false 5 1767988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 527448 620 5           Jedinica za brijanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 P_Trimmer release slide 1148 4cfd3f397f3a4bdb859dbe8c483c1734 527451 true true true false 5 1767990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 14 Topic 1 0 527451 2480 5           Klizač za otpuštanje trimera   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 P_Pop-up trimmer 1147 b90537907a034323968315b1160339f1 527455 true true true false 5 1767995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 14 Topic 1 0 527455 431545 5           Skočni trimer   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 6ec9e2177a1e4114be9e0dce5f487700 527459 true true true false 5 1768003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 527459 473115 5   Što znače ikone na ručici uređaja?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The appliance is fully charged. 1709 18ceaebbbe8345f687bc7ad38ff85dc9 527464 true true true false 5 1768016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527464 477193 5           Uređaj je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9a77a44a62494703ae150c8d2a976f70 527466 true true true false 5 1768023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527466 477194 5           Broj stupića koji svijetle prikazuje preostali kapacitet baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Flashing 1709 4b69a2c1c59044b7b063007d9919c1de 527468 true true true false 5 1768031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 527468 477195 5           Treperi   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 Storage and travel (heading only) 1709 fc77c82a82224b30b780eedad4703e38 527474 true true true false 18 1767195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527474 444652 18   Tárolás és utazás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 690ce4cb07a542fda74230abc92945c4 527482 true true true false 5 1768064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527482 477201 5           Treperi kada pritisnete gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Bottom light flashing orange 1709 15cbd32f969344fd802595c8361bf97c 527484 true true true false 5 1768071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527484 477202 5           Donji indikator treperi u narančastoj boji   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3f1965f964794e4ea5919629170473e9 527486 true true true false 5 1768076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527486 477203 5           Indikatori uzastopno trepere   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Lights up continuously 1709 c6bdd3ee918542808e39298a4670cef9 527487 true true true false 5 1768082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 527487 477204 5           Neprekidno svijetli   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 7ef6926d2e294160b9ec28b1e2e06ee8 527490 true true true false 5 1768087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 527490 477205 5           Zasvijetliti kada podignete uređaj   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 58fd60ca71b54a52af515cbd6bb2c2f2 527503 true true true false 18 1767264 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 527503 473118 18   Hogyan kell tisztítani a készüléket és a tartozékokat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 cb8e657791aa4430a40495ea2cee3591 527505 true true true false 18 1767273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 527505 234016 18           Az optimális teljesítmény érdekében minden egyes használat után tisztítsa meg a készüléket és a  tartozékokat.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 9e58b0bfb1c544e695dd022dcecbcefc 527507 true true true false 18 2081016 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:29 14 Topic 1 0 527507 444735 18   A borotva tisztítása csap alatt   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 be1c1468290b42999ce6c3ab6b0b4fda 527511 true true true false 18 1767304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 527511 369679 18           Amikor leöblíti a borotvaegységet, a borotva aljából víz csepeghet. Ez normális jelenség.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Switch on the shaver. 1142 a932b7d1c3cf486aa43c3fcda0694263 527513 true true true false 18 1767310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 527513 423901 18           Kapcsolja be a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 c1be30d3f70b46c2b514f9df0f49acb9 527515 true true true false 18 1767316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527515 464759 18           Öblítse le a szőrgyűjtő kamrát meleg folyó víz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 017657fc3ca946ecb95b90e700690b15 527516 true true true false 5 1768180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 527516 477189 5           Prije uključivanja, uređaj biste trebali iskopčati iz zidne  utičnice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 626bf38a42c146b1b0171b0d6a86b003 527517 true true true false 18 1767323 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527517 473253 18           Az eltömődés és a károsodás megakadályozása céljából minden használat után tisztítsa meg a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_The travel lock is activated. 1709 b00ebd2afc1442b6830a314a069a7487 527518 true true true false 5 1768186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 527518 477190 5           Putno zaključavanje je  aktivirano.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 Thorough cleaning APA 1709 921de7afe64f4497a6c9cb7e6072371c 527519 true true true false 18 1767330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527519 457079 18   Alapos tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The battery is almost empty. 1709 ab66b916679c4ff2be209a8861d9fba2 527520 true true true false 5 1768191 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527520 477191 5           Baterija je gotovo  prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 018954657abb46b0bdae4f0fe5488b0b 527521 true true true false 18 1767337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 527521 1626 18           Csapvíz alatt tisztítsa a kést és a  szitát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The appliance is charging. 1709 07b09df7aab346688645c33e828f5d1b 527522 true true true false 5 1768197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527522 477192 5           Uređaj se puni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 405d962dcec04f3bb5258b68f874c879 527523 true true true false 18 1767348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527523 3360 18           Ügyeljen arra, hogy a készülék ki legyen kapcsolva, és ki legyen húzva ki a fali aljzatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 833fcba1934c45ba883e3e4f2cadec2a 527525 true true true false 18 1767354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527525 464174 18           Azt ajánljuk, hogy alaposan tisztítsa meg a borotvafejeket havonta egyszer vagy ha a borotva nem a megszokott módon vág.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d7fcfce22b2e48c8bc8f0472c43c7fd4 527526 true true true false 18 1767362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 527526 464175 18           Öblítse le a szőrgyűjtő kamrát és a borotvafejtartót folyó  vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 183e2d74a5aa47d5a5ec5322ce2b126c 527527 true true true false 5 1768208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527527 477210 5           Postaje vidljivo na kapsuli Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 8e9a4146859a481db9e60b467df8632a 527528 true true true false 18 1767371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 527528 472646 18           A részletes utasításokat lásd a „Hogyan kell a borotvafejeket cserélni?” fejezetben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ec2be4450a2f4f1d9edca86c4ab0b1f2 527529 true true true false 5 1768214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527529 498106 5           Spremnik kapsule Quick Clean treba  zamijeniti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 E_Shake off excess water. 1142 55487fa52c834e4fa7b19a4dc6086343 527530 true true true false 18 1767379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 527530 473254 18           Rázza ki a felesleges vizet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 How do I charge my appliance? 1709 f50e8c4a49564c28afcb1465d0cef7e6 527531 true true true false 5 1768219 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 527531 473116 5   Kako se moj uređaj puni?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Remove the shaving heads. 1142 9699d19731c84255a1b26427b9484261 527532 true true true false 18 1767386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 527532 473255 18           Vegye le a borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 458fe9fddcce487f99b67637ccddfc9d 527533 true true true false 18 1767390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 527533 474388 18           Helyezze az új borotvafejtartó zsanérját a borotvaegység tetején található résbe, majd zárja be a borotvaegységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 Charging APA 1709 de41dd2d67a442bea2a2490e118d0404 527534 true true true false 5 1768225 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527534 432732 5                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:10 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 08b63200381840ce9b74337c0b516ad5 527535 true true true false 18 1953428 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:10 14 Topic 1 0 527535 458256 18   A kinyitható szakállvágó tisztítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tipp:     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Quick charge: 307 27d1b7e87f784955a643fb872d32bd93 527536 true true true false 5 1768230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527536 28290 5           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 afa663107b1d44a7b9de8a122832984b 527537 true true true false 18 1767406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 527537 198930 18           Soha ne szárítsa a vágókészülék fogait törülközővel vagy papírzsebkendővel, mivel ezek megsérthetik a vágókészülék fogait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 1e2eab707ebf450893b14bcd8cc7e48e 527538 true true true false 5 1768231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 527538 464164 5           Kada je uređaj potpuno napunjen, bežično može raditi do 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 af22171eb82b480c9fbec37ab854cf2c 527539 true true true false 18 1767415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 527539 430607 18           A kinyitható szakállvágó kinyitásához tolja lefelé a csúszkáját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 adc6fce8e82e4f51b9f6a1ad38dec840 527540 true true true false 18 1767424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 527540 430608 18           Óvatosan rázza ki a felesleges vizet, és hagyja a kinyitható szakállvágót a levegőn megszáradni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 abf1b66d354a49a1b18877cd94dfab2b 527541 true true true false 5 1768236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 527541 474492 5           Napunite uređaj prije prve uporabe i kada donje svjetlo indikatora stanja baterije treperi u narančastoj boji pokazujući kako je baterija gotovo prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 6245cce079864afe9ef1cfa66f3685ba 527542 true true true false 18 1767431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 527542 430611 18           A szakállvágó optimális működése érdekében félévente olajozza meg a szakállvágó fogait egy csepp műszerolajjal (az olaj nem képezi a csomag részét).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 59d26a46ea2340769e807711060d4688 527543 true true true false 18 1767439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 527543 458255 18           Kapcsolja be a készüléket, és öblítse le a kinyitható szakállvágót meleg vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:12 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 28775cea3ad749baaaf05fd8d6b47d6a 527544 true true true false 5 1953088 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:12 14 Topic 1 0 527544 474493 5           Nakon približno 5 minuta punjenja, baterija sadrži dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 fc67a9225ee849f0b046ae368a05a1b7 527545 true true true false 18 1767447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 527545 473258 18           Az eltömődés és a károsodás megelőzése céljából minden használat után tisztítsa meg a szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 43655b0ffe344d0c9c0b648a40e2132e 527549 true true true false 5 1768249 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527549 366839 5           Provjerite je li uređaj  isključen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:14 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 964cd1b057664a7292197e8fcfedfcfa 527551 true true true false 5 1953097 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:14 14 Topic 1 0 527551 472079 5           Baterija sada ima dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 429dd136082c4892a7fafc5a05ed8178 527553 true true true false 5 1768255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527553 506732 5           Dok je uređaj u načinu brzog punjenja, svjetla indikatora stanja baterije uključivat će se neprekidno jedno za drugim.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 0f76b01838da490ba9cc57fbf8fb42c5 527555 true true true false 5 1768258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 527555 506734 5           Nakon otprilike 5 minuta, treperi donje svjetlo indikatora stanja baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4baaa1c29ac74327ad79658b18f777fa 527557 true true true false 5 1768264 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527557 506736 5           Tijekom punjenja uređaja, donje svjetlo indikatora stanja baterije najprije treperi, a zatim neprekidno svijetli.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 70116b3c300e4a1dba9befbae0d70f6c 527559 true true true false 5 1768269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527559 506737 5           Zatim drugo svjetlo treperi i počne neprekidno svijetliti, sve dok se uređaj potpuno ne napuni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 19bf137b16e745c5beeba4bc72eb9a62 527561 true true true false 5 1768273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527561 506738 5           Kada je uređaj potpuno napunjen, sva tri svjetla indikatora stanja baterije neprekidno svijetle.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 13d8b37ace3d4fada35485d97f1ee5f9 527568 true true true false 5 1768294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527568 464165 5           Uređaj stavite na postolje za punjenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 721a7f1579de40e591558655634e0c74 527569 true true true false 18 1767556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527569 473119 18   Hogyan kell használni a Quick Clean Pod tokot?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d738e6c2840c4837bea59ddbff13df2c 527570 true true true false 18 1767560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527570 438259 18   A Quick Clean Pod előkészítése a használathoz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:15 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 d688ca01c53e423c97ef5d63fddc1ac2 527571 true true true false 5 1953098 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:15 14 Topic 1 0 527571 506578 5           Svjetlosni prsten na dnu postolja za punjenje svijetli i brzo se okreće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 09f41e619fc6437a8669e1ef70ca981d 527572 true true true false 18 1767565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 527572 498122 18           Fordítsa el, és távolítsa el a Quick Clean Pod tetejét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 58e8bf6ea17b46488f866d25d045a4f9 527573 true true true false 5 1768304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 527573 506673 5           Nakon približ. 5 minuta svjetlosni se prsten okreće sporije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4848c1c6c8c14b0a83b8d55035d3690d 527574 true true true false 18 1767568 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 527574 506642 18           Csavarja le a Quick Clean Pod tisztítópatron fedelét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 305c8f8647b84717b88b0a554713c0bf 527575 true true true false 5 1768312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 527575 506739 5           Kako se uređaj i dalje puni, svjetlosni prsten postaje svjetliji i okreće se sporije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7c9f3aa473724d8794537ffb0c220073 527576 true true true false 18 1767574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527576 506643 18           Távolítsa el a zárófóliát úgy, hogy megemeli a Quick Clean Pod tisztítópatron zárófóliájának a fülét, és a saroknál fogva lehúzza.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 45b88ef0375e462ba494897c9a20665b 527577 true true true false 5 1768318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527577 506740 5           Kad se uređaj potpuno napuni, svjetlosni prsten potpuno zasvijetli i prestane se okretati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 77c497ba835d49edbdf4341a699c22d6 527578 true true true false 18 1767578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527578 506644 18           Helyezze a Quick Clean Pod tisztítópatront a Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 b981affd7e074b42ae4787c01fdab1c1 527579 true true true false 5 1768323 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527579 432900 5   Simbol „iskopčaj prije korištenja”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol „iskopčaj prije uporabe” treperi kako bi vas podsjetio da uređaj trebate iskopčati iz zidne utičnice i ukloniti mali utikač iz njega prije nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 faee90b17add4ae1b968725a22456817 527580 true true true false 18 1767583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 527580 506645 18           Helyezze a Quick Clean Pod tetejét vissza a talpára, majd forgassa az óramutató járásának irányába, amíg kattanást nem hall.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 486ed47200cd458982179d0a802f1ee3 527581 true true true false 5 1768328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 527581 473117 5   Kako upotrebljavati uređaj i nastavke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 aee1ad9ee98d4bfab10e802bc6df18c6 527582 true true true false 18 1767588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527582 506646 18           A tisztítófolyadék szivárgásának elkerülése érdekében ne döntse meg a Quick Clean Pod tokot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 8733fd5670d148e690101d83ff64c32f 527583 true true true false 5 1768333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 527583 464101 5                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 1ac9889033514d82b1d15d67e0401c1d 527584 true true true false 18 1767594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527584 501544 18           A Quick Clean Pod tisztítópatron fogantyúján található bekattanó kampó eltöréséhez nyomja meg a fogantyún található kis kerek részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6ec32c19b75d415b934283cbf63d395c 527588 true true true false 18 1767606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 527588 506647 18           Ha a borotvát borotvahabbal, borotvagéllel vagy borotválkozás előtti termékekkel használja, a  Quick Clean Pod használata előtt alaposan öblítse le a borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1816a6200b31459eb589487d20f6e4d2 527590 true true true false 18 1767612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 527590 506648 18           Mindig rázza le a felesleges vizet a borotváról, mielőtt a Quick Clean Pod tokba helyezné.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 de5f7c29c17c4775b800b49857b71233 527592 true true true false 18 1767618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 527592 506649 18           Helyezze a borotvát a felső részével lefelé a Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 18f1fd5727f14c4081770f1c9c5b49b6 527594 true true true false 18 1767620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 527594 506650 18           A borotva automatikusan érzékeli, hogy a Quick Clean Pod tokban van.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 911dd24e327949a9b7db4dda390358bd 527597 true true true false 18 1767629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 527597 506651 18           A tisztítási program körülbelül egy percig tart.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 b43538894c4646fea70dec5e4c82e7fa 527599 true true true false 18 1767636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 527599 506652 18           A tisztítási program során a tisztítási szimbólum folyamatosan világít, és a kék ikon villog.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 598c93525b8a49bcb531611b1db954b9 527601 true true true false 18 1767641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 527601 506653 18           A borotva markolata kétszer gyorsan vibrál, ha a tisztítási program befejeződött.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8cf8fbc1ca5f4b708ff1fa2e1ab3f7d9 527603 true true true false 18 1767647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527603 506654 18           Hagyja a borotvát levegőn teljesen megszáradni a Quick Clean Pod tokban, mielőtt elteszi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f0c107e755cf4619a5d29c8e3761a92b 527604 true true true false 5 1768385 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 527604 517485 5           Upotrijebite uske strane jedinice za brijanje kako biste brijali teško dostupna mjesta, poput linije duž vilice i područja ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 f21012fa919d4e59987f04ad423fa145 527605 true true true false 18 1767652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527605 506655 18           A tisztítóprogram elkezdéséhez kapcsolja be a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 2c378728d2ed452da6dd19e04ae18b59 527607 true true true false 5 1768395 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 527607 464166 5           Ovaj uređaj možete upotrijebiti pri suhim ili mokrim uvjetima, pa čak i pod tušem.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 5d52ee74960f4f1b80fdce8cfdb1b249 527608 true true true false 18 1767663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 527608 498121 18           Az esetleg megmaradt folyadékot öntse a lefolyóba, és az üres patront a helyi hulladékkezelési előírásoknak megfelelően adja le újrahasznosításra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 11e4edfabf674d87a32016f8916a7e84 527609 true true true false 5 1768399 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 527609 464167 5           Za vlažno brijanje nanesite malo vode i pjene za brijanje na kožu i glave za brijanje isperite toplom vodom iz slavine prije nego što nastavite slijediti korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 7a63b8e6cc3f447d98db9d7a4048c977 527610 true true true false 18 1767667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 527610 506656 18           Emelje ki a Quick Clean Pod tisztítópatront a Quick Clean Pod tokból a fogantyúnál fogva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 001c8f8d66f44d8e9f5daa5d8f178c8a 527611 true true true false 5 1768405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527611 464168 5           Ako za brijete upotrebljavate gel ili pjenu, jedinicu za brijanje redovito ispirite tijekom brijanja kako bi i dalje glatko klizila po koži.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 6c6910d360a442ee8b564a5d30ef451f 527612 true true true false 18 1767670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 527612 506657 18           Helyezzen új Quick Clean Pod tisztítópatront a  Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 7e0b912332e74295a6dc02d135c0f515 527614 true true true false 18 1767674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 527614 506729 18           Új Quick Clean Pod tisztítópatronok rendeléséhez olvassa be a bal oldalon látható QR-kódot, vagy tekintse meg a  www.philips.com/cleaning-cartridge weboldalt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 ce12f4960f934a1aa24c1906c00f23ba 527616 true true true false 18 1767680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 527616 506894 18           Cserélje ki a Quick Clean Pod tisztítópatront azonnal, ha a Quick Clean Pod patroncsere ikonja megjelenik, vagy kövesse az alábbi táblázatot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 6966a92c6e8444d5af190df7bd8d767a 527617 true true true false 5 1768423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527617 473643 5           Očistite uređaj i nastavke nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i  oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 cb2f810c638247e58835702a084b7b52 527619 true true true false 5 1768426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527619 473644 5           Temeljno očistite glave za brijanje jednom mjesečno ili kada uređaj ne brije kao što je  brijao.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 472102e94ded44638415fc461e244574 527623 true true true false 5 1768436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 527623 444649 5   Podrezivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 e5243388377742c1ae3c06cbef247cb9 527626 true true true false 5 1768446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 527626 270619 5           Držite trimer okomito prema koži i pomaknite uređaj prema dolje dok lagano  pritišćete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Close the trimmer. 40 b0427ed6bb2646baa9beae7eba8b3e21 527628 true true true false 5 1768451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527628 458257 5           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 905331392e9545a78e63534ef48d488e 527630 true true true false 5 1768456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527630 473646 5           Isključite uređaj i očistite trimer nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i  oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 35d52ba3795945639ab38f800d41b6ef 527632 true true true false 5 1768460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 527632 518446 5           Trimer možete upotrebljavati i u području ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 How do I replace the shaving heads? 1709 c3b29dcc586f499e91eee943a5ff43b6 527665 true true true false 18 1767847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 14 Topic 1 0 527665 473121 18   Hogyan kell kicserélni a borotvafejeket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 692a3de5f25f4c1fbb86a5414c952cda 527669 true true true false 18 2081032 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 14 Topic 1 0 527669 444731 18   A borotvafejek cseréje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2303c34b4fee4358a2324e1aa2febcc7 527672 true true true false 18 1767857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 14 Topic 1 0 527672 66057 18           Helyezze be az új borotvafejeket a tartóba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 284b017f1ce348a0a575d6722b63abb4 527674 true true true false 18 1767860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 14 Topic 1 0 527674 234111 18           Helyezze a rögzítőgyűrűket vissza a borotvafejekre, és fordítsa el azokat az óramutató járásával megegyező irányba a rögzítőgyűrű újracsatlakoztatásához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 409953c5eea843759aa8e83cc844d90d 527676 true true true false 18 1767863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 14 Topic 1 0 527676 444343 18           Fordítsa el a rögzítőgyűrűket az óramutató járásával ellentétes irányba, és távolítsa el azokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 E_Place them aside in a safe place. 1141 abdef5a90bc0438e903ff16c92fd9a52 527678 true true true false 18 1767866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 14 Topic 1 0 527678 457080 18           Tegye félre egy biztonságos helyre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 Storage and travel (heading only) 1709 2b63692b86ca4cf7a429d33fe811e582 527694 true true true false 5 1768643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 527694 444652 5   Pohrana i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6701e43130964c1daf21e859bba2547b 527707 true true true false 5 1768727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 527707 473118 5   Kako čistim uređaj i nastavke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ccdc8a76af954858a518f9709388a5cb 527708 true true true false 5 1768730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 527708 234016 5           Nakon svake uporabe očistite uređaj i nastavke kako bi učinak bio  optimalan.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:38 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 be8946ac0bf0480182d8f0a41bc3f28d 527709 true true true false 5 2080095 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:38 14 Topic 1 0 527709 444735 5   Čišćenje uređaja pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3b846691540d49369a4da09ec95545c3 527710 true true true false 5 1768746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 527710 369679 5           Tijekom ispiranja jedinice za brijanje, iz donjeg dijela uređaja za brijanje može kapati voda. To je uobičajena pojava.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Switch on the shaver. 1142 a70d213aab06460f8d6729398cbe85e5 527711 true true true false 5 1768751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 527711 423901 5           Uključite uređaj za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 bdef5160f1e84481a1919372c04d0b4d 527712 true true true false 5 1768755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 527712 464759 5           Isperite komoru za dlačice pod mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 0b1c51f8703a4d02814796076ad9b5bc 527713 true true true false 5 1768758 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 527713 473253 5           Očistite brijač nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 Thorough cleaning APA 1709 bfd9ee23b74c4ebdacd23b2d1be318a6 527714 true true true false 5 1768761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 527714 457079 5   Temeljito čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 8fc11498733f4b9383448700fc260106 527715 true true true false 5 1768766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 527715 1626 5           Očistite rezač i štitnik pod mlazom vode iz  slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c80e0d2a9dce42ca843cf89742a5227f 527716 true true true false 5 1768772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 527716 3360 5           Pripazite da uređaj bude isključen i iskopčan iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 d4c6405feabd45d3907856eafb653cf4 527717 true true true false 5 1768777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 527717 464174 5           Savjetujemo vam da temeljno očistite glave za brijanje jednom mjesečno ili kada brijač ne brije kao što je brijao.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7ceec949f407426d977b3ffa9d467acd 527718 true true true false 5 1768782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 527718 464175 5           Isperite komoru za dlačice držač glave za brijanje pod mlazom tople vode iz  slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 de455116b5884ae68e7cecfa48939565 527719 true true true false 5 1768786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 14 Topic 1 0 527719 472646 5           Podrobne upute potražite u odjeljku „Kako zamijeniti glave za brijanje”?   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Shake off excess water. 1142 ce90f24c25014507940807fddd4be905 527720 true true true false 5 1768789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 527720 473254 5           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Remove the shaving heads. 1142 9dfb9c44840c47daa84957762ddd7fc2 527721 true true true false 5 1768794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 527721 473255 5           Uklonite glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 d3d99e074abf41518e049c77da72357c 527722 true true true false 5 1768799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 527722 474388 5           Umetnite zglob držača glave za brijanje u utor na vrhu jedinice za brijanje i jedinicu zatvorite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 be4b201a797b4725895b90b10efbae5d 527723 true true true false 5 1953122 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 14 Topic 1 0 527723 458256 5   Čišćenje skočnog trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savjet:     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d9cc6e4e29474e2eafc9d33c8ea668d5 527724 true true true false 5 1768814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 527724 198930 5           Zupce trimera nikada nemojte sušiti ručnikom ili rupčićem, jer ih to može oštetiti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 884635adeeaf4c2d90abada39d54fff2 527725 true true true false 5 1768820 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 527725 430607 5           Kliznu tipku za otpuštanje trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili skočni trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 ea80b4e1eb8d42489854225a57795068 527726 true true true false 5 1768826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 527726 430608 5           Višak vode pažljivo otresite i skočni trimer ostavite da se osuši.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 fd1d58c994f6487389105b2c3e3fc5f2 527727 true true true false 5 1768832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 527727 430611 5           Za optimalan rad, podmazujte zupce skočnog trimera jednom kapi mineralnog ulja svakih šest mjeseci (ulje nije uključeno).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 ccca7075c9dc4499b6395083f5c7ab5f 527728 true true true false 5 1768837 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 527728 458255 5           Uključite uređaj i skočni trimer isperite toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 3a8fe019315946518b67d307ff359552 527729 true true true false 5 1768842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 14 Topic 1 0 527729 473258 5           Očistite trimer nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 773a367698f94e7fa6d9a0b90f55215d 527741 true true true false 5 1768886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527741 473119 5   Kako upotrebljavati Philips Quick Clean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 3dd9b7d2cd8d4c01a2f75fa5148dd230 527742 true true true false 5 1768889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527742 438259 5   Priprema kapsule Quick Clean za uporabu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 cde97ff6164f4fcc884f51acbbe9258c 527743 true true true false 5 1768891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527743 498122 5           Zakrenite i uklonite vrh kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4519755ff70f42b18aedaf10c4cb59c8 527744 true true true false 5 1768896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 527744 506642 5           Zakrenite i uklonite poklopac spremnika kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 1eef7418a7ff4937ab3e11b895d63751 527745 true true true false 5 1768899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 527745 506643 5           Podignite jezičac na brtvi i povucite ga za ugao kako biste uklonili brtvu iz kapsule spremnika Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a4c7650e0d5d4e2fa400d0f5ed6b01de 527746 true true true false 5 1768905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 527746 506644 5           Postavite spremnik kapsule Quick Clean u kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 f09669b7f4464fa0a201857dbdfa3d2f 527747 true true true false 5 1768908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 527747 506645 5           Postavite poklopac kapsule Quick Clean na postolje i okrenite ga u smjeru kretanja kazaljki na satu dok ne začujete zvuk klika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fdc5d69018e34e4096fcd9498b638a4c 527748 true true true false 5 1768913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 527748 506646 5           Nemojte naginjati kapsulu Quick Clean kako biste spriječili curenje tekućine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 9b7acc513715427fad072c0ddea86210 527749 true true true false 5 1768916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 527749 501544 5           Pritisnite mali okrugli komad na dršci spremnika kapsule Quick Clean kako biste slomili kuku na dršci.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 a479cf7a41fb4cfba1d324fda7dca24f 527751 true true true false 5 1768925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 527751 506647 5           Ako upotrebljavate brijač s pjenom ili gelom za brijanje tj. proizvodima prije brijanja, temeljito isperite glave za brijanje prije uporabe  kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 a16f2730a76f4ad5ba00e01040b56078 527752 true true true false 5 1768930 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 527752 506648 5           Uvijek otresite višak vode s brijača prije nego ga stavite u kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9e41d99457ec46bf8d7fe46c0b874537 527753 true true true false 5 1768934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 527753 506649 5           Postavite brijač naopako unutar kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1d7b17b1e47145d2ad3456082d6d4c6d 527754 true true true false 5 1768938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 527754 506650 5           Brijač automatski otkriva da se nalazi unutar kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fda75d95da9547a4b12d6ed8d913feef 527755 true true true false 5 1768942 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 527755 506651 5           Svaki program čišćenja traje približno jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7f77647eea874b32abdc2a70cb2027b0 527756 true true true false 5 1768947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 527756 506652 5           Tijekom programa čišćenja, simbol čišćenja neprekidno svijetli, a ikona plave boje pulsira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6e91f7ed151b4b6da28ebcea5c6aaec5 527757 true true true false 5 1768950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 527757 506653 5           Kad se program čišćenja završi, drška brijača dvaput brzo zavibrira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 74c74442e67340cc8ccde25dde1a37c0 527758 true true true false 5 1768955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 527758 506654 5           Prije nego što brijač pohranite, ostavite ga u kapsuli Quick Clean da se potpuno osuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 a691cd2952d4443c8e770596dce81028 527759 true true true false 5 1768960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 527759 506655 5           Uključite brijač kako biste uključili program za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c642d4fded544ef8a69738e2532f6b98 527761 true true true false 5 1768969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 527761 506656 5           Izvadite spremnik kapsule Quick Clean iz kapsule Quick Clean s pomoću drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 fcb6787c87b844cfbcc939073a4fb090 527762 true true true false 5 1768972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 527762 506657 5           Postavite novi spremnik kapsule Quick Clean u  kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 53563c9746d343239eabc03cb82824bf 527763 true true true false 5 1768976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 527763 506729 5           Skenirajte QR šifru s lijeve strane ili posjetite web-mjesto  www.philips.com/cleaning-cartridge kako biste naručili zamjenske spremnike kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 3d570edafc51431980ed8fa78593236b 527764 true true true false 5 1768982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 527764 506894 5           Zamijenite spremnik kapsule Quick Clean odmah kada ikona zamjene spremnika na kapsuli Quick Clean postane vidljiva ili slijedite tablicu u nastavku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 c16d05e2df764c869c824a02dde6bdce 527765 true true true false 5 1768986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 527765 498121 5           Izlijte preostalu tekućinu u odvod i reciklirajte prazan spremnik u skladu s lokalnim propisima o otpadu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 How do I replace the shaving heads? 1709 c869b0cc0d0e4b00b63a7da220c009b3 527791 true true true false 5 1769161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 527791 473121 5   Kako se mijenjaju glave za brijanje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0aed1899ea284fb9a4aa2bda8bf9e022 527793 true true true false 5 2080111 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 14 Topic 1 0 527793 444731 5   Zamjena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 25f241e4410b4c508fa4d02732928778 527794 true true true false 5 1769190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 14 Topic 1 0 527794 66057 5           Stavite nove glave za brijanje u držač.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 a17478674dba411e96a1f31f6bec4cd4 527795 true true true false 5 1769195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 14 Topic 1 0 527795 234111 5           Zaporne prstene vratite na glave za brijanje i okrenite ih u smjeru kretanja kazaljki na satu kako biste ih ponovno pričvrstili.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 1e7cfbf69a5944418a24b98429ac0a1b 527796 true true true false 5 1769197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 14 Topic 1 0 527796 444343 5           Okrenite zaporne prstene suprotno od smjera kretanja kazaljki na satu i uklonite ih.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:09 E_Place them aside in a safe place. 1141 96a3d375db914ebd84d1291698bd2a7d 527797 true true true false 5 1769199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:09 14 Topic 1 0 527797 457080 5           Stavite ih sa strane na sigurno mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 d4e5995b9de14672b406ab4a2862deae 527805 true true true false 22 1768002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 527805 228167 22   Ievads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b6adb0ffa82e4ceb8250526bc58c5ed8 527806 true true true false 45 1766629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 527806 228167 45   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 0f2d4dd581d642c6a90e14b51f06c1fc 527807 true true true false 22 1768007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 527807 434578 22           Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! Lai pilnvērtīgi izmantotu Philips piedāvātās atbalsta iespējas, reģistrējiet produktu vietnē  www.philips.com/welcome vai lietojumprogrammā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 f0db4a6951a749cb8f427aec6d74bf2c 527808 true true true false 45 1766635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527808 434578 45           Čestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Če želite izkoristiti vse ugodnosti podpore, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome ali v aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 P_Shaving unit release button 1148 641977d1210a489681586511b175c089 527812 true true true false 45 1766647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 527812 619 45           Gumb za sprostitev brivne enote   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 P_Quick Clean Pod 1148 d9623784c6794bd9b5354580dbae57f6 527813 true true true false 22 1768018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527813 473971 22           Ātrās tīrīšanas modulis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 P_Shaving unit 1148 aab1e7a24d70410dbe2621508541bc77 527814 true true true false 45 1766652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 527814 620 45           Brivna enota   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 P_Shaving unit release button 1148 670238a536db40e990a282c5a592711b 527815 true true true false 22 1768021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527815 619 22           Skūšanas bloka atbrīvošanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 P_Shaving unit 1148 3c5686b9f80d42b7bc8299d1c30a9eae 527816 true true true false 22 1768025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527816 620 22           Skūšanas bloks   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 P_Trimmer release slide 1148 636b1771417940768000f7edb81449dc 527817 true true true false 45 1766659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527817 2480 45           Drsnik za sprostitev prirezovalnika   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 P_Trimmer release slide 1148 cf3f360f230b40da8f462ed6616a5b57 527819 true true true false 22 1768030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 527819 2480 22           Trimmera atbrīvošanas slīdslēdzis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 P_Pop-up trimmer 1147 7bca1516eeba4cc7b611f1194041c342 527821 true true true false 45 1766674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527821 431545 45           Izskočni prirezovalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Pop-up trimmer 1147 545892ab4c8f4429b7024c4513debf2b 527822 true true true false 22 1768041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 527822 431545 22           Izbīdāms trimmeris   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d5f7b519a80f46988315697e17b5b5b5 527826 true true true false 22 1768054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 527826 473115 22   Kāda ir ikonu nozīme uz manas ierīces roktura?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:13 P_Quick Clean Pod 1148 a83d707966ed4acd8e7ea1acb2fac9de 527827 true true true false 45 1955942 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:13 14 Topic 1 0 527827 473971 45           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 adbf1ed947f04db8803766a1db0c744b 527829 true true true false 45 1766700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527829 473115 45   Kaj pomenijo ikone na ročaju aparata?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_The appliance is fully charged. 1709 4b6005e8765048cfbbdb3fbb155237cf 527831 true true true false 22 1768065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527831 477193 22           Ierīce ir pilnībā uzlādēta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 17740a5c932a48b2908fd296d02efcc9 527832 true true true false 22 1768070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527832 477194 22           Stabiņu skaits, kas iedegas, norāda atlikušo akumulatora uzlādes līmeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Flashing 1709 6074249432ad493c80f87f80955db457 527834 true true true false 22 1768072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527834 477195 22           Mirgo   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Flashing when you press the on/off button 1709 139e72bb079f4ac6adf7b778c5e56c29 527844 true true true false 22 1768096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527844 477201 22           Mirgo, kad tiek nospiesta ieslēgšanas/izslēgšanas poga.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Bottom light flashing orange 1709 094e19c32b154535a468ba1ffd273999 527846 true true true false 22 1768100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527846 477202 22           Apakšējā lampiņa mirgo oranžā krāsā   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 31a365718da54783b10aaa9e832ddc4e 527847 true true true false 45 1766744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527847 477189 45           Preden aparat  vklopite, ga je treba izključiti iz električne vtičnice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Lights flashing in sequence 1709 da3837f4bcd4485d84eb1d89adf27be6 527848 true true true false 22 1768104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527848 477203 22           Indikatori mirgo secīgi   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_The travel lock is activated. 1709 3fb076da93564d009cdad60a1208c273 527849 true true true false 45 1766751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527849 477190 45           Potovalni zaklep je  aktiviran.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Lights up continuously 1709 6ad321e909914b57826a833477285a59 527850 true true true false 22 1768110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 527850 477204 22           Indikatori deg nepārtraukti   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_The battery is almost empty. 1709 fdca2ecfd0d0491dac5da3215df7d946 527851 true true true false 45 1766757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527851 477191 45           Baterija je skoraj  prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e16ff2b7186746bf805d9da8061b7c4b 527852 true true true false 22 1768113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 527852 477205 22           Iedegas, paņemot ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_The appliance is charging. 1709 27dad20222114e42bc8e010928cf9f07 527855 true true true false 45 1766762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527855 477192 45           Aparat se polni.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 E_The appliance is fully charged. 1709 447830ebd7d848e8b40a1aca79abcfcd 527857 true true true false 45 1766769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527857 477193 45           Aparat je povsem napolnjen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 98f433bfa13e477b9c81c5a821225381 527859 true true true false 45 1766775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527859 477194 45           Število osvetljenih črtic prikazuje preostalo zmogljivost baterije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_Flashing 1709 ddce0734eb844e70b36c4954bd978298 527861 true true true false 45 1766780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527861 477195 45           Utripa   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_Flashing when you press the on/off button 1709 43d13cfa7bf4460c950bdef93954ac2a 527873 true true true false 45 1766805 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 527873 477201 45           Utripa, ko pritisnete gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Bottom light flashing orange 1709 7abae0f9b8bd4de182dee0b0df8a23e8 527875 true true true false 45 1766809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527875 477202 45           Spodnja lučka utripa oranžno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Lights flashing in sequence 1709 11e65bced2bb4174a0540d9401c5e03b 527877 true true true false 45 1766814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527877 477203 45           Lučke utripajo v zaporedju   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Lights up continuously 1709 802e5605df9e427a839531821fa4ebe3 527879 true true true false 45 1766821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527879 477204 45           Sveti neprekinjeno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 0ddc14d6daff4a5fb378c63e9e608f69 527881 true true true false 45 1766826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527881 477205 45           Zasveti, ko aparat vzamete v roke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 555791d9c642402985a38fffd23c7609 527882 true true true false 22 1768168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527882 477189 22           Ierīce ir jāatvieno no kontaktligzdas, pirms to var  ieslēgt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The travel lock is activated. 1709 9536fc6f1b3d49fd9282d7cb90248dd3 527884 true true true false 22 1768171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527884 477190 22           Ceļojuma bloķētājs ir  aktivizēts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 9497d027b89146b9844b89c99bf7e6cd 527885 true true true false 22 1768174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527885 477191 22           Akumulators ir gandrīz  tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 1c6918b947e94cda9e146f9c4c376088 527888 true true true false 22 1768178 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 527888 477192 22           Notiek ierīces uzlāde.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b8e59faa39ef4f4d991f85d7bbe8d31e 527894 true true true false 22 1768187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 527894 477210 22           Kļūst redzama uz ātrās tīrīšanas moduļa   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a6273251b7f04a51ba4b2392027a3c21 527896 true true true false 22 1768193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527896 498106 22           Ātrās tīrīšanas moduļa kasetne ir  jānomaina.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 How do I charge my appliance? 1709 f94019783cff42dc86e9b3434ce126e9 527898 true true true false 22 1768198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 527898 473116 22   Kā varu uzlādēt savu ierīci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 4401f0d8d74941d1bfe9d490ae43bd6b 527900 true true true false 22 1768204 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527900 432732 22                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 33e0f3da73364a1eab45405d5d32a828 527901 true true true false 45 1956026 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 14 Topic 1 0 527901 477210 45           Pokaže se na nastavku Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 9138058c9d9946f8b616d249cb93719d 527902 true true true false 45 1956027 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 14 Topic 1 0 527902 498106 45           Vložek Quick Clean Pod je treba  zamenjati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Quick charge: 307 1217fc1d8bd44a4db3f2ac5a3d7c99b5 527903 true true true false 22 1768210 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527903 28290 22           Ātrā uzlāde:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 How do I charge my appliance? 1709 7a16a940573b4a20913f46150d346af4 527904 true true true false 45 1766893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527904 473116 45   Kako napolnim aparat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4f33a26e4f2f4c34b631f7989b9b1d1b 527905 true true true false 22 1768216 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 527905 464164 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, tās bezvada izmantošanas laiks ir 60 minūtes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 Charging APA 1709 113c17d5dc8a4bb6a1d8523bcbd05aca 527906 true true true false 45 1766898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 527906 432732 45                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 3bafd034a06d4b49afb28d28609b7ef2 527907 true true true false 22 1768221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527907 474492 22           Uzlādējiet ierīci pirms pirmās lietošanas reizes, kā arī tad, ja akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa mirgo oranžā krāsā norādot, ka akumulators ir gandrīz tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Quick charge: 307 e1e54a74b010438da94c06876fbef248 527908 true true true false 45 1766904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 527908 28290 45           Hitro polnjenje:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:53 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 c6085a67e840465986e82808a8c0db0c 527909 true true true false 22 1954149 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:53 14 Topic 1 0 527909 474493 22           Pēc aptuveni 5 minūtēm uzlādes akumulatorā ir pietiekami daudz enerģijas, lai pilnībā noskūtos vienu reizi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6d2549e208a34b7cb7832c4f9ace19c0 527910 true true true false 45 1766911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 527910 464164 45           Ko je aparat popolnoma napolnjen, ga lahko uporabljate do 60 minut brez priklopa na električno omrežje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 69a5ef1a8d364f0cbab31a4cef4f9e05 527912 true true true false 45 1766916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527912 474492 45           Aparat napolnite pred prvo uporabo in takrat, ko spodnja lučka kazalnika stanja baterije utripa oranžno, kar pomeni, da je baterija skoraj prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:29 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 db63cc7f45964ecc9fce614e3ee4dc30 527913 true true true false 45 1955992 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:29 14 Topic 1 0 527913 474493 45           Po približno petih minutah polnjenja ima baterija dovolj energije za eno polno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fa3955b1b19d485a88571b94c07c1e59 527914 true true true false 22 1768240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 527914 366839 22           Pārliecinieties, ka ierīce ir  izslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 67a89b562e8944a5ac23dce9d65c53c0 527916 true true true false 22 1954158 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 14 Topic 1 0 527916 472079 22           Tagad akumulators ir pietiekami uzlādēts, lai pilnībā noskūtos vienu reizi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1dd4a0d43c644142875af19b2f1b6cb1 527917 true true true false 22 1768253 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527917 506732 22           Ierīcei atrodoties ātrās uzlādes režīmā, akumulatora statusa indikatora lampiņas iedegas viena pēc otras.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 4f2d6ac655354c8583d480ebd22f4dda 527918 true true true false 45 1766932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527918 366839 45           Prepričajte se, da je aparat  izklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 cb8f5f7322c0472381cf137451aa69ad 527919 true true true false 22 1768260 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 527919 506734 22           Apmēram pēc 5 minūtēm akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa sāk mirgot.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 68fcaf58f2a84235a228b62fb2c9b6a7 527920 true true true false 45 1956001 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 14 Topic 1 0 527920 472079 45           Baterija ima zdaj dovolj energije za eno polno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 df9101e14788412a9ccfcfc17ecb6aa0 527921 true true true false 22 1768266 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527921 506736 22           Kamēr ierīce uzlādējas, akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa vispirms sāk mirgot un pēc tam sāk degt nepārtraukti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 73079d4c789c4e24a53abd3ed7b687f3 527922 true true true false 45 1766944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 527922 506732 45           Ko je aparat v načinu hitrega polnjenja, lučke kazalnika stanja baterije zasvetijo druga za drugo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 064113e4520d420b955ee5138b185b74 527923 true true true false 22 1768271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527923 506737 22           Nākamā sāk mirgot otrā lampiņa, un tad sākt degt nepārtraukti; tā tas turpinās, līdz ierīce ir pilnībā uzlādēta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 5c1fb954038d42898d3eae8e60e43dcc 527924 true true true false 45 1766949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 527924 506734 45           Po približno petih minutah začne spodnja lučka kazalnika stanja baterije utripati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 00b809fa04ee4b16a74e5a0bcf6f8a81 527925 true true true false 45 1766955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 527925 506736 45           Medtem ko se aparat polni, spodnja lučka kazalnika stanja baterije najprej utripa in potem neprekinjeno sveti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 facfa09a274c4c429a771563ee74194b 527926 true true true false 22 1768272 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527926 506738 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, visi trīs akumulatora statusa indikatori sāk degt nepārtraukti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 259109a7382a47289ad27d747512dead 527928 true true true false 45 1766961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 527928 506737 45           Nato začne utripati druga lučka in potem neprekinjeno sveti in tako naprej, dokler ni aparat povsem napolnjen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c646b15421e0434ab54a37c0031e47a4 527929 true true true false 45 1766969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527929 506738 45           Ko je aparat povsem napolnjen, vse tri lučke kazalnika stanja baterije neprekinjeno svetijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2ae6f7bec366476385b2ea407e1a0334 527933 true true true false 22 1768292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527933 464165 22           Ievietojiet ierīci lādēšanas statīvā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 1cd0b4542ce043828afd6a1cdfe075a3 527935 true true true false 22 1954159 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 14 Topic 1 0 527935 506578 22           Gaismas gredzens lādēšanas statīva apakšdaļā iedegas un sāk ātri griezties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 e43f4e23eb2e482fb8be96dd09b6ba97 527937 true true true false 22 1768303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 527937 506673 22           Pēc aptuveni 5 minūtēm gaismas gredzens sāk griezties lēnāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 d4456e8ebac349228a7617ac121a4ff8 527938 true true true false 22 1768311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 527938 506739 22           Ierīcei turpinot uzlādēties, gaismas gredzens kļūst spilgtāks un griežas lēnāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 da673710c1eb4e84ab4697b4cbdf75c1 527939 true true true false 45 1766999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 527939 464165 45           Aparat postavite na stojalo za polnjenje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7967aa0f591746babf4cac5c28ea325a 527940 true true true false 22 1768316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527940 506740 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, gaismas gredzens pilnībā iedegas un pārtrauc griezties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 fb86f35bcc0c481984f334f98553efa8 527941 true true true false 45 1956002 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 14 Topic 1 0 527941 506578 45           Svetlobni obroč na spodnji strani stojala za polnjenje se prižge in se hitro vrti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 6cda4a2d4ebd4d96b357c591675eb5ad 527942 true true true false 22 1768322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527942 432900 22   Simbols “atvienot pirms lietošanas”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbola „atvienot lietošanai” mirgošana atgādina, ka ierīce pirms ieslēgšanas jāatvieno no sienas kontaktligzdas un mazā kontaktdakša jāatvieno no ierīces.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 9c8f311ee6014337b0b67956fd4b9e9a 527943 true true true false 45 1767013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 527943 506673 45           Po približno petih minutah se začne svetlobni obroč vrteti počasneje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c035a8906ef142c48fb93f0450405e15 527944 true true true false 22 1768327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 527944 473117 22   Kā varu izmantot savu ierīci un uzgaļus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4e9cd9a09d284c99939b2db51c210347 527945 true true true false 45 1767021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 527945 506739 45           Med nadaljnjim polnjenjem aparata postaja svetlobni obroč svetlejši in se vrti počasneje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 973dbde3e3044ef7a9fd54fc8839b125 527946 true true true false 22 1768331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 527946 464101 22                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 73794df74da44aeeba5c7aae2d93d71c 527947 true true true false 45 1767030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 527947 506740 45           Ko je aparat povsem napolnjen, svetlobni obroč v celoti zasveti in se neha vrteti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 'Unplug for use' symbol APA 1709 09689a5c5ccf464b9736be43a5524940 527949 true true true false 45 1767038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 527949 432900 45   Znak za izključitev pred uporabo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Znak za izključitev pred uporabo utripa zato, da vas opomni, da morate aparat pred vklopom izključiti iz električnega omrežja in iz njega izvleči mali vtič.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1db7dafb3e0b4f8d8d6f2e6be594cbc5 527952 true true true false 45 1767047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 527952 473117 45   Kako uporabljam aparat in nastavke zanj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 APA Usage Notes 1709 647e5dabc9d84edbb0174a3ce579d06b 527953 true true true false 45 1767055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 527953 464101 45                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 62fbb2e00aaf4e26933f2373798db837 527968 true true true false 22 1768387 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 527968 517485 22           Izmantojiet skūšanās bloka šaurās malas, lai skūtu grūti pieejamas zonas, piemēram, zonu gar žokļa līniju un zem deguna.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 14dbec698ced4af59053b1cbe0ebffd5 527969 true true true false 45 1767107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 527969 464166 45           Aparat je primeren za suho ali mokro uporabo, uporabljate pa ga lahko tudi pod prho.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5e6f118a22a343b99c6601251537a942 527970 true true true false 45 1767111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527970 464167 45           Za mokro britje na kožo nanesite malo vode in brivske pene ali gela ter brivne glave oplaknite pod tekočo toplo vodo, nato pa upoštevajte spodnje korake.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 adb609dd594f4ff98ae1282f88348309 527971 true true true false 22 1768396 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 527971 464166 22           Šo ierīci var lietot gan mitru, gan sausu un pat dušā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 311adc5fea454b69ac9ba4401b15f0c4 527972 true true true false 22 1768402 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 527972 464167 22           Lai veiktu skūšanos mitrā veidā, pirms tālāk minēto darbību izpildes, samitriniet savu ādu ar ūdeni un uzklājiet uz tās putas vai želeju, un noskalojiet skūšanas galviņas zem tekoša, silta ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 00f0e3c6eeee417eb220270601eef296 527973 true true true false 45 1767117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527973 464168 45           Če se brijete z gelom ali peno, brivno enoto med britjem redno izpirajte pod tekočo vodo, da bo gladko drsela po koži.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 2348045ccdbf46979f3b6a13fd0b5dff 527974 true true true false 22 1768407 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527974 464168 22           Ja veicat skūšanos ar putām vai želeju, regulāri skūšanās laikā skalojiet skūšanas bloku, lai tas aizvien vienmērīgi slīdētu pa ādu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7d70cb727e5d4f3691446f5bb62db3b4 527981 true true true false 22 1768428 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527981 473643 22           Tīriet ierīci un uzgaļus pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un  bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 7a8ae9a2cc3845469a5e574f5c710091 527982 true true true false 45 1767146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 527982 517485 45           Z ožjimi stranmi brivne enote brijte težko dosegljive predele, na primer ob robu čeljusti in pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5400beff057a450ba5875a3307250827 527983 true true true false 22 1768433 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 527983 473644 22           Rūpīgi tīriet skūšanas galviņas vienreiz mēnesī vai tad, kad ierīce vairs neskuj tik labi, kā  nepieciešams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 Trimming APA 1709 453d5d5390d94c9d8b0c598b5f23a607 527986 true true true false 22 1768443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 527986 444649 22   Trimmeris   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 2921775d22b44abea23ff21876e8a5a2 527987 true true true false 45 1767160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527987 473643 45           Aparat in nastavke po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in  poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 f629de33822844db9958af4179244d2b 527988 true true true false 45 1767165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527988 473644 45           Brivne glave temeljito očistite enkrat mesečno ali kadar aparat ne brije tako dobro, kot je  prej.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 cc5b21f6432942e29930ced0537acfa2 527989 true true true false 22 1768453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527989 270619 22           Turiet trimmeri perpendikulāri ādas virsmai un, viegli  piespiežot, virziet ierīci lejup.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Close the trimmer. 40 57729055758f40dd878ee5593afd9182 527991 true true true false 22 1768458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527991 458257 22           Aizveriet trimmeri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 Trimming APA 1709 b500c5bbed0141e99e542c73efede69a 527992 true true true false 45 1767177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 527992 444649 45   Prirezovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 fa7ca553491e4eeca0f495497b3d55a4 527993 true true true false 22 1768463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 527993 473646 22           Izslēdziet ierīci un tīriet trimmeri pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un  bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 a48c020510e34b28b356e04a2dd60e1e 527994 true true true false 45 1767187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527994 270619 45           Prirezovalnik držite pravokotno na kožo in aparat pomikajte navzdol, pri tem pa rahlo  pritiskajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 815d51d6c517441198d2dab8549b1301 527995 true true true false 22 1768467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 527995 518446 22           Varat arī lietot trimmeri zem deguna.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Close the trimmer. 40 282bafacb77f4f66995089e0a5bbcb3b 527996 true true true false 45 1767194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527996 458257 45           Zaprite prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 90966c0d0430463bb7b145e45df7ee8d 527997 true true true false 45 1767196 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527997 473646 45           Po vsaki uporabi aparat izklopite in očistite prirezovalnik, da preprečite zamašitev in  poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 7b4fcf6ee5d6407fa174a87800c8a44e 528000 true true true false 45 1767201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 528000 518446 45           Prirezovalnik lahko uporabite tudi pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 f798d2e3edeb434297424507bc0de6df 528003 true true true false 6 1760415 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 14 Topic 1 0 528003 228167 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b0378863a3a74bb494d5afeb2496b5ff 528005 true true true false 6 1760417 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 14 Topic 1 0 528005 434578 6           Společnost Philips Vám gratuluje ke koupi a vítá Vás! Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, zaregistrujte svůj výrobek na stránkách  www.philips.com/welcome nebo přes aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Quick Clean Pod 1148 c1ca5ebdcc7d4e449222f4a3efabdf7d 528012 true true true false 6 1760423 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 528012 473971 6           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Shaving unit release button 1148 77fccfbea0454203940c6e96a4b0d05c 528015 true true true false 6 1760424 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 528015 619 6           Uvolňovací tlačítko holicí jednotky   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Shaving unit 1148 1cd86fea7d5840608d5fe2466a8a2d15 528018 true true true false 6 1760426 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 528018 620 6           Holicí jednotka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Trimmer release slide 1148 12b2d56c6e3b438099d108eb865f2cf7 528021 true true true false 6 1760429 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 528021 2480 6           Uvolňovací posuvné tlačítko zastřihovače   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_Pop-up trimmer 1147 3276a931772a4784959f6996f8fb7409 528029 true true true false 6 1760433 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 528029 431545 6           Zastřihovač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 1afd56430a7443898d69d07b203bd524 528033 true true true false 6 1760436 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 528033 473115 6   Co znamenají symboly na rukojeti mého přístroje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 E_The appliance is fully charged. 1709 0810958773a043a39b1c7c4c807c9123 528040 true true true false 6 1760440 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 14 Topic 1 0 528040 477193 6           Přístroj je plně nabit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 1de9bbcc94b04e9281ce2f0ff92c4a5a 528042 true true true false 6 1760443 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 528042 477194 6           Počet rozsvícených čárek zobrazuje zbývající nabití baterie.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_Flashing 1709 a8c89d59685048f5bf88f74efc352f0e 528045 true true true false 6 1760445 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 528045 477195 6           Bliká   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 8e27489b2a504aa688a09746a1b161ce 528063 true true true false 6 1760457 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 528063 477201 6           Bliká po stisknutí tlačítka pro zapnutí/vypnutí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Bottom light flashing orange 1709 b1fbb83ea80640d4896ed1c58f22f556 528066 true true true false 6 1760459 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 528066 477202 6           Spodní kontrolka bliká oranžově   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 E_Lights flashing in sequence 1709 22164a4cb2f04455974d177d8523cd8c 528069 true true true false 6 1760461 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 14 Topic 1 0 528069 477203 6           Kontrolky blikají v pořadí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up continuously 1709 cd856eb14c3548b3a570725857889ded 528072 true true true false 6 1760463 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 528072 477204 6           Svítí nepřetržitě   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5188200b5d714ef689dbbfe11ba20ce5 528075 true true true false 6 1760465 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 528075 477205 6           Rozsvítí se po zvednutí přístroje   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 Storage and travel (heading only) 1709 bea1dd56af4c4ca6a365b1266c22f070 528099 true true true false 22 1768691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 528099 444652 22   Glabāšana un ceļošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 Storage and travel (heading only) 1709 b7658710c76e4058b1fc2d57566ec17c 528100 true true true false 45 1767413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 528100 444652 45   Shranjevanje in potovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 57a84f5be2ed4c4d90f1a5b2f1d6fdb0 528117 true true true false 6 1760496 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 14 Topic 1 0 528117 477189 6           Přístroj je třeba odpojit od elektrické zásuvky, a teprve potom jej bude možné  zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The travel lock is activated. 1709 2f172c756b2744d8bc40ed18b5e95a59 528120 true true true false 6 1760498 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 528120 477190 6           Cestovní zámek je  zapnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The battery is almost empty. 1709 00b9309089834d3ea7480159d1edec36 528121 true true true false 6 1760501 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 528121 477191 6           Baterie je téměř  vybitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 E_The appliance is charging. 1709 241c33b94d0b4c1d90962b0914e55e6c 528124 true true true false 6 1760502 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 528124 477192 6           Přístroj se nabíjí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 c568989a6c584748991b534dd7dda517 528130 true true true false 6 1760507 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 14 Topic 1 0 528130 477210 6           Zobrazí se na Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 6cc421f116444ec7a877442490b83d6a 528133 true true true false 6 1760508 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 14 Topic 1 0 528133 498106 6           Kazetu Quick Clean Pod je třeba  vyměnit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 How do I charge my appliance? 1709 3fc15a96252c40d690d3799b933d009f 528137 true true true false 6 1760511 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 528137 473116 6   Jak svůj přístroj nabiju?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2dbd339b428946d1abdf6c5d92fb66d3 528139 true true true false 45 1767472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 528139 473118 45   Kako čistim aparat in nastavke zanj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 ca30b53753c3455d84b3fe38c89f2561 528140 true true true false 22 1768759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528140 473118 22   Kā tīrīt savu ierīci un uzgaļus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 Charging APA 1709 1c3c23f933ff4f36aa092124369fcf0d 528141 true true true false 6 1760512 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 528141 432732 6                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 2b6e1561d9e345edb6d1c0d81e9fb330 528142 true true true false 45 1767476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 528142 234016 45           Aparat in nastavke po vsaki uporabi očistite, da bo aparat kar najbolje  deloval.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 6b2ae93f8ecd40fca008ce6e9418b273 528143 true true true false 22 1768765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528143 234016 22           Lai saglabātu optimālu  rezultātu, tīriet ierīci un uzgaļus pēc katras lietošanas reizes.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 E_Quick charge: 307 a25f138879034dfeb2319c71b9256e0e 528144 true true true false 6 1760514 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 14 Topic 1 0 528144 28290 6           Rychlé nabíjení:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 75534a41f1be44a3ab3f308e16c9aef1 528145 true true true false 45 2081253 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 528145 444735 45   Čiščenje brivnika pod tekočo vodo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 8943ceb2552e409196d6fa4466445e55 528146 true true true false 22 2081360 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 14 Topic 1 0 528146 444735 22   Skuvekļa tīrīšana zem krāna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 cefa3e01184f446eb34e8937f4f1125d 528147 true true true false 6 1760516 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 528147 464164 6           Při plném nabití pracuje přístroj bez připojení k síti až 60 minut.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 a3b4ab55f46a42d985df1fb8052fc29a 528148 true true true false 6 1760519 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 528148 474492 6           Přístroj nabijte před prvním použitím a tehdy, když spodní kontrolka ukazatele stavu baterie bliká oranžově, což znamená, že je baterie téměř vybitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f167cac39a664dedb4653f5f2f875ba1 528149 true true true false 45 1767492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528149 369679 45           Ko izpirate brivno enoto, lahko iz spodnjega dela brivnika kaplja voda. To je običajno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 320e83d2ab2443f4af77ba8863b6c419 528150 true true true false 22 1768784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 14 Topic 1 0 528150 369679 22           Skalojot skūšanas bloku, no skuvekļa pamatnes var pilēt ūdens. Tas ir normāli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Switch on the shaver. 1142 93c10a35f7b6466eae2ffa2f6a17c8c4 528151 true true true false 45 1767496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528151 423901 45           Vklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d0185ce10fcd4ff793410d3fe3959e06 528152 true true true false 6 1951771 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:41 14 Topic 1 0 528152 474493 6           Přibližně po 5 minutách nabíjení je baterie dostatečně nabitá na to, aby energie postačila na jedno úplné oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Switch on the shaver. 1142 5aebc064fa1d42a982358194af07a114 528153 true true true false 22 1768790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 528153 423901 22           Ieslēdziet skuvekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 824c85ac166d40aeb70f0a252eac29cd 528154 true true true false 45 1767501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528154 464759 45           Predalček za odrezane dlačice izperite pod toplo tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 e25f27863052464a9d5170cb63d63243 528155 true true true false 22 1768795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 528155 464759 22           Skalojiet matiņu nodalījumu siltā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 81ef6287b0e1419b87e4789adfbefa9a 528157 true true true false 22 1768800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 528157 473253 22           Tīriet skuvekli pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 c8caba4d50e649deae2a4d80d1c05298 528158 true true true false 45 1767505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 528158 473253 45           Brivnik po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c927982cfd4f49168173957fda733eca 528159 true true true false 6 1760525 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 14 Topic 1 0 528159 366839 6           Zkontrolujte, zda je přístroj  vypnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 Thorough cleaning APA 1709 e0c0e66fcd364d37b643a5b729867a60 528160 true true true false 22 1768804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 528160 457079 22   Rūpīga tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 Thorough cleaning APA 1709 0b136b06857d4eaeb447c1f43cea08c2 528161 true true true false 45 1767508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 528161 457079 45   Temeljito čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:45 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 ff0426cd6c9d459cb3588489e9341abb 528162 true true true false 6 1951781 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:45 14 Topic 1 0 528162 472079 6           Baterie je nyní dostatečně nabitá na jedno úplné oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 41b48496fcb04caa80863c0d192d751a 528163 true true true false 22 1768809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 528163 1626 22           Noskalojiet griezni un aizsargsietiņu tekošā  ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 18e77b154f2d4738b7608ab88384e712 528164 true true true false 45 1767513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 528164 1626 45           Rezilo in ležišče očistite pod tekočo  vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 de0677cd34cc41a38d9026fe67061331 528165 true true true false 6 1760529 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 528165 506732 6           Když je přístroj v režimu rychlého nabíjení, kontrolky ukazatele stavu baterie se postupně rozsvítí jedna po druhé.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 71b293f37d824a02a7ff337c90a77383 528166 true true true false 6 1760531 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 528166 506734 6           Po přibližně 5 minutách začne spodní kontrolka ukazatele stavu baterie blikat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 d1de91e2c2e84327b72a6c8c3e9e2c40 528167 true true true false 22 1768815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 528167 3360 22           Pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta un atvienota no sienas kontaktligzdas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 834d859bdc6f410da3e3a2e71c18cd3a 528168 true true true false 45 1767522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 528168 3360 45           Prepričajte se, da je aparat izklopljen in izključen iz električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5923635b04e44c60830033100002bb3f 528169 true true true false 22 1768819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 528169 464174 22           Mēs iesakām rūpīgi tīrīt skūšanas galviņas vienreiz mēnesī vai tad, kad skuveklis vairs neskuj tik labi, kā nepieciešams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 828e1c33c26f45ee920b2c38ffa8769c 528170 true true true false 6 1760532 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 14 Topic 1 0 528170 506736 6           Když se přístroj nabíjí, spodní kontrolka stavu baterie nejprve zabliká a poté se rozsvítí nepřerušovaně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 9c31b0a2f1574d598b0130e2b5b85112 528171 true true true false 45 1767528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 528171 464174 45           Priporočamo, da brivne glave temeljito očistite enkrat mesečno ali kadar brivnik ne brije tako dobro, kot je prej.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 81e5f585fb944809a8ee3e5cd70c10fc 528172 true true true false 6 1760534 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 528172 506737 6           Další zabliká a následně se nepřerušovaně rozsvítí druhá kontrolka a tento cyklus se opakuje, dokud není přístroj zcela nabitý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 e049b572910142918cc8fe5bd4d544a3 528173 true true true false 45 1767533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 528173 464175 45           Predalček za odrezane dlačice in nosilec brivnih glav izperite pod tekočo  vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 62999ad346ad443ab2be17a75900722f 528174 true true true false 22 1768824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 528174 464175 22           Skalojiet matiņu savākšanas nodalījumu un skūšanas galviņu turētāju siltā, tekošā  ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 d02851ce2b50417dae08a8a3bc9b9a2e 528175 true true true false 22 1768828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 528175 472646 22           Detalizētu informāciju skatiet nodaļā „Kā nomainīt skūšanas galviņas?”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 baa5ad9db27a42a9962cdef882a23b1b 528176 true true true false 45 1767539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 528176 472646 45           Za podrobna navodila glejte poglavje »Kako zamenjam brivne glave?«   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f7bddc4bcdff4be4887a9d3df8245c18 528177 true true true false 6 1760536 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 528177 506738 6           Když je přístroj plně nabitý, rozsvítí se všechny 3 kontrolky ukazatele stavu baterie nepřetržitě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 E_Shake off excess water. 1142 ae9bc9a6d20f445289ac3eed7eeca454 528178 true true true false 22 1768831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 528178 473254 22           Nopuriniet lieko ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Shake off excess water. 1142 2548389c83e6479c9950b9dcfed2e0a0 528179 true true true false 45 1767548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 528179 473254 45           Otresite vodo, ki ostane v brivniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Remove the shaving heads. 1142 b4880db1152e4d4694a32446d8e589e4 528181 true true true false 45 1767555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 528181 473255 45           Odstranite brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Remove the shaving heads. 1142 c9234016e8594bbaade75aa915f56d31 528182 true true true false 22 1768836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 528182 473255 22           Noņemiet skūšanas galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c9d015a870f6410e88e4522fef02bfa5 528184 true true true false 22 1768838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 528184 474388 22           Ievietojiet skūšanas galviņu turētāja locīklu spraugā skūšanas bloka augšpusē un aizveriet skūšanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 06eeee2628094f8a87d84e66a1ca9079 528185 true true true false 45 1767564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 528185 474388 45           Tečaj nosilca brivne glave vstavite v režo na zgornjem delu brivne enote in zaprite brivno enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 a57a9465f29d4c8cbcd9fec66d135d37 528187 true true true false 22 1954183 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 14 Topic 1 0 528187 458256 22   Izņemama trimmera tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Padoms.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 9ad03e1c3c4b4dfaa40dc3d22399653e 528188 true true true false 45 1956048 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:52 14 Topic 1 0 528188 458256 45   Čiščenje izskočnega prirezovalnika   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Nasvet:     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 82975a71d294445baae5cd25212638ea 528189 true true true false 6 1760544 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 528189 464165 6           Umístěte přístroj do nabíjecího stojanu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 e4e8d8a67d1042898bfab8eed4af2970 528190 true true true false 22 1768850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 528190 198930 22           Nekad neslaukiet trimmera asmeni ar dvieli vai papīra salveti, jo tā varat sabojāt asmeņa zobiņus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b0f70c97fdf84691820f2e6a6b2d4b7f 528191 true true true false 45 1767579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 528191 198930 45           Zobcev rezila nikoli ne brišite z brisačo ali papirnatim robčkom, saj jih lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:46 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 d847174d99ba422e84081f8385ea9866 528192 true true true false 6 1951782 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:46 14 Topic 1 0 528192 506578 6           Světelný kroužek na spodní straně nabíjecího stojánku se rozsvítí a začne se rychle otáčet.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 44ca7eb2a6d3461b9e74c7363b629d04 528193 true true true false 22 1768854 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 528193 430607 22           Lai atvērtu izņemamo trimmeri, bīdiet trimmera atbrīvošanas slīdslēdzi lejup.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 47765047477748529be423de6d68e2bb 528194 true true true false 45 1767585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 528194 430607 45           Drsno stikalo za sprostitev prirezovalnika potisnite navzdol, da odprete izskočni prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 37f12ed900464ca29dac426b08026d45 528195 true true true false 6 1760548 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 14 Topic 1 0 528195 506673 6           Přibližně po 5 minutách se otáčení světelného kroužku zpomalí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 c58f013fa39a412bb3decb89c6c2ac28 528196 true true true false 45 1767591 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 528196 430608 45           Previdno otresite odvečno vodo in pustite, da se izskočni prirezovalnik posuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 a467f0e31d914d6d94daecba4555dfb1 528197 true true true false 22 1768859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 528197 430608 22           Uzmanīgi nokratiet lieko ūdeni un ļaujiet izņemamajam trimmerim nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8a5a0ebd5e7141a28370c332e21c25ea 528198 true true true false 6 1760550 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 14 Topic 1 0 528198 506739 6           S pokračujícím nabíjením je světelný kroužek stále jasnější a otáčí se pomaleji.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 cd1c1a83252d423b9591c7ebf5915908 528199 true true true false 22 1768864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 528199 430611 22           Lai nodrošinātu optimālu darbības rezultātu, reizi sešos mēnešos ieeļļojiet izņemamā trimmera zobiņus ar pilienu minerāleļļas (eļļa nav iekļauta komplektā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 be588aad3b224442a9ef0f0a7802980d 528200 true true true false 45 1767598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 528200 430611 45           Za najboljše delovanje zobce izskočnega prirezovalnika vsakih šest mesecev namažite s kapljico mineralnega olja (olje ni priloženo).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 42a9f69c5f854021bc63c58806cdc158 528201 true true true false 6 1760552 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 528201 506740 6           Když je baterie plně nabitá, světelný kroužek se naplno rozsvítí a přestane se otáčet.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 42d9250885ec4d1c8904b0d365247e08 528202 true true true false 45 1767603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 528202 458255 45           Aparat vklopite in izskočni prirezovalnik izperite s tekočo toplo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 aec7bed0af1e433ba5b632caeb859fab 528203 true true true false 22 1768869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 528203 458255 22           Ieslēdziet ierīci un noskalojiet izņemamo trimmeri siltā ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 c10d5575c07348799d2507678b39696e 528204 true true true false 6 1760555 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 528204 432900 6   Symbol odpojení přístroje k použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbol 'odpojení přístroje k použití' blikáním připomíná, že je nutné odpojit přístroj ze zásuvky a vyndat z něj malou zástrčku- Teprve potom jej možné ho zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e4b26da25eec46869302fa58f11e9715 528205 true true true false 22 1768872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 528205 473258 22           Tīriet trimmeri pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5b9fce11d9db4941a7ba830957dad7e5 528206 true true true false 45 1767609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 528206 473258 45           Prirezovalnik po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 cec83e25f79e4a10bd9d65e1f66c4503 528207 true true true false 6 1760557 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 528207 473117 6   Jak mám přístroj a nástavce používat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 APA Usage Notes 1709 d56b42d2ceb647c7a6d017160f42f395 528210 true true true false 6 1760558 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 528210 464101 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 4a8ee49052cc44e08c5daf97100ab221 528240 true true true false 22 1768917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 528240 473119 22   Kā lietot ātrās tīrīšanas moduli?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 28239d7ee1674f598ec5616e83c62f71 528241 true true true false 45 1956025 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 14 Topic 1 0 528241 473119 45   Kako uporabim nastavek Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 6f6936834be94efe8b8cb62dd998f954 528243 true true true false 22 1768920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 528243 438259 22   Ātrās tīrīšanas moduļa sagatavošana lietošanai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 9dcfb35861ba4e0ca58fbeffd2eedcc6 528244 true true true false 45 1956028 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 14 Topic 1 0 528244 438259 45   Priprava nastavka Quick Clean Pod za uporabo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0acb00fe350a48ce8a14dd0f75540bc6 528245 true true true false 6 1760580 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 528245 517485 6           K holení obtížně přístupných partií, například brady a pod nosem, použijte úzké strany holicí jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:41 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 3a2b9ab7bf284ff2879ed5c5b76556f5 528246 true true true false 45 1956029 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:41 14 Topic 1 0 528246 498122 45           Zavrtite in odstranite vrhnji del nastavka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e57ff941c6634d20963431853557d408 528247 true true true false 22 1768923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 528247 498122 22           Pagrieziet un noņemiet ātrās tīrīšanas moduļa augšdaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 ee39b598eadf4d9696fb12f74fed5748 528248 true true true false 6 1760584 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 528248 464166 6           Tento strojek je vhodný pro použití za sucha i mokra a dokonce i ve sprše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 501bc918bcf54cb0a13f73ba7679d99b 528249 true true true false 22 1768927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 528249 506642 22           Pagrieziet un noņemiet vāciņu no ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 a37b36a8ec5e498a9cf05419a49f3820 528250 true true true false 45 1956031 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 14 Topic 1 0 528250 506642 45           Odvijte pokrov z vložka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 0cdff6e69f274052a9ffbdc2a6acfab9 528251 true true true false 6 1760587 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 528251 464167 6           Při mokrém holení naneste před provedením níže uvedených kroků na pokožku trochu vody a holicí pěny nebo gelu a opláchněte holicí hlavice pod tekoucí teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 183db8c771cb47d2823966cb18296d9c 528252 true true true false 45 1956032 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 14 Topic 1 0 528252 506643 45           Privzdignite jeziček na tesnilu in ga povlecite za vogal, da odstranite tesnilo z vložka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 c1352e61dd53427e9b8f0443ec9d6c3a 528253 true true true false 22 1768931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 528253 506643 22           Paceliet izcilni uz aizslēga un velciet to aiz stūra, lai noņemtu aizslēgu no ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 12f86e83595d42ed827e18e0940f9f71 528254 true true true false 6 1760588 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 528254 464168 6           Pokud se holíte s gelem nebo pěnou, oplachujte během holení pravidelně holicí jednotku, abyste zajistili, že bude stále hladce klouzat po pokožce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 18dd5cdb3abd4084b6e3a1f7522a4f94 528255 true true true false 45 1956033 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 14 Topic 1 0 528255 506644 45           Vložek Quick Clean dajte v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 0ee1f893b7464891b85ae605924c70bc 528256 true true true false 22 1768935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 528256 506644 22           Ievietojiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 68b54f6a6f00459081fdddc1a234ff1a 528258 true true true false 45 1956034 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 14 Topic 1 0 528258 506645 45           Vrhnji del nastavka Quick Clean Pod dajte nazaj na spodnji del in ga obračajte v desno, dokler ne zaslišite klika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 1516a4f0c97a4319b9a0d599c14c3f1b 528259 true true true false 22 1768939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 528259 506645 22           Uzlieciet atpakaļ ātrās tīrīšanas moduļa augšdaļu uz pamatnes un grieziet to pulksteņrādītāja kustības virzienā, līdz atskan klikšķis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 63cdcba308c440de863bf85a47f08601 528261 true true true false 45 1956035 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 14 Topic 1 0 528261 506646 45           Nastavka Quick Clean Pod ne nagibajte, da ne bi tekočina iztekla.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bc6fb69076174ca890ecda6c026a89de 528262 true true true false 22 1768941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 528262 506646 22           Nesagāziet ātrās tīrīšanas moduli, lai novērstu noplūdi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 822658375fc7429281df48b5e2381ed6 528263 true true true false 6 1760597 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 528263 473643 6           Po každém použití přístroj a přídavná zařízení vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a  poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c8f512e3c9b34fc68d747edf2d7b8461 528264 true true true false 6 1760598 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 528264 473644 6           Holicí hlavice důkladně vyčistěte jednou za měsíc nebo pokud strojek neholí tak dobře, jak by  měl.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 bb00eca7cc014740bd59a32eba8998b3 528265 true true true false 22 1768945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 528265 501544 22           Spiediet uz ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes roktura esošo mazo, apaļo daļu, lai salauztu fiksējošo āķi uz roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 61560af54ec7445c9cbed3e2ee7f0aa1 528266 true true true false 45 1956030 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 14 Topic 1 0 528266 501544 45           Pritisnite na mali okrogli delček na ročaju vložka Quick Clean Pod, da prelomite zaskočne kavlje na ročaju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Trimming APA 1709 e9cac192fd7c43848cf9588d6de8eab8 528270 true true true false 6 1760602 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 528270 444649 6   Zastřihování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:45 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 96dcee8821cd49e2bbef62d507fc83f2 528271 true true true false 45 1956037 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:45 14 Topic 1 0 528271 506647 45           Če brivnik uporabljate z brivsko peno, gelom ali izdelki za pripravo na britje, temeljito izperite brivne glave, preden uporabite  nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 256d1307d5dd402db3dbd0370d3caffc 528272 true true true false 22 1768952 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 528272 506647 22           Ja skuvekli lietojat kopā ar skūšanās putām, skūšanās želeju vai pirmsskūšanās izstrādājumiem, rūpīgi skalojiet skūšanas galviņas pirms  ātrās tīrīšanas moduļa lietošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 b03741870ecf4898a0a9bed3ca3b1d59 528273 true true true false 6 1760607 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 528273 270619 6           Podržte zastřihovač kolmo k pokožce a s jemným  tlakem pohybujte přístrojem směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 5c16297d287945d5b4b02e28c07caab5 528274 true true true false 45 1956038 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 14 Topic 1 0 528274 506648 45           Odvečno vodo vedno otresite z brivnika, preden ga postavite v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 741ed4270428438d850bdf3238c8ca17 528275 true true true false 22 1768956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 528275 506648 22           Vienmēr nokratiet lieko ūdeni no skuvekļa, pirms to ievietojat ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 E_Close the trimmer. 40 f693b4fab1b9491da2bcc40147e416ed 528276 true true true false 6 1760608 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 14 Topic 1 0 528276 458257 6           Zavřete zastřihovač.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b6b1d33dd7334f7ba6e5a4c6d1f6a388 528277 true true true false 22 1768957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 528277 506649 22           Ievietojiet skuvekli ar augšu uz leju ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 545ac99ab47f4bd99840f9eb3a740cc7 528278 true true true false 45 1956039 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 14 Topic 1 0 528278 506649 45           Brivnik postavite z glavo naprej v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 024b9c950af44ca4859c1ee4943d08c9 528279 true true true false 6 1760610 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 528279 473646 6           Po každém použití přístroj vypněte a vyčistěte zastřihovač, aby se zabránilo jeho ucpání a  poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 17b1d0ca1b89490cb236e9228c5f18be 528280 true true true false 6 1760612 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 528280 518446 6           Zastřihovač můžete použít i pod nosem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:47 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 df11dbb8fc16416990cb029f559320bd 528281 true true true false 45 1956040 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:47 14 Topic 1 0 528281 506650 45           Brivnik samodejno zazna, da je v nastavku Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1d7936e5b0f749a585833475d5d449c4 528282 true true true false 22 1768962 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 528282 506650 22           Skuveklis automātiski nosaka, vai tas atrodas ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7d222a6884804c16a1583bb86d74f8dd 528284 true true true false 22 1768965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 528284 506651 22           Katra tīrīšanas programma aizņem aptuveni vienu minūti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 69f904c632bd4366a9dbbb73f7bf6bc5 528285 true true true false 45 1767733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 528285 506651 45           Vsak program čiščenja traja približno minuto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d7322e4b216543d9838574a37911627a 528287 true true true false 45 1767738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 528287 506652 45           Med programom čiščenja sveti znak za čiščenje, modra ikona pa utripa.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 46a9f9943eb242db963361f9a3ced635 528288 true true true false 22 1768970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 528288 506652 22           Tīrīšanas programmas laikā tīrīšanas simboli nepārtraukti deg un zilās krāsas ikona pulsē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 4e070a1ed6bf4dbbb38ed28f87817932 528289 true true true false 22 1768974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 528289 506653 22           Skuvekļa rokturis vibrē divreiz ātrāk, kad tīrīšanas programma ir pabeigta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ce89af111a5646628177ec8618b9058c 528290 true true true false 45 1767743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 528290 506653 45           Ročaj brivnika dvakrat na kratko zavibrira, ko je program čiščenja končan.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8b3c6d84e774460f97d972386ab2747b 528292 true true true false 45 1956041 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 14 Topic 1 0 528292 506654 45           Brivnik naj se vedno povsem posuši na zraku v nastavku Quick Clean Pod, preden ga pospravite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 3a855515cf0044489281be64aa2dcaa6 528293 true true true false 22 1768978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 528293 506654 22           Skuveklim ātrās tīrīšanas modulī jāļauj pilnībā nožūt gaisā, pirms to novietot uzglabāšanā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 a986f15d85ce4aa78fdf6709adb0ddfc 528296 true true true false 22 1768980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 528296 506655 22           Ieslēdziet skuvekli, lai sāktu tīrīšanas programmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 fe8bb7a17d904784b82a068dbc597071 528297 true true true false 45 1767752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 528297 506655 45           Za začetek programa čiščenja vklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2d08ccc52ad34d32a84912a5d8bc256c 528301 true true true false 22 1768992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 528301 498121 22           Nolejiet atlikušo šķidrumu notecē un reciklējiet tukšo kasetni saskaņā ar vietējiem utilizācijas noteikumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 db687391a41a47b689654c42e3289392 528302 true true true false 45 1767763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 528302 498121 45           Morebitno preostalo tekočino izlijte v odtok in prazen vložek reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi o odpadkih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 ee403aa8c4d143268db5cc0e609fb6b2 528304 true true true false 22 1768996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 528304 506656 22           Izmantojot rokturi, paceliet un izņemiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni no ātrās tīrīšanas moduļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:49 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9a8aab3256f947509083cd46a3127b04 528305 true true true false 45 1956043 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:49 14 Topic 1 0 528305 506656 45           Vložek Quick Clean Pod za ročaj dvignite iz nastavka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1d3bc44b6b20499b92b2888dfcb8f9c0 528307 true true true false 45 1956044 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 14 Topic 1 0 528307 506657 45           V nastavek Quick Clean Pod vstavite nov vložek  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ca4711f787c24ba8ab64c0005903c02c 528308 true true true false 22 1768998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 528308 506657 22           Ievietojiet jaunu ātrās tīrīšanas moduļa kasetni  ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ca3cf9f634da40f5a0bde7336e3300f7 528311 true true true false 45 1956045 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 14 Topic 1 0 528311 506729 45           Če želite naročiti nadomestne vložke Quick Clean Pod, optično preberite kodo QR na levi ali obiščite  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 78baa38fcfb7457d9688a6c7d1573410 528312 true true true false 22 1769003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 528312 506729 22           Lai pasūtītu ātrās tīrīšanas moduļa nomaiņas kasetnes, skenējiet pa kreisi esošo QR kodu vai apmeklējiet vietni  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 37008429ca564bfdb8e6cf0d02dc142a 528314 true true true false 22 1769007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 528314 506894 22           Nekavējoties nomainiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni, kad kļūst redzama kasetnes nomaiņas ikona uz ātrās tīrīšanas moduļa, vai skatiet tālāk esošo tabulu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6fdd153fca3243c4b4aca9d1ed1b2b68 528315 true true true false 45 1956046 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 14 Topic 1 0 528315 506894 45           Vložek za Quick Clean Pod zamenjajte takoj, ko se pokaže ikona za zamenjavo vložka na nastavku Quick Clean Pod, ali pa upoštevajte spodnjo tabelo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage and travel (heading only) 1709 c5af9cacf0c74bcba8f46fdd4b78a583 528372 true true true false 6 1760686 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 528372 444652 6   Skladování a cestování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 How do I replace the shaving heads? 1709 63cc143070fd44868ba4231a64282cba 528396 true true true false 22 1769121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 528396 473121 22   Kā nomainīt skūšanas galviņas?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 How do I replace the shaving heads? 1709 afdfd06e27694d58bd608b32982cc8b1 528397 true true true false 45 1767893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 528397 473121 45   Kako zamenjam brivne glave?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 c7026febf85e46349190960a2ff96106 528403 true true true false 22 2081368 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 14 Topic 1 0 528403 444731 22   Skuvekļa galviņu nomaiņa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 9b0913ceb7fa45a79bb9034d6e20c3bd 528404 true true true false 45 2081268 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 528404 444731 45   Zamenjava brivnih glav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2def1bfc90d74b28945990f4ab1d10a5 528406 true true true false 22 1769139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 528406 66057 22           Novietojiet jaunās skūšanas galviņas uz turētāja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Place new shaving heads in the holder. 361 67de51226116474ea76cd36bdc580b7a 528407 true true true false 45 1767901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 528407 66057 45           V nosilec namestite nove brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 fdd531a5f7414a8b875086f619716f3f 528408 true true true false 6 1760714 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 528408 473118 6   Jak mám přístroj a nástavce vyčistit?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 aaa8f49e112c4e19a33b1c34190d8bda 528409 true true true false 22 1769143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 528409 234111 22           Lai fiksācijas gredzenu pievienotu atpakaļ, novietojiet fiksācijas gredzenus atpakaļ uz skūšanas galviņām un pagrieziet tās pulksteņrādītāju kustības virzienā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 e285ad365d334573b94a7234c09a9af5 528410 true true true false 45 1767903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 528410 234111 45           Pritrdilne obročke namestite nazaj na brivne glave in jih obrnite v desno, da spet pritrdite pritrdilni obroček.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 3ca0933fcbc54ee797fc38db2e2c7a66 528411 true true true false 6 1760717 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 528411 234016 6           Přístroj a nástavce po každém použití vyčistěte pro dosažení optimálního  výkonu.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 0e0db5cea61d4aa2b02ccf9aba2d2a50 528412 true true true false 45 1767905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 528412 444343 45           Pritrdilne obročke obrnite v levo in jih odstranite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3a310cd94acc467aa1db81ccb7f3f6e1 528413 true true true false 22 1769147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 528413 444343 22           Grieziet fiksācijas gredzenus pretēji pulksteņrādītāju kustības virzienam un tad noņemiet tos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 a58b16778df346798f7313c4ae3af311 528414 true true true false 6 2080187 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 14 Topic 1 0 528414 444735 6   Čištění holicího strojku pod tekoucí vodou   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_Place them aside in a safe place. 1141 d9ab316a58fd41a483d5d5d4aaec649d 528415 true true true false 22 1769151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 528415 457080 22           Nolieciet tos drošā vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_Place them aside in a safe place. 1141 1fcab966c7e04c26a58c1c20b69f9e55 528416 true true true false 45 1767907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 528416 457080 45           Postavite jih na varno nekam na stran.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 57e14642593841bb946ae14bfe1925a2 528419 true true true false 6 1760724 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 528419 369679 6           Při oplachování holicí jednotky může z holicího strojku kapat voda. To je zcela normální.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_Switch on the shaver. 1142 1b9a760403db490993dca5ea93c6267e 528422 true true true false 6 1760726 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 528422 423901 6           Zapněte holicí strojek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 e3336a5bd44d4e2d8a19fbed1c1abcb0 528425 true true true false 6 1760728 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 528425 464759 6           Vypláchněte komoru na odstřižené vousy teplou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 26262551034545ac90499b8803d731ea 528426 true true true false 6 1760730 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 528426 473253 6           Po každém použití holicí strojek vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 Thorough cleaning APA 1709 dc71ed599e37446398c004ed5448db5c 528427 true true true false 6 1760732 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 14 Topic 1 0 528427 457079 6   Důkladné čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 581d8a97d92a4d52928dcbdb67947ba5 528428 true true true false 6 1760734 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 528428 1626 6           Stříhací jednotku a kryt opláchněte pod  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 eb8fdcff0b1243cba24293c69ccd776b 528431 true true true false 6 1760739 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 528431 3360 6           Zkontrolujte, že je přístroj vypnut a vypojen z elektrické zásuvky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 d8b14ad387cb4ff2ab38edf2bb75984a 528434 true true true false 6 1760740 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 528434 464174 6           Doporučujeme vám vyčistit holicí hlavice důkladně jednou za měsíc nebo pokud strojek neholí tak dobře, jak by měl.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 39ded4761e074f23acded135b27c8dc6 528435 true true true false 6 1760742 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 528435 464175 6           Komoru na odstřižené vousy a držák holicí hlavice proplachujte pod  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 6a64e614ba21438a8c8481996447fed2 528436 true true true false 6 1760745 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 528436 472646 6           Podrobné pokyny naleznete v části 'Jak vyměním holicí hlavice?'.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 E_Shake off excess water. 1142 e0fa28fb29fb4227a4dc4e273876eb14 528437 true true true false 6 1760747 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 14 Topic 1 0 528437 473254 6           Pak zbylou vodu vytřepejte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Remove the shaving heads. 1142 9c7d2323985f4423be529aa915193b4c 528438 true true true false 6 1760748 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 528438 473255 6           Sejměte holicí hlavice.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 69b03d0f84864f188f9dc53c7b0e9a75 528439 true true true false 6 1760751 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 528439 474388 6           Vložte závěs držáku holicí hlavice do zářezu v horní části holicí jednotky a holicí jednotku zavřete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:00 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2dd43e82db50469b889c1321f645dfc7 528440 true true true false 6 1951808 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:00 14 Topic 1 0 528440 458256 6   Čištění výklopného zastřihovače   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d09d85acbfa64ae581d29e6db49f5417 528442 true true true false 6 1760754 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 14 Topic 1 0 528442 198930 6           Zuby zastřihovače nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou. Vyvarujete se tak poškození zubů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 040dcd2fecb048328b63e52ba854b7ca 528444 true true true false 6 1760756 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 14 Topic 1 0 528444 430607 6           Výklopný zastřihovač otevřete stisknutím posuvné pojistky pro uvolnění zastřihovače směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5ab665892a1f4022a4124cafb07f6218 528445 true true true false 6 1760758 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 528445 430608 6           Zbylou vodu důkladně vytřepejte a nechte výklopný zastřihovač vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 903d0831a0db4387b6d06162276042fa 528447 true true true false 6 1760760 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 528447 430611 6           V zájmu zajištění optimálního výkonu naneste na zuby výklopného zastřihovače jednou za šest měsíců kapku minerálního oleje (olej není součástí dodávky).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 64d8d697b2514b879124cd4f5408d12b 528449 true true true false 6 1760763 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 528449 458255 6           Zapněte výklopný zastřihovač a opláchněte jej teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 f5b8efc9d5284f6ca17d2981982e1fba 528451 true true true false 6 1760764 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 528451 473258 6           Po každém použití zastřihovač vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:55 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 0b9f992e38014adea53f70a10df8711e 528472 true true true false 6 1760791 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:55 14 Topic 1 0 528472 473119 6   Jak používat Philips Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c068577b7879424ab4c50cdaeef710d9 528474 true true true false 6 1760793 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 14 Topic 1 0 528474 438259 6   Příprava Quick Clean Pod před použitím   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fe2407634a2944b2993ea8bd50f6e9a6 528476 true true true false 6 1760794 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 14 Topic 1 0 528476 498122 6           Točivým pohybem vyjměte vršek systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 05f5ff23ff5941249162fcc48bc107c9 528477 true true true false 6 1760797 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 14 Topic 1 0 528477 506642 6           Odšroubujte víčko kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 c73847588779490db35f29c4bc467ab8 528478 true true true false 6 1760799 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 14 Topic 1 0 528478 506643 6           Zvedněte úchyt na těsnění a za růžek ho vytáhněte, čímž vyjmete těsnění z kazety Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3fad861e2a0246be8ed11fe89856570d 528479 true true true false 6 1760801 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 14 Topic 1 0 528479 506644 6           Umístěte kazetu systému Quick Clean Pod do Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 9b7a0b43d1404738aebbcca4e7e186fd 528480 true true true false 6 1760804 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 14 Topic 1 0 528480 506645 6           Vložte horní část Quick Clean Pod zpět do základny a otáčejte po směru hodinových ručiček, dokud neuslyšíte cvaknutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:59 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 0553ab3987994f108e01ec1e3a0b20cd 528481 true true true false 6 1760806 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:59 14 Topic 1 0 528481 506646 6           Nenaklánějte systém Quick Clean Pod, aby se zabránilo vytečení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ac8f8d5d57fb4ea6a0fa7ae66c3f919f 528482 true true true false 6 1760808 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 14 Topic 1 0 528482 501544 6           Stisknutím malého kruhového dílku na rukojeti kazety systému Quick Clean Pod zlomíte háček s pojistkou na rukojeti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 7df2340cbe214466afdba18230a3be0f 528484 true true true false 6 1760811 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 14 Topic 1 0 528484 506647 6           Pokud používáte holicí strojek s holicí pěnou, holicím gelem nebo přípravky používanými před holením, důkladně před používáním  Quick Clean Pod opláchněte holicí hlavice.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 383f11416d4e43c8987a71072e48f728 528485 true true true false 6 1760813 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 14 Topic 1 0 528485 506648 6           Před vložením holicího strojku do systému Quick Clean Pod musíte vždy vytřást přebytečnou vodu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:02 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 231fe23b40f340c0856d2a54b75238a4 528486 true true true false 6 1760815 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:02 14 Topic 1 0 528486 506649 6           Holicí strojek umístěte do systému Quick Clean Pod vzhůru nohama.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b4bf0981533644149fae7529fc9e2835 528487 true true true false 6 1760817 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 528487 506650 6           Holicí strojek automaticky detekuje, že je v systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 c354e3f91ac7423884b5143ceb383f73 528488 true true true false 6 1760819 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 528488 506651 6           Každý čisticí program trvá přibližně jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3fb7b7343884438c8b2926d913569889 528489 true true true false 6 1760821 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 14 Topic 1 0 528489 506652 6           Během čisticího programu trvale bliká kontrolka čištění a modrá ikonka modře pulzuje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 5c2809be69644edaab60145bcdbed47b 528490 true true true false 6 1760822 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 528490 506653 6           Po dokončení čisticího programu držadlo holicího strojku vibruje dvakrát rychleji.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b14ae8e6a20c4d3fb86ec89cf8051ff9 528491 true true true false 6 1760825 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 528491 506654 6           Před uložením nechte holicí strojek v systému Quick Clean Pod zcela vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 0817dc8bd60d48628b97464052907fdf 528492 true true true false 6 1760827 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 14 Topic 1 0 528492 506655 6           Zapnutím holicího strojku spustíte čisticí program.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 0d886e10e3924c5ebff4eb2802e7d18e 528494 true true true false 6 1760831 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 14 Topic 1 0 528494 498121 6           Nalijte veškerou zbývající tekutinu do odpadu a recyklujte prázdnou kazetu v souladu s místními předpisy o odpadech.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 6eb820860b0d4516befb8f92648ed06c 528495 true true true false 6 1760833 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 14 Topic 1 0 528495 506656 6           Vytáhněte kazetu systému Quick Clean Pod ze systému rukojetí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1dd7fdedb51e4884a5cb775d1481fd72 528496 true true true false 6 1760835 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 14 Topic 1 0 528496 506657 6           Umístěte novou kazetu systému Quick Clean Pod do  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 5ec1a4b810c94a9ea80135896018b736 528497 true true true false 6 1760837 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 14 Topic 1 0 528497 506729 6           Náhradní kazety systému Quick Clean Pod objednáte naskenováním kódu QR nalevo nebo na webové stránce  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 52bec6e407d9440a96163f387aa7efcc 528498 true true true false 6 1760839 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 14 Topic 1 0 528498 506894 6           Jakmile se zobrazí ikona výměny kazety na systému Quick Clean Pod, vyměňte kazetu nebo postupujte podle tabulky níže.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 How do I replace the shaving heads? 1709 74a1e35fd4dc4165ac7730fad6b294c5 528532 true true true false 6 1760892 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 528532 473121 6   Jak vyměním holicí hlavy?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a986a239635645e58999d07df5b95d88 528537 true true true false 6 2080203 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 528537 444731 6   Výměna holicích hlavic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fbc451737fb34a698c68b7a4859008f4 528541 true true true false 6 1760900 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 528541 66057 6           Do držáku vložte nové holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8643bf68172149a3bce1b40bd5202a88 528544 true true true false 6 1760902 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 528544 234111 6           Nasaďte zajišťovací kroužky zpět na holicí hlavice a otočte je ve směru hodinových ručiček, čímž zajišťovací kroužky znovu připevníte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 fb3c2c388bf941d89c266d5f201dd725 528545 true true true false 6 1760904 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 528545 444343 6           Otočte zajišťovací kroužky proti směru hodinových ručiček a sejměte je.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 5106668621df4b9d9edd18794a9b28c8 528546 true true true false 6 1760907 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 528546 457080 6           Odložte je stranou na bezpečné místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 3d6f06507fed4cafb0d71bc48422801e 528553 true true true false 23 1769282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 528553 228167 23   Įvadas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 de2af10c60ff45e5a53ddc43c893311a 528554 true true true false 23 1769285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 528554 434578 23           Sveikiname įsigijus „Philips“ gaminį ir sveiki atvykę! Norėdami pasinaudoti visa „Philips“ siūloma pagalba, savo produktą užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome arba naudodamiesi programėle.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 P_Quick Clean Pod 1148 19a19f41540a4262878ded70e8b7a1f1 528559 true true true false 23 1769295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528559 473971 23           „Quick Clean Pod“   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 P_Shaving unit release button 1148 f719b65581da4367891d4921f3110aab 528561 true true true false 23 1769299 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528561 619 23           Skutimo įtaiso atlaisvinimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 P_Shaving unit 1148 0ec42d681f384a8ab97e9dcfb283d318 528564 true true true false 23 1769303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 528564 620 23           Skutimo įtaisas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Trimmer release slide 1148 ade173f02e9341d39952e5f5b566b65f 528568 true true true false 23 1769307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528568 2480 23           Kirpimo mašinėlės atlaisvinimo slankiklis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 278c24fa729640eaa53f368291dc7e30 528569 true true true false 46 1768012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 528569 228167 46   Вовед   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d4afe36513fd4394b8a1ec7ebb362fc1 528570 true true true false 46 1768015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 528570 434578 46           Честитки за купеното и добре дојдовте во Philips! За целосно да ја искористите поддршката која ја нуди Philips, регистрирајте го вашиот производ на  www.philips.com/welcome или преку апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_Pop-up trimmer 1147 e86f19019bfb46efae3dbdd6fdd694db 528573 true true true false 23 1769315 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528573 431545 23           Spyruoklinis kirpimo peiliukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 P_Quick Clean Pod 1148 59b815bbf1f043f5b8b452e019bedd29 528577 true true true false 46 1768032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 528577 473971 46           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 226b4a91ef1c4a3597d5c978488d2b65 528580 true true true false 23 1769322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528580 473115 23   Ką reiškia paveikslėliai ant mano prietaiso rankenos?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Shaving unit release button 1148 43bb0dc880504bebae22bf385e5390df 528581 true true true false 46 1768037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 528581 619 46           Копче за ослободување на единицата за бричење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Shaving unit 1148 020a51bb30b54b35941de7a881fd30f5 528583 true true true false 46 1768042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 528583 620 46           Единица за бричење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 P_Protection cap 1147 3286577924c6486494b335f8c86b8412 528586 true true true false 46 1768045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 528586 621 46           Заштитно капаче   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_The appliance is fully charged. 1709 488f2deab9764b7a8bae7a7c4f0b8709 528587 true true true false 23 1769330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 528587 477193 23           Prietaisas yra visiškai įkrautas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3b853cf1a3b54bc19e8d64cf184fdaea 528590 true true true false 23 1769333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 528590 477194 23           Šviečiančių juostelių skaičius rodo likusią baterijos įkrovą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 P_Charging stand 72 bcb585dfe3374db992417b74ee9831ac 528591 true true true false 46 1768051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 528591 1312 46           Држач за полнење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Flashing 1709 44609de9dfb94f2b81e80f31f650ad1e 528593 true true true false 23 1769338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528593 477195 23           Mirksi   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 P_Trimmer release slide 1148 1324421f24204b0f9077d280106cc550 528595 true true true false 46 1768058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 528595 2480 46           Лизгач за отпуштање на потстрижувачот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 P_Pop-up trimmer 1147 23abcb9b53d04b879ed108417c5a20de 528599 true true true false 46 1768069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 528599 431545 46           Потстрижувач со прикачување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 21c480cc103e4f4db8afde4ded58d8b9 528603 true true true false 46 1768078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 528603 473115 46   Што значат иконите на рачката од уредот?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_The appliance is fully charged. 1709 ee058c414b644eff8657b58b11de0c7e 528606 true true true false 46 1768089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 528606 477193 46           Уредот е целосно наполнет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing when you press the on/off button 1709 f24be445088047a3a6eb9c64e0826e1a 528607 true true true false 23 1769354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528607 477201 23           Mirksi, kai paspaudžiate roboto įjungimo / išjungimo mygtuką   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bdc5b6e279374de68e985dd8c869ebab 528608 true true true false 46 1768094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 528608 477194 46           Бројот на осветлени ленти покажува уште колку батерија е останата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Bottom light flashing orange 1709 5b1eeef18f5148ff96d1e3d65011e712 528609 true true true false 23 1769357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528609 477202 23           Apatinė lemputė mirksi oranžine spalva   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Flashing 1709 cd9eb5e5a3b749708d51bf81ea48775b 528610 true true true false 46 1768099 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 528610 477195 46           Трепкање   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights flashing in sequence 1709 5ab63aa5cf514d29b10dbdc994cc8b41 528611 true true true false 23 1769359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528611 477203 23           Lemputės mirksi iš eilės   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up continuously 1709 34a945b7a8ee44babcfddfb3fae2f4f9 528613 true true true false 23 1769363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528613 477204 23           Nuolat šviečia   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a754a97e455d46b0b17e764f193e1f6e 528615 true true true false 23 1769366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528615 477205 23           Įsižiebia, kai paimate prietaisą   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_Flashing when you press the on/off button 1709 9ef3857176a944ff9ed23c8182bc5734 528621 true true true false 46 1768126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 528621 477201 46           Трепка кога ќе го притиснете копчето за вклучување/исклучување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Bottom light flashing orange 1709 f17c8364aaea463287373bb9d9e65d7d 528623 true true true false 46 1768130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 528623 477202 46           Долното светло трепка портокалово   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Lights flashing in sequence 1709 bfe524fc396f43f49f2ef687a102c56c 528625 true true true false 46 1768134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 528625 477203 46           Светлата трепкаат по редослед   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Lights up continuously 1709 bd9fcdbc3804487e8e68a9ce2abbc3ee 528627 true true true false 46 1768139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 528627 477204 46           Свети постојано   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 1786317e7abf4a2f9c2fe71f8ce5bc48 528628 true true true false 46 1768142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 528628 477205 46           Се осветлува кога ќе го подигнете уредот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3492fcc16f6946e1b57f8f965c80d779 528653 true true true false 23 1769418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528653 477189 23           Turite atjungti prietaisą nuo sieninio elektros lizdo, kad galėtumėte jį  įjungti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The travel lock is activated. 1709 b831ef6d3de84529aa0ec0cb89507efb 528655 true true true false 23 1769420 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528655 477190 23           Kelioninis užraktas  suaktyvintas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f7c7ced967634ddb8c8558964af58c12 528656 true true true false 46 1768203 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 528656 477189 46           Уредот мора да биде исклучен од ѕидниот приклучок пред да можете да го  вклучите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The battery is almost empty. 1709 ec9054e707324c049458d722e612adc4 528657 true true true false 23 1769424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528657 477191 23           Baterija beveik  išeikvota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The travel lock is activated. 1709 2a0298fc1e174c67ad8fbd66f1ec7fb9 528658 true true true false 46 1768207 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528658 477190 46           Заклучувањето за патување е  активирано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The battery is almost empty. 1709 621ecda525e44b98b4bb6719da46cb99 528659 true true true false 46 1768209 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528659 477191 46           Батеријата е речиси  празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The appliance is charging. 1709 857ac4189d7048de958779bae13fb2ab 528660 true true true false 23 1769427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528660 477192 23           Prietaisas įkraunamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The appliance is charging. 1709 7950d9b7843c45ea868b3dd1518ac3c7 528661 true true true false 46 1768213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528661 477192 46           Уредот се полни.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 57981bb310ee4d1a9ccbff681b22948f 528664 true true true false 23 1769434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528664 477210 23           Pasimato „Quick Clean Pod“   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e507e240cf5f4f5aa96a3267f6974001 528665 true true true false 46 1768220 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 528665 477210 46           Станува видливо на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 7e77707e8bb24477a57dfd56e376c170 528666 true true true false 23 1769437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528666 498106 23           Reikia  pakeisti „Quick Clean Pod“ kasetę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 8661d197e6ff4a4093bf29cf9dc8451d 528667 true true true false 46 1768224 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 528667 498106 46           Картриџот на Quick Clean Pod треба да се  замени.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 How do I charge my appliance? 1709 583a18af9f614fc2956f7490881ae8b2 528668 true true true false 23 1769440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528668 473116 23   Kaip įkrauti prietaisą?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 How do I charge my appliance? 1709 5cdad3de19974bf3a0dcd61ca8658023 528669 true true true false 46 1768227 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 528669 473116 46   Како да го наполнам мојот уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 Charging APA 1709 d5ab49de4a09443da425ab3b5f24bcbd 528670 true true true false 23 1769444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528670 432732 23                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 Charging APA 1709 f8ea36f5a06d43f79e5d53f6ca43ae5d 528671 true true true false 46 1768232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 528671 432732 46                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Quick charge: 307 fecc719ca23046c7adc41318206d67f4 528672 true true true false 23 1769448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528672 28290 23           Greitas įkrovimas:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 d88f12f8d954442ca31b20cab70fefa5 528673 true true true false 46 1768237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 528673 1361 46           не може да го користите уредот додека се полни.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 fef8cc880707457c8dc54f808284e592 528674 true true true false 23 1769451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528674 464164 23           Kai prietaisas yra iki galo įkrautas, neprisijungus prie maitinimo šaltinio dirbti galima iki 60 minučių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Quick charge: 307 63fd5194f6a642438e3af88ed5d035ea 528675 true true true false 46 1768242 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 528675 28290 46           Брзо полнење:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 9f6f40fbf55844cdb709e3aa18b73bfa 528676 true true true false 23 1769455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 528676 474492 23           Įkraukite prietaisą prieš naudodami jį pirmą kartą ir kai baterijos būsenos indikatoriaus apatinė lemputė mirksi oranžine spalva, reiškiančia, kad baterija beveik išeikvota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 b6cb7c3755cd474885e11de12b862987 528677 true true true false 46 1768248 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 528677 464164 46           Кога уредот е целосно наполнет, тој може да работи без кабел до 60 минути.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:08 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 6befb30a63d847a6a939e9d11f2b7d64 528678 true true true false 23 1954011 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:08 14 Topic 1 0 528678 474493 23           Nuo įkrovimo pradžios praėjus maždaug 5 minutėms akumuliatoriuje yra vienam skutimuisi pakaksiančios energijos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 b2340bb1468449baa24f7fdbb1a6ec7b 528679 true true true false 46 1768251 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 528679 474492 46           Полнете го уредот пред првото користење и кога најдолното светло на индикаторот за состојбата на батеријата трепка портокалово, покажувајќи дека батеријата е речиси празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:07 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 96a3dd84d48943368fb09a51fa1a4158 528680 true true true false 46 1954287 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:07 14 Topic 1 0 528680 474493 46           По приближно 5 минути полнење, батеријата содржи доволно енергија за едно целосно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2f61b9878e3a4b2497545ac0c5be66c7 528684 true true true false 23 1769466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528684 366839 23           Įsitikinkite, kad prietaisas yra  išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c9a27078eed548cea0c15a6f77e46f98 528685 true true true false 46 1768265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 528685 366839 46           Осигурете се дека уредот е  исклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:10 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2a8868f3697148aa95a27422698b9a60 528687 true true true false 46 1954296 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:10 14 Topic 1 0 528687 472079 46           Сега батеријата има доволно енергија за едно целосно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:14 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 51e14b41e14444ba9d637dbcf8541d46 528688 true true true false 23 1954020 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:14 14 Topic 1 0 528688 472079 23           Dabar akumuliatoriuje yra pakankamai energijos vienam skutimuisi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 43a7e09545f94948a537bf4778641d05 528690 true true true false 23 1769473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 528690 506732 23           Kai prietaisais įkraunamas greito įkrovimo režimu, baterijos būsenos indikatoriaus lemputės įsižiebia viena po kitos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 7ec176b8ae7543f18ee393679d4dd46e 528691 true true true false 46 1768276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 528691 506732 46           Додека уредот е во режим на брзо полнење, светлата на индикаторот за состојбата на батеријата ќе се вклучуваат едно по друго.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:48 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 19c24a5359f24658906826625605aa71 528693 true true true false 46 1768280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:48 14 Topic 1 0 528693 506734 46           По околу 5 минути, најдолното светло на индикаторот за состојбата на батеријата ќе трепка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 1b79ada814bd4b2783ddad1517a4b65d 528694 true true true false 23 1769477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528694 506734 23           Po maždaug 5 minučių baterijos būsenos indikatoriaus apatinė lemputė pradeda mirksėti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 0d7eca935fb3424bb2af5dd85f210fde 528696 true true true false 46 1768282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 528696 506736 46           Додека уредот се полни, прво долното светло од индикаторот за состојба на батеријата трепка, а потоа свети постојано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4888566bdf55469ea898fbb280300d0b 528697 true true true false 23 1769482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528697 506736 23           Kraunant prietaisą, apatinė baterijos būsenos indikatoriaus lemputė iš pradžių mirksi, o paskui nuolat šviečia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 4dc2c3db5f2b4973a1b0b89444cd5c3a 528699 true true true false 46 1768286 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 528699 506737 46           Потоа второто светло трепка, а потоа свети постојано и така натаму додека уредот не е целосно наполнет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 77ecbc3741bf4ab2a420249ff5d73e4f 528700 true true true false 23 1769486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528700 506737 23           Paskui mirksi ir nuolat šviečia antroji lemputė ir taip vyksta toliau, kol prietaisas visiškai įkraunamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c92fa41451844cf389bbacb196fadfc8 528702 true true true false 46 1768291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 528702 506738 46           Кога уредот е целосно наполнет, сите три светла на индикаторот за полнеж на батеријата светат постојано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 34584e6492e64ae1bed93707aee42b11 528703 true true true false 23 1769490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528703 506738 23           Kai prietaisas yra visiškai įkrautas, visos trys baterijos indikatoriaus lemputės nenutrūkstamai šviečia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 19db8974f2d84b36ab6638a50941f648 528710 true true true false 23 1769505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528710 464165 23           Prietaisą įstatykite į įkrovimo stovą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 0939bb24e6064833b96933f3d0adafe2 528711 true true true false 46 1768307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 528711 464165 46           Ставете го уредот во држачот за полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:15 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 88d367a573fe44efa09c4c8a2011a03f 528713 true true true false 23 1954021 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:15 14 Topic 1 0 528713 506578 23           Įsižiebia įkrovimo stovo apačioje esantis šviesos žiedas ir greitai sukasi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 26d56ea9ae45433ead7ea324bbeb9d51 528714 true true true false 46 1954297 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 14 Topic 1 0 528714 506578 46           светлосниот прстен на дното од држачот за полнење ќе свети и ќе ротира брзо.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b9d5d34697134cfdb8179edbc1c3d545 528715 true true true false 23 1769512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528715 506673 23           Po maždaug 5 minučių šviesos žiedas sukasi lėčiau.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4889eb6328eb4f3d8d00ae5497fe3650 528716 true true true false 46 1768314 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 528716 506673 46           По околу 5 минути, светлосниот прстен ќе ротира побавно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 377e9d6360b0462cb70df64b94982423 528718 true true true false 23 1769514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528718 506739 23           Kai prietaisas kraunamas, šviesos žiedas tampa ryškesnis ir sukasi lėčiau.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f042e614f8fe435eacfa1f67a29760bf 528719 true true true false 46 1768319 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 528719 506739 46           Како што уредот продолжува да се полни, светлосниот прстен станува посветол и ротира побавно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 cd7add58336a49588398c59cce5c69fa 528721 true true true false 23 1769518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528721 506740 23           Kai prietaisas yra visiškai įkrautas, šviesos žiedas visiškai įsižiebia ir nustoja suktis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 d0329380f4c141619b4bd3137c46abe2 528723 true true true false 46 1768324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 528723 506740 46           Кога уредот е целосно наполнет, светлосниот прстен се осветлува целосно и престанува да ротира.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 'Unplug for use' symbol APA 1709 df2345bdfbe14c90be4bc6abc49893ff 528724 true true true false 23 1769521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528724 432900 23   Simbolis „Atjunkite, norėdami naudoti“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbolis „Atjunkite, norėdami naudoti“ mirksi, kad primintų, jog norėdami įjungti prietaisą, turite atjungti jį nuo sieninio elektros lizdo ir ištraukti mažą kištuką iš prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 'Unplug for use' symbol APA 1709 a5a7c7c1d51e4317b0b93826966801ad 528726 true true true false 46 1768329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 528726 432900 46   Симбол „откачи за користење“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Симболот „откачи за користење“ трепка за да ве потсети да го исклучите уредот од ѕидниот приклучок и да го отстраните малиот приклучок од уредот пред да го вклучите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 How do I use my appliance and the attachments? 1709 eaa4fc4cadeb425d848b2a1f34560d75 528727 true true true false 23 1769524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528727 473117 23   Kaip naudoti prietaisą ir priedus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 How do I use my appliance and the attachments? 1709 0aa2b9762d7f45d1929938988427ab18 528729 true true true false 46 1768335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 528729 473117 46   Како да го користам мојот уред и додатоците?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 APA Usage Notes 1709 2bde564e4e7549edb11a5e08ea27fc80 528730 true true true false 23 1769527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528730 464101 23                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 APA Usage Notes 1709 9e795062d9044792a449605339f613d4 528732 true true true false 46 1768339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 528732 464101 46                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 f900b46be9164d098aa56cfba8cb4ab6 528747 true true true false 10 1769290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 528747 228167 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 fc46b726ea5d4496bf6ce5831e29fef4 528749 true true true false 10 1769294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528749 434578 10           Õnnitleme ostu puhul! Philips tervitab teid! Philipsi tugiteenuse võimalikult tõhusaks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel  www.philips.com/welcome või rakenduse kaudu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 69be85edca704e1f8d47b6549c05a777 528755 true true true false 46 1768384 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 528755 464166 46           Може да го користите уредот влажен или сув, па дури и под туш.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 P_Quick Clean Pod 1148 87c0d61154804b53be59704a9a7df022 528757 true true true false 10 1769302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 528757 473971 10           Kiirpuhastuse padrun   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 26cf4ab0cdf84c93aab72283f892eaeb 528759 true true true false 46 1768389 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 528759 464167 46           За влажно бричење, нанесете малку вода и пена за бричење или гел на кожата и исплакнете ги главите за бричење под млаз топла вода пред да ги следите чекорите подолу.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Shaving unit release button 1148 09f19236acbf4dc0852c76c8e58db35f 528760 true true true false 10 1769306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528760 619 10           Pardlipea vabastusnupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 1cececdd58ab4372a1b0ae1ea3c3d8d5 528761 true true true false 23 1769571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 528761 517485 23           Sunkiai pasiekiamas veido sritis, pavyzdžiui, palei žandikaulio liniją ir po nosimi, skuskite naudodami siaurąsias skutimosi įtaiso puses.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9c7b8062f73c467caf8c8ff8ec8a6d8a 528762 true true true false 46 1768397 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 528762 464168 46           ако се бричите со гел или пена, плакнете ја единицата за бричење редовно за време на бричењето за да се осигурите дека ќе продолжи да се лизга мазно врз вашата кожа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Shaving unit 1148 495e037271ca44b8b138ef2376f6eecb 528763 true true true false 10 1769308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528763 620 10           Pardlipea   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 79f91aa5a0834a1b8fd5f14747f853c5 528764 true true true false 23 1769578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 528764 464166 23           Šį prietaisą galite naudoti sausą ar sudrėkintą, netgi duše.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b952d41a020845a2a292796075c9f420 528766 true true true false 23 1769581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 528766 464167 23           Drėgnam skutimuisi užtepkite ant odos vandens ir skutimosi putų arba gelio ir nuplaukite skutimosi galvutes po vandeniu iš čiaupo, prieš atlikdami toliau nurodytus veiksmus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Trimmer release slide 1148 dacde81c28864e759d3475c18066c5b2 528767 true true true false 10 1769311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528767 2480 10           Piirli avamise liugur   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 db51e27cce834c75a26c76094c4a0dff 528769 true true true false 23 1769586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528769 464168 23           Jeigu skutatės su geliu ar putomis, reguliariai skalaukite skutimosi įtaisą, kad jis ir toliau sklandžiai slystų per jūsų odą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_Pop-up trimmer 1147 13899154556c497fae073dc292d16b5b 528774 true true true false 10 1769318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528774 431545 10           Väljahüppav piirel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 8c8b765bd0054b9ba50b1977ff71bb1a 528776 true true true false 46 1768429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 528776 517485 46           Користете ги тесните страни на единицата за бричење за да ги избричите тешко пристапните места како вдолж вилицата и под носот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bea4125a8e1d4f9abcab13562ce571cc 528778 true true true false 23 1769604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528778 473643 23           Kaskart panaudoję išvalykite prietaisą ir priedus, kad jis neužsikimštų ir  nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 ffaf1d0b85c247fca6eee7eb123debbb 528779 true true true false 10 1769324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528779 473115 10   Mida tähendavad minu seadme käepidemel olevad ikoonid?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 e6c2c7100716470dacceb3250991e3d1 528782 true true true false 23 1769609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528782 473644 23           Kruopščiai išvalykite skutimosi galvutes kartą per mėnesį arba kai prietaisu nesiskutate bei kai jis  naudojamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 021e1c63dc2f4757b891d855b69ddf7a 528783 true true true false 46 1768444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 528783 1356 46           Кога ќе го исклучите уредот, почнува да трепка потсетникот за чистење за да ве потсети да го исчистите  уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_The appliance is fully charged. 1709 95662e08582b403e8f854257bdaed95b 528785 true true true false 10 1769331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 528785 477193 10           Seade on täielikult täis laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 1555f52cf5ce43dda34f41d22cc5f20f 528786 true true true false 46 1768449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 528786 473643 46           Исчистете ги уредот и додатоците по секое користење за да се спречи затнување и  оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 Trimming APA 1709 84e508dc34a646968c33c3d8b7a61470 528787 true true true false 23 1769616 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 528787 444649 23   Kirpimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 5ba247a8619b4c84a1d5fef0c9d725a4 528788 true true true false 10 1769334 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 528788 477194 10           Süttinud pulkade arv näitab aku ligikaudset laetuse taset.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 74c8c65abdd04685a76856a498e3aa7f 528789 true true true false 46 1768454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 528789 473644 46           Чистете ги главите за бричење темелно еднаш месечно или кога уредот не бричи подеднакво добро како и  претходно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Flashing 1709 2f7785627d604ab59b3f947d3b7eb8a9 528790 true true true false 10 1769337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528790 477195 10           Vilgub   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 2a4eae9853044bb68cc70a515a141fc0 528791 true true true false 23 1769622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 528791 270619 23           Kirptuvą laikykite statmenai odai ir prietaisą leiskite žemyn švelniai  spausdami.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Close the trimmer. 40 19419e89d18445f3aa8dbe960bfbfc10 528794 true true true false 23 1769627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 528794 458257 23           Uždarykite kirptuvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 Trimming APA 1709 58ca2adb2f68412cbcc21f292bb5f339 528795 true true true false 46 1768464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 528795 444649 46   Потстрижување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3e40073017c94725baccbed90a17ef00 528797 true true true false 46 1768474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 528797 270619 46           Држете го потстрижувачот под прав агол на кожата и движете го уредот надолу додека применувате благ  притисок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 2404ad4c5af74ccb9a93065088bada00 528798 true true true false 23 1769630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 528798 473646 23           Kaskart panaudoję išjunkite prietaisą ir išvalykite kirptuvą, kad jis neužsikimštų ir  nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Close the trimmer. 40 fefdc9e5713440308845196361a52ad5 528800 true true true false 46 1768479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 528800 458257 46           Затворете го потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ef8da6ae4377488282a6b126971896a9 528802 true true true false 23 1769633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 528802 518446 23           Taip pat kirptuvą galite naudoti panosei.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 b9c4a592e981499eba51c94ba8ffa5a3 528803 true true true false 46 1768484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 528803 473646 46           Исклучете го уредот и исчистете го потстрижувачот по секое користење за да се спречи затнување и  оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5a41f7f7956b4b8aa75da64cdfe2169e 528805 true true true false 10 1769355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528805 477201 10           Vilgub, kui vajutate sisse-/väljalülitamise nuppu   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5a4125ebceac4cde8d2d61795579bdfb 528806 true true true false 46 1768489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 528806 518446 46           Потстрижувачот може да го користите и под носот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Bottom light flashing orange 1709 0d1dc1ca6ee74b109bdc7ce7f60d35fc 528808 true true true false 10 1769358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528808 477202 10           Alumine märgutuli vilgub oranžilt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights flashing in sequence 1709 8dcc212e626140b0a1b69b9357f83260 528811 true true true false 10 1769361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528811 477203 10           Märgutuled vilguvad järjestikku   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up continuously 1709 08525ee2ca7c41bdacdb937255eea13a 528813 true true true false 10 1769364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528813 477204 10           Süttib pidevalt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 39a8b1d470eb4f46a89914ca2f8c57d0 528814 true true true false 10 1769367 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528814 477205 10           Süttib seadme kättevõtmisel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 96dc418384094037a7c07e31863217e8 528854 true true true false 10 1769421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528854 477189 10           Enne seadme  sisselülitamist tuleb seade seinakontaktist välja tõmmata.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The travel lock is activated. 1709 14a7b82822e241c986633b245af5ed96 528857 true true true false 10 1769425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528857 477190 10           Reisilukk on  sisse lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The battery is almost empty. 1709 0b7e2f5fe377425b87af8a88303ae5ed 528861 true true true false 10 1769426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528861 477191 10           Aku on peaaegu  tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_The appliance is charging. 1709 62064440d5dc4c4db0dba4172f54798d 528865 true true true false 10 1769429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528865 477192 10           Seade laeb.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 bdfd76a972d04fc888b933348ca6ea19 528872 true true true false 10 1769436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528872 477210 10           Muutub kiirpuhastuse padrunil nähtavaks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 18e1dc11a24441b5884e20625ea6753b 528876 true true true false 10 1769439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528876 498106 10           Kiirpuhastuse padrunikassett tuleb  välja vahetada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 How do I charge my appliance? 1709 8d7d6431796f46169e77738f21d8d3b1 528880 true true true false 10 1769443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528880 473116 10   Kuidas ma saan oma seadet laadida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 Charging APA 1709 fa57468172f94072885ab1b034ce5d1f 528883 true true true false 10 1769446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528883 432732 10                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Quick charge: 307 90b648dc27d14903b6954493d32c198d 528889 true true true false 10 1769449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528889 28290 10           Kiirlaadimine:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 2a0147e6a24b433a9826b31d0445a5c6 528892 true true true false 10 1769452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528892 464164 10           Täislaetud seadet saab juhtmeta kasutada kuni 60 minutit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 b82722b1c7eb43879a8d33bbb9cb67da 528895 true true true false 10 1769454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 528895 474492 10           Laadige seadet enne esimest kasutamist ja kui aku olekunäidiku alumine märgutuli vilgub oranžilt, näidates, et aku on peaaegu tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:22 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 3455157c1f4c4a95ab31bc53c78e28c0 528899 true true true false 10 1952374 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:22 14 Topic 1 0 528899 474493 10           Pärast umbes 5 minuti pikkust laadimist sisaldab aku piisavalt energiat üheks raseerimiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 3e48b9655a454453b0a19ed1158653d9 528909 true true true false 10 1769465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528909 366839 10           Veenduge, et seade on  välja lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 34be55238ba948b28fdfd8ac9313d8d0 528915 true true true false 10 1952383 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 14 Topic 1 0 528915 472079 10           Aku on nüüd piisavalt laetud üheks raseerimiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 d3a76909d37b435cace7d0e6ede4f2d9 528920 true true true false 10 1769472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 528920 506732 10           Kui seade on kiirlaadimise režiimis, jäävad aku olekunäidiku märgutuled üksteise järel põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 Storage and travel (heading only) 1709 019b0436ae2446ce8bf5a0e7d2aa2a17 528922 true true true false 23 1769783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 528922 444652 23   Saugojimas ir kelionės   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Storage and travel (heading only) 1709 2991a7f97f5146638fdf8e893bc03842 528923 true true true false 46 1768650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528923 444652 46   Складирање и патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 10e7f16b578c483ebeacaf90a5f3982f 528924 true true true false 10 1769475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528924 506734 10           Pärast umbes 5 minutit hakkab aku olekunäidiku alumine märgutuli vilkuma.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 8fe8763e89b9489a9ce692665a0c736b 528929 true true true false 10 1769480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528929 506736 10           Kuni seade laeb, vilgub aku olekunäidiku alumine märgutuli kõigepealt ja jääb siis pidevalt põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1e2cfcc2bf994c6cbcbadb6d898f9339 528934 true true true false 10 1769484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528934 506737 10           Järgmiseks vilgub järgmine märgutuli ja jääb pidevalt põlema, kuni seade on täielikult laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 24322526a8bc4d64849072d7157577fb 528937 true true true false 10 1769489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528937 506738 10           Kui seade on täis laetud, jäävad kõik kolm aku olekunäidiku märgutuld pidevalt põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 3ca9831f343b40b7ab94c7b98cd15e77 528949 true true true false 10 1769504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528949 464165 10           Hoidke seadet laadimisalusel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 f554c1704d394e9da99773a9a5f3d429 528952 true true true false 10 1952384 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 14 Topic 1 0 528952 506578 10           Laadimisaluse põhjas olev valgusrõngas süttib ja pöörleb kiiresti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 1a035eca7d154003b2e510f8773f8c0e 528955 true true true false 10 1769513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528955 506673 10           Tuled kustuvad umbes 5 minuti pärast, valgusrõngas pöörleb aeglasemalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ec7520df857f4cd9b243e47692c5ad1d 528958 true true true false 10 1769519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528958 506739 10           Seni kuni seade laeb, muutub valgusrõngas heledamaks ja pöörleb aeglasemalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 02a1bfb312314645b16f60cc4c531567 528961 true true true false 10 1769523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528961 506740 10           Kui seade on täis laetud, jääb valgusrõngas täielikult põlema ja lõpetab pöörlemise.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 82a337ba544c40c89a398556047e6228 528962 true true true false 23 1769847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 528962 473118 23   Kaip valyti prietaisą ir priedus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 4673ea7ae6e5448c9080a6a12702cd08 528963 true true true false 46 1768692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 14 Topic 1 0 528963 473118 46   Како да го чистам мојот уред и додатоците?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 'Unplug for use' symbol APA 1709 64a0cce442704778acfa571eba1cf537 528964 true true true false 10 1769529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528964 432900 10   Märgutuli „Kasutamiseks ühendage elektritoitest lahti“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Märgutuli „Kasutamiseks ühendage elektritoitest lahti" vilgub meeldetuletuseks, et enne, kui seadet saab sisse lülitada, tuleb see pistikupesast lahti ühendada ja eemaldada seadmest väike pistik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 f426225c7b494a31bbba3a976c2eb344 528965 true true true false 23 1769852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 14 Topic 1 0 528965 234016 23           Kaskart panaudoję išvalykite prietaisą ir priedus, kad jie optimaliai  veiktų.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 e6cec4ef543f48cbaab333887f076bd7 528966 true true true false 46 1768696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 528966 234016 46           Чистете го уредот и додатоците по секое користење за оптимални  перформанси.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 How do I use my appliance and the attachments? 1709 dce82c9208f14f2da4c14e47c445393e 528967 true true true false 10 1769535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528967 473117 10   Kuidas ma saan oma seadet ja otsakuid kasutada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 APA Usage Notes 1709 3f023ec8fd9041c5a3cbd233438325f3 528968 true true true false 10 1769539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528968 464101 10                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 d2ebd8e948494894a131a7854218cb3f 528969 true true true false 23 2079760 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 14 Topic 1 0 528969 444735 23   Barzdaskutės plovimas po čiaupu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c84875340b7e447684f5cca6bb5508d3 528970 true true true false 46 2079850 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:29 14 Topic 1 0 528970 444735 46   Чистење на уредот за бричење под млаз вода од чешма   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3da4d4d302d34b0a877403533d0896af 528973 true true true false 46 1768716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 528973 369679 46           Додека ја плакнете единицата за бричење, од долниот дел на уредот за бричење може да капе вода. Тоа е нормална појава.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f0361b1d09a34d1eb1f0cbff7a836ae4 528974 true true true false 23 1769865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 528974 369679 23           Skalaujant skutimo įtaisą vanduo gali lašėti iš skustuvo pagrindo. Tai normalu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Switch on the shaver. 1142 668bd11e76504fb681524a9c0e8f4d5d 528977 true true true false 46 1768723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 528977 423901 46           Вклучете го уредот за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_Switch on the shaver. 1142 10230caa6fd14f4dabd18dd517370773 528978 true true true false 23 1769869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 528978 423901 23           Įjunkite skustuvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 45fb48ea2b224b89a28681f00d595a70 528980 true true true false 46 1768729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528980 464759 46           Исплакнете ја комората за влакна со топла вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 95be1959b32b4833a403e999593bc871 528981 true true true false 23 1769873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 528981 464759 23           Skalaukite plaukų kamerą po šiltu vandentiekio vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 6dcda2fdcb5047beaf4c906e9e1c2357 528983 true true true false 46 1768732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528983 473253 46           Исчистете ги уредот за бричење по секое користење за да се спречи затнување и оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 ffa42e04e3b143d3a98f81fdedbe4faa 528984 true true true false 23 1769878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 528984 473253 23           Kaskart panaudoję, išvalykite skustuvą, kad neužsikimštų ir nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 Thorough cleaning APA 1709 cea96dca7cf6428eb5ed976ae2884ec0 528986 true true true false 46 1768737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 528986 457079 46   Темелно чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 Thorough cleaning APA 1709 2f2cfc130922475bbe40bbbc04f73f04 528987 true true true false 23 1769883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 528987 457079 23   Kruopštus valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 e386eaca11a04fc492660ff436beedf4 528990 true true true false 46 1768741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 528990 1626 46           Исчистете ги сечилото и штитникот под  млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d3f327c94724438ea6bfc37849ff16ab 528991 true true true false 23 1769888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 528991 1626 23           Išplaukite peiliuką ir apsaugą po vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 116e6805cc4b4929b61b58f8f8eb0f4c 528993 true true true false 10 1769588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528993 517485 10           Kasutage raseerimispea kitsaid külgi raskesti ligipääsetavates piirkondades, nagu piki lõualuud ja nina all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 de38c97d5c3647ff8a2bcdf8fb273156 528994 true true true false 46 1768754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 528994 3360 46           Уредот треба да биде исклучен и откачен од ѕидниот приклучок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 3ba699bced144e2fb8a010b2739c8d9a 528995 true true true false 23 1769899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 528995 3360 23           Patikrinkite, ar prietaisas išjungtas ir atjunkite nuo sieninio elektros lizdo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 69959fc038404b2bb339b8cdc150133f 528996 true true true false 10 1769596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 528996 464166 10           See seade sobib kasutamiseks kuivalt ja märjalt, võite seda isegi duši all kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 e799b2f6efed4bc2a131e485bfeecd0c 528997 true true true false 46 1768760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528997 464174 46           Ве советуваме да ги чистите главите за бричење темелно еднаш месечно или кога уредот за бричење не бричи подеднакво добро како и претходно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 8bd3e34c5c1f4c95965b9783b15d0a68 528998 true true true false 10 1769601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528998 464167 10           Märjalt raseerimiseks kandke nahale veidi vett ja raseerimisvahtu või -geeli ja loputage enne allpool toodud toimingute tegemist raseerimispäid kraani all sooja veega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 3bf11a3f951647d7aa545f82833bce3e 528999 true true true false 23 1769903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 528999 464174 23           Rekomenduojame kruopščiai išvalyti skutimosi galvutes kartą per mėnesį arba kai skustuvu nesiskutate bei kai jis naudojamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 441f4dc14f9d450896e9ff65a9351187 529000 true true true false 10 1769605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 529000 464168 10           Kui raseerite geeli või vahuga, loputage raseerimispead korrapäraselt raseerimise ajal, et see libiseks sujuvalt üle te naha.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c36b29038ad149c6b4acec713decc0f2 529001 true true true false 46 1768764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 529001 464175 46           Плакнете ја комората за собирање влакна и држачот на главата за бричење под  млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6117ab663e9946919ff45a52df52229d 529003 true true true false 23 1769908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529003 464175 23           Plaukų kamerą ir skutimosi galvutės laikiklį skalaukite po vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 7e72c0e529a84149a4cf927bb9181379 529004 true true true false 46 1768767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 529004 472646 46           За детални упатства, погледнете „Како да ги заменам главите за бричење?“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1fcf0cb1fcf3421fbbc7ffb8193c6c1d 529006 true true true false 23 1769910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529006 472646 23           Detalius nurodymus rasite skyrelyje „Kaip pakeisti skutimosi galvutes?“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Shake off excess water. 1142 9f86a57363a0401c8628511d73c1ddab 529007 true true true false 46 1768773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 529007 473254 46           Истресете го вишокот вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c69bf56a65244fcc855277a5e5e0331a 529008 true true true false 10 1769621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529008 473643 10           Pärast iga kasutamist puhastage seadet ja otsakuid, et vältida ummistumist ja  kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 10c306b3efc644f99efd07492853a2c6 529009 true true true false 10 1769624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529009 473644 10           Puhastage raseerimispäid põhjalikult kord kuus või kui seade ei raseeri nii hästi kui  vanasti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Shake off excess water. 1142 1d98cd86ec3d4ab9a23deebf18aff269 529010 true true true false 23 1769914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529010 473254 23           Nupurtykite likusį vandenį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Remove the shaving heads. 1142 b0e359bd63a5422f8913d37feac34f89 529011 true true true false 46 1768778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 529011 473255 46           Отстранете ги главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Remove the shaving heads. 1142 bb5c24b823524b659f5d10f407b2f621 529013 true true true false 23 1769917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 529013 473255 23           Nuimkite skutimosi galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 60e7d2c263a14845aed87d551f7fbae3 529014 true true true false 46 1768780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 529014 474388 46           Вметнете ја шарката на држачот на главите за бричење во отворот на горниот дел од единицата за бричење и затворете ја единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 Trimming APA 1709 cd33015c9b2e46a5894babf968494d4c 529015 true true true false 10 1769632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 529015 444649 10   Piiramine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 3b5668218de540478c03f4bad16bebe1 529016 true true true false 23 1769923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529016 474388 23           Įkiškite skutimosi galvutės laikiklio lankstą į angą skutimosi įtaiso viršuje ir uždarykite skutimosi įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:19 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d80b086d08e74dd4b856b8d8ad504443 529017 true true true false 46 1954321 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:19 14 Topic 1 0 529017 458256 46   Чистење на потстрижувач со прикачување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Совет:     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 67d94022baf9435091a8af122b7219c7 529018 true true true false 10 1769646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 529018 270619 10           Hoidke piirlit nahaga risti ning liigutage seadet õrnalt  surudes allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:31 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2d9ae19084724da0bfd9e74d3708c07e 529019 true true true false 23 1954045 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:31 14 Topic 1 0 529019 458256 23   Spyruoklinio kirpimo peiliuko valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Patarimas.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 69cb63fa61e74010b2d5fd6f1bd0309d 529020 true true true false 46 1768791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 529020 198930 46           Никогаш немојте да ги сушите запците на потстрижувачот со крпа или со ткаенина затоа што ова може да ги оштети запците за потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Close the trimmer. 40 9e9c84061616492ab59ae95b3b61d7f9 529021 true true true false 10 1769652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 529021 458257 10           Sulgege piirel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 3c00ae171f934eba888efc1c508f38bd 529022 true true true false 10 1769658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 529022 473646 10           Pärast iga kasutamist lülitage seade välja ja puhastage piirlit, et vältida ummistumist ja  kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 2e49bbd8fbb444648fa93391eaa0cadc 529023 true true true false 23 1769936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529023 198930 23           Niekada nedžiovinkite kirptuvo dantų rankšluosčiu arba servetėle, nes taip galima apgadinti kirptuvo dantis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ebb9b2fd3dc84d82a957e2f33aa87a5f 529024 true true true false 46 1768796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 529024 430607 46           Притиснете го надолу лизгачкото копче за да го отворите потстрижувачот со прикачување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 194e56d532e44a4fa08e3e2066213968 529025 true true true false 10 1769663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529025 518446 10           Võite piirlit kasutada ka nina all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0c00049afee04bc5a270ad54da2bb93b 529026 true true true false 23 1769940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529026 430607 23           Norėdami atidaryti spyruoklinį kirpimo peiliuką, pastumkite kirptuvo atleidimo slankiklį žemyn.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 ae366d5b8eb940efb2efc5e7b95563d0 529027 true true true false 46 1768801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 529027 430608 46           Внимателно истресете го вишокот вода и оставете потстрижувачот со прикачување целосно да се исуши.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 32b93297ecb8496ead9cbd1c010e1a3c 529028 true true true false 23 1769945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529028 430608 23           Atsargiai nukratykite vandens perteklių ir leiskite spyruokliniam kirpimo peiliukui išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 597a907277f7416fb79589dcd0389987 529030 true true true false 23 1769947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529030 430611 23           Kad kirpimas būtų optimalus, kas šešis mėnesius sutepkite spyruoklinį kirpimo peiliuką lašu mineralinės alyvos (alyva nepateikiama).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 ec94953158d24050b5cf7e9c82f1cbc8 529031 true true true false 46 1768806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 529031 430611 46           За оптимални резултати, подмачкувајте ги запците на потстрижувачот со прикачување со капка минерално масло на секои шест месеци (маслото не е вклучено).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a2d0f65278234d6ca6b117bc8157998f 529033 true true true false 23 1769949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529033 458255 23           Įjunkite prietaisą ir drungnu vandeniu išskalaukite spyruoklinį kirpimo peiliuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 2668749332bf48a79acf4c540c0592c5 529034 true true true false 46 1768810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 529034 458255 46           Вклучете го уредот и исплакнете го потстрижувачот со прикачување со топла вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 3c9668817891418a8b298be794d14e10 529035 true true true false 23 1769951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 529035 473258 23           Kaskart panaudoję išvalykite kirptuvą, kad neužsikimštų ir nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 bec7b8e655cb4de8a8333185da25961d 529037 true true true false 46 1768818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 529037 473258 46           Исчистете го потстрижувачот по секое користење за да се спречи затнување и оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 d5306895708d4a32a1af8e011aa0ae47 529090 true true true false 23 1770014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529090 473119 23   Kaip naudoti „Quick Clean Pod“?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f814ccd2289242058b440827eab880f7 529091 true true true false 46 1768926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 529091 473119 46   Како да го користам Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 5910396a41fc47bd90a63199297ff441 529094 true true true false 46 1768933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 529094 438259 46   Подготвување на Quick Clean Pod за употреба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 a371f06d50694e34b44c68b8dfeab03a 529096 true true true false 23 1770019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529096 438259 23   „Quick Clean Pod“ paruošimas naudoti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 c85cf8a816394e7c8bd6820ac6050a9e 529098 true true true false 23 1770024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 529098 498122 23           Pasukite ir nuimkite „Quick Clean Pod“ viršų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 eca5fc61b80140aba43919b41a31ee63 529099 true true true false 46 1768943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 529099 498122 46           Вртете го и отстранете го горниот дел од Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 12e8e399cdcf47489bc4c15b86f104c8 529101 true true true false 23 1770029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529101 506642 23           Pasukite ir nuimkite „Quick Clean Pod“ kasetės dangtelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 60b452ece8ad46aaacb71486e0854eff 529102 true true true false 46 1768951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 529102 506642 46           Вртете го и отстранете го капакот од картриџот на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a5a29b2c4f044d3594ec6a7adb540993 529104 true true true false 23 1770033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529104 506643 23           Pakelkite sandariklio auselę ir patraukite ją už kampo, kad nuo „Quick Clean Pod“ nuimtumėte sandariklį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 23c23060d7d647d88b34996d808eb848 529105 true true true false 46 1768959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 529105 506643 46           Подигнете го јазичето на лепенката и повлечете го за работ за да ја отстраните лепенката од картриџот на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4f645188c8d04309ba14302b95bf825b 529107 true true true false 23 1770035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529107 506644 23           Įdėkite „Quick Clean Pod“ kasetę į „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 db6da1aefcb14f3cba12d4248d26856c 529108 true true true false 46 1768966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 529108 506644 46           Ставете го картриџот на Quick Clean Pod во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 60d4d218042e4705a4cfee5ce70583c9 529110 true true true false 23 1770038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529110 506645 23           Uždėkite „Quick Clean Pod“ viršų atgal ant pagrindo ir sukite pagal laikrodžio rodyklę, kol išgirsite spragtelėjimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 09ab088377ca4690b0ccce9392822429 529111 true true true false 46 1768973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 529111 506645 46           Вратете го горниот дел од Quick Clean Pod на основата и вртете во насока на стрелките на часовникот додека не слушнете кликање.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 7d8b610ff4e0408b92e98704bb758e08 529113 true true true false 23 1770041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529113 506646 23           Nepakreipkite „Quick Clean Pod“, kad neištekėtų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 d496b205aa92411ab62e2bc10f491cd6 529114 true true true false 46 1768979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 529114 506646 46           Не навалувајте го Quick Clean Pod за да не истече.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 60c1ab0f124348c581e13fab0f393bd5 529115 true true true false 23 1770045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529115 501544 23           Paspauskite mažą apskritą dalį ant „Quick Clean Pod“ kasetės rankenos, kad nulaužtumėte ant rankenos esančius kabliukus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 6ff21714568940948e7afac79a199dbf 529116 true true true false 46 1768983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 529116 501544 46           Притиснете го малиот кружен дел на рачката од картриџот на Quick Clean Pod за да ја скршите куката за закачување на рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2b30c632e5784bda98e5d05af7ca6bb8 529120 true true true false 46 1768997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 529120 506647 46           ако го користите уредот за бричење со пена, гел или производи пред бричење, темелно исплакнете ги главите за бричење пред да го користите  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 d6a581930ea0491c84d5d31156c65143 529121 true true true false 23 1770050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 529121 506647 23           Jei skustuvą naudojate su skutimosi putomis, geliu arba prieš skutimą naudojamais gaminiais, prieš naudodami  „Quick Clean Pod“ kruopščiai nuplaukite skutimosi galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 71374d742b2d4f08a5b8d1f7961a6b1f 529123 true true true false 46 1769001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 529123 506648 46           Секогаш истресете го вишокот вода од уредот за бричење пред да го ставите во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 3f198fa142424904bc7693475fbbe7f5 529124 true true true false 23 1770054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529124 506648 23           Prieš dėdami skustuvą į „Quick Clean Pod“, visada nuo jo nukratykite vandens perteklių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 665efabdef4546fa91e76291ffd605f3 529125 true true true false 46 1769005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 529125 506649 46           Ставете го уредот за бричење наопаку во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 eab9ce8acff74fa29736793ec4fa4102 529126 true true true false 23 1770059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529126 506649 23           Įdėkite apverstą skustuvą į „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b0a5bf00555f47929cf866ed8e2ea572 529128 true true true false 46 1769008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 529128 506650 46           Уредот за бричење автоматски ќе открие дека е во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 745aa3b93635436bae466bfe9be73ec1 529129 true true true false 23 1770063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529129 506650 23           Skustuvas automatiškai aptinka, kad jis yra „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7468d1d110a943d0aa3637f53e701a39 529131 true true true false 46 1769012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 529131 506651 46           Секоја програма за чистење трае приближно една минута.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3265770620604c3d9b468b707b64aa96 529132 true true true false 23 1770068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 529132 506651 23           Kiekviena valymo programa trunka maždaug vieną minutę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 10dba8aa25944bc19f1ffb44ac3f6e76 529134 true true true false 46 1769017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 529134 506652 46           За време на програмата за чистење, симболот за чистење свети постојано, а сината икона пулсира.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7867ceb117a84332bd5b30a921ee0514 529135 true true true false 23 1770075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529135 506652 23           Valymo programos metu nuolat šviečia valymo simbolis ir pulsuoja mėlyna piktograma.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 353203eb608741f1a4ca1e7a00532153 529137 true true true false 46 1769019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 529137 506653 46           Рачката на уредот за бричење вибрира два пати брзо кога ќе заврши програмата за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 d6dcb6728a6a40ebac55c2160712ce50 529138 true true true false 23 1770081 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 529138 506653 23           Kai valymo programa yra baigta, skustuvo rankena du kartus greičiau vibruoja.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 33e0cf3c394a4cd8bd33bd0bccf70690 529140 true true true false 46 1769024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 529140 506654 46           Оставете го уредот за бричење целосно да се исуши на воздух во Quick Clean Pod пред да го складирате.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 34c98afab78f47bdb7ccb59c3d4318e0 529141 true true true false 23 1770086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529141 506654 23           Visada leiskite skustuvui visiškai išdžiūti „Quick Clean Pod“, prieš dėdami jį saugoti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 Storage and travel (heading only) 1709 0e8ecb1382e54c038e032607cce9cdd3 529142 true true true false 10 1769806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 529142 444652 10   Hoiustamine ja transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d108e67473474c8ca9b86bc12134f308 529143 true true true false 46 1769028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 529143 506655 46           Вклучете го уредот за бричење за да започне програмата за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 71acee300ca4471d80bb8f9ad435f807 529144 true true true false 23 1770091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 529144 506655 23           Įjunkite skustuvą, kad pradėtumėte valymo programą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 cb360dff743d48088596c7fc0400956e 529148 true true true false 46 1769037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 529148 498121 46           Истурете ја преостанатата течност во одвод и рециклирајте го празниот картриџ согласно локалните прописи за отпад.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 e18d1a1213b9424993ec7e22c0dbc33d 529150 true true true false 23 1770104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529150 498121 23           Išpilkite likusį skystį į kanalizaciją ir išmeskite tuščią kasetę pagal vietines atliekų šalinimo taisykles.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 0e30556d79f642ae8246afd726f9a849 529151 true true true false 46 1769041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 529151 506656 46           Извлечете го картриџот на Quick Clean Pod од Quick Clean Pod за рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 de07a0da37c04b36b2d96923f1fa9d22 529153 true true true false 23 1770107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529153 506656 23           Paėmę už rankenos, iškelkite „Quick Clean Pod“ kasetę iš „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f9621346ad244b54933ad21e2f605987 529154 true true true false 46 1769045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 529154 506657 46           Ставете нов картриџ на Quick Clean Pod во  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 eee4e57c1feb4108a1fd582bdc875559 529155 true true true false 23 1770112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529155 506657 23           Įdėkite naują „Quick Clean Pod“ kasetę į  „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 68704ddc60ce45c98bdfc88483b630f4 529157 true true true false 46 1769048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 529157 506729 46           Скенирајте го QR-кодот на левата страна или посетете ја  www.philips.com/cleaning-cartridge за да нарачате заменски картриџи за Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8ba0328e4c374a748c76d8b699678b4f 529158 true true true false 23 1770115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529158 506729 23           Nuskaitykite kairėje pusėje esantį QR kodą arba aplankykite  www.philips.com/cleaning-cartridge, kad užsisakytumėte pakeičiamąsias „Quick Clean Pod“ kasetes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 383c477de3124c5c9a8e3244275837c6 529160 true true true false 46 1769054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 529160 506894 46           Заменете го картриџот за Quick Clean Pod веднаш кога ќе се појави иконата за замена на картриџ на Quick Clean Pod или следете ја табелата подолу.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 301b143b9ff147d085c1bedde1569eb2 529161 true true true false 23 1770120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529161 506894 23           Nedelsdami pakeiskite „Quick Clean Pod“ kasetę, kai ant „Quick Clean Pod“ atsiranda kasetės keitimo piktograma, arba laikykitės toliau pateiktų nurodymų lentelėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2e217090fca94a61887ebd9eb2d696b4 529190 true true true false 10 1769848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529190 473118 10   Kuidas ma saan oma seadet ja otsakuid puhastada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c13ed8bb45174ddda2dbaf2bea74e95a 529193 true true true false 10 1769851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529193 234016 10           Optimaalse  töö tagamiseks puhastage seadet ja otsakuid pärast iga kasutamist.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 225e76f4f02b4194b422bd6ed745b443 529196 true true true false 10 2080464 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 14 Topic 1 0 529196 444735 10   Pardli puhastamine kraani all   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 92b9607e9cf64a7192f02f1788df1641 529204 true true true false 10 1769864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 529204 369679 10           Pardlipea loputamisel võib vett pardli korpusest välja tilkuda. See on normaalne.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_Switch on the shaver. 1142 c1f75562cabc4e23807a8f6707df8bac 529208 true true true false 10 1769868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 529208 423901 10           Lülitage pardel sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 80f9e24ac4b343eb93a1c665a3e375a9 529211 true true true false 10 1769871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 529211 464759 10           Loputage karvakambrit sooja kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 2764bf663cf443a5ae947d18456cd3d1 529215 true true true false 10 1769874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 529215 473253 10           Pärast iga kasutamist puhastage pardlit, et vältida ummistumist ja kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 Thorough cleaning APA 1709 cee482bda6e549cfb6cc4feef28e9ebf 529219 true true true false 10 1769877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 529219 457079 10   Põhjalik puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 38982d96d6a843db8370d51c5948e221 529222 true true true false 10 1769881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 14 Topic 1 0 529222 1626 10           Puhastage lõiketera ja juhtvõre  kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 43adf19285ae47dd9267f0430450c931 529228 true true true false 10 1769889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 529228 3360 10           Veenduge, et seade oleks välja lülitatud ja seinakontaktist lahti ühendatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 683ca5ad48934160b5cf8b852efe7290 529232 true true true false 10 1769893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 529232 464174 10           Soovitame raseerimispäid puhastada põhjalikult kord kuus või kui pardel raseerib tavapärasest halvemini.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 5c3d6319ee47403785f3acb2323b25dd 529235 true true true false 10 1769898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 529235 464175 10           Loputage karvade kambrit ja raseerimispea hoidikut  kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 8d395feafbd648bd8ae8d7f8dd104981 529238 true true true false 10 1769902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 529238 472646 10           Üksikasjalike juhiste saamiseks vt jaotist „Kuidas raseerimispäid vahetada?”.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 How do I replace the shaving heads? 1709 164b0e02b983499886d07d14a5a45588 529239 true true true false 46 1769208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 14 Topic 1 0 529239 473121 46   Како да ги заменам главите за бричење?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 dcdb7a12c4d24dc9b4d43986648bc238 529240 true true true false 23 1770258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 529240 473121 23   Kaip pakeisti skutimo galvutes?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Shake off excess water. 1142 5042d449500c4066b0131417048bc7a1 529241 true true true false 10 1769905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529241 473254 10           Raputage liigne vesi välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Remove the shaving heads. 1142 05f6d2cb41114592a99474d4d6fc6ee3 529245 true true true false 10 1769911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529245 473255 10           Võtke raseerimispead ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0b3a2ab21722491f996d6f8c8b53fc46 529246 true true true false 46 2079858 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 14 Topic 1 0 529246 444731 46   Замена на главите за бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 478e4947de5144b8955e55c249a18d20 529247 true true true false 23 2079768 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 14 Topic 1 0 529247 444731 23   Skutimo galvučių keitimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 51422d92ee3b48b49639c2a36671f41e 529248 true true true false 10 1769916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 529248 474388 10           Pange raseerimispea hoidiku hing raseerimisseadme ülaosas olevasse pesasse ja sulgege raseerimisseade.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c430af463d044ead8558f2646c694b62 529250 true true true false 10 1952408 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 14 Topic 1 0 529250 458256 10   Hüpikpiirli puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Nõuanne.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 E_Place new shaving heads in the holder. 361 97594ce8ce444b3c934b2aee3386e570 529251 true true true false 46 1769214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 14 Topic 1 0 529251 66057 46           Ставете нови глави за бричење на држачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f017d890f7c84f3fac4037f6860bfb6a 529252 true true true false 23 1770280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529252 66057 23           Įdėkite naujas skutimo galvutes į laikiklį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 4ad9565c15184fa68c6fcb2508839f34 529253 true true true false 10 1769926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529253 198930 10           Ärge kunagi kuivatage piirlihambaid käteräti või salvrätikuga, sest nii võite piirlihambaid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 8345ec3df22a44a0a50d70cd17ae020b 529255 true true true false 10 1769928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 529255 430607 10           Piirli avamiseks vajutage hüpikpiirli liugurit allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 623dd4e2be3c42e189e0855559387158 529256 true true true false 46 1769215 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 14 Topic 1 0 529256 123712 46           Секој прстен за држење има два жлеба што целосно се вклопуваат во вдлабнатините на држачот на главата за бричење. Вртете го прстенот во насока на стрелките на часовникот додека не слушнете кликнување што укажува дека прстенот е  стегнат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 94e62fe34e5d4c3b9121d9e9f8b66d6e 529258 true true true false 23 1770285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 529258 234111 23           Uždėkite laikančius žiedus atgal ant skutimo galvučių ir pasukite juos pagal laikrodžio rodyklę, kad vėl pritvirtintumėte laikantį žiedą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 d1e151c84cef4dd1aafeffc1be144e5a 529259 true true true false 10 1769933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529259 430608 10           Raputage liigne vesi ettevaatlikult maha ja laske hüpikpiirlil õhu käes kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 5e9ab0574883458dad33a51ada287715 529260 true true true false 46 1769216 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 14 Topic 1 0 529260 234111 46           Поставете ги прстените за прицврстување на главите за бричење и завртете ги во насока на стрелките на часовникот за повторно да ги прикачите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 c9cd15d02ebb44ffbbe4f97e968b9933 529261 true true true false 10 1769937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529261 430611 10           Optimaalse tulemuse saavutamiseks määrige hüpikpiirli lõiketerasid iga kuue kuu tagant tilga mineraalõliga (õli ei kuulu komplekti).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 63183df8b48845b8af8fa0c15a47ae61 529263 true true true false 46 1769217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 14 Topic 1 0 529263 444343 46           Завртете ги прстените за прицврстување спротивно од стрелките на часовникот и извадете ги.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 071f78ae548f4428b215a5fd2551e806 529264 true true true false 23 1770290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529264 444343 23           Pasukite laikymo žiedus prieš laikrodžio rodyklę ir juos nuimkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 4d386c2c653d46629f34daf44fe096e9 529265 true true true false 10 1769941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529265 458255 10           Lülitage seade sisse ja loputage hüpikpiirlit sooja vee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 f4b25ac9e6b24ed995472d53dba293f7 529266 true true true false 23 1770295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529266 457080 23           Padėkite juos į šalį saugioje vietoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 ce08a23a799c47b792c7c1e3c4be9f19 529267 true true true false 10 1769946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529267 473258 10           Pärast iga kasutamist puhastage piirlit, et vältida ummistumist ja kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 E_Place them aside in a safe place. 1141 008e73ea7d564416bbd120b1f7f8e661 529269 true true true false 46 1769218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 14 Topic 1 0 529269 457080 46           Ставете ги настрана на безбедно место.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 ab4bb822e5b34128bc7bf4cdc9edc132 529294 true true true false 10 1770001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529294 473119 10   Kuidas kiirpuhastuse padrunit kasutada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 0f7e75e90f714e54b563924643a4e6fa 529295 true true true false 10 1770004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529295 438259 10   Kiirpuhastuse padruni kasutamiseks ettevalmistamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 c5e62c8cb7ec45408846ee9effcde285 529296 true true true false 10 1770010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 529296 498122 10           Keerake ja eemaldage kiirpuhastuse padruni ülaosa.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 619c7fd505294dc989f1703d15b1265e 529297 true true true false 10 1770013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529297 506642 10           Keerake kiirpuhastuse padrunikassetti kaas maha.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5e6da010c7f247b5b8bd4d2351fa639b 529298 true true true false 10 1770018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529298 506643 10           Tõstke tihendil olev sakk üles ja tõmmake seda nurgast, et tihend kiirpuhastuse padrunikassetist eemaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 59551934048b4967a41f3e7f9a63c1a1 529299 true true true false 10 1770022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529299 506644 10           Pange kiirpuhastuse padrunikassett kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 0cfc3975534f4fc1a54e72149c2556e5 529300 true true true false 10 1770026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 529300 506645 10           Pange kiirpuhastuse padruni ülaosa tagasi alusele ja keerake seda päripäeva, kuni kuulete klõpsatust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 9b835e00ec7f41b6996ac1602f1c9ad1 529301 true true true false 10 1770032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529301 506646 10           Lekkimise ärahoidmiseks ärge kallutage kiirpuhastuse padrunit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 e065754e3f854b63975b4419cbc59428 529302 true true true false 10 1770036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529302 501544 10           Vajutage käepidemel oleva karabiinihaagi avamiseks kiirpuhastuse padrunikasseti käepidemel olevat väikest ringjat detaili.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 68d8e66d84444fe79018d694bba18a9d 529304 true true true false 10 1770048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 529304 506647 10           Kui kasutate pardlit raseerimisvahu, -geeli või raseerimiseelsete toodetega, loputage enne  kiirpuhastuse padruni kasutamist põhjalikult raseerimispäid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 e5b7255a0a074715998d8954a51848c8 529305 true true true false 10 1770055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529305 506648 10           Enne pardli kiirpuhastuse padrunisse panemist kontrollige alati, kas raputasite sellest üleliigse vee välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 54ebb9e05bc44dd1a80a597ae3d15845 529306 true true true false 10 1770057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529306 506649 10           Pange pardel tagurpidi kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b65428ad8adb4e11a26702851cf79c5b 529307 true true true false 10 1770064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529307 506650 10           Pardel tuvastab automaatselt, et see asub kiirpuhastuse padrunis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a12432dba6674d9ca4be9a75257262a1 529308 true true true false 10 1770070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 529308 506651 10           Iga puhastusprogramm võtab umbes ühe minuti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 e50f8b3488704743899bf67dd23d49b8 529309 true true true false 10 1770077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529309 506652 10           Puhastusprogrammi ajal jääb puhastussümbol pidevalt põlema ja sinine ikoon vilgub.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6060d5a6d17549ce9c229e9246fcfdf3 529310 true true true false 10 1770082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 529310 506653 10           Pardli käepide vibreerib puhastusprogrammi lõppedes kaks korda kiiresti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 c21fbc45395b40b1a6cc8228f8ad854d 529311 true true true false 10 1770088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529311 506654 10           Laske pardlil enne hoiustamist täielikult kiirpuhastuse padrunis ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 12a525e912944996bdcf135319cb9f90 529312 true true true false 10 1770092 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 529312 506655 10           Puhastusprogrammi käivitamiseks lülitage pardel sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c4c03bf55efa4ff49c33fef555106621 529314 true true true false 10 1770102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529314 506656 10           Tõstke kiirpuhastuse padrunikassett käepidemest kiirpuhastuse padrunikassetist välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5abdecadf2514b70812c7bb149f5c3b9 529315 true true true false 10 1770110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529315 506657 10           Pange uus kiirpuhastuse padrunikassett  kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 9d64699d7e0e4d6f8db4de44da62a160 529316 true true true false 10 1770116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529316 506729 10           Skannige vasakult ruutkood või külastage veebisaiti  www.philips.com/cleaning-cartridge, et tellida kiirpuhastuse padruni asenduskassette.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 a18f8250aa35488e8f35f7dffce024df 529317 true true true false 10 1770121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529317 506894 10           Kui kiirpuhastuse padrunikasseti vahetamise ikoon muutub nähtavaks, vahetage kiirpuhastuse padrunikassett kohe välja või järgige allolevat tabelit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 509c1ab5281b4d6aa7685931568cf96c 529318 true true true false 10 1770126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 529318 498121 10           Kallake allesjäänud vedelik kanalisatsiooni ja kõrvaldage tühi kassett ringlussevõtuks vastavalt kohalikele jäätme-eeskirjadele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 f4ecb59f35464332a46b0ee99b3ae1ba 529359 true true true false 10 1770259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 529359 473121 10   Kuidas raseerimispäid vahetada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 7edb3402276145f49d3c7a57e2e563f2 529362 true true true false 10 2080484 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 529362 444731 10   Raseerimispeade vahetamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Place new shaving heads in the holder. 361 cdf169491faa48b79b327ab918cc8b82 529363 true true true false 10 1770281 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529363 66057 10           Pange hoidjasse uued raseerimispead.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6574d2ad591445e6b849040a91729198 529364 true true true false 10 1770287 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 529364 234111 10           Asetage lukustusrõngad raseerimispeadele tagasi ja keerake neid päripäeva lukustusrõnga tagasi kinnitamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 ac90722a24754cda8cdd871b9d386541 529365 true true true false 10 1770292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529365 444343 10           Keerake lukustusrõngaid vastupäeva ja eemaldage need.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 7f6b41235b4c4b029ebc3ac135798583 529366 true true true false 10 1770297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529366 457080 10           Pange need kindlasse kohta hoiule.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 60085b4384654d98b770c6c0bdb503dd 529390 true true true false 49 1769479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 529390 228167 49   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 8ff512401f0b4a5f93384e400be00f78 529391 true true true false 29 1760925 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 14 Topic 1 0 529391 228167 29   Introducere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 2c7162f3543e46cd80c0b0512a344d8e 529392 true true true false 49 1769485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 529392 434578 49           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju pruža kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na adresi  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 4d14c383df584bb081b39a9c1511b38d 529393 true true true false 29 1760927 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 529393 434578 29           Felicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenţa oferită de Philips, înregistraţi-vă produsul la  www.philips.com/welcome sau prin intermediul aplicaţiei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 General description (heading only) 418 7bc21ef5003f4a21b85f237a5fe63a36 529394 true true true false 49 1769491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 529394 69407 49   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Quick Clean Pod 1148 3ab4727e88af4e9f8952c676d0acec96 529399 true true true false 29 1760933 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 529399 473971 29           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 P_Quick Clean Pod 1148 2da70d7ba17f463990d3fa2d980e1c9d 529400 true true true false 49 1769516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 529400 473971 49           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 P_Shaving unit release button 1148 a8b62ab7d97e4351922c6a3615aeefc8 529401 true true true false 49 1769522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 529401 619 49           Dugme za oslobađanje nastavka za brijanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 P_Shaving unit release button 1148 7024222d10ca4d92804d55b7db8e5f4a 529402 true true true false 29 1760934 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 14 Topic 1 0 529402 619 29           Buton decuplare unitate de bărbierit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 P_Shaving unit 1148 4e06498c62c94a2b972f5ad930e03d40 529403 true true true false 49 1769528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 529403 620 49           Nastavak za brijanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Shaving unit 1148 4cad2ddc72fd4588a0ab1380ac41c261 529404 true true true false 29 1760937 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 529404 620 29           Unitatea de bărbierit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 P_Protection cap 1147 6d6750e9b580494e878cc9c9dac26486 529405 true true true false 49 1769534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 529405 621 49           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Trimmer release slide 1148 1a927a7fae824ab8a58204cd81cd5a84 529406 true true true false 29 1760939 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 529406 2480 29           Glisor pentru decuplarea dispozitivului de tuns   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 P_Charging stand 72 9f75c075da874dd4a96a97463ab84bfd 529408 true true true false 49 1769541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 529408 1312 49           Stalak za punjenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_Pop-up trimmer 1147 674c9c26ec53460eaed50a3d181d0fab 529409 true true true false 29 1760942 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 529409 431545 29           Dispozitiv de tuns extensibil   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 806749941b7143bdbf2c219f99b1d850 529412 true true true false 29 1760947 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 529412 473115 29   Ce înseamnă pictogramele de pe mânerul aparatului meu?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 E_The appliance is fully charged. 1709 ce11631dc9fa455bbd34196fd2d89b32 529416 true true true false 29 1760951 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 529416 477193 29           Aparatul este complet încărcat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 P_Trimmer release slide 1148 0ec47069a8214b46b9f973f783e2f8a6 529417 true true true false 49 1769566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 529417 2480 49           Klizač za oslobađanje trimera   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 a74e8981aa9d4836be938e20abf5fed7 529419 true true true false 29 1760953 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 529419 477194 29           Numărul de bare aprinse arată capacitatea rămasă a bateriei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 682f45daae2e4312b7a492eb9b013bb7 529420 true true true false 49 1769577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 529420 66047 49           Priloženi pribor može biti drugačiji za različite proizvode. Na kutiji je prikazan pribor koji se isporučuje sa vašim aparatom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_Flashing 1709 863403081fe940d88079f9ea2ae1aea6 529421 true true true false 29 1760955 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 529421 477195 29           Clipire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 P_Pop-up trimmer 1147 4e4fff9d28ac48c2bf56850487d5892d 529423 true true true false 49 1769587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 529423 431545 49           Skočni trimer   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 82bfc7dbe2da4ac1a4a52f809f2425eb 529426 true true true false 49 1769600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 529426 473115 49   Šta ikone na drški aparata znače?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 E_The appliance is fully charged. 1709 a36fbee1d1c9473e92a2c91f366d07cc 529430 true true true false 49 1769614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 529430 477193 49           Aparat je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 c45c79317a494c44adf83929535626d3 529431 true true true false 49 1769619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 529431 477194 49           Broj upaljenih crtica označava preostali nivo baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Flashing 1709 a5dc3a3fc72c41b28498e9c8ab343916 529433 true true true false 49 1769625 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529433 477195 49           Trepće   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Flashing when you press the on/off button 1709 074824683cc5475f83a8e2581d8914b2 529434 true true true false 29 1760967 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 529434 477201 29           Se aprinde intermitent când apăsaţi butonul pornit/oprit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Bottom light flashing orange 1709 ea463fd36c56431faa10fbabbad430dc 529436 true true true false 29 1760968 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 529436 477202 29           Ledul butonului se aprinde intermitent în culoarea portocalie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights flashing in sequence 1709 d1e83ddf4c2e4bc89f8b094d8b5c3258 529439 true true true false 29 1760970 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 529439 477203 29           Ledurile se aprind intermitent unul după celălalt   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights up continuously 1709 afd5e519caba4dcea32246f93721c531 529441 true true true false 29 1760973 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 529441 477204 29           Se aprinde continuu   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5ad2b6e9658e42829c077707077b6565 529443 true true true false 29 1760975 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 529443 477205 29           Se aprinde când ridicaţi aparatul   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Flashing when you press the on/off button 1709 67ad02d7a4d246428776972c0eab96d0 529444 true true true false 49 1769654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 529444 477201 49           Trepće kada se pritisne dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Bottom light flashing orange 1709 30e2b421766d4f1dbe7076a3c692b98a 529445 true true true false 49 1769657 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 529445 477202 49           Donja lampica trepće narandžasto   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Lights flashing in sequence 1709 2ddfc1057977454c8e67692ff0e135ca 529447 true true true false 49 1769661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529447 477203 49           Lampice trepću jedna za drugom   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_Lights up continuously 1709 c71d56288cf54e4eb35b0c1a4f40e5be 529450 true true true false 49 1769665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529450 477204 49           Svijetli neprekidno   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 fe361cafd98f4c77bc4184caaf35c015 529453 true true true false 49 1769670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 529453 477205 49           Svijetli kada podignete aparat   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 29af2742d0a744129dc8e57f78508564 529492 true true true false 29 1761007 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 529492 477189 29           Aparatul trebuie să fie deconectat de la priza de perete înainte de a-l putea  porni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 706e571bb4e549fba45f744e942867b3 529493 true true true false 49 1769722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 529493 477189 49           Aparat se mora isključiti iz zidne utičnice prije nego što ga  uključite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The travel lock is activated. 1709 094afd6c9aa64098bd62596d188036ce 529495 true true true false 49 1769725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529495 477190 49           Aktivirana je putna  brava.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The travel lock is activated. 1709 60e466540422464c8a0b508c4858fb46 529496 true true true false 29 1761009 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 529496 477190 29           Mecanismul de blocare este  activat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The battery is almost empty. 1709 6738317a60ae478599f7a3967432628c 529499 true true true false 49 1769727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529499 477191 49           Baterija je skoro  prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The battery is almost empty. 1709 5a21651d07e04090a708768adde7838a 529500 true true true false 29 1761010 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 529500 477191 29           Bateria este aproape  goală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The appliance is charging. 1709 f9ec62b400544c2fa156d669d3b480eb 529501 true true true false 29 1761012 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 529501 477192 29           Aparatul se încarcă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The appliance is charging. 1709 86847c8d5b7947049cc65b5c0711cc8e 529502 true true true false 49 1769730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529502 477192 49           Aparat se puni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 0418d22638984037b3a670f8bb2f0f9f 529505 true true true false 49 1769735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 529505 477210 49           Javlja se na patroni Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 dfd1af526822452fb996880ee61247ef 529506 true true true false 29 1761016 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 529506 477210 29           Devine vizibil pe Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5918c3b54e6c47a38124cd8fe08f52f3 529507 true true true false 29 1761019 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 529507 498106 29           Cartuşul Quick Clean Pod trebuie să fie  înlocuit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 c0a7f14443e04cf19151c2f6c8e0a32d 529508 true true true false 49 1769739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 529508 498106 49           Patronu Quick Clean Pod treba  zamijeniti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 How do I charge my appliance? 1709 642c717c34354c16b9fd94c1778a3cb6 529509 true true true false 29 1761020 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 529509 473116 29   Cum îmi încarc aparatul?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 How do I charge my appliance? 1709 7981af05b44c4d0c9160359d8c176721 529510 true true true false 49 1769741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 529510 473116 49   Kako se aparat puni?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 Charging APA 1709 76cd6eb648114ab6879deeef7450cfa1 529511 true true true false 49 1769744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529511 432732 49                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 Charging APA 1709 eaa2cff29ff24167a508e74f90810586 529512 true true true false 29 1761022 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 14 Topic 1 0 529512 432732 29                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Quick charge: 307 63c9cb036051490dad29c8ac70690241 529513 true true true false 29 1761024 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529513 28290 29           Încărcare rapidă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 d7fee8c7010240c08244d958e0cd52a8 529514 true true true false 49 1769749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529514 1361 49           Ne možete koristiti aparat u toku punjenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 E_Quick charge: 307 a6eaed080ae54eb4bcacd19c4999c66b 529515 true true true false 49 1769753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 14 Topic 1 0 529515 28290 49           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 03d50848295149fd99d8b68540470cf2 529516 true true true false 29 1761026 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529516 464164 29           Când aparatul este încărcat complet, dispune de un timp de funcţionare fără fir de până la 60 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5745960dd08f4d4f97a95620d1e55541 529517 true true true false 49 1769756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529517 464164 49           Kada je aparat potpuno napunjen, može se koristiti bežično do 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 01f000a0a5d5484181a9a83ab9d11200 529518 true true true false 29 1761028 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529518 474492 29           Încărcaţi aparatul înainte de a-l utiliza pentru prima dată şi atunci când ledul de jos al indicatorului de stare al bateriei luminează intermitent în culoarea portocalie, indicând faptul că bateria este aproape goală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e911d0684f0546778b9b4decb0c10369 529519 true true true false 49 1769760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529519 474492 49           Aparat napunite prije prve upotrebe, te ako donja lampica indikatora napunjenosti baterije trepće narandžasto, što znači da je baterija skoro prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:01 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0bdfb38eb419480bbbfc1a89a4216930 529520 true true true false 29 1954970 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:01 14 Topic 1 0 529520 474493 29           După aprox. 5 minute de încărcare, bateria conține suficientă energie pentru o bărbierire completă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:34 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 ec9b352627994e2db2934b0dcf5dce70 529521 true true true false 49 1951631 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:34 14 Topic 1 0 529521 474493 49           Nakon otprilike 5 minuta punjenja baterija sadrži dovoljno električne energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2f41b04cd99d47ad84f686f74298f421 529524 true true true false 29 1761035 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 14 Topic 1 0 529524 366839 29           Asiguraţi-vă că aparatul este  oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 9d1817b603f849e797b45b001117c8d2 529525 true true true false 49 1769770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 529525 222423 49           Nakon otprilike 30 minuta, lampica se automatski isključuje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 b896d4e31c254f349a763f82c3f484f3 529526 true true true false 49 1769775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 14 Topic 1 0 529526 366839 49           Uvjerite se da je aparat  isključen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c13d8f89ca744bcb8a4e63d35d8cfbec 529527 true true true false 29 1954979 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 14 Topic 1 0 529527 472079 29           Bateria conține în acest moment suficientă energie pentru o sesiune de bărbierire completă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:36 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c3ad17cbb3754f8ebd6367499543769c 529528 true true true false 49 1951640 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:36 14 Topic 1 0 529528 472079 49           Baterija sada ima dovoljno električne energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 a249340f501042ae88de292d6db846ca 529529 true true true false 29 1761039 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 14 Topic 1 0 529529 506732 29           În timp ce aparatul este în modul de încărcare rapidă, ledurile indicatorului de stare a bateriei se aprind unul după celălalt.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8d04e07c8aaf41ecbb25c69be1d13829 529530 true true true false 49 1769782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 529530 506732 49           Kada se aparat nalazi u režimu za brzo punjenje, lampice indikatora statusa baterije pale se jedna za drugom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 07d9f314e4634f86924f7ecb66be13c0 529531 true true true false 29 1761041 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 529531 506734 29           După aproximativ 5 minute, ledul de jos al indicatorului de stare a bateriei începe să lumineze intermitent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 85b2cb48dd184e74bfb9eaafccd2b94b 529532 true true true false 49 1769787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 529532 506734 49           Nakon otprilike 5 minuta, donja lampica indikatora statusa baterije trepće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 408939f5e9844586a604b71b1c875533 529533 true true true false 29 1761043 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 529533 506736 29           În timp ce aparatul se încarcă, mai întâi ledul de jos al indicatorului de stare a bateriei luminează intermitent şi apoi continuu.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 c5128ef28ffe4eca84fd4f2312bc61c0 529534 true true true false 49 1769791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 529534 506736 49           Dok se aparat puni, najprije donja lampica indikatora statusa baterije trepće, a zatim počinje da svijetli neprekidno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7826547c903443bc93111873e6fb5b35 529535 true true true false 29 1761044 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 529535 506737 29           După aceea, al doilea led luminează intermitent şi apoi continuu şi aşa mai departe, până când aparatul este complet încărcat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 347aefa597c641628d39b9f3e66b1e67 529536 true true true false 49 1769795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529536 506737 49           Zatim druga lampica prvo trepće pa počinje da svijetli neprekidno, i tako redom dok se aparat skroz ne napuni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 54414937a7f14602b691a3f692c0e872 529537 true true true false 29 1761046 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 529537 506738 29           Atunci când bateria este încărcată complet, toate cele trei leduri ale indicatorului de stare a bateriei luminează continuu.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d400afd28fdb4fdb94fbd32704ee87b6 529538 true true true false 49 1769799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529538 506738 49           Kada je aparat potpuno napunjen, sve tri lampice indikatora baterije svijetle neprekidno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2aa878ec19e646538b29dacc77e24733 529545 true true true false 49 1769816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 529545 464165 49           Postavite aparat na stalak za punjenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 bb6c527695f74bbfa815a668aaa449ca 529546 true true true false 29 1761054 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 529546 464165 29           Aşază aparatul în suportul de încărcare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 473c03bc643444a0b3ed0287c5676add 529547 true true true false 29 1954980 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 14 Topic 1 0 529547 506578 29           Inelul luminos din partea de jos a suportului de încărcare se aprinde şi se roteşte rapid.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 59eda3e4e06e440794e3834c758fa155 529548 true true true false 49 1951641 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 14 Topic 1 0 529548 506578 49           Svjetlosni prsten na podnožju stalka za punjenje svijetli i brzo se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 f2ea94af1a9846b8b568ef3d1c4f728a 529549 true true true false 29 1761058 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 14 Topic 1 0 529549 506673 29           Inelul luminos se roteşte mai lent după aproximativ 5 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4359a25fc8cd4b92a8d34398bc6dc696 529550 true true true false 49 1769824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 529550 506673 49           Nakon otprilike 5 minuta svjetlosni prsten će početi da se sporije okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4ded341befb84a358e3a3fe22d4ce197 529551 true true true false 49 1769830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 529551 506739 49           Kako se aparat nastavlja puniti, svjetlosni prsten je sve svijetliji i sporije se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 bf06057a50f642189e8e7be89f1bbdd8 529552 true true true false 29 1761060 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 529552 506739 29           Pe măsură ce aparatul continuă să se încarce, inelul luminos devine mai intens şi se roteşte mai lent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 057bb510bf2c4363a7f63c2590c2e51e 529553 true true true false 49 1769835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529553 506740 49           Kada je aparat potpuno napunjen, svjetlosni prsten svijetli najjače i prestaje da se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 9ff031d9e7de4e3ca0718e0e806e4e23 529554 true true true false 29 1761062 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 529554 506740 29           Atunci când aparatul este complet încărcat, inelul luminos se aprinde complet şi nu se mai roteşte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 'Unplug for use' symbol APA 1709 08e18d568e144185bf60137e93d858eb 529555 true true true false 29 1761065 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 529555 432900 29   Simbol „Deconectaţi pentru a utiliza”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbolul „deconectaţi pentru a utiliza” luminează intermitent pentru a vă reaminti să deconectaţi aparatul de la priză şi să scoateţi conectorul mic din aparat înainte de a-l putea porni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 'Unplug for use' symbol APA 1709 19a144f46c1142069e886e1500b74e1f 529556 true true true false 49 1769840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529556 432900 49   Simbol „otkačiti radi upotrebe”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol „otkačiti radi upotrebe” trepće da bi vas podsjetio da trebate isključiti aparat iz zidne utičnice, te izvaditi mali utikač iz aparata prije nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a17771799ef34115a1555a66e353150f 529557 true true true false 49 1769844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 529557 473117 49   Kako se koriste aparat i nastavci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 f5df8869403945af91cace9064b17514 529558 true true true false 29 1761066 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 529558 473117 29   Cum îmi folosesc aparatul şi ataşamentele?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 APA Usage Notes 1709 9bbfd0bcffbc4feda5c33cc598131c3e 529559 true true true false 49 1769850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529559 464101 49                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 APA Usage Notes 1709 d1dc63ac894c4de68e1bf4793f548bff 529560 true true true false 29 1761068 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 529560 464101 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b8568a4b8d0547d39ea8330b91384717 529581 true true true false 29 1761091 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 529581 517485 29           Folosiţi laturile mai înguste ale unităţii de bărbierire pentru a bărbieri zonele greu accesibile, cum ar fi de-a lungul mandibulei şi sub nas.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 5a280d9ed21f4f608c394f28eb352c09 529582 true true true false 49 1769907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529582 517485 49           Koristite uzane strane nastavka za brijanje da obrijete teško dostupne oblasti kao što su vilica i područje ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2884edea4fc24bfcbe60cf1bf13633f7 529583 true true true false 49 1769912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529583 1466 49           Napomena: Isperite svu pjenu ili gel za brijanje sa aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c7d1cd03c3b14f78a1faacc745a08ed5 529584 true true true false 29 1761095 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 529584 464166 29           Puteţi utiliza acest aparat fie uscat, fie umezit sau chiar la duş.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c4253a3735194900801bf4aec979e37f 529585 true true true false 49 1769922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529585 464166 49           Aparat možete koristiti na suvo ili vlažno, pa čak i dok se tuširate.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 9e72e118877f479582c9b4c0368ebc46 529586 true true true false 29 1761097 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 529586 464167 29           Pentru un bărbierit umed, aplicaţi pe piele puţină apă şi spumă sau gel de bărbierire şi clătiţi capetele de bărbierire la robinet, cu apă caldă, înainte de a urma paşii de mai jos.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 a5d877519adf457c8ba3cef1f1f06a4d 529587 true true true false 49 1769927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529587 464167 49           Za vlažno brijanje nanesite malo vode i pjene ili gela za brijanje na kožu i isperite rezne glave pod mlazom tople vode prije nego što obavite korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 e09eb23432be4a918a588d6a5831a783 529589 true true true false 29 1761099 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 529589 464168 29           Dacă vă bărbieriţi cu gel sau spumă, clătiţi unitatea de bărbierit în mod regulat în timpul bărbieririi pentru a vă asigura că aceasta alunecă lin pe pielea dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 50cd4e6fe8784fc69fe4d6ac3d55edc5 529590 true true true false 49 1769932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 529590 464168 49           Ako se brijete sa gelom ili pjenom, redovno ispirajte nastavak za brijanje u toku brijanja da biste osigurali njegovo glatko pomjeranje po koži.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 a2dcf6bfb9fb409796ad69ae109bc38d 529599 true true true false 29 1761105 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 529599 473643 29           Curăţaţi aparatul şi accesoriile după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi  deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e88ccb5dbb434bdf9e2c7af0e5961223 529600 true true true false 49 1769960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529600 1356 49           Kada isključite aparat, podsjetnik za čišćenje trepće kako bi vas podsjetio na to da treba očistiti  aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3a30ca6d81c149d68b83a6e208521ff0 529602 true true true false 29 1761107 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 529602 473644 29           Curăţaţi capetele de bărbierit temeinic, o dată pe lună sau când aparatul nu mai bărbiereşte la fel de bine ca  înainte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ebea96d307a4438a96d15e11daea4ad6 529604 true true true false 49 1769965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 529604 473643 49           Očistite aparat i nastavke nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i  oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 648d581b9d144b0b96f064b47f05a4de 529607 true true true false 49 1769973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 529607 473644 49           Rezne glave očistite detaljno jednom mjesečno ili kada aparat više ne brije jednako dobro kao  prije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 Trimming APA 1709 1123fa6ad33349468d1b3688bc2b4191 529609 true true true false 29 1761110 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 14 Topic 1 0 529609 444649 29   Tunderea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 Trimming APA 1709 2f94faeb2aa64b118ef5059eaf2b6ef7 529611 true true true false 49 1769980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529611 444649 49   Skraćivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 896c13aee4a942bd8cff7d878684be1d 529613 true true true false 29 1761113 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 14 Topic 1 0 529613 270619 29           Menţineţi dispozitivul de tuns perpendicular pe piele şi deplasaţi aparatul în jos, exercitând în acelaşi timp o uşoară  presiune.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e4a9384f82c94b489d76c555a08837c7 529614 true true true false 49 1769986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 529614 2617 49           Pomoću trimera možete oblikovati zulufe i brkove.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 E_Close the trimmer. 40 811b456b859f4e869c54fc3a65d75c29 529615 true true true false 29 1761114 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 14 Topic 1 0 529615 458257 29           Închideţi dispozitivul de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 a18573684ddd4532a275f5ed47d79fe0 529617 true true true false 49 1769992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 529617 2618 49           Gurnite klizač za oslobađanje trimera nadole da otvorite  trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 1ae67b2365ae4a499d08b05f5107b416 529618 true true true false 29 1761116 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 529618 473646 29           Opriţi aparatul şi curăţaţi dispozitivul de tuns după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi  deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 be53dd18ce1c43118a9502c5a08521e5 529620 true true true false 49 1769997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 529620 270619 49           Uhvatite trimer pod pravim uglom u odnosu na kožu i pomjerajte aparat naniže uz lagani  pritisak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f03d0d0e05ea44168dffb8da54a0489e 529621 true true true false 29 1761117 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 529621 518446 29           Puteţi, de asemenea, să utilizaţi dispozitivul de tuns sub nas.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 E_Close the trimmer. 40 ea3b1398bdc54f80b32138d6d97b36d3 529623 true true true false 49 1770003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529623 458257 49           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ef7af58328f74ef6b5e2bfd3dc679bc4 529625 true true true false 49 1770009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 529625 473646 49           Isključite aparat i očistite trimer nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i  oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 cf82bf6e502d4aef893ac08b650d613b 529628 true true true false 49 1770015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529628 518446 49           Trimer takođe možete koristiti za oblast ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 Storage and travel (heading only) 1709 8084db0b5615409ab31b46c767f102b3 529698 true true true false 29 1761199 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 14 Topic 1 0 529698 444652 29   Curăţarea şi depozitarea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Storage and travel (heading only) 1709 0986037f1b904257b7be79ca7739b011 529709 true true true false 49 1770205 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 529709 444652 49   Skladištenje i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 8af9db25f0f34f33857c10a3855c217c 529726 true true true false 29 1761228 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 529726 473118 29   Cum îmi curăţ aparatul şi accesoriile?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 Travel lock - shaver 1047 092a31fcc29e46dfb1a3d16e3e67bc20 529728 true true true false 49 1770236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 529728 293715 49   Putna bravica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brijač možete da zaključate prilikom putovanja da biste spriječili nehotično uključivanje.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 6dc7eb04a42b42379dbc528521d8bc3d 529729 true true true false 29 1761230 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 529729 234016 29           Curăţaţi aparatul şi accesoriile după fiecare utilizare, pentru  performanţă optimă.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:06 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 afbd2a248ab5474585926e29591214e2 529732 true true true false 29 2079345 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:06 14 Topic 1 0 529732 444735 29   Curățarea aparatului de bărbierit sub jet de apă   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 236a18ba9dc94c1e94b90ab0f96500fc 529735 true true true false 29 1761238 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 529735 369679 29           În timp ce clătiţi unitatea de bărbierit, din baza acesteia se poate scurge apă. Acesta lucru este normal.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_Switch on the shaver. 1142 2f48f127ee7a40a2a2e914a4b344479f 529738 true true true false 29 1761241 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 529738 423901 29           Porniţi aparatul de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 833ce8e9a8904401b2cb28ff476150b8 529741 true true true false 29 1761244 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 529741 464759 29           Clătiţi compartimentul pentru păr sub jet de apă caldă de la robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5e54fcf8be06486388aba0f56f696383 529743 true true true false 29 1761245 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 529743 473253 29           Curăţaţi aparatul de bărbierit după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 Thorough cleaning APA 1709 227e3bedc4b043b6adddea1593c222db 529745 true true true false 29 1761247 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 529745 457079 29   Curăţare temeinică   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 5d104060e56c4495ba1936f7fc8dd335 529747 true true true false 29 1761249 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 14 Topic 1 0 529747 1626 29           Curăţaţi dispozitivul de tăiere şi apărătoarea la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 6acad7e78f62459889ddda322a5b5580 529749 true true true false 29 1761253 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 529749 3360 29           Asiguraţi-vă că aparatul este oprit şi deconectat de la priza de perete.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f8d22ac8417942758505077f3b5e2e57 529752 true true true false 29 1761255 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 529752 464174 29           Vă sfătuim să curăţaţi capetele de bărbierit temeinic, o dată pe lună sau când aparatul de bărbierit nu mai bărbiereşte la fel de bine ca înainte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 50ee9d49a9c14683bc724b3cce8acdc0 529755 true true true false 29 1761257 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 529755 464175 29           Clătiţi compartimentul pentru păr şi suportul capului de bărbierit la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 fa0ce2113629451588d7ff7751e513a6 529757 true true true false 49 1770289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529757 473118 49   Kako se čiste aparat i nastavci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 d0942e421341478ebd3015cf79131981 529758 true true true false 29 1761259 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 529758 472646 29           Pentru instrucţiuni detaliate, consultaţi „Cum înlocuiesc capetele de bărbierit?”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 b9690f6de1fc453e9520728df32cf87c 529759 true true true false 49 1770298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529759 234016 49           Očistite aparat i nastavke nakon svake upotrebe da postignete optimalni  učinak.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_Shake off excess water. 1142 5a709b0e784f4cda81eac519b88624c1 529761 true true true false 29 1761261 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 529761 473254 29           Scuturaţi apa în exces.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:54 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5032d27a6698444ab7e5c7d6b291e127 529762 true true true false 49 2079944 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:54 14 Topic 1 0 529762 444735 49   Čišćenje brijača pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Remove the shaving heads. 1142 1b56a07b994a492d8cca989c77bbb675 529763 true true true false 29 1761263 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 529763 473255 29           Îndepărtaţi capetele de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 40e244b809e14ce3a5bdee004e71af75 529766 true true true false 49 1770308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529766 1589 49           Nikad ne sušite nastavak za brijanje peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti rezne  glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f5d7769330bc4545a11dc66403b86555 529767 true true true false 29 1761265 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 529767 474388 29           Introduceţi balamaua suportului capului de bărbierit în fanta din partea superioară a unităţii de bărbierit şi închideţi unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2ddbd50db84f41948e395e9dda57a5d2 529769 true true true false 29 1955004 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:18 14 Topic 1 0 529769 458256 29   Curăţarea dispozitivului de tuns extensibil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugestie:     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3fac99eb336748698131557bdb46a597 529770 true true true false 49 1770313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 14 Topic 1 0 529770 1590 49           Ispirajte nastavak za brijanje pod  mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 4031a9fbc8fc44369625f19537c87474 529772 true true true false 29 1761270 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 529772 198930 29           Nu ştergeţi niciodată dinţii de tuns cu un prosop sau un şerveţel, deoarece aţi putea deteriora dinţii de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 7150b76ebaf244f3b3b05f35f9d43d23 529774 true true true false 49 1770322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 529774 1689 49           Ispirajte držač reznih glava pod  mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1d3df8d1470e4b04b2b5d29f2fb79c7c 529775 true true true false 29 1761271 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 529775 430607 29           Împingeţi în jos glisiera de decuplare a dispozitivului de tuns pentru a deschide dispozitivul de tuns extensibil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 bab5473f3c6c4fe987a7ab65dd7bc2cb 529776 true true true false 29 1761273 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 529776 430608 29           Scuturaţi cu grijă apa şi lăsaţi dispozitivul de tuns extensibil să se usuce la aer.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 78e32bedc6bf4afa9c617c4131d42c7c 529777 true true true false 49 1770327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 529777 2627 49           Pritisnite dugme za oslobađanje da biste otvorili nastavak za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 4efba38eb3bd444eae4b41a8f08d14d3 529778 true true true false 29 1761276 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 529778 430611 29           Pentru performanţe optime de tundere, ungeţi dinţii dispozitivului de tuns extensibil cu o picătură de ulei mineral o dată la şase luni (uleiul nu este inclus).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Switch off the shaver.  1142 26ff78ae64394cb0a31660f1491db72e 529779 true true true false 49 1770332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 529779 41835 49           Isključite brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 bf1fa2b6070142f598c791049edf7a75 529780 true true true false 29 1761277 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 529780 458255 29           Porniţi aparatul şi clătiţi dispozitivul de tuns extensibil cu apă caldă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Close the shaving unit. 361 0bb74d1b5f974382801e121c090162a8 529781 true true true false 49 1770334 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 529781 270627 49           Zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 1076d46537a447c5ad5818e584666751 529782 true true true false 29 1761279 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 529782 473258 29           Curăţaţi dispozitivul de tuns după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 b79d53c14bb24878936333f35e0b0ba2 529783 true true true false 49 1770336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 529783 369679 49           Tokom ispiranja nastavka za brijanje, voda može kapati iz donjeg dijela brijača. To je normalna pojava.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_Switch on the shaver. 1142 8f41686a2c0f43b8a822b37b105ba59e 529785 true true true false 49 1770338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 529785 423901 49           Uključite brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5899bff63e2443a992fe62eeccc7ec27 529786 true true true false 49 1770340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 529786 464759 49           Isperite komoru za dlačice pod mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 4d2b83d522374260a62d2491806c7f39 529788 true true true false 49 1770342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 529788 473253 49           Očistite brijač nakon svake upotrebe da biste spriječili zapušavanje i oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 Thorough cleaning APA 1709 45c8c86007294211ab08ccf24b5a5083 529790 true true true false 49 1770344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 14 Topic 1 0 529790 457079 49   Detaljno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 cf8af8dd15ad42069166afafe6e037a9 529791 true true true false 49 1770346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 529791 1626 49           Śečivo i štitnik čistite pod  mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 72ce180ae160403aab33aa5dec039838 529794 true true true false 49 1770348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 529794 1628 49           Napomena: Ne čistite više od jednog śečiva i štitnika odjednom, jer svaki ima odgovarajući komplet. Ako nehotično stavite śečivo u pogrešan štitnik za brijanje, može biti potrebno nekoliko nedjelja za ponovno postizanje optimalnih rezultata brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 921475c4b90145a1bf1377ea780086d9 529796 true true true false 49 1770350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 529796 2640 49           Vratite rezne glave u nastavak za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 fd18da32e0ff41dface5cde8a270f100 529798 true true true false 49 1770352 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 529798 3360 49           Uvjerite se da je aparat ugašen i isključen iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 02c1cb277b684a3bb6405fa671810314 529800 true true true false 49 1770354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 529800 464174 49           Savjetujemo da rezne glave očistite detaljno jednom mjesečno ili kada brijač više ne brije jednako dobro kao prije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 660e74e5ccde4d45b1c09c37d593ac70 529801 true true true false 49 1770356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 529801 464175 49           Isperite komoru za dlačice i držač reznih glava pod  mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4046e27839b843f58498b27870d52a2d 529803 true true true false 49 1770358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 529803 472646 49           Detaljna uputstva potražite u odjeljku „Kako zamijeniti rezne glave?”.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Shake off excess water. 1142 6a5834c21736470e84352cbab414bb4b 529805 true true true false 49 1770360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 529805 473254 49           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Remove the shaving heads. 1142 cf91b192150f46ecb5b5531497112c34 529807 true true true false 49 1770362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 529807 473255 49           Skinite rezne glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 34a0a1b70365440aa0b5d0bb1cdaebf9 529808 true true true false 49 1770365 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 529808 474388 49           Stavite jezičak držača reznih glava u prorez na vrhu nastavka za brijanje i zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b9bd72968c8e42f0875b73b6f57623ac 529809 true true true false 29 1761307 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 529809 473119 29   Cum folosesc Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 f498c18bcbda4bc5b9321ce213d68e78 529810 true true true false 49 1951665 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 14 Topic 1 0 529810 458256 49   Čišćenje skočnog trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savjet:     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 eb478c2860274de78e00787dbc957a18 529811 true true true false 29 1761308 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 14 Topic 1 0 529811 438259 29   Pregătirea sistemului Quick Clean Pod pentru utilizare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fa4b549dc13d4580bbbb71fb1d3f96ba 529812 true true true false 29 1761311 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 529812 498122 29           Răsuciţi şi îndepărtaţi partea superioară a sistemului Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9a95d36e8b394337858f9eac3caeafb9 529813 true true true false 49 1770370 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 14 Topic 1 0 529813 2914 49           Nakon čišćenja isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 79b6a2d7f3754319906331ea9d0df3f1 529814 true true true false 29 1761312 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 529814 506642 29           Răsuciţi şi îndepărtaţi capacul cartuşului Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 cd5d89853a1a40198f016dd410d0a19b 529815 true true true false 49 1770373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 529815 198930 49           Nikad ne sušite zupce trimera peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti zupce trimera.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f9b13008100b4a95ad3aa1c31dbf9062 529816 true true true false 49 1770375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 529816 430607 49           Gurnite klizač za oslobađanje trimera nadole da otvorite skočni trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7dc1fc944a3645e589c6c3ea32132838 529817 true true true false 29 1761314 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 529817 506643 29           Ridicaţi clapeta de pe sigiliu şi trageţi-l de colţ pentru a îndepărta sigiliul de pe cartuşul Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 18947245ed4c4bdbadc3ffc53c59ea43 529818 true true true false 49 1770377 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 529818 430608 49           Pažljivo otresite višak vode i pustite skočni trimer da se osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9d585964c17e42c79ac9ea257fce3f0f 529819 true true true false 49 1770379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 529819 430611 49           Za optimalni učinak podmažite zupce skočnog trimera kapi mineralnog ulja svakih šest mjeseci (ulje se ne isporučuje uz proizvod).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 9d39c763bfed487f86451fd4da7f9db0 529820 true true true false 29 1761317 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 529820 506644 29           Aşezaţi cartuşului Quick Clean Pod în sistemul Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:52 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 d680550d2ab94942a61aea0902fe3de0 529821 true true true false 49 1770381 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:52 14 Topic 1 0 529821 458255 49           Uključite aparat i isperite skočni trimer toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7f0bf9d94b7a4cf59ff3a5db5223c5df 529822 true true true false 49 1770383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 529822 473258 49           Očistite trimer nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 790b2f2ea8654497a21a996cb21c5c88 529823 true true true false 29 1761319 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 529823 506645 29           Aşezaţi partea superioară a Quick Clean Pod înapoi pe bază şi rotiţi-o în sens orar până când auziţi un clic.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 40fee2be85664b6abad9ac62371396af 529825 true true true false 29 1761321 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 529825 506646 29           Nu înclinaţi Quick Clean Pod pentru a evita scurgerile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 975621bc864f4c5f89c254dfeff5e434 529828 true true true false 29 1761323 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 529828 501544 29           Apăsaţi piesa mică circulară pe mânerul cartuşului Quick Clean Pod, pentru a rupe cârligul de fixare de pe mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 093f4119338a42b6a79a7d7239eeb215 529832 true true true false 29 1761327 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 529832 506647 29           Dacă folosiţi aparatul de bărbierit cu spumă, gel de bărbierit sau produse înainte de bărbierit, clătiţi temeinic capetele de bărbierit înainte de a utiliza  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 3a5d39b793024815ac5b688ae25546da 529835 true true true false 29 1761328 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 529835 506648 29           Scuturaţi întotdeauna apa în exces de pe aparatul de bărbierit înainte de a-l aşeza în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f797faf8d50d490fa4d644fc0132f281 529837 true true true false 29 1761331 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 529837 506649 29           Aşezaţi aparatul de bărbierit invers în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 7dc66f031cae4bb484f4bc9d7f097753 529840 true true true false 29 1761332 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 529840 506650 29           Aparatul de bărbierit detectează automat faptul că este aşezat în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 b1ed5e700b8f42ef95fdf5e01f2ea88f 529842 true true true false 29 1761334 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 529842 506651 29           Fiecare program de curăţare durează aproximativ un minut.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 00c8c9606c144d7a80f69f86dd555342 529844 true true true false 29 1761337 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 529844 506652 29           În timpul programului de curăţare, simbolul de curăţare se aprinde continuu, iar pictograma albastră emite impulsuri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a984b7c48fc745db896c324adffb9a11 529845 true true true false 49 1770410 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 529845 473119 49   Kako se koristi patrona Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 9a7e02bc380743dda83907690a3fa045 529846 true true true false 29 1761339 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 529846 506653 29           Mânerul aparatului de bărbierit vibrează de două ori la finalizarea programului de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 4def8b4183764a7ead4664cb5c5835a4 529847 true true true false 49 1770411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529847 438259 49   Priprema patrone Quick Clean Pod za upotrebu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 817c09099bb840b8a85cce21b8811194 529848 true true true false 49 1770413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529848 498122 49           Okrenite i skinite gornji dio patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 3d8a64a83abc422ca500742e9f87783d 529849 true true true false 29 1761340 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 529849 506654 29           Lăsaţi aparatul de bărbierit să se usuce complet la aer în Quick Clean Pod înainte de a-l depozita.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 87a2e4e809424a6689c3e4953c5b817e 529850 true true true false 49 1770415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529850 506642 49           Okrenite i skinite poklopac patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e2a7078078bc48a9a044a0528ffdcd2d 529851 true true true false 29 1761342 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 14 Topic 1 0 529851 506655 29           Porniţi aparatul de bărbierit pentru a începe programul de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 f7118b3855bc4227955124a9ebb8816b 529852 true true true false 49 1770416 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529852 506643 49           Podignite jezičak na zaptivki i povucite ga za kraj da skinete zaptivku sa patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a50b36da673544799259abafb3ca6000 529854 true true true false 49 1770418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529854 506644 49           Stavite patronu Quick Clean Pod na osnovu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 59973e4e2435443383fe98ce026b204e 529855 true true true false 49 1770419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529855 506645 49           Vratite gornji dio patrone Quick Clean Pod na osnovu i okrenite je u smjeru kazaljki dok ne začujete škljocanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 0b79ed599edb4472b17fc8e7d5bd5e40 529856 true true true false 29 1761347 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 529856 506656 29           Ridicaţi cartuşul Quick Clean Pod din sistemul Quick Clean Pod de mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8feaca9bc897424aa20d1c0760ba3b36 529857 true true true false 49 1770421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 529857 506646 49           Ne naginjite patronu Quick Clean Pod da spriječite curenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 42a48997bcd4490a88bea0d476c344cd 529858 true true true false 29 1761349 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 529858 506657 29           Aşezaţi un cartuş Quick Clean Pod nou în sistemul  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 a90b57d490f44e469dfbd1eca09814d0 529859 true true true false 49 1770423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 529859 501544 49           Pritisnite mali okrugli dio na drški patrone Quick Clean Pod da slomite žabicu na dršci.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 56d47e6a65a24cdca851a5021f2db0d7 529861 true true true false 29 1761350 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 529861 506729 29           Scanaţi codul QR la stânga sau vizitaţi  www.philips.com/cleaning-cartridge pentru a comanda cartuşe de schimb Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2537334f946e4309827fc9f2f78ab790 529862 true true true false 49 1770426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529862 506647 49           Ako koristite brijač sa pjenom za brijanje, gelom za brijanje ili proizvodima koji se nanose prije brijanja, dobro isperite rezne glave prije korišćenja patrone  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 9e252e1d8a0d4c41b070a2e78afb0902 529863 true true true false 29 1761353 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 529863 506894 29           Înlocuiţi cartuşul Quick Clean Pod imediat după ce pictograma de înlocuirea a cartuşului apare pe Quick Clean Pod sau urmaţi tabelul de mai jos.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 9236a34a5fbd4012b1f481d6f6e47e96 529864 true true true false 49 1770427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529864 506648 49           Uvijek otresite višak vode sa brijača prije nego što ga stavite u patronu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 100994935a034c8c93e1b1e11d73e0d1 529865 true true true false 49 1770429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529865 506649 49           Stavite brijač naopačke u patronu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 f5c2a49e64dc46bf8728c6477a60ac4f 529866 true true true false 29 1761355 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 529866 498121 29           Scurgeţi orice lichid rămas la canalizare şi reciclaţi cartuşul gol în conformitate cu reglementările locale privind deşeurile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 0963640d5be84158abbf422b4b23464f 529868 true true true false 49 1770431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529868 506650 49           Brijač automatski detektuje da se nalazi u patroni Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a84494b86c104e28a5791caa8e91f763 529870 true true true false 49 1770432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529870 506651 49           Svaki program čišćenja traje otprilike jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 9ae05a1913f4473dadeed717778a278a 529872 true true true false 49 1770434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529872 506652 49           Tokom programa čišćenja simbol čišćenja svijetli neprekidno, a plava ikona pulsira.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 23d10047232448368ee86e0185cb1929 529875 true true true false 49 1770435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529875 506653 49           Drška brijača će vibrirati dvaput brzo kada se program čišćenja završi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 9ae3fdec7bb548efb216d9b78242898c 529878 true true true false 49 1770437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529878 506654 49           Pustite da se brijač skroz osuši na vazduhu u patroni Quick Clean Pod prije skladištenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 97132e78be99453dba0d1ff005575bfd 529880 true true true false 49 1770439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529880 506655 49           Uključite brijač da započnete program čišćenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9af17f4c407e4a66a2690100ee82c4e5 529885 true true true false 49 1770442 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 529885 506656 49           Rukom izvadite patronu Quick Clean Pod iz osnove Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3e327c75e0e64523a99d4b17aab8a137 529888 true true true false 49 1770443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 529888 506657 49           Stavite novu patronu Quick Clean Pod na osnovu  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 84ce8469f4b94dc0ae507b86a9c7f6f6 529890 true true true false 49 1770445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 14 Topic 1 0 529890 506729 49           Skenirajte QR kod sa lijeve strane ili posjetite sajt  www.philips.com/cleaning-cartridge da biste naručili rezervne patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f7e212b41fb42c0bbfba959161660fc 529892 true true true false 49 1908504 Ieva Datava 2021-01-20T09:51:23 4 Topic 1 0 529892 506894 49           Zamijenite patronu Quick Clean Pod čim ikona za zamjenu patrone na patroni Quick Clean Pod postane vidljiva ili prema rasporedu u tabeli u nastavku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 59e5fce40bcc429f822e06066ef450c4 529895 true true true false 49 1770448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 14 Topic 1 0 529895 498121 49           Prospite preostalu tečnost u odvod i reciklirajte praznu patronu u skladu sa lokalnim propisima o otpadu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 How do I replace the shaving heads? 1709 ad8a146f58824ed4a854cf8bb1b07bec 529943 true true true false 29 1761408 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 529943 473121 29   Cum înlocuiesc capetele de bărbierit?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:11 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 979cf3809b1c4741bc096fa9530bc722 529949 true true true false 29 2079353 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:11 14 Topic 1 0 529949 444731 29   Înlocuirea capetelor de bărbierit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 How do I replace the shaving heads? 1709 389f18ee76f843b697894c4157f08aef 529950 true true true false 49 1770496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 14 Topic 1 0 529950 473121 49   Kako zamijeniti rezne glave?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 ae2d67c0b8a64041b5c1eb272f6b0847 529952 true true true false 29 1761417 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 529952 66057 29           Aşezaţi noile capete de bărbierire în suport.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c3c87fc3315c4b9c96bdf836157c88cd 529953 true true true false 49 1770500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 529953 119336 49           Rezne glave uvijek zamijenite originalnim reznim  glavama kompanije Philips.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 13f227197f374b398a966e05c226008e 529954 true true true false 49 2079952 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 14 Topic 1 0 529954 444731 49   Zamjena reznih glava   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 0da392d15aa145d49817251bb0878fd1 529955 true true true false 29 1761419 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 529955 234111 29           Aşezaţi inelele de fixare la loc pe capetele de bărbierit şi rotiţi-le în sensul acelor de ceasornic pentru a-l reataşa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 6e39c36d92144fe2b75ff37fff7ec062 529956 true true true false 29 1761422 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 529956 444343 29           Răsuciţi inelele de fixare în sens invers acelor de ceasornic şi scoateţi-le.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a599278e0a6e40d0a0b4e5db87911d88 529957 true true true false 49 1770505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 529957 1646 49           Izvadite rezne glave iz njihovog  držača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 e2bf85930ade4da2930de9a38575db4a 529958 true true true false 29 1761424 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 529958 457080 29           Puneţi-le într-un loc sigur.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 447aea769dd049c6b866344cec47b6fc 529959 true true true false 49 1770507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 529959 1677 49           Odmah bacite korišćene rezne glave da ih ne biste pomiješali sa novim reznim  glavama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_Place new shaving heads in the holder. 361 3d46c7569b344183b3dc057eb64ca202 529962 true true true false 49 1770511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 529962 66057 49           Stavite nove rezne glave na držač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2364f4fafa504bb9b25bf95ac1ed7124 529964 true true true false 49 1770514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 529964 123712 49           Svaki pričvrsni prsten ima dva udubljenja koja tačno naliježu na ispupčenja na držaču reznih glava. Okrećite prsten u smjeru kazaljki dok ne začujete škljocanje koje označava da se prsten  pričvrstio.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 ddee4c26d0934438b8b091a5afea77d7 529966 true true true false 49 1770517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 529966 234111 49           Vratite pričvrsne prstenove na reznu glavu i okrenite ih u smjeru kazaljki kako biste ih pričvrstili.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7a61b00226324e1cbf682cd926f3117e 529967 true true true false 49 1770519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 529967 444343 49           Okrenite pričvrsne prstenove u smjeru suprotnom od kazaljki i skinite ih.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Place them aside in a safe place. 1141 34770c2f367e4fb79bcf31c9f3a35358 529968 true true true false 49 1770521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 529968 457080 49           Sklonite ih na bezbjedno mjesto.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_The following accessories and spare parts are available: 361 eb98f5b7decc4164b462164506c9161e 529972 true true true false 49 1770526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 529972 69051 49           Dostupni su sljedeći pribor i rezervni dijelovi:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 1b419fec8d1a4b5695f00979833e6c39 529978 true true true false 47 1770612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 14 Topic 1 0 529978 228167 47   Hyrje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ad213de0d580411dbee885494eb39927 529979 true true true false 47 1770613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 14 Topic 1 0 529979 434578 47           Ju përgëzojmë për blerjen tuaj dhe mirë se vini në "Philips"! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofron "Philips", regjistrojeni produktin në  www.philips.com/welcome ose nëpërmjet aplikacionit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 P_Quick Clean Pod 1148 058f351364c244e68f95039b9e1828e3 529982 true true true false 47 1770619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 14 Topic 1 0 529982 473971 47           Kapsula për pastrim të shpejtë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 P_Shaving unit release button 1148 f69d39774e5f404fbb3852803b2b3048 529983 true true true false 47 1770620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 14 Topic 1 0 529983 619 47           Butoni i lëshimit i njësisë së rrojës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:07 P_Shaving unit 1148 2612ed939acb49178f7e03724e5e21d3 529984 true true true false 47 1770621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:07 14 Topic 1 0 529984 620 47           Njësia e rrojës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 P_Protection cap 1147 453e64aef6f64735bdedaade1b5b74c6 529985 true true true false 47 1770622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 14 Topic 1 0 529985 621 47           Kapaku mbrojtës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 P_Charging stand 72 352c047f94de439391596fd9939f9768 529986 true true true false 47 1770623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 14 Topic 1 0 529986 1312 47           Baza e ngarkimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:09 P_Trimmer release slide 1148 9baf30ed61874dbe96c4791dbd0e25f1 529987 true true true false 47 1770624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:09 14 Topic 1 0 529987 2480 47           Çelësi rrëshqitës i makinës së shkurtimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 P_Pop-up trimmer 1147 e3643fddbe9649d9ab4f4dc3bb6d7775 529989 true true true false 47 1770627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 14 Topic 1 0 529989 431545 47           Makina e shkurtimit që ngrihet lart   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 3b51b2d1a0f64cee8bfdb6bf7d96d471 529991 true true true false 47 1770629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:12 14 Topic 1 0 529991 473115 47   Çfarë kuptimi kanë ikonat në dorezën e pajisjes sime?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:14 E_The appliance is fully charged. 1709 0da10a85de9545a48f5fe77d51dd23da 529993 true true true false 47 1770631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:14 14 Topic 1 0 529993 477193 47           Pajisja është karikuar plotësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 7b38151d8be04999a698fe00037acccd 529994 true true true false 47 1770632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 14 Topic 1 0 529994 477194 47           Numri i shiritave të ndezur tregon karikimin e mbetur të baterisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 E_Flashing 1709 8c31e3b4b69248f08732e047b9e24eb8 529995 true true true false 47 1770633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 14 Topic 1 0 529995 477195 47           Pulsuese   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 E_Flashing when you press the on/off button 1709 1592d3138f7143bd8aea8d98d9083a6c 530001 true true true false 47 1770639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 14 Topic 1 0 530001 477201 47           Pulson kur shtypni butonin e ndezjes/fikjes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 E_Bottom light flashing orange 1709 4b40ec6fd0074cc0a384c6cfbd5b76eb 530002 true true true false 47 1770640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 14 Topic 1 0 530002 477202 47           Drita e poshtme pulson në ngjyrë portokalli   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 E_Lights flashing in sequence 1709 8810a6ff29e946f097449e53d978ebe3 530003 true true true false 47 1770641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 14 Topic 1 0 530003 477203 47           Dritat pulsojnë njëra pas tjetrës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 E_Lights up continuously 1709 5a7cdecbbccd4f58835453ed1c463956 530004 true true true false 47 1770642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 14 Topic 1 0 530004 477204 47           Ndizet vazhdimisht   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:21 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 59c7579c5a2044dda20dc5a96580b5d1 530005 true true true false 47 1770643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:21 14 Topic 1 0 530005 477205 47           Ndizet kur merrni pajisjen në dorë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 c3c94376fea1479788b79fe154b49918 530021 true true true false 47 1770659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 14 Topic 1 0 530021 477189 47           Duhet ta hiqni pajisjen nga priza përpara se ta  ndizni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 E_The travel lock is activated. 1709 983853cff85044f6805854cbe8c8ac10 530022 true true true false 47 1770660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 14 Topic 1 0 530022 477190 47           Siguresa për udhëtim është  aktivizuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 E_The battery is almost empty. 1709 63f2d6aab63e4d16bc4d6b4247f304af 530023 true true true false 47 1770661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 14 Topic 1 0 530023 477191 47           Bateria është pothuajse e  shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 E_The appliance is charging. 1709 ec6dad34e8a047c69916fc395d840bc5 530024 true true true false 47 1770662 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 14 Topic 1 0 530024 477192 47           Pajisja po karikohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 57711a00a2b548aeba9102e5c642a621 530026 true true true false 47 1770664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 14 Topic 1 0 530026 477210 47           Bëhet e dukshme në kapsulën për pastrim të shpejtë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ff773a56c84f45ef91adee542eded759 530027 true true true false 47 1770665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 14 Topic 1 0 530027 498106 47           Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë duhet të  ndërrohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 How do I charge my appliance? 1709 75ca773e2b9f4625b10baea5d858edb8 530028 true true true false 47 1770666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 14 Topic 1 0 530028 473116 47   Si mund ta karikoj pajisjen time?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 Charging APA 1709 f20ba890c00d4d6db7664c8e784e580b 530029 true true true false 47 1770667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 14 Topic 1 0 530029 432732 47                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:35 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 bc347c55353143e3b33820b43d9adb3b 530030 true true true false 47 1770668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:35 14 Topic 1 0 530030 1361 47           Nuk mund ta përdorni pajisjen ndërkohë që është në karikim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 E_Quick charge: 307 89ce9caa38d54482bd7a015391b39998 530031 true true true false 47 1770669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 14 Topic 1 0 530031 28290 47           Karikimi i shpejtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 91f9f26845ce4140bb9928e9bdb64e76 530032 true true true false 47 1770670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 14 Topic 1 0 530032 464164 47           Kur pajisja është plotësisht e karikuar, ajo mund të përdoret pa kordon deri në 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:37 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 6511d27091cc43adaf1bdc99c0a0142d 530033 true true true false 47 1770671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:37 14 Topic 1 0 530033 474492 47           Karikojeni pajisjen përpara se ta përdorni për herë të parë dhe kur drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson në ngjyrë portokalli, gjë që tregon se bateria është thuajse e shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:51 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 4323b3589bee4304bc4578bbca77971f 530034 true true true false 47 1956154 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:51 14 Topic 1 0 530034 474493 47           Pas rreth 5 minutave në karikim, bateria ka energji të mjaftueshme për një rruajtje të plotë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 efd1affefb974cbe918606c17252451b 530036 true true true false 47 1770674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 14 Topic 1 0 530036 366839 47           Sigurohuni që pajisja të jetë  fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:54 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 25d733d150a74dcca9ba3a3f5bba2006 530037 true true true false 47 1956163 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:54 14 Topic 1 0 530037 472079 47           Tani bateria ka energji të mjaftueshme për një rruajtje të plotë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8c1c33a75da349e79da133c703839b91 530038 true true true false 47 1770676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 14 Topic 1 0 530038 506732 47           Kur pajisja është në modalitetin e karikimit të shpejtë, dritat e treguesit të gjendjes së baterisë ndizen njëra pas tjetrës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 c30d4c28bc4949059bb40b4cf404e7fa 530039 true true true false 47 1770678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 14 Topic 1 0 530039 506734 47           Pas rreth 5 minutash, drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 61edabfb9fa64d5692a2f47aafe8a1b7 530040 true true true false 47 1770679 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 14 Topic 1 0 530040 506736 47           Kur pajisja karikohet, drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson dhe më pas ndizet vazhdimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 e2164f3ce41c406e9d971690cab76c31 530041 true true true false 47 1770681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 530041 506737 47           Më pas, drita e dytë pulson dhe ndizet vazhdimisht dhe kështu me radhë derisa pajisja të karikohet plotësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 27ce04a3ed1943fb95b193bbadf98291 530042 true true true false 47 1770683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 530042 506738 47           Kur pajisja karikohet plotësisht, të tria dritat e treguesit të baterisë ndizen vazhdimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 9d5d6a781e16418fa386c930077f4322 530046 true true true false 47 1770691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 530046 464165 47           Vendoseni pajisjen në bazën e karikimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:55 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 52938c49c89442e8977e6cf35949f13e 530047 true true true false 47 1956164 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:55 14 Topic 1 0 530047 506578 47           Unaza e dritës në pjesën e poshtme të bazës së karikimit ndizet dhe rrotullohet shpejt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 37c8e33361494408a34e9512adaacc31 530048 true true true false 47 1770695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 14 Topic 1 0 530048 506673 47           Pas rreth 5 minutash, unaza e dritës rrotullohet më ngadalë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 39f3391b92384025b27c2715d7d3dd6b 530049 true true true false 47 1770697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 14 Topic 1 0 530049 506739 47           Teksa pajisja vazhdon të karikohet, unaza e dritës bëhet me shndritshme dhe rrotullohet më ngadalë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 715b5f70ed404a3abf4771ebcd81cbed 530050 true true true false 47 1770699 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 14 Topic 1 0 530050 506740 47           Kur pajisja karikohet plotësisht, unaza e dritës ndizet plotësisht dhe ndalon së rrotulluari.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 'Unplug for use' symbol APA 1709 51662edf54dc4ec4a5e3f6911591ee88 530051 true true true false 47 1770701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 530051 432900 47   Simboli i "Shkëputjes nga priza për përdorim"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simboli i "shkëputjes nga priza për përdorim" pulson për t'ju kujtuar se duhet ta hiqni pajisjen nga priza dhe të hiqni fishën e vogël nga pajisja përpara se ta ndizni atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 How do I use my appliance and the attachments? 1709 9458d8b30dd3473caf1d970d7a6445d5 530052 true true true false 47 1770703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 530052 473117 47   Si mund ta përdor pajisjen dhe shtojcat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 APA Usage Notes 1709 352a12486a6449049a32fbd485b02965 530053 true true true false 47 1770705 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 14 Topic 1 0 530053 464101 47                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 73913f553bda4ca0b78f9f1835d73712 530064 true true true false 47 1770727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 14 Topic 1 0 530064 517485 47           Përdorni anën e ngushtë të njësisë së rrojës për t'u rrojtur në zona që janë të vështira për t'u arritur të tilla si përgjatë nofullës dhe nën hundë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 176248d9a7ea4176889f4a997f0eadc5 530065 true true true false 47 1770731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 530065 464166 47           Këtë pajisje mund ta përdorni në të thatë ose në të njomë, ose edhe në dush.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 99fa5f7eb87144e1bc409fc5e3d49638 530066 true true true false 47 1770733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 530066 464167 47           Për një rruajtje të njomë, vendosni pak ujë dhe shkumë ose xhel rroje në lëkurën tuaj dhe shpëlani kokat e rrojës me ujë të ngrohtë në rubinet përpara se të ndiqni hapat e mëposhtëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 8a0ad0d078bd4e52811236b87d68397f 530067 true true true false 47 1770736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 530067 464168 47           Nëse po rruheni me shkumë ose xhel rroje, shpëlani rregullisht njësinë e rrojës gjatë rruajtjes për t'u siguruar që rrëshqet butësisht në lëkurë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 58942494c8ee428daf979a309160a628 530070 true true true false 47 1770745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 530070 1356 47           Kur fikni makinën e rrojës, rikujtesa e pastrimit pulson për t'ju kujtuar të pastroni  pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 b9fae385c10d4e529e8c5fcdc02737dd 530071 true true true false 47 1770748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 530071 473643 47           Pastroni pajisjen dhe shtojcat pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe  dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 7d96b0f8778c49dd8909ef6c55ae7713 530072 true true true false 47 1770751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 530072 473644 47           Pastroni mirë kokat e rrojës njëherë në muaj ose kur pajisja nuk rruan aq mirë  sa më parë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 Trimming APA 1709 e6d48cb6bd1446bd9739ac07d61cf9df 530074 true true true false 47 1770755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 530074 444649 47   Shkurtimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5e03bf253bc340f28d52951f4184abe6 530075 true true true false 47 1770759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 530075 270619 47           Mbajeni makinën e shkurtimit pingul me lëkurën dhe lëvizeni pajisjen për poshtë duke e  shtyrë lehtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Close the trimmer. 40 646b2364479e4d81b6d982e37d7095f2 530076 true true true false 47 1770761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 530076 458257 47           Mbyllni makinën e shkurtimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 841e5965e96045178d6e145422909e6d 530077 true true true false 47 1770764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 530077 473646 47           Fikni pajisjen dhe pastroni makinën e shkurtimit pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe  dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0f3e6f924a5941f6bec59d2a23c74388 530078 true true true false 47 1770767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 530078 518446 47           Ju mund të përdorni makinën e shkurtimit edhe nën hundë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Storage and travel (heading only) 1709 d51236a8c45f40eba60bf4c3a7f90657 530112 true true true false 47 1770852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 530112 444652 47   Ruajta dhe udhëtimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 73336d73327b4dffb3362e28a3d4c0cf 530125 true true true false 47 1770887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 530125 473118 47   Si mund ta pastroj pajisjen dhe shtojcat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c9b066ec77904688bc2a576823f4e7ca 530126 true true true false 47 1770890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 530126 234016 47           Pastroni pajisjen dhe shtojcat pas çdo përdorimi për një rendiment  optimal.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:46 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 1f437e50b8744981911e6fdea730b6d4 530127 true true true false 47 2079716 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:46 14 Topic 1 0 530127 444735 47   Pastrimi i makinës së rrojës me ujë rubineti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ebd8536fa2a54bde80e809ab6cc3f6fb 530128 true true true false 47 1770901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 14 Topic 1 0 530128 369679 47           Kur e shpëlani njësinë e rrojës, uji mund të pikojë jashtë bazamentit të makinës së rrojës. Kjo është diçka normale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_Switch on the shaver. 1142 424ffebd5b76409da6b0a34d1e3d4f17 530129 true true true false 47 1770903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 530129 423901 47           Ndizni makinën e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 1f38f356b5484858b0331d2384e94442 530130 true true true false 47 1770905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 530130 464759 47           Shpëlani folenë e qimeve me ujë të ngrohtë rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 84641e61787f4ba68ae04eba44db190f 530131 true true true false 47 1770907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 530131 473253 47           Pastroni makinën e rrojës pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 Thorough cleaning APA 1709 16cff015e2264df7ba8f99c521684ca7 530132 true true true false 47 1770909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 530132 457079 47   Pastrimi tërësor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 5d119e47443c49059df769480636662c 530133 true true true false 47 1770912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 14 Topic 1 0 530133 1626 47           Pastroni prerësin dhe mbrojtësen me ujë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b704380652884da8a720dcde408220df 530134 true true true false 47 1770916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 530134 3360 47           Sigurohuni që të jetë pajisja të jetë fikur dhe hequr nga priza.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 2546c943495442509a4a1a54fcd9929a 530135 true true true false 47 1770918 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 530135 464174 47           Ne ju këshillojmë të pastroni mirë kokat e rrojës njëherë në muaj ose kur makina e rrojës nuk rruan aq mirë sa më parë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 839c9998acfc4faca8256bf2351d5119 530136 true true true false 47 1770921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 530136 464175 47           Shpëlajeni folenë e qimeve dhe mbajtësen e kokës së rrojës me ujë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f4c3d0dc8f5745f1bdbbd49a34583790 530137 true true true false 47 1770922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 14 Topic 1 0 530137 472646 47           Për udhëzime të detajuara, shikoni "Si mund t'i ndërroj kokat e rrojës?".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 E_Shake off excess water. 1142 84a3d427dbf940efac6bafd5c377c548 530138 true true true false 47 1770925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 530138 473254 47           Shkundeni ujin e tepërt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 E_Remove the shaving heads. 1142 94cb9b676608457a957ff4bf4c933349 530139 true true true false 47 1770927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 530139 473255 47           Hiqni kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 552ce59b1ea24c358d7a2e186fac41d8 530140 true true true false 47 1770929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 14 Topic 1 0 530140 474388 47           Futni kapësen e mbajtëses së kokës së rrojës në pjesën e sipërme të njësisë së rrojës dhe mbylleni atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:11 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2b699c3edd85443fb2f4712fd1766dbb 530141 true true true false 47 1956188 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:11 14 Topic 1 0 530141 458256 47   Pastrimi i makinës së shkurtimit që ngrihet lart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Këshillë:     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 07e2658da1d440a39507c4bb88350941 530142 true true true false 47 1770933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 14 Topic 1 0 530142 198930 47           Mos e thani kurrë elementin prerës me peshqir apo lecka, pasi mund të dëmtoni dhëmbët prerës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ab55e8b43ad941abb0caa8cccd526823 530143 true true true false 47 1770935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 530143 430607 47           Shtyni poshtë këmbëzën rrëshqitëse të makinës së shkurtimit për të hapur makinën e shkurtimit që ngrihet lartë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 98d67f13051d4821a1a21d52759def0b 530144 true true true false 47 1770937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 530144 430608 47           Shkundeni me kujdes ujin e tepërt dhe lëreni makinën e shkurtimit që ngrihet lart të thahet në ajër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 8a4af3b6f8a44609b7997aa589214522 530145 true true true false 47 1770939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 14 Topic 1 0 530145 430611 47           Për një rendiment optimal, lubrifikoni çdo gjashtë muaj dhëmbët e makinës së shkurtimit që ngrihet lartë me një pikë vaji mineral (vaji nuk përfshihet).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 3fc23cb9d2b641798ec397bac6e61e24 530146 true true true false 47 1770941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 14 Topic 1 0 530146 458255 47           Ndizeni pajisjen dhe shpëlani makinën e shkurtimit që ngrihet lartë me ujë të ngrohtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a4d5e7550d584a6e9e59c2063a24dea0 530147 true true true false 47 1770943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 14 Topic 1 0 530147 473258 47           Pastroni makinën e shkurtimit pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 991079014a744bf3a461b1015ace15c3 530160 true true true false 47 1770970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 14 Topic 1 0 530160 473119 47   Si mund ta përdor kapsulën për pastrim të shpejtë?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 102377fb87404435b4e8c442bc601b3c 530161 true true true false 47 1770972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 530161 438259 47   Përgatitja e kapsulës për pastrim të shpejtë për përdorim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 5cdaaa3ec4c142e79cefbe800f961bfc 530162 true true true false 47 1770974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 530162 498122 47           Rrotulloni dhe hiqni pjesën e sipërme të kapsulës për pastrim të shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 59a70c252b094c34ad475f19a8b3227c 530163 true true true false 47 1770976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 14 Topic 1 0 530163 506642 47           Rrotulloni dhe hiqni kutinë e kapsulës për pastrim të shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 43797bdc145a4aa58373f2784ce0cf14 530164 true true true false 47 1770978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 14 Topic 1 0 530164 506643 47           Ngrini gjuhëzën në stamp dhe tërhiqeni atë nga cepi për të hequr vulën nga kutia e kapsulës së pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5fd4e54ab8a443d5a789d0d8d3bc135f 530165 true true true false 47 1770980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 14 Topic 1 0 530165 506644 47           Vendosni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 a69a8c48b020460eba3763fae6e1d864 530166 true true true false 47 1770982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 14 Topic 1 0 530166 506645 47           Vendosni pjesën e sipërme të kapsulës për pastrimin e shpejtë përsëri në bazë dhe rrotullojeni drejtim të akrepave të orës deri sa të dëgjoni një klik.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 33c4538934694bac98fb47a0a553c10b 530167 true true true false 47 1770984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 530167 506646 47           Për të shmangur rrjedhjet mos e anoni kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 cf15320e6681420c86a9ca400ba89943 530168 true true true false 47 1770986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 530168 501544 47           Shtypni pjesëzën rrethore në dorezën e kutisë së kapsulës për pastrimin e shpejtë për të shkëputur grepin mbajtës në dorezë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 b0a6b480f67447e6ae36abebeae5e1b8 530170 true true true false 47 1770991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 530170 506647 47           Nëse përdorni makinën e rrojës me shkumë ose xhel rroje apo me produkte para rroje, shpëlajini mirë kokat e rrojës përpara se të përdorni  kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 77f9a0e793c043bf95479ae4fa93fd78 530171 true true true false 47 1770993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 530171 506648 47           Shkundeni gjithmonë ujin e tepërt nga makina e rrojës para se ta vendosni atë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 2fc8918abbda4598b767f36c55a45798 530172 true true true false 47 1770995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 14 Topic 1 0 530172 506649 47           Vendoseni makinën e rrojës përmbys në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 bbe2658d5f764f08b8512c13da075d64 530173 true true true false 47 1770997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 530173 506650 47           Makina e rrojës e vëren automatikisht që ndodhet në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 c3fd89ea35d8473192770657f4d27381 530174 true true true false 47 1770999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 530174 506651 47           Çdo program pastrimi zgjat mesatarisht një minutë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:08 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 8883d7101e36480482797dadce53d834 530175 true true true false 47 1771000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:08 14 Topic 1 0 530175 506652 47           Gjatë programit të pastrimit simboli i pastrimit ndizet vazhdimisht dhe ikona ngjyrë blu pulson.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a17ec6e99205403a87178812184dffc1 530176 true true true false 47 1771002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 14 Topic 1 0 530176 506653 47           Doreza e makinës së rrojës dridhet dy herë më shpejtë kur programi i pastrimit ka përfunduar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 be110f7161574d6a98d442b7f75e7ce7 530177 true true true false 47 1771003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 14 Topic 1 0 530177 506654 47           Lëreni makinën e rrojës që të thahet plotësisht para se ta vendosni atë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 6ef8525b6f924bc7a76f52acdcec1dc4 530178 true true true false 47 1771005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 14 Topic 1 0 530178 506655 47           Ndizni makinën e rrojës për të nisur programin e pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 6bb64ce5f7b2444b8255e138e16ac1cc 530180 true true true false 47 1771009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 14 Topic 1 0 530180 506656 47           Nxirreni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë nga kapsula për pastrimin e shpejtë me anë të dorezës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 87edd499c4a04011b692ae94d529fa52 530181 true true true false 47 1771011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 14 Topic 1 0 530181 506657 47           Vendosni një kuti të re të kapsulës për pastrimin e shpejtë në  kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 de4b48299c7c40a79e742afce9848730 530182 true true true false 47 1771013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 530182 506729 47           Skanoni kodin QR në të majtë ose vizitoni  www.philips.com/cleaning-cartridge për të porositur kuti të kapsulave për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 293cd8cef6084bc3af672df6379de2ca 530183 true true true false 47 1771015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 530183 506894 47           Ndërroni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë menjëherë kur ikona për ndërrimin e kutisë në kapsulën për pastrimin e shpejtë bëhet e dukshme ose ndiqni tabelën e mëposhtme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 ca825f7c76124c34b32a9bd0e4d8ad16 530184 true true true false 47 1771017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 14 Topic 1 0 530184 498121 47           Derdhini lëngjet e mbetura në lavaman dhe ricikloni kutinë e zbrazur në përputhje me rregulloret vendore për mbetjet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 How do I replace the shaving heads? 1709 9ca95086212446239cea1fd0a5f8bd75 530210 true true true false 47 1771076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 530210 473121 47   Si mund t'i ndërroj kokat e rrojës?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0a1daf81844445eb89577ef14479a108 530212 true true true false 47 2079743 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 14 Topic 1 0 530212 444731 47   Ndërrimi i kokave të rrojës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Place new shaving heads in the holder. 361 35ce2569ce0b429091ba7b8aed898b36 530213 true true true false 47 1771086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 530213 66057 47           Vendosni koka të reja rroje te mbajtësja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 4e93d46a1f0f410089923813d396d952 530214 true true true false 47 1771089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 530214 123712 47           Çdo unazë fiksuese ka dy kanale që puthiten saktësisht me pjesët e dala të mbajtësit të kokës së rrojës. Rrotulloni unazën në drejtimin orar deri sa të dëgjoni një klik që tregon se unaza u  fiksua.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 825130628a6840999966f5d262261105 530215 true true true false 47 1771091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 14 Topic 1 0 530215 234111 47           Vendosni përsëri unazat fiksuese te kokat e rrojës dhe rrotullojini në drejtim të akrepave të orës për të rivendosur unazën fiksuese.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 1a90f721f7e741ae8245a87c7e794d88 530216 true true true false 47 1771094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 530216 444343 47           Rrotulloni unazat fiksuese në drejtim të kundërt të akrepave të orës dhe hiqini ato.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Place them aside in a safe place. 1141 7ee49bbd3e124ef4a44467632c7e175c 530217 true true true false 47 1771097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 530217 457080 47           Vendosini në një vend të sigurt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 90f978705a9a47ec9c45f8ae7ad18147 530224 true true true false 26 1759968 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 14 Topic 1 0 530224 228167 26   Wprowadzenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 523c121c85034b998cc2c21033d04e03 530225 true true true false 26 1759971 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 14 Topic 1 0 530225 434578 26           Gratulujemy zakupu i witamy w gronie użytkowników produktów Philips! Aby móc w pełni korzystać z obsługi oferowanej przez firmę Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie  www.philips.com/welcome lub za pośrednictwem aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 P_Quick Clean Pod 1148 7fa84923033c40889c4b8edfff60844a 530228 true true true false 26 1759976 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 530228 473971 26           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 P_Shaving unit release button 1148 adc7cdecb4784b6ba9df553822b5ffc0 530229 true true true false 26 1759977 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 530229 619 26           Przycisk zwalniający element golący   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 P_Shaving unit 1148 f85553a3e4114e2fb2c20883e3b342aa 530230 true true true false 26 1759979 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 530230 620 26           Element golący   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 P_Trimmer release slide 1148 e7a114a7010d48518e63d809199826d3 530231 true true true false 26 1759981 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 530231 2480 26           Suwak zwalniający trymer   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 P_Pop-up trimmer 1147 0dec56fb2d954443aef61d779175104e 530233 true true true false 26 1759985 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 14 Topic 1 0 530233 431545 26           Wysuwany trymer   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 af23358783d04c3fb05ed491e83c3092 530235 true true true false 26 1759988 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 530235 473115 26   Co oznaczają ikony na uchwycie mojego urządzenia?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_The appliance is fully charged. 1709 f90225d3666c4c8a9e734f6c1a5c0106 530237 true true true false 26 1759992 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530237 477193 26           Urządzenie jest w pełni naładowane.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3201bc3fec6c4d07aa6434435b9d0aac 530238 true true true false 26 1759993 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530238 477194 26           Liczba podświetlonych pasków pokazuje przybliżony poziom naładowania akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_Flashing 1709 ca2e41d074784621acf9b61571dd322a 530239 true true true false 26 1759995 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530239 477195 26           Miga   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 E_Flashing when you press the on/off button 1709 b9b4de9cd42d48549dff0ee2673c0d52 530245 true true true false 26 1760004 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 14 Topic 1 0 530245 477201 26           Miga, gdy zostanie naciśnięty wyłącznik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Bottom light flashing orange 1709 ab6c8920fd0f4690864c5a0a4392b88b 530246 true true true false 26 1760006 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530246 477202 26           Dolna lampka miga na pomarańczowo   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Lights flashing in sequence 1709 862691c174b04207b588d9313c4b39c2 530247 true true true false 26 1760007 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530247 477203 26           Światła migają po kolei   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Lights up continuously 1709 2630b0adbfa643a790f7db05224ec4ca 530248 true true true false 26 1760009 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530248 477204 26           Świeci się w sposób ciągły   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4fdaa150915d46c695d834ed8921bb0e 530249 true true true false 26 1760011 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 530249 477205 26           Świeci się, gdy urządzenie zostanie podniesione   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f99333534e8a48d2974cbff98b69159a 530265 true true true false 26 1760036 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 530265 477189 26           Urządzenie musi zostać odłączone od gniazdka elektrycznego przed jego  włączeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 E_The travel lock is activated. 1709 cfb2ecdbbc6a411ca6c6694169407b4e 530266 true true true false 26 1760037 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 530266 477190 26           Blokada podróżna jest  włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_The battery is almost empty. 1709 61d3e68674234be495c5c8fe99ed3230 530267 true true true false 26 1760039 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 530267 477191 26           Bateria jest prawie  rozładowana.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_The appliance is charging. 1709 4872921c5d2048e38605d53c4f95eea2 530268 true true true false 26 1760040 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 530268 477192 26           Trwa ładowanie urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b06424d9e0074be59a1291dce8c1665d 530270 true true true false 26 1760044 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 530270 477210 26           Staje się widoczna na Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ac58c6b8dc7b4d73908664ed736f4e5c 530271 true true true false 26 1760045 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 530271 498106 26           Wkład Quick Clean Pod wymaga  wymiany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 How do I charge my appliance? 1709 4ae4919e906f4256991c4b034a95f6d7 530272 true true true false 26 1760047 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530272 473116 26   Jak można naładować urządzenie?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 Charging APA 1709 1ee24f23d03a49fca774e8a489a91117 530273 true true true false 26 1760048 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530273 432732 26                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 E_Quick charge: 307 2379191898b143a9b13bccbb17b34744 530274 true true true false 26 1760050 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530274 28290 26           Szybkie ładowanie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 c9a8ce9abea34e9baaa26ff21bc15980 530275 true true true false 26 1760051 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 530275 464164 26           W pełni naładowane urządzenie może działać bez zasilania do 60 minut.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7aed543fe1e14e5db81003376703cb49 530276 true true true false 26 1760053 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 530276 474492 26           Urządzenie należy naładować przed pierwszym użyciem oraz wtedy, gdy dolna lampka na wskaźniku stanu akumulatora miga na pomarańczowo, co informuje, że akumulator jest niemal całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:32 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d5abff18972645f0b83929411828e305 530277 true true true false 26 1954697 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:32 14 Topic 1 0 530277 474493 26           Po mniej więcej 5 minutach ładowania akumulator zawiera ilość energii wystarczającą na jedno pełne golenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c35210c987004a18a575729fd10456c9 530279 true true true false 26 1760058 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 14 Topic 1 0 530279 366839 26           Sprawdź, czy urządzenie jest  wyłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a283f0ba16de4ef1bc282440746c796c 530280 true true true false 26 1954706 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 14 Topic 1 0 530280 472079 26           Akumulator ma teraz zapas energii wystarczający na jedno pełne golenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 cf908fafeb854c948ee5736a9b586b40 530281 true true true false 26 1760061 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 530281 506732 26           Jeśli urządzenie znajduje się w trybie szybkiego ładowania lampki wskaźników naładowania akumulatora będą się po kolei zapalać.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 b612da8c894245389666e027d8a948a8 530282 true true true false 26 1760063 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 530282 506734 26           Po upływie około 5 minut dolna lampka wskaźnika stanu ładowania zamiga.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 7b5b477c134445fe9f339162eb3d3212 530283 true true true false 26 1760064 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530283 506736 26           W miarę ładowania urządzenia dolna lampka wskaźnika stanu akumulatora najpierw miga, a następnie zaczyna świecić ciągłym światłem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 df0c4955c0834305968dd3ab22164f40 530284 true true true false 26 1760066 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530284 506737 26           Następnie zamiga druga lampka, a później będzie świeciła się w sposób ciągły i tak dalej, do czasu całkowitego naładowania urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 8a2efc55455f4c30b05a81bf27f285f6 530285 true true true false 26 1760067 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530285 506738 26           Gdy urządzenie jest w pełni naładowane, wszystkie trzy lampki wskaźnika stanu akumulatora świecą się w sposób ciągły.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b155f662b81c4e298fbd6b8562a6358e 530289 true true true false 26 1760074 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 530289 464165 26           Umieść urządzenie w podstawce ładującej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 41ecfb181232499dbc47abfdfa990d10 530290 true true true false 26 1954707 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 14 Topic 1 0 530290 506578 26           Pierścień świetlny na podstawie bazy ładującej świeci się i szybko obraca.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 ecf87747b78546a8a92b35dd199ffdb9 530291 true true true false 26 1760077 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 530291 506673 26           Po około 5 minutach pierścień spowalnia obroty.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f6d8a6ed541742a2848405d51fc163a1 530292 true true true false 26 1760078 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530292 506739 26           Wraz z ładowaniem urządzenia, pierścień staje się jaśniejszy i obraca się wolniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 6d718d43035b4f33b8fe75d12ae869a3 530293 true true true false 26 1760080 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530293 506740 26           Gdy urządzenie jest w pełni naładowane, pierścień zapala się całkowicie i przestaje się obracać.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 'Unplug for use' symbol APA 1709 443218d847c14d3fbb874eaa758c0c2e 530294 true true true false 26 1760081 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530294 432900 26   Symbol wyjęcia wtyczki z gniazdka elektrycznego    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Migający symbol „wyjęcia wtyczki z gniazdka elektrycznego” informuje, że przed włączeniem urządzenia należy je odłączyć od gniazdka elektrycznego i wyjąć z niego małą wtyczkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 How do I use my appliance and the attachments? 1709 b3f54d2dfc8b49a79193ee6920d1e1fa 530295 true true true false 26 1760083 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 530295 473117 26   W jaki sposób używać urządzenia i nasadek?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 APA Usage Notes 1709 37335dcad17043c9907993bc27851783 530296 true true true false 26 1760085 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 530296 464101 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9bef7533e6084415898578cc33aa8011 530307 true true true false 26 1760102 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 530307 517485 26           Użyj wąskich boków elementu golącego, aby ogolić trudno dostępne miejsca, np. wzdłuż linii żuchwy i pod nosem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 9f88af747ed944bba8aa477ca95a8621 530308 true true true false 26 1760105 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 530308 464166 26           Możesz się golić na mokro i na sucho, nawet pod prysznicem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b0329a62f5fb4a18adc739a6063329ce 530309 true true true false 26 1760107 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 530309 464167 26           Aby ogolić się na mokro, należy zwilżyć skórę wodą i nałożyć piankę lub żel do golenia oraz opłukać głowice golące pod bieżącą ciepłą wodą, a następnie wykonać poniższe czynności.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 05df971d315f4be99b299cdcf3a8425e 530310 true true true false 26 1760108 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 530310 464168 26           W przypadku golenia się żelem lub pianką, należy regularnie płukać element golący podczas golenia, aby upewnić się, że zawsze gładko przesuwa się po skórze.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8e35fc0ee16d4b27a75dab844277ada9 530313 true true true false 26 1760115 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 530313 473643 26           Wyczyść urządzenie i nasadki po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i  uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 7afe26874ea04148ab4dd1ae95084053 530314 true true true false 26 1760117 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 530314 473644 26           Dokładnie czyść głowice golące raz w miesiącu lub gdy urządzenie nie goli tak, jak  wcześniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 Trimming APA 1709 95fca17e4ddf473195e959a08e272d79 530316 true true true false 26 1760120 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 14 Topic 1 0 530316 444649 26   Przycinanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 8f8eadfde5c24e089ecadcb0acacaacf 530317 true true true false 26 1760124 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530317 270619 26           Trzymaj trymer prostopadle do skóry i przesuwaj urządzenie w dół, jednocześnie  naciskając je lekko.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Close the trimmer. 40 60fc3725f51f4a25bd5417120489ed4a 530318 true true true false 26 1760125 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530318 458257 26           Zamknij trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 6304383b2bb048a5807acf0651f66dcd 530319 true true true false 26 1760127 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530319 473646 26           Wyłącz urządzenie i wyczyść trymer po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i  uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5fde10b3533144088859e9bca6394a6d 530320 true true true false 26 1760129 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 530320 518446 26           Możesz również stosować trymer pod nosem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 Storage and travel (heading only) 1709 5e3f39c0b2694b4d8af7b68a530c45a4 530353 true true true false 26 1760189 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 530353 444652 26   Przechowywanie i przewóz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 1e7334c9e16b42458e318d466a3b4e67 530366 true true true false 26 1760212 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 530366 473118 26   W jaki sposób czyścić urządzenie i nasadki?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 f8e1bef13dae4f07991e3c19930dedaf 530367 true true true false 26 1760214 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 530367 234016 26           Aby zapewnić optymalne  działanie, należy czyścić urządzenie i nasadki po każdym użyciu.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 d80dd328a6224f1b942058016ee56916 530368 true true true false 26 2080214 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 14 Topic 1 0 530368 444735 26   Czyszczenie golarki pod bieżącą wodą   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 fd2f99ac57fe45c9bca24b5c0a52daaf 530369 true true true false 26 1760220 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530369 369679 26           Podczas płukania elementu golącego z podstawy golarki może wyciekać woda. Jest to zjawisko normalne.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Switch on the shaver. 1142 427cdd2fab5d474a9422fb15b57bfcd7 530370 true true true false 26 1760222 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530370 423901 26           Włącz golarkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 8a2b25f7451d46ffa74cc651bea1a130 530371 true true true false 26 1760223 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530371 464759 26           Wypłucz komorę na włosy pod ciepłą bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 ca44295eb2c74e0abdc37a865a14f079 530372 true true true false 26 1760225 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530372 473253 26           Wyczyść golarkę po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 Thorough cleaning APA 1709 35ee747987ab475bbf2d267598e8ce7d 530373 true true true false 26 1760226 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530373 457079 26   Dokładne czyszczenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 592ac39a9b524b3e8d972f59e37f560a 530374 true true true false 26 1760228 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530374 1626 26           Wyczyść nożyk i osłonkę pod  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 35b10c3578594f4b9ff91e8e632a437a 530375 true true true false 26 1760232 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 530375 3360 26           Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone i odłączone od gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 558edc473b894b13942ad419d5451433 530376 true true true false 26 1760233 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530376 464174 26           Zalecamy dokładne czyszczenie głowic golących raz w miesiącu lub gdy golarka nie goli tak, jak wcześniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 06565e33914641a38f24fbf503f5710e 530377 true true true false 26 1760235 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530377 464175 26           Opłucz komorę na włosy i uchwyt elementu golącego pod  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 3ce1a21378f04293b4c8314ddb881d5f 530378 true true true false 26 1760236 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530378 472646 26           Szczegółowe instrukcje można znaleźć w rozdziale „Jak wymienić głowice golące?”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Shake off excess water. 1142 cb89765ec1474fbb8eaf51d503d4390d 530379 true true true false 26 1760238 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530379 473254 26           Wytrząśnij nadmiar wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Remove the shaving heads. 1142 e95bd31eccc2491ebcbae5d186f885d9 530380 true true true false 26 1760240 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530380 473255 26           Zdejmij głowice golące.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 d5a135c49c13439994de8e1a93371239 530381 true true true false 26 1760241 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530381 474388 26           Umieść zawias uchwytu głowicy golącej w szczelinie w górnej części elementu golącego, a następnie go zamknij.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 e07476e50c4c48b9995a85c75bc0803f 530382 true true true false 26 1954731 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 14 Topic 1 0 530382 458256 26   Czyszczenie wysuwanego trymera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Wskazówka:     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 e05fc914459340a9bddfa044229adf27 530383 true true true false 26 1760245 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 14 Topic 1 0 530383 198930 26           Nidy nie wycieraj elementu tnącego ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie ząbków trymera.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 09f274efd84b4848a6763c46f820c89b 530384 true true true false 26 1760247 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 530384 430607 26           Przesuń suwak zwalniający trymer w dół, aby wysunąć trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 58a433b2405642329c5ad0ac725deb24 530385 true true true false 26 1760249 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 530385 430608 26           Delikatnie strząśnij nadmiar wody i pozostaw wysuwany trymer do całkowitego wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 eeafc3414ad646aea3a8f09787652d19 530386 true true true false 26 1760250 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 530386 430611 26           Aby zapewnić optymalne działanie, raz na pół roku nasmaruj ząbki wysuwanego trymera jedną kroplą mineralnego oleju (nie jest dołączony do zestawu).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 07a7bcd8b20e428e9e4847651170532a 530387 true true true false 26 1760254 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 14 Topic 1 0 530387 458255 26           Włącz urządzenie i wypłucz wysuwany trymer w ciepłej wodzie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e10aa4c2775e412b8cea11c8922bf504 530388 true true true false 26 1760256 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 14 Topic 1 0 530388 473258 26           Wyczyść trymer po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7dd391c9fa7e47bebd2ef7e449c414f2 530400 true true true false 26 1760281 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 530400 473119 26   W jaki sposób korzystać z Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c3d2ccce95c44eb9ad2034314c3c496a 530401 true true true false 26 1760282 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 530401 438259 26   Przygotowanie Quick Clean Pod do użycia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 0fc8cbb403af49618843214844639605 530402 true true true false 26 1760284 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 530402 498122 26           Przekręć i zdejmij górną część Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 2803dd036f934b958c20ad2e45cb5510 530403 true true true false 26 1760287 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 530403 506642 26           Odkręć pokrywę z wkładu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3d8298237467458489a439098675f90f 530404 true true true false 26 1760289 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 530404 506643 26           Podnieś wypustkę na uszczelce i pociągnij ją za róg, aby usunąć uszczelkę z wkładu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b121ad3549f0437686fcb4420609e08b 530405 true true true false 26 1760291 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 530405 506644 26           Umieść wkład Quick Clean Pod w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 4024b9cd590e4da9901f0553355c34ba 530406 true true true false 26 1760293 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 530406 506645 26           Umieść górną część Quick Clean Pod z powrotem na podstawie i obróć zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż usłyszysz kliknięcie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fa8513f86290483c9b84066d48d24ea5 530407 true true true false 26 1760294 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 530407 506646 26           Nie przechylaj Quick Clean Pod, aby nie doszło do wycieku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 37d2e00478cd4bcd9666d4b81b009e9e 530408 true true true false 26 1760296 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 530408 501544 26           Naciśnij mały okrągły element na uchwycie wkładu Quick Clean Pod, aby otworzyć karabińczyk na uchwycie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 763c613804b3449287f4e5f794c79d5f 530410 true true true false 26 1760300 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 530410 506647 26           Jeśli używasz golarki z pianką do golenia, żelem do golenia lub produktami do golenia, dokładnie opłucz głowice golące przed użyciem  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 8fc812cad15b4dd0a1b737737f6f80e0 530411 true true true false 26 1760303 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 530411 506648 26           Zawsze pamiętaj o strząśnięciu nadmiaru wody z golarki przed umieszczeniem jej w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 ca48974ebaed42b8a2ab6eb0d5f13905 530412 true true true false 26 1760305 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 14 Topic 1 0 530412 506649 26           Umieść golarkę w Quick Clean Pod głowicą golącą do dołu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 54921b9e900a414fb79da284e924ab7e 530413 true true true false 26 1760307 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 530413 506650 26           Golarka automatycznie wykrywa, że jest umieszczona w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 715dba4ae0514de8bf0eb362401d6a65 530414 true true true false 26 1760309 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 530414 506651 26           Każdy program czyszczenia trwa około 1 min.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 22d757aa67114f39ab13038d7e4e2a23 530415 true true true false 26 1760310 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 530415 506652 26           Podczas wykonywania programu symbol czyszczenia świeci się nieustannie, a niebieska ikona pulsuje.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 dbd76ce18d22475c8d754d001c7e7516 530416 true true true false 26 1760313 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 530416 506653 26           Po zakończeniu programu czyszczenia uchwyt golarki dwukrotnie szybko wibruje.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 5283f83fe917487aa67818374edc0e15 530417 true true true false 26 1760314 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 530417 506654 26           Pozostaw golarkę do całkowitego wyschnięcia w Quick Clean Pod przed przechowywaniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b8c1b6142882419ebfb97eaaf69cd8b5 530418 true true true false 26 1760316 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 530418 506655 26           Włącz golarkę, aby rozpocząć program czyszczenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 178b689c658f482ba5bc1ed3d1303dba 530420 true true true false 26 1760321 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 530420 506656 26           Wyjmij wkład Quick Clean Pod z Quick Clean Pod, ciągnąc za uchwyt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 e9613095fd7b4eedb5b652665d446d48 530421 true true true false 26 1760322 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 530421 506657 26           Umieść nowy wkład Quick Clean Pod w  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 93faa399f91d4656b120af227119cf5c 530422 true true true false 26 1760325 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 530422 506729 26           Zeskanuj kod QR po lewej stronie lub odwiedź stronę  www.philips.com/cleaning-cartridge, aby zamówić wymienne wkłady Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f299504f23644729eac4b9d5b7c9855 530423 true true true false 26 1760327 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 530423 506894 26           Wymień wkład Quick Clean Pod natychmiast po pojawieniu się ikony wymiany wkładu na Quick Clean Pod lub postępuj zgodnie z poniższą tabelą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 134730774d1640338997c1982fbf7253 530424 true true true false 26 1760329 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 530424 498121 26           Wylej pozostały płyn do kanalizacji i poddaj recyklingowi pusty wkład zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 4ed1c504d4e9449890bba556a23061dc 530438 true true true false 33 1764068 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 14 Topic 1 0 530438 228167 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 15117a563b534d12b2268a66e68af561 530441 true true true false 33 1764070 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 14 Topic 1 0 530441 434578 33           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na veb-stranici  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 P_Quick Clean Pod 1148 03ecd4f1c70e4e63882e136a9f59ec6a 530447 true true true false 33 1764075 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 530447 473971 33           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 P_Shaving unit release button 1148 9ff5c062c1614001ae8fa30b770a7ad1 530449 true true true false 33 1764077 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 14 Topic 1 0 530449 619 33           Dugme za oslobađanje nastavka za brijanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 P_Shaving unit 1148 85f38343d00343ce9a8de6f57b776da7 530451 true true true false 33 1764080 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 530451 620 33           Nastavak za brijanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 P_Trimmer release slide 1148 b60c042d876143549120974411c7c428 530454 true true true false 33 1764082 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 530454 2480 33           Klizni prekidač za oslobađanje trimera   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 P_Pop-up trimmer 1147 4498fc499b494d6a9b6178a156c70b0e 530459 true true true false 33 1764087 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 530459 431545 33           Iskačući trimer   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d4c893503da54d0f8afae474d955f1eb 530462 true true true false 33 1764090 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 14 Topic 1 0 530462 473115 33   Šta znače ikone na ručki mog uređaja?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 How do I replace the shaving heads? 1709 f795b11f21c749b4948fff34e1605263 530465 true true true false 26 1760382 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 14 Topic 1 0 530465 473121 26   W jaki sposób wymienić głowice golące?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 E_The appliance is fully charged. 1709 bc694e4f39264ec98174c5ac8077e34c 530466 true true true false 33 1764094 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 14 Topic 1 0 530466 477193 33           Uređaj je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 cd458b7985c14bccbb4bdc0500d0f661 530468 true true true false 33 1764096 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 14 Topic 1 0 530468 477194 33           Broj svetlećih linija prikazuje preostali stepen napunjenosti baterije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 779b9835793e43d09cf6ce42962727dc 530469 true true true false 26 2080222 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 14 Topic 1 0 530469 444731 26   Wymiana głowic golących   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Flashing 1709 d4ca4cc7d23148b9b5f4d6d7164bb9d9 530470 true true true false 33 1764099 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 530470 477195 33           Treperi   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 8270934e795e44cd8b79b044c57be88d 530471 true true true false 26 1760391 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 530471 66057 26           Włóż nowe głowice golące do uchwytu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 48cf8e1a2d634bb38c5adb1e135fc37f 530473 true true true false 26 1760392 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 14 Topic 1 0 530473 234111 26           Następnie załóż ponownie pierścienie zabezpieczające na głowice golące i obróć je w prawo.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e809f4a3cf104e5c8c6f9163c8edabd0 530475 true true true false 26 1760394 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 530475 444343 26           Odkręć pierścienie zabezpieczające w lewo i wyjmij je.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 b6d2acfaba584b2183d030d043a600a9 530477 true true true false 26 1760396 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 530477 457080 26           Odłóż je w bezpieczne miejsce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3c41fa6e9d1f4c17ae8c27e191924980 530481 true true true false 33 1764114 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 530481 477201 33           Trepće kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_Bottom light flashing orange 1709 db6e0fd7ebdd49b2a27b6ec170bb6452 530484 true true true false 33 1764118 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 530484 477202 33           Donja lampica trepće narandžasto   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 E_Lights flashing in sequence 1709 4a379e8cf8a44e7e88ade8ac8224cc75 530485 true true true false 33 1764121 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 530485 477203 33           Lampice redom trepću   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_Lights up continuously 1709 606416b570454d8b96c0f88b101aee86 530486 true true true false 33 1764124 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 530486 477204 33           Neprekidno svetli   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 fe8ca125cde9408c9d9ba17e30e1a066 530487 true true true false 33 1764127 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 530487 477205 33           Pali se kada podignete uređaj   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 439c9e1c5ec74b2c9467a938050570cc 530505 true true true false 33 1764180 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 530505 477189 33           Uređaj mora biti iskopčan iz zidne utičnice pre nego što ga  uključite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The travel lock is activated. 1709 059f256c471c48b09d757df894619dc1 530506 true true true false 33 1764183 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 530506 477190 33           Zaključavanje za vreme putovanja je  aktivirano.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The battery is almost empty. 1709 83c152101a524f5ab66cb3b3c08d64db 530507 true true true false 33 1764187 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 530507 477191 33           Baterija je skoro  prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 E_The appliance is charging. 1709 19290e10f0674dfb904bf73d2aef1e8a 530508 true true true false 33 1764191 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 14 Topic 1 0 530508 477192 33           Aparat se puni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 62b6b191e7b34872b35dbbad3766e8a7 530510 true true true false 33 1764198 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 530510 477210 33           Vidi se na uređaju Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ec8a369af1eb453abc1334bcb3aae247 530511 true true true false 33 1764201 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 14 Topic 1 0 530511 498106 33           Kaseta uređaja Quick Clean Pod mora da se  zameni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 How do I charge my appliance? 1709 d0e03cec562c4b108de25b07e6bebf16 530512 true true true false 33 1764204 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 530512 473116 33   Kako da punim uređaj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 Charging APA 1709 a04c9cf659184d24a23e7842cfb29974 530513 true true true false 33 1764208 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 530513 432732 33                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ac418dda228248faa41e13f7d463507a 530514 true true true false 33 1764212 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 530514 1361 33           Ne možete da koristite uređaj dok se puni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_Quick charge: 307 709a4b24383543fc9169af568c31302f 530515 true true true false 33 1764216 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 530515 28290 33           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 8934c57dd4024a84a71b5c12dd27a534 530516 true true true false 33 1764220 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 530516 464164 33           Kada je aparat potpuno napunjen, može bežično da radi najduže 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 64fc7ad388d24da1918a53c73d93f492 530517 true true true false 33 1764223 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 530517 474492 33           Napunite uređaj pre prve upotrebe i kada donja lampica indikatora statusa baterije trepće narandžasto, što znači da je baterija skoro prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:19 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 948e045e134b4c65a30795488c6017aa 530518 true true true false 33 1956299 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:19 14 Topic 1 0 530518 474493 33           Nakon oko 5 minuta punjenja baterija sadrži dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 d1ed28b807bb4cb7b02bac1d359599e3 530520 true true true false 33 1764234 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 530520 366839 33           Obavezno  isključite uređaj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:23 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5d2dd4a0914c4764b08fa07f9ec554df 530521 true true true false 33 1956308 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:23 14 Topic 1 0 530521 472079 33           Baterija sada ima dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 97bbbfb73bec4f94bd6a96d5bf2a7e67 530522 true true true false 33 1764242 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 530522 506732 33           Kada je uređaj u režimu brzog punjenja, lampice indikatora statusa baterije će zasvetleti jedna za drugom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 c5cb0fd3f636403999e4fcd1133b643d 530523 true true true false 33 1764245 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 530523 506734 33           Donja lampica indikatora statusa baterije će zatreptati za oko 5 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 3f91b3947a7a494c8b0541b4d5d649ef 530524 true true true false 33 1764249 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 530524 506736 33           Dok se uređaj puni, donja lampica indikatora statusa baterije prvo trepće, a zatim neprekidno svetli.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 70bb27c75bf5446188c6e3923b88d017 530525 true true true false 33 1764252 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 530525 506737 33           Zatim će druga lampica početi da trepće i zatim da neprekidno svetli i tako redom dok se uređaj ne napuni u potpunosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fce7abb1f290484bb14e935aec4c8e4f 530526 true true true false 33 1764256 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 530526 506738 33           Kada se baterija potpuno napuni, sve tri lampice indikatora statusa baterije će neprestano svetleti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 4f8bfd17ce254d58b338c299c1601cd6 530530 true true true false 33 1764266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 530530 464165 33           Stavite uređaj na postolje za punjenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 ea1ab204798746669e62f5d1421da84c 530531 true true true false 33 1956309 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 14 Topic 1 0 530531 506578 33           Svetleći prsten na dnu postolja za punjenje će zasvetleti i početi da se brzo okreće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b9e8401560bb4bdc9b0c82ebbd99597a 530532 true true true false 33 2139390 Fatma Yavas 2021-11-04T12:15:00 14 Topic 1 0 530532 506673 33           Za oko 5 minuta, svetleći prsten će poćeti da se okreće sporije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 58c85d044fac48bcb8f64e86435a0f70 530533 true true true false 33 1764274 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530533 506739 33           Kako uređaj bude nastavio da se puni, svetleći prsten će postati svetliji i sporije će se okretati.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 0d6e3f6074fd402c85721d25ed790edc 530534 true true true false 33 1764276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530534 506740 33           Kada se uređaj potpuno napuni, ceo svetleći prsten će zasvetleti i prestati da se okreće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 5eafed7fed0e4a0384a149653ba0b2d5 530535 true true true false 33 1764280 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530535 432900 33   Simbol za iskopčavanje iz struje radi korišćenja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol za iskopčavanje iz struje radi korišćenja trepće kako bi vas podsetio da treba da iskopčate uređaj iz zidne utičnice i da izvučete mali utikač iz njega pre nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c83048f9a6df4182bfe081165e866f05 530536 true true true false 33 1764282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 530536 473117 33   Kako da koristim uređaj i dodatke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 APA Usage Notes 1709 646808e6599a4fea8390cf66e7c40963 530537 true true true false 33 1764285 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 530537 464101 33                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 932bdc20ae4d435396f74759a8d1029e 530548 true true true false 33 1764312 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 530548 517485 33           Koristite uske strane jedinice za brijanje kako biste brijali nedostupna mesta, recimo uz ivicu brade i ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 0a3c644d4fd843a6a7285aed8f17443b 530549 true true true false 33 1764315 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 14 Topic 1 0 530549 364442 33           Nemojte prejako pritiskati jer to može da nadraži kožu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 5b229ab3651c401b9aac6b16583561a1 530550 true true true false 33 1764318 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 530550 464166 33           Uređaj možete da koristite u suvim ili vlažnim uslovima, čak i dok se tuširate.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f5cc2178fc0b4ac1afe8d36482f72a86 530551 true true true false 33 1764321 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 530551 464167 33           Da biste se brijali u mokrim uslovima, stavite malo vode i pene ili gela za brijanje na kožu i isperite glave za brijanje toplom vodom sa česme, a zatim pratite korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 7a37a1861e754dd583bbf503e4f4e0ec 530552 true true true false 33 1764324 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 14 Topic 1 0 530552 464168 33           Ako se brijete uz pomoć gela ili pene, tokom brijanja redovno ispirajte jedinicu za brijanje kako bi stalno glatko klizila preko kože.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 ab926074f98a4b7ea99237667a27e622 530555 true true true false 33 1764333 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 530555 1356 33           Kada isključite uređaj, podsetnik za čišćenje će treptati kako bi vas podsetio da očistite  uređaj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 3d7abd0724ee4fe581c70b83d440ac84 530556 true true true false 33 1764336 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 530556 473643 33           Čistite uređaj i dodatke nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i  oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a00aa2de18fa40928a12f88121db51f5 530557 true true true false 33 1764338 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 14 Topic 1 0 530557 473644 33           Temeljno čistite glave za brijanje jednom mesečno ili ako uređaj ne brije jednako dobro kao  ranije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 Trimming APA 1709 734cdff2e9384f78b5a375540526df89 530559 true true true false 33 1764343 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 530559 444649 33   Podrezivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7efcbd92ee0844f3a8da7c81fca86fff 530560 true true true false 33 1764348 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 530560 270619 33           Držite trimer normalno na kožu i pomerajte uređaj nadole uz blag  pritisak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 E_Close the trimmer. 40 dc77d6a7060e4699bf72ab2f71f795a2 530561 true true true false 33 1764352 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 530561 458257 33           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 84eb638cd26045e89b7d58fe36614fcd 530562 true true true false 33 1764356 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 530562 473646 33           Isključite uređaj i očistite trimer nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i  oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 eb46642ec9e548a4a38b6a30c560a5e4 530563 true true true false 33 1764359 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 530563 518446 33           Trimer možete koristiti i ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 Storage and travel (heading only) 1709 3c2eb65e8ad0429ca3164578427b32f9 530597 true true true false 33 1764449 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 14 Topic 1 0 530597 444652 33   Odlaganje i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:38 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 d3e523ca821d4b61a2e82f77bb600cd8 530605 true true true false 30 1763260 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:38 14 Topic 1 0 530605 228167 30   Введение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:39 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 9059664cbf9342ddb9e0e21a253b4f14 530607 true true true false 30 1763261 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:39 14 Topic 1 0 530607 434578 30           Поздравляем с покупкой продукции Philips! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки компании Philips, зарегистрируйте свое изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome или через приложение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:42 P_Quick Clean Pod 1148 a306911c24ff4a2a8bb274ce3fbe48ae 530613 true true true false 30 1763264 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:42 14 Topic 1 0 530613 473971 30           Система быстрой очистки Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:43 P_Shaving unit release button 1148 ce1654b0b56c4a1683b4af274dbbbcac 530616 true true true false 30 1763265 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:43 14 Topic 1 0 530616 619 30           Кнопка отсоединения бритвенного блока   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f3bd3245579540d7a30b4ba81557fac4 530617 true true true false 33 1764476 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 530617 473118 33   Kako da čistim uređaj i dodatke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:44 P_Shaving unit 1148 493f222f619d406abb59c8e6fa665434 530618 true true true false 30 1763266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:44 14 Topic 1 0 530618 620 30           Бритвенный блок   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 a75db918cea748b3bd05a91b0144a1fc 530619 true true true false 33 1764478 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 14 Topic 1 0 530619 234016 33           Da bi uređaj funkcionisao najbolje što  može, očistite i njega i dodatke nakon svake upotrebe.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 P_Trimmer release slide 1148 ece96690e1624aeebde5b7de9a62b273 530620 true true true false 30 1763268 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 14 Topic 1 0 530620 2480 30           Фиксатор триммера   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 29d298fd76324ee5a68b627d73773a28 530621 true true true false 33 2080568 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 14 Topic 1 0 530621 444735 33   Pranje aparata za brijanje pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 P_Pop-up trimmer 1147 2855d829d4e34f6cb0a79630e6691f94 530623 true true true false 30 1763272 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 14 Topic 1 0 530623 431545 30           Выдвижной триммер   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 39a6e7f5cf924103a9731a5989ba562e 530624 true true true false 33 1764487 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 530624 369679 33           Dok perete nastavak za brijanje, voda će možda kapati iz postolja aparata za brijanje. To je normalna pojava.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 E_Switch on the shaver. 1142 9adaaa1326f74d48865ba30c8537a34e 530626 true true true false 33 1764489 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 14 Topic 1 0 530626 423901 33           Uključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:48 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9c54ef2fab26473181b2b5e9da8b2486 530627 true true true false 30 1763276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:48 14 Topic 1 0 530627 473115 30   Что означают значки на ручке моего устройства?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 db5fac0965f44919bdad759a3afcc819 530628 true true true false 33 1764491 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 530628 464759 33           Isperite komoru za dlake pod mlazom tople vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 3536e65f8e9040fdb5ef6379c8446716 530630 true true true false 33 1764493 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 530630 473253 33           Čistite aparat za brijanje nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 Thorough cleaning APA 1709 3ab0f8f9dd034095a6e3f263be749e1a 530631 true true true false 33 1764495 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 14 Topic 1 0 530631 457079 33   Temeljno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 E_The appliance is fully charged. 1709 cf489914535641d384905815741a8c2c 530632 true true true false 30 1763279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 14 Topic 1 0 530632 477193 30           Устройство полностью заряжено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 f6ac783e1aeb4be5b501342b93275b74 530633 true true true false 33 1764496 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 14 Topic 1 0 530633 1626 33           Rezač i štitnik čistite mlazom vode sa  česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 ee11c2ba6c50401a88dd1e9f9b54bd28 530634 true true true false 30 1763282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 530634 477194 30           Количество горящих полосок показывает оставшийся заряд аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_Flashing 1709 59e0731197854723aaf7a3309f77f775 530635 true true true false 30 1763284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 530635 477195 30           Мигает   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:36 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 32e0b541c7b94e55bdd6495d5fbd4114 530636 true true true false 33 1956332 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:36 14 Topic 1 0 530636 2908 33           Pritisnite dugme za oslobađanje na  jedinici za brijanje i povucite držač glave za brijanje sa  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 0cc78f694a0f47d2af98234b6f62dca8 530639 true true true false 33 1764502 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 14 Topic 1 0 530639 3360 33           Obavezno isključite uređaj i iskopčajte ga iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 18a898d20e8c4fa3942c52a26a8a89b7 530642 true true true false 33 1764504 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 14 Topic 1 0 530642 464174 33           Preporučujemo vam da temeljno čistite glave za brijanje jednom mesečno ili ako aparat za brijanje ne brije jednako dobro kao ranije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 dd5cd7b2261f4a2286c5ca0fa6ab3e7a 530644 true true true false 33 1764506 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 14 Topic 1 0 530644 464175 33           Isperite prostor za dlake i držač glave za brijanje mlazom vode sa  česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d5fe24e3ca734c65828c1ce4f268082a 530645 true true true false 30 1763299 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 14 Topic 1 0 530645 477201 30           Мигает при нажатии кнопки включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_Bottom light flashing orange 1709 ec4296d14dfc421b8c590e5245d923a7 530646 true true true false 30 1763301 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 530646 477202 30           Нижний индикатор мигает оранжевым цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 fa5dccaa781e45e58f32cea98714187e 530647 true true true false 33 1764507 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 14 Topic 1 0 530647 472646 33           Detaljna uputstva potražite u odeljku „Kako da zamenim glave za brijanje?”.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_Lights flashing in sequence 1709 4616f2556ddd43029982edebe0c09b78 530648 true true true false 30 1763303 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 530648 477203 30           Индикаторы мигают последовательно   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 E_Shake off excess water. 1142 d8d3f81aca8b490fbf012d5beeeee776 530649 true true true false 33 1764509 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 14 Topic 1 0 530649 473254 33           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_Lights up continuously 1709 d723d808c04c4782a31d5cba9087f232 530650 true true true false 30 1763306 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 530650 477204 30           Горит ровным цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 991f2ba373e54b7b875f6d024ec2c206 530651 true true true false 30 1763309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 14 Topic 1 0 530651 477205 30           Загорается при взятии прибора в руку   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 E_Remove the shaving heads. 1142 ecb2a43548614cdeaa14fa5457927fe6 530652 true true true false 33 1764511 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 14 Topic 1 0 530652 473255 33           Skinite glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 93d2d1b2364e4b03af81fddbfa9b98a3 530654 true true true false 33 1764512 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 14 Topic 1 0 530654 474388 33           Ubacite šarku držača glave za brijanje u prorez na vrhu jedinice za brijanje i zatvorite jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:37 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 94c0a6b54ddc420495c75e73cb69c35d 530657 true true true false 33 1956333 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:37 14 Topic 1 0 530657 458256 33   Čišćenje iskačućeg trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savet:     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 0c9fe8e7df7e445690e7d32745fc729e 530660 true true true false 33 1764515 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 14 Topic 1 0 530660 198930 33           Nikad nemojte da brišete zupce trimera peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti zupce.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ea250dfc4e944994b485d6d45de122ca 530662 true true true false 33 1764518 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 14 Topic 1 0 530662 430607 33           Povucite klizni prekidač trimera za otpuštanje nadole da biste otvorili iskačući trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0abdb01facb24b7c81f4615041a73e10 530664 true true true false 33 1764519 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 530664 430608 33           Pažljivo otresite višak vode i ostavite iskačući trimer da se osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a1fb173d95654571899660a688983f21 530667 true true true false 33 1764521 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 530667 430611 33           Da biste dobili najbolje rezultate, podmažite zupce iskačućeg trimera koristeći jednu kap mineralnog ulja na svakih šest meseci (ulje nije priloženo).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 6dd432d43d7b402e9d2b5d1cd596a990 530669 true true true false 33 1764523 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 14 Topic 1 0 530669 458255 33           Uključite uređaj i isperite iskačući trimer toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 83a481a67e724deaaa819899fa0e09e2 530671 true true true false 33 1764525 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 530671 473258 33           Očistite trimer nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 aa2f92e2e08b4b25b4139c1551ed0f59 530678 true true true false 30 1763374 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 530678 477189 30           Перед включением прибора его необходимо отключить от настенной  розетки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 E_The travel lock is activated. 1709 4195e3c36e7a4d30932f2f74502724f9 530680 true true true false 30 1763380 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 14 Topic 1 0 530680 477190 30           Дорожная блокировка  активирована.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_The battery is almost empty. 1709 15f77d472f6349e4a4a140783a75912e 530681 true true true false 30 1763386 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 530681 477191 30           Аккумулятор почти  разряжен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The appliance is charging. 1709 d1536dcf15524004977cc2a5f2f502b3 530683 true true true false 30 1763391 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 530683 477192 30           Прибор заряжается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 ad69a0406e8d412fa0a1d8b71a6461b6 530686 true true true false 30 1763400 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 530686 477210 30           Отображается на системе быстрой очистки Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a23289300c1a4b12a3836ff82283e0ac 530688 true true true false 30 1763404 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 530688 498106 30           Необходимо заменить картридж для  системы быстрой очистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 How do I charge my appliance? 1709 8f0ebc92cbdc4d1d81da7dd2c68c4027 530690 true true true false 30 1763406 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 530690 473116 30   Как мне следует заряжать мое устройство?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 Charging APA 1709 c3d37cd5ec4a4235a99e151c2d7a993e 530692 true true true false 30 1763410 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 530692 432732 30                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Quick charge: 307 44cf7d92311744b2843767e9093a41fd 530694 true true true false 30 1763412 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 530694 28290 30           Быстрая зарядка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 7b1c71abed56450aafdb440dba919260 530695 true true true false 30 1763417 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 530695 464164 30           Полностью заряженное устройство обеспечивает до 60 минут автономной работы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7cdd86efdb36491a9c2afb98b828daaf 530697 true true true false 30 1763422 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 530697 474492 30           Зарядите устройство перед первым использованием. Впоследствии заряжайте устройство, когда нижний индикатор заряда аккумулятора загорится оранжевым цветом, указывая, что аккумулятор практически полностью разрядился.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:50 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 6eb4c6f864134b7abba6850a84e8ccf7 530698 true true true false 30 2139046 Fatma Yavas 2021-11-03T14:47:57 11 Topic 1 0 530698 474493 30           После зарядки в течение приблизительно 5 минут степень зарядки аккумуляторной батареи достаточна для одного полного сеанса бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 15d4bab9ac0a42fd9c3b02579eb20f84 530702 true true true false 30 1763433 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 530702 366839 30           Убедитесь в том, что устройство  выключено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 637d93adfaa34977bdcaf9bd899a9683 530703 true true true false 33 1764545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 530703 473119 33   Kako da koristim Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 440b8e9540d44734a237a400d8c71bfe 530704 true true true false 30 2139394 Fatma Yavas 2021-11-04T12:17:07 11 Topic 1 0 530704 472079 30           Аккумуляторная батарея теперь содержит достаточно энергии для одного полного сеанса бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 ae707f37667e40c2ad0a3d4aca59151e 530705 true true true false 33 1764547 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 14 Topic 1 0 530705 438259 33   Priprema uređaja Quick Clean Pod za korišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 a2354b6754cd46be95196b98d7cdb513 530706 true true true false 30 1763442 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 530706 506732 30           Во время работы устройства в режиме быстрой зарядки индикаторы заряда аккумулятора загораются один за другим.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 0efc1e251a64423381e48f84ad49724a 530707 true true true false 30 1763443 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 530707 506734 30           Примерно через 5 минут нижний индикатор заряда аккумулятора начнет мигать.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 b31cde57f24c4b33ba7e89143b0b1ea5 530708 true true true false 33 1764550 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 530708 498122 33           Okrenite i skinite poklopac uređaja Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 3a690187c36a43edbce237973dfb7ec8 530709 true true true false 30 1763448 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 530709 506736 30           Пока продолжается зарядка устройства, нижний индикатор состояния заряда аккумулятора сначала мигает, а затем он будет гореть непрерывно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 6fc28c0905734a50955691f09374fe61 530710 true true true false 33 1764553 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 530710 501544 33           Pritisnite mali okrugli deo na ručki kasete za Quick Clean Pod da biste slomili kuku na ručki.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1f575468b7ef4295989a6ab119729e31 530711 true true true false 30 1763451 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 530711 506737 30           После этого второй индикатор начнет мигать, а затем будет гореть непрерывно до тех пор, пока аккумулятор не будет заряжен полностью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4e67d85d879e43b58d372976149af648 530712 true true true false 33 1764555 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 530712 506642 33           Skinite poklopac sa kasete za Quick Clean Pod okretanjem.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 006e2bc6daea492cb01b90d92c3c3063 530713 true true true false 30 1763455 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 530713 506738 30           После полной зарядки устройства все три индикатора заряда аккумулятора загорятся постоянным зеленым цветом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3602652b687e4748884c22b3e77d3db6 530714 true true true false 33 1764558 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 530714 506643 33           Podignite jezičak zaptivke i povucite ga za ugao kako biste skinuli zaptivku sa uređaja Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 44e07d9d048845d3b9cc64c4803492f2 530716 true true true false 33 1764561 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 530716 506644 33           Stavite kasetu za Quick Clean Pod u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ce9874ad178b4954bdf4bb9403564944 530718 true true true false 33 1764565 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 530718 506645 33           Vratite vrh uređaja Quick Clean Pod na osnovu i okrećite ga u smeru kazaljke na satu dok ne čujete škljocanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 c8c1bece73a34843bc01159aa1d455d3 530720 true true true false 33 1764568 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 530720 506646 33           Nemojte da naginjete uređaj Quick Clean Pod da ne bi došlo do prosipanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 82cba772ca014ba49ad93b35b95b6095 530721 true true true false 30 1763468 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 530721 464165 30           Поместите прибор в зарядное устройство.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 780edef2c4b141d89e1bdfacebb3b451 530723 true true true false 30 1881894 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 14 Topic 1 0 530723 506578 30           Дорожная блокировка на нижней части зарядного устройства загорается и быстро вращается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 08c4da4f704a4fdb8ddd888e69bf5911 530724 true true true false 33 1764575 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 530724 506647 33           Ako koristite aparat za brijanje uz penu za brijanje, gel za brijanje ili proizvode koji se koriste pre brijanja, temeljno isperite glave za brijanje pre korišćenja uređaja  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 2e0d5b738d69416185e81bd5bc77b6c8 530725 true true true false 30 2365735 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:08:36 4 Topic 1 0 530725 506673 30           Приблизительно через 5 минут световое кольцо начинает вращаться медленнее.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 d0b6c8e544a44f118e44b508c238382b 530726 true true true false 33 1764578 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 530726 506648 33           Obavezno otresite višak vode sa aparata za brijanje pre nego što ga stavite u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 79eebb52a65c451ebfe6d73c224ba187 530727 true true true false 30 1763477 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 530727 506739 30           Поскольку прибор продолжает заряжаться, светящееся кольцо становится ярче и вращается медленнее.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b96fa833a6734e73bc598840e5dc917d 530728 true true true false 33 1764581 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 530728 506649 33           Stavite aparat za brijanje naopako u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 833a14ac5772463b9a0d2369dd026bd1 530729 true true true false 30 1763479 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 530729 506740 30           После полной зарядки прибора подсветка загорается и перестает вращаться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 390ab84c68cd47db9fc6af4164bde01a 530730 true true true false 33 1764586 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 530730 506650 33           Aparat za brijanje automatski detektuje kada se nađe u uređaju Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 'Unplug for use' symbol APA 1709 8b926b5fd6bc491b9c8ea5f59eba616e 530731 true true true false 30 1763482 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 14 Topic 1 0 530731 432900 30   Значок "Отключить для использования"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Значок «отключайте от электросети» мигает, напоминая о необходимости отключения прибора от настенной розетки и извлечения малого штекера из прибора перед его включением.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a8cd45c7c31b40a6972f04a3bb4c01cf 530732 true true true false 33 1764588 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 530732 506651 33           Svi programi čišćenja traju oko jednog minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e72c6c5ddcac45ab80512547bc37daa3 530733 true true true false 30 1763485 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 530733 473117 30   Каким образом мне следует использовать мое устройство и насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 59c19b07ba8b455fbd0828d87496fcf3 530734 true true true false 33 1764593 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 530734 506652 33           Tokom programa za čišćenje, simbol čišćenja neprekidno svetli, a plava ikona pulsira.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 APA Usage Notes 1709 3da3bafe7a8c4ae2804e3aef09b39206 530735 true true true false 30 1763486 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 530735 464101 30                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ac2a69d3f5c24816b7488e89b0a5c3a7 530736 true true true false 33 1764598 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 530736 506653 33           Ručka aparata za brijanje brzo vibrira dvaput kada se program čišćenja završi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 f8b8e02f76474dcdb4aa121f301c2718 530738 true true true false 33 1764601 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 530738 506654 33           Pustite aparat za brijanje da se potpuno osuši u uređaju Quick Clean Pod pre odlaganja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8069600b88a34e95b5ebbd5d13c7a099 530740 true true true false 33 1764604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 530740 506655 33           Uključite aparat za brijanje da biste pokrenuli program za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a289e41ac7a945b29f3a1c55919ade8d 530744 true true true false 33 1764612 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 530744 506656 33           Podignite kasetu za Quick Clean Pod iz uređaja Quick Clean Pod za ručku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5779951006454df6a992ebfbe6fde395 530746 true true true false 33 1764615 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 530746 506657 33           Stavite novu kasetu za Quick Clean Pod u  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 071b0be368174a5f9bad646e6e96174a 530748 true true true false 33 1764619 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 530748 506729 33           Skenirajte QR kod sa leve strane ili posetite  www.philips.com/cleaning-cartridge da biste naručili rezervne kasete za Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6ae9f0dc20174ca09fb2331c560b21fa 530750 true true true false 33 1764623 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 530750 506894 33           Odmah zamenite kasetu za Quick Clean Pod kada se ikona za zamenu kasete na uređaju Quick Clean Pod pojavi ili pratite tabelu u nastavku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 4df94f9db6824187a90f4fc27cdc6833 530752 true true true false 33 1764626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 530752 498121 33           Sipajte preostalu tečnost u kanalizaciju i reciklirajte praznu kasetu u skladu sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 1fbf08e3c6fd4033840a21f2f8e13d4d 530757 true true true false 30 1763528 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 530757 517485 30           Используйте узкие стороны бритвенного блока для бритья на труднодоступных участках, таких как вдоль подбородка и под носом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c535ba652b9b4b53ae3f36b7940d0c75 530760 true true true false 30 1763532 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 530760 464166 30           Вы можете использовать это устройство на влажной или сухой коже либо даже под душем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5a06e775a4a34564a9d8cf31a2d8ace5 530762 true true true false 30 1763535 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 530762 464167 30           Для влажного бритья смочите кожу водой и нанесите пену или гель для бритья, промойте бритвенные головки под струей теплой воды, прежде чем выполнить следующие шаги.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 590c2a27e4b64768a4d5e0dfee476abb 530764 true true true false 30 1763539 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 530764 464168 30           При бритье с использованием геля или пены регулярно промывайте бритвенный блок во время бритья, чтобы обеспечить гладкое скольжение по вашей коже.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 e27d6114e10d431f82b3ad0e8981ba4b 530771 true true true false 30 1763553 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 530771 473643 30           Для предотвращения засорения и повреждений очищайте устройство и насадки после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a04aa9ad77b14d318b29c3b448c758ba 530773 true true true false 30 1763556 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 530773 473644 30           Вам следует тщательно чистить бритвенные головки раз в месяц или же когда прибор бреет не так хорошо, как  обычно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 Trimming APA 1709 8a5ce605563c467eb7b746ecfba9ea8e 530777 true true true false 30 1763561 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 530777 444649 30   Подравнивание   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 ccefc92b9e6847deaec0d3cfd15c0593 530780 true true true false 30 1763568 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 530780 270619 30           Держите триммер перпендикулярно к поверхности кожи и двигайте устройство вниз, слегка  надавливая.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Close the trimmer. 40 2bd1c513edf44e3298fbc0517c506f68 530781 true true true false 30 1763572 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 530781 458257 30           Закройте триммер.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 59cb506272d843feb40cc4e636b4f6db 530783 true true true false 30 1763574 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 530783 473646 30           Для предотвращения засорения и повреждения бритвы после каждого использования выключайте устройство и очищайте  триммер.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 8771d0191dd7422b935785d504a2fd90 530785 true true true false 30 1763577 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 530785 518446 30           Вы также можете использовать триммер под своим носом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 How do I replace the shaving heads? 1709 a26e2e7d3c9f4ba391c0999d46274ece 530802 true true true false 33 1764737 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 530802 473121 33   Kako da zamenim glave za brijanje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a2706593c3084bd28e083ea9717d8bac 530806 true true true false 33 2080583 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 530806 444731 33   Zamena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_Place new shaving heads in the holder. 361 1d28516018c34399bb6fa5d27bf50c03 530808 true true true false 33 1764754 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 530808 66057 33           Stavite nove glave za brijanje u držač.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 6833c054a07d406e841c80e26bd5731c 530810 true true true false 33 1764758 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 530810 123712 33           Svaki zaustavni prsten ima dva žleba koji tačno naležu na isturene delove držača glave za brijanje. Okrenite prsten nadesno dok ne čujete škljocanje koje ukazuje na to da je prsten  fiksiran.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 d0e95ced5a67412a844e15f9c09ca647 530812 true true true false 33 1764762 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 14 Topic 1 0 530812 234111 33           Stavite zaustavne prstenove nazad na glave za brijanje i okrenite ih nadesno da biste ponovo stavili zaustavni prsten.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 d679b880b98b4271a9eb80042040d0ab 530814 true true true false 33 1764766 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 530814 444343 33           Okrenite zaustavne prstenove nalevo i izvadite ih.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place them aside in a safe place. 1141 fcc276f7855445688edc9a2ba0413b64 530816 true true true false 33 1764769 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 530816 457080 33           Stavite ih na stranu na sigurno mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage and travel (heading only) 1709 8cd3785c171b413fbb923bd3ba8199e8 530837 true true true false 30 1763672 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 530837 444652 30   Хранение и поездки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a5a7a4827efd4be79d100a083b0c8c27 530850 true true true false 30 1763711 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 530850 473118 30   Каким образом следует чистить мое устройство и насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 9d240cd52d7d42c2817227ef1d99bf63 530851 true true true false 30 1763715 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 530851 234016 30           Для достижения оптимальных результатов чистите прибор и насадки после каждого  использования.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c9b4ca417d7c436fadefce5ae9dec5ab 530852 true true true false 30 2080381 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 14 Topic 1 0 530852 444735 30   Промывка электробритвы под струей воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ee5d079ef9494f9b986bd1748b9c9206 530853 true true true false 30 1763726 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 530853 369679 30           Когда выполняется промывка бритвенного блока, из основания бритвы может вытекать вода. Это нормальное явление.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Switch on the shaver. 1142 66dcbaa0f06e43c98a65e419e1586b50 530854 true true true false 30 1763728 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 530854 423901 30           Включите бритву.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 cd91f193c657484093240163727e2129 530855 true true true false 30 1763732 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 530855 464759 30           Промойте отсек для сбора волос под струей теплой водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 405fdcb5168a42b1bff44542c7e6d26a 530856 true true true false 30 1763736 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 530856 473253 30           Для предотвращения засорения и повреждения бритву следует чистить после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 Thorough cleaning APA 1709 f42661b542d04e82b50226a84848bcfa 530857 true true true false 30 1763738 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 530857 457079 30   Тщательная очистка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c02de6ca2b93406ebe87d7f56de0959a 530858 true true true false 30 1763745 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 14 Topic 1 0 530858 3360 30           Убедитесь, что устройство выключено и отсоединено от настенной розетки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 b2744ec0396d46f8951cf88a32f2b6a6 530859 true true true false 30 1763746 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 530859 464174 30           Мы рекомендуем тщательно очищать бритвенные головки раз в месяц или же когда бритва бреет не так хорошо, как обычно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 2fff3c059d784c5ea665be96da8e3233 530860 true true true false 30 1763749 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 530860 464175 30           Промойте отсек для сбора волос и держатель бритвенной головки под  струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 69ed7ceda8c8453bbbed00a369be6a36 530861 true true true false 30 2121213 Magda Kowalska 2021-09-21T08:53:11 14 Topic 1 0 530861 472646 30           Подробные инструкции см. в разделе «Как мне произвести замену бритвенных головок?».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 bed48b0cf52e42febb16dc4e7e17cf71 530862 true true true false 30 1763754 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 530862 473254 30           Вытряхните оставшуюся воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 39ab7adf2fc74b0daaeaef8ffc4dedea 530863 true true true false 30 1763759 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 530863 473255 30           Извлеките бритвенные головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 ad31e9272e7e40f2a3f13e522bafc1c0 530864 true true true false 30 1763761 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 530864 474388 30           Вставьте шарнир держателя бритвенных головок в паз в верхней части бритвы, а затем закройте бритвенный блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 b2738eee60ca4578b3238a6a199de860 530865 true true true false 30 1955058 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 14 Topic 1 0 530865 458256 30   Чистка выдвижного триммера   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Совет.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 cd29aec42867414c8d97d9918c92baff 530866 true true true false 30 1763767 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 530866 198930 30           Запрещается вытирать зубцы триммера полотенцем или салфеткой, так как это может привести к повреждению зубцов триммера.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 fad7178969e54bcb969af81748675e27 530867 true true true false 30 1763770 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 530867 430607 30           Чтобы открыть выдвижной триммер, сдвиньте ползунковый переключатель триммера вниз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 e7e003d794ff4210b7045c3040fbe6ae 530868 true true true false 30 1763773 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 14 Topic 1 0 530868 430608 30           Тщательно стряхните оставшуюся воду и просушите выдвижной триммер на воздухе.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 42dd36c8af5a49c180f41952bb2f9431 530869 true true true false 30 1763775 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 530869 430611 30           Для оптимальной работы прибора зубцы выдвижного триммера смазывают каплей минерального масла каждые шесть месяцев (масло не входит в комплект).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 9e0c2a821ac040eaa368cf5c46c94676 530870 true true true false 30 1763777 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 530870 458255 30           Включите прибор и промойте выдвижной триммер теплой водой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 bd658ee608a54472ae0cb6669cd0cd32 530871 true true true false 30 1763780 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 530871 473258 30           Для предотвращения засорения и повреждения триммера его следует чистить после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 6829157d060442f280088aa637c8e25b 530883 true true true false 30 1763816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 530883 473119 30   Как мне следует использовать систему быстрой очистки Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 b277a06283bb4ef1bf27a21803840343 530884 true true true false 30 1763819 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 530884 438259 30   Подготовка системы быстрой очистки Quick Clean Pod к использованию   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a7d1a3a37ffc41c3bae9a182a7492215 530885 true true true false 30 1763822 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 530885 498122 30           Открутите и снимите верхнюю часть системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 527d830df1944d8a857be77fa8d89550 530886 true true true false 30 1763824 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 530886 501544 30           Чтобы разбить крюк-фиксатор на ручке, нажмите на маленькую круглую часть на рукоятке картриджа для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 0982d6152f1149aea03643176466b780 530887 true true true false 30 1763827 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530887 506642 30           Открутите крышку картриджа системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5f7e39406d134a43a3490ac3dd271059 530888 true true true false 30 1763830 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530888 506643 30           Снимите язычок на уплотнении и потяните за угол, чтобы снять пломбу с картриджа для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 717336a95f9d4d2584de9366e2db25f0 530889 true true true false 30 1763831 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530889 506644 30           Вставьте картридж в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e7f248500d9a448ebf53f12481146a9d 530890 true true true false 30 1763834 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 530890 506645 30           Снова установите верхнюю часть на основание системы быстрой чистки Quick Clean Pod и поворачивайте ее по часовой стрелке, пока не услышите щелчок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 f23e28e44716420fb13e522e66550d95 530891 true true true false 30 1763837 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 530891 506646 30           Не наклоняйте систему быстрой чистки Quick Clean Pod во избежание протекания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2a021bb7f8ad4cea8ffc6c3c180164dd 530893 true true true false 30 1763845 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 530893 506647 30           При использовании бритвы с пеной, гелем для бритья или перед началом бритья тщательно промойте бритвенные головки перед использованием  системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b3d21eb46c274194821f6c6780279565 530894 true true true false 30 1763848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 530894 506648 30           Всегда стряхивайте оставшуюся воду с бритвы, прежде чем поместить ее в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 159ac16243014a368a6882bcf166dd06 530895 true true true false 30 1763852 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 530895 506649 30           Переверните бритву и поместите ее в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 7e302dd256ef438cb1a663abb6207153 530896 true true true false 30 1763856 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 530896 506650 30           Бритва автоматически обнаруживает, что она находится в системе быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 365d6dfa426b46a6a5e1deb00066ee93 530897 true true true false 30 1763859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 530897 506651 30           Каждая программа чистки занимает около одной минуты.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d48a8c5cbbbb481392b42a321f37c666 530898 true true true false 30 1763863 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 530898 506652 30           Во время выполнения программы чистки значок чистки горит ровным светом, а голубая кнопка пульсирует.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6c2b596bf54e4db1b9ecd8d7f768dce7 530899 true true true false 30 1763867 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 530899 506653 30           По окончании программы чистки ручка бритвы быстро вибрирует дважды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 9721a40a7dec483da377e1bde9081755 530900 true true true false 30 1763872 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 530900 506654 30           Перед тем как убрать устройство на хранение, дайте ему полностью высохнуть на воздухе в системе быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d5b49ccb0b4a4c5fbc57bd1987c79be3 530901 true true true false 30 1763876 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 530901 506655 30           Включите бритву, чтобы запустить программу чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e0fde1e10e8a449fbc71290e83bfe5bd 530903 true true true false 30 1763884 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 530903 506656 30           Извлеките картридж за ручку из системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 6e1ae9dd440044c3a5e7672a8b9dc920 530904 true true true false 30 1763888 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 530904 506657 30           Поставьте новый картридж в систему быстрой чистки  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 21bc1f8dadcb4c319dbb55b5a42c492b 530905 true true true false 30 1763891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 530905 506729 30           Отсканируйте QR-код слева или посетите веб-сайт  www.philips.com/cleaning-cartridge, чтобы заказать новый картридж для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6f440ef3ae8a414fb7f9ce57f9cf6c65 530906 true true true false 30 1763896 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 530906 506894 30           Заменяйте картридж для системы быстрой чистки Quick Clean Pod сразу же после того, как на дисплее появится значок замены картриджа на панели системы быстрой чистки Quick Clean Pod, или придерживайтесь приведенной ниже таблицы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 3e5fdf8a614f401cb8044fa05b2b3131 530907 true true true false 30 1763900 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 530907 498121 30           Слейте остатки жидкости и утилизируйте пустой картридж в соответствии с местными нормативами по утилизации отходов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 How do I replace the shaving heads? 1709 6711e2aecd334d4bbb3e9d9a97f5314b 530935 true true true false 30 1763986 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 530935 473121 30   Как мне произвести замену бритвенных головок?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 410e84633afc4c439ae5504717fb3629 530937 true true true false 30 2080398 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 530937 444731 30   Замена бритвенных головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fede1b019c114c93a5175f34c43a21e3 530938 true true true false 30 1764001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 530938 66057 30           Поместите новые бритвенные головки в держатель.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6f7f13ea6ff841b6afe1d8c3a78d4fb7 530939 true true true false 30 1764005 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 530939 234111 30           Снова поместите фиксирующие кольца на бритвенные головки и поверните их по часовой стрелке, чтобы установить фиксирующее кольцо.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7427b69e299741759623f98aa5c40cc5 530940 true true true false 30 1764009 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 530940 444343 30           Поверните фиксирующие кольца против часовой стрелки и снимите их.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_Place them aside in a safe place. 1141 7b5a32d3c62243be8ac0d8db95dcf66f 530941 true true true false 30 1764011 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 530941 457080 30           Поместите их в безопасное место.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 fb6067fa7bb34e5f9f819518e78386c0 530948 true true true false 34 1764857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 530948 228167 34   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 9786e3bae608464d8ddc9e37eff064c3 530949 true true true false 34 1764859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 530949 434578 34           Gratulujeme Vám k nákupu a vítame Vás medzi zákazníkmi spoločnosti Philips! Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philips, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome alebo prostredníctvom aplikácie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Quick Clean Pod 1148 f4826c0be62d4a7ab687fabf4397b699 530952 true true true false 34 1764866 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 530952 473971 34           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Shaving unit release button 1148 24fb520211824ad6ae474aed528a7756 530953 true true true false 34 1764868 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530953 619 34           Uvoľňovacie tlačidlo holiacej jednotky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Shaving unit 1148 092a4a57e96a4a708da5e605fd5d4e3d 530954 true true true false 34 1764870 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530954 620 34           Holiaca jednotka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Trimmer release slide 1148 bd7604d9053f4f10af444b164944c71f 530955 true true true false 34 1764873 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530955 2480 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 P_Pop-up trimmer 1147 1909ec18c5d24cf88ea5775ba2090527 530957 true true true false 34 1764877 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 530957 431545 34           Výklopný zastrihovač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 59fc0baa36c34a0f8409501cabe9f6c8 530959 true true true false 34 1764882 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 530959 473115 34   Čo znamenajú symboly na rukoväti môjho zariadenia?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The appliance is fully charged. 1709 5c248190ddad486d9042ff0ef14f6c91 530961 true true true false 34 1764888 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 530961 477193 34           Zariadenie je úplne nabité.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b55079c7edbc451c9494d9f4da07911d 530962 true true true false 34 1764890 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 530962 477194 34           Počet rozsvietených čiarok zobrazuje zostávajúcu kapacitu batérie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 E_Flashing 1709 1a0a44583fbb4ba19d665afdde1dc0f7 530963 true true true false 34 1764894 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 530963 477195 34           Bliká   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 86d1eda67eca4a5b87f861dc1e0f89fb 530969 true true true false 34 1764911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 530969 477201 34           Bliká, keď stlačíte vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Bottom light flashing orange 1709 f8c3184895d546b59777535ea109efa6 530970 true true true false 34 1764914 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 530970 477202 34           Spodný indikátor bliká naoranžovo   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Lights flashing in sequence 1709 292967e661cb40bb98973b120b4f1c09 530971 true true true false 34 1764916 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 530971 477203 34           Indikátory blikajú postupne   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 E_Lights up continuously 1709 4ea05faf87054bf49cdc6ef7e299469b 530972 true true true false 34 1764919 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 530972 477204 34           Svieti nepretržite   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 c2b15df04dfb4d88a8ccb44245f9e4bd 530973 true true true false 34 1764921 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 530973 477205 34           Rozsvieti sa, keď zdvihnete zariadenie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f19797996ec846c8a9136d92766e60ee 530989 true true true false 34 1764969 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 530989 477189 34           Zariadenie sa pred zapnutím musí odpojiť zo  zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The travel lock is activated. 1709 d5edd5e1595d40be9426c5ac0009df80 530990 true true true false 34 1764972 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 530990 477190 34           Cestovný zámok je  aktivovaný.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The battery is almost empty. 1709 a1ffdb5d998a4d00a044e8a8610efb5e 530991 true true true false 34 1764976 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 530991 477191 34           Batéria je takmer  vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The appliance is charging. 1709 f21daeb2552149378e13b2a9618f502e 530992 true true true false 34 1764979 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 530992 477192 34           Zariadenie sa nabíja.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 a33ba99323f14abf9eb11c4991bdca38 530994 true true true false 34 1764984 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 530994 477210 34           Za zobrazí na systéme Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 2c7d875c19b5409d97d57f0b57c3fe27 530995 true true true false 34 1764987 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 530995 498106 34           Kazetu čistiaceho systému Quick Clean Pod treba  vymeniť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 How do I charge my appliance? 1709 f7b70b2f07d744f5b583154b0bbe49f5 530996 true true true false 34 1764990 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 530996 473116 34   Ako si nabijem svoje zariadenie?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 Charging APA 1709 aceb5a636e404b3ab0b6dd8c630c29d0 530997 true true true false 34 1764993 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 530997 432732 34                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Quick charge: 307 5dce2258759d4e4a861095921fb7aeba 530998 true true true false 34 1764996 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 530998 28290 34           Rýchle nabíjanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 bb82c96e559f4906aabc12c02d3a5b65 530999 true true true false 34 1764998 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 530999 464164 34           Keď je zariadenie úplne nabité, môžete ho používať až 60 minút bez pripojenia do siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 83b48560d27a4320ac7af5c33c18f99c 531000 true true true false 34 1764999 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 531000 474492 34           Zariadenie nabite pred prvým použitím a vtedy, keď spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie bliká na oranžovo, čím signalizuje, že je batéria takmer vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:16:55 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7f6ea669a62b4b33a67dcf13648e0952 531001 true true true false 34 1955852 Marloes de Lange 2021-02-15T13:16:55 14 Topic 1 0 531001 474493 34           Po približne 5-minútovom nabíjaní obsahuje batéria dostatok energie na jedno úplné oholenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 21988a3b06a84ae59c5c67b488b159e9 531003 true true true false 34 1765007 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 14 Topic 1 0 531003 366839 34           Uistite sa, že ste zariadenie  vypli.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:00 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5e99beb53f6e4f659a107e705e817100 531004 true true true false 34 1955861 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:00 14 Topic 1 0 531004 472079 34           Batéria teraz obsahuje dosť energie na jedno úplné oholenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 af2d964e815d4b87999e744c5c5922f2 531005 true true true false 34 1765012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 531005 506732 34           Keď je zariadenie v režime rýchleho nabíjania, kontrolné svetlá indikátora stavu batérie sa postupne rozsvecujú.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 7e541bf8b3174068b63ac07e56dd906b 531006 true true true false 34 1765014 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 531006 506734 34           Približne po 5 minútach sa spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie rozbliká.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4b0929c5616842e1a126493cbf42307d 531007 true true true false 34 1765016 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 531007 506736 34           Kým sa zariadenie nabíja, spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie najskôr bliká a potom začne neprerušovane svietiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 9ac01f8165bd412c94336753e88e4def 531008 true true true false 34 1765019 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 14 Topic 1 0 531008 506737 34           Neskôr sa rozbliká druhé kontrolné svetlo, potom začne nepretržite svietiť a tak to postupujte ďalej, až kým sa zariadenie nenabije úplne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 15c2518fbfea47d7b3ba99e7f5bc389d 531009 true true true false 34 1765021 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 14 Topic 1 0 531009 506738 34           Keď je zariadenie úplne nabité, všetky tri kontrolné svetlá indikátora stavu batérie nepretržite svietia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 3be869f5f2eb468490e092ebe97964b1 531013 true true true false 34 1765033 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 14 Topic 1 0 531013 464165 34           Zariadenie uložte do nabíjacieho stojana.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 ee33be3233bc4af3a7e85cf1c8f5dae1 531014 true true true false 34 1955862 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 14 Topic 1 0 531014 506578 34           Svetelný krúžok na spodnej strane stojana na nabíjanie sa rozsvieti a začne sa rýchlo otáčať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d9727d21b1cf4bdaaa4ddb7ee7b60fd2 531015 true true true false 34 1765039 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 14 Topic 1 0 531015 506673 34           Približne po 5 minútach sa otáčanie svetelného krúžka spomalí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 2150c630d1b746b1be44b36e0747a7f0 531016 true true true false 34 1765042 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 531016 506739 34           Počas nabíjania svieti svetelný krúžok čoraz jasnejšie a otáča sa čoraz pomalšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 a3144a709fca4210bfc186d753d21353 531017 true true true false 34 1765044 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 531017 506740 34           Keď je zariadenie úplne nabité, svetelný krúžok sa úplne rozsvieti a prestane sa otáčať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 'Unplug for use' symbol APA 1709 1abac4efbc7f4bde8ab59907d60e3d55 531018 true true true false 34 1765047 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 531018 432900 34   Symbol „odpojte pred používaním“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbol „odpojte pred používaním“ bliká, aby vám pripomenul, že pred zapnutím zariadenia je potrebné odpojiť ho od elektrickej zásuvky a odpojiť od neho malú koncovku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 How do I use my appliance and the attachments? 1709 6bb445a4cf004aa48874f90f2e872cba 531019 true true true false 34 1765049 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 531019 473117 34   Ako mám používať svoje zariadenie a nástavce?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 APA Usage Notes 1709 b2f5951f77ae4173b1fea8800b76f654 531020 true true true false 34 1765052 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 531020 464101 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 dbff3af94ac548d691157df952e24a52 531031 true true true false 34 1765081 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 531031 517485 34           Pri holení ťažko prístupných partií, napríklad brady a oblasti pod nosom, použite úzke strany holiacej jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 433b2c80c49141a7bf47e2a1eed30098 531032 true true true false 34 1765086 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 531032 464166 34           Toto zariadenie môžete používať na mokro aj na sucho, dokonca aj v sprche.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 55bbf68c430c4b1189f919b0798de7d2 531033 true true true false 34 1765088 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 531033 464167 34           Pri holení na mokro naneste pred vykonaním nasledujúcich krokov na pokožku trochu vody a holiacej peny alebo gélu a opláchnite holiacej hlavy pod tečúcou teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 a53409e3c030478c8ae666f928e48ab3 531034 true true true false 34 1765090 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 531034 464168 34           Ak sa holíte s gélom alebo penou, počas holenia pravidelne oplachujte holiacu jednotku, aby sa vám neustále hladko kĺzala po pokožke.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 a7d47acd0d94487e8dd28c4da2588df1 531036 true true true false 39 1760414 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 14 Topic 1 0 531036 228167 39   Вступ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 3f9d535c86f64482b84af6f312db2dee 531038 true true true false 39 1760416 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 14 Topic 1 0 531038 434578 39           Вітаємо вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips! Щоб скористатися всіма можливостями підтримки компанії Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті  www.philips.com/welcome або завантажте відповідний додаток.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8b21f2e70619409cafb67234577e2c92 531042 true true true false 34 1765100 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 531042 473643 34           Po každom použití zariadenie spolu s nástavcami vyčistite, aby ste predišli upchatiu a  poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:09 P_Quick Clean Pod 1148 18cde6e5c4bc4e2c8ee77df04dfe8749 531043 true true true false 39 1956812 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:09 14 Topic 1 0 531043 473971 39           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 524f9cd6867942f39494b20891bf4ecb 531044 true true true false 34 1765102 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 531044 473644 34           Holiace hlavy dôkladne vyčistite raz za mesiac alebo ak strojček neholí tak dobre ako  kedysi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Shaving unit release button 1148 abf1a6c2d79148e9bb869ef735c13534 531045 true true true false 39 1760425 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 531045 619 39           Кнопка розблокування бритвеного блока   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Shaving unit 1148 a0b6f1567b844aa6bda9fa93c45b6961 531046 true true true false 39 1760427 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 531046 620 39           Бритвений блок   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 Trimming APA 1709 2a6b13c371a44a6489ab41b7f043aaf5 531048 true true true false 34 1765107 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 531048 444649 34   Zastrihávanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Trimmer release slide 1148 2044ab98d4cf4514875e985d008c98d4 531049 true true true false 39 1760428 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 531049 2480 39           Фіксатор тримера   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 0385eb5978c141d0b6d3dcb3b3190196 531051 true true true false 34 1765112 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 531051 270619 34           Zastrihávač držte kolmo na pokožku a zariadením pohybujte smerom nadol, pričom ho jemne  pritláčajte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_Pop-up trimmer 1147 57d23dfaf9c04402878ead9036942195 531052 true true true false 39 1760432 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 531052 431545 39           Висувний тример   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Close the trimmer. 40 bb459bfce2cf49b7bb3c44805d8db67e 531053 true true true false 34 1765113 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531053 458257 34           Zatvorte zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9335b9ef37f647a5ab6baf01b6231e7a 531055 true true true false 39 1760437 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 531055 473115 39   Що означають значки на ручці пристрою?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 74f897cb0d764abea34f86c127e4aa7f 531056 true true true false 34 1765116 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531056 473646 34           Po každom použití vypnite zariadenie a vyčistite zastrihávač, aby ste predišli upchatiu a  poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 408ffb68ab874196b02d24a4ef44a3b6 531057 true true true false 34 1765118 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531057 518446 34           Zastrihávač môžete použiť aj na oblasť pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 E_The appliance is fully charged. 1709 97da3240aa16440bb8b095dc1a7cba60 531060 true true true false 39 1760441 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 14 Topic 1 0 531060 477193 39           Пристрій повністю заряджений.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 cc2ccb908b704f428825e820a7926824 531062 true true true false 39 1760442 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 531062 477194 39           Кількість рисочок, що світяться, показує залишок заряду батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_Flashing 1709 df292f102e3f4351a22b9d117550e2d8 531063 true true true false 39 1760444 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 531063 477195 39           Блимання   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d8e820f831734141862b7c139fbb162f 531073 true true true false 39 1760456 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 531073 477201 39           Блимає при натисканні кнопки "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Bottom light flashing orange 1709 39d54816d9fb441586e33c53e7b37308 531074 true true true false 39 1760458 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 531074 477202 39           Нижній індикатор блимає оранжевим   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3ef675c1906f4973acfe41adc2ad5bce 531075 true true true false 39 1760460 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 14 Topic 1 0 531075 477203 39           Індикатори блимають послідовно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up continuously 1709 964cd641b0014ae48eeb93e4eaa717a8 531077 true true true false 39 1760462 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 531077 477204 39           Світиться безперервно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 93b41f93e6f34ede86eae7d26220f01d 531079 true true true false 39 1760464 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 531079 477205 39           Світиться, коли ви берете пристрій   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 dda09f8c058e47f79a80c552214d76fc 531106 true true true false 39 1760497 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 14 Topic 1 0 531106 477189 39           Перш ніж  увімкнути пристрій, від’єднайте його від розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The travel lock is activated. 1709 a0295fec668844f5af52c5f6efa2e681 531107 true true true false 39 1760499 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 531107 477190 39            Увімкнено блокування для транспортування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The battery is almost empty. 1709 3f44c05439ea4735acfa038739a70b1b 531109 true true true false 39 1760500 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 531109 477191 39           Батарею майже  розряджено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 E_The appliance is charging. 1709 e9c122751b7c4863b89eae1cca76ab22 531111 true true true false 39 1760503 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 531111 477192 39           Пристрій заряджається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 60d217a417c147aebe0e50f315185006 531114 true true true false 39 1956900 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 14 Topic 1 0 531114 477210 39           Стає видимим на Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 eef413f39cdf42028d936b94a021e91a 531116 true true true false 39 1956901 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 14 Topic 1 0 531116 498106 39           Картридж Quick Clean Pod потрібно  замінити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 How do I charge my appliance? 1709 468fb66294494633a27fabf260b23f0b 531118 true true true false 39 1760510 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 531118 473116 39   Як заряджати батарею пристрою?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 Charging APA 1709 08a2b5b0c44643f69cdaf1b2ba12c25b 531120 true true true false 39 1760513 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 531120 432732 39                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 E_Quick charge: 307 ed2d0b1de99345969504c4bede4f4f9d 531122 true true true false 39 1760515 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 14 Topic 1 0 531122 28290 39           Швидке заряджання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 068e06863ef344d9a37c6387b3ed25ea 531124 true true true false 39 1760517 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 531124 464164 39           Коли батарею повністю заряджено, пристрій може автономно працювати до 60 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 852ea39528324821b90ba2ad9bef02bd 531126 true true true false 39 1760518 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 531126 474492 39           Зарядіть пристрій перед першим використанням і робіть це щоразу, коли нижній індикатор стану батареї блиматиме оранжевим, вказуючи на низький рівень заряду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:28 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 9ccb0cfa285547cebfec3a6ae01402c2 531128 true true true false 39 1956866 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:28 14 Topic 1 0 531128 474493 39           Заряджання бритви протягом приблизно 5 хвилин достатньо для одного повноцінного гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 927c4babd12e41d9bd9fe7944048e31c 531132 true true true false 39 1760524 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 14 Topic 1 0 531132 366839 39           Перевірте, чи пристрій  вимкнений.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:31 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 890759851fac4a4b9c1c9e76f856d6cc 531134 true true true false 39 1956875 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:31 14 Topic 1 0 531134 472079 39           Батарею достатньо заряджено, щоб поголитись один раз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 Storage and travel (heading only) 1709 66e995543f0d4b64828887575d8a9ce4 531135 true true true false 34 1765204 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 531135 444652 34   Odkladanie a cestovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 6f2eae2954aa4fdb83d42b213c72a4b2 531137 true true true false 39 1760528 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 531137 506732 39           Коли пристрій заряджається в режимі швидкого заряджання, індикатори стану батареї світяться по черзі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 dea0fbee52fe4f5c9cbceebc2003d08c 531138 true true true false 39 1760530 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 531138 506734 39           Приблизно через 5 хвилин нижній індикатор стану батареї почне блимати.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b274a5a69f664611bbce38d1577c10c3 531140 true true true false 39 1760533 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 14 Topic 1 0 531140 506736 39           Поки пристрій заряджається, нижній індикатор стану батареї спочатку блимає, а потім безперервно світиться.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 9f9926d2a1ad40b6a0435f4924712acc 531143 true true true false 39 1760535 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 531143 506737 39           Згодом другий індикатор починає блимати, а потім безперервно світиться, і так, доки батарея не зарядиться повністю.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 b2e770199b814cc294b15c04ff77d4ee 531145 true true true false 39 1760537 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 531145 506738 39           Коли батарею пристрою повністю заряджено, усі три індикатори стану світяться безперервно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 6d1bda4e3ad34c68a1fbd7a620a50c09 531152 true true true false 39 1760545 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 531152 464165 39           Поставте пристрій на зарядну підставку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a25520118f354a0cb2c1220d9c3607b4 531154 true true true false 39 1956876 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 14 Topic 1 0 531154 506578 39           Кільце підсвітки в нижній частині зарядної підставки світиться та швидко обертається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 03bd360414cd439b8e0ee47a67d90e14 531156 true true true false 39 1760549 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 14 Topic 1 0 531156 506673 39           Приблизно через 5 хвилин кільце підсвітки починає обертатися повільніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 7d4a766a6e8442f28a9f742ea45f685b 531158 true true true false 39 1760551 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 14 Topic 1 0 531158 506739 39           Під час заряджання пристрою кільце підсвітки стає яскравішим і обертається повільніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 738baaad5e6e4165ad785605719add33 531160 true true true false 39 1760553 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 531160 506740 39           Коли пристрій повністю зарядиться, кільце підсвітки світитиметься повністю та припинить обертання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f20e399f4d6949598239fece1e8fe5ab 531161 true true true false 34 1765241 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 531161 473118 34   Ako mám čistiť svoje zariadenie a nástavce?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 be34375fa7a645d1a8396975873488f3 531162 true true true false 39 1760554 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 531162 432900 39   Символ відключення від мережі перед використанням    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Символ відключення від мережі перед використанням блимає, щоб нагадати про необхідність від’єднати пристрій від розетки та вийняти малу вилку з пристрою перед його ввімкненням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 0ba5a4e105c1421cb45fc59f6085e41e 531163 true true true false 34 1765244 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 14 Topic 1 0 531163 234016 34           Zariadenie a nástavce čistite po každom použití, aby ste zaistili optimálne  výsledky.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 2e33e940ef134ea0a68544c4ff649c58 531164 true true true false 39 1760556 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 531164 473117 39   Як користуватися пристроєм і насадками?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 96c21e40951e436799fe9e13b5f18ef4 531165 true true true false 34 2080658 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 14 Topic 1 0 531165 444735 34   Čistenie holiaceho strojčeka tečúcou vodou   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 APA Usage Notes 1709 2ad682d03fc54504a61cfb254f105ada 531166 true true true false 39 1760559 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 531166 464101 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1089d96822aa40589f0ab788a4ea103d 531167 true true true false 34 1765256 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 531167 369679 34           Pri oplachovaní holiacej jednotky môže zo spodnej časti holiaceho strojčeka kvapkať voda. Ide o bežný jav.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 E_Switch on the shaver. 1142 47ac55cd22a148cba4ad5ebf040efe0e 531170 true true true false 34 1765259 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 14 Topic 1 0 531170 423901 34           Zapnite holiaci strojček.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 65188dbb1e78463394835167cd60175e 531172 true true true false 34 1765262 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 531172 464759 34           Opláchnite priestor na chĺpky teplou tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 352993b8266a4e2b97e0b3bdac712b29 531174 true true true false 34 1765264 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 531174 473253 34           Holiaci strojček vyčistite po každom použití, aby ste predišli upchatiu a poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 Thorough cleaning APA 1709 c8eb5dbbe0084daa9981cea37d70979a 531176 true true true false 34 1765267 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 14 Topic 1 0 531176 457079 34   Dôkladné čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 bbdb2e64741f440f8723f3e58e72742f 531178 true true true false 34 1765271 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 531178 1626 34           Strihaciu jednotku a kryt umyte pod tečúcou  vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 7fcbd295d28f4ad497dc581820e487fd 531180 true true true false 34 1765276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 531180 3360 34           Uistite sa, že je zariadenie vypnuté a odpojené od sieťovej zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 ad7d0c7cfb45418eba00100f070748b2 531182 true true true false 34 1765279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 531182 464174 34           Odporúčame, aby ste holiace hlavy dôkladne vyčistili raz za mesiac alebo ak strojček neholí tak dobre ako kedysi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 b53ba36a9389435e8333f1d5c956aa6f 531185 true true true false 34 1765281 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 531185 464175 34           Komôrku na chĺpky a holiacu hlavu opláchnite pod tečúcou  vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 6703deabe3554f0ea9f0e9cafb5a6308 531186 true true true false 39 1760581 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 531186 517485 39           Для гоління у важкодоступних місцях, як-от вздовж щелепи та під носом, використовуйте вузькі частини бритвеного блока.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 fb99bc5a6d1d47049ddef159718880c6 531187 true true true false 34 1765285 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 531187 472646 34           Podrobné pokyny nájdete v časti „Ako vymením holiace hlavy?“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 0ce448fa505e4c2d808e3b809282aabf 531188 true true true false 39 1760585 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 531188 464166 39           Цей пристрій підходить як для вологого, так і для сухого гоління. Його можна також використовувати під душем.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_Shake off excess water. 1142 793f9df8d4ce4ceea29a517773eaccb3 531189 true true true false 34 1765287 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 531189 473254 34           Z holiacej jednotky otraste zostávajúcu vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 c135d2f754fe42dbaf8d51659e35436f 531190 true true true false 39 1760586 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 531190 464167 39           Для вологого гоління змочіть шкіру водою та нанесіть на неї піну або гель для гоління. Перш ніж виконувати дії, наведені нижче, змочіть бритвені головки теплою водою з-під крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Remove the shaving heads. 1142 bcd799e4b7134f8eb0f5571c2fa5a169 531191 true true true false 34 1765290 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 531191 473255 34           Vyberte holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6b26569e5bc249abbfb2793da09536ac 531192 true true true false 39 1760589 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 531192 464168 39           Якщо ви голитеся із застосуванням гелю або піни, регулярно промивайте бритвені головки під час гоління, щоб вони гладко ковзали по шкірі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 07aa87535ecf4f2c998b4bb7a3691f59 531193 true true true false 34 1765293 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 531193 474388 34           Vložte záves držiaka holiacej hlavy do drážky v hornej časti holiacej jednotky a holiacu jednotku zatvorte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:14 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 3561e011321d460ea8194154d4c14744 531195 true true true false 34 1955886 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:14 14 Topic 1 0 531195 458256 34   Čistenie výklopného zastrihávača   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bfc801f4eb644ab69c7faf12e4566f4f 531197 true true true false 39 1760596 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 531197 473643 39           Очищуйте пристрій і насадки після кожного використання, щоб запобігти забиванню та  пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 18370111961046dfa49fa27ed021f3f8 531198 true true true false 34 1765299 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 531198 198930 34           Zúbky zastrihávača nikdy nevysúšajte ručníkom ani handričkou, pretože by sa zúbky zastrihávača mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b59a8ae9f74b44849d3cc0f0c845f363 531199 true true true false 39 1760599 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 531199 473644 39           Ретельно очищуйте бритвені головки раз на місяць або коли бритва голить  гірше ніж раніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ac22da6c3e2b4cf3bc15e55c993e0f28 531200 true true true false 34 1765302 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 531200 430607 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača zatlačte nadol, čím vyklopíte výklopný zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Trimming APA 1709 785d904f144e408fb3463d5990295157 531202 true true true false 39 1760603 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 531202 444649 39   Підстригання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 580bf698ef2b4230add6b85cc9462d12 531203 true true true false 34 1765304 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 531203 430608 34           Opatrne otraste prebytočnú vodu a nechajte výklopný zastrihávač vyschnúť voľne na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7ae642db662a4b68be186c56aba7891c 531204 true true true false 39 1760606 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 531204 270619 39           Тримайте тример перпендикулярно шкірі та ведіть пристроєм униз або вгору, легенько  натискаючи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 239c3b3cb7e345f0a2af2575bd5d61d7 531205 true true true false 34 1765307 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 531205 430611 34           Pre optimálny výkon namažte každých šesť mesiacov zúbky výklopného zastrihávača kvapkou minerálneho oleja (olej sa nedodáva).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 E_Close the trimmer. 40 346c6b0dfec84e4cb7f6898ccc94ad72 531206 true true true false 39 1760609 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 14 Topic 1 0 531206 458257 39           Закрийте тример.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a1eb497491e74f969f879c49c3d14ce6 531207 true true true false 34 1765310 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 531207 458255 34           Zapnite zariadenie a opláchnite výklopný zastrihávač teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 1a06a5b748214f8fb4a5b4c8d16663ed 531208 true true true false 39 1760611 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 531208 473646 39           Вимикайте пристрій і очищуйте тример після кожного використання, щоб запобігти забиванню та  пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 25d5fae9bc974f5b9e4e4a5436447501 531209 true true true false 39 1760613 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 531209 518446 39           Тример також можна використовувати на ділянці під носом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7dd6bb91928f4593ad1215817d869093 531210 true true true false 34 1765314 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 531210 473258 34           Zastrihávač vyčistite po každom použití, aby ste predišli upchatiu a poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 95d089a6fca547579a7cf6d256433a7a 531238 true true true false 34 1765346 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531238 473119 34   Ako mám používať čistiaci systém Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 ff61c6e28e404b9b8fe573d5fc179033 531240 true true true false 34 1765349 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531240 438259 34   Príprava systému Quick Clean Pod na použitie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 17f939447f1e460b97b08d4b8e107cb7 531243 true true true false 34 1765351 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531243 498122 34           Otočením vyberte vrchnú časť systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 76ba90629dce42489e9554faae343627 531245 true true true false 34 1765353 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531245 506642 34           Otočením vyberte viečko kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b9783009674b4d8a9a5696d57a930875 531248 true true true false 34 1765355 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531248 506643 34           Nadvihnite jazýček na tesnení a za rožok ho vytiahnite, čím vyberiete tesnenie z kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 c03b1ef78aac4eb59240362ae117c790 531250 true true true false 34 1765357 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531250 506644 34           Vložte kazetu Quick Clean Pod do systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 1a1cbe1ef8e04325b8c17a60964e311e 531252 true true true false 34 1765359 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 531252 506645 34           Vložte hornú časť systému Quick Clean Pod späť do základne a otáčajte ňou v smere hodinových ručičiek, kým sa neozve cvaknutie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 d64082caee9f42d49a323887aa7d6409 531255 true true true false 34 1765361 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 531255 506646 34           Systém Quick Clean Pod nenakláňajte, aby nedošlo k vyliatiu kvapaliny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 fe742d40eea54e8994dc944e0c217cec 531257 true true true false 34 1765363 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 531257 501544 34           Stlačením malej kruhovej časti na rukoväti kazety systému Quick Clean Pod zlomte zaisťovací háčik na rukoväti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 4be055d2cc55470ba36b78c1849d65e8 531262 true true true false 34 1765367 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 531262 506647 34           Ak používate holiaci strojček s holiacou penou, gélom alebo prípravkami používanými pred holením, pred používaním čistiaceho systému  Quick Clean Pod dôkladne opláchnite holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 054e07571066487b9a832e74162e8a54 531264 true true true false 34 1765369 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531264 506648 34           Pred vložením holiaceho strojčeka do systému Quick Clean Pod nezabudnite zakaždým dôkladne otriasť prebytočnú vodu z holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage and travel (heading only) 1709 348443ae86c64f19a19d88d322dfe85a 531266 true true true false 39 1760687 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 531266 444652 39   Зберігання та подорожі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5fc3401ff51c4dc4b59745ba491f8458 531267 true true true false 34 1765371 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531267 506649 34           Holiaci strojček vložte do systému Quick Clean Pod otočený naopak.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 cea3dcb6803f40f4a0ab805a39342a0e 531269 true true true false 34 1765373 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531269 506650 34           Holiaci strojček automaticky zistí, že sa nachádza v čistiacom systéme Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 1e2cd39e29134724a0f2381aa951fd0d 531271 true true true false 34 1765375 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531271 506651 34           Každý čistiaci program trvá približne jednu minútu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 f58ce421b7a94c028a94504a49dc288c 531274 true true true false 34 1765377 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531274 506652 34           Počas čistiaceho programu nepretržite svieti symbol čistenia a bliká modrá ikona.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 feedddc1a1a1420999a6dbc75a8b734f 531276 true true true false 34 1765379 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531276 506653 34           Po skončení čistiaceho programu rukoväť holiaceho strojčeka dvakrát rýchlo zavibruje.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 193995cacd7142ad9ee1c161a2a81b6a 531278 true true true false 34 1765381 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 531278 506654 34           Holiaci strojček nechajte pred odložením úplne uschnúť na vzduchu v systéme Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 18b7741a77274c06aac7b2d8b61fbe16 531280 true true true false 34 1765383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 531280 506655 34           Čistiaci program spustite zapnutím holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2611186d7cf34f0f9cbecec83f5ea8f3 531285 true true true false 34 1765388 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 531285 498121 34           Všetku zvyšnú tekutinu vylejte do odpadu a prázdnu kazetu recyklujte v súlade s miestnymi predpismi o odpade.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c8790adca6b64b66b8ae0791342447ba 531288 true true true false 34 1765390 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 531288 506656 34           Pomocou rukoväte vytiahnite kazetu Quick Clean Pod zo systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 c01817948e2e485fb0d038afad48199c 531289 true true true false 39 1760715 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 531289 473118 39   Як очищати пристрій і насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a51c5d9b5fe84fdd8d0cd08d603a55ae 531290 true true true false 34 1765392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531290 506657 34           Vložte novú kazetu Quick Clean Pod do systému  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 5595c66771cd4e18a393a0d1095a1197 531291 true true true false 39 1760716 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 531291 234016 39           Для ефективного  гоління чистьте пристрій і насадки після кожного використання.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c67f259e2bdf4aa589e6bf49edac1b03 531292 true true true false 39 2080931 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 14 Topic 1 0 531292 444735 39   Очищення бритви під краном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8838badd902b4969acc6b7dc062c226f 531293 true true true false 34 1765394 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531293 506729 34           Naskenujte kód QR vľavo alebo navštívte stránku  www.philips.com/cleaning-cartridge a objednajte si náhradné kazety Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 05f4145c45f5424982ec65bdab4d42f7 531294 true true true false 34 1765396 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531294 506894 34           Keď sa na systéme Quick Clean Pod zobrazí ikona upozorňujúca na výmenu kazety, okamžite vymeňte kazetu Quick Clean Pod. Tiež ju vymieňajte podľa nasledujúcej tabuľky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 44df815077b24f04b1d8329359ef3a60 531295 true true true false 39 1760725 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 531295 369679 39           Під час промивання бритвеного блока вода може капати з основи бритви. Це нормально.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_Switch on the shaver. 1142 8140e6cedcb347ff96aeefcecad3da62 531297 true true true false 39 1760727 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 531297 423901 39           Увімкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 c801590c296347e183db70a5bb432948 531299 true true true false 39 1760729 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 531299 464759 39           Промийте відділення для волосся теплою водою з-під крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5d7a6e9c66014fbdb47463c196182f47 531300 true true true false 39 1760731 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 531300 473253 39           Очищуйте бритву після кожного використання, щоб запобігти забиванню та пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 Thorough cleaning APA 1709 b648c47861d14d0fbf5cddb5d78d2569 531302 true true true false 39 1760733 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 14 Topic 1 0 531302 457079 39   Ретельне очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 76c3b59333fc475a967d346b551b39f7 531304 true true true false 39 1760735 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 531304 1626 39           Промийте лезо та сітку водою з-під  крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f15b60f2266e4000b60e6bfb20087078 531306 true true true false 39 1760738 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 531306 3360 39           Обов’язково вимкніть пристрій і відключіть його від розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 fc6fa5402d0b4e96b3d1bcddfe6df64b 531307 true true true false 39 1760741 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 531307 464174 39           Рекомендуємо ретельно очищувати бритвені головки раз на місяць або коли бритва голить гірше, ніж раніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7a164f04cfc64856987c04ccc14ae099 531309 true true true false 39 1760743 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 531309 464175 39           Сполосніть відділення для волосся та тримач бритвеної головки водою з-під  крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c5e8dd1dc95146d79c66b58aa046fa7b 531310 true true true false 39 1760744 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 531310 472646 39           Докладні вказівки див. у розділі “Як замінити бритвені головки”.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 E_Shake off excess water. 1142 f5b00f0d0f77455e8b09909c677184a5 531312 true true true false 39 1760746 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 14 Topic 1 0 531312 473254 39           Витрусіть воду, що залишилася.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Remove the shaving heads. 1142 51a7b377048c4361ac111651a27b6321 531314 true true true false 39 1760749 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 531314 473255 39           Зніміть бритвені головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c2a7fbd41d9a4fed8c61c500319f8706 531316 true true true false 39 1760750 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 531316 474388 39           Вставте шарнір тримача бритвеної головки в отвір на верхній частині бритвеного блоку, після чого закрийте його.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 406e86f1b4c74f80aece774e55adcd7f 531317 true true true false 39 1956922 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 14 Topic 1 0 531317 458256 39   Очищення висувного тримера   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Порада.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 6520c21197f74ae2a78109beab832998 531319 true true true false 39 1760755 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 14 Topic 1 0 531319 198930 39           Не витирайте зубці тримера рушником чи іншою тканиною, оскільки це може пошкодити їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 c030a3c8e1bf48f689aaa7bfdb173a01 531321 true true true false 39 1760757 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 14 Topic 1 0 531321 430607 39           Щоб відкрити висувний тример, пересуньте фіксатор вниз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 694b4c6b9c084d188b6d2f5a6fdf3510 531323 true true true false 39 1760759 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 531323 430608 39           Обережно струсіть зайву воду та дайте висувному тримеру висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 dc6328dc7c82406dbd4fa37d89f42ea7 531324 true true true false 39 1760761 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 531324 430611 39           Для ефективного підстригання змащуйте зубці висувного тримера краплею машинного мастила раз на 6 місяців (мастило не входить до комплекту).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eb6dd2fe1dfe44b88aafe0ff0af90d60 531326 true true true false 39 1760762 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 531326 458255 39           Увімкніть пристрій і промийте висувний тример теплою водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7a7908755ffd49b1970eb4672fadcdf9 531328 true true true false 39 1760765 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 531328 473258 39           Очищуйте тример після кожного використання, щоб запобігти забиванню та пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 ed1a5ffb96e748489ec0d7458c8b761e 531348 true true true false 39 1956899 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 14 Topic 1 0 531348 473119 39   Як користуватися Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d8208ea5f2b04eeca2450e0afcaab5f8 531349 true true true false 39 1956902 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 14 Topic 1 0 531349 438259 39   Підготовка Quick Clean Pod до використання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 74166c52ad9d4b9083208200be2a4fdb 531351 true true true false 39 1956903 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 14 Topic 1 0 531351 498122 39           Поверніть і зніміть верхню частину Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 99ba5d737aa84d9ca3076ff1ec82fc0f 531352 true true true false 39 1956904 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 14 Topic 1 0 531352 501544 39           Натисніть невеликий округлий виступ на ручці картриджа Quick Clean Pod, щоб розімкнути гачок-фіксатор на ручці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:43 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 6703da89f7c6432a86530870875da65a 531354 true true true false 39 1956905 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:43 14 Topic 1 0 531354 506642 39           Поверніть і зніміть кришку з картриджа Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:44 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 f1df415732c44460b3be31b3c1345d64 531356 true true true false 39 1956906 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:44 14 Topic 1 0 531356 506643 39           Щоб зняти захисну мембрану з картриджа Quick Clean Pod, підніміть язичок на захисній мембрані та потягніть його за кут.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 How do I replace the shaving heads? 1709 3e0a06c505244245bc64e83cd6918c3f 531357 true true true false 34 1765451 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 14 Topic 1 0 531357 473121 34   Ako vymením holiace hlavy?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f505143e31754dbaa13a1c12fcb484b4 531358 true true true false 39 1956907 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 14 Topic 1 0 531358 506644 39           Вставте картридж Quick Clean Pod в Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 6ebf6d8b0d624335a801d544ec24e7c7 531360 true true true false 39 1956908 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 14 Topic 1 0 531360 506645 39           Поставте верхню частину Quick Clean Pod назад на платформу та поверніть її проти годинникової стрілки до клацання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:46 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8ec0baa51c344341ae868a784e88f200 531361 true true true false 39 1956909 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:46 14 Topic 1 0 531361 506646 39           Не нахиляйте Quick Clean Pod для запобігання протіканню.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 d38f390846a6424d892f8064aed162ad 531362 true true true false 34 2080674 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 531362 444731 34   Výmena holiacich hláv   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f391f8412a1e423fa2c37d1bac66ff0b 531364 true true true false 34 1765459 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 531364 66057 34           Do nosiča vložte nové holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:47 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 dbb990b20d124f75a90fe1d3ee579d27 531365 true true true false 39 1956911 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:47 14 Topic 1 0 531365 506647 39           Якщо ви використовуєте бритву з піною для гоління, гелем для гоління або засобами, які використовуються до гоління, ретельно промийте бритвені головки, перш ніж використовувати  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6e32363cd37448a598bc7382ef6b78ae 531366 true true true false 34 1765461 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 531366 234111 34           Poistné krúžky nasaďte späť tak, že ich položíte na holiace hlavy a otočíte nimi v smere hodinových ručičiek.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 294e5dbdf712472c9a6ae12a2c4136d6 531367 true true true false 39 1956912 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 14 Topic 1 0 531367 506648 39           Завжди струшуйте зайву воду з бритви, перш ніж встановлювати її на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 d1e9677964cf46e189421a76118498ee 531368 true true true false 34 1765463 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 14 Topic 1 0 531368 444343 34           Poistné krúžky otočte proti smeru hodinových ručičiek a vyberte ich.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 51e03c8c5c8549f389a3b869307d1610 531369 true true true false 39 1956913 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 14 Topic 1 0 531369 506649 39           Вставте бритву догори дном у Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 E_Place them aside in a safe place. 1141 88ac709380474475b7de36ad957d2688 531370 true true true false 34 1765465 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 531370 457080 34           Odložte ich bokom na bezpečnom mieste.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 e7e26dd5104f43628521b0ddd87d6eb0 531371 true true true false 39 1956914 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 14 Topic 1 0 531371 506650 39           Бритва автоматично визначить, що вона знаходиться на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 5ce02dd382af4418ab139f81f37947b9 531372 true true true false 39 1760818 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 531372 506651 39           Виконання кожної програми очищення триває близько хвилини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 fcfbddccc5fb4af1b469dd29c8094c0b 531374 true true true false 39 1760820 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 14 Topic 1 0 531374 506652 39           Під час виконання програми очищення безперервно світиться символ очищення та блимає синій значок в імпульсному режимі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b865cecaa5404c76923529ecb17de6e7 531376 true true true false 39 1760823 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 531376 506653 39           Після завершення програми очищення ручка бритви подає два коротких вібраційних сигнали.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b9751d90f4fe44ffbb5bc1a17240e0a4 531378 true true true false 39 1956915 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 14 Topic 1 0 531378 506654 39           Повністю висушіть бритву на Quick Clean Pod перед зберіганням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e465b6a8b4e94438a6144c6f93cbc82a 531379 true true true false 39 1760826 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 14 Topic 1 0 531379 506655 39           Щоб запустити програму очищення, увімкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1980548a1da8493f970b667a9840e106 531383 true true true false 39 1760830 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 14 Topic 1 0 531383 498121 39           Злийте залишки рідини у водостік і здайте порожній картридж на переробку відповідно до місцевих норм утилізації відходів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e2854d3fa9194e64a498c64e9c00e07f 531384 true true true false 39 1956917 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 14 Topic 1 0 531384 506656 39           Вийміть картридж Quick Clean Pod з підставки для швидкого очищення за ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cb200757cac84590a70edae4878d5874 531385 true true true false 39 1956918 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 14 Topic 1 0 531385 506657 39           Вставте новий картридж Quick Clean Pod в  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d2a9be099862448da300ca269e4d10a4 531386 true true true false 39 1956919 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 14 Topic 1 0 531386 506729 39           Щоб замовити картриджі Quick Clean Pod, відскануйте QR-код зліва або перейдіть на веб-сайт  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:52 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f36af07f63d4181915937cbe4e7568c 531387 true true true false 39 1956920 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:52 14 Topic 1 0 531387 506894 39           Замінюйте картридж Quick Clean Pod негайно після появи значка заміни картриджа на Quick Clean Pod або згідно з наведеною нижче таблицею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 How do I replace the shaving heads? 1709 a2295f668ef24241b222dacf56e63054 531413 true true true false 39 1760893 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 531413 473121 39   Як міняти бритвені головки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 baf1e87f89f84ae1a2f20f1ba5d64b3c 531415 true true true false 39 2080946 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 531415 444731 39   Заміна бритвених головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f035db5c59fb4494bb73bb5ada0113e1 531416 true true true false 39 1760901 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 531416 66057 39           Вставте нові бритвені головки у тримач.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 85d96fe627ea4e6989a7ec7d79d98829 531417 true true true false 39 1760903 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 531417 234111 39           Щоб повторно під’єднати фіксуюче кільце, знову розмістіть його на бритвеній головці та поверніть за годинниковою стрілкою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b52b4738f31b4c3a97af833d49f4572d 531418 true true true false 39 1760905 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 531418 444343 39           Поверніть фіксуючі кільця проти годинникової стрілки та зніміть їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 4b3679449cd64940b0890acd0e975641 531419 true true true false 39 1760906 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 531419 457080 39           Покладіть їх у безпечне місце.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 68e60861aead47ed883cfa73f9129432 531426 true true true false 20 1765493 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 14 Topic 1 0 531426 228167 20   Кіріспе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 545eda210c5a4cd7a8829136b2e777b7 531427 true true true false 20 1765494 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 14 Topic 1 0 531427 434578 20           Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips компаниясына қош келдіңіз! Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  www.philips.com/welcome торабында немесе қолданбада тіркеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 P_Quick Clean Pod 1148 d48d596ea7b14eeeaa60c55ab16f4480 531430 true true true false 20 1765500 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 531430 473971 20           Жылдам тазалау жүйесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Shaving unit release button 1148 d4eda0cc3d5e4ba3bb8c91807310ee61 531431 true true true false 20 1765502 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 531431 619 20           Қыратын бөлігін босату түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Shaving unit 1148 a317cc1049a6473087b7fc92ddd131d3 531432 true true true false 20 1765504 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 531432 620 20           Қыратын бөлік   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Trimmer release slide 1148 0f6669283f0a4319ac0d17c1d83997cd 531434 true true true false 20 1765510 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 531434 2480 20           Триммерді босату сырғытпасы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 P_Pop-up trimmer 1147 ccc64e569124493fa594a0fad47dd526 531436 true true true false 20 1765514 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 14 Topic 1 0 531436 431545 20           Жылжымалы триммер   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 8de5a550507743a1a59234e51eff74e3 531438 true true true false 20 1765519 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 531438 473115 20   Құралымның сабындағы белгішелер нені білдіреді?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 E_The appliance is fully charged. 1709 856fc4a6c26b4afc8d4e658267e92e37 531440 true true true false 20 1765523 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 531440 477193 20           Құрал толық зарядталған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9cf9fd8d91844ed6b9435b3f4007df9e 531441 true true true false 20 1765526 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 531441 477194 20           Жанған жолақтар саны қалған батарея зарядын көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 E_Flashing 1709 d741a6d0b5324a1a9f502b5a2be3f987 531442 true true true false 20 1765529 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 531442 477195 20           Жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d6e8c54c7c49452cbcd0a65035f2fac9 531448 true true true false 20 1765543 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 531448 477201 20           Қосу/өшіру түймесін басқан кезде жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Bottom light flashing orange 1709 1220089780fb4a748a2d2deaa8e7aa93 531449 true true true false 20 1765546 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 531449 477202 20           Төменгі шам қызғылт сары түсте жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights flashing in sequence 1709 ed2361e2688e4f288b001065b5765fe2 531450 true true true false 20 1765547 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 531450 477203 20           Шамдар ретімен жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights up continuously 1709 e13c9806f81e48f9add7f2e3bea057ce 531451 true true true false 20 1765550 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 531451 477204 20           Үздіксіз жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 cdb53c7ce18a44c0801a26663f475ef8 531452 true true true false 20 1765551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 531452 477205 20           Құралды алған кезде жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 b9f2cbbe3113409d90d19bcf568aeb09 531468 true true true false 20 1765583 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 531468 477189 20           Құралды  қосу алдында қабырға розеткасынан ажырату қажет.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The travel lock is activated. 1709 5cf04fe2e78f40af908373a31d2c755e 531469 true true true false 20 1765585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 531469 477190 20           Сапар құлпы  іске қосылған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The battery is almost empty. 1709 db0f2b9262a446fc8f8e917f224735f0 531470 true true true false 20 1765587 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 531470 477191 20           Батарея заряды  таусылуға жақын.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 E_The appliance is charging. 1709 ab45b547cef24f248d771d2bf9b9c08a 531471 true true true false 20 1765590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 14 Topic 1 0 531471 477192 20           Құрылғы зарядталып жатыр.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 fa314c606882465aacd0397183835601 531473 true true true false 20 1765594 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 531473 477210 20           Quick Clean Pod жүйесінде көрінеді   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 aed57ebd43844a63973eeda364425f62 531474 true true true false 20 1765595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 531474 498106 20           Quick Clean Pod Cartridge картриджін  ауыстыру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 How do I charge my appliance? 1709 a23f0e3e77da4fa99423f5c322289acb 531475 true true true false 20 1765598 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 531475 473116 20   Құралымды қалай зарядтай аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 Charging APA 1709 090ea8efec574ec58e4be264b63db2c1 531476 true true true false 20 1765600 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 531476 432732 20                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 4fd6a7d4f3d74843ac948c84c72a24ed 531477 true true true false 20 1765602 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 531477 1361 20           Зарядталып жатқан құралды қолдануға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Quick charge: 307 76ce56e155f7471e9cfb7424a78d07aa 531478 true true true false 20 1765604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 531478 28290 20           Жылдам зарядтау:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5c05d2401e8e43adade13043d6a18a97 531479 true true true false 20 1765605 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 531479 464164 20           Толығымен зарядталса, құрал қуат сымынсыз 60 минутқа дейін жұмыс істей алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 fa51d5ed21bc4578817d9b6a2cbffe6a 531480 true true true false 20 1765608 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 531480 474492 20           Құралды бірінші рет пайдалану алдында және батарея күйі индикаторының төменгі шамы сарғыш түсте жыпылықтап, батарея заряды таусылуға жақын екенін көрсеткенде зарядтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:48 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0fcafa30f8b840cabd66936212db84e3 531481 true true true false 20 1882015 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:48 14 Topic 1 0 531481 474493 20           Шамамен 5 минут зарядтаған соң, батарея бір толық қырынуға жететіндей энергия алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2d6033ead38449399679f1a4f4b538d4 531483 true true true false 20 1765614 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 14 Topic 1 0 531483 366839 20           Құралдың  өшкенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:50 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 47b08827c15543caba16bb51f538748e 531484 true true true false 20 1882024 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:50 14 Topic 1 0 531484 472079 20           Енді батареяда бір толық қырынуға жеткілікті заряд бар.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 402f13e3c933468a84050bbb5babffb6 531485 true true true false 20 1765617 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 14 Topic 1 0 531485 506732 20           Құрал жылдам зарядтау режимінде болса, батарея күйі индикаторының шамдары кезек-кезек жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 6b4a2dadff88475f8875f053c2f501e4 531486 true true true false 20 1765620 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 531486 506734 20           Шамамен 5 минуттан кейін батарея күйі индикаторының төменгі шамы жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 8ecb0e14cd804c4685c6a54effdd58c0 531487 true true true false 20 1765622 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 531487 506736 20           Құрал зарядталып жатқанда, алдымен батарея күйі индикаторының төменгі шамы жыпылықтайды да үздіксіз жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 2bb210b828a1453eaccaf1865e46a91f 531488 true true true false 20 1765624 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 531488 506737 20           Одан кейін екінші шам жыпылықтап, үздіксіз жанады және құрал толығымен зарядталғанша қосулы қалады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fed87036e24140f289aaa9d7ba09fe78 531489 true true true false 20 1765627 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 531489 506738 20           Құрал толығымен зарядталғанда, батарея индикаторының барлық үш шамы үздіксіз жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 13840d9298c14b66aea8a968fe363e66 531493 true true true false 20 1765635 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 531493 464165 20           Құрылғыны зарядтау қондырмасына қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 93aea78f47eb4f10a0e6a7e5ca3a80c7 531494 true true true false 20 1882025 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:51 14 Topic 1 0 531494 506578 20           Зарядтау тұғырының астындағы шам сақинасы жанып, жылдам айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7e0cb013366c4a3884427992f40933ff 531495 true true true false 20 1765638 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 531495 506673 20           Шамамен 5 минуттан кейін шам сақинасы баяу айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 21d4b10de6c54ae897ffbdd8a540ca90 531496 true true true false 20 1765641 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531496 506739 20           Құрал зарядталып жатса, шам сақинасы жарықтау болып, баяу айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7a04348f98ee40408fe3a661c467eba1 531497 true true true false 20 1765642 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531497 506740 20           Құрал толығымен зарядталғанда, шам сақинасы толығымен жанып, айналуы тоқтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 'Unplug for use' symbol APA 1709 b7f3bd66b6ad49d2a1c901afcec9eb86 531498 true true true false 20 1765645 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531498 432900 20   «Пайдалану үшін ажырату» таңбасы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     «Пайдалану үшін ажырату» таңбасы құралды қосу алдында қабырға розеткасынан ажырату және кішкентай тығынды шығарып алу керектігін еске салу үшін жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 How do I use my appliance and the attachments? 1709 3ec992e48e534a70b5c670b012b65bf3 531499 true true true false 20 1765647 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531499 473117 20   Құрал мен саптамаларымды қалай пайдалана аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 APA Usage Notes 1709 07c316cdf748403a82fc4a7cbc50c53b 531500 true true true false 20 1765649 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531500 464101 20                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b45935e92a984a138543c33f56f4d506 531511 true true true false 20 1765671 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 531511 517485 20           Жақ сызығының бойы мен мұрынның асты сияқты қиын қол жететін аймақтарды қыру үшін ұстарының тар жақтарын пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 8186dfe76fa2433abeaa1b68e12b7095 531512 true true true false 20 1765675 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 531512 464166 20           Бұл құралды сулы немесе құрғақ күйінде, тіпті душта пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ae9ac776d1904c369799f75314226d2d 531513 true true true false 20 1765678 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 531513 464167 20           Сулы қырыну үшін теріңізге шамалы су мен қырыну көбігін немесе гелін жағып, төмендегі қадамдарды орындау алдында қыратын бастарын жылы ағын су астында шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 3e8109040c434e4f99710c2fc7f8cedc 531514 true true true false 20 1765680 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 14 Topic 1 0 531514 464168 20           Гельмен немесе көбікпен қыратын болсаңыз, терінің бетімен оңай сырғуы үшін қыратын бөлігін қыру барысында қайта-қайта шайып отырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7002b8bbb0e04b4b9dc2d77b71dd1e67 531518 true true true false 20 1765688 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 531518 1356 20           Құралды өшірген кезде тазалау туралы еске салғыш жыпылықтап,  құралды тазалау туралы еске салады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 365e7fcad4484f70b80957904f2807d0 531519 true true true false 20 1765690 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 531519 473643 20           Құрал мен саптамалардың бітелуін және  зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 430faf07a4e3432d83c44f66888878c2 531520 true true true false 20 1765691 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 531520 473644 20           Қыратын бастарын айына бір рет немесе құрал жақсы  қырмаған жағдайда дұрыстап тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 Trimming APA 1709 c85c36586a614b3894e9231f01a3afb3 531522 true true true false 20 1765695 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 14 Topic 1 0 531522 444649 20   Тегістеу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 73b78db33e4d4d7996eab9ee2dfa848f 531523 true true true false 20 1765699 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 531523 270619 20           Триммерді теріге перпендикуляр ұстап, құралды шамалы  қысыммен төмен жылжытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Close the trimmer. 40 b4322c5e30c342ffbda5d44c8e045039 531524 true true true false 20 1765701 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 531524 458257 20           Триммерді жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 0a08215543b04427b2d882a967feb69d 531525 true true true false 20 1765703 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 531525 473646 20           Құралды өшіріп, бітелуін және  зақымдалуын болдырмас үшін триммерді әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 9d21b65ba75d4fe89296db53002372ae 531526 true true true false 20 1765705 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 531526 518446 20           Сонымен қатар триммерді мұрынның астына пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 Storage and travel (heading only) 1709 6341dc67aefa457a91bc7f25e7b57333 531561 true true true false 20 1765779 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 14 Topic 1 0 531561 444652 20   Сақтау және Тасымалдау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 8d541f4b8cdd4097a7b17957281f13b9 531574 true true true false 20 1765808 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 14 Topic 1 0 531574 473118 20   Құрал мен саптамаларымды қалай тазалаймын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ba42e69cd870436490528f602c1cd751 531575 true true true false 20 1765810 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 14 Topic 1 0 531575 234016 20           Оңтайлы  өнімділігі үшін құрал мен саптамаларды әр қолданыстан кейін тазалаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e6e37c86f33748fca9c6894dc17b7318 531576 true true true false 20 2081254 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 531576 444735 20   Ұстараны ағын су астында тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 a3bb92861e4448138380127fc14d9318 531577 true true true false 20 1765819 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 531577 369679 20           Қыратын бөлікті шаю кезінде ұстара негізінен су тамуы мүмкін. Бұл — қалыпты жағдай.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 E_Switch on the shaver. 1142 0b0d6ea6829b4dc8bb9ae82dda29c550 531578 true true true false 20 1765821 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 14 Topic 1 0 531578 423901 20           Ұстараны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 93ac7ab70e964d20a987c26c6697179c 531579 true true true false 20 1765823 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 531579 464759 20           Шаш камерасын жылы ағын сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 b82549af4f0a4ba5b2078327447c5324 531580 true true true false 20 1765825 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 531580 473253 20           Ұстараның бітелуін және зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 Thorough cleaning APA 1709 cb346be54ae64f45b952b0180aa7aa90 531581 true true true false 20 1765827 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 14 Topic 1 0 531581 457079 20   Мұқият тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 f197fdf9952a445f9a366579980568d0 531582 true true true false 20 1765829 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 14 Topic 1 0 531582 1626 20           Кескіш мен қалқанды  ағын су астында тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f996c51cc3d943eb90517c0709bad79b 531583 true true true false 20 1765834 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 531583 3360 20           Құрал өшіп, қабырға розеткасынан ажыратылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 db9946373f8c43af905e4ca9cf762e7f 531584 true true true false 20 1765836 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 531584 464174 20           Қыратын бастарын айына бір рет немесе ұстара жақсы қырмаған жағдайда дұрыстап тазалау ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 2744a86fc1414cba931467fe56185d57 531585 true true true false 20 1765838 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 531585 464175 20           Түк камерасы мен қыратын басын ұстағышты  ағын су астында шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:03 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f00610ac0d70440cbb24149419545a5e 531586 true true true false 20 1765840 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:03 14 Topic 1 0 531586 472646 20           Толық нұсқауларды «Қыратын бастарын қалай ауыстыра аламын?» бөлімінен қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Shake off excess water. 1142 a4b87825b93449ba984f055eb042580e 531587 true true true false 20 1765842 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 531587 473254 20           Жиналған суды сілкіп жіберіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Remove the shaving heads. 1142 f3dcb9a9d235418fa96d5d9898699c05 531588 true true true false 20 1765844 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 531588 473255 20           Қыратын бастарын алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 5fe7b3a67d2542d988c8a505c35334a6 531589 true true true false 20 1765846 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 531589 474388 20           Қыратын басын ұстағыштың ілмегін қыратын бөліктің үстіндегі ұяға салып, қыратын бөлігін жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 83301cb0dfcb4c728517bbb294de3bf9 531590 true true true false 20 2081256 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 531590 458256 20   Жылжымалы триммерді тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Кеңес:     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 c78c97c854be440fa9acb19cb6db0c76 531591 true true true false 20 1765851 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 531591 198930 20           Триммер тістерін орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, триммер тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 2b8ece9dc1524343a4110d15fd2821f3 531592 true true true false 20 1765854 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 14 Topic 1 0 531592 430607 20           Триммерді босату сырғымасын төмен қарай итеріп, жылжымалы триммерді ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 c59e68e0564145fa934e3c801b16dee7 531593 true true true false 20 1765856 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 531593 430608 20           Артық суды сілкіп тастап, жылжымалы триммерді кептіріп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 0cc932023ae34d8eb4537a0fb6f9a4a2 531594 true true true false 20 1765859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 531594 430611 20           Оңтайлы өнімділігі үшін жылжымалы триммердің тістерін алты ай сайын минералды май тамшысымен майлаңыз (май бірге берілмейді).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 b7b80376440f44fa9b96e6ea3cc05e1d 531595 true true true false 20 1765861 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 531595 458255 20           Құралды қосып, жылжымалы триммерді жылы сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 134a7e543ace41c88baba4cfdb1098ba 531596 true true true false 20 1765864 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 531596 473258 20           Триммердің бітелуін және зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 22feddd9b6a6463288107dbd605824cc 531609 true true true false 20 1765890 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 531609 473119 20   Quick Clean Pod жүйесін қалай пайдалана аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 0f7af77f1dbd40b59d0cf0baf1f11c4d 531610 true true true false 20 1765893 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 14 Topic 1 0 531610 438259 20   Quick Clean Pod жүйесін пайдалануға дайындау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 733e2ea760fe45d2b824f6c5129ffc00 531611 true true true false 20 1765895 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 531611 498122 20           Quick Clean Pod жүйесінің үстін бұрып, алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 81c092417a1f4982a8f6bf18c6b77e30 531612 true true true false 20 1765897 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 531612 506642 20           Quick Clean Pod Cartridge қақпағын бұрып, алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6dc04ecae7f942e5b10a9267a7e81e4f 531613 true true true false 20 1765899 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 531613 506643 20           Quick Clean Pod Cartridge бекітпесін алу үшін, бекітпедегі құлақшаны көтеріп, оны бұрышынан тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d5ff8cfe176a49f993d4600e47f09562 531614 true true true false 20 1765901 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 531614 506644 20           Quick Clean Pod Cartridge картриджін Quick Clean Pod жүйесіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d6ad3fb98fd7408d8ba83aa7ac3e8963 531615 true true true false 20 1765903 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 531615 506645 20           Quick Clean Pod жүйесінің үстін негізіне қойып, сырт еткенше сағат тілімен бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bd0174d008fe41d280c2025422dcbeb7 531616 true true true false 20 1765904 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 531616 506646 20           Ағып кетуін болдырмас үшін Quick Clean Pod жүйесін еңкейтпеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 5321766fac2946bf9a00edfe86f3fda2 531617 true true true false 20 1765906 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 14 Topic 1 0 531617 501544 20           Саптағы бекіткіш ілмекті үзу үшін Quick Clean Pod Cartridge сабындағы кішкентай дөңгелек бөлікті басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 e6ba395ca9f14ad6941f7a23278a1a57 531619 true true true false 20 1765911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 531619 506647 20           Ұстараны қырыну көбігімен, қырыну гелімен немесе қырыну өнімдерімен пайдалансаңыз,  Quick Clean Pod жүйесін пайдалану алдында қыратын бастарын дұрыстап шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b08ea5448acb423db8e7e1f5c78605bf 531620 true true true false 20 1765912 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 531620 506648 20           Quick Clean Pod жүйесіне орнату алдында әрқашан ұстарадан артық суды сілкіп кетіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 d5a7fcdae43c4b9b971f01a6e15a42de 531621 true true true false 20 1765914 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 531621 506649 20           Quick Clean Pod жүйесіне ұстараны төңкеріп қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 77b2e45903ee4a20a69bffb55ca30d88 531622 true true true false 20 1765916 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 14 Topic 1 0 531622 506650 20           Ұстара Quick Clean Pod жүйесінде екендігін автоматты анықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a33e831e7ab748a9a1645cc3c580e8b4 531623 true true true false 20 1765918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 531623 506651 20           Әрбір тазалау бағдарламасы шамамен бір минут алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ce412968f90f4526bd2bac6ecd821aa1 531624 true true true false 20 1765920 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 531624 506652 20           Тазалау бағдарламасы барысында тазалау таңбасы тұрақты жанып, көк түсті белгіше жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 451626295982489d805fd58baa9533ff 531625 true true true false 20 1765922 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 14 Topic 1 0 531625 506653 20           Тазалау бағдарламасы аяқталған кезде ұстара сабы екі рет жылдам дірілдейді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 55c884150185484dadfd734cece9ce7d 531626 true true true false 20 1765925 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 531626 506654 20           Ұстараны тоқтату алдында Quick Clean Pod жүйесінде ауада кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b27ecc9085574898911e2432bd7bcd00 531627 true true true false 20 1765926 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 531627 506655 20           Тазалау бағдарламасын бастау үшін ұстараны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 1a2c58f1fd0e4c2f9b70b5fad4801b64 531629 true true true false 20 1765930 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 531629 506656 20           Quick Clean Pod жүйесінен Quick Clean Pod Cartridge картриджін сабынан көтеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 71f0474a89d14d6f8d637002bc4d6ac3 531630 true true true false 20 1765932 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 531630 506657 20            Quick Clean Pod жүйесіне жаңа Quick Clean Pod Cartridge картриджін салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ca6f42507bbc419fbdc276c5e37c169d 531631 true true true false 20 1765935 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 531631 506729 20           Quick Clean Pod Cartridge ауыстырылатын картридждеріне тапсырыс беру үшін сол жақтағы QR кодын сканерлеңіз немесе  www.philips.com/cleaning-cartridge сайтына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 48f8f121cefd41fabf99a7cb73693d37 531632 true true true false 20 1765937 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 531632 506894 20           Quick Clean Pod жүйесінде картриджді ауыстыру белгішесі көрінгенде немесе Quick Clean Pod Cartridge картриджін бірден ауыстырыңыз немесе төмендегі кестені қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2f27736b91e346e6b2a96bfb71393cd3 531633 true true true false 20 1765939 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 531633 498121 20           Қалған сұйықтықты кәрізге төгіп, бос картриджді жергілікті қалдық ережелеріне сәйкес қайта өңдеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 How do I replace the shaving heads? 1709 9cc6738ef00448d6ad3936de8975c88e 531661 true true true false 20 1765994 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 531661 473121 20   Қыратын бастарын қалай ауыстыра аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 84fb2e9fe67e4f65bd89f0406ee80f4c 531663 true true true false 20 2081277 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 14 Topic 1 0 531663 444731 20   Қыратын бастарды алмастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Place new shaving heads in the holder. 361 9ba82598d23f463988df2b6b3bcb304c 531664 true true true false 20 1766002 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 531664 66057 20           Ұстағышқа жаңа ұстара бастарын орнатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2b6ce35cafaf4686a0f8b2ec1e4b94a1 531665 true true true false 20 1766004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 531665 123712 20           Әрбір бекіту сақинасында қыратын басын ұстағыштағы шығыңқы орындарға дәлме дәл түсетін екі тесікше бар. Сақинаның  бекітілгенін білу үшін, сақинаны сағат тілімен сырт еткенше бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7f38baeb739a42bbb3904c0af0146af4 531666 true true true false 20 1766007 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 531666 234111 20           Бекіту сақиналарын қыратын бастарына кері салып, бекіту сақинасын қайта салу үшін оларды сағат тілімен бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e488b12bd2114f9489ade8946145b369 531667 true true true false 20 1766008 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 531667 444343 20           Бекіту сақиналарын сағат тіліне қарсы бұрап алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_Place them aside in a safe place. 1141 a4d6ead797c74c849cf7ba8649190950 531668 true true true false 20 1766010 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 531668 457080 20           Оларды қауіпсіз орынға бөлек қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2a1095318cc3427b920f7fe17afa9d6c 531703 true true true false 2 1763280 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 14 Topic 1 0 531703 228167 2   مقدمة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5a84c7318fb94d6192399a72d5a15111 531704 true true true false 2 1763281 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 531704 434578 2           تهانينا على شرائك من Philips ومرحبًا بك فيها! للاستفادة بدرجة قصوى من الدعم الذي توفره Philips، تفضل بتسجيل منتجك على  www.philips.com/welcome أو عبر التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 P_Quick Clean Pod 1148 e53e88de75164b308cc3e7a9713dc579 531707 true true true false 2 1763287 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 14 Topic 1 0 531707 473971 2           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 P_Shaving unit release button 1148 6d75da87764f48e58064ae32ca6c858e 531709 true true true false 2 1763288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 14 Topic 1 0 531709 619 2           زر تحرير وحدة الحلاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 P_Trimmer release slide 1148 418062f8a38647999f0170f6f59f691d 531712 true true true false 2 1763290 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 14 Topic 1 0 531712 2480 2           زر تحرير وحدة التشذيب   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 P_Pop-up trimmer 1147 7d4feed971244a179d5bb119fa1df00a 531715 true true true false 2 1763295 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 14 Topic 1 0 531715 431545 2           وحدة التشذيب المنبثقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 16fb0bd805424bf4978ae4ddbb3788ae 531717 true true true false 2 1763298 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 14 Topic 1 0 531717 473115 2   ماذا تعني الرموز الموجودة على مقبض الجهاز؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_The appliance is fully charged. 1709 2c3ffb9116f0486ab329b29c42b6517a 531719 true true true false 2 1763302 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 531719 477193 2           الجهاز مشحون بالكامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 39bcb2bfd5224964b934ccc63ee94bc2 531720 true true true false 2 1763304 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 531720 477194 2           يُظهر عدد الشرائط المضيئة شحن البطارية المتبقي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_Flashing 1709 24ec1f0720aa47a8a2d6c1b1cc6ad962 531721 true true true false 2 1763305 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 531721 477195 2           يومض   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Flashing when you press the on/off button 1709 9720d555e6514d5194473eeba1bbfe6f 531731 true true true false 2 1763325 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 531731 477201 2           يومض عند الضغط على الزر تشغيل/إيقاف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 E_Bottom light flashing orange 1709 e1108688ed8f4c869c8544ed1bc13b2b 531733 true true true false 2 1763330 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 531733 477202 2           الضوء السفلي يومض بلون برتقالي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 E_Lights flashing in sequence 1709 3623a1b5b8224be1b63a80746c935a55 531734 true true true false 2 1763334 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 531734 477203 2           تومض الأضواء بالتسلسل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 E_Lights up continuously 1709 8601ae9b30e54b36a13de1138ca2f359 531735 true true true false 2 1763339 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 531735 477204 2           يضيء بإضاءة ثابتة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 0a70814807eb4d05911f97c98cdd9534 531736 true true true false 2 1763344 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 531736 477205 2           يضيء عندما تلتقط الجهاز   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 5ce701634d0b4b7fae3c1e88d7fbb704 531758 true true true false 2 1763387 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 531758 477189 2           يجب فصل الجهاز من مقبس الحائط قبل أن تتمكن من  تشغيله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The travel lock is activated. 1709 ce0c1cb78f784ad5936a73e5735c7211 531759 true true true false 2 1763390 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 531759 477190 2           تم  تنشيط قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The battery is almost empty. 1709 9b0804790f364784bf117f97895fa583 531760 true true true false 2 1763392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 531760 477191 2           البطارية  فارغة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_The appliance is charging. 1709 441b9ec529424345aa1f4f80b0500cdf 531761 true true true false 2 1763395 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 531761 477192 2           شحن الجهاز جارٍ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 198de086f264482782a84c67edc5a2b7 531763 true true true false 2 1763401 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 531763 477210 2           يُصبح مرئيًا في خرطوشة Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 85e54b5e29c54a3393a5101dcc4019c7 531764 true true true false 2 1763403 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 531764 498106 2           يتعين  استبدال خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 How do I charge my appliance? 1709 fb5c5cc38d3c4e4db41e8cf8135f5ae0 531765 true true true false 2 1763407 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 531765 473116 2   كيف أشحن الجهاز؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 Charging APA 1709 80a7993cd35c4b60904033d879bbc955 531766 true true true false 2 1763409 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 531766 432732 2                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Quick charge: 307 f7595b33ee764df5b89f20542c188833 531767 true true true false 2 1763413 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 531767 28290 2           الشحن السريع:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5ed3ffcb15ca4488ba9392a4452f5275 531768 true true true false 2 1763416 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 531768 464164 2           عندما يكون الجهاز مشحونًا بالكامل، يمكن تشغيله بدون سلك لمدة تصل إلى 60 دقيقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 07ab9591e63e4eb1a8b84bd67859dca6 531769 true true true false 2 1763421 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 531769 474492 2           اشحن الجهاز قبل استخدامه للمرة الأولى وعندما يومض الضوء السفلي من مؤشر حالة البطارية بلون برتقالي، حيث يشير إلى أن البطارية فارغة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:23 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 eea8db0eb36d4823926329c3083912fe 531770 true true true false 2 1951218 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:23 14 Topic 1 0 531770 474493 2           بعد حوالي 5 دقائق من الشحن، تحتوي البطارية على طاقة تكفي لحلاقة واحدة كاملة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:28 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7ed060b52cdc48adad203c1a659183e2 531772 true true true false 2 1951227 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:28 14 Topic 1 0 531772 472079 2           تحتوي البطارية الآن على طاقة تكفي لحلاقة واحدة كاملة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 253572302cf24721bcdb4a6a77d3787e 531773 true true true false 2 1763439 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 531773 506732 2           عندما يكون الجهاز في وضع الشحن السريع، تضيء مصابيح مؤشر حالة البطارية واحدًا بعد الآخر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 2edeba600b3049e1b57b16d978b8e5a2 531774 true true true false 2 1763444 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 531774 506734 2           وبعد حوالي 5 دقائق، يومض الضوء السفلي لمؤشر حالة البطارية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a59020bfd13d48659f6ccf9944190184 531775 true true true false 2 1763449 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 531775 506736 2           أثناء شحن الجهاز، يومض الضوء السفلي من مؤشر حالة البطارية أولاً ثم يضيء إضاءة ثابتة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 30f0dc49c4d647d5bd0cc32a95a2cda2 531776 true true true false 2 1763452 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 531776 506737 2           بعد ذلك يومض الضوء الثاني ثم يضيء إضاءة ثابتة، ويستمر هكذا حتى اكتمال شحن الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 67ac0ab589884a8bbd8333948b5e7301 531777 true true true false 2 1763456 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 531777 506738 2           عند اكتمال شحن الجهاز، تضيء أضواء مؤشر البطارية بشكل ثابت.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 81ff8c1cd293417a822a5291b035e10c 531781 true true true false 2 1763469 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 531781 464165 2           ضع الجهاز في حامل الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 73f4beb7e8a845ab80d70c1c8a4ae55b 531782 true true true false 2 1951228 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 14 Topic 1 0 531782 506578 2           تضيء حلقة الضوء بأسفل حامل الشحن وتدور بسرعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 69517ff4ff48404090b41c5d0de73105 531783 true true true false 2 1763475 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 14 Topic 1 0 531783 506673 2           بعد حوالي 5 دقائق، تدور حلقة الضوء ببطء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 41b1d3ad84a24529908d13ed073c220a 531784 true true true false 2 1763476 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 531784 506739 2           مع استمرار شحن الجهاز، يزداد سطوع حلقة الضوء وتدور ببطء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c05d175199654621b37c4302b6d4a0fa 531785 true true true false 2 1763480 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 531785 506740 2           عند اكتمال شحن بطارية الجهاز، تضيء حلقة الضوء بالكامل وتتوقف عن الدوران.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 'Unplug for use' symbol APA 1709 7719e759d9934b56b561ee054037e53f 531786 true true true false 2 1763483 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 14 Topic 1 0 531786 432900 2   رمز "افصل قبل الاستخدام"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     يومض رمز "افصل قبل الاستخدام" لتذكيرك بفصل الجهاز من مقبس الحائط وفصل القابس الصغير عن الجهاز قبل تشغيله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 How do I use my appliance and the attachments? 1709 4a36c433bfa24c35bed82cae9b98af29 531787 true true true false 2 1763484 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 531787 473117 2   كيف أستخدم الجهاز والملحقات؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 APA Usage Notes 1709 cfb0f868e6c8493e91b105df162ab02f 531788 true true true false 2 1763487 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 531788 464101 2                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 4a886462e4e14bbd9c89c2109b7ad4ee 531789 true true true false 2 1763490 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 531789 311383 2           افحص الجهاز وجميع الملحقات دومًا قبل الاستخدام. تجنب استخدام الجهاز أو أي ملحق إذا كان تالفًا، فقد يتسبب هذا في التعرض للإصابة. استبدلي دائمًا الجزء التالف بنوع أصلي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f9a514231cbe4c418b5e5b4d9419d485 531800 true true true false 2 1763527 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 531800 517485 2           استخدم الجوانب الضيقة لوحدة الحلاقة لحلق المناطق التي يصعب الوصول إليها مثل خطي الفك وأسفل الأنف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 c99aad3911da4ba39f3cd6a163a6ca21 531801 true true true false 2 1763531 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 531801 76454 2           أوقف تشغيل الجهاز ونظفه بعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 1170a43bc58646cb85fa3e845315622a 531802 true true true false 2 1763534 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 531802 364442 2           لا تضغط بشدة، فهذا يمكن أن يتسبب في تهيج البشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 48c885475ff948d58b63d41bf8503f0c 531803 true true true false 2 1763537 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 531803 464166 2           يمكنك استخدام هذا الجهاز وهو مبتل أو جاف، أو حتى تحت الدش.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 cb54fa8415a045439d90d5cc22dad708 531804 true true true false 2 1763540 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 531804 464167 2           وبالنسبة إلى الحلاقة الرطبة، ضع بعض الماء ورغوة أو جيل الحلاقة على البشرة واشطف رؤوس الحلاقة بماء صنبور دافئ قبل اتباع الخطوات التالية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 0d5e7897ef344b27b5459dfde77e6990 531805 true true true false 2 1763541 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 531805 464168 2           عند الحلاقة باستخدام جيل أو رغوة، اشطف وحدة الحلاقة بانتظام أثناء الحلق لضمان استمرار انزلاقها بنعومة على البشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 22c4d442c7274aa4bcca0dfa9d27ddf8 531808 true true true false 2 1763552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 531808 473643 2           نظّف الجهاز والملحقات بعد كل استخدام لتجنب الانسداد  والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c716534c91774678ad4a23bbdd152d47 531809 true true true false 2 1763555 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 531809 473644 2           نظّف رؤوس الحلاقة جيدًا مرة كل شهر أو عندما تضعف كفاءة الجهاز في الحلاقة كما هو معتاد  منه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 Trimming APA 1709 beda3fa34bb240a99dffc0abe03a1099 531811 true true true false 2 1763562 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 531811 444649 2   التشذيب   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 264fa47b3e354ad3bd55645f7767ca5a 531812 true true true false 2 1763567 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 531812 270619 2           أمسك وحدة التشذيب بشكل عمودي على بشرتك وحرِّك الجهاز لأسفل مع الضغط عليه  برفق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Close the trimmer. 40 527d20b5819e4e639bf4d25c33eb3878 531813 true true true false 2 1763570 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 531813 458257 2           أغلق وحدة التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 41c1208f509743a5b269742e495ba3a4 531814 true true true false 2 1763573 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 531814 473646 2           أوقف تشغيل الجهاز نظّف وحدة التشذيب بعد كل استخدام لتجنب الانسداد  والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 9940ed9c96e743c9ae0ef19fccf2c2c8 531815 true true true false 2 1763576 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 531815 518446 2           يمكنك أيضًا استخدام وحدة التشذيب أسفل الأنف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage and travel (heading only) 1709 10047ce539fe4723944e4294e31b81c9 531843 true true true false 2 1763673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 531843 444652 2   التنظيف والسفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 Travel lock - shaver 1047 901014ad5ef34d85875d80a6f965de10 531849 true true true false 2 1763689 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 14 Topic 1 0 531849 293715 2   قفل السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يمكنك قفل ماكينة الحلاقة أثناء السفر لتجنب تشغيلها عن طريق الخطأ.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a22666d7734f43e096f25bd6d3b4f38c 531857 true true true false 2 1763712 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 531857 473118 2   كيف أنظف الجهاز والملحقات؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ab2da84fd086434f9cbb6152c35687ab 531858 true true true false 2 1763714 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 531858 234016 2           نظّف الجهاز والملحقات بعد كل استخدام للحصول على  الأداء الأمثل.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 52d8c55c1dcd4d128d341f99765b4564 531859 true true true false 2 2079815 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:22 14 Topic 1 0 531859 444735 2   تنظيف ماكينة الحلاقة الكهربائية أسفل الصنبور   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Close the shaving unit. 361 c28d2f0dd227419496ae2892fd1575dc 531860 true true true false 2 1763725 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 531860 270627 2           أغلق وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 91f93a0b59d449b7bd90ac1969ef8938 531861 true true true false 2 1763729 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 531861 369679 2           أثناء شطف وحدة الحلاقة، قد يتساقط الماء من قاعدة ماكينة الحلاقة. وهذا أمر طبيعي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Switch on the shaver. 1142 d8b06f5c9025461ab0898ae9bcc82e8d 531862 true true true false 2 1763730 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 531862 423901 2           أوقف تشغيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f566c5a1ccef43a48bcbb649b6169ea1 531863 true true true false 2 1763733 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 531863 464759 2           اشطف تجويف الشعر تحت صنبور ماء دافئ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 764deae4b75446ebadce87b2d3b3b511 531864 true true true false 2 1763735 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 531864 473253 2           نظّف ماكينة الحلاقة بعد كل استخدام لتجنب الانسداد والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 Thorough cleaning APA 1709 3ff5de1f586c4469b4f9447da26c9d3c 531865 true true true false 2 1763739 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 531865 457079 2   التنظيف التام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 1f0fa53f0e4d4f41b5e2b00af2da03db 531866 true true true false 2 1763743 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 14 Topic 1 0 531866 3360 2           تأكد من إيقاف تشغيل الجهاز ومن فصله من مقبس الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 9a82bc2919ef4b13875a237451482350 531867 true true true false 2 1763747 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 531867 464174 2           ننصح بتنظيف رؤوس الحلاقة جيدًا مرة كل شهريًا أو عندما تصبح الشفرة غير حادة عند استخدامها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 1bad40ba6ca248e7b90c04b49aab4c30 531868 true true true false 2 1763750 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 531868 464175 2           اشطف مشط الشعر وحامل رأس الحلاقة أسفل مياه  الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 ef1311525b9340a78ad38960bee5fe30 531869 true true true false 2 1763753 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 14 Topic 1 0 531869 472646 2           للحصول على تعليمات تفصيلية، راجع "كيفية استبدال رؤوس الحلاقة".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 1188ecd2151f4d6b83530b8759a2515c 531870 true true true false 2 1763755 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 531870 473254 2           انفض المياه الزائدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 29d613a496664e709729c13be87ae23e 531871 true true true false 2 1763758 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 531871 473255 2           إزالة رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f0b5d7b0ffc34ddd9ddb90a4288faad9 531872 true true true false 2 1763762 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 531872 474388 2           أدخل مفصلة حامل رؤوس الحلاقة في الفتحة الموجودة بأعلى وحدة الحلاقة وأغلق وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 0966218f8ec04b3aafca0a335de9fb98 531873 true true true false 2 1951252 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 14 Topic 1 0 531873 458256 2   تنظيف وحدة التشذيب المنبثقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         نصيحة:     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 a0242694cb354427a34ebd418ebacf0f 531874 true true true false 2 1763766 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 531874 198930 2           لا تجفف أسنان وحدة التشذيب بمنشفة أو مناديل ورقية، لأن ذلك قد يضر الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 7eceb3603a714f46807a15b1eddc3fe6 531875 true true true false 2 1763769 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 531875 430607 2           اضغط على زر تحرير وحدة التشذيب لأسفل لفتح وحدة التشذيب المنبثقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5e18259635a640beb8a844c3fbacd3ad 531876 true true true false 2 1763772 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 14 Topic 1 0 531876 430608 2           انفض المياه الزائدة بعناية ثم اترك وحدة التشذيب تجف في الهواء الطلق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 ef65a019796e480eac5cbb656975d920 531877 true true true false 2 1763776 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 531877 430611 2           للحصول على الأداء الأمثل، قم بتزييت أسنان وحدة التشذيب المنبثقة باستخدام قطرة من زيت معدني كل ستة أشهر (الزيت غير مشمول).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 d49f3099d3fd40ba949cb38b72a33a60 531878 true true true false 2 1763778 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 531878 458255 2           شغّل الجهاز واشطف وحدة التشذيب المنبثقة بماء دافئ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 89007104dcc5457cbe5a4ed11f070e6f 531879 true true true false 2 1763781 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 531879 473258 2           نظّف وحدة التشذيب بعد كل استخدام لتجنب الانسداد والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a7bf7ac9b8d94b3dae09cdd65fe07755 531891 true true true false 2 1763817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 531891 473119 2   كيفية استخدام خرطوشة Quick Clean Pod؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 8e7caa04ad1a4ef284799ba32ba8cde9 531892 true true true false 2 1763820 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 531892 438259 2   تحضير خرطوشة Quick Clean Pod للاستخدام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a1848b541d6844f3b14608c465c1fa59 531893 true true true false 2 1763823 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 531893 498122 2           لف الجزء العلوي من خرطوشة Quick Clean Pod وأزله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 ac9b6c56bcd64d2ea20cc2a9aebf8f48 531894 true true true false 2 1763826 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 531894 506642 2           لف غطاء خرطوشة Quick Clean Pod لإزالته.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b1095fc618184f83a116a0df464f2990 531895 true true true false 2 1763828 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 531895 506643 2           ارفع اللسان الموجود على السدادة واسحبه من الزاوية لإزالة السدادة عن خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cbe82358c42440b9ae06324c665ffc20 531896 true true true false 2 1763833 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 531896 506644 2           ضع خرطوشة Quick Clean Pod في جهاز Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d451f02a6ddc4079a7474f687bead044 531897 true true true false 2 1763836 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 531897 506645 2           أعد وضع الجزء العلوي من خرطوشة Quick Clean Pod على القاعدة وأدرها في اتجاه دوران عقارب الساعة حتى تسمع صوت نقرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 877f5aec706346819a82c52f2126e365 531898 true true true false 2 1763839 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 531898 506646 2           لا تمل خرطوشة Quick Clean Pod لتجنب حدوث تسرب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 966ccaa6cd764fe1b3f36187724048b5 531899 true true true false 2 1763841 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 531899 501544 2           اضغط القطعة الدائرية الصغيرة على مقبض خرطوشة Quick Clean Pod لفتح القفل الخطافي على المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 7ce1fd5ceb2d4798b15075d05ffd8da2 531901 true true true false 2 1763847 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 531901 506647 2           عند استخدام ماكينة الحلاقة مع رغوة حلاقة، أو جيل حلاقة أو منتجات التحضير للحلاقة، فاشطف رؤوس الحلاقة جيدًا قبل استخدام خرطوشة  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 544482dfae1740cc90f6fc706050246e 531902 true true true false 2 1763850 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 531902 506648 2           انفض المياه الزائدة عن ماكينة الحلاقة دومًا قبل وضعها في خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 8364b89f75ca45a18873fb79a7cfa5a4 531903 true true true false 2 1763853 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 531903 506649 2           ضع ماكينة الحلاقة مقلوبة في خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4764440feb5c4b0e98c8c15cd50e60b3 531904 true true true false 2 1763857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 531904 506650 2           تكتشف ماكينة الحلاقة وجودها في خرطوشة Quick Clean Pod تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 e5439bd2e5f842cb971ac04578ed1c42 531905 true true true false 2 1763860 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 531905 506651 2           يستغرق كل برنامج تنظيف دقيقة واحدة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 1388453bf9914d88add64e80c3e82a6a 531906 true true true false 2 1763864 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 531906 506652 2           وأثناء برنامج التنظيف، يضيء رمز التنظيف باستمرار وينبض الرمز الأزرق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 c31b113fbe93409683ebe2995e0e2e44 531907 true true true false 2 1763868 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 531907 506653 2           يهتز مقبض ماكينة الحلاقة مرتين بسرعة عند انتهاء برنامج التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b68b7c1ad8d24c9c9644fdc9a82cab1e 531908 true true true false 2 1763871 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 531908 506654 2           اترك ماكينة الحلاقة تجف من تلقاء نفسها في خرطوشة Quick Clean Pod قبل تخزينها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 30cad4c7b3c848fcbc354a71ea99e8f0 531909 true true true false 2 1763875 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 531909 506655 2           شغّل ماكينة الحلاقة لبدء برنامج التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 5c12f6158d724be8bd55ae66fe38d9e4 531911 true true true false 2 1763883 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 531911 506656 2           ارفع خرطوشة Quick Clean Pod خارج جهاز Quick Clean Pod باستخدام المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 307dc5e6f44f4e9e9dca189bde663a61 531912 true true true false 2 1763887 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 531912 506657 2           ضع خرطوشة Quick Clean Pod جديدة في جهاز  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 a3c0df6d84134746ab8454de88e6fa73 531913 true true true false 2 1763892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 531913 506729 2           اقرأ رمز QR على اليسار بالمسح الضوئي أو تفضل بزيارة الموقع  www.philips.com/cleaning-cartridge لطلب خرطوشة Quick Clean Pod بديلة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 c394808e75ea42ebba277f56566c2a6a 531914 true true true false 2 1763895 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 531914 506894 2           استبدل خرطوشة Quick Clean Pod على الفور عندما يظهر رمز استبدال الخرطوشة على Quick Clean Pod أو اتبع الجدول التالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2ec11175f28c41ff9267d67be2554521 531915 true true true false 2 1763898 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 531915 498121 2           صبّ أي سائل متبقٍ في بالوعة الصرف وأعد تدوير الخرطوشة الفارغة وفقًا للّوائح التنظيمية المحلية بشأن النفايات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 How do I replace the shaving heads? 1709 88107105eb984c758f91b8905770255a 531941 true true true false 2 1763987 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 531941 473121 2   كيفية استبدال رؤوس الحلاقة.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 7fc23efb77a64980bd90298e7f32f2ab 531943 true true true false 2 2079831 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 14 Topic 1 0 531943 444731 2   استبدال رؤوس الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_Place new shaving heads in the holder. 361 22b388a970334917bfa0c5ddc8fa6278 531944 true true true false 2 1764000 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 531944 66057 2           ضع رؤوس الحلاقة الجديدة في الحامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 11ca3e4206d8482c954c26c34e3bfb62 531945 true true true false 2 1764004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 531945 234111 2           أعد وضع حلقات التثبيت على رؤوس الحلاقة وأدرها في اتجاه دوران عقارب الساعة لإعادة تثبيت كل حلقة تثبيت.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7510e336ad4f4b40a88038333b0f9daa 531946 true true true false 2 1764008 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 531946 444343 2           أدر حلقات التثبيت عكس اتجاه عقارب الساعة وأزلها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_Place them aside in a safe place. 1141 c8f8d059e69f47b5a5d1e18ae7bbfcb9 531947 true true true false 2 1764012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 531947 457080 2           ضعهم جانبًا في مكان آمن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 777cf5ade3f24b1db459b478a5a53910 531987 true true true false 3 1764101 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 531987 464165 3           Letakkan alat di dudukan pengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 0219788dc73c4569a265d1d558fdf5b4 531988 true true true false 3 1953238 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 14 Topic 1 0 531988 506578 3           Lingkaran lampu di bagian bawah dudukan pengisi daya menyala dan berputar cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 ac1ad2042b46450ab5f13a858e80f71d 531989 true true true false 3 1764109 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 531989 506673 3           Setelah sekitar 5 menit, lingkaran lampu berputar lebih lambat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ca37464755444154bad87c14ba65e141 531990 true true true false 3 1764113 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 531990 506739 3           Saat proses pengisian daya alat masih berlanjut, lingkaran lampu semakin cerah dan berputar lebih lambat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5912e138adab486fa04f998a1a5ac3f9 531991 true true true false 3 1764116 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 531991 506740 3           Saat daya alat sudah terisi penuh, lingkaran lampu menyala sepenuhnya dan berhenti berputar.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1a5926c5715140738b7a1ef535aa145a 531992 true true true false 3 1764119 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 531992 473117 3   Bagaimana cara menggunakan alat dan sambungan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e763db7714bc4153a90fdb216be96007 532031 true true true false 21 1763323 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 532031 228167 21   소개   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 Storage and travel (heading only) 1709 5f3f682a414e4814bb185384f4ccead6 532032 true true true false 3 1764257 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532032 444652 3   Penyimpanan dan perjalanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 0c0ecce9372c43b5a823ffb1db275c33 532033 true true true false 21 1763327 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 532033 434578 21           필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하거나 앱을 통해 제품을 등록하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 P_Quick Clean Pod 1148 198d43af83b6477a8d902589c781dc92 532038 true true true false 21 1763335 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 532038 473971 21           퀵 클린 포드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 P_Shaving unit release button 1148 6541998628774a679bcae1fb32305ede 532041 true true true false 21 1763338 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 532041 619 21           쉐이빙 유닛 열림 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 P_Trimmer release slide 1148 3f26ae3f77ae421292be18e5ed530d21 532043 true true true false 21 1763340 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 532043 2480 21           트리머 해제 슬라이드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 P_Pop-up trimmer 1147 0d0c27ec4ff14d0594430aa33b302548 532045 true true true false 21 1763343 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 532045 431545 21           팝업 트리머   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7396be04a1d04be697e5c379059be395 532049 true true true false 21 1763348 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 532049 473115 21   제품 핸들의 아이콘은 무슨 의미인가요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_The appliance is fully charged. 1709 863e8645fb7445f0b0e9920ff8b5b1a2 532053 true true true false 21 1763354 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 532053 477193 21           제품이 완전히 충전되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 288a5923161941b19fe40754f611112e 532055 true true true false 21 1763356 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 532055 477194 21           표시등이 켜진 막대의 수는 배터리 잔량을 보여줍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 3e13d25441aa47de9997b83a3e186f96 532056 true true true false 3 1764309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 532056 473118 3   Bagaimana cara membersihkan alat dan sambungan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Flashing 1709 6b9b80ac947d4c32b4407f7320f3fb13 532057 true true true false 21 1763358 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 532057 477195 21           깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_Flashing when you press the on/off button 1709 c8da555591444c07b3a24ab9fadde323 532066 true true true false 21 1763377 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 532066 477201 21           전원 버튼을 누르면 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_Bottom light flashing orange 1709 6f540704c0774299addcb361b11dac2a 532068 true true true false 21 1763383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 532068 477202 21           아래쪽 표시등이 주황색으로 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_Lights flashing in sequence 1709 d5ed13d6867b4707b4faea07639f40c6 532070 true true true false 21 1763389 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 532070 477203 21           표시등이 연속으로 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_Lights up continuously 1709 227e9e131f0a49a5808c92399f3e4231 532073 true true true false 21 1763394 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 532073 477204 21           계속 켜져 있음   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e1fdc614ffed41dabef7764f80154b06 532075 true true true false 21 1763397 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 532075 477205 21           제품을 들어올리면 켜짐   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2ef334dba00e4f58ab02b931f2100e4d 532104 true true true false 21 1763447 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 532104 477189 21           전원을  켜려면 제품을 벽면 콘센트에서 분리해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The travel lock is activated. 1709 eb9483f73d1e4ba3bdeaf865469e9e3f 532107 true true true false 21 1763450 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532107 477190 21           잠금 기능이  작동하고 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The battery is almost empty. 1709 068e2ed5f57548cebc03a35dac859156 532110 true true true false 21 1763453 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532110 477191 21           배터리가 거의  방전되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The appliance is charging. 1709 d2e871f81af545e1a2b3a592ea11ebad 532112 true true true false 21 1763454 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532112 477192 21           제품이 충전 중입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 d6001c10d4474c40800160a472d78762 532118 true true true false 21 1763460 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 532118 477210 21           퀵 클린 포드에 나타남   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 555e3a16610742458f26d27bcb755ddc 532120 true true true false 21 1763461 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 532120 498106 21           퀵 클린 포드 카트리지를  교체해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 How do I charge my appliance? 1709 056aaaa4faf14475b6b43b9659869518 532122 true true true false 21 1763464 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 532122 473116 21   제품은 어떻게 충전하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 Charging APA 1709 871e344530904934979613715954ed22 532125 true true true false 21 1763467 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 532125 432732 21                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Quick charge: 307 001b9c93176048a3a5b1a440b793c4a0 532128 true true true false 21 1763470 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 532128 28290 21           고속 충전:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 483a4a0a977c41aea1b1bdc13f8d041f 532131 true true true false 21 1763473 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 14 Topic 1 0 532131 464164 21           배터리를 완전히 충전하면 최대 60분간 무선으로 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 be0808d4f67a43bbb982c2e16d8b5def 532133 true true true false 21 1763478 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 532133 474492 21           처음 사용하기 전이나 아래쪽 배터리 충전 표시등이 주황색으로 깜빡여 배터리가 거의 방전되었다는 표시가 나타나면 제품을 충전하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:29 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 714b30ce678845aa9ba6999c91a3e384 532134 true true true false 21 1953636 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:29 14 Topic 1 0 532134 474493 21           배터리를 약 5분간 충전하면 전체를 1회 면도하는 데 충분한 에너지가 충전됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 40da2278d964415e9a96cdaa3bb38c44 532139 true true true false 21 1763491 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 532139 366839 21           제품이  꺼져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7897c06e65de4454af4233f6f0c505a8 532141 true true true false 21 1953645 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 14 Topic 1 0 532141 472079 21           이제 한 번 전체 면도를 할 수 있을 만큼의 배터리가 남아 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 ccc34ae267ae47c6808765e47cd843a1 532142 true true true false 21 1763497 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 532142 506732 21           제품이 고속 충전 모드인 동안에는 배터리 상태 표시등의 불빛은 차례로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 a8240b04e0da44daaebe0990bbe9ecd2 532143 true true true false 21 1763501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 532143 506734 21           약 5분이 지나면 아래쪽 배터리 충전 표시등이 깜박입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4d2c1e85a64f4337acebe36725fc4715 532144 true true true false 21 1763503 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 532144 506736 21           제품을 충전하는 동안에는 먼저 아래쪽 배터리 상태 표시등이 흰색으로 깜박이다가 나중에 흰색으로 켜진 상태가 유지됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 14ead8d7ec9d4a4299e897ca740edb7f 532145 true true true false 21 1763507 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 532145 506737 21           그런 다음 두 번째 표시등이 깜박이다가 켜진 상태로 유지되는 방식으로 제품이 완전히 충전될 때까지 충전이 진행됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2df43485f1d94308ad08cf827f90e7ed 532146 true true true false 21 1763511 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 532146 506738 21           제품이 완전히 충전되면 세 개의 배터리 표시등이 모두 켜진 상태로 유지됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 a1e796cea06d4f68affc034b55d97d18 532150 true true true false 21 1763525 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 532150 464165 21           제품을 충전대에 놓으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 133d5234e3534c4d8bd4351fea5256d0 532151 true true true false 21 1953646 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 14 Topic 1 0 532151 506578 21           충전대의 하단에 있는 고리 모양의 표시등이 켜지고 빠르게 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 9eff9e3f64864883a571da68c70f03bc 532152 true true true false 21 1763533 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 532152 506673 21           약 5분이 지나면 고리 모양의 표시등이 좀 더 천천히 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 b6d72cddaa2d45fa95494f554d3ea3f2 532153 true true true false 21 1763536 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 532153 506739 21           제품이 계속 충전되면 고리 모양의 표시등이 더 밝아지고 좀 더 천천히 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 bb0ba2e0df994683bace53b4d801a21b 532154 true true true false 21 1763538 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 532154 506740 21           제품이 완전히 충전되면 고리 모양의 표시등이 완전히 켜지고 회전을 멈춥니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 'Unplug for use' symbol APA 1709 135924d126684700a5943e3f37f67da3 532155 true true true false 21 1763542 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 532155 432900 21   '사용 시 전원 코드 제거' 표시등    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     '사용 시 전원 코드 제거' 표시등이 깜박이며 전원을 켜기 전에 벽면 콘센트에서 제품을 분리하도록 알리고 제품에서 소형 플러그를 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 How do I use my appliance and the attachments? 1709 28f751450bc0445ea8effd2241317d8d 532156 true true true false 21 1763545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 532156 473117 21   제품과 액세서리는 어떻게 사용하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 APA Usage Notes 1709 81e2ed6f10ae4fa482e04c7c5c3a1f7b 532157 true true true false 21 1763548 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 532157 464101 21                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f2937fdd833746f78f09633fdd0909bd 532158 true true true false 21 1763551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 532158 311383 21           사용하기 전에 제품 및 모든 액세서리를 항상 확인하십시오. 제품이나 액세서리가 손상된 경우 부상의 위험이 있으니 사용하지 마십시오. 손상된 부품은 반드시 정품으로 교체하여 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 680b822f078745479f2135886dfa429c 532169 true true true false 21 1763585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 14 Topic 1 0 532169 517485 21           쉐이빙 유닛의 좁은 측면을 사용하여 아랫턱 선과 코 아래와 같은 닿기 힘든 부위를 면도하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 f5c0783a2942415cb0463ca622788622 532170 true true true false 21 1763590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 532170 76454 21           매  사용 후 제품의 전원을 끄고 제품을 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 120ebdadc1754394942b6e860a7d594b 532171 true true true false 21 1763595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 532171 364442 21           피부 자극의 원인이 될 수 있으므로 너무 세게 누르지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 b6117e1c993b4f47a17e624ff54573aa 532172 true true true false 21 1763599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 14 Topic 1 0 532172 464166 21           이 제품은 젖은 습식 또는 건식으로 사용할 수 있고 심지어 샤워 중에도 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5d481253c3624774ad45f62b00c5a31f 532173 true true true false 21 1763604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 14 Topic 1 0 532173 464167 21           습식 면도의 경우 피부에 물과 쉐이빙 폼 또는 젤을 바르고 따뜻한 수돗물로 쉐이빙 헤드를 헹군 다음 아래 단계를 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 04d4c6da76fa45728767459cd897a2a5 532174 true true true false 21 1763608 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 532174 464168 21           젤이나 폼으로 면도하는 경우 쉐이빙 유닛이 피부 위에서 계속 부드럽게 미끄러지도록 면도 중에 반복해서 쉐이빙 유닛을 물에 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bc912c20cb5c4bdfb11284fbf54487e0 532178 true true true false 21 1763622 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 532178 473643 21           막힘과  손상을 방지하기 위해 매 사용 후 제품과 액세서리를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c77c2984db0f405d96426e8c2897282e 532179 true true true false 21 1763626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 532179 473644 21           최적의 면도 성능을 유지하려면 적어도 매달 한 번 또는  전만큼 면도가 잘 되지 않을 때 쉐이빙 헤드를 깨끗이 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 Trimming APA 1709 51ba965f624749e5b7c0c5951e965718 532181 true true true false 21 1763635 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 532181 444649 21   다듬기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 c6e53a82819c4fd1b5acc988361d4f10 532182 true true true false 21 1763643 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 532182 270619 21           트리머를 피부에 수직으로 두고 가볍게  누른 상태에서 아래로 제품을 움직이십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Close the trimmer. 40 ebd54b447c714327bcc0492f400c680d 532183 true true true false 21 1763648 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 532183 458257 21           트리머를 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:01 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 aae2462c14d447969ab70d843fd0f2e6 532184 true true true false 21 1763651 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:01 14 Topic 1 0 532184 473646 21           막힘과  손상을 방지하기 위해 매 사용 후 제품 전원을 끄고 트리머를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ad470f457e04490bb3e42b32c180b2a9 532185 true true true false 21 1763654 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 532185 518446 21           또한 코 아래에도 트리머를 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 Storage and travel (heading only) 1709 514939812be64afabc2b6ba7ddbcc7f0 532213 true true true false 21 1763765 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 532213 444652 21   여행 시 보관   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 950cf39ea90b4e47ab61a9fc8665a459 532225 true true true false 21 1763812 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 532225 473118 21   제품과 액세서리는 어떻게 세척하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 89aa2fac2cc34fa3ba04ec7d0ebe2a4c 532227 true true true false 21 1763815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 532227 234016 21           최적의  성능을 유지하려면 매 사용 후 제품과 액세서리를 세척하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c7b88dba588a415aa7c2a9ffdce3954e 532228 true true true false 21 2081315 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 14 Topic 1 0 532228 444735 21   수돗물에 면도기 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2e01724e918e474e9b7f87b6f5657c50 532229 true true true false 11 1764551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 532229 228167 11   معرفی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 87c9e27242b14a9cb90354de384b1352 532230 true true true false 11 1764554 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 532230 434578 11           بابت خرید این محصول تبریک میگوییم! به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! برای استفاده بهینه از خدمات پس از فروش Philips، دستگاه خود را در وبسایت  www.philips.com/welcome یا از طریق برنامه کاربردی ثبت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Close the shaving unit. 361 b955353725c54ca3bcf13bf860feb218 532231 true true true false 21 1763829 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 532231 270627 21           쉐이빙유닛을 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f8df925695344dae89e92e3ac6d46931 532233 true true true false 21 1763832 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 532233 464759 21           수염 받이는 따뜻한 수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 55bd012e39204c1c90d5263e699028d4 532235 true true true false 21 1763835 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 532235 473253 21           막힘과 손상을 방지하기 위해 매 사용 후 면도기를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 P_Quick Clean Pod 1148 358405e709404b6694ed24a884120761 532236 true true true false 11 1764563 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 532236 473971 11           پاد تمیزکاری سریع   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 Thorough cleaning APA 1709 b10cb7cea84943d5ba4fa6887b6614ed 532237 true true true false 21 1763838 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 532237 457079 21   꼼꼼하게 세척하기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Shaving unit release button 1148 487c414cc8f14d0383c46f52f635604d 532238 true true true false 11 1764564 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532238 619 11           دکمه رهاسازی واحد اصلاح   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Shaving unit 1148 71b573b28e7c412f933558ad3ce572a2 532239 true true true false 11 1764567 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532239 620 11           تیغه اصلاح   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 4b8f3228497f44748e21558f13b35e70 532240 true true true false 21 1763844 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532240 3360 21           제품의 전원이 꺼져 있고 벽면 콘센트에서 분리되어 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Trimmer release slide 1148 2d0a47d8d75f493cbca3e8c9d0bd02df 532241 true true true false 11 1764569 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532241 2480 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4f9ce0e6a03246e196ae7b9aea024572 532242 true true true false 21 1763846 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532242 464174 21           최적의 면도 성능을 유지하려면 적어도 매달 한 번 또는 면도기가 전만큼 면도가 잘 되지 않을 때 쉐이빙 헤드를 깨끗이 세척할 것을 권장합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 49e58f3eb609403991e7f28ffe295932 532243 true true true false 21 1763849 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532243 464175 21           수염 받이 및 쉐이빙 헤드 홀더를  수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 61fa43139de24d19a62b7794a5bbf840 532245 true true true false 21 1763851 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 532245 472646 21           자세한 지침은 '쉐이빙 헤드는 어떻게 교체하나요?'를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Shake off excess water. 1142 bca2d76e6f4747cd853104e3d970d4fd 532247 true true true false 21 1763854 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 532247 473254 21           면도기를 흔들어 물기를 털어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 P_Pop-up trimmer 1147 ed67553264614060a6bc74d68d43fb29 532248 true true true false 11 1764577 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 532248 431545 11           تیغه پیرایش باز شونده   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Remove the shaving heads. 1142 756a2ee8b2c34ceea59f27479ca606dd 532249 true true true false 21 1763855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 532249 473255 21           쉐이빙 헤드를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 611a17e34e434a28ab43675f87f7abbd 532251 true true true false 21 1763858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 532251 474388 21           쉐이빙 헤드 홀더의 경첩을 쉐이빙 유닛 상단의 홈에 끼우고 쉐이빙 유닛을 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 f03b52e012524297b807590f9ebb86c1 532252 true true true false 11 1764582 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 532252 473115 11   آیکنهای روی دسته دستگاه من به چه معنا هستند؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 9355ffb1ecc14490bca5497d7848d766 532254 true true true false 21 1953670 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 14 Topic 1 0 532254 458256 21   팝업 트리머 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         도움말:     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 1793b3a6ed234a92a61121a0c9f418ea 532255 true true true false 21 1763862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532255 198930 21           절대로 수건이나 휴지로 트리머 날의 물기를 닦아내지 마십시오. 트리머 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_The appliance is fully charged. 1709 ba1ccb57aaef44c59c440418d5d1bda3 532256 true true true false 11 1764590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 532256 477193 11           دستگاه به طور کامل شارژ شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 aef5e6a711464d3aa71b79489a60e30d 532257 true true true false 21 1763865 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532257 430607 21           팝업 트리머 해제 슬라이드를 아래쪽으로 밀어 트리머를 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 d55378bbaf4f4cb196dc5cbd886111b6 532258 true true true false 11 1764592 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 532258 477194 11           تعداد میلههای روشن شده، میزان شارژ باقیمانده باتری را نشان میدهند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 8c404b58ed964d55a1c845eb4c80800f 532259 true true true false 21 1763866 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532259 430608 21           물기가 남아 있지 않도록 흔들어 털고 팝업 트리머가 자연 건조될 때까지 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_Flashing 1709 3303c5c31a994837a83e6a86d19fff28 532260 true true true false 11 1764595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 532260 477195 11           چشمکزن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 e51ad75373fd416bbf0d26fa86be9913 532261 true true true false 21 1763869 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 532261 430611 21           최적의 성능을 위해 6개월마다 팝업 트리머의 날 부분에 미네랄 오일을 한 방울씩 치십시오(오일은 포함되어 있지 않음).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 ee524165d2c74c01be50a8d82679444e 532263 true true true false 21 1763870 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 532263 458255 21           제품의 전원을 켜고 팝업 트리머를 따뜻한 물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 2520f2aef224449b980317e8b89d72ea 532265 true true true false 21 1763873 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 532265 473258 21           막힘과 손상을 방지하기 위해 매 사용 후 트리머를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 E_Flashing when you press the on/off button 1709 16f14061753846298f1a32a0711893bb 532271 true true true false 11 1764610 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 14 Topic 1 0 532271 477201 11           چشمک زدن هنگام فشار دادن دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Bottom light flashing orange 1709 6905a81d797d4a8bbb39543fe581d78e 532273 true true true false 11 1764611 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532273 477202 11           چشمک زدن چراغ پایینی به رنگ نارنجی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lights flashing in sequence 1709 652be9689ca6483ab32fd8a340f4229c 532275 true true true false 11 1764614 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532275 477203 11           چشمک زدن متوالی چراغها   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lights up continuously 1709 5aa6553f024a466dadded753bb5a4b9b 532277 true true true false 11 1764616 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532277 477204 11           روشن ماندن مداوم   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 416abee688b64000a8c39d4c642950b8 532279 true true true false 11 1764618 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 532279 477205 11           روشن شدن هنگام برداشتن دستگاه   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 1cf8d3e2d5c342b5b44c7c5252c36b50 532289 true true true false 21 1763899 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 532289 473119 21   퀵 클린 포드는 어떻게 사용하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 9ad31ad2e3c84cbdbd3a599e75509574 532291 true true true false 21 1763901 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 532291 438259 21   퀵 클린 포드 사용 준비   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 405e75dd0ac04b1eb7c06aa9561ce39d 532293 true true true false 21 1763904 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 532293 498122 21           퀵 클린 포드의 상단을 돌려 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 ea6c160c4efc43b7a778b2e385f4755f 532295 true true true false 21 1763905 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 532295 506642 21           퀵 클린 포드 카트리지에서 뚜껑을 돌려 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5a72296275b64662a413d4949a26d187 532297 true true true false 21 1763908 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 532297 506643 21           실의 탭을 들어올리고 모서리 옆으로 당겨 퀵 클린 포드 카트리지에서 실을 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 0d8490452c29414ca65d4da59cfb7e41 532299 true true true false 21 1763911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 532299 506644 21           퀵 클린 포드 카트리지를 퀵 클린 포드에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 dd5d81c6d1d64bf49f31138aa73b2439 532301 true true true false 21 1763912 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 532301 506645 21           퀵 클린 포드의 상단을 베이스에 올려놓고 '딸깍' 소리가 들릴 때까지 시계 방향으로 돌리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 6b34510fc2784836a869d53b0d79e10c 532303 true true true false 21 1763915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 532303 506646 21           액체가 새지 않도록 퀵 클린 포드를 기울이지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 22d307c1cdd1487cbf3553a86d384d77 532305 true true true false 21 1763918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 532305 501544 21           퀵 클린 포드 카트리지의 핸들에 작은 원형 부품을 대고 눌러 핸들의 스냅 후크를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 abdfb1c6602640feb17a6febe01e22e4 532309 true true true false 21 1763924 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 532309 506647 21           쉐이빙 폼, 쉐이빙 젤 또는 면도 전 제품과 함께 면도기를 사용하는 경우  퀵 클린 포드를 사용하기 전에 쉐이빙 헤드를 물로 깨끗하게 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 7db06d4587f44b428db31a3a915ea5ca 532311 true true true false 21 1763927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 532311 506648 21           퀵 클린 포드에 끼우기 전에는항상 면도기를 흔들어 물기를 털어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 01d195879a834cb5a47395e82ae5dc5b 532312 true true true false 11 1764657 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532312 477189 11           قبل از اینکه دستگاه را  روشن کنید، میبایست دوشاخه آن را از پریز دیواری بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5371d417ae6b4e949ae8f9c4e8c03822 532313 true true true false 21 1763928 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 532313 506649 21           면도기를 퀵 클린 포드에 거꾸로 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The travel lock is activated. 1709 2c5d9443aeab4bb88ad9c631689ccb25 532314 true true true false 11 1764659 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532314 477190 11           قفل جابجایی  فعال است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 75c1a1e677504948bbf3407fa1646c0c 532315 true true true false 21 1763931 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 532315 506650 21           면도기는 퀵 클린 포드에 끼워지면 자동으로 감지합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The battery is almost empty. 1709 b4d3f90f26474deba100f63eecf614eb 532316 true true true false 11 1764662 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532316 477191 11           شارژ باتری تقریباً  خالی شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7023888f12d641c8b015792b6bcb2ccd 532317 true true true false 21 1763934 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532317 506651 21           각 세척 프로그램의 소요 시간은 약 1분입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_The appliance is charging. 1709 b11e79ab275848afb63066a3b7f037e4 532318 true true true false 11 1764665 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 532318 477192 11           دستگاه در حال شارژ است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2efaae36749d4643b7cccecd6729b78e 532319 true true true false 21 1763937 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532319 506652 21           세척 프로그램 도중에는 세척 표시등이 계속 켜지고 파란색 아이콘이 순간작동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 d34cc172a3034706b993e130edc7ff7b 532321 true true true false 21 1763940 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532321 506653 21           세척 프로그램이 완료되면 면도기 핸들이 빠르게 두 번 진동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 fd77b1e68116417d8ae35abb6a9c3cb7 532322 true true true false 21 1763943 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 14 Topic 1 0 532322 506654 21           면도기를 퀵 클린 포드에서 완전히 자연 건조시킨 다음 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 71ab7a213e7942a78d403a7a6c066bd5 532323 true true true false 11 1764671 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 532323 477210 11           روی پاد تمیزکاری سریع آشکار میشود   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8c6272f370954e4fab59815883a07bc1 532324 true true true false 21 1763944 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 14 Topic 1 0 532324 506655 21           면도기 전원을 켜 세척 프로그램을 시작하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a72c645d0feb41c794acfe692e63b1e5 532325 true true true false 11 1764675 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 532325 498106 11           لازم است کارتریج پاد تمیزکاری سریع را  تعویض نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 How do I charge my appliance? 1709 f94fbcd8762f44cdad276ea58c4bc9a8 532327 true true true false 11 1764679 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 532327 473116 11   چگونه دستگاهم را شارژ کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 Charging APA 1709 68e3801db46645c8a31c231d4c2c89cf 532328 true true true false 11 1764682 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 532328 432732 11                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 61e834b2c5da46f2844162b03a6c7aeb 532329 true true true false 21 1763951 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 14 Topic 1 0 532329 506656 21           퀵 클린 포드에서 퀵 클린 포드 카트리지를 핸들로 밖으로 들어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Quick charge: 307 f223037a647447c9bd955ef3e9c82e15 532330 true true true false 11 1764687 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 532330 28290 11           شارژ سریع:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 06116ebebed84c2a92c03d74de4e033d 532331 true true true false 21 1763954 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 14 Topic 1 0 532331 506657 21           새 퀵 클린 포드 카트리지를  퀵 클린 포드에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 bf2f0b2a7e034b5695fd8df656a4df26 532332 true true true false 21 1763958 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 14 Topic 1 0 532332 506729 21           왼쪽의 QR 코드를 스캔하거나  www.philips.com/cleaning-cartridge에서 교체용 퀵 클린 포드 카트리지를 주문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 8ca3c700083d4d2fbf2d50c5e1584837 532333 true true true false 11 1764691 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 532333 464164 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، میتواند تا 60 دقیقه بدون سیم کار کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 31300328cf5f4285bfbba19946f94466 532334 true true true false 21 1763961 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 14 Topic 1 0 532334 506894 21           퀵 클린 포드의 카트리지 교체 아이콘이 보이면 퀵 클린 포드 카트리지를 즉시 교체하거나 아래 표를 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 cfc80c2d620d45f39d26621f3666f757 532335 true true true false 11 1764694 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 532335 474492 11           قبل از اولین استفاده و وقتی چراغ پایین نشانگر وضعیت شارژ باتری با چشمک زدن به رنگ نارنجی نشان میدهد شارژ باتری تقریباً خالی شده است، دستگاه را شارژ کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7128f979cf46420886d579995146c5d9 532336 true true true false 21 1763965 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 532336 498121 21           남아있는 액체를 모두 하수구에 붓고 현지 폐기물 규정에 따라 빈 카트리지를 재활용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:53:58 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0e9fd9ae2f1040c7ab47bdfe0cc9ad47 532337 true true true false 11 1952512 Marloes de Lange 2021-02-15T09:53:59 14 Topic 1 0 532337 474493 11           بعد از حدود 5 دقیقه شارژ، باتری به اندازه کافی برای یک دور اصلاح کامل شارژ میشود   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 7cb323d699784b3aafbab52af0ab1285 532341 true true true false 11 1764707 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 532341 366839 11           اطمینان حاصل کنید که دستگاه  خاموش است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:03 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c01ac04be92d42faa9dbd18c17abc898 532343 true true true false 11 1952521 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:03 14 Topic 1 0 532343 472079 11           اکنون باتری شارژ کافی برای یک دور اصلاح کامل دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 350613f5ed6d4bca92002dd539d62817 532345 true true true false 11 1764715 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 532345 506732 11           وقتی دستگاه در حالت شارژ سریع است، چراغهای نشانگر وضعیت باتری یکی پس از دیگری روشن میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8611dd4bb0324b938a01e3473fd704da 532347 true true true false 11 1764719 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 532347 506734 11           پس از حدود 5 دقیقه، چراغ پایین نشانگر وضعیت باتری چشمک میزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 e1976f0bd04145e09ad80d16cf3f32e2 532349 true true true false 11 1764723 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 532349 506736 11           وقتی دستگاه شارژ میشود، ابتدا چراغ پایین نشانگر وضعیت باتری چشمک میزند و سپس به طور مداوم روشن میماند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1e5181a6d80c436aa8be455be88210fd 532351 true true true false 11 1764727 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 532351 506737 11           سپس چراغ دوم چشمک میزند و آن نیز در ادامه به طور مداوم روشن میماند و به همین ترتیب، تا شارژ کامل دستگاه چراغها چشمک زده و به طور پیوسته روشن میمانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 ac423d7df69a40748275f1cd68ab0161 532353 true true true false 11 1764731 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 532353 506738 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، هر سه چراغ نشانگر شارژ باتری به طور مداوم روشن میمانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 ede5f0cbb06d4994bef3ab50bbb4be3c 532361 true true true false 11 1764743 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 14 Topic 1 0 532361 464165 11           دستگاه را در پایه شارژ قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 390a3c5b0d404796923738f5cbbe9b6f 532363 true true true false 11 1952522 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:04 14 Topic 1 0 532363 506578 11           حلقه نوری زیر پایه شارژ روشن میشود و حرکات چرخشی سریع نشان میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 498a336544a04796935e509d0bb27b8d 532365 true true true false 11 1764750 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 532365 506673 11           پس از حدود 5 دقیقه، سرعت چرخش حلقه نور کندتر میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 36480aa243a9434fa04054bdb22854cd 532367 true true true false 11 1764753 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 532367 506739 11           هر چه دستگاه بیشتر شارژ میشود، حلقه نور روشنتر شده و سرعت چرخش آن کمتر میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 68d7637cd1a945f29ee31870ac52f27c 532369 true true true false 11 1764757 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 532369 506740 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، حلقه نور کاملاً روشن شده و چرخش آن متوقف میگردد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 'Unplug for use' symbol APA 1709 5472b9df848d42c395c47a6b39cb592e 532371 true true true false 11 1764761 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 14 Topic 1 0 532371 432900 11   نماد 'جهت استفاده از برق بکشید'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     نماد 'جهت استفاده از برق بکشید' چشمک میزند تا به شما یادآوری کند جهت استفاده دستگاه آن را از برق بکشید و فیش کوچک را نیز قبل از روشن کردن دستگاه از آن جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c75dd6d4ad494ef88038ac6030ecfd14 532373 true true true false 11 1764765 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 532373 473117 11   چگونه از دستگاه و سرهای مخصوص آن استفاده کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 APA Usage Notes 1709 8c84a039379a454ca55ef15c240529c6 532375 true true true false 11 1764768 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 532375 464101 11                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 9dd614905a3f409587c0b00b257b08dd 532377 true true true false 11 1764772 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 532377 311383 11           همیشه قبل از استفاده دستگاه، وضعیت آن و همه لوازم جانبی را بررسی کنید. در صورت بروز صدمه، از دستگاه یا لوازم جانبی آن استفاده نکنید زیرا ممکن است سبب جراحت شود. قسمت آسیب دیده دستگاه را همیشه با نوع اصلی آن جایگزین کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 How do I replace the shaving heads? 1709 e40c2f305f414c1e8e11c27efbde6f52 532391 true true true false 21 1764032 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 532391 473121 21   쉐이빙 헤드는 어떻게 교체하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 570ad22d303747e087d50fe482ff9a7a 532395 true true true false 21 2081323 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 14 Topic 1 0 532395 444731 21   쉐이빙 헤드 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 E_Place new shaving heads in the holder. 361 5c678e218bde40609e2e328e6a14b393 532398 true true true false 21 1764042 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 14 Topic 1 0 532398 66057 21           홀더에 새 쉐이빙헤드를 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8134bf34bab34ba4ba66c68576b550ab 532400 true true true false 21 1764043 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 14 Topic 1 0 532400 234111 21           고정 링을 쉐이빙 헤드에 다시 끼우고 시계 방향으로 돌려 고정 링을 다시 부착하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:18 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b48f5b1639674fd98cf3b8758fa1ca2f 532401 true true true false 11 1764801 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:18 14 Topic 1 0 532401 517485 11           از لبههای باریک واحد اصلاح برای اصلاح کردن قسمتهای با دسترسی مشکل مانند خط فک و زیر بینی استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:24 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 705ae1eaed7244ac9e900b92054c9d46 532402 true true true false 21 1764044 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:24 14 Topic 1 0 532402 444343 21           고정 링을 시계 반대 방향으로 돌린 다음 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a88861ae51b74ec5a479b4b79aa1c85a 532403 true true true false 11 1764802 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 14 Topic 1 0 532403 76454 11           پس از هر بار  استفاده، دستگاه را خاموش و تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:25 E_Place them aside in a safe place. 1141 d03eb72b8eb540c1adeb391dc09b2dfd 532404 true true true false 21 1764045 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:25 14 Topic 1 0 532404 457080 21           안전한 장소에 따로 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 6322a9985a71494faa6003c0c4c8a651 532406 true true true false 11 1764803 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 14 Topic 1 0 532406 364442 11           از وارد کردن فشار بیش از حد خودداری کنید، زیرا منجر به تحریک پوست میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:20 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d23e6c0caa694b4a85393981a80dbc8e 532407 true true true false 11 1764804 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:20 14 Topic 1 0 532407 464166 11           این دستگاه را میتوانید روی پوست خیس یا خشک یا حتی زیر دوش استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:21 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 fe4ba50a2c3649e78ec45a657a1eab93 532410 true true true false 11 1764805 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:21 14 Topic 1 0 532410 464167 11           برای اصلاح مرطوب، کمی آب و کف اصلاح یا خمیر اصلاح روی پوست خود بمالید و سپس تیغههای اصلاح را زیر شیر آب گرم بشویید و سپس مراحل زیر را دنبال کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 e4bd823f03d74baca6cdd9c20d308d31 532411 true true true false 11 1764806 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 14 Topic 1 0 532411 464168 11           اگر از ژل یا کف اصلاح استفده میکنید، در حین اصلاح، واحد اصلاح را به طور منظم با آب بشویید تا مطمئن شوید به راحتی روی پوستتان جابجا میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 a91af42fd3934c43bdf20f399ec2cff2 532416 true true true false 11 1764810 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 14 Topic 1 0 532416 473643 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز  صدمه، دستگاه و سرهای مخصوص آن را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 e2d30351af424290bd7c8ae0b2aaf540 532417 true true true false 11 1764811 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 14 Topic 1 0 532417 473644 11           تیغههای اصلاح را یک بار در ماه یا وقتی دستگاه دیگر مثل  سابق کار نمیکند، به طور کامل تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 Trimming APA 1709 70f0684947044f73a5a78532919b9726 532419 true true true false 11 1764813 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 14 Topic 1 0 532419 444649 11   پیرایش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 12333cd57723448ab3ad8b3f58dc8ddf 532420 true true true false 11 1764815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 14 Topic 1 0 532420 270619 11           تیغه پیرایش را به صورت عمودی روی پوستتان بگیرید و دستگاه را به آرامی و با  فشار ملایم به سمت پایین، روی پوست حرکت دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 E_Close the trimmer. 40 28a92cc70859424292bc8b74c81d7823 532421 true true true false 11 1764816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 14 Topic 1 0 532421 458257 11           تیغه پیرایش را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 be534b181eb148358c721b2e544699bd 532422 true true true false 11 1764817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 14 Topic 1 0 532422 473646 11           دستگاه را خاموش کنید و برای جلوگیری از گیر کردن موها و بروز  صدمه، سرهای مخصوص آن را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 1cdd6e6579214146b6e2571fdd3d020a 532423 true true true false 11 1764818 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 14 Topic 1 0 532423 518446 11           از تیغه پیرایش میتوانید برای اصلاح زیر بینی خود نیز استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 Storage and travel (heading only) 1709 cdbab77662de4fbdb69c047d77db5b9d 532452 true true true false 11 1764871 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532452 444652 11   نگهداری و مسافرت   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 Travel lock - shaver 1047 dff50cf75318497082fbb7314207ccd3 532458 true true true false 11 1764892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 532458 293715 11   قفل جابجایی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   هنگام مسافرت میتوانید با قفل کردن دستگاه اصلاح از روشن شدن تصادفی آن جلوگیری کنید.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e2aa4c0a80ce445384009e9cc35aad7e 532466 true true true false 11 1764927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 14 Topic 1 0 532466 473118 11   چگونه دستگاه و سرهای مخصوص آن را تمیز کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 99df64a6adc74d6e80ca11a459fd4a89 532467 true true true false 11 1764932 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 532467 234016 11           جهت برخورداری از  عملکرد بهینه، پس از هر بار استفاده دستگاه و سرهای مخصوص آن را تمیز کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 31b9b525494d4b5faf0ca436b44e7f2d 532468 true true true false 11 2080749 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 14 Topic 1 0 532468 444735 11   تمیز کردن ریشتراش زیر شیر آب   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Close the shaving unit. 361 c58204403e41482e9044a873fa59fa99 532469 true true true false 11 1764944 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 532469 270627 11           دستگاه اصلاح را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 182100a89b1d4b4381158f4afae231d9 532470 true true true false 11 1764949 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 14 Topic 1 0 532470 369679 11           هنگام شستشوی تیغه اصلاح، ممکن است آب از پایه دستگاه اصلاح بچکد. این امر طبیعی است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Switch on the shaver. 1142 5675defa00984fc9a2c6a1a38aaeb5a7 532471 true true true false 11 1764950 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532471 423901 11           ریشتراش را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 237363eb6a3e429980c289464caa7051 532472 true true true false 11 1764953 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532472 464759 11           محفظه مو را زیر شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 8dcd06221e3e41358892f271d34b1191 532473 true true true false 11 1764955 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532473 473253 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز صدمه، دستگاه اصلاح را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 Thorough cleaning APA 1709 4d127fa2289b44079704b338f35a8b0c 532474 true true true false 11 1764957 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 532474 457079 11   تمیز کردن کامل   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 73c06bd4112f4c75a81986c0057727ff 532475 true true true false 11 1764960 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 532475 1626 11           تیغه و محافظ آن را زیر  شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 9466470e21dd42adaf1c6f4904a5fdcf 532476 true true true false 11 1952545 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 14 Topic 1 0 532476 2908 11           دکمه فنری روی  واحد اصلاح را فشار دهید و نگهدارنده تیغه اصلاح را از  واحد اصلاح بیرون بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 08b27aa3fdf74aa8bf63a5e20789850b 532477 true true true false 11 1764967 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 532477 3360 11           مطمئن شوید دستگاه خاموش است و از پریز دیواری جدا شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 ea079d2d09044b5591e9b5d3499decc3 532478 true true true false 11 1764968 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532478 464174 11           توصیه میکنیم تیغههای اصلاح را یک بار در ماه یا وقتی دستگاه دیگر مثل سابق کار نمیکند، به طور کامل تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4f9565256b444470856071d0dad9d2bd 532479 true true true false 11 1764971 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532479 464175 11           محفظه جمع کردن موها و نگهدارنده تیغه اصلاح را زیر  شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1912cc1a809444f48137f28749afef40 532480 true true true false 11 1764973 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532480 472646 11           جهت مشاهده دستورالعملهای کامل، بخش 'چگونه تیغههای اصلاح را تعویض کنم؟' را ملاحظه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_Shake off excess water. 1142 2cb060792b84415a9f5b283e83475c8c 532481 true true true false 11 1764975 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532481 473254 11           تکان دهید تا آب اضافه خارج شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_Remove the shaving heads. 1142 edea31ef22364a9b88376130ec3f744a 532482 true true true false 11 1764978 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532482 473255 11           تیغههای اصلاح را جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 89c3f69bf5a042aa8a141a6bf7f73bcb 532483 true true true false 11 1764981 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 532483 474388 11           زبانه نگهدارنده تیغه اصلاح را در شیار بالای تیغه اصلاح وارد کنید و تیغه اصلاح را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 aa2d9cadc72f44e2a22efdd6a31a70a8 532484 true true true false 11 1952546 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 14 Topic 1 0 532484 458256 11   تمیز کردن تیغه پیرایش باز شونده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         نکته:     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 81444249573a468788bb405d64665a3e 532485 true true true false 11 1764989 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532485 198930 11           هرگز دندانه پیرایش را با حوله یا دستمال خشک نکنید چون این کار میتوانند به دندانههای پیرایش آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 15cad40c6e8544d68a88e28d2a6aca95 532486 true true true false 11 1764994 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532486 430607 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش را به پایین فشار دهید تا تیغه پیرایش بازشونده باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 1531439768b04424ac571cd666bd47af 532487 true true true false 11 1765001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 532487 430608 11           تیغه پیرایش باز شونده را با احتیاط تکان دهید تا آب باقیمانده خارج شود و سپس اجازه دهید به طور کامل در هوای آزاد خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:22 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 4eaba6fc74d84246b02a37230bee9530 532488 true true true false 11 1765004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:22 14 Topic 1 0 532488 430611 11           برای عملکرد بهینه، تیغه پیرایش باز شونده را هر شش ماه یک بار با یک قطره روغن معدنی چرب کنید (روغن همراه دستگاه ارائه نمیشود).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a6af8d29f953405da187dee5b0e8b016 532489 true true true false 11 1765009 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 532489 458255 11           دستگاه را روشن کنید و تیغه پیرایش باز شونده را با آب ولرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a847503456a94fd58ad12ab407623aaa 532490 true true true false 11 1765013 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 532490 473258 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز صدمه، تیغه پیرایش را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 e3f1b841ddfc4d4db20b0b6e11e9c028 532502 true true true false 11 1765064 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 532502 473119 11   چگونه از پاد تمیزکاری سریع استفاده کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 46a8f07ffa3746ab9cddcbd884677c9d 532503 true true true false 11 1765067 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 532503 438259 11   آمادهسازی پاد تمیزکاری سریع برای استفاده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fbbae153bd31428d877f4a3a1a71116e 532504 true true true false 11 1765072 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 532504 498122 11           قسمت بالای پاد تمیزکاری سریع را بچرخانید و جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 90bdbaaf3eeb43afba53e032bf1d1f83 532506 true true true false 11 1765077 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 532506 506642 11           درپوش را بچرخانید و از کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 1f4269e623cc4a87b9989ede3f82b2f6 532507 true true true false 11 1765080 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 532507 506643 11           زبانه روی درزگیر را بلند کنید و آن را تا گوشه بکشید تا درزگیر از کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدا شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 366bb59e6ac04b2aa224ff2cb4fe8888 532508 true true true false 37 1760924 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 14 Topic 1 0 532508 228167 37   ข้อมูลเบื้องต้น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ac3f1288988e4d259fe799c0e04885ba 532509 true true true false 11 1765083 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 532509 506644 11           کارتریج پاد تمیزکاری سریع را در پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 f0600653eaf34eecab5fa874c814d912 532510 true true true false 37 1760926 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 532510 434578 37           ขอแสดงความยินดีกับผลิตภัณฑ์ใหม่และต้อนรับเข้าสู่โลกของ Philips! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome หรือผ่านแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 265593e0f2484fc0bdd54c08f2753b49 532511 true true true false 11 1765087 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 532511 506645 11           قسمت بالایی پاد تمیزکاری سریع را روی پایه قرار دهید و تا جایی که صدای کلیک شنیده شود در جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 a029eb30d48741119948a9dfc909de4c 532513 true true true false 11 1765091 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 532513 506646 11           برای جلوگیری از نشتی، پاد تمیزکاری سریع را خم نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 277765ee1b1e486d95b265f975b968bc 532514 true true true false 11 1765096 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 532514 501544 11           قطعه گرد کوچک روی دسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع را فشار دهید تا قلاب چفتی روی دسته باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Quick Clean Pod 1148 af0abf51dd3f440a8799f2dd48c64527 532517 true true true false 37 1760932 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 532517 473971 37           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 ef8da59c89aa4ce19d8c7cd665612ac2 532518 true true true false 11 1765106 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 532518 506647 11           اگر ماشین اصلاح را به همراه کف اصلاح، خمیر اصلاح یا محصولات پریشیو استفاده میکنید، قبل از استفاده از  پاد تمیزکاری سریع، سرهای مخصوص اصلاح را به طور کامل بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 d3df68ae749c4ccb8156f6349a2a85a9 532519 true true true false 11 1765110 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 532519 506648 11           همیشه قبل از قرار دادن پاد تمیزکاری سریع، آب اضافی را از دستگاه اصلاح خارج کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 P_Shaving unit release button 1148 23e3e73b5dc648f6be7da3ef6196dd60 532520 true true true false 37 1760935 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 14 Topic 1 0 532520 619 37           ปุ่มปลดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0838a2760bd242d395465290cc685e58 532521 true true true false 11 1765115 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 532521 506649 11           ماشین اصلاح را به صورت برعکس در پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f5f975b598114b0e8a950f26200f1643 532522 true true true false 11 1765120 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 532522 506650 11           ماشین اصلاح به طور خودکار تشخیص میدهد که درون پاد تمیزکاری سریع قرار دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 cb4f55aa848d4c4fa7b112a0df74415f 532523 true true true false 11 1765124 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 532523 506651 11           هر برنامه تمیزکاری حدود یک دقیقه زمان میبرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Trimmer release slide 1148 963ce2cd1eb7427cad1517cce7d926de 532524 true true true false 37 1760936 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 532524 2480 37           ตัวเลื่อนปลดล็อคที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2b44da2529464e06a9edcf488311bfd5 532525 true true true false 11 1765130 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 532525 506652 11           حین برنامه تمیزکاری، نماد تمیزکاری به طور مداوم روشن میماند و به رنگ آبی پالس میزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bb2f973c42d8475a9a827f1c6d4b2831 532527 true true true false 11 1765134 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 532527 506653 11           وقتی برنامه تمیزکاری پایان یابد، دسته ماشین اصلاح با دو بار لرزش سریع آن را اطلاع میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 e4c3ff4cd68c43018c38b41d315ce12f 532528 true true true false 11 1765139 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 532528 506654 11           قبل از برداشتن و کنار گذاشتن ماشین اصلاح اجازه دهید درون پاد تمیزکاری سریع به طور کامل در معرض هوا خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 59a9b1cb4416492e8e8e2bf1a11c1e88 532530 true true true false 11 1765145 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 14 Topic 1 0 532530 506655 11           برای شروع برنامه تمیزکاری، ماشین اصلاح را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_Pop-up trimmer 1147 d3f2744dae9f4bedbf12bf7210a7e568 532531 true true true false 37 1760943 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 532531 431545 37           ที่กันจอนแบบ Pop-up   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7c23063487c04a13823483d89831e76c 532533 true true true false 11 1765156 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 532533 498121 11           هر نوع مایع باقیمانده را در سینک تخلیه کنید و کارتریج خالی را مطابق با مقررات محلی بازیافت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a686d117057d479b82a93419272fdb06 532535 true true true false 11 1765161 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 532535 506656 11           با گرفتن دسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع آن را از پاد تمیزکاری سریع بیرون بیاورید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 8eb9b93fcf194bf1aff007136b0b106b 532536 true true true false 37 1760946 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 532536 473115 37   ไอคอนต่างๆ บนด้ามจับอุปกรณ์และความหมาย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 8f7bf3ab6dc84fcb9ec0eab44054e4e7 532537 true true true false 11 1765167 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 532537 506657 11           یک کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدید در  پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3727a6a8cba94a46875d4e8bffd4766f 532538 true true true false 11 1765174 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 532538 506729 11           برای سفارش کارتریجهای پاد تمیزکاری سریع تعویضی، کد QR را به سمت چپ اسکن کنید یا از وبسایت  www.philips.com/cleaning-cartridge بازدید کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 22ba5dc16f5642d98a94cc7a8d07e44e 532540 true true true false 11 1765181 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 532540 506894 11           بلافاصله وقتی آیکن تعویض کارتریج روی پاد تمیزکاری سریع ظاهر شد یا مطابق با جدول زمانبندی زیر کارتریج پاد تمیزکاری سریع را تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 E_The appliance is fully charged. 1709 d7c152059e3a428a9ad0bbdc7124ab1d 532541 true true true false 37 1760950 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 532541 477193 37           เครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 f454d827640d4e2e9a3a7a8a70f406ce 532544 true true true false 37 1760952 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 532544 477194 37           จำนวนของแถบไฟที่ติดสว่างจะแสดงปริมาณแบตเตอรี่ที่เหลือ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_Flashing 1709 ae6d929cfe9748f6a58e3fdd7c7e86a3 532546 true true true false 37 1760954 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 532546 477195 37           ไฟกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Flashing when you press the on/off button 1709 46e9518e4ccb499fa780df62d49eb761 532561 true true true false 37 1760966 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 532561 477201 37           กะพริบเมื่อคุณกดปุ่ม เปิด/ปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Bottom light flashing orange 1709 a183af5a13c846fb8bedff42a5c698e1 532564 true true true false 37 1760969 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 532564 477202 37           ไฟด้านล่างกะพริบเป็นสีส้ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights flashing in sequence 1709 ccfd324c89cc4b609f6447730134f6a3 532566 true true true false 37 1760971 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 532566 477203 37           ไฟกะพริบเป็นลำดับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights up continuously 1709 18d93e09e53d421c95567d6f5a8f1e0b 532569 true true true false 37 1760972 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 532569 477204 37           ไฟติดสว่างต่อเนื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 961d6605aed7439c8229c16f4a78a84d 532571 true true true false 37 1760974 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 532571 477205 37           ไฟติดสว่างเมื่อคุณหยิบเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 How do I replace the shaving heads? 1709 6040fbfaac3d4009ba82ae26e599e723 532584 true true true false 11 1765288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 532584 473121 11   چگونه تیغههای اصلاح را تعویض کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 9cf30a4136c94df383f00bb8ba23c34d 532588 true true true false 11 2080766 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 532588 444731 11   تعویض تیغههای اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_Place new shaving heads in the holder. 361 1feeebed9bde463289c79b8ab3fe7f4a 532591 true true true false 11 1765301 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 532591 66057 11           تیغههای اصلاح جدید را در نگهدارنده تیغه اصلاح قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 85c08eb053ac4d939388a6eba26d5019 532593 true true true false 11 1765305 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 532593 234111 11           حلقههای نگهدارنده را در محل اولیه روی تیغههای اصلاح قرار دهید و برای اتصال مجدد به حلقه نگهدارنده در جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 9ba6fedf63384103adfd49b22e6514fd 532595 true true true false 11 1765309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 532595 444343 11           حلقههای نگهدارنده را خلاف جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید و باز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Place them aside in a safe place. 1141 130d097e659746b99fc56e72c3b31a39 532597 true true true false 11 1765312 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 532597 457080 11           آنها را در مکانی امن کنار بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 5b4ff3c0b25e4745b86e9b7e13d55190 532602 true true true false 37 1761006 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 532602 477189 37           ตัวเครื่องจะต้องถอดจากเต้ารับบนผนังก่อน จึงจะสามารถ เปิดเครื่องได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The travel lock is activated. 1709 8888b84dea5e4babb357bc4895dcf2dc 532604 true true true false 37 1761008 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 532604 477190 37           ระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพา ทำงานอยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The battery is almost empty. 1709 34f45c5864bc474b9ef9dca61ade3351 532606 true true true false 37 1761011 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 532606 477191 37           แบตเตอรี่ใกล้จะ หมดแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The appliance is charging. 1709 9d69b23d2d35447a98e82fb7cdd45db4 532607 true true true false 37 1761013 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 532607 477192 37           เครื่องกำลังชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 20850082893d4427a0e6954afcb62cf6 532609 true true true false 37 1761017 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 532609 477210 37           แสดงให้เห็นบน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ff136fd285b54d2e8f10cb58f59a269a 532611 true true true false 37 1761018 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 532611 498106 37           ต้อง เปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 How do I charge my appliance? 1709 56cece9998524ee98896ae7b33594837 532613 true true true false 37 1761021 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 532613 473116 37   วิธีการชาร์จไฟเครื่อง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 Charging APA 1709 5df4f002d05f42d98c70489f3d6b0e24 532615 true true true false 37 1761023 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 14 Topic 1 0 532615 432732 37                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Quick charge: 307 a1dac740ea4b43f39887fa88c4aa3fa4 532617 true true true false 37 1761025 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532617 28290 37           การชาร์จด่วน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4b5bd3d944764d1bb56d5901d37cccc7 532618 true true true false 37 1761027 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532618 464164 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้วจะสามารถใช้งานแบบไร้สายได้นาน 60 นาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 f0c91c0039d3486d901489cc59c32389 532620 true true true false 37 1761029 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532620 474492 37           โปรดชาร์จไฟก่อนการใช้งานครั้งแรก และเมื่อไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่กะพริบเป็นสีส้ม ซึ่งแสดงว่าแบตเตอรี่ใกล้หมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:23 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 361fb8cb2a074ac6a178eee7dd666d97 532622 true true true false 37 1956576 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:23 14 Topic 1 0 532622 474493 37           หลังจากที่ชาร์จไปประมาณ 5 นาที แบตเตอรี่จะมีพลังงานมากพอสำหรับการโกนหนวดครบหนึ่งครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 0e4b71c62ff94d94804a550e2dd1de17 532624 true true true false 37 1761034 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 14 Topic 1 0 532624 366839 37           ตรวจสอบว่า ปิดเครื่องเรียบร้อยแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:27 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 624ccc0b0d484f35b880fdb5bbf006a5 532625 true true true false 37 1956585 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:27 14 Topic 1 0 532625 472079 37           ตอนนี้ แบตเตอรี่จะมีพลังงานมากพอสำหรับการโกนหนวดครบหนึ่งครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 7294cc24459d4f5ebea80188d5a50e90 532626 true true true false 37 1761038 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 14 Topic 1 0 532626 506732 37           ในระหว่างที่เครื่องอยู่ในโหมดชาร์จด่วน ไฟบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะสว่างติดต่อกันทีละดวง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d21f684fb6c44e97ab58af589d35a5ee 532627 true true true false 37 1761040 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 532627 506734 37           หลังจากประมาณ 5 นาที ไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 f5f0331569b34e76a0ce8667c254b4b0 532628 true true true false 37 1761042 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 532628 506736 37           ขณะที่เครื่องกำลังชาร์จอยู่ สัญญาณแรกคือไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะกะพริบก่อนที่จะติดสว่างขึ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 2d26e262620d4ecd88c4719b8399c435 532629 true true true false 37 1761045 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 532629 506737 37           จากนั้นไฟดวงที่สองจะกะพริบแล้วติดสว่างขึ้น และต่อเนื่องไปจนกระทั่งเครื่องชาร์จไฟจนเต็ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 36dc5da12ad64ccb8abc72641191d079 532630 true true true false 37 1761047 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 532630 506738 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ทั้งสามดวงจะติดสว่างอย่างต่อเนื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 e6df7c46554841b5ad02b6d8b1302eab 532634 true true true false 37 1761055 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 532634 464165 37           วางเครื่องบนแท่นชาร์จ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 4c35d41e1528464ab00e4b8cfb842372 532635 true true true false 37 1956586 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 14 Topic 1 0 532635 506578 37           แถบไฟที่ด้านล่างของแท่นชาร์จจะติดสว่างและหมุนอย่างรวดเร็ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 e8e01312cf604136b6ca1fb6eff29abd 532636 true true true false 37 1761059 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 14 Topic 1 0 532636 506673 37           หลังจากประมาณ 5 นาที แถบไฟจะหมุนช้าลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 824a450777044d30b7fde08833ff01e1 532637 true true true false 37 1761061 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 532637 506739 37           ระหว่างที่เครื่องชาร์จไฟ แถบไฟจะค่อยๆ สว่างขึ้นและหมุนช้าลงเรื่อยๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 3becb84b57c64426b4a9575461f6eaa2 532638 true true true false 37 1761063 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 532638 506740 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว แถบไฟจะติดสว่างเต็มที่และหยุดหมุน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 'Unplug for use' symbol APA 1709 2d2df9e0bb64471ca454860aec5cb8b4 532639 true true true false 37 1761064 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 532639 432900 37   สัญลักษณ์ 'ถอดปลั๊กก่อนใช้งาน'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     สัญลักษณ์ 'ถอดปลั๊กก่อนใช้งาน' จะกะพริบเพื่อเตือนให้คุณถอดเครื่องออกจากเต้ารับบนผนังและดึงปลั๊กขนาดเล็กออกจากเครื่องก่อนเปิดใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e68fe240158b46b69273741d647b6eb4 532640 true true true false 37 1761067 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 532640 473117 37   วิธีการใช้อุปกรณ์เสริมของเครื่อง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 APA Usage Notes 1709 2c3fbdb86af14e8e983c2466f8d8cd19 532641 true true true false 37 1761069 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 532641 464101 37                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 8a3a8138589f44ab8d29c2547eeca3dc 532642 true true true false 37 1761071 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 532642 311383 37           ตรวจสอบเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกชิ้นก่อนการใช้งานเสมอ ห้ามใช้งานเครื่องหรืออุปกรณ์เสริมใดๆ ที่ได้รับความเสียหาย เพราะอาจทำให้คุณได้รับบาดเจ็บได้ ให้เปลี่ยนชิ้นส่วนที่ชำรุดด้วยชิ้นส่วนของแท้เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ed2fcb736ff64f17b7878bd704623e11 532653 true true true false 37 1761092 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 532653 517485 37           ใช้ด้านแคบของเครื่องโกนเพื่อโกนบริเวณที่เข้าถึงได้ยาก อาทิ รอบแนวกรามและบริเวณใต้จมูก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 8b169662d37e4eab959469ff615f02e7 532654 true true true false 37 1761096 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 532654 76454 37           ปิดเครื่องและทำความสะอาดเครื่องทุกครั้งหลัง ใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 33a2001234024e08a7f02427f0ff0f66 532655 true true true false 37 1761098 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 532655 364442 37           ไม่ควรออกแรงกดมากเกินไป เพราะอาจทำให้ผิวเกิดการระคายเคืองได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 6ad797eeb6fe46b388b371f5b2df1fc9 532656 true true true false 37 1761100 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 14 Topic 1 0 532656 464166 37           คุณสามารถใช้งานเครื่องโกนได้ทั้งในแบบแห้งหรือแบบเปียก หรือแม้ในขณะอาบน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 47cb3419ed844cf2b18e37f40a8380e0 532657 true true true false 37 1761103 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 14 Topic 1 0 532657 464167 37           สำหรับการโกนแบบเปียก ให้ใช้น้ำและโฟมหรือเจลโกนหนวดเล็กน้อยลูบบนผิว จากนั้นล้างหัวโกนด้วยน้ำอุ่นก่อนทำตามขั้นตอนต่อไปนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 53ea6e6868b94eeba6246601b18ad845 532658 true true true false 37 1761106 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 532658 464168 37           หากคุณโกนโดยใช้เจลหรือโฟมโกนหนวด ให้ล้างเครื่องโกนหนวดโดยวิธีผ่านน้ำอยู่เสมอ เพื่อให้มั่นใจว่าชุดหัวโกนจะแนบสนิทบนผิวหนังได้ราบเรียบเสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 48bcfbd8d4ce4759b65244d7a76b9c54 532662 true true true false 37 1761118 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 532662 473643 37           ทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและ ความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 522d0bf0245c48d18ef250b014f0cd5e 532663 true true true false 37 1761121 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 14 Topic 1 0 532663 473644 37           ทำความสะอาดหัวโกนอย่างละเอียดเดือนละหนึ่งครั้ง หรือเมื่อเครื่องโกนทำงานได้ไม่ดีเท่าที่ เคยใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 Trimming APA 1709 1e722796c9c348f3bc3fed799f6164bc 532665 true true true false 37 1761125 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 14 Topic 1 0 532665 444649 37   การกันจอน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 d6286bd4e5424fd38436ad52c19850de 532666 true true true false 37 1761129 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 532666 270619 37           จับที่กันจอนตั้งฉากกับผิว แล้วขยับเครื่องลงขณะที่กด เบาๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Close the trimmer. 40 7ff990e476f248f6bf8e1b0e4302f05b 532667 true true true false 37 1761130 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 532667 458257 37           ปิดที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 e2f0acebe59b4930bb4de04d31b7347d 532668 true true true false 37 1761132 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 532668 473646 37           ปิดเครื่องและทำความสะอาดที่กันจอนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและ ความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 094a45abaf8a4884b5ab5fc14ac08d13 532669 true true true false 37 1761134 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 532669 518446 37           คุณยังสามารถใช้ที่กันจอนเพื่อโกนบริเวณใต้จมูกได้เช่นกัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 Storage and travel (heading only) 1709 bff1d1c32a394374b659da6540acfa89 532701 true true true false 37 1761200 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 14 Topic 1 0 532701 444652 37   การจัดเก็บและเคลื่อนย้าย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 Travel lock - shaver 1047 a37196b1df574b3ab10131d61e08b86f 532707 true true true false 37 1761212 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 14 Topic 1 0 532707 293715 37   ระบบล็อคสำหรับพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   คุณสามารถล็อคเครื่องโกนหนวดในระหว่างการเดินทางได้ เพื่อป้องกันการเปิดเครื่องโดยไม่ตั้งใจ   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 24f4be4bdb2a47cbae906ab5a5c40c19 532715 true true true false 37 1761229 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 532715 473118 37   วิธีการทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 b72f85f9445d4dd0a400d427a01708ee 532716 true true true false 37 1761231 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 532716 234016 37           ทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อ ประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 8a340968b0c442c18aad01f6bc8e8ce2 532717 true true true false 37 2081135 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 14 Topic 1 0 532717 444735 37   การทำความสะอาดเครื่องโกนหนวดด้วยน้ำประปา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_Close the shaving unit. 361 0458ce058ddd40d38656dc253cb2144c 532718 true true true false 37 1761239 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 532718 270627 37           ปิดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4b814ece68194657a0329e7462bbc016 532719 true true true false 37 1761240 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 532719 369679 37           ระหว่างล้างทำความสะอาดเครื่องโกน อาจมีน้ำหยดออกจากส่วนล่างของเครื่อง ลักษณะเช่นนี้ถือเป็นเหตุการณ์ปกติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Switch on the shaver. 1142 bb489ea0566945869c7b40be88ac88d6 532720 true true true false 37 1761242 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 532720 423901 37           เปิดเครื่องโกนหนวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 18cdf92c51b9401a9f91fdd2fb7f0920 532721 true true true false 37 1761243 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 532721 464759 37           ล้างทำความสะอาดช่องเก็บเศษขนโดยเปิดน้ำอุ่นไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 75c2757e787c495487a0406c2ca26229 532722 true true true false 37 1761246 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 532722 473253 37           ทำความสะอาดเครื่องโกนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 Thorough cleaning APA 1709 b7cd641fe18b4df5b9c8075e1c9ed378 532723 true true true false 37 1761248 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 532723 457079 37   การทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 262ba7d6d8474dbf85c6eedf984463e9 532724 true true true false 37 1761250 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 14 Topic 1 0 532724 1626 37           ทำความสะอาดใบมีดและฝาครอบโดยเปิด น้ำไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:40 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 f08590d5d3ad4ac0a44adb6c02827f6d 532725 true true true false 37 1956609 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:40 14 Topic 1 0 532725 2908 37           กดปุ่มคลายล็อคบน ชุดโกน และดึงตัวยึดหัวโกนออกจาก ชุดโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 adbd1758db484c29825bd4c7aa8310a5 532726 true true true false 37 1761254 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 532726 3360 37           ตรวจสอบว่าปิดเครื่องและถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับบนผนังแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f7d94557999f4071a8eb2004d0d32d0e 532727 true true true false 37 1761256 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 532727 464174 37           เราขอแนะนำให้คุณทำความสะอาดหัวโกนอย่างละเอียดเดือนละหนึ่งครั้ง หรือเมื่อเครื่องโกนทำงานได้ไม่ดีเท่าที่เคยใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6b14914623e4403bb0453ab92c6c1f13 532728 true true true false 37 1761258 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 532728 464175 37           ทำความสะอาดช่องเก็บเศษหนวดและที่ยึดหัวโกนโดยให้ น้ำไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 31a3d7004f124e7fb58a86c61b087c6d 532729 true true true false 37 1761260 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 532729 472646 37           สำหรับคำแนะนำโดยละเอียด โปรดดูที่ 'วิธีการเปลี่ยนหัวโกน'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_Shake off excess water. 1142 91736a1d69bf42279667f3b5205b8e31 532730 true true true false 37 1761262 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 532730 473254 37           เขย่าน้ำที่ค้างอยู่ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Remove the shaving heads. 1142 c7354a2d5aaa4f349ab36acf214447a1 532731 true true true false 37 1761264 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 532731 473255 37           ถอดหัวโกนออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b846cff2f47d46e59097bd03ae0d8cec 532732 true true true false 37 1761266 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 532732 474388 37           สอดบานพับที่ยึดหัวโกนลงในช่องด้านบนของชุดโกน จากนั้นให้ปิดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:41 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 bc3ab8ba8c0e48eaa8ea835c0cd8df73 532733 true true true false 37 1956610 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:41 14 Topic 1 0 532733 458256 37   การทำความสะอาดที่กันจอนแบบ Pop-up   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         เคล็ดลับ:     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 46c319f1ffd6445c96eda16dfc7dbb50 532734 true true true false 37 1761269 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 532734 198930 37           อย่าเช็ดซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f17889213b474901a3a923fe7d4066f5 532735 true true true false 37 1761272 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 532735 430607 37           เลื่อนปุ่มเลื่อนที่กันจอนลงเพื่อเปิดที่กันจอนแบบ Pop-up   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0ce92dded41c4f769a8f3936c608a3dc 532736 true true true false 37 1761274 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 532736 430608 37           สะบัดน้ำออกอย่างระมัดระวัง และปล่อยให้ที่กันจอนแบบ Pop-up แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a3926f7c02cc4ceb95b0a109868ebd9b 532737 true true true false 37 1761275 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 532737 430611 37           ควรหยดน้ำมันมิเนอรัลเพื่อหล่อลื่นซี่ฟันของที่กันจอนทุกหกเดือน (น้ำมันไม่ได้มาพร้อมเครื่อง) เพื่อประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 5fb3d24e3ad544889ec93b38314a3b07 532738 true true true false 37 1761278 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 532738 458255 37           เปิดสวิตช์เครื่องและล้างที่กันจอนแบบ Pop-up ด้วยน้ำอุ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7cdf6fbc2ad84b4f9cddf1340e3bd2f0 532739 true true true false 37 1761280 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 532739 473258 37           ทำความสะอาดที่กันจอนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9c02accf0f5a4dab8f691f51b43ebc21 532752 true true true false 37 1761306 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 532752 473119 37   วิธีการใช้งาน Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 cf8d4b68139647fe95924c921826ce30 532753 true true true false 37 1761309 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 14 Topic 1 0 532753 438259 37   การเตรียมใช้งาน Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 4d61970d3ab44055934eb7eff9b9ebd3 532754 true true true false 37 1761310 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 532754 498122 37           หมุนและถอดฝาของ Quick Clean Pod ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 eff496f1c3ec49dd99e8567a5af98976 532755 true true true false 37 1761313 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 532755 501544 37           กดบริเวณชิ้นส่วนวงกลมขนาดเล็กบนด้ามจับของ Quick Clean Pod Cartridge เพื่อปลดตัวล็อคบนด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 e11763b6225a4aafa8a51a338bd6f8fe 532756 true true true false 37 1761315 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532756 506642 37           บิดและเปิดฝาของ Quick Clean Pod Cartridge ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 d3fcd9f911b14d249e37295d4ab07b74 532757 true true true false 37 1761316 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532757 506643 37           ยกแถบบนซีลขึ้นและดึงที่ส่วนมุมเพื่อถอดซีลออกจาก Quick Clean Pod Cartridge   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 836f9d1878cf415385c77d7dd90c7574 532758 true true true false 37 1761318 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532758 506644 37           วาง Quick Clean Pod Cartridge ลงใน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 5a33ed1ca1334ba1985b46535e4cc04c 532759 true true true false 37 1761320 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 532759 506645 37           ใส่ส่วนบนของ Quick Clean Pod กลับลงบนแท่นและหมุนตามเข็มนาฬิกาจนกว่าจะได้ยินเสียงคลิก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 11e16ec0fd6f49f8a9870fd6e40c319a 532760 true true true false 37 1761322 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 532760 506646 37           ห้ามเอียง Quick Clean Pod เพื่อป้องกันการรั่วไหล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 eb1e69b7c97c41c8a8e669b2b61784f0 532762 true true true false 37 1761326 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 532762 506647 37           หากคุณใช้งานเครื่องโกนร่วมกับโฟม เจล หรือผลิตภัณฑ์ก่อนการโกนหนวดอื่นๆ ให้ล้างหัวโกนจนสะอาดก่อนใช้งาน  Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b19d743fa9c744b4a571bf55df3f1077 532763 true true true false 37 1761329 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 532763 506648 37           ก่อนจะนำเครื่องใส่ใน Quick Clean Pod ให้เขย่าน้ำส่วนเกินออกจากเครื่องโกนหนวดทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b431934ab174420faab9454666d65670 532764 true true true false 37 1761330 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 532764 506649 37           วางเครื่องโกนลงใน Quick Clean Pod โดยคว่ำส่วนหัวลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f7f94e3286674bcdbbbc8bd2ff57b3e8 532765 true true true false 37 1761333 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 532765 506650 37           เครื่องจะทราบโดยอัตโนมัติว่าตอนนี้อยู่ข้างใน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3fa4da4893164a108710dd53794cba32 532766 true true true false 37 1761335 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 532766 506651 37           โปรแกรมทำความสะอาดแต่ละชุดใช้เวลาประมาณหนึ่งนาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 bccfa7660ea64c68af6a50fbf188c877 532767 true true true false 37 1761336 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 532767 506652 37           ในระหว่างการทำความสะอาด สัญลักษณ์ไฟแสดงการทำความสะอาดจะกะพริบต่อเนื่องและไอคอนสีฟ้าจะกะพริบเป็นจังหวะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a87c7e0cbb5f414b91976939678d391c 532768 true true true false 37 1761338 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 532768 506653 37           ด้ามจับของเครื่องโกนจะสั่นอย่างรวดเร็วสองครั้งเมื่อเสร็จสิ้นโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 cdb5d94f10ea49f89790fa26cf669a3c 532769 true true true false 37 1761341 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 532769 506654 37           ปล่อยให้เครื่องโกนแห้งสนิทใน Quick Clean Pod ก่อนจัดเก็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 ed8b36a76a824b38bbb2ab272e8ec40e 532770 true true true false 37 1761343 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 14 Topic 1 0 532770 506655 37           เปิดเครื่องโกนหนวดเพื่อเริ่มโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 050c5ab76b6e4e39913c5f4ef8748882 532772 true true true false 37 1761346 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 532772 506656 37           ดึง Quick Clean Pod Cartridge ออกจาก Quick Clean Pod โดยใช้ด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2d4a30175006423489a6b2bd12b5f4eb 532773 true true true false 37 1761348 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 532773 506657 37           ใส่ Quick Clean Pod Cartridge ชุดใหม่ลงใน  Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 67e5ae870c694be38dc4f359b792d2ae 532774 true true true false 37 1761351 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 532774 506729 37           สแกนรหัส QR ด้านซ้ายมือ หรือไปที่  www.philips.com/cleaning-cartridge เพื่อสั่งซื้อชุด Quick Clean Pod Cartridge สำหรับเปลี่ยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6c282ae54a68485888e8eac6cf6593c7 532775 true true true false 37 1761352 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 532775 506894 37           ควรเปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge ชุดใหม่ทันทีที่ไอคอนเปลี่ยนตลับบน Quick Clean Pod แสดงขึ้น หรือดูข้อมูลตามตารางด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 f229689ce7714e669bc8987f0c13bdbd 532776 true true true false 37 1761354 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 532776 498121 37           เทของเหลวส่วนที่เหลือลงในอ่างล้างมือและรีไซเคิลตลับเปล่าตามข้อกำหนดการกำจัดของเสียในพื้นที่ของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 How do I replace the shaving heads? 1709 1738f66a94fd4294a1e9cf7bd4e9ad82 532804 true true true false 37 1761410 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 532804 473121 37   วิธีการเปลี่ยนหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f85fa4cfbdf549d7b866d747321328a8 532806 true true true false 37 2081151 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 532806 444731 37   การเปลี่ยนชุดหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 0127ac3aa2834982a79f589a94850875 532808 true true true false 37 1761420 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 532808 66057 37           วางหัวโกนอันใหม่เข้ากับที่ยึด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 329cd1b10b524d25b553e49dcf2a9983 532809 true true true false 37 1761421 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 532809 234111 37           ใส่แหวนยึดกลับลงบนหัวโกน จากนั้นหมุนตามเข็มนาฬิกาเพื่อประกอบแหวนยึดกลับเข้าที่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 399f954aed624616904fa19e6ea4fbc8 532810 true true true false 37 1761423 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 532810 444343 37           หมุนแหวนยึดทวนเข็มนาฬิกา จากนั้นถอดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 d491ecff7adc43368522989e61567095 532811 true true true false 37 1761425 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 532811 457080 37           วางชิ้นส่วนไว้ใกล้ๆ ในตำแหน่งปลอดภัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 34ff1cfa98c9431cb6aa8f0e559f7097 532822 true true true false 40 1764100 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 532822 228167 40   Giới thiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 68f1074dab574c61a74531057e0906d7 532823 true true true false 40 1764103 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 532823 434578 40           Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips! Để Philips có thể hỗ trợ đầy đủ mọi lợi ích cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome hoặc qua ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 P_Quick Clean Pod 1148 dbf7f2ed4e82414a9980c6635ed5d705 532826 true true true false 40 1764111 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 532826 473971 40           Hộp làm sạch nhanh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 P_Shaving unit release button 1148 52ab165cae764605bd438acc6e2e13df 532827 true true true false 40 1764115 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 532827 619 40           Nút tháo bộ phận cạo   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 P_Shaving unit 1148 ab408f595e354bf2a0a6f1408fc8c365 532828 true true true false 40 1764117 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 532828 620 40           Bộ phận cạo   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 P_Charging stand 72 a02fa644e1e440608b84683cb1d8ed79 532829 true true true false 40 1764120 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 532829 1312 40           Đế sạc pin   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 P_Trimmer release slide 1148 d95840f4148e4f7e8572558dd5d90cc7 532830 true true true false 40 1764123 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 532830 2480 40           Thanh trượt tháo đầu tỉa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 P_Pop-up trimmer 1147 5859501bcdd84a328c4df9a68c8c4e5d 532833 true true true false 40 1764131 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 532833 431545 40           Đầu tỉa tóc mai và ria mép   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 cfd8cf3b160340fa80fb906c0f2c6a54 532835 true true true false 40 1764136 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 532835 473115 40   Biểu tượng trên tay cầm thiết bị của tôi có ý nghĩa gì?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_The appliance is fully charged. 1709 647d4b23e87542d79eb06bfc4d669f73 532837 true true true false 40 1764141 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 532837 477193 40           Thiết bị đã được sạc đầy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fe54d2aa70a048fda8606f8f09bcdb65 532838 true true true false 40 1764142 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532838 477194 40           Số vạch sáng lên cho thấy dung lượng pin còn lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_Flashing 1709 b927efb9eec149dba8f060186a82eddf 532839 true true true false 40 1764145 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532839 477195 40           Nhấp nháy   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 E_Flashing when you press the on/off button 1709 c95c22accbf94d4aa2b4f7f0ec1da3c2 532845 true true true false 40 1764162 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 532845 477201 40           Nhấp nháy khi nhấn nút bật/tắt   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Bottom light flashing orange 1709 4576837b446046f58e2219fd187a5775 532846 true true true false 40 1764164 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532846 477202 40           Đèn dưới cùng nhấp nháy màu cam   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Lights flashing in sequence 1709 fa2dd5c768e641c9a6663240b4bb4638 532847 true true true false 40 1764166 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532847 477203 40           Đèn nhấp nháy tuần tự   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Lights up continuously 1709 c8602c4353f2440db57f7554fce7a6a9 532848 true true true false 40 1764168 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532848 477204 40           Sáng lên liên tục   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e5c55c254bb7486fb7fe3188ecb83673 532849 true true true false 40 1764170 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 532849 477205 40           Sáng đèn khi bạn cầm thiết bị lên   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2da5afbfc280457abd7aae23bd16cc76 532865 true true true false 40 1764210 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532865 477189 40           Trước khi  bật thiết bị, phải ngắt nguồn điện kết nối thiết bị với ổ điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The travel lock is activated. 1709 a7a68c7a1047477db0bf846e0841c491 532866 true true true false 40 1764213 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532866 477190 40           Khóa du lịch đã  được kích hoạt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The battery is almost empty. 1709 454502fbf38a497f96e28f40c8f14f1d 532867 true true true false 40 1764214 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532867 477191 40           Pin gần  hết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 E_The appliance is charging. 1709 c5bd8f2e63b347b8b6b71983ed305c0e 532868 true true true false 40 1764217 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 532868 477192 40           Thiết bị đang sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 369ba3382e43419b8264fd69a181916a 532870 true true true false 40 1764222 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532870 477210 40           Hiển thị trên Hộp làm sạch nhanh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4e22019ff8e942c18efeb438568ad9a7 532871 true true true false 40 1764224 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532871 498106 40           Cần  thay Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 How do I charge my appliance? 1709 304e68bee6b34a9ca0dd5206921d6332 532872 true true true false 40 1764226 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532872 473116 40   Làm cách nào để sạc thiết bị?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 Charging APA 1709 73d32262d1c64244b67ca72544bea153 532873 true true true false 40 1764228 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532873 432732 40                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 E_Quick charge: 307 0ec7ab9c11ea49bb95393fb337a9a94b 532874 true true true false 40 1764231 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532874 28290 40           Sạc nhanh:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 3b746cfa42c441b184c958afd8903a55 532875 true true true false 40 1764233 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532875 464164 40           Khi đã sạc đầy, thiết bị có thời gian hoạt động không dây lên đến 60 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 925ebcc7f6d940f48ba42bb84f6b4a67 532876 true true true false 40 1764235 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 532876 474492 40           Hãy sạc thiết bị trước khi sử dụng lần đầu tiên và khi đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin nhấp nháy màu cam, cho thấy pin gần hết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:04 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 259b74f467cf47a0bfb556f1fe4a1bde 532877 true true true false 40 1957030 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:04 14 Topic 1 0 532877 474493 40           Sau khi sạc được khoảng 5 phút, pin sẽ có đủ năng lượng cho một lần cạo râu đầy đủ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 801b79a8da8a4e90a9b8d5d14aae07b3 532879 true true true false 40 1764241 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 532879 366839 40           Đảm bảo thiết bị đã được  tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:08 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 9f5e1dc6f26946bfbeefeb54b20a660a 532880 true true true false 40 1957039 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:08 14 Topic 1 0 532880 472079 40           Pin hiện có đủ năng lượng cho một lần cạo râu đầy đủ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 9e6eee8193c9400b94b458b4ac7c77b2 532881 true true true false 40 1764246 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 532881 506732 40           Khi thiết bị ở chế độ sạc nhanh, các đèn của chỉ báo trạng thái pin lần lượt sáng lên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 78f8762824204caa8e050e4f1445f5e7 532882 true true true false 40 1764248 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532882 506734 40           Sau khoảng 5 phút, đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin nhấp nháy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 ff3977e3100c415b95cf3ffcc553d54d 532883 true true true false 40 1764251 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532883 506736 40           Khi thiết bị sạc, đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin sẽ nhấp nháy đầu tiên, sau đó sáng liên tục.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 58c55187ace0416bb890dfeb357f2a71 532884 true true true false 40 1764253 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532884 506737 40           Sau đó, đèn thứ hai sẽ nhấp nháy và sáng liên tục, và cứ tiếp tục như vậy cho tới khi thiết bị được sạc đầy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d257f210abab4c36bf89a8dc105f377b 532885 true true true false 40 1764255 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532885 506738 40           Khi thiết bị đã được sạc đầy, cả ba đèn chỉ báo pin sẽ sáng liên tục.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 d6a81e8e1a5f41fa8ad2981e6ad7c4eb 532889 true true true false 40 1764267 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 532889 464165 40           Đặt thiết bị vào đế sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 92d6eeacf92742caa1ec940ff171485a 532890 true true true false 40 1957040 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 14 Topic 1 0 532890 506578 40           Vòng đèn ở dưới cùng của đế sạc sáng lên và quay nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 6c9e640b5fa740e88ea3f6bf11a231fd 532891 true true true false 40 1764272 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 532891 506673 40           Sau khoảng 5 phút, vòng đèn quay chậm hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ed5dbc994a8947fcb0a72f6862357ab3 532892 true true true false 40 1764275 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532892 506739 40           Khi thiết bị tiếp tục sạc, vòng đèn trở nên sáng hơn và quay chậm hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5630f10a480b4aeea5634b8057982dcc 532893 true true true false 40 1764277 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532893 506740 40           Khi thiết bị được sạc đầy, vòng đèn sáng lên hoàn toàn và dừng quay.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 6a7a3057dad14a57b0bf5df4ef69b591 532894 true true true false 40 1764279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532894 432900 40   Biểu tượng "Rút phích cắm để sử dụng"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Biểu tượng "rút phích cắm để sử dụng" nhấp nháy để nhắc bạn ngắt kết nối thiết bị khỏi ổ điện và rút phích cắm nhỏ khỏi thiết bị trước khi bật thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 6b4658b9da824be99db3c3b6610d7653 532895 true true true false 40 1764283 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532895 473117 40   Làm cách nào để sử dụng thiết bị và phụ kiện?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 APA Usage Notes 1709 a27c6582533f45a7a6a7c34d48d0b55b 532896 true true true false 40 1764284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532896 464101 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 eaae6af02c5e4ab6a61a465f0cb624cd 532897 true true true false 40 1764288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 532897 311383 40           Luôn kiểm tra thiết bị và tất cả phụ kiện trước khi sử dụng. Không sử dụng thiết bị hoặc bất kỳ phụ kiện nào nếu bị hư hỏng, vì điều này có thể gây thương tích. Luôn thay thế bộ phận bị hỏng bằng bộ phận cùng loại và đúng tiêu chuẩn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 205338c68cf44a379c1c7b8a6be0763f 532905 true true true false 28 1764848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 14 Topic 1 0 532905 228167 28   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d48d29634402483dac701b0085861af6 532906 true true true false 28 1764849 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 14 Topic 1 0 532906 434578 28           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para aproveitar todos os benefícios oferecidos pela Philips, registre seu produto na página  www.philips.com/welcome ou pelo aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 P_Quick Clean Pod 1148 d8b9bf0eb7ee449ba10bfec35db829df 532911 true true true false 28 1764855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 14 Topic 1 0 532911 473971 28           Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 P_Shaving unit release button 1148 3c293e78ff284d6ab494ac0389b51976 532913 true true true false 28 1764858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 532913 619 28           Botão de liberação da unidade de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Shaving unit 1148 275695251c3945658d389744aa08a7b5 532915 true true true false 28 1764862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532915 620 28           Unidade de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 646725adde454381b74b3bb799b5cc69 532916 true true true false 40 1764320 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 532916 517485 40           Sử dụng các cạnh hẹp của bộ phận cạo để cạo ở các vùng khó với tới như quai hàm và vùng dưới mũi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Trimmer release slide 1148 9c7f6a4a3ee24e8b9b5f0b1b29cba687 532917 true true true false 28 1764865 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532917 2480 28           Controle deslizante de liberação do aparador   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 7b03fe256cc34a9a853b32f3573a52b0 532919 true true true false 40 1764329 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 532919 76454 40           Tắt máy và vệ sinh thiết bị sau mỗi lần  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 398c45b9bc5d43e1adf310db28ae49a1 532921 true true true false 40 1764334 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 532921 364442 40           Không ấn quá mạnh, vì làm như vậy có thể làm kích thích da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Pop-up trimmer 1147 7896393d17544d7eab767ee18f6d114d 532922 true true true false 28 1764874 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532922 431545 28           Aparador embutido   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 1f242ba7821b4704a8d42d1eb60b1545 532924 true true true false 40 1764339 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 14 Topic 1 0 532924 464166 40           Bạn có thể sử dụng thiết bị này ở cả trạng thái khô lẫn ướt, thậm chí là trong khi tắm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9288e0e1a7c740ab958197eddc1f293c 532925 true true true false 28 1764881 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 532925 473115 28   O que significam os ícones no cabo do aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f68be8d0b86f4288b69e1b041b032932 532926 true true true false 40 1764342 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 532926 464167 40           Khi cạo ở tình trạng ướt, hãy bôi nước và bọt hoặc kem cạo râu lên da, rồi rửa đầu cạo dưới vòi nước ấm trước khi thực hiện các bước bên dưới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 ff203279e5374e91887455a5f6f26288 532928 true true true false 40 1764346 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 532928 464168 40           Nếu bạn đang cạo bằng kem hoặc bọt, hãy rửa bộ phận cạo thường xuyên trong khi cạo để đảm bảo bộ phận cạo tiếp tục trượt trơn tru trên da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The appliance is fully charged. 1709 61a01b28f828428b8fa83621b7b5ba6b 532929 true true true false 28 1764887 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 532929 477193 28           O aparelho está totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3747f5d3caae4c199dee2db007084a92 532930 true true true false 28 1764891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 532930 477194 28           O número de barras acesas mostra a carga restante da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 E_Flashing 1709 97280b7f8fce41199c850713b863639e 532932 true true true false 28 1764893 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 532932 477195 28           Piscante   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 28287032da5747b787d31f920c7bf91a 532938 true true true false 40 1764363 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 532938 473643 40           Làm sạch thiết bị và phụ kiện sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và  hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 2aa4efa7779146238ae209ad32fd0f46 532941 true true true false 40 1764369 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532941 473644 40           Làm sạch kỹ các đầu cạo mỗi tháng 1 lần hoặc khi thiết bị không cạo tốt như  trước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3723bb87089f4907af6853f71f12a1dd 532942 true true true false 28 1764910 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 532942 477201 28           Piscante quando você pressiona o botão liga/desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Bottom light flashing orange 1709 712835659f2445cb8b5e0ce878830699 532944 true true true false 28 1764913 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 532944 477202 28           Luz inferior piscante na cor laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 Trimming APA 1709 534bee2082344e22998e02846896931b 532945 true true true false 40 1764378 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 532945 444649 40   Cắt tỉa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Lights flashing in sequence 1709 dd4efeb40c91494caddbcb0524f3056f 532946 true true true false 28 1764915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 532946 477203 28           Luzes piscando em sequência   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 E_Lights up continuously 1709 8c0528130e0241f28377ef73038d830d 532947 true true true false 28 1764918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 532947 477204 28           Acesa continuamente   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4c554de077ad480bb7cb99262d60b09f 532948 true true true false 28 1764920 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 532948 477205 28           Acende quando você segura o aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 cbe4eb08f466445f92c649a55f826c7e 532949 true true true false 40 1764388 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 532949 270619 40           Giữ đầu tỉa vuông góc với da và di chuyển thiết bị xuống trong khi  ấn nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Close the trimmer. 40 ad19d8893f004dc1ad3cfccd9012c07c 532951 true true true false 40 1764392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532951 458257 40           Đóng đầu tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 eca1b06f50a547e8a3336958aaa9c2a0 532954 true true true false 40 1764396 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532954 473646 40           Tắt thiết bị và làm sạch đầu tỉa sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và  hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 b1b22a12f3d842c3b2b512b284e7a2be 532956 true true true false 40 1764399 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 532956 518446 40           Bạn cũng có thể sử dụng đầu tỉa bên dưới mũi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 ddfc0e9370e74f308f6833d6621e2007 532979 true true true false 28 1764970 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532979 477189 28           O aparelho deve ser desconectado da tomada antes de ser  ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The travel lock is activated. 1709 2c9d4346957e4978a0d7ab7baef8a830 532981 true true true false 28 1764974 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532981 477190 28           A trava para viagem está  ativada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The battery is almost empty. 1709 d44c34aecbaa4599be9eeb108a95a83a 532983 true true true false 28 1764977 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532983 477191 28           A bateria está quase  descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 E_The appliance is charging. 1709 4fe0642a63b141079c4ccfec8b161a5e 532985 true true true false 28 1764980 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 532985 477192 28           O aparelho está sendo carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1c4c3bbd8ed54a6e8c2c41ea0a885fd8 532989 true true true false 28 1764986 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 532989 477210 28           Torna-se visível na cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 04dd85d33360403cb0d5ea3960969c93 532991 true true true false 28 1764988 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532991 498106 28           O cartucho de cápsula de limpeza rápida precisa ser  substituído.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 How do I charge my appliance? 1709 e85111d63a394af4b3534176d32a10e3 532993 true true true false 28 1764991 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532993 473116 28   Como faço para carregar o aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 Charging APA 1709 504cbeb0ac9e4c6692de744751fe7f55 532995 true true true false 28 1764992 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532995 432732 28                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Quick charge: 307 040da2abf70d45b08391acb88af1d5f8 532997 true true true false 28 1764995 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532997 28290 28           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 128db67a0ed943ee962239963e0590c3 532999 true true true false 28 1764997 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 532999 464164 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, o tempo de operação sem fio é de até 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 eca203c033dd40998bcd5427add47ecd 533001 true true true false 28 1765000 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 533001 474492 28           Carregue o aparelho antes de utilizá-lo pela primeira vez e quando a luz inferior do indicador de status da bateria piscar na cor laranja, indicando que ela está quase descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:22 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 88ab19a068a84667afe75f3e292c1a36 533003 true true true false 28 1951492 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:22 14 Topic 1 0 533003 474493 28           Depois de aproximadamente 5 minutos de recarga, a bateria terá energia suficiente para um barbear completo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 8427fb60e4c74b1b973a57db73683949 533008 true true true false 28 1951501 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 14 Topic 1 0 533008 472079 28           A bateria agora contém energia suficiente para um barbear completo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 bf89a92d7f8c46f29ae4570160b5b873 533010 true true true false 28 1765011 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 533010 506732 28           Enquanto o aparelho está no modo de carregamento rápido, as luzes do indicador de status da bateria acendem uma após a outra.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 16602c70500f4c2491169867bbffb3c6 533012 true true true false 28 1765015 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 533012 506734 28           Após aproximadamente 5 minutos, a luz inferior do indicador de status da bateria pisca.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 13aece3936934fa793dbece903832a37 533013 true true true false 28 1765017 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 533013 506736 28           Durante o carregamento do aparelho, primeiro a luz inferior do indicador de status da bateria piscará e se acenderá de modo contínuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 ca1d5766b7d54a0e99ba95cc7369d38a 533015 true true true false 28 1765020 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 14 Topic 1 0 533015 506737 28           Em seguida, a segunda luz pisca e depois permanece acesa continuamente até que o aparelho esteja totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 e173cafb150b4b76bd4405ec40af41d7 533017 true true true false 28 1765022 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 14 Topic 1 0 533017 506738 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, as três luzes do indicador da bateria se acendem continuamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 Storage and travel (heading only) 1709 44bcff06056243a4ad6017708257eee4 533021 true true true false 40 1764492 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 533021 444652 40   Bảo quản và di chuyển   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 4c319de5624b4db59589e579d21cf4be 533024 true true true false 28 1765032 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 14 Topic 1 0 533024 464165 28           Coloque o aparelho no suporte para carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 740b9fca68814c4390d1309fe7b68837 533026 true true true false 28 1951502 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 14 Topic 1 0 533026 506578 28           O círculo na parte inferior do suporte para carregamento se acende e gira rapidamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 3c581aea5f0f40ca84f47327381e9c7d 533027 true true true false 28 1765038 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 14 Topic 1 0 533027 506673 28           Após cerca de 5 minutos, o círculo gira mais lentamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 21656ca073d2469da0bceea3db65f618 533029 true true true false 28 1765040 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 533029 506739 28           À medida que o aparelho continua carregando, o círculo fica mais brilhante e gira mais lentamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 710bddedabfb40249ad99919a7fdfd2e 533030 true true true false 28 1765043 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 533030 506740 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, o círculo fica totalmente aceso e para de girar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 'Unplug for use' symbol APA 1709 783fec537bb24cab99315ab0f8f575e1 533032 true true true false 28 1765046 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 533032 432900 28   Símbolo 'Desconecte para uso'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O símbolo 'Desconecte para uso' pisca para lembrá-lo de desconectar o aparelho da tomada e remover o plugue pequeno do aparelho antes de ligá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 37515309f38a4249a93e0640d74a46df 533034 true true true false 28 1765048 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 533034 473117 28   Como faço para usar o aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 APA Usage Notes 1709 4e6edd2bdbf84cec802796bd17491461 533035 true true true false 28 1765051 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 533035 464101 28                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 Travel lock - shaver 1047 653454a1caba4db6b1d101145f1f19ef 533036 true true true false 40 1764505 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 14 Topic 1 0 533036 293715 40   Khóa du lịch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bạn có thể khóa máy cạo râu khi du lịch/công tác để máy cạo không vô tình bật lên.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 defe597ee98f4c3da4d45d9ccb5b8187 533053 true true true false 28 1765082 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 533053 517485 28           Use os lados estreitos da unidade de corte para barbear em áreas difíceis de alcançar, como ao longo da mandíbula e sob o nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 755ccd4f35da49759cf151a3915883af 533055 true true true false 28 1765085 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 533055 364442 28           Não pressione muito o aparelho, pois pode causar irritação na pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a9c837c9dbaa4605ba684d05c596fc06 533056 true true true false 40 1764526 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 533056 473118 40   Làm cách nào để làm sạch thiết bị và phụ kiện?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d8c9acd9dfd34eefa11c03f3083f0c9a 533057 true true true false 28 1765089 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533057 464166 28           Você pode usar o aparelho molhado ou seco, ou até mesmo sob o chuveiro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b29572b3379f4402b1ceeb19d180e387 533058 true true true false 28 1765092 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533058 464167 28           Para usar com a pele molhada, aplique um pouco de água e espuma ou gel de barbear na pele e lave as cabeças de corte sob a torneira com água morna antes de seguir as etapas abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 1ca3979628b24deba8b59a65bea89ad2 533059 true true true false 40 1764528 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 533059 234016 40           Làm sạch thiết bị và phụ kiện sau mỗi lần sử dụng để đạt được  hiệu suất tối ưu.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 41e64faf52974e709d9543fa5a2bcac2 533060 true true true false 28 1765094 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533060 464168 28           Se você estiver se barbeando com gel ou espuma, lave a unidade de corte regularmente durante o barbear para garantir que ela continue deslizando suavemente sobre a pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 f793b22bf91b45a393ac4d6b4067cfba 533061 true true true false 40 2080849 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 533061 444735 40   Rửa máy cạo râu dưới vòi nước   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 E_Close the shaving unit. 361 800b70dfe69c4ea08c421c82689f1c5e 533065 true true true false 40 1764541 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 14 Topic 1 0 533065 270627 40           Đóng bộ phận cạo lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c01aaf3c16cd4299b5e7e66226bff9e9 533066 true true true false 28 1765105 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 533066 473643 28           Limpe o aparelho e os acessórios depois de cada uso para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 22de0a86da654f79b796e7141b54e674 533067 true true true false 40 1764543 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 533067 369679 40           Khi rửa bộ phận cạo, nước có thể rỉ ra từ đế của máy cạo. Đây là hiện tượng bình thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 cd207254c2a74a4fb6fbd00636ce1564 533068 true true true false 28 1765108 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 533068 473644 28           Limpe bem as cabeças de corte uma vez por mês ou quando o aparelho não estiver mais barbeado como  antes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 E_Switch on the shaver. 1142 04b03dd504134f06b8fbb5220c7082eb 533070 true true true false 40 1764546 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 533070 423901 40           Bật máy cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 Trimming APA 1709 bf04a10a577947ccb0135c4a4f799a5e 533071 true true true false 28 1765114 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533071 444649 28   Aparando os pelos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 19f947bfe17d4631b0c76fa493a40f72 533072 true true true false 40 1764549 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 14 Topic 1 0 533072 464759 40           Rửa sạch ngăn chứa râu tóc dưới vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Close the trimmer. 40 bc2f7aa7e52a4892ba62c344244e1eb9 533073 true true true false 28 1765117 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533073 458257 28           Feche o aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 97bf69107e62414794bc4f7e02efe669 533074 true true true false 28 1765119 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533074 473646 28           Desligue o aparelho e limpe o aparador depois de cada uso para evitar obstrução e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 67176963d9ae42bb9295f6351b4c9edb 533075 true true true false 40 1764552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 533075 473253 40           Làm sạch máy cạo râu sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f06964f2739b4d82a826611fb21e49f3 533076 true true true false 28 1765122 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 533076 518446 28           Você também pode usar o aparador sob o nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 Thorough cleaning APA 1709 6ec2c63f89e94c12ad5cb9a0ad9e0b61 533077 true true true false 40 1764557 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 533077 457079 40   Vệ sinh toàn bộ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 11056385f1a948a28ec59a65757f4add 533080 true true true false 40 1764559 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 533080 1626 40           Rửa bộ phận cắt và bộ phận bảo vệ dưới  vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a0d30cf4601b4ee3b32dd549ad84268b 533082 true true true false 40 1957065 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 14 Topic 1 0 533082 2908 40           Nhấn nút tháo trên  bộ phận cạo và kéo bộ phận giữ đầu cạo khỏi  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b8b2ccd740ed4511b7cdf5ddebdc168a 533084 true true true false 40 1764566 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 533084 3360 40           Đảm bảo tắt và rút thiết bị ra khỏi ổ cắm điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 eac86142d7124efdb567b32b89ae02fb 533086 true true true false 40 1764570 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 533086 464174 40           Bạn nên vệ sinh kỹ các đầu cạo mỗi tháng 1 lần hoặc khi máy cạo không cạo tốt như trước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4ef693be61894b96b76aefc0ec62c785 533089 true true true false 40 1764573 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 533089 464175 40           Rửa khoang chứa râu tóc và bộ phận giữ đầu cạo dưới  vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 584236594d874a85bd5e649a24251d0c 533091 true true true false 40 1764576 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 533091 472646 40           Để biết hướng dẫn chi tiết, hãy xem "Làm cách nào để thay đầu cạo?".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_Shake off excess water. 1142 9153a9dcec3246e3a4ef22d9fc1a8023 533093 true true true false 40 1764580 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 533093 473254 40           Rũ hết phần nước đọng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Remove the shaving heads. 1142 7c520ac731e34a3f882efb7af79a8f20 533095 true true true false 40 1764583 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 533095 473255 40           Tháo đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 85ec5da4dbc241d1b0bfbaa3350e9481 533098 true true true false 40 1764585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 533098 474388 40           Lắp bản lề của bộ phận giữ đầu cạo vào trong khe ở đầu bộ phận cạo rồi đóng bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c6d7b9c264b04175bf1299fb2f9c2004 533101 true true true false 40 1957066 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 14 Topic 1 0 533101 458256 40   Làm sạch đầu tỉa tóc mai và ria mép   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Mẹo:     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 6ad27e4f87af40f68381b8150259aba8 533103 true true true false 40 1764589 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 533103 198930 40           Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô răng tỉa vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0e2b6030b84741e9bedf57ba5925dbfe 533106 true true true false 40 1764591 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 533106 430607 40           Ấn thanh trượt đầu tỉa xuống để mở đầu tỉa tóc mai và ria mép.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 9f163381232a45eb9821253aee8b5e31 533108 true true true false 40 1764594 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 533108 430608 40           Cẩn thận lắc hết nước còn thừa và để khô đầu tỉa tóc mai và ria mép.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 60bf385882564fae8edb64227042b481 533111 true true true false 40 1764596 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 533111 430611 40           Để có hiệu suất tối ưu, hãy bôi trơn răng của đầu tỉa tóc mai và ria mép bằng một giọt dầu khoảng sáu tháng một lần (sản phẩm không kèm theo dầu).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eefbbe24adee40929b4105f63f2f0e4a 533114 true true true false 40 1764599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 533114 458255 40           Bật thiết bị và rửa sạch đầu tỉa tóc mai và ria mép bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 76fff4764a7741db9bb85be7ec83aabc 533116 true true true false 40 1764602 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 533116 473258 40           Làm sạch đầu tỉa sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 Storage and travel (heading only) 1709 72bfe7d372f3493d9079448193da725a 533139 true true true false 28 1765221 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 14 Topic 1 0 533139 444652 28   Armazenamento e viagens   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 2651f502f0fb4b29aeb976b2fea63052 533146 true true true false 40 1764649 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533146 473119 40   Làm cách nào để sử dụng Hộp làm sạch nhanh?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 Travel lock - shaver 1047 9807b6b14e3948d48f91ae6092e2c014 533148 true true true false 28 1765243 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 533148 293715 28   Trava para viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Você pode travar o barbeador quando viajar para evitar que ele ligue acidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 8dc67355d4c04c888322716b2d3ce499 533149 true true true false 40 1764652 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533149 438259 40   Chuẩn bị Hộp làm sạch nhanh để sử dụng   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 35255077267549978f75530237543007 533151 true true true false 40 1764654 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533151 498122 40           Vặn và tháo phần trên cùng của Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 69459fd09f6145d297ce38c135d4c1fa 533152 true true true false 40 1764656 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533152 506642 40           Vặn và tháo nắp của Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6fcde62334714406b9c6812fbeaee91b 533154 true true true false 40 1764658 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533154 506643 40           Nhấc vấu trên màng bịt và kéo phần góc để gỡ màng bịt ra khỏi Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 917e6c25c142491d94ac6822fd8e2840 533156 true true true false 40 1764661 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533156 506644 40           Đặt Mô-đun hộp làm sạch nhanh vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 4b82e3fa7341476fa6c9f648e71ae4db 533158 true true true false 40 1764664 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533158 506645 40           Đặt phần đầu của Hộp làm sạch nhanh vào lại đế và vặn theo chiều kim đồng hồ đến khi nghe thấy tiếng "cạch".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bfcdcc54c9ee49dea5a8a6b9604305ef 533160 true true true false 40 1764666 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533160 506646 40           Không được nghiêng Hộp làm sạch nhanh để tránh rò rỉ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 4925cf53a3cc4ad5ae7a14650b8751e9 533162 true true true false 40 1764667 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533162 501544 40           Ấn vào mẩu tròn nhỏ trên tay cầm của Mô-đun hộp làm sạch nhanh để tách móc gài trên tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f9e2f5f76af64ee8b273add6b72e3186 533165 true true true false 28 1765266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 533165 473118 28   Como faço para limpar o aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 ebae4d9dd3324543b830ac7970500182 533166 true true true false 40 1764673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 533166 506647 40           Nếu bạn sử dụng máy cạo râu với bọt cạo râu, kem cạo râu hoặc sản phẩm trước khi cạo, hãy rửa kỹ các đầu cạo trước khi sử dụng  Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c68dac8fb3614bc49abdb62be4df94ae 533167 true true true false 28 1765268 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 14 Topic 1 0 533167 234016 28           Limpe o aparelho e os acessórios depois de cada uso para um  desempenho ideal.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 2bb40447b6e44c0eaa4b551708389b1b 533168 true true true false 40 1764674 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533168 506648 40           Luôn lắc sạch nước còn thừa ra khỏi máy cạo râu trước khi đặt máy vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 0007622f35724c93b4bea256301847e0 533169 true true true false 28 2080304 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:29 14 Topic 1 0 533169 444735 28   Limpeza do barbeador com água corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9703a508532b4f91bbdfa63494fb09be 533170 true true true false 40 1764677 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533170 506649 40           Lộn ngược máy cạo râu rồi đặt vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 cad871e23d9e4e069511edf3309d58fc 533171 true true true false 28 1765275 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 533171 2627 28           Pressione o botão de liberação para abrir a  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 29f49c1db1a0408c9a72bf50d8ece258 533172 true true true false 40 1764678 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533172 506650 40           Máy cạo râu sẽ tự động phát hiện là đang ở trong Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Close the shaving unit. 361 bcc50cb6093a43c4b3234c22afbfe348 533173 true true true false 28 1765278 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 533173 270627 28           Feche a unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 f3876702182b413090b556f92b5e5d90 533174 true true true false 40 1764681 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533174 506651 40           Mỗi chương trình làm sạch mất khoảng 1 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 e00c6afebe714fb7abac147d09bb6b64 533175 true true true false 28 1765282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 533175 369679 28           Durante a lavagem da unidade de corte, a água pode pingar da base do barbeador. Essa é uma ocorrência normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ac43254f8c6d4b03b3d37a9a4ddb0583 533176 true true true false 40 1764683 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533176 506652 40           Trong chương trình làm sạch, biểu tượng làm sạch sáng lên liên tục và biểu tượng màu xanh lam có xung nhịp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 7c93e487beaa48faae6f1ace169bdb36 533177 true true true false 40 1764684 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533177 506653 40           Tay cầm của máy cạo râu sẽ rung nhanh 2 lần khi chương trình làm sạch kết thúc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_Switch on the shaver. 1142 e6b045e76f7f4cb8836140511c7ce993 533178 true true true false 28 1765284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 533178 423901 28           Ligue o barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 e603e3d4455447f1bbae95ef10d1264d 533179 true true true false 40 1764686 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 533179 506654 40           Để máy cạo râu khô hoàn toàn trong Hộp làm sạch nhanh, sau đó mới cất máy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f7927e9911ad46c78612096a956e1409 533180 true true true false 28 1765286 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 533180 464759 28           Lave a câmara coletora de pelos com água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 3261dd590a5a49139c690046dd4897c7 533181 true true true false 40 1764688 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 533181 506655 40           Bật máy cạo râu để bắt đầu chương trình làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 dc0cbc0a01e244a7bd6a1b71828c5ed8 533182 true true true false 28 1765289 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 533182 473253 28           Limpe o barbeador depois de cada uso para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 Thorough cleaning APA 1709 a49e33035d9c46419d155fb121f2884a 533184 true true true false 28 1765292 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 533184 457079 28   Limpeza total   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 979ab4332f1c43c4b78f5326345f878a 533185 true true true false 40 1764692 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533185 506656 40           Nhấc Mô-đun hộp làm sạch nhanh ra khỏi Hộp làm sạch nhanh bằng cách dùng tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 05581113e747431dbd93b67f8b8b3d59 533186 true true true false 28 1951525 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 14 Topic 1 0 533186 2908 28           Pressione o botão de liberação na  unidade de corte e retire o suporte da cabeça de corte da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 90cdc006e28a455387bbe99775296b60 533187 true true true false 40 1764695 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533187 506657 40           Đặt Mô-đun hộp làm sạch nhanh mới vào  Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 d04a0fe3121b4174b735da617578d537 533188 true true true false 28 1765300 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 533188 3360 28           Verifique se o aparelho está desligado e desconectado da tomada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 1d82eec079f34bc09931a5c6adf772bc 533189 true true true false 40 1764696 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533189 506729 40           Quét mã QR ở bên trái hoặc truy cập  www.philips.com/cleaning-cartridge để yêu cầu thay thế Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4a04e43e829146aa9be685187efa7f74 533190 true true true false 28 1765303 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 533190 464174 28           Recomendamos que você limpe bem as cabeças de corte uma vez por mês ou quando o barbeador não estiver mais barbeando como antes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0ae502b6182843158604d68ff16e5219 533191 true true true false 40 1764699 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 533191 506894 40           Thay Mô-đun hộp làm sạch ngay khi biểu tượng thay mô-đun trên Hộp làm sạch nhanh hiển thị hoặc làm theo bảng bên dưới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d2b92e8aea834876aef654f9e82cd27f 533192 true true true false 28 1765306 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 533192 464175 28           Lave a câmara coletora de pelos e o suporte da cabeça de corte em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 ff65424202ca43b6afcb468b8c1a2782 533193 true true true false 40 1764700 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 533193 498121 40           Đổ dung dịch còn lại xuống ống xả và tái chế mô-đun rỗng theo quy định về xử lý rác thải tại địa phương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1da1c6bbeb43480d86ff867e59002ad8 533194 true true true false 28 1765308 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 533194 472646 28           Para obter instruções detalhadas, consulte 'Como faço para substituir as cabeças de corte?'.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Shake off excess water. 1142 7130bc1c70c14f68ba22e6274169477e 533196 true true true false 28 1765311 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 533196 473254 28           Sacuda para retirar o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Remove the shaving heads. 1142 42531fb649d046f4aa2036ed5c72429a 533198 true true true false 28 1765313 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 533198 473255 28           Remova as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b58aba000a6846d3bc7aaa95b9c545fc 533200 true true true false 28 1765316 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 533200 474388 28           Insira a articulação do suporte da cabeça de corte na abertura na parte superior da unidade de corte e feche a unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d1675c4289b04c008f3a04045630606f 533202 true true true false 28 1951526 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 14 Topic 1 0 533202 458256 28   Limpeza do aparador embutido   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Dica:     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 411b81a10afd403091ae7c7cdcb8353f 533204 true true true false 28 1765321 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 533204 198930 28           Para não danificar os dentes do aparador, nunca seque a lâmina de corte com uma toalha ou um tecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1e080ebaf5d149959f4b6cac601ad769 533206 true true true false 28 1765325 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 14 Topic 1 0 533206 430607 28           Pressione o controle deslizante do aparador para baixo para abrir o aparador embutido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 51ba429c5ad84882bf4e03095eaa6fe6 533208 true true true false 28 1765327 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533208 430608 28           Tire com cuidado o excesso de água e deixe o aparador embutido secar naturalmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 50f38a40500d4861b7d6dcf843205f5b 533210 true true true false 28 1765330 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533210 430611 28           Para obter o desempenho ideal, lubrifique os dentes do aparador embutido com uma gota de óleo mineral a cada seis meses (óleo não incluído).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 44695d312aad416e94da0b4339a23b57 533212 true true true false 28 1765332 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533212 458255 28           Ligue o aparelho e lave o aparador embutido com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 71ffba5926624451a090e816d693bdfd 533213 true true true false 28 1765335 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 533213 473258 28           Limpe o aparador depois de cada uso para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 0e23561632c04e7cae58cad6669e36a8 533234 true true true false 28 1765366 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 533234 473119 28   Como faço para usar a cápsula de limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c6ad75ba62c44dcc81a6ada2e22f7785 533235 true true true false 28 1765368 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 533235 438259 28   Preparação da cápsula de limpeza rápida para o uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 15029cc0c4744a3a81410cb7ff4c76df 533237 true true true false 28 1765370 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533237 498122 28           Gire e remova a parte superior da cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 7816962c869c4c7d8ea6c9a6c25067ec 533239 true true true false 28 1765372 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533239 506642 28           Gire a tampa para retirá-la do cartucho de cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 cdb80f3c369549d29c0753f811e65078 533240 true true true false 28 1765374 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533240 506643 28           Levante a aba na vedação e puxe-a pelo canto para remover a vedação do cartucho de cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4d84ea6da6f04f9b9317100e3dc6c590 533242 true true true false 28 1765376 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533242 506644 28           Coloque o cartucho de cápsula de limpeza rápida na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ddc8c774d8a2479cb92426efabc232c6 533244 true true true false 28 1765378 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533244 506645 28           Coloque a parte superior da cápsula de limpeza rápida de volta na base e gire-a no sentido horário até ouvir um clique.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 40c04e39e1db429490f7a1f59cde3801 533245 true true true false 28 1765380 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533245 506646 28           Não incline a cápsula de limpeza rápida para evitar vazamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 34ed03f6f2d74ae29d3b9b9334edaa0e 533247 true true true false 28 1765382 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 533247 501544 28           Pressione a pequena peça circular no cabo do cartucho de cápsula de limpeza rápida para quebrar o gancho de encaixe no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 97e827b70b284b109036199e4f80e765 533250 true true true false 28 1765386 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 533250 506647 28           Se você usar o barbeador com espuma, gel de barbear ou produtos pré-barba, lave bem as cabeças de corte antes de usar a  cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 31c82f9ba5814e3aa47d7c1afa1ae367 533252 true true true false 28 1765387 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533252 506648 28           Retire o excesso de água do barbeador antes de colocá-lo na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 42193a97c87b489aaa6074858d20ab25 533254 true true true false 28 1765389 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533254 506649 28           Coloque o barbeador de cabeça para baixo na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 9b33bc2b8ea048e4a137bb636b015a6a 533255 true true true false 28 1765391 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533255 506650 28           O barbeador detecta automaticamente que está na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3564f3b52dd54a6aae6addbee86494af 533257 true true true false 28 1765393 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533257 506651 28           Cada programa de limpeza leva cerca de um minuto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 How do I replace the shaving heads? 1709 80bb29e5671a407c868675e63555c741 533258 true true true false 40 1764759 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 533258 473121 40   Làm cách nào để thay đầu cạo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 621fa08a3e5b443888c94ec96acd2b07 533259 true true true false 28 1765395 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533259 506652 28           Durante o programa de limpeza, o símbolo de limpeza fica aceso continuamente e o ícone azul pulsa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 7309d12137514dac9ad9821622e1f872 533260 true true true false 28 1765397 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533260 506653 28           O cabo do barbeador vibra duas vezes rapidamente quando o programa de limpeza está concluído.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 998d57ae9b6743f1b54076eb525b3c82 533262 true true true false 28 1765399 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 533262 506654 28           Deixe o barbeador secar completamente na cápsula de limpeza rápida antes de guardá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 4a449e0ad8294b0da2aac2cb018ec86a 533263 true true true false 28 1765401 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 533263 506655 28           Ligue o barbeador para iniciar o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 6418f069724d407f8fa99e058a594237 533264 true true true false 40 2080861 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 14 Topic 1 0 533264 444731 40   Thay các đầu cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 dcabe0769fb74fb6a4bdbeadf47b5f83 533266 true true true false 28 1765405 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533266 506656 28           Retire o cartucho de cápsula de limpeza rápida da cápsula de limpeza rápida pelo cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 18921a4b6d55403b9b45824ac8e84fef 533268 true true true false 28 1765407 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533268 506657 28           Coloque um novo cartucho de cápsula de limpeza rápida na  cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place new shaving heads in the holder. 361 becdb95646fc4bec80cfdef9d2e5302d 533269 true true true false 40 1764770 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533269 66057 40           Đặt đầu cạo mới vào bộ phận giữ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 c0995c9005f94b7e9e093cda96316eb0 533270 true true true false 28 1765409 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533270 506729 28           Digitalize o código QR à esquerda ou visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para solicitar cartuchos de cápsula de limpeza rápida de substituição.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 8c74df9a99574040948bb43fb3750925 533271 true true true false 28 1765411 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 533271 506894 28           Substitua o cartucho de cápsula de limpeza rápida imediatamente quando o ícone de substituição do cartucho na cápsula de limpeza rápida ficar visível ou siga a tabela abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 5e4c66e9a6b14e2db3d68d4762e253ad 533272 true true true false 40 1764771 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533272 234111 40           Đặt các vòng giữ trở lại trên đầu cạo và xoay chúng theo chiều kim đồng hồ để gắn lại vòng giữ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 24b9e31553bd44b399804f0ba458e190 533273 true true true false 28 1765412 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 533273 498121 28           Despeje o líquido restante em um dreno e recicle o cartucho vazio de acordo com os regulamentos locais de resíduos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 68f1253dbe2b4e768a261e2747603768 533274 true true true false 40 1764773 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533274 444343 40           Xoay các vòng giữ ngược chiều kim đồng hồ và tháo chúng ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 E_Place them aside in a safe place. 1141 f8b32a69204240a39ad9713cec5d3d55 533278 true true true false 40 1764775 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 533278 457080 40           Đặt sang một bên ở nơi an toàn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Marloes de Lange 2020-12-08T15:48:38 36408 2024 53aec8b62a81436d8ba7159bcc53b85b 560181 true true true false 0 2241980 Harro DeJong 2022-04-01T15:14:26 11 File 1 0 560181 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 How do I replace the shaving heads? 1709 3a8128ceac58455f96aa981570bad801 533312 true true true false 28 1765469 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 533312 473121 28   Como faço para substituir as cabeças de corte?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 bcab9b8c7513436aa777ed78d52617b2 533314 true true true false 28 2080312 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 14 Topic 1 0 533314 444731 28   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fa271243814b4950b1bffc241b0add0e 533316 true true true false 28 1765479 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 14 Topic 1 0 533316 66057 28           Coloque novas cabeças de corte no suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7ce459fd211a484598e32c24cccaa132 533317 true true true false 28 1765480 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 14 Topic 1 0 533317 234111 28           Coloque os anéis de retenção de volta nas cabeças de corte e gire-os no sentido horário para recolocar o anel de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e69b33dfac9c46f98c08aa1882f0d95d 533318 true true true false 28 1765481 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 14 Topic 1 0 533318 444343 28           Gire os anéis de retenção no sentido anti-horário e retire-os.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 E_Place them aside in a safe place. 1141 2fdfc5dd1f4048ea90abeb0e3409248d 533319 true true true false 28 1765482 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 14 Topic 1 0 533319 457080 28           Coloque-os de lado em um local seguro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 cb760c40d6664891a0c2803a8502bcb0 533330 true true true false 32 1766734 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 533330 434578 32           感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦的世界！ 為充分享受飛利浦為您提供的好處，請至  www.philips.com/welcome 或透過應用程式註冊產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 P_Quick Clean Pod 1148 0c4054ddde3c4c1e800a2045e6f7c95a 533333 true true true false 32 1766753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 533333 473971 32           快速清潔匣   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 P_Shaving unit release button 1148 3dac8a9197fa43cd8eb2111bacf45b1d 533334 true true true false 32 1766761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 533334 619 32           電鬍刀組釋放按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 P_Trimmer release slide 1148 b574a1319a5d4d8291fcae20ed4ef765 533335 true true true false 32 1766767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 533335 2480 32           修整刀釋放滑鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 P_Pop-up trimmer 1147 f65700145fa84c6d9c51d2188101c3e8 533337 true true true false 32 1766786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 533337 431545 32           彈出式修整刀   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d9e49914019144108f4ff7e196dfcf88 533339 true true true false 32 1766802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 533339 473115 32   產品握柄上的圖示是什麼意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_The appliance is fully charged. 1709 ba8d239ad8f44d9480a82fd2186d80a9 533341 true true true false 32 1766820 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 533341 477193 32           產品已充飽電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9c538d66a8ec476d993d643baeed5a93 533342 true true true false 32 1766828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 533342 477194 32           亮起的格數表示剩餘的電池電量。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Flashing 1709 fc871aa0ae014a50a6032812c9756477 533343 true true true false 32 1766839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 533343 477195 32           閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Flashing when you press the on/off button 1709 2dd1e6ecfba44dbc8b864541405f0de9 533349 true true true false 32 1766885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 533349 477201 32           按下開/關按鈕時閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Bottom light flashing orange 1709 73373790ebce4fcabeef0138048b9963 533350 true true true false 32 1766894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 533350 477202 32           最下方的指示燈閃爍橘光   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_Lights flashing in sequence 1709 d14ebcba64b640158d28079fadc60a20 533351 true true true false 32 1766901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 533351 477203 32           指示燈依序閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Lights up continuously 1709 7fa4653aa0c84a2e86cfcf3fe77ca1ed 533352 true true true false 32 1766909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 533352 477204 32           持續亮起   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 9aa2b902573b4e7bbe0cb69fedf5bb0f 533353 true true true false 32 1766915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 533353 477205 32           拿起產品時亮起   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 40d5bc4f3041455d806ab630bc52dc49 533369 true true true false 32 1767015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 533369 477189 32           產品必須先從牆壁插座拔除，才能 啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_The travel lock is activated. 1709 e8631e6b235d4ed1aec3b0848fc4bc54 533370 true true true false 32 1767023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 533370 477190 32           旅行鎖定已 啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_The battery is almost empty. 1709 b2623fc821b14295bc9f572601a7dc3a 533371 true true true false 32 1767027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 533371 477191 32           電池已幾乎 沒電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_The appliance is charging. 1709 73111c000cf246af82bc6cd46318aa4f 533372 true true true false 32 1767031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 533372 477192 32           產品正在充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 4f897752c5d142018def304eafd2bc56 533374 true true true false 32 1767039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 533374 477210 32           快速清潔匣上可見   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 93174a0bac0846ad92719caf4688b2d2 533375 true true true false 32 1767044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 533375 498106 32           需要 更換快速清潔匣濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 How do I charge my appliance? 1709 b64625312a574fd983aa98cf1dc5ab08 533376 true true true false 32 1767046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 533376 473116 32   如何為產品充電？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 Charging APA 1709 511d7dec6f3e4eba86a7de467abb265a 533377 true true true false 32 1767052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 533377 432732 32                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 E_Quick charge: 307 5482d25c4c9c461cb9f473ae131f03be 533378 true true true false 32 1767057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 533378 28290 32           快速充電：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 19385b75f16b4f82a137f29e5d3e4449 533379 true true true false 32 1767061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 533379 464164 32           本產品充飽電後，可以無線使用長達 60 分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 99ddbb7269864f8daf280c1c30a19f78 533380 true true true false 32 1767066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 533380 474492 32           初次使用之前，以及底部電池狀態指示燈閃爍橘光，表示電池電量即將用盡時，產品都需要充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:26 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 3cec5b8c6f7746d49d4a6becf72f64ca 533381 true true true false 32 2081834 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:26 14 Topic 1 0 533381 474493 32           充電約 5 分鐘後，電池即有足夠電力供您一次完整刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 596a0b4b9e1d41ccb30dc56cdbe14aa8 533383 true true true false 32 2081843 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 14 Topic 1 0 533383 472079 32           電池現在有足夠電力供您一次完整刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 eb27841132cd4271b1e346737749a4ba 533384 true true true false 32 1767098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 533384 506732 32           產品處於快速充電模式時，電池狀態指示燈會逐一亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 4f3c75f80ad64137b335088eee4e145f 533385 true true true false 32 1767104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 533385 506734 32           約 5 分鐘後，最下方的電池狀態指示燈會閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 eec2d75ac90e40c78e86523eb977c97a 533386 true true true false 32 1767113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 533386 506736 32           本產品充電時，最下方的電池狀態指示燈會先閃爍，然後持續亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1f2c9bb4300c44568b371cdf7f9ebdcb 533387 true true true false 32 1767119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 533387 506737 32           然後第二個指示燈先閃爍，繼而持續發光，依此類推直到產品充飽電為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 a2a80c63571a44108bf2467c4a64cf61 533388 true true true false 32 1767125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 533388 506738 32           當產品充飽電後，所有三個電池指示燈會持續亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 fe004cc9bb6941eb86324b18877eaff0 533392 true true true false 32 1767148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 533392 464165 32           將產品放入充電座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:30 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a196e0f226784138afeb8b250c456f3a 533393 true true true false 32 2081844 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:30 14 Topic 1 0 533393 506578 32           充電座底部上的指示燈圈會亮起，然後快速旋轉。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4f0f5ffb0f364d7d887a15b3da458b9d 533394 true true true false 32 1767158 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 533394 506673 32           約 5 分鐘後，指示燈圈的旋轉速度會變慢。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 c0016b497c8644468be2e1b5ea99f031 533395 true true true false 32 1767164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 533395 506739 32           隨著產品繼續充電，指示燈圈會變得更亮，但旋轉速度變得更慢。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 76fca159549d42fe910bb2d6297debdb 533396 true true true false 32 1767170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 533396 506740 32           產品充飽電時，指示燈圈會完全亮起並停止旋轉。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 'Unplug for use' symbol APA 1709 1e0ebddef96a4b43b23dfe56d9f1b8cb 533397 true true true false 32 1767175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 533397 432900 32   「拔除插頭使用」符號    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     「拔除插頭使用」符號會閃爍，提醒您必須先將本產品從電源插座拔除並從本產品拔下小插頭，才能啟動產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 306030f552274737afcf916d34bc0d2f 533398 true true true false 32 1767179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 533398 473117 32   如何使用產品和配件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 APA Usage Notes 1709 c40b545f8e3847539dced4f07ad1ca0e 533399 true true true false 32 1767185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 533399 464101 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f0a1014c076f43bf9d59d914142f72e6 533400 true true true false 32 1767190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 533400 311383 32           使用前請務必先行檢查本產品和所有配件完整。 如有損壞情況，請勿繼續使用該產品或任何配件，否則可能導致受傷。 零件如有受損，請務必以原型號更換之。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b7b4c41ffee24e10ad802b555e635a85 533411 true true true false 32 1767250 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 533411 517485 32           在難以到達的部位，例如沿著下顎和鼻子下面，使用電鬍刀組的窄側進行刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d60094046df0438ca106f36674659aca 533412 true true true false 32 1767255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 533412 76454 32           每次 使用完畢後，請關閉電源並清潔產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 24a359606a2a458284e171635bb015af 533413 true true true false 32 1767262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 533413 364442 32           請勿按壓太用力，否則可能造成皮膚刺痛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 962385643f7f46f1835e4a0b21973332 533414 true true true false 32 1767267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 533414 464166 32           本產品不論乾濕均可使用，甚至在淋浴時也能使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 41d879548e9e416ab80a7a7d0fac79bc 533415 true true true false 32 1767271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 533415 464167 32           使用電鬍刀濕刮時，在請皮膚上抹一些水和刮鬍泡或刮鬍膠，並在水龍頭下面用溫水沖洗電鬍刀刀頭，才能進行下列步驟。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 f44b8d366ee34f97b58afaa060e5eb5f 533416 true true true false 32 1767277 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 533416 464168 32           如果您正在使用刮鬍膠或刮鬍泡刮鬍，請在刮鬍時定期沖洗電鬍刀組，以確保除電鬍刀組可持續在皮膚上平順移動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 aa0338b33c7a4465b30cc7e00e852591 533420 true true true false 32 1767299 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 533420 473643 32           每次使用完畢後，請清潔產品和配件，以免阻塞和 損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 fa4084cd46fb4d18b136419752e2bf26 533421 true true true false 32 1767305 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 533421 473644 32           每個月或產品的刮鬍效果不如 往常時徹底清潔電鬍刀刀頭一次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 Trimming APA 1709 7a695b612de74b1394290787afa115c8 533423 true true true false 32 1767317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 533423 444649 32   修剪   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 d11dbf74207c43a6a0766b4c62bb499b 533424 true true true false 32 1767331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 533424 270619 32           將鬢角刀與皮膚呈垂直，然後稍微 下壓並向下移動本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Close the trimmer. 40 9fcd3858ccc74d0889d9b859e3f29f80 533425 true true true false 32 1767338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 533425 458257 32           關閉鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 7b30fcd152b14241ae4a8e2a55f09ace 533426 true true true false 32 1767342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 533426 473646 32           每次完畢後，請關閉電源並清潔鬢角刀，以免阻塞和 損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 634a72cc85e344d0b0a1a39002c3a91b 533427 true true true false 32 1767346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 533427 518446 32           您也可以在鼻子下面使用鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 Storage and travel (heading only) 1709 21c3a034e8ef417ca3b7be13d31bd562 533456 true true true false 32 1767541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 533456 444652 32   存放和旅行   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 Travel lock - shaver 1047 a2ff1b41a03a4ad9b6187462e530dcdf 533462 true true true false 32 1767567 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 533462 293715 32   旅行鎖   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   外出旅行時，可以鎖定電鬍刀，以避免電鬍刀意外開啟。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e021703dbf7b471b804b70bc45edfc3d 533470 true true true false 32 1767628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 533470 473118 32   如何清潔產品和配件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 cee53c33ae8048bca6cab290e5a5d9cc 533471 true true true false 32 1767642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 533471 234016 32           每次使用完畢後，請清潔產品和配件，以發揮最佳 性能。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c9e908c64c2546df8d3b2eaf78fc013f 533472 true true true false 32 2081867 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 14 Topic 1 0 533472 444735 32   將電鬍刀放在水龍頭下沖洗   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_Close the shaving unit. 361 f898fc56914842dc8093d32f9d4c29b1 533473 true true true false 32 1767696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 533473 270627 32           關上電鬍刀組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3c23b2a7405c4cc993a47442100b66d3 533474 true true true false 32 1767710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 533474 369679 32           沖洗電鬍刀組時，水可能會從電鬍刀底座滴出。 這是正常現象。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Switch on the shaver. 1142 cde55a12d2094e479e8a77fe4c8ca764 533475 true true true false 32 1767724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 533475 423901 32           開啟電鬍刀電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 d0bec2a4303a473fb0df549163eb2343 533476 true true true false 32 1767737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 533476 464759 32           在水龍頭下以溫水清洗鬍渣室。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 dbf2906bd75f4ea79f1e0395cf4ce80e 533477 true true true false 32 1767744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 533477 473253 32           每次使用完畢請清潔電鬍刀，以免阻塞和損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 Thorough cleaning APA 1709 633e0e62486b40d38fed4cf3bee16e0a 533478 true true true false 32 1767751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 533478 457079 32   徹底清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 d09fcce319874b29bbcbe55d8c2b68b3 533479 true true true false 32 2081868 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 14 Topic 1 0 533479 2908 32           按下電鬍刀 組的釋放鈕，將電鬍刀的刀頭固定座從電鬍刀 組取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 3f752df7066649c2823da5ff10d5683f 533480 true true true false 32 1767765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 533480 464174 32           我們建議您每個月或產品的刮鬍效果不如往常時徹底清潔電鬍刀一次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4d2d2695f60b459696c11f9f4e36809b 533481 true true true false 32 1767771 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 533481 464175 32           將鬍渣室及電鬍刀刀頭固定座放在 水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f6378b0cb1e54605bcd64bae6c5194d6 533482 true true true false 32 1767777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 533482 472646 32           如需詳細說明，請參閱「如何更換電鬍刀刀頭？」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Shake off excess water. 1142 f0131b6c3e1842f7aa111b7ca8a0bca6 533483 true true true false 32 1767782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 533483 473254 32           甩乾多餘的水份。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Remove the shaving heads. 1142 3b6bacbea5a640548a4ddb6e0e79005c 533484 true true true false 32 1767784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 533484 473255 32           取下電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 2e542efb9161436287cfa05fe80e5c1a 533485 true true true false 32 1767789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 533485 474388 32           將電鬍刀刀頭固定座的鉸鏈插入電鬍刀組頂部的槽孔中，然後關上電鬍刀組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:42 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 8702489ff87e43a7ba2033d181a45904 533486 true true true false 32 2081869 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:42 14 Topic 1 0 533486 458256 32   清潔彈出式修整刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         提示：     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 21fdd26991ea48db80ad3783fa355992 533487 true true true false 32 1767797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 533487 198930 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾鬢角刀的刀齒，否則可能會對鬢角刀的刀齒造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 86f67c69bf7e4f448b3d3c3743e21115 533488 true true true false 32 1767801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 533488 430607 32           將修整刀釋放滑鈕往下推即可開啟彈出式修整刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5ece6afdc0614c29a1c88840a3c6dc8b 533489 true true true false 32 1767807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 533489 430608 32           仔細甩乾多餘的水份之後，讓彈出式修整刀風乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9560c99dfcb64f5abe4d6e766fb74c20 533490 true true true false 32 1767809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 533490 430611 32           為發揮最佳性能，請每 6 個月以一滴礦物油來潤滑彈出式修整刀的刀齒 (未隨附礦物油)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 8b6fd98543854be5b2c86fd932b49dcf 533491 true true true false 32 1767814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 533491 458255 32           開啟產品，以溫水沖洗彈出式修整刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e4f5c206220b48838414b0de3138e578 533492 true true true false 32 1767818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 533492 473258 32           每次使用完畢請清潔修整刀，以免阻塞和損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 233ab6b4f2894762b715c64c3479ec10 533504 true true true false 32 1767868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 14 Topic 1 0 533504 473119 32   如何使用快速清潔匣？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c22eeb05bed14876b1380247a1de3c70 533505 true true true false 32 1767872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 14 Topic 1 0 533505 438259 32   準備使用快速清潔匣   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 9ce3f014480540ceac843f527a4fa8f9 533506 true true true false 32 1767875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 14 Topic 1 0 533506 498122 32           旋轉並取下快速清潔匣的頂部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b9828cf43f264a4db12b1e659777516a 533507 true true true false 32 1767879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 14 Topic 1 0 533507 501544 32           按下快速清潔匣濾心握柄上的小圓片，以解開握柄上的彈簧鉤。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4bd34e61559d4597b8376782e275b46b 533508 true true true false 32 1767882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 14 Topic 1 0 533508 506642 32           轉開快速清潔匣濾心的蓋子。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 9e27fc02e58e4a428d3611dfa5731c76 533509 true true true false 32 1767885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 533509 506643 32           掀起密封墊上的拉片並以邊角拉起，以將密封墊從快速清潔匣濾心取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b9a4e3dcd4e048bc8e3d7f32ae14afea 533510 true true true false 32 1767887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 533510 506644 32           請將快速清潔匣濾心裝入快速清潔匣。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 34383272cd6c48eb9bb87df3bd44e047 533511 true true true false 32 1767889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 533511 506645 32           將快速清潔匣的頂部裝回底座，然後以順時針方向旋轉，直到聽到喀噠聲。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 b94c4560a6e544e7be6b1ad50431bd47 533512 true true true false 32 1767891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 533512 506646 32           請勿傾斜快速清潔匣，以防滲漏。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 efe6fa63550c4e009d1a5df865b68847 533514 true true true false 32 1767896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 533514 506647 32           如果您搭配刮鬍泡、刮鬍膠或刮鬍前產品使用電鬍刀，請在使用 快速清潔匣前徹底沖洗電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 2bd57511fa1945e586d76cfc4f386790 533515 true true true false 32 1767898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 533515 506648 32           請務必將電鬍刀上多餘的水甩乾，再將它放入快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 aacc740b69624e3784b8221ef9c8ea42 533516 true true true false 32 1767900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 533516 506649 32           請將電鬍刀上下顛倒放入快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 3e2bbcac42d3412e8e7ce9058e0c5aef 533517 true true true false 32 1767902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 533517 506650 32           電鬍刀會自動偵測其已在快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 484a76b755704497bdcdc4954095ab28 533518 true true true false 32 1767904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 533518 506651 32           每次清洗過程約需一分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cf511ef1402d4d3990d952e5de29cad4 533519 true true true false 32 1767906 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 533519 506652 32           在清洗過程，清洗符號會持續亮起，且藍色圖示脈動閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 722421f678db4fa4b8ac576a5558ffb8 533520 true true true false 32 1767908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 533520 506653 32           清洗過程完成時，電鬍刀握柄會快速震動兩次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 07125699002f40168b014ea19b7bf038 533521 true true true false 32 1767911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 533521 506654 32           存放前，請讓電鬍刀在快速清潔匣中完全風乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8e1a9d0f3b9d4a74ac518018cc2099e8 533522 true true true false 32 1767913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 533522 506655 32           開啟電鬍刀以啟動清洗過程。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 b197261184a140bbb94000c67aa2120c 533524 true true true false 32 1767917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 14 Topic 1 0 533524 506656 32           以握柄將快速清潔匣濾心從快速清潔匣掀起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bd256d89ca81489683411600155421a2 533525 true true true false 32 1767919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 14 Topic 1 0 533525 506657 32           請將全新的快速清潔匣濾心裝入 快速清潔匣。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3e6018433386459cb82d919b07da0a98 533526 true true true false 32 1767921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 14 Topic 1 0 533526 506729 32           掃描左側的 QR 碼或造訪  www.philips.com/cleaning-cartridge，以訂購快速清潔匣濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 988b79ed8910436199bc8ec4e566d70c 533527 true true true false 32 1767922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 14 Topic 1 0 533527 506894 32           當您可在快速清潔匣上看到更換濾心圖示時，請立即更換快速清潔匣濾心，或遵循下表進行。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:25 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 a57ea640b7384d16a780b8d3c8d016bd 533528 true true true false 32 1767923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:25 14 Topic 1 0 533528 498121 32           請將所有剩餘的液體倒入排水管，並根據當地廢棄物法規回收空濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:46 How do I replace the shaving heads? 1709 47a01838a2154eff80fae4400d4263dd 533556 true true true false 32 1767951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:46 14 Topic 1 0 533556 473121 32   如何更換電鬍刀刀頭？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 95f9c0aee6e4474691e1e10172ca3f98 533558 true true true false 32 2081903 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 14 Topic 1 0 533558 444731 32   更換電鬍刀的刀頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:51 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f12d07c23c5f44a5a19238e6c6a1458c 533560 true true true false 32 1767956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:51 14 Topic 1 0 533560 66057 32           將新的電鬍刀刀頭放入固定座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:52 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 c523f2d6cd25473bb84b8003575b4ae2 533561 true true true false 32 1767957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:52 14 Topic 1 0 533561 234111 32           將固定環放回電鬍刀刀頭上並以順時針方向轉動，以重新裝回固定環。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:53 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3822c579cb7643e9b7c10149d9de9708 533562 true true true false 32 1767958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:53 14 Topic 1 0 533562 444343 32           以逆時針方向轉動固定環，然後將其取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:54 E_Place them aside in a safe place. 1141 8f24760b89934f9e8052b480030ab2e7 533563 true true true false 32 1767959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:54 14 Topic 1 0 533563 457080 32           將電鬍刀刀頭放置在安全的地方。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b8d1993cf98549af87f17cea17708d85 533574 true true true false 42 1765498 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533574 228167 42   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b47fa3cea1e5423e941a50aca5e5222e 533575 true true true false 42 1765499 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533575 434578 42           Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips. Para aprovechar al máximo la asistencia que Philips ofrece, registrá el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 General description (heading only) 418 c38f954f96b041d083443420cf38a850 533576 true true true false 42 1765501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533576 69407 42   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Quick Clean Pod 1148 28cc928c186b46f49b6b2ad17e5c4755 533579 true true true false 42 1765506 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 533579 473971 42           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Shaving unit release button 1148 bdd8100048594c3e9ee4604484ac0605 533580 true true true false 42 1765508 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 533580 619 42           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Shaving unit 1148 1f931669aab1476cadb70e7f344d29df 533581 true true true false 42 1765509 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 533581 620 42           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 P_Trimmer release slide 1148 d9df2d6e48ae4aa29eea9263959391d3 533585 true true true false 42 1765517 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 533585 2480 42           Perilla de liberación del accesorio de recorte   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 9e4fd440a7064636a68fdd0a06a44743 533588 true true true false 42 1765522 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 533588 66047 42           Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos. En la caja se indicarán los accesorios que se han incluido con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 P_Pop-up trimmer 1147 709bd490820b41459c24a18bf621a25f 533589 true true true false 42 1765524 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 533589 431545 42           Accesorio de recorte desplegable   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 e3e12c927c1a451fb62e604ff7bb6266 533591 true true true false 42 1765527 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 533591 473115 42   ¿Qué significan los iconos del mango del aparato?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_The appliance is fully charged. 1709 e0b6a56293bb4b45985dd3dd94d9b012 533593 true true true false 42 1765530 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533593 477193 42           El aparato está completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bbd9ff78ec9946dc97fd1c769b20f057 533594 true true true false 42 1765532 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533594 477194 42           La cantidad de barras encendidas indica la carga de batería restante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_Flashing 1709 e1b808a6a4e047cd80e2c2a96867af0f 533595 true true true false 42 1765533 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533595 477195 42           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5b70938a3a4c48cd922540586bc1c406 533601 true true true false 42 1765544 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 533601 477201 42           Parpadea cuando se pulsa el botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Bottom light flashing orange 1709 b8143007d8bb44deaa086614d099fa53 533602 true true true false 42 1765545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 533602 477202 42           Luz naranja inferior intermitente   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights flashing in sequence 1709 41eb68e59d45457687819ce61110574b 533603 true true true false 42 1765548 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 533603 477203 42           Luces intermitentes en secuencia   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights up continuously 1709 94fc1ae18d464640abda1da90aa84ef0 533604 true true true false 42 1765549 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 533604 477204 42           Se enciende de manera continua   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 508c7f2e723145f2998e41e951e9bd22 533605 true true true false 42 1765552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 533605 477205 42           Se enciende cuando se toma el aparato   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 74b98e087b26405ea0097f158365c879 533621 true true true false 42 1765584 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 533621 477189 42           El aparato debe estar desconectado del tomacorriente de pared antes de poder  encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The travel lock is activated. 1709 ac633f67de7842e985e7fcf8bbf6a317 533622 true true true false 42 1765586 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 533622 477190 42           El bloqueo para viaje está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The battery is almost empty. 1709 b62753bdf9e44951b08fc426e236e382 533623 true true true false 42 1765588 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 533623 477191 42           La batería está casi  agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The appliance is charging. 1709 88825674913c4bd2aeeec55cd8172df1 533624 true true true false 42 1765589 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 533624 477192 42           El aparato se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 6ae84c2166524de2a3beb971a353282e 533626 true true true false 42 1765593 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 533626 477210 42           Aparece en el Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 c901c46740fb4cc4bd737a28f11b884a 533627 true true true false 42 1765596 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 533627 498106 42           El cartucho del Quick Clean Pod debe  reemplazarse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 How do I charge my appliance? 1709 5555ca6d38a94983b81566765d7fe049 533628 true true true false 42 1765597 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 533628 473116 42   ¿Cómo se carga el aparato?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 Charging APA 1709 8578440773e24152a94be5b8ea5d6c21 533629 true true true false 42 1765599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 533629 432732 42                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Charging takes approx 1 hour 40 d2166424ed264e098d76ae48ea9894b5 533630 true true true false 42 1765601 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 533630 632 42           La carga demora aproximadamente 1 hora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Quick charge: 307 443946ba5d8a4322bc9806365c1e54e6 533631 true true true false 42 1765603 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 533631 28290 42           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 946339c02c494d199e519a35d7e6326b 533632 true true true false 42 1765606 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 533632 464164 42           Cuando está completamente cargado, el aparato puede funcionar en forma inalámbrica durante un máximo de 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 be19595ece6f4a45aa4124cc433abfec 533633 true true true false 42 1765607 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 533633 474492 42           Cargá el aparato antes de usarlo por primera vez y cuando la luz inferior del indicador de estado de batería parpadee con un color naranja, lo cual indica que la batería está casi agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 1bd0fec008f54e389d41a8ecad808849 533634 true true true false 42 1953770 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:41 14 Topic 1 0 533634 474493 42           Después de aproximadamente 5 minutos de carga, la batería tendrá suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 92d8ce7c9feb4b18aae62a672d61276e 533637 true true true false 42 1765615 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 14 Topic 1 0 533637 222423 42           Luego de unos 30 minutos, la luz se apagará automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 6cb0416dc65b4c78ba068b3ec8c680cb 533638 true true true false 42 1953779 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 14 Topic 1 0 533638 472079 42           La batería ahora tiene suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0828f17508e042c5bce9bf0a233e4cbc 533639 true true true false 42 1765619 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533639 506732 42           Mientras el aparato se encuentra en el modo de carga rápida, las luces del indicador de estado de batería se encenderán una después de la otra.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 ba6c89dfe8fb46ff96ebc2dc15a7764b 533640 true true true false 42 1765621 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533640 506734 42           Después de unos 5 minutos, la luz inferior del indicador de estado de batería parpadeará.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4ae682587d5e4e83a8130a90fd22f98e 533641 true true true false 42 1765623 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533641 506736 42           Mientras se carga el aparato, la luz inferior del indicador de estado de batería primero parpadeará y luego permanecerá encendida de forma continua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 6f752892570f4cd7bc243590e42581ea 533642 true true true false 42 1765625 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 533642 506737 42           A continuación, la segunda luz parpadea; luego, se enciende de manera continua y así sucesivamente hasta que el aparato esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 642af6cd9742490a8abbff377addf142 533643 true true true false 42 1765626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 533643 506738 42           Cuando el aparato está totalmente cargado, las tres luces del indicador de batería se encienden de manera continua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 36184d6c5ecb4a2a807a655ecff8b729 533647 true true true false 42 1765634 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 533647 464165 42           Colocá el aparato en el soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 002a8228279b414dab28a658ec94bd53 533648 true true true false 42 1953780 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 14 Topic 1 0 533648 506578 42           El anillo de luz situado en la parte inferior del soporte de carga se enciende y gira rápidamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 80524d4156794ef2bee21305f2fbc846 533649 true true true false 42 1765639 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 533649 506673 42           Después de unos 5 minutos, el anillo de luz gira a menor velocidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 a2703295bd59433f943c21bd7747d269 533650 true true true false 42 1765640 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533650 506739 42           Conforme el aparato sigue cargándose, el anillo de luz adquiere más brillo y gira con mayor lentitud.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 031c11e75ae94bb49bb9356affe907e1 533651 true true true false 42 1765643 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533651 506740 42           Cuando el aparato se carga por completo, el anillo de luz se enciende totalmente y deja de girar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 'Unplug for use' symbol APA 1709 018806a2919a451b8f191e37c57b3df7 533652 true true true false 42 1765644 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533652 432900 42   Símbolo que indica que necesitás desenchufar el aparato para usarlo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El símbolo que indica que necesitás desenchufar el aparato para usarlo parpadea para recordarte que tenés que desconectar el aparato del tomacorriente de pared y quitar el enchufe pequeño del aparato antes de encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 How do I use my appliance and the attachments? 1709 5fb3a69bb4934c9996faa02151469438 533653 true true true false 42 1765646 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533653 473117 42   ¿Cómo uso el aparato y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 APA Usage Notes 1709 eec13256f0b04545a26c74b3e8de5fe8 533654 true true true false 42 1765648 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 533654 464101 42                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 01a3ea55d92c4761ad61ac3a82cb2424 533655 true true true false 42 1765650 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 533655 311383 42           Siempre revisá el aparato y todos los accesorios antes de usarlos. No usés el aparato ni ninguno de los accesorios si están dañados, ya que esto podría causar lesiones. Sustituya siempre una pieza dañada con un repuesto original.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 2f789df96624405f8013e019532dc847 533666 true true true false 42 1765672 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 533666 517485 42           Usá los lados angostos de la unidad de afeitado para afeitarte en las áreas de difícil acceso; por ejemplo, a los largo de la quijada y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 df6b47879c544ad6aebaf875ad44ab24 533667 true true true false 42 1765674 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 14 Topic 1 0 533667 76454 42           Apagá y limpiá el aparato después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 4591007664f742329ed5cb731b4431ec 533668 true true true false 42 1765676 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 533668 364442 42           No presiones demasiado, ya que la piel podría irritarse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 fae322d103644822a5cc8205850677e3 533669 true true true false 42 1765677 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 533669 464166 42           Podés utilizar el aparato seco o húmedo, o incluso bajo la ducha.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 73b17e57e0b940eda357b00e3ac4ee10 533670 true true true false 42 1765679 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 14 Topic 1 0 533670 464167 42           Para una afeitada húmeda, aplicá un poco de agua y espuma o gel para afeitar sobre la piel, y enjuagá los cabezales de afeitado debajo de la canilla con agua tibia antes de seguir los pasos a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 d73d07b18c7b4c56b586cdc9a0882994 533671 true true true false 42 1765681 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 14 Topic 1 0 533671 464168 42           Si te afeitás con gel o espuma, enjuagá la unidad de afeitado regularmente durante la afeitada para garantizar que siga deslizándose suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 eb1ec05749bd453f888553c7d363b1f4 533675 true true true false 42 1765689 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 533675 473643 42           Limpiá el aparato y los accesorios después de cada uso para evitar que se atasque y  se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 937b5aae109440139243ec69f7f166b4 533676 true true true false 42 1765692 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 533676 473644 42           Limpiá los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando el aparato no afeite tan bien como solía  hacerlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 Trimming APA 1709 f0c61645b41044b8ab8180e1ca48dda9 533678 true true true false 42 1765696 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 14 Topic 1 0 533678 444649 42   Recorte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Close the trimmer. 40 77a3146f2c9f4edfa72e77d1d0f1b0e8 533679 true true true false 42 1765700 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 533679 458257 42           Cerrá el accesorio de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 9d5fa202c6b941b6ae2e31fd6e6c758f 533680 true true true false 42 1765702 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 533680 473646 42           Apagá el aparato y limpiá el accesorio de recorte después de cada uso para evitar que se atasque y  se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 929c73ebc03e4a718dc8eadb507e3928 533681 true true true false 42 1765704 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 533681 518446 42           También podés usar el accesorio de recorte debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 Storage and travel (heading only) 1709 90dd5f33cbce4176a671ccde3d774346 533718 true true true false 42 1765784 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 14 Topic 1 0 533718 444652 42   Almacenamiento y viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 Travel lock - shaver 1047 16cf4efe6f3a4cc7bd2e2a26a6561dc5 533724 true true true false 42 1765797 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 14 Topic 1 0 533724 293715 42   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podés bloquear la afeitadora cuando vayas a viajar para evitar que se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6f1cddd5687e443aba76df84fcf8d91a 533733 true true true false 42 1765816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 533733 473118 42   ¿Cómo limpio el aparato y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 9614ad45167846ff8eaf4da8d2e07abe 533734 true true true false 42 1765818 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 533734 234016 42           Limpiá el aparato y los accesorios después de cada uso para mantener un  rendimiento óptimo.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 55d8cd75775446beb1abd4caa0e43c89 533735 true true true false 42 2081959 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 14 Topic 1 0 533735 444735 42   Limpieza de la afeitadora bajo la canilla de agua   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Switch off the shaver.  1142 4b2e794b4ad747db9fc9d783273dd48c 533736 true true true false 42 1765826 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 533736 41835 42           Apagá la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 E_Close the shaving unit. 361 c9540df72717488193b9897a13d861d6 533737 true true true false 42 1765828 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 14 Topic 1 0 533737 270627 42           Cerrá la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 c37fd1a288604559b8847f2bb80203c8 533738 true true true false 42 1765830 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 14 Topic 1 0 533738 369679 42           Mientras enjuagás la unidad de afeitado, es posible que caiga agua de la base de la afeitadora. Esto es normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Switch on the shaver. 1142 7879e8140d794cffb4f842d41fd3a63e 533739 true true true false 42 1765832 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 533739 423901 42           Encendé la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 d4849f874dd3403fa32a0507bd1716ef 533740 true true true false 42 1765833 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 533740 464759 42           Enjuagá el depósito de vellos bajo la canilla con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 9e6892fb631b4f4a81c8462715fee4fe 533741 true true true false 42 1765835 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 533741 473253 42           Limpiá la afeitadora después de cada uso para evitar que se atasque y se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 Thorough cleaning APA 1709 b636a27b57c84c6ebf34171caa003299 533742 true true true false 42 1765837 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 533742 457079 42   Limpieza a fondo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:56 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4d7d2865ed6d4a998d36090df0992426 533743 true true true false 42 1953803 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:56 14 Topic 1 0 533743 2908 42           Presioná el botón de liberación en la  unidad de afeitado y tirá del soporte de los cabezales de afeitado de esta  unidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a44a9c67c43d47d090b4fb0386397cf7 533744 true true true false 42 1765841 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 533744 3360 42           Asegurate de que el aparato esté apagado y desconectado del tomacorriente de la pared.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 19837e79ab814f55ad7157f139faeeca 533745 true true true false 42 1765843 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 533745 464174 42           Te aconsejamos que limpies los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando la afeitadora no afeite tan bien como solía hacerlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 1bb1244388d84be0a57f32669167b682 533746 true true true false 42 1765845 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 533746 464175 42           Enjuagá el depósito de vellos y el soporte de los cabezales de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 11e7b67c2cd54b81905925bd8f715793 533747 true true true false 42 1765847 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 533747 472646 42           Para obtener instrucciones detalladas, consultá "¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?"   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Shake off excess water. 1142 63eedefad75742e69642c500f2b18bc3 533748 true true true false 42 1765848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533748 473254 42           Sacudí el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Remove the shaving heads. 1142 a5b2956bc0534c8e91306723f8fa1d8a 533749 true true true false 42 1765850 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533749 473255 42           Quitá los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 0edc750cd5014ca7b8ee94dd5f57363a 533750 true true true false 42 1765852 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533750 474388 42           Insertá el saliente del soporte de los cabezales en la ranura de la parte superior de la unidad de afeitado y cerrala.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:57 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 428ff11428224ece9d8caeb48f373400 533751 true true true false 42 1953804 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:57 14 Topic 1 0 533751 458256 42   Limpieza del accesorio de recorte desplegable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugerencia:     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 65b2cc1f69664ccdbf9eb39c48a19e93 533752 true true true false 42 1765855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 14 Topic 1 0 533752 198930 42           Nunca utilicés una toalla ni un pañuelo de papel para secar los dientes del accesorio de recorte, ya que esto podría dañarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 cbb699c1555b48a5b2b97ec2a39a23b8 533753 true true true false 42 1765857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 533753 430607 42           Deslizá la perilla de liberación del accesorio de recorte hacia abajo para abrir el accesorio de recorte desplegable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 fb5ac825fe4c49bb90fdfe9d502063cd 533754 true true true false 42 1765858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 533754 430608 42           Agitá el aparato de recorte con cuidado para retirar el exceso de agua y dejá que se seque con el aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a1842033fe2d4fac8c31df5dd3848d77 533755 true true true false 42 1765860 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 533755 430611 42           Para lograr un rendimiento óptimo, lubricá los dientes del accesorio de recorte desplegable con una gota de aceite mineral cada seis meses (no se incluye el aceite).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 756a7d3e5e974e1dbc0ac4d3ac41d2dc 533756 true true true false 42 1765862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 533756 458255 42           Encendé el aparato y enjuagá el accesorio de recorte desplegable con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a0eab222e9b744b8ae7af1836db1542e 533757 true true true false 42 1765863 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 533757 473258 42           Limpiá el accesorio de recorte después de cada uso para evitar que se atasque y se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f6ab17bc9d7b4f5582c98f5cd7f57a4d 533770 true true true false 42 1765891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 533770 473119 42   ¿Cómo se usa el Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 6dbbb704f36d4c058ace4c49762a7780 533771 true true true false 42 1765892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 14 Topic 1 0 533771 438259 42   Preparación del Quick Clean Pod para su uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 53afed9e67ce4b6fb018f96c31f1eb0d 533772 true true true false 42 1765894 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 533772 498122 42           Girá y retirá la parte superior del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 694231ea1ed3438e823ef4076b492eca 533773 true true true false 42 1765896 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 533773 506642 42           Girá y retirá la tapa del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 9944f74eea864c9b8d318c5b0ee035c9 533774 true true true false 42 1765898 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 533774 506643 42           Levantá la pestaña del sello y tirá de una esquina para retirarlo del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b8da621b92b94a42998090d2f77a78c4 533775 true true true false 42 1765900 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 533775 506644 42           Colocá el cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 5b625b39f0974707b968e5851a79c7e5 533776 true true true false 42 1765902 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 533776 506645 42           Volvé a colocar la parte superior del Quick Clean Pod en la base y giralo hacia la derecha hasta que escuches un chasquido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 488624f1cfa54a138f3c65aba8b2c6db 533777 true true true false 42 1765905 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 533777 506646 42           No inclinés el Quick Clean Pod para evitar pérdidas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 bdc5dcfa2bf24be99e582fc9582b9300 533778 true true true false 42 1765907 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 14 Topic 1 0 533778 501544 42           Pulsá la pieza circular pequeña del mango del cartucho del Quick Clean Pod para romper el enganche del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6601467936dd453a833a9f26cf3f66b8 533780 true true true false 42 1765910 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 533780 506647 42           Si usás la afeitadora con espuma para afeitar, gel para afeitar o productos previos al afeitado, enjuagá en profundidad los cabezales de afeitado antes de usar el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 e86b0dc302814c87ba0cfb7931eeae50 533781 true true true false 42 1765913 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 533781 506648 42           Sacudí siempre el exceso de agua de la afeitadora antes de colocarla en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 4361ea8fa18e4bd8856baad7fddc2f11 533782 true true true false 42 1765915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 533782 506649 42           Colocá la afeitadora hacia abajo en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 d9f41c3ca7784216b0d4aecda048823f 533783 true true true false 42 1765917 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 14 Topic 1 0 533783 506650 42           La afeitadora detecta automáticamente que se encuentra en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 d9e69386eeb040bc846769b60f473907 533784 true true true false 42 1765919 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 533784 506651 42           Cada programa de limpieza demora aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cd1e9e450d574b2dbaa030ba744980f7 533785 true true true false 42 1765921 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 533785 506652 42           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza se enciende continuamente y el icono azul parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 946e23db6f134270bd883bbd52d778b1 533786 true true true false 42 1765923 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 14 Topic 1 0 533786 506653 42           El mango de la afeitadora vibra rápidamente dos veces cuando finaliza el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6ae3ad14d68b400d842d541e13a7c7dd 533787 true true true false 42 1765924 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 533787 506654 42           Dejá que la afeitadora se seque por completo con el aire en el Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e68be5cca68b4fb284901573a5a7c1c5 533788 true true true false 42 1765927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 533788 506655 42           Encendé la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 35e17ba9b6e14da8bc6230343165c1ae 533790 true true true false 42 1765931 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 533790 506656 42           Levantá y retirá el cartucho del Quick Clean Pod tomándolo por el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5dd0219eae624fee817bac3076177745 533791 true true true false 42 1765933 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 533791 506657 42           Colocá un nuevo cartucho en el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0c5b9a4fdc2b46a28f9b1d4111b1bdc8 533792 true true true false 42 1765934 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 533792 506729 42           Escaneá el código QR de la izquierda o visitá  www.philips.com/cleaning-cartridge para solicitar cartuchos de repuesto del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4c6073fdf00040cb9256013d700f9faa 533793 true true true false 42 1765936 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 533793 506894 42           Reemplazá el cartucho del Quick Clean Pod de inmediato cuando aparezca el icono de reemplazo del cartucho o seguí la tabla a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 8c3ea48d9dbf432b8da9f2548ded55a1 533794 true true true false 42 1765938 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 533794 498121 42           Verté el líquido restante por el desagüe y reciclá el cartucho vacío según las reglamentaciones locales de desechos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 How do I replace the shaving heads? 1709 d57ac3f5e23c4bccb017b2170da1f3fe 533822 true true true false 42 1765995 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 533822 473121 42   ¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 79570bad72e54f9d86903c6355f29ff6 533824 true true true false 42 2081967 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 14 Topic 1 0 533824 444731 42   Reemplazo de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 cca7949c61a448a6b1798fdcb37606f3 533825 true true true false 42 1766003 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 533825 234111 42           Volvé a colocar los anillos de retención en los cabezales de afeitado y giralos en sentido horario para volver a conectarlos al anillo de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 dd81b71683cd440797ddac9c2913f82f 533826 true true true false 42 1766005 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 533826 444343 42           Girá los anillos de retención en sentido antihorario y quitalos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Place them aside in a safe place. 1141 282aac5bca364012b92ef56f0e183e0f 533827 true true true false 42 1766006 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 533827 457080 42           Dejalos a un lado en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a7e116f6f96f4628b264d826299c2d22 533829 true true true false 42 1766012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 533829 69051 42           Se encuentran disponibles los siguientes accesorios y repuestos:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:34 Shaving Atlas S5000 1710 3bcf791f92514b6598f551518138aeb9 533845 true true true false 2 1755560 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:34 14 Topic 1 0 533845 464042 2                                           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:36 Shaving Atlas S5000 1710 a2982ce50d6f47ebb1946fcc631f44dd 533853 true true true false 4 1761444 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:36 14 Topic 1 0 533853 464042 4                                           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:24:46 Shaving Atlas S5000 1710 6eb33aa7346b4ca0b73e40d30b8c9078 533858 true true true false 5 1756213 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:24:46 14 Topic 1 0 533858 464042 5                                           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:00 Shaving Atlas S5000 1710 067df6d8140a4bc8a8483bc40e40078d 533863 true true true false 6 1756381 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:00 14 Topic 1 0 533863 464042 6                                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:38 Shaving Atlas S5000 1710 c3f428d13f8746b1a096df168ab1c1e6 533868 true true true false 7 1761909 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:38 14 Topic 1 0 533868 464042 7                                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:45 Shaving Atlas S5000 1710 409c0f1d27204231b36e86f336f64244 533873 true true true false 10 1755579 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:45 14 Topic 1 0 533873 464042 10                                           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 Shaving Atlas S5000 1710 f5768600e4064755b2679cdebd766fe9 533878 true true true false 11 1763271 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 14 Topic 1 0 533878 464042 11                                           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:56 Shaving Atlas S5000 1710 7ab3573bf04e47cebf0c96b33ea60037 533883 true true true false 15 1755584 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:56 14 Topic 1 0 533883 464042 15                                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:12 Shaving Atlas S5000 1710 5ac97077ecd84f66b968e71928328225 533886 true true true false 16 1756386 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:12 14 Topic 1 0 533886 464042 16                                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 Shaving Atlas S5000 1710 8ade6f3ec6714c81bbf417f75fc8bc32 533891 true true true false 12 1763314 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 14 Topic 1 0 533891 464042 12                                           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:51 Shaving Atlas S5000 1710 555bbcd00a7147ffa144776151d432df 533896 true true true false 17 1757592 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:51 14 Topic 1 0 533896 464042 17                                           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:52 Skin adaptation period 39 b1bbfdd261d44278bd601cc2b948a4e4 533897 true true true false 17 1757593 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:52 14 Topic 1 0 533897 421 17   תקופת הסתגלות של העור   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:53 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 1e991fa551ed4d8489dfc92927ed983b 533898 true true true false 17 1757594 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:53 14 Topic 1 0 533898 117078 17           ייתכן שהגילוחים הראשונים לא יביאו לתוצאה הצפויה, וייתכן אף שהעור יהיה מגורה מעט. זה תקין. העור והזקן צריכים זמן כדי להתרגל למערכת הגילוח החדשה. כדי לאפשר לעור להסתגל למכשיר החדש, ממומלץ להתגלח באופן קבוע (לפחות 3 פעמים בשבוע) ובאופן בלעדי רק עם מכשיר זה, למשך 3-4 שבועות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 Shaving Atlas S5000 1710 d68752c9403e46b0a9d9a5ee2ad042c8 533903 true true true false 18 1763388 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 533903 464042 18                                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:45 Shaving Atlas S5000 1710 464d5c01e478402490c26fd4bd0fcfa0 533908 true true true false 19 1761914 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:45 14 Topic 1 0 533908 464042 19                                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:52 Shaving Atlas S5000 1710 c1e5be53eeb54df7a66bc5c84a0d39d9 533913 true true true false 20 1761919 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:29:52 14 Topic 1 0 533913 464042 20                                           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:02 Shaving Atlas S5000 1710 31bcdeda16014e96953267669491fd88 533918 true true true false 21 1761924 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:02 14 Topic 1 0 533918 464042 21                                           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:26 Shaving Atlas S5000 1710 fc507ef5efef4e87847e8a5d81aea218 533923 true true true false 22 1756952 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:26 14 Topic 1 0 533923 464042 22                                           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:06 Shaving Atlas S5000 1710 041096f2ec3c4ebd9c87305b6de1beca 533928 true true true false 23 1761930 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:06 14 Topic 1 0 533928 464042 23                                           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:06 Shaving Atlas S5000 1710 9aa0ca70ff9a4089a86499535d62f227 533933 true true true false 25 1755587 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:06 14 Topic 1 0 533933 464042 25                                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:22 Shaving Atlas S5000 1710 6fcba2d40bd04f319fe2c25f0dd0357c 533938 true true true false 26 1756391 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:22 14 Topic 1 0 533938 464042 26                                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:17 Shaving Atlas S5000 1710 096b846ddce447fcb69a6fad9ef88431 533943 true true true false 27 1755592 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:18 14 Topic 1 0 533943 464042 27                                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:58 Shaving Atlas S5000 1710 a265d87b215b4cc8b4ab3be621892e38 533948 true true true false 28 1757599 Marijke Semmelink 2020-08-10T09:30:58 14 Topic 1 0 533948 464042 28                                           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:13 Shaving Atlas S5000 1710 4ad1d11bd8e24ec9a0e8cb832473eea9 533953 true true true false 29 1761935 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:13 14 Topic 1 0 533953 464042 29                                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:32 Shaving Atlas S5000 1710 4613751f734d4342b099699bcad35f26 533958 true true true false 30 1756396 Marijke Semmelink 2020-08-07T05:05:32 14 Topic 1 0 533958 464042 30                                           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:24:50 Shaving Atlas S5000 1710 c3a21cf792a84361a1d534844b9274be 533963 true true true false 32 1756218 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:24:50 14 Topic 1 0 533963 464042 32                                           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:30 Shaving Atlas S5000 1710 b23a11aad3f44376a678bee3e9b542b7 533968 true true true false 33 1755597 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:12:30 14 Topic 1 0 533968 464042 33                                           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T05:24:12 Shaving Atlas S5000 1710 811eeb492e774df6bf5751d8fe6aa121 533973 true true true false 34 1757365 Marijke Semmelink 2020-08-10T05:24:12 14 Topic 1 0 533973 464042 34                                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:08 Shaving Atlas S5000 1710 044135001f084b9681745a53b59cc352 533978 true true true false 35 1756226 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:08 14 Topic 1 0 533978 464042 35                                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:20 Shaving Atlas S5000 1710 609ad83bb74f4b36bd20633d0da4a776 533983 true true true false 36 1761940 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:20 14 Topic 1 0 533983 464042 36                                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:29 Shaving Atlas S5000 1710 00843c6099054273a31eebfadb84edaa 533988 true true true false 37 1755554 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:29 14 Topic 1 0 533988 464042 37                                           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:15 Shaving Atlas S5000 1710 d47039d9160045baac24f020680dedcc 533993 true true true false 38 1756947 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:15 14 Topic 1 0 533993 464042 38                                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:28 Shaving Atlas S5000 1710 b278640c269d48ae8f009dbc80832964 533998 true true true false 39 1761945 Marijke Semmelink 2020-08-13T05:30:28 14 Topic 1 0 533998 464042 39                                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:39 Shaving Atlas S5000 1710 c2f3a56a38f34aad8361644469743e25 534003 true true true false 40 1756957 Marijke Semmelink 2020-08-08T10:38:39 14 Topic 1 0 534003 464042 40                                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T05:24:26 Shaving Atlas S5000 1710 12cbe765e627413f95139d070d7d1ec4 534008 true true true false 42 1757370 Marijke Semmelink 2020-08-10T05:24:26 14 Topic 1 0 534008 464042 42                                           35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:45 Shaving Atlas S5000 1710 3cb42d1f3e99411190fbedf2707a74a6 534013 true true true false 45 1761449 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:45 14 Topic 1 0 534013 464042 45                                           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:08:45 Shaving Atlas S5000 1710 e374585a2a414ea79546fc32860c4031 534018 true true true false 46 1759389 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:08:45 14 Topic 1 0 534018 464042 46                                           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:08:59 Shaving Atlas S5000 1710 4f858db06fd8473f9468710c9d55f0e8 534023 true true true false 47 1759399 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:08:59 14 Topic 1 0 534023 464042 47                                           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:09:11 Shaving Atlas S5000 1710 ea6ee39fa757449aaff9e689a5459e81 534028 true true true false 49 1759411 Marijke Semmelink 2020-08-11T06:09:11 14 Topic 1 0 534028 464042 49                                           35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 Important safety information (chapter title only) 418 c66d7a5d273241f1b42fb81a15d7bc62 543603 true true true false 46 1814244 Peter de Wit 2020-10-01T14:05:21 14 Topic 1 0 543603 184925 46   Важни безбедносни информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 Important safety information (chapter title only) 418 7e0824d4bf1040658eee57336e6b40b3 543666 true true true false 47 1814307 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:04 14 Topic 1 0 543666 184925 47   Informacion i rëndësishëm sigurie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 Important safety information (chapter title only) 418 a11e63e4c7ce4238a7f4c74239ace149 543729 true true true false 49 1814370 Peter de Wit 2020-10-01T14:06:35 14 Topic 1 0 543729 184925 49   Važne informacije o bezbjednosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:32 Important safety information - general introduction 418 7de0e1d7abc14156bfc9c3f37278bc0e 549498 true true true false 2 1823734 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:32 14 Topic 1 0 549498 535290 2           استخدم المنتج للغرض المراد فقط. اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو إصابات خطيرة. قد تختلف الملحقات المتوفرة لمنتجات مختلفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:35 Do not modify the supply unit 2029 59e6aeb3eb62474eb2c9ea2e321dd112 549503 true true true false 2 1823739 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:35 14 Topic 1 0 549503 535305 2           لا تقم بتعديل وحدة الإمداد.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:36 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 dcb5d23653ff4758b073c168ea945bac 549504 true true true false 2 1823740 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:36 14 Topic 1 0 549504 535307 2           افصل الجهاز قبل تنظيفه بالماء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:36 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 dc7b5804781c43da999889a87723a2e3 549505 true true true false 2 1823741 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:36 14 Topic 1 0 549505 535317 2           لا تستخدم جهاز تالف. استبدل الأجزاء التالفة بأجزاء جديدة من Philips.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:37 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 afe2917b75c64b4885cbbcb7a38b977b 549506 true true true false 2 1823742 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:37 14 Topic 1 0 549506 535325 2           بسبب النظافة، يجب على شخص واحد فقط استخدام الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:37 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 11476c8d1f3a49eeab8a24ae6f1fac5c 549507 true true true false 2 1823743 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:37 14 Topic 1 0 549507 535328 2           استخدم فقط الماء البارد أو الفاتر لتنظيف الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1b7bbf85cd7146db8e77ac9709d85934 549510 true true true false 2 1823746 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 14 Topic 1 0 549510 535331 2           احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة المرتفعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b5ef515e0e3247db9a18b32b9a6943e5 549511 true true true false 2 1823747 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:40 14 Topic 1 0 549511 535332 2           إذا أصبح المنتج ساخنًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتًا أطول من المعتاد، فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه واتصل بشركة Philips.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 7a450d4882814cc1bbb2cd8d058f31e1 549512 true true true false 2 1856217 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 14 Topic 1 0 549512 548352 2           لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ في شحنها، أو تشحنها عكسيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 Important safety information (chapter title only) 418 c1f8a2fc4ee945b092a45cd956e54d9a 549520 true true true false 3 1820872 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:03 14 Topic 1 0 549520 184925 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:04 Important safety information - general introduction 418 848303090a824f91ad428d0024302ecf 549521 true true true false 3 1820873 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:04 14 Topic 1 0 549521 535290 3           Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan. Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di kemudian hari. Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius. Aksesori yang disertakan dapat berbeda, bergantung pada produk.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:07 Do not modify the supply unit 2029 5c699d8acf0a4eca8038d50feca5d708 549526 true true true false 3 1820878 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:07 14 Topic 1 0 549526 535305 3           Jangan memodifikasi unit catu daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:08 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 dc8c7601354d45729ac3d5fdcd792111 549527 true true true false 3 1820879 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:08 14 Topic 1 0 549527 535307 3           Cabut alat dari stopkontak sebelum dibersihkan dengan air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:08 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 6e7a23099018449684b92182db005603 549528 true true true false 3 1820880 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:08 14 Topic 1 0 549528 535317 3           Jangan gunakan alat yang rusak. Ganti komponen yang rusak dengan suku cadang Philips yang baru.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:09 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 ea7d4d80f75b47589810a19ed8b8109f 549529 true true true false 3 1820881 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:09 14 Topic 1 0 549529 535325 3           Untuk higienitas, alat sebaiknya hanya digunakan oleh satu orang saja.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:09 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 25166db6e365405badc0fa00c7c3aaa9 549530 true true true false 3 1820882 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:09 14 Topic 1 0 549530 535328 3           Hanya gunakan air dingin atau air hangat untuk membersihkan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 aad867e45a4441b88c81cd9b803aa0c9 549533 true true true false 3 1820885 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 14 Topic 1 0 549533 535331 3           Jauhkan produk dan baterai dari api dan jangan sampai terkena sinar matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ea4ab1407ecd46e084d4f7ac0aa58c86 549534 true true true false 3 1820886 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 14 Topic 1 0 549534 535332 3           Jika produk memanas atau mengeluarkan bau yang tidak lazim, berubah warna, atau memerlukan waktu pengisian daya yang lebih lama dari biasanya, hentikan penggunaan dan pengisian daya produk dan hubungi dealer Philips setempat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a4574565b6e94fd4b5d7a6cbf9d46389 549535 true true true false 3 1856232 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 14 Topic 1 0 549535 548352 3           Jangan membuka, memodifikasi, menusuk, merusak, atau membongkar produk atau baterai agar baterai tidak memanas atau melepaskan zat beracun atau berbahaya. Jangan melakukan hubungan arus pendek, mengisi daya terlalu lama, atau mengisi daya baterai secara terbalik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:53 Important safety information - general introduction 418 9bc028a8fa2a4653b7a2dd42dd9799ab 549543 true true true false 4 1823471 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:53 14 Topic 1 0 549543 535290 4           Използвайте продукта само по предназначение. Преди да използвате продукта и батериите и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. Неправилната употреба може да доведе до опасности или сериозни наранявания. Включените в комплекта аксесоари може да са различни за различните продукти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:56 Do not modify the supply unit 2029 fd82d8d07587478088448edf538063f4 549548 true true true false 4 1823476 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:56 14 Topic 1 0 549548 535305 4           Не променяйте захранващото устройство.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:57 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 0812f62383544ec7b04fde265c40796e 549549 true true true false 4 1823477 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:57 14 Topic 1 0 549549 535307 4           Изключвайте уреда от контакта, преди да го почиствате с вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:58 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 d9b362d730454a84bd4e2139a3470ffa 549550 true true true false 4 1823478 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:58 14 Topic 1 0 549550 535317 4           Не използвайте повреден уред. Заменете повредените части с нови части на Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:58 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 b2f67171bb574cc7bec733fdc93b4ad8 549551 true true true false 4 1823479 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:58 14 Topic 1 0 549551 535325 4           По хигиенни съображения уредът трябва да се използва само от едно лице.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:59 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 497d6cb42add4af9927d349efbc40f2e 549552 true true true false 4 1823480 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:33:59 14 Topic 1 0 549552 535328 4           За почистване на уреда използвайте само студена или хладка вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8cc0dac233e546a2ac50e71e790de4c5 549555 true true true false 4 1962775 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549555 535331 4           Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 90f9f9d25d12482d94495a16ce638b9d 549556 true true true false 4 1962776 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549556 535332 4           Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, смени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено, прекратете употребата и зареждането му и се свържете с Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 364f9cdf95d747a6b67009568da71c72 549557 true true true false 4 1962778 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549557 548352 4           Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да се зареждат обратно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:54 Important safety information - general introduction 418 4ab1ebcd311a4bef9bd643caf149ead7 549565 true true true false 5 1820322 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:54 14 Topic 1 0 549565 535290 5           Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen. Prije uporabe uređaja, njegovih baterija i dodatne opreme pažljivo pročitajte ove bitne informacije te ih pohranite za buduću uporabu. Zlouporaba može dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda. Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Do not modify the supply unit 2029 ab17e28523ec48738e7fad262aae857e 549570 true true true false 5 1820332 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 549570 535305 5           Nemojte mijenjati jedinicu napajanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 814e7a41746c404fb64cc4cac141c525 549571 true true true false 5 1820334 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 549571 535307 5           Iskopčajte uređaj iz utičnice prije čišćenja aparata vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 9846529827e0456f97bd110cb1e5d20a 549572 true true true false 5 1820336 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 549572 535317 5           Nemojte upotrebljavati oštećeni uređaj. Oštećene dijelove zamijenite novim dijelovima tvrtke Philips.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 a3cea6d9dbbc4a119c6e80aff4c3742c 549573 true true true false 5 1820338 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 14 Topic 1 0 549573 535325 5           Iz higijenskih razloga, uređaj bi trebala upotrebljavati samo jedna osoba.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 15e1dcd5a6df4f74bb5f668cb31543a5 549574 true true true false 5 1820340 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 14 Topic 1 0 549574 535328 5           Za čišćenje uređaja upotrebljavajte samo hladnu ili mlaku vodu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 730439cbdb0449998647ff18e8000942 549577 true true true false 5 1961867 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549577 535331 5           Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7ef65a635864fb9a3a0460c93bd2141 549578 true true true false 5 1961868 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549578 535332 5           Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava ili neuobičajeno miriše, mijenja boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 194cf9aac67a4d5bbe320dad6b9d7e6b 549579 true true true false 5 1961870 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549579 548352 5           Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:15 Important safety information - general introduction 418 2de826a4deeb4c7ca81387188c6de641 549587 true true true false 6 1823102 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:15 14 Topic 1 0 549587 535290 6           Výrobek používejte pouze k účelu, ke kterému je určen. Před použitím výrobku a jeho baterií a příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Nesprávné použití může být nebezpečné, v jeho důsledku může dojít k vážnému poranění. Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:18 Do not modify the supply unit 2029 b7da79e38bab419a9fcf5f42f3099e95 549592 true true true false 6 1823107 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:18 14 Topic 1 0 549592 535305 6           Napájecí jednotku nijak neupravujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 e2f1b995404a45cbbb05a0421f142864 549593 true true true false 6 1823108 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 14 Topic 1 0 549593 535307 6           Před čištěním vodou přístroj vždy odpojte ze sítě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 3511c9ca44d24aa39e32926be15f3748 549594 true true true false 6 1823109 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 14 Topic 1 0 549594 535317 6           Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. Poškozené součásti vyměňte za nové součásti Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 88a5487a647e478e8f5196e97cf44c7d 549595 true true true false 6 1823110 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:19 14 Topic 1 0 549595 535325 6           Z hygienických důvodů by měla přístroj používat pouze jedna osoba.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:20 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 0614fb9cb5bd48ffbdd6b9abdd66370d 549596 true true true false 6 1823111 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:20 14 Topic 1 0 549596 535328 6           K čištění přístroje používejte pouze chladnou nebo vlažnou vodu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 eeb6e26175f549cbae9eee724aed5b54 549599 true true true false 6 1964330 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 549599 535331 6           Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 653a55c0a4c14e548a2bfe37310d76dd 549600 true true true false 6 1964331 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 549600 535332 6           Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek používat nebo nabíjet a obraťte se na společnost Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a65edfd6dc3145a280bfbecda2e8e8b4 549601 true true true false 6 1964333 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 549601 548352 6           Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:39 Important safety information - general introduction 418 815ffb31c50440ba83c1b0d554aaf65d 549609 true true true false 7 1823146 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:39 14 Topic 1 0 549609 535290 7           Brug kun produktet til det tilsigtede formål. Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden produktet og tilhørende batterier og tilbehør tages i brug, og gem oplysningerne til eventuel senere brug. Forkert brug kan medføre fare eller alvorlig personskade. Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:40 Do not modify the supply unit 2029 1ab80cd6179548648e3dfbecc1344edd 549614 true true true false 7 1823152 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:40 14 Topic 1 0 549614 535305 7           Forsøg ikke at ændre på forsyningsenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:40 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 583de5825dec4687a0f5840395e77d28 549615 true true true false 7 1823153 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:40 14 Topic 1 0 549615 535307 7           Tag apparatets stik ud af stikkontakten, inden den rengøres med vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:41 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 d568c571bbb44730a1d712222bace237 549616 true true true false 7 1823154 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:41 14 Topic 1 0 549616 535317 7           Brug aldrig et beskadiget apparat. Udskift beskadigede dele med nye Philips-dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:41 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 ff4cc95fdc75423980048602ceffd968 549617 true true true false 7 1823155 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:41 14 Topic 1 0 549617 535325 7           Af hygiejniske grunde bør apparatet kun anvendes af én person.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:42 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 03d1d007d33946cea50c435cca833454 549618 true true true false 7 1823157 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:42 14 Topic 1 0 549618 535328 7           Brug kun koldt eller lunkent vand til rengøring af apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e617f11fbdd9422d8112d69ca9d1e4aa 549621 true true true false 7 1823162 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 14 Topic 1 0 549621 535331 7           Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 88ce0e3abfb6407883362f5f7d0e2e79 549622 true true true false 7 1823163 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 14 Topic 1 0 549622 535332 7           Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge og oplade produktet og kontakte Philips.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b14df1050cdc411a88ff97760f49f5de 549623 true true true false 7 1856580 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 14 Topic 1 0 549623 548352 7           For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:24 Important safety information - general introduction 418 751ba4ae04bd44e28c35c66888ae083e 549631 true true true false 8 1820917 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:24 14 Topic 1 0 549631 535290 8           Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het product en de batterijen en accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen. Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren of ernstig letsel. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 Do not modify the supply unit 2029 d3afe95796f346f2b6390812239f2212 549636 true true true false 8 1820922 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 14 Topic 1 0 549636 535305 8           Wijzig niets aan de voedingsunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 f206269f8eec4915879eca4dfb978d2a 549637 true true true false 8 1820923 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 14 Topic 1 0 549637 535307 8           Neem de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat met water reinigt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 d518a20c973144779ba6379bc48031b0 549638 true true true false 8 1820924 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:26 14 Topic 1 0 549638 535317 8           Gebruik nooit een beschadigd apparaat. Vervang beschadigde onderdelen door nieuwe Philips-onderdelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:27 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 fb666f61db1244e590ac5acd4b069ab0 549639 true true true false 8 1820925 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:27 14 Topic 1 0 549639 535325 8           Om redenen van hygiëne dient het apparaat slechts door één persoon te worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:27 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 58fc2dfcf8204adb9c7694aa9aeb025a 549640 true true true false 8 1820926 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:27 14 Topic 1 0 549640 535328 8           Reinig het apparaat alleen met koud of lauw water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2c6c821bef264fbe8134c1eca8f933e3 549643 true true true false 8 2180926 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549643 535331 8           Houd het product en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2ab0270aafab4bcf9ce8c05dbe7ab20f 549644 true true true false 8 2180927 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549644 535332 8           Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact op met Philips.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2a183930dced46658aae090343875902 549645 true true true false 8 2180929 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:23 14 Topic 1 0 549645 548352 8           Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijke stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste polariteit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:40 Important safety information - general introduction 418 c901c425b0404992bce28bc2624735b1 549653 true true true false 10 1820961 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:40 14 Topic 1 0 549653 535290 10           Kasutage toodet ainult ettenähtud otstarbel. Enne toote, selle aku ja tarvikute kasutamist lugege see oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Vale kasutamine võib tekitada ohtlikke olukordi ja tõsiseid kehavihastusi. Kaasasolevad tarvikud võivad erinevatel toodetel olla erinevad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 Do not modify the supply unit 2029 fc96ec094463429dbb37c267805542f5 549658 true true true false 10 1820966 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 14 Topic 1 0 549658 535305 10           Ärge toiteplokki muutke.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 42445c11060d47789dc5ace40e8e2158 549659 true true true false 10 1820967 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 14 Topic 1 0 549659 535307 10           Enne veega puhastamist võtke seade elektrivõrgust välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 f40b0d11509c46ac8ef52f7d8b608391 549660 true true true false 10 1820968 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 14 Topic 1 0 549660 535317 10           Ärge kasutage kahjustunud seadet. Asendage kahjustunud osad uute Philipsi osadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 e0410cf3801a41afbe649f8a050e8920 549661 true true true false 10 1820969 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:42 14 Topic 1 0 549661 535325 10           Hügieenilistel kaalutlustel peaks seadet kasutama ainult üks isik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:43 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 e114cfff1c7c4d00b0bf5c9258011fdd 549662 true true true false 10 1820970 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:43 14 Topic 1 0 549662 535328 10           Kasutage seadme puhastamiseks ainult külma või leiget vett.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 138a7d36d1284ff6a1738b32bf54048e 549665 true true true false 10 1964250 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 549665 535331 10           Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7102471bf834db58e6e4106557b0057 549666 true true true false 10 1964251 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 549666 535332 10           Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage toote kasutamine ja laadimine ning võtke ühendust Philipsiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d6ed7f9ae26a4bb1a8c88d84f48184ca 549667 true true true false 10 1964253 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 549667 548352 10           Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:16 Important safety information - general introduction 418 4978b9e7069c4b1f9917db9cb8280737 549675 true true true false 11 1823518 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:16 14 Topic 1 0 549675 535290 11           این محصول را تنها برای هدف مشخص شده استفاده کنید. قبل از استفاده محصول، باتریها و لوازم جانبی آن، این اطلاعات مهم را به دقت مطالعه کنید و آن را برای مراجعات بعدی در محلی مناسب نگه دارید. استفاده نابجا میتواند به خطرات یا جراحات جدی منجر شود. لوازم جانبی ارائه شده ممکن است در محصولات مختلف با یکدیگر متفاوت باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:18 Do not modify the supply unit 2029 30a2ffd91af34ec69638ae6bbbe9273c 549680 true true true false 11 1823523 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:18 14 Topic 1 0 549680 535305 11           از ایجاد تغییرات در منبع تغذیه خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:18 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 5459b197174d4ba0bb5ddc514c6915e0 549681 true true true false 11 1823525 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:18 14 Topic 1 0 549681 535307 11           قبل از تمیز کردن دستگاه با آب آن را از برق بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 2690bc1abb6c47d4a0b20ea91c367994 549682 true true true false 11 1823527 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 14 Topic 1 0 549682 535317 11           از دستگاه آسیب دیده استفاده نکنید. قطعات آسیب دیده را با قطعات نوی Philips تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 e5bc65963a474c708ebdaed6498f1b56 549683 true true true false 11 1823529 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 14 Topic 1 0 549683 535325 11           به منظور رعایت بهداشت، تنها یک نفر باید با دستگاه کار کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 7b8dd8932fb24e8b92c135e150d90516 549684 true true true false 11 1823531 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 14 Topic 1 0 549684 535328 11           تنها از آب سرد یا ولرم برای تمیز کردن دستگاه استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 f361a2c83ea7419a917eececa825dfa8 549687 true true true false 11 1823536 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 549687 535331 11           محصول و باتریها را دور از مجاورت آتش نگه دارید و در معرض تابش مستقیم نور خورشید یا دمای بالا قرار ندهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b965a4851b9b4efb8940cbe6e02b3b63 549688 true true true false 11 1823538 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 549688 535332 11           اگر محصول به میزان غیرطبیعی داغ شود یا بوی غیرطبیعی تولید کند یا اگر مدت زمان شارژ کردن آن بیشتر از حد معمول شده است، استفاده و شارژ کردن محصول را متوقف کرده و با خدمات Philips تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 67d2e2ed80a944bf92c7697d59b3690a 549689 true true true false 11 1864609 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 14 Topic 1 0 549689 548352 11           محصول یا باتری را باز نکنید، تغییر ندهید، سوراخ نکنید، به آن آسیب وارد نکنید یا از هم باز نکنید تا باتریها داغ نشوند یا مواد سمی یا خطرناک آزاد نشوند. در باتری اتصالی ایجاد نکنید، آن را بیش از حد شارژ نکنید یا شارژ را معکوس نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:32 Important safety information - general introduction 418 74cd7c4ea4974462937f5c4ef5ee3831 549697 true true true false 12 1823562 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:32 14 Topic 1 0 549697 535290 12           Käytä tätä tuotetta vain sen käyttötarkoituksen mukaisesti. Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen sekä sen akkujen ja tarvikkeiden käyttöä ja säilytä ne vastaisen varalle. Väärinkäyttö voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin henkilövahinkoihin. Toimitukseen sisältyvät tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 Do not modify the supply unit 2029 9e7ac83489494ef79082e13dc53059ac 549702 true true true false 12 1823567 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 14 Topic 1 0 549702 535305 12           Älä muuta virtalähdettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 d35c99f5f4054fb89e154968f10c7e77 549703 true true true false 12 1823568 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 14 Topic 1 0 549703 535307 12           Irrota aina pistoke pistorasiasta, ennen kuin peset laitteen vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 05ac20ea439b496f85065f2d99e0dc2d 549704 true true true false 12 1823569 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 14 Topic 1 0 549704 535317 12           Älä käytä vahingoittunutta laitetta. Vaihda vahingoittuneet osat uusiin Philipsin osiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 1232b6aef49a416490920cb1e21b051a 549705 true true true false 12 1823570 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:34 14 Topic 1 0 549705 535325 12           Hygieniasyistä laitetta suositellaan vain yhden henkilön käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:35 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 1e14b8594dd04c1c8f8e07cfda088868 549706 true true true false 12 1823572 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:35 14 Topic 1 0 549706 535328 12           Käytä laitteen puhdistamiseen vain kylmää tai haaleaa vettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a5244702f09f41c9b3fe2a84bd3b99e9 549709 true true true false 12 1963696 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549709 535331 12           Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 75398767e9324ac5bba73ffd342d5170 549710 true true true false 12 1963697 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549710 535332 12           Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen käyttö ja lataaminen ja ota yhteyttä Philipsiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 0ea7a45a4cc646c0b9fccdd6a313a21b 549711 true true true false 12 1963699 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549711 548352 12           Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:13 Important safety information - general introduction 418 440b4e1e7b50437d8b2f1d7cfb3d4733 549719 true true true false 13 1820891 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:13 14 Topic 1 0 549719 535290 13           N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement ces informations importantes avant d’utiliser le produit ainsi que ses piles et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon le produit.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 Do not modify the supply unit 2029 f94a5472d6e342f3bde7d601c4cf4744 549724 true true true false 13 1820900 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 14 Topic 1 0 549724 535305 13           Ne modifiez pas le bloc d’alimentation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:16 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 a01d14f0c07d4875af6ba430d6cb255d 549725 true true true false 13 1820901 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:16 14 Topic 1 0 549725 535307 13           Débranchez l’appareil avant de le nettoyer à l’eau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:16 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 1867cec31433489f97b3dfc33108b1e8 549726 true true true false 13 1820902 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:16 14 Topic 1 0 549726 535317 13           N’utilisez pas l’appareil s’il est endommagé. Remplacez les pièces endommagées par des pièces Philips neuves.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:17 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 f47f13fae1474591ac125e3b277af04e 549727 true true true false 13 1820903 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:17 14 Topic 1 0 549727 535325 13           Pour des raisons d’hygiène, l’appareil doit être utilisé par une seule personne.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:17 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 12cdd66771d7402fa651fa3b2f89b35f 549728 true true true false 13 1820904 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:17 14 Topic 1 0 549728 535328 13           Nettoyez l’appareil à l’eau froide ou tiède uniquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 648f087076b14d7798a2ce873df4e057 549731 true true true false 13 1971555 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 549731 535331 13           Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d1fa7ce143fc4661b53ddbcd160ff17a 549732 true true true false 13 1971556 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 549732 535332 13           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez d’utiliser et de charger le produit et contactez Philips.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 80f866c0806844718ab8faf09f9c09ba 549733 true true true false 13 1971558 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 549733 548352 13           Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:37 Important safety information - general introduction 418 2df8a3951cb044a1bd1fe0addbb07cb7 549741 true true true false 15 1820279 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:37 14 Topic 1 0 549741 535290 15           Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts, des Akkus und des Zubehörs aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt eine Gefahr dar und kann zu schweren Verletzungen führen. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 Do not modify the supply unit 2029 fdc632abaf1047b88994989e016169b0 549746 true true true false 15 1820289 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 14 Topic 1 0 549746 535305 15           Nehmen Sie keine Änderungen an der Stromversorgungseinheit vor.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 f10b578a47f341289323f3915ff4de5e 549747 true true true false 15 1820291 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 14 Topic 1 0 549747 535307 15           Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät mit Wasser reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 974b977ea7ab4f18942df154885bc1f0 549748 true true true false 15 1820293 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 14 Topic 1 0 549748 535317 15           Benutzen Sie keinesfalls ein beschädigtes Gerät. Ersetzen Sie beschädigte Teile durch neue Philips Teile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 0574676403f140baad1fde713645e443 549749 true true true false 15 1820295 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 14 Topic 1 0 549749 535325 15           Aus Hygienegründen sollte das Gerät nur von einer Person verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 879d73be823943ab90ef6cca027ef15f 549750 true true true false 15 1820297 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 14 Topic 1 0 549750 535328 15           Reinigen Sie das Gerät nur mit kaltem oder lauwarmem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 9cae7a684a8b4929baa8466568a8390d 549753 true true true false 15 1964116 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 549753 535331 15           Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d3128ae9287c4c5abad4970019049182 549754 true true true false 15 1964117 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 549754 535332 15           Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an Philips.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2684b3d66ab748dea588437d76b5c711 549755 true true true false 15 1964119 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 549755 548352 15           Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:47 Important safety information - general introduction 418 3615810445d44f5ab2123a99158f6704 549763 true true true false 16 1823606 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:47 14 Topic 1 0 549763 535290 16           Να χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για τον σκοπό που προορίζεται. Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, τις μπαταρίες και τα παρελκόμενά του και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Η κακή χρήση μπορεί να οδηγήσει σε κινδύνους ή σε σοβαρό τραυματισμό. Τα παρεχόμενα παρελκόμενα μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:48 Do not modify the supply unit 2029 68dba1b5a38f441492e25532008d63d4 549768 true true true false 16 1823611 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:48 14 Topic 1 0 549768 535305 16           Μην κάνετε τροποποιήσεις στο τροφοδοτικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 571e43ea0ead407ea14d8d54254463eb 549769 true true true false 16 1823612 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 14 Topic 1 0 549769 535307 16           Αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα πριν την καθαρίσετε με νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 a419ed720edc41ca8d69aaea3b7f0603 549770 true true true false 16 1823613 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 14 Topic 1 0 549770 535317 16           Μη χρησιμοποιείτε συσκευή που έχει υποστεί βλάβη. Αντικαταστήστε τα φθαρμένα εξαρτήματα με νέα εξαρτήματα της Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 62152439c5d54af993bbe0a5a352d729 549771 true true true false 16 1823614 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:49 14 Topic 1 0 549771 535325 16           Για λόγους υγιεινής, μόνο ένα άτομο θα πρέπει να χρησιμοποιεί τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 ff902cd470c14ffea5fc3c7487cc856f 549772 true true true false 16 1823615 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 14 Topic 1 0 549772 535328 16           Να καθαρίζετε τη συσκευή μόνο με κρύο ή χλιαρό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 b7d11d63e38b4e4884ec706f37f429ac 549775 true true true false 16 1823618 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 14 Topic 1 0 549775 535331 16           Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές θερμοκρασίες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a42d4dd598934326a1c6cc9e1b1b63e0 549776 true true true false 16 1823620 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 14 Topic 1 0 549776 535332 16           Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο, σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε με τη Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d957016697c14abb85d7f18ca18fb40e 549777 true true true false 16 1855721 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 14 Topic 1 0 549777 548352 16           Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των μπαταριών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 Important safety information (chapter title only) 418 c3d3156f3da2400d9b69ec48bb9ffe8c 549785 true true true false 17 1820830 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 14 Topic 1 0 549785 184925 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 Important safety information - general introduction 418 187e3a52d94147bc91cacaeeff82f469 549786 true true true false 17 1820831 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:54 14 Topic 1 0 549786 535290 17           השתמש במוצר רק למטרה שלה הוא נועד. לפני השימוש במכשיר, בסוללות ובאביזרים שלו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. שימוש לא נכון עלול לגרום לסכנות או לפציעה. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:55 Do not modify the supply unit 2029 9b90fb288b6748acbed38c22f500de57 549791 true true true false 17 1820836 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:55 14 Topic 1 0 549791 535305 17           אין לשנות את ספק הכוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:55 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 b45ceb679bf545c3a0391488390bc6e3 549792 true true true false 17 1820837 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:55 14 Topic 1 0 549792 535307 17           לפני ניקוי המכשיר במים זורמים יש לנתק אותו מהחשמל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 317ac175cdb5401894730ff15000176d 549793 true true true false 17 1820838 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 14 Topic 1 0 549793 535317 17           אין להשתמש במכשיר פגום. יש להחליף חלקים פגומים בחלקים חדשים של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 cc078c6960f94f619ecec4ccc8b844f3 549794 true true true false 17 1820839 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 14 Topic 1 0 549794 535325 17           לצורך היגיינה, מומלץ שהמכשיר ישמש אדם אחד בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 5dce7c4d846e46869c719d1a0d9d330e 549795 true true true false 17 1820840 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:56 14 Topic 1 0 549795 535328 17           יש להשתמש במים קרים או פושרים בלבד לניקוי המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5f0a19b172d44e0fb9d6d91f27337b2b 549798 true true true false 17 1820843 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 14 Topic 1 0 549798 535331 17           יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 990a70477ed545b79420d82e1b5a1737 549799 true true true false 17 1820844 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 14 Topic 1 0 549799 535332 17           אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן ארוך מהרגיל, יש להפסיק את הטעינה והשימוש במוצר ולפנות למשווק המקומי של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 21bdb8101e9c469d82f1434f526620d4 549800 true true true false 17 1855736 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 14 Topic 1 0 549800 548352 17           אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות, לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:03 Important safety information - general introduction 418 1abc9e4b7244466da223644221015197 549808 true true true false 18 1823200 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:03 14 Topic 1 0 549808 535290 18           A készüléket mindig rendeltetésszerűen használja. A termék, illetve akkumulátorainak és tartozékainak használata előtt olvassa el figyelmesen ezeket a fontos információkat, és őrizze meg őket. A nem rendeltetésszerű használat veszélyes lehet, illetve súlyos sérüléseket okozhat. A különböző termékekkel szállított tartozékok eltérhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:04 Do not modify the supply unit 2029 ce15ce00e78644f18b147ab6e954d364 549813 true true true false 18 1823205 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:04 14 Topic 1 0 549813 535305 18           Ne módosítsa a tápegységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:05 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 b8c32a45be124affa5b2ef2de87a09ff 549814 true true true false 18 1823206 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:05 14 Topic 1 0 549814 535307 18           A vizes tisztítás előtt húzza ki a készülék csatlakozódugóját a fali aljzatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:06 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 65efcef362654aed9d92059e19796aa2 549815 true true true false 18 1823207 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:06 14 Topic 1 0 549815 535317 18           Ne használja a készüléket, ha sérült. A sérült alkatrészeket cserélje új Philips alkatrészekre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:07 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 ca73e7bfd82c459998bf8ea144d573c5 549816 true true true false 18 1823208 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:07 14 Topic 1 0 549816 535325 18           A készüléket higiéniai okokból csak egy személy használhatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:08 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 6b12b3fbacc44bbe8d73546fe2513406 549817 true true true false 18 1823209 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:08 14 Topic 1 0 549817 535328 18           A készüléket csak hideg vagy langyos vízzel tisztítsa.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a584dd0cf482442986bb33248bf4e32d 549820 true true true false 18 1823214 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 14 Topic 1 0 549820 535331 18           Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b6a7dbd02c114f56b8d5c3a26d8caac2 549821 true true true false 18 1823216 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 14 Topic 1 0 549821 535332 18           Ha a termék abnormálisan felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne használja és ne töltse tovább, hanem forduljon a Philips helyi szaküzletéhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9e383ad96c7e4bc89e3eb485c7658f01 549822 true true true false 18 1856354 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 14 Topic 1 0 549822 548352 18           Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az elemeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:27 Important safety information - general introduction 418 82659578e8a64976a4b0962abafeef7b 549830 true true true false 19 1823257 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:27 14 Topic 1 0 549830 535290 19           Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima di utilizzare il prodotto, le batterie e gli accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri. L'uso improprio può causare pericoli o lesioni gravi. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:28 Do not modify the supply unit 2029 9c00b40a41a94d54959e6d9969e6a88b 549835 true true true false 19 1823262 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:28 14 Topic 1 0 549835 535305 19           Non apportate modifiche all'unità di alimentazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:28 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 3397dc89534c4514a8dc0880651ab6ff 549836 true true true false 19 1823263 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 14 Topic 1 0 549836 535307 19           Scollegate l'apparecchio dalla presa di corrente prima di pulirlo con l'acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 3df9afabf0a84951862ba5b1e8ffba74 549837 true true true false 19 1823264 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 14 Topic 1 0 549837 535317 19           Non utilizzate un apparecchio danneggiato. Sostituite le parti danneggiate con nuove parti Philips.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 2f6eeae126724f6499154f0b9cb73c79 549838 true true true false 19 1823265 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 14 Topic 1 0 549838 535325 19           Per motivi igienici, l'apparecchio deve essere usato da una sola persona.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 8d2d1008c7cd4be68f71767bc4b1cbd8 549839 true true true false 19 1823266 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:29 14 Topic 1 0 549839 535328 19           Pulite l'apparecchio solo con acqua fredda o tiepida.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6c9ef6b0bd0c452190cfa96c7d18f0d6 549842 true true true false 19 1969319 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549842 535331 19           Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 408b9467c1014c93baed558606c82bb4 549843 true true true false 19 1969320 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549843 535332 19           Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattate Philips.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f21335d0fd35468b8678fa6aa66cfa83 549844 true true true false 19 1969322 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549844 548352 19           Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:20 Important safety information - general introduction 418 dcf4f1124f1a47acba2a66720013e78e 549852 true true true false 20 1820236 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:20 14 Topic 1 0 549852 535290 20           Өнімді тек арнайы мақсатына пайдаланыңыз. Өнімді және оның батареялары мен аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Дұрыс пайдаланбау қауіптерге немесе ауыр жарақаттарға әкелуі мүмкін. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әртүрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 Do not modify the supply unit 2029 ba32127608264da7aa36c0ab0d6451d8 549857 true true true false 20 1820246 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 14 Topic 1 0 549857 535305 20           Қуат құралын өзгертуге болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 f3733a2cc4e440ebb476fb57437f2e33 549858 true true true false 20 1820248 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 14 Topic 1 0 549858 535307 20           Құралды сумен тазалар алдында оны розеткадан ажыратыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 2dd929ea3e4d4b0f94c7331d79935fbc 549859 true true true false 20 1820249 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 14 Topic 1 0 549859 535317 20           Зақымдалған құралды қолдануға болмайды. Зақымдалған бөлшектерді жаңа Philips бөлшектерімен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 cd114a422bf646db9abbbfc6bec71f16 549860 true true true false 20 1820252 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 14 Topic 1 0 549860 535325 20           Гигиенаны ескере отырып, құралды тек бір адам қолдануы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 5ad82aa68bb448a29da11224219f2a8f 549861 true true true false 20 1820254 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 14 Topic 1 0 549861 535328 20           Құралды тазалау үшін тек суық немесе жылы суды пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 3800f8bfec5b46879b12d8addc43fd2c 549864 true true true false 20 1820259 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 549864 535331 20           Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 60b000af14814d089be1d5784f107d80 549865 true true true false 20 1820261 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:24 14 Topic 1 0 549865 535332 20           Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен зарядтауды тоқтатып, Philips компаниясына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 6684179adc8641b9826991a834f0840e 549866 true true true false 20 1856400 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 14 Topic 1 0 549866 548352 20           Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге, зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:52 Important safety information - general introduction 418 0efd10a3a2064deeb614581082c6abc8 549874 true true true false 21 1823756 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:52 14 Topic 1 0 549874 535290 21           본래 용도로만 제품을 사용하십시오. 본 제품과 배터리, 액세서리를 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오. 제품을 오용하면 위험한 상황이 발생하거나 심각한 부상을 입을 수 있습니다. 제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 Do not modify the supply unit 2029 27bff8452a7649e8b50ab0ca3e1734f7 549879 true true true false 21 1823761 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 14 Topic 1 0 549879 535305 21           전원 공급 장치를 개조하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 ab418f88250446bba664469b36f04024 549880 true true true false 21 1823762 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 14 Topic 1 0 549880 535307 21           제품을 물로 청소하기 전에는 전원 코드를 뽑으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 5edbf569a9b04c13a2fd4b879921376a 549881 true true true false 21 1823763 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:54 14 Topic 1 0 549881 535317 21           손상된 제품을 사용하지 마십시오. 손상된 부품을 새 필립스 부품으로 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:55 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 64b87ee7d2144d28a315e8aeeb475bb8 549882 true true true false 21 1823764 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:55 14 Topic 1 0 549882 535325 21           위생상 좋지 않으므로 이 제품을 타인과 함께 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:55 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 9375bb8247a94eaaac044488f41a65ed 549883 true true true false 21 1823765 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:55 14 Topic 1 0 549883 535328 21           제품을 냉수 또는 미온수로 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 ca28d1306d724f7b8aabe74b3fdf16ae 549886 true true true false 21 1969349 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 549886 535331 21           제품과 배터리를 불에서 멀리 떨어진 곳에 두고 직사광선이나 고온에 노출되지 않도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5196a23ff80b463685c075590b349ae6 549887 true true true false 21 1969350 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 549887 535332 21           제품이 이상 수준으로 뜨거워지거나 냄새가 나거나 색이 변하거나 충전 시간이 평소보다 훨씬 오래 걸리면 제품의 사용 및 충전을 중단하고 필립스 고객센터에 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4a92bde290834b7893054e63aee62fea 549888 true true true false 21 1969352 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 549888 548352 21           배터리가 가열되거나 유독 또는 유해 물질이 방출되지 않도록 제품 또는 배터리를 열거나 개조하거나 구멍을 내거나 손상시거나 분해하지 마십시오. 배터리를 누전시키거나 과충전하거나 역충전하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:29 Important safety information - general introduction 418 3a0d07a902fe481f8a645b34c0b50790 549896 true true true false 22 1820931 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:29 14 Topic 1 0 549896 535290 22           Šo produktu lietot tikai tam paredzētajam mērķim. Pirms produkta un tā bateriju un piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Nepareiza lietošana var radīt riskus un smagus savainojumus. Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:32 Do not modify the supply unit 2029 247dc2419df64b48916e001511d7fb4e 549901 true true true false 22 1820944 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:32 14 Topic 1 0 549901 535305 22           Nepārveidojiet barošanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:33 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 e4f3c7a8d75e4c6fa515d5621e928925 549902 true true true false 22 1820945 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:33 14 Topic 1 0 549902 535307 22           Pirms ierīces tīrīšanas ar ūdeni to atvienojiet no elektrotīkla.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 0031cd46e5be422785be829c39a8472d 549903 true true true false 22 1820946 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 14 Topic 1 0 549903 535317 22           Nelietojiet bojātu ierīci. Nomainiet bojātās detaļas ar jaunām Philips detaļām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 43d85454a35a4499937c2575acf67582 549904 true true true false 22 1820947 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 14 Topic 1 0 549904 535325 22           Ievērojot higiēnu, ierīci jālieto tikai vienam cilvēkam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 de87b26743414ba782d76c1b4835b9f9 549905 true true true false 22 1820948 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:34 14 Topic 1 0 549905 535328 22           Lai tīrītu ierīci, lietojiet tikai aukstu vai remdenu ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 555f9499e6414b6ab86e2242ae08279f 549908 true true true false 22 1820951 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 14 Topic 1 0 549908 535331 22           Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b55a7f18af844a55b03a002d8cea4c1e 549909 true true true false 22 2257589 Ieva Datava 2022-04-08T09:35:35 14 Topic 1 0 549909 535332 22           Ja produkts pārlieku sakarst vai izdala smaku, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet produkta lietošanu un uzlādi, un sazinieties ar Philips.   28 HISTCOMMENT Fixed a deviation from source. Translation said ‘local Philips distributor’, while the source does not have this meaning. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 38c4b5cc0479403088b4431fd947c8c2 549910 true true true false 22 1855829 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 14 Topic 1 0 549910 548352 22           Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:49 Important safety information - general introduction 418 57b565afa6eb42d9a648ef8a14e72644 549918 true true true false 23 1823310 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:49 14 Topic 1 0 549918 535290 23           Produktą naudokite tik numatytajam tikslui. Prieš naudodami produktą ir akumuliatorius bei priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir išsaugokite ją ateičiai. Naudojant netinkamai galimos pavojingos situacijos arba rimti sužeidimai. Teikiami priedai skirtingiems produktams gali skirtis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:50 Do not modify the supply unit 2029 6b62f61e5a2140aa8f6eacf4b5b314fa 549923 true true true false 23 1823316 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:50 14 Topic 1 0 549923 535305 23           Nemodifikuokite maitinimo įtaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 43bc5ac1a8c7463598627ae2d90b6410 549924 true true true false 23 1823317 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 14 Topic 1 0 549924 535307 23           Atjunkite prietaisą prieš valydami jį vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 6f69ce3fe8cb44de86876b697f5170bf 549925 true true true false 23 1823318 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 14 Topic 1 0 549925 535317 23           Nenaudokite sugadinto prietaiso. Pakeiskite sugadintas dalis naujomis „Philips“ dalimis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 17452e52968a4da5ba767d01202fe8b0 549926 true true true false 23 1823319 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:51 14 Topic 1 0 549926 535325 23           Dėl higienos priežasčių prietaisą naudoti turėtų tik vienas žmogus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:52 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 b15608cd9b244d9a849c9d8005b56f0d 549927 true true true false 23 1823323 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:52 14 Topic 1 0 549927 535328 23           Valydami prietaisą naudokite tik šaltą ar drungną vandenį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 bc1aa3e04fb74ca3860722016ef9a1c9 549930 true true true false 23 1823326 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 14 Topic 1 0 549930 535331 23           Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b76cb5162c1c4d449ab2e7fdf80fd303 549931 true true true false 23 1823327 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:55 14 Topic 1 0 549931 535332 23           Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir įkrauti produktą bei kreipkitės į „Philips“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 72a0d00549cc48c8a3fefa6966aaab26 549932 true true true false 23 1855844 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 14 Topic 1 0 549932 548352 23           Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio krovimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:02 Important safety information - general introduction 418 b73438cf23d84992ab1f50db9b7fc355 549940 true true true false 24 1823650 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:02 14 Topic 1 0 549940 535290 24           Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan produk ini. Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan produk dan bateri serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan bahaya atau kecederaan serius. Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:04 Do not modify the supply unit 2029 a72d1c6647554886820d6e1b91ae76dd 549945 true true true false 24 1823655 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:04 14 Topic 1 0 549945 535305 24           Jangan ubah suai unit bekalan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:04 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 d8bb7cc2f7f3478fabbfce6635f89146 549946 true true true false 24 1823656 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:04 14 Topic 1 0 549946 535307 24           Cabut palam perkakas sebelum membersihkannya dengan air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:05 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 18fe285c1f5648d58702356994baf6d6 549947 true true true false 24 1823657 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:05 14 Topic 1 0 549947 535317 24           Jangan gunakan perkakas yang rosak. Gantikan bahagian yang rosak dengan bahagian Philips baharu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:06 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 47477512674642d5b3b2075415449063 549948 true true true false 24 1823658 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:06 14 Topic 1 0 549948 535325 24           Oleh sebab kebersihan, perkakas hanya boleh digunakan oleh seorang pengguna.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:06 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 ea7dfb0389234ef6b66b7d35a67a9a1b 549949 true true true false 24 1823659 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:06 14 Topic 1 0 549949 535328 24           Hanya gunakan air sejuk atau suam untuk membersihkan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5ae4d3bb0eeb4997b09e6834ef63949c 549952 true true true false 24 1823662 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 14 Topic 1 0 549952 535331 24           Jauhkan produk dan bateri daripada api dan jangan dedahkan kepada cahaya matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 11c4079fa92a4744ba5bccc58ad68159 549953 true true true false 24 1823663 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 14 Topic 1 0 549953 535332 24           Jika produk menjadi panas secara luar biasa atau mengeluarkan bau, berubah warna atau jika pengecasan memakan masa yang lebih lama daripada biasa, berhenti menggunakan serta mengecas produk dan hubungi pengedar Philips tempatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 e9f944980c1846229a61bf7cf4b6131a 549954 true true true false 24 1968269 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 14 Topic 1 0 549954 548352 24           Jangan buka, ubah suai, tebuk, rosakkan atau merungkas produk atau bateri untuk mengelak bateri daripada memanas atau melepaskan bahan toksik atau berbahaya. Jangan pintaskan litar, terlebih cas atau melakukan pengecasan berbalik pada bateri.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:28 Important safety information - general introduction 418 dc11f1e49c2f4e2486fb0d4534b53fff 549962 true true true false 25 1823124 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:28 14 Topic 1 0 549962 535290 25           Bruk produktet kun til det tiltenkte formålet. Les nøye gjennom denne viktige informasjonen før du bruker produktet samt batteriene og tilbehøret, ta vare på den for senere referanse. Ikke-forskriftsmessig bruk kan medføre risiko eller alvorlige skader. Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:29 Do not modify the supply unit 2029 8057778b08784496b00dd83f12c3fc32 549967 true true true false 25 1823129 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:29 14 Topic 1 0 549967 535305 25           Ikke utfør endringer på forsyningsenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:29 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 b384ee37cf3f4e51a628a5bcd3d52c10 549968 true true true false 25 1823130 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:29 14 Topic 1 0 549968 535307 25           Koble fra apparatet før du rengjør det med vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 132b011c41314b67978df9ee60739300 549969 true true true false 25 1823131 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 14 Topic 1 0 549969 535317 25           Ikke bruk et ødelagt apparat. Skift ut skadede deler med nye Philips-deler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 42fab1e4bc924032bc566cee740c007e 549970 true true true false 25 1823132 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 14 Topic 1 0 549970 535325 25           Av hensyn til hygienen bør apparatet bare brukes av én person.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 38f1c85df8ae49f99236290f7a5bbb48 549971 true true true false 25 1823133 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:30 14 Topic 1 0 549971 535328 25           Apparatet skal kun rengjøres med kaldt eller lunkent vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5349623b6fad4fceade8184407635bab 549974 true true true false 25 1823136 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 14 Topic 1 0 549974 535331 25           Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 6df9d0fa09f0431c9573f3d6e8fc16ba 549975 true true true false 25 1823137 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 14 Topic 1 0 549975 535332 25           Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter nærmeste Philips-forhandler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4e17adc6fe46422aa3f79d7b0e0ae6e1 549976 true true true false 25 1855750 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 14 Topic 1 0 549976 548352 25           Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:03 Important safety information - general introduction 418 93979d7a48eb477183aa5a0ee3a35081 549984 true true true false 26 1820200 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:03 14 Topic 1 0 549984 535290 26           Produkt ten należy stosować zgodnie z przeznaczeniem. Przed użyciem produktu oraz akumulatorów i akcesoriów do niego zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Niewłaściwe stosowanie urządzenia może powodować zagrożenia lub doprowadzić do poważnych obrażeń. Akcesoria dostępne w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 Do not modify the supply unit 2029 c8bf2dbeb5514be1b9ad8da047cd0c40 549989 true true true false 26 1820208 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 14 Topic 1 0 549989 535305 26           Nie modyfikuj zasilacza.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 fac16e96b22b492a8bf2db54e3c3d730 549990 true true true false 26 1820210 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 14 Topic 1 0 549990 535307 26           Zanim zaczniesz myć urządzenie wodą, wyjmij wtyczkę z gniazdka sieciowego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 3954a8a1619a4905858de7f2826d2f70 549991 true true true false 26 1820212 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 14 Topic 1 0 549991 535317 26           Nie używaj uszkodzonego zasilacza. Wymień uszkodzone elementy na nowe części firmy Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 5bd522fe4d5749c3a775bac6abf2d4e4 549992 true true true false 26 1820213 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:05 14 Topic 1 0 549992 535325 26           Ze względów higienicznych z urządzenia powinna korzystać tylko jedna osoba.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 3533a64d404046cfbef831f6c26aa9bb 549993 true true true false 26 1820215 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 14 Topic 1 0 549993 535328 26           Do mycia urządzenia używaj wyłącznie zimnej lub letniej wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 00df8c29687446cdb44a400ffa232519 549996 true true true false 26 1968220 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549996 535331 26           Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich temperatur.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 47ec0eca175e4c3f832c88c8310cf3c0 549997 true true true false 26 1968221 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549997 535332 26           Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle, zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z firmą Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 1191c6243c7440c7b34bc0ff1b2615ae 549998 true true true false 26 1968223 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549998 548352 26           Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:54 Important safety information - general introduction 418 d485c09854d24881943c836d437ea3e4 550006 true true true false 27 1820321 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:54 14 Topic 1 0 550006 535290 27           Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar o produto e os respetivos acessórios e pilhas, e guarde-as para uma eventual consulta futura. Uma utilização indevida pode resultar em perigo ou lesões graves. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Do not modify the supply unit 2029 70446e2faa71420f8fb485f45340687d 550011 true true true false 27 1820331 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 550011 535305 27           Não modifique a unidade de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 c69880cbc6a94935bfd24b8b7810c0e3 550012 true true true false 27 1820333 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 550012 535307 27           Desligue o aparelho da corrente antes de o limpar com água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 6d99736dc1134af9b9b16d0220415fee 550013 true true true false 27 1820335 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:56 14 Topic 1 0 550013 535317 27           Nunca utilize um aparelho danificado. Substitua as peças danificadas por peças Philips novas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 4afb3e84b7724bcbbbc248baf2e5550d 550014 true true true false 27 1820337 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 14 Topic 1 0 550014 535325 27           Por questões de higiene, o aparelho só deve ser utilizado por uma pessoa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 bcdce27e66304b25a5d3284c88c0e70a 550015 true true true false 27 1820339 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:57 14 Topic 1 0 550015 535328 27           Utilize apenas água fria ou tépida para limpar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 484108c1cac84e19bce20942ba7b73ec 550018 true true true false 27 1962639 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550018 535331 27           Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2c3d1d5c1a1b4494b9948510b634558f 550019 true true true false 27 1962641 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550019 535332 27           Se o produto aquecer anormalmente ou emanar um odor desagradável, mudar de cor ou o tempo de carregamento for muito superior ao habitual, não utilize nem carregue o produto e contacte a Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 268bb647ff8d415aa019ee1bdb7c0375 550020 true true true false 27 1962645 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550020 548352 27           Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:47 Important safety information - general introduction 418 f5839b914e144812913c188d95df4af0 550028 true true true false 28 1823172 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:47 14 Topic 1 0 550028 535290 28           Use o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de usar o produto e suas baterias e acessórios e guarde-as para referência futura. O uso indevido pode causar riscos ou lesões graves. Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 Do not modify the supply unit 2029 69e9d0da65a040a3bfe6173abb886439 550033 true true true false 28 1823177 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 14 Topic 1 0 550033 535305 28           Não modifique a fonte de alimentação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 0ffb7f12d48a4925a3fe269f4e5b11a1 550034 true true true false 28 1823178 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 14 Topic 1 0 550034 535307 28           Desconecte o aparelho da tomada antes de limpá-lo com água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 bdad5d2fd6e4441bba41a0bc223a390c 550035 true true true false 28 1823179 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:49 14 Topic 1 0 550035 535317 28           Não utilize o aparelho se estiver danificado. Substitua as peças danificadas por peças novas da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:50 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 c480498642c1406a80773aa2c2e15517 550036 true true true false 28 1823180 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:50 14 Topic 1 0 550036 535325 28           Por questões higiene, somente uma pessoa deve usar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:50 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 7af17d3e70d24c8db54c53faf825874a 550037 true true true false 28 1823181 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:50 14 Topic 1 0 550037 535328 28           Use somente água fria ou morna para limpar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 de621b55d9304d978517c35de23b8167 550040 true true true false 28 1823184 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 14 Topic 1 0 550040 535331 28           Mantenha o produto e as baterias longe do fogo e não os exponha à luz solar direta ou a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2de0152ba45e4ab2b19401217a5c2eb2 550041 true true true false 28 1977775 Marijke Semmelink 2021-03-05T08:19:21 14 Topic 1 0 550041 535332 28           Se o produto ficar quente ou emitir um cheiro de maneira anormal, mudar de cor ou se a carga demorar mais do que o normal, pare de usar e carregar o produto e entre em contato com a Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 5b462ed5e396454d9d94a5f42c9a1ce5 550042 true true true false 28 1855973 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 14 Topic 1 0 550042 548352 28           Não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria para evitar que as baterias aqueçam ou liberem substâncias tóxicas ou perigosas. Não provoque curto-circuito, sobrecarregue ou inverta as baterias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:13 Important safety information - general introduction 418 8124d7ae6267425eb28afad94b12c43a 550050 true true true false 29 1823228 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:13 14 Topic 1 0 550050 535290 29           Utilizați produsul numai în scopul pentru care a fost creat. Citiți cu atenție aceste informații importante înainte de a utiliza produsul împreună cu bateriile și accesoriile sale și păstrați-le pentru consultare ulterioară. Utilizarea greșită poate genera pericole sau provoca vătămări grave. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:16 Do not modify the supply unit 2029 1630ca1d5d8f48a382bdd14f690228b6 550055 true true true false 29 1823233 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:16 14 Topic 1 0 550055 535305 29           Nu modificați unitatea de alimentare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:16 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 4ad1667d9e0a4ae79dbd40f93fbb4d10 550056 true true true false 29 1823234 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:16 14 Topic 1 0 550056 535307 29           Scoateți aparatul din priză înainte de a-l curăța cu apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 d75c40b71f4949769da3d6b9d17ccdd8 550057 true true true false 29 1823235 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 14 Topic 1 0 550057 535317 29           Nu folosiți un aparat deteriorat. Înlocuiți piesele deteriorate cu piese Philips noi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 214f42430e4b45f691721e8daedef3b9 550058 true true true false 29 1823236 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 14 Topic 1 0 550058 535325 29           Din motive de igienă, aparatul trebuie folosit de o singură persoană.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 49442cc984b74010bbcfb2ac714db58a 550059 true true true false 29 1823237 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:17 14 Topic 1 0 550059 535328 29           Pentru a curăța aparatul, folosiți numai apă rece sau călduță.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 52e538a6db004d25a3f44fb81756ccf8 550062 true true true false 29 1961815 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550062 535331 29           Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 cf67785849b84234853a9a0d73588f93 550063 true true true false 29 1961816 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550063 535332 29           Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal, își schimbă culoarea sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați Philips.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 8f486ef564794674b3e9b1e7bb185bd7 550064 true true true false 29 1961819 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550064 548352 29           Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:36 Important safety information - general introduction 418 82575e0cd9464f7c8a3784223694c597 550072 true true true false 30 1988915 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T13:33:12 11 Topic 1 0 550072 535290 30           Используйте прибор только по назначению. Перед началом эксплуатации прибора, батарей и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Неправильное использование прибора может привести к опасным последствиям или серьезным травмам. С разными изделиями могут поставляться различные аксессуары.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 Do not modify the supply unit 2029 88d6c3efe63f4232b417c55a2ed9137a 550077 true true true false 30 1820286 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 14 Topic 1 0 550077 535305 30           Запрещается модифицировать блок питания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 7351b9ba74aa43ab8bd1a97306556172 550078 true true true false 30 1820288 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 14 Topic 1 0 550078 535307 30           Перед очисткой прибора с использованием воды отсоединяйте его от электросети.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 95fd8c3c64c94ab18fdca2dd658b9de7 550079 true true true false 30 1820290 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:38 14 Topic 1 0 550079 535317 30           Запрещается использовать поврежденный прибор. Заменяйте поврежденные детали новыми деталями производства Philips.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 4c841b5b916a4c7c9b4982315b7ad044 550080 true true true false 30 1820292 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 14 Topic 1 0 550080 535325 30           В силу гигиенических соображений прибором должен пользоваться только один человек.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 2c1330d8961f442f89e480268f0704ed 550081 true true true false 30 1820294 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:39 14 Topic 1 0 550081 535328 30           Для очистки прибора используйте только холодную или теплую воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 facb42b91425419cb725ff05a2640a31 550084 true true true false 30 1988788 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:18:42 11 Topic 1 0 550084 535331 30           Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких температур.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 083f2d74467d45b1b453818f0238d6e1 550085 true true true false 30 2003154 Marijke Semmelink 2021-04-05T08:16:01 4 Topic 1 0 550085 535332 30           Если изделие сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка изделия занимает больше времени, чем обычно, прекратите его использование и зарядку и обратитесь в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:13:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 05a7bda042074979a91a0d4ec37d28a4 550086 true true true false 30 1994175 Marie-josé DeRoos 2021-03-22T16:20:21 11 Topic 1 0 550086 548352 30           Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их выше установленной нормы или без соблюдения полярности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:28 Important safety information - general introduction 418 31c023417af8470e9bdb421df74a189d 550094 true true true false 31 1833221 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:28 14 Topic 1 0 550094 535290 31           仅可将本产品用于预期用途。 使用本产品及其电池和附件之前，请仔细阅读本重要信息，并妥善保管以供日后参考。 误用可能会导致危害或严重伤害。 随附的附件可能因产品而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 Do not modify the supply unit 2029 8677fb23ded64224bb9aa439f9669dbe 550099 true true true false 31 1833226 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 14 Topic 1 0 550099 535305 31           请勿改装电源部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 e2494b47c3d449c5872aafa93e996be4 550100 true true true false 31 1833227 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 14 Topic 1 0 550100 535307 31           用水清洁产品前，请先将电源插头拔掉。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 802a0f6c92c8406b80ea96f2671ae1b3 550101 true true true false 31 1833228 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 14 Topic 1 0 550101 535317 31           请勿使用已经损坏的产品。 请用新的飞利浦部件更换损坏的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 72570a1b1fb34b61ba7cf02b5c4faa2f 550102 true true true false 31 1833229 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:30 14 Topic 1 0 550102 535325 31           出于卫生考虑，仅能由一个人使用本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:31 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 accd9c9363244287b44a808f3c192166 550103 true true true false 31 1833230 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:31 14 Topic 1 0 550103 535328 31           请仅使用冷水或温水清洁产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 64404c80760947dfa2f62e644fc5ec9d 550106 true true true false 31 1833233 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 14 Topic 1 0 550106 535331 31           请将产品和电池远离火源，切勿将其暴露于阳光直射处或高温下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f4b80cb8b1d34e69a6168d5105887a55 550107 true true true false 31 1833234 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 14 Topic 1 0 550107 535332 31           如果产品异常发热或发出异味、变色或充电时间比平时长，请停止使用并停止为其充电，并联系飞利浦。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 92d2a35ce87143d4bdf98249e5a1e620 550108 true true true false 31 1856202 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 14 Topic 1 0 550108 548352 31           为防止电池发热或释放有毒有害物质，切勿打开、改装、刺穿、损坏或拆卸产品或电池。 切勿使电池短路、过度充电或反向充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:06 Important safety information - general introduction 418 97a1d3bacfb94cd08d0fcf4377327ff5 550116 true true true false 32 1823778 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:06 14 Topic 1 0 550116 535290 32           請依產品指定用途使用本產品。 使用本產品、其電池與配件前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。 不當使用可能導致危險或嚴重受傷。 提供的配件可能隨產品而異。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:08 Do not modify the supply unit 2029 f0cad2f44cb945d1b598f9f6b70fd337 550121 true true true false 32 1823783 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:08 14 Topic 1 0 550121 535305 32           請勿修改電源供應裝置。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:08 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 74b0fbebab744903aeb980a4b1a6f814 550122 true true true false 32 1823784 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:08 14 Topic 1 0 550122 535307 32           在進行清水清潔之前，請先拔掉電源插頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 2d37c8f203354a30be5042cd17775266 550123 true true true false 32 1823785 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 14 Topic 1 0 550123 535317 32           請勿使用損壞產品。 請用全新飛利浦零件更換損壞的零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 09754358d10b438c826263975fe3a97b 550124 true true true false 32 1823786 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 14 Topic 1 0 550124 535325 32           基於衛生考量，本產品限由一人使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 79633c0b62f24133ac6575a93f37ccd8 550125 true true true false 32 1823787 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:09 14 Topic 1 0 550125 535328 32           本產品清潔時只能使用冷水或常溫的水。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 68d3e422f99547c29eb9656bb4b274eb 550128 true true true false 32 1823790 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 14 Topic 1 0 550128 535331 32           本產品和電池應放置遠離火源位置，且不要暴露在直射陽光或高溫下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:11 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 373aa57552f042b3be5619646eaa91d2 550129 true true true false 32 1823791 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:11 14 Topic 1 0 550129 535332 32           如果產品異常發熱或散發異味、變色或充電時間比平時長，請停止使用產品或為其充電，並與飛利浦聯絡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 06b6ee5d816d44a896224e0acdbb3fad 550130 true true true false 32 1855661 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 14 Topic 1 0 550130 548352 32           請勿打開、改裝、刺穿、損壞或拆解本產品或電池，以防止電池升溫或釋放有毒或有害物質。 請避免讓電池發生短路、過度充電或反向充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:19 Important safety information - general introduction 418 b7601420e2584118820e2ce2767f9ae7 550138 true true true false 33 1820232 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:19 14 Topic 1 0 550138 535290 33           Proizvod koristite isključivo u predviđene svrhe. Pre korišćenja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Pogrešna upotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:20 Do not modify the supply unit 2029 ad909f5686a44f6fbb903f101ee7420a 550143 true true true false 33 1820241 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:20 14 Topic 1 0 550143 535305 33           Nemojte da menjate jedinicu za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 9b608dd93af540d7b79020e0f7aaea2c 550144 true true true false 33 1820244 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 14 Topic 1 0 550144 535307 33           Isključite aparat iz napajanja pre čišćenja vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 55289eda4377491a9ca272a7728d0b89 550145 true true true false 33 1820245 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 14 Topic 1 0 550145 535317 33           Nemojte koristiti oštećeni aparat. Zamenite oštećene delove novim delovima kompanije Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 5c7d6131aa0047dc87ecbd311bbaedb8 550146 true true true false 33 1820247 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:21 14 Topic 1 0 550146 535325 33           Iz higijenskih razloga, aparat treba da koristi samo jedna osoba.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 69197186dc5144a38a8e8cf1a3103c13 550147 true true true false 33 1820250 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:22 14 Topic 1 0 550147 535328 33           Koristite samo hladnu li mlaku vodu za čišćenje aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 935353ceae84442fa28186917783bceb 550150 true true true false 33 1820255 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 550150 535331 33           Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 beaddc8745224292abeda331edddd432 550151 true true true false 33 1820258 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 550151 535332 33           Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte kompaniju Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a52a74dac48440ccb924127b6e1da4d5 550152 true true true false 33 1855876 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 14 Topic 1 0 550152 548352 33           Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:03 Important safety information - general introduction 418 79f281e8f4e34da6b272798e059635ff 550160 true true true false 34 1823491 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:03 14 Topic 1 0 550160 535290 34           Zariadenie používajte len na účel, na ktorý je určené. Pred použitím zariadenia, jeho batérií a príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Nesprávne použitie môže byť nebezpečné, v jeho dôsledku môže dôjsť k vážnemu zraneniu. Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:05 Do not modify the supply unit 2029 f5ce09be8d204650a786ece4affffb56 550165 true true true false 34 1823499 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:05 14 Topic 1 0 550165 535305 34           Napájaciu jednotku neupravujte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:05 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 2f7a846655f941b4942c8abfb125ade7 550166 true true true false 34 1823500 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:05 14 Topic 1 0 550166 535307 34           Pred čistením vodou zariadenie odpojte zo siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:05 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 59836e4cdc0843358bc4d3820eac2911 550167 true true true false 34 1823502 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:06 14 Topic 1 0 550167 535317 34           Nepoužívajte poškodené zariadenie. Poškodené diely nahraďte novými dielmi Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:06 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 471b26d1c5904ed9a31ccc4ed4f70fd1 550168 true true true false 34 1823503 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:06 14 Topic 1 0 550168 535325 34           Z hygienických dôvodov by zariadenie mala používať len jedna osoba.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:06 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 8966ca7e57064daa8f281c211af7ffde 550169 true true true false 34 1823505 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:06 14 Topic 1 0 550169 535328 34           Na čistenie zariadenia používajte len studenú alebo vlažnú vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 50e07cd220214343909d3fd3a1b1ea4c 550172 true true true false 34 1963133 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 550172 535331 34           Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 967fade489914db4831afca4c804a8e0 550173 true true true false 34 1963134 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 550173 535332 34           Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na spoločnosť Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 420e349c744e47ec928f1d5076815b41 550174 true true true false 34 1963136 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 550174 548352 34           Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:46 Important safety information - general introduction 418 464e2a66aa8d45459ff149c87157fe05 550182 true true true false 35 1820983 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:46 14 Topic 1 0 550182 535290 35           Utilice este producto solo para su finalidad prevista. Antes de utilizar el producto y sus baterías y accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Un uso indebido puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:47 Do not modify the supply unit 2029 78486d8a14ae492e92bde433d206bcf2 550187 true true true false 35 1820988 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:47 14 Topic 1 0 550187 535305 35           No modifique la unidad de alimentación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 4149ab03f4234fabac80e92f4ae73ffb 550188 true true true false 35 1820989 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 14 Topic 1 0 550188 535307 35           Desenchufe el aparato antes de limpiarlo con agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 f626921aa8ad47f498f5237349d01956 550189 true true true false 35 1820990 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 14 Topic 1 0 550189 535317 35           No utilice un aparato dañado. Sustituya las piezas dañadas por piezas nuevas de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 0d4368b2b0534bdd8524acf6da3ba99d 550190 true true true false 35 1820991 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:48 14 Topic 1 0 550190 535325 35           Por motivos de higiene, solo una persona debe utilizar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:49 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 22b0145e17514458983a8711bfc4ef01 550191 true true true false 35 1820992 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:49 14 Topic 1 0 550191 535328 35           Utilice solo agua fría o tibia para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 32fe70111ca047afa7abd6833dd9ebbb 550194 true true true false 35 1964163 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550194 535331 35           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5ddbf67a49a843ae9f038a6d14dd32d6 550195 true true true false 35 1964164 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550195 535332 35           Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase en contacto con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d32ad8388f0b415399260b9778097c0b 550196 true true true false 35 1964166 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550196 548352 35           Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:38 Important safety information - general introduction 418 a39cba3f5510407c88ba3107ef60071b 550204 true true true false 36 1823285 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:38 14 Topic 1 0 550204 535290 36           Använd endast produkten för dess avsedda syfte. Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess batterier och tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Felaktig användning kan leda till fara eller allvarliga skador. Olika tillbehör kan medfölja olika modeller.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 Do not modify the supply unit 2029 56fa95b5926d40a787b8661634141112 550209 true true true false 36 1823291 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 14 Topic 1 0 550209 535305 36           Ändra inte nätadaptern.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 0acc0c60167642f0b145183422ea4e2f 550210 true true true false 36 1823292 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 14 Topic 1 0 550210 535307 36           Koppla ur apparaten före rengöring med vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 38a14897a8ba480c9d86f358463ad10b 550211 true true true false 36 1823293 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:40 14 Topic 1 0 550211 535317 36           Använd inte en skadad apparat. Byt ut skadade delar mot nya delar från Philips.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:41 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 e5d5e8b239464a89a8f8a70313f3379e 550212 true true true false 36 1823294 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:41 14 Topic 1 0 550212 535325 36           Av hygieniska skäl bör apparaten endast användas av en person.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:41 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 2a3274500bbc4729b14eece445289d54 550213 true true true false 36 1823295 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:41 14 Topic 1 0 550213 535328 36           Använd endast kallt eller ljummet vatten för att rengöra apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7c08c6c7916c491b8243150fe300e604 550216 true true true false 36 1823298 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 14 Topic 1 0 550216 535331 36           Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ff3e3eb863f04a1892aedad396b8b5e7 550217 true true true false 36 1823299 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 14 Topic 1 0 550217 535332 36           Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta även din lokala Philips-återförsäljare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 047e5a1f2e2a482d91837a96470e2294 550218 true true true false 36 1855765 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 14 Topic 1 0 550218 548352 36           För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:10:57 Important safety information - general introduction 418 2b977aed1ea94c0facbb888f9a248fd0 550226 true true true false 37 1820188 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:10:57 14 Topic 1 0 550226 535290 37           ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เท่านั้น โปรดอ่านข้อมูลสำคัญนี้ให้ละเอียดก่อนที่จะใช้งานผลิตภัณฑ์รวมถึงแบตเตอรี่และอุปกรณ์เสริม และเก็บคู่มือไว้ใช้อ้างอิงในคราวต่อไป การนำไปใช้ในทางที่ผิดอาจก่อให้เกิดอันตรายหรือการบาดเจ็บสาหัสได้ อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามแต่ละผลิตภัณฑ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:00 Do not modify the supply unit 2029 baa4a5b9dee847a29aa4161dee065f06 550231 true true true false 37 1820193 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:00 14 Topic 1 0 550231 535305 37           ห้ามดัดแปลงชุดอุปกรณ์นี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:00 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 ce83ebe26a874ff7b615fc46e81861e5 550232 true true true false 37 1820194 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:00 14 Topic 1 0 550232 535307 37           ถอดปลั๊กออกทุกครั้งก่อนที่จะชำระล้างตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:01 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 4d7c1672a15a4918a44346840b1c4d17 550233 true true true false 37 1820195 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:01 14 Topic 1 0 550233 535317 37           ไม่ควรใช้เครื่องที่ชำรุด เปลี่ยนชิ้นส่วนที่ชำรุดเสียหายด้วยชิ้นส่วนใหม่ของ Philips   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:01 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 8e5f5971103b427db1febc5dd3d22a0c 550234 true true true false 37 1820196 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:01 14 Topic 1 0 550234 535325 37           เพื่อสุขอนามัยที่ดี ควรใช้อุปกรณ์นี้เพียงคนเดียวเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:02 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 0ced9c45c572415ab95f95b839c46e2f 550235 true true true false 37 1820197 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:02 14 Topic 1 0 550235 535328 37           ให้ใช้น้ำเย็นหรือน้ำอุ่นทำความสะอาดตัวเครื่องเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7d2dd53e781d47629433804b61291f88 550238 true true true false 37 1820203 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 14 Topic 1 0 550238 535331 37           เก็บผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ให้ห่างจากไฟไหม้ และห้ามให้ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่สัมผัสแสงอาทิตย์หรือความร้อนสูง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 50c5abd8c4494e9484e602cf98b73f52 550239 true true true false 37 1820206 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 14 Topic 1 0 550239 535332 37           หากผลิตภัณฑ์ร้อนผิดปกติ มีกลิ่นแปลกๆ เปลี่ยนสี หรือใช้เวลาชาร์จนานปกติ ให้หยุดใช้และหยุดชาร์จผลิตภัณฑ์ แล้วติดต่อ Philips   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 dc5018b6fd27431a862979127e8d4895 550240 true true true false 37 1856004 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 14 Topic 1 0 550240 548352 37           ห้ามเปิด ดัดแปลง เจาะ ทำให้เกิดความเสียหาย หรือถอดแยกชิ้นส่วนผลิตภัณฑ์หรือแบตเตอรี่เพื่อป้องกันไม่ให้แบตเตอรี่ร้อนเกินไป หรือปล่อยสารพิษหรือสารที่เป็นอันตราย อย่าทำให้แบตเตอรี่เกิดไฟฟ้าลัดวงจร ชาร์จไฟเกิน หรือชาร์จไฟกลับด้าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 Important safety information - general introduction 418 b5466e535ae64a4fb4d0419395af8451 550248 true true true false 38 1823526 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:19 14 Topic 1 0 550248 535290 38           Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, bataryalarını ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 Do not modify the supply unit 2029 369fef7ef94049b4af422e532bd43f97 550253 true true true false 38 1823537 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 550253 535305 38           Besleme ünitesinde değişiklik yapmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:21 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 d276fc38a8994bff9762fae3141e6196 550254 true true true false 38 1823539 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:21 14 Topic 1 0 550254 535307 38           Suyla temizlemeden önce cihazın fişini çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:21 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 0161a0e14fff41cd8ed8e76d22c1ed2a 550255 true true true false 38 1997090 Fatma Yavas 2021-03-26T15:07:37 14 Topic 1 0 550255 535317 38           Hasar görmüş cihazları kullanmayın. Hasar görmüş parçaları yeni Philips parçalarla değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:21 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 013d73e2b26a430781c07d41a7b0b6de 550256 true true true false 38 1823544 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:21 14 Topic 1 0 550256 535325 38           Hijyen nedeniyle cihazı sadece bir kişi kullanmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 f0da7e424df04958bf19e3a17b1900bf 550257 true true true false 38 1823546 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 550257 535328 38           Cihazı temizlemek için sadece soğuk veya ılık su kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2d0197b4874e42dfa9be67a125af8a74 550260 true true true false 38 1823552 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 14 Topic 1 0 550260 535331 38           Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a93d69b68777449084746ba246b92991 550261 true true true false 38 1823553 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 14 Topic 1 0 550261 535332 38           Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı bırakıp Philips ile iletişime geçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:16 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 70f57fc83f7c4a32b1ebb42373a76131 550262 true true true false 38 1856307 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:16 14 Topic 1 0 550262 548352 38           Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın ve hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:41 Important safety information - general introduction 418 967f84a7f9eb49f48168174af6abb695 550270 true true true false 39 1820808 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:41 14 Topic 1 0 550270 535290 39           Використовуйте цей пристрій за призначенням. Перш ніж використовувати пристрій, його батареї та приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Неправильне використання пристрою може призвести до ризиків і серйозного травмування. Комплекти аксесуарів можуть відрізнятися для різних пристроїв.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 Do not modify the supply unit 2029 f7b203098c9248799804c7483904e762 550275 true true true false 39 1820813 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 14 Topic 1 0 550275 535305 39           Не змінюйте блок живлення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 99af31264af84d67ba17d9b7a8d8d7ef 550276 true true true false 39 1820814 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 14 Topic 1 0 550276 535307 39           Витягуйте штепсель із розетки перед чищенням пристрою водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 02de89b1f51645eba887aad6d4b93199 550277 true true true false 39 1820815 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 14 Topic 1 0 550277 535317 39           Не використовуйте пошкоджений пристрій. Замініть пошкоджені деталі новими деталями Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 88d38603409249cd96c7d93434cca5c9 550278 true true true false 39 1820816 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:43 14 Topic 1 0 550278 535325 39           З міркувань гігієни пристрій має використовувати лише одна особа.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:44 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 f2c4e08d06084b8f86ba9dd35e94063e 550279 true true true false 39 1820817 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:44 14 Topic 1 0 550279 535328 39           Використовуйте тільки холодну або теплу проточну воду для очищення пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8c21441dd60d45159a445cfb8ed38ad7 550282 true true true false 39 1963013 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 550282 535331 39           Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 fe27ddba398743568aeda11374bff5ff 550283 true true true false 39 1963014 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 550283 535332 39           Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть використання та зарядку пристрою й зверніться до Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 ade3406a5c5c43a288b9fbc7509d237e 550284 true true true false 39 1963016 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 550284 548352 39           Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди розташовуйте їх полюси правильно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 Important safety information (chapter title only) 418 aac1ff06f6dd4795963bc5b5e34adbb3 550292 true true true false 40 1821005 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:01 14 Topic 1 0 550292 184925 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:02 Important safety information - general introduction 418 82eba540c97c4e8f932e58c427453eca 550293 true true true false 40 1821006 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:02 14 Topic 1 0 550293 535290 40           Chỉ dùng sản phẩm theo đúng mục đích. Đọc kỹ thông tin quan trọng này trước khi sử dụng sản phẩm cùng pin và phụ kiện và cất giữ để tiện tham khảo sau này. Không sử dụng đúng cách có thể gây nguy hiểm hoặc thương tích nghiêm trọng. Phụ kiện đi kèm có thể khác nhau đối với những sản phẩm khác nhau.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:03 Do not modify the supply unit 2029 c31cf4cd7b7946e1b3ebea4bfc6bef57 550298 true true true false 40 1821011 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:03 14 Topic 1 0 550298 535305 40           Không sửa đổi bộ nguồn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 dee4a75fa9c04279898a3daf205dd204 550299 true true true false 40 1821012 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 14 Topic 1 0 550299 535307 40           Rút phích cắm điện của máy ra trước khi chùi rửa với nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 ef4c2bb31e934dd49b095833ae2e97c7 550300 true true true false 40 1821013 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 14 Topic 1 0 550300 535317 40           Không sử dụng thiết bị hư hỏng. Thay những bộ phận bị hư hỏng bằng cách bộ phận mới của Philips.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 48429b4a10b5463ca99763c8f85e71a7 550301 true true true false 40 1821014 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:04 14 Topic 1 0 550301 535325 40           Để đảm bảo vệ sinh, mỗi thiết bị chỉ nên được một người sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:05 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 6063dd0de51c47a79236ab5659329306 550302 true true true false 40 1821015 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:05 14 Topic 1 0 550302 535328 40           Chỉ sử dụng nước lạnh hoặc nước ấm để làm sạch thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d937b0931d944dd4a1eb854d624fbbb1 550305 true true true false 40 1821018 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 14 Topic 1 0 550305 535331 40           Không để sản phẩm và pin gần nguồn lửa, đồng thời không để sản phẩm và pin tiếp xúc trực tiếp với ánh nắng mặt trời hoặc nhiệt độ cao.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d095be9dc3aa4ffa8d1a4adf10e4072a 550306 true true true false 40 1821019 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 14 Topic 1 0 550306 535332 40           Nếu sản phẩm bị nóng hoặc có mùi bất thường, thay đổi màu sắc hoặc nếu mất nhiều thời gian hơn bình thường để sạc pin, hãy ngừng sử dụng và ngừng sạc sản phẩm, đồng thời liên hệ với Philips.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f374d9087e49446f9c8226f9060d118a 550307 true true true false 40 1856020 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 14 Topic 1 0 550307 548352 40           Không mở, sửa đổi, chọc thủng, làm hư hại và tháo rời sản phẩm hoặc pin để ngăn pin nóng lên hoặc ngăn pin giải phóng các chất độc hại hoặc nguy hiểm. Không làm đoản mạch pin, sạc điện quá mức hay sạc ngược chiều pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:00 Important safety information - general introduction 418 b23f6683b01346e883d648c170d248e0 550315 true true true false 45 1823341 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:00 14 Topic 1 0 550315 535290 45           Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. Pred uporabo izdelka in baterij ter dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Napačna uporaba lahko privede do tveganj ali resnih poškodb. Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:02 Do not modify the supply unit 2029 82d6d5120f0347a4a74e009dfcfeda3f 550320 true true true false 45 1823346 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:02 14 Topic 1 0 550320 535305 45           Napajalnika ne spreminjajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:03 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 ddfc0640800a48b49a2024c66084d936 550321 true true true false 45 1823347 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:03 14 Topic 1 0 550321 535307 45           Preden začnete aparat čistiti z vodo, ga vedno izključite iz električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:03 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 db01e9ff5e5d461086b5c7707cd5282c 550322 true true true false 45 1823348 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:03 14 Topic 1 0 550322 535317 45           Ne uporabljajte poškodovanega aparata. Poškodovane dele zamenjajte z novimi Philipsovimi deli.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:04 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 292917f182a94404ad3d4a68f1d0e6b4 550323 true true true false 45 1823349 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:04 14 Topic 1 0 550323 535325 45           Iz higienskih razlogov naj aparat uporablja samo ena oseba.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:04 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 de41fb80b4874615ab0083a0f59a81f1 550324 true true true false 45 1823350 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:04 14 Topic 1 0 550324 535328 45           Aparat čistite samo z mrzlo ali mlačno vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 636b5a16c5704949a1fa641fce2b59bd 550327 true true true false 45 1823353 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 14 Topic 1 0 550327 535331 45           Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a5565ff855e741dfb79dac6b11bc4ccc 550328 true true true false 45 1823354 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 14 Topic 1 0 550328 535332 45           Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na družbo Philips.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9db63f10f80a4dda903f2dd87013b6d5 550329 true true true false 45 1855906 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 14 Topic 1 0 550329 548352 45           Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:35 Important safety information - general introduction 418 3caedbbb2aee42eea9b713bc8fef582c 550337 true true true false 46 1823573 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:35 14 Topic 1 0 550337 535290 46           Користете го производот само за неговата намена. Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да го користите производот и неговите батерии и додатоци и зачувајте ги за во иднина. Погрешната употреба може да доведе до опасности и сериозни повреди. Доставените додатоци може да се разликуваат за различни производи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:37 Do not modify the supply unit 2029 7a3083290eb8490ea4cbe2133571da7b 550342 true true true false 46 1823584 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:37 14 Topic 1 0 550342 535305 46           Немојте да ја изменувате единицата за напојување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:37 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 706aae0f4d83418088eeac3d65fbaf65 550343 true true true false 46 1823586 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:37 14 Topic 1 0 550343 535307 46           Исклучете го уредот пред да го чистите со вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 304f73ac5654454f95d1920052d9457c 550344 true true true false 46 1823588 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 14 Topic 1 0 550344 535317 46           Немојте да користите оштетен уред. Заменете ги оштетените делови со нови делови на Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 f51d88e353a94651a4d02baae9db7ee1 550345 true true true false 46 1823591 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 14 Topic 1 0 550345 535325 46           Поради хигиена, само едно лице треба да го користи уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 95f1db1937094c0084f7ddc6ad111262 550346 true true true false 46 1823593 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:38 14 Topic 1 0 550346 535328 46           Користете само ладна или млака вода за да го чистите уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6fe23e176f3441448e9d9dec5ae86bb8 550349 true true true false 46 1823596 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 14 Topic 1 0 550349 535331 46           Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8e65c4b0722845eea44333ab92f52e82 550350 true true true false 46 1823597 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 14 Topic 1 0 550350 535332 46           Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a04d852c99164854a2379b958c0ad0d6 550351 true true true false 46 1855859 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 14 Topic 1 0 550351 548352 46           Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или обратно да ги полните батериите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 Important safety information - general introduction 418 734498f8cbc34089ab1f5b032bdc6e0f 550359 true true true false 47 1823622 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:51 14 Topic 1 0 550359 535290 47           Përdoreni produktin vetëm për qëllimin e synuar. Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të produktit, baterive dhe aksesorëve të tij dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Keqpërdorimi mund të shkaktojë rrezik ose lëndime të rënda. Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 Do not modify the supply unit 2029 571f032c94e7408cadfda31d467dc21d 550364 true true true false 47 1823631 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 550364 535305 47           Mos e modifikoni ushqyesin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 9d6d8c71d57742aaa51222b2b341683d 550365 true true true false 47 1823633 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 14 Topic 1 0 550365 535307 47           Hiqeni pajisjen nga priza përpara se ta pastroni me ujë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 f8e9e240bd4c412b974c36daa6c87ef5 550366 true true true false 47 1823634 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 14 Topic 1 0 550366 535317 47           Mos e përdorni pajisjen nëse është dëmtuar. Ndërrojini pjesët e dëmtuara me pjesë të reja "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 bd143e12e89749e4b358a36cf08d72c4 550367 true true true false 47 1823636 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:53 14 Topic 1 0 550367 535325 47           Për arsye higjienike, pajisja duhet të përdoret vetëm nga një person.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:54 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 5267ad0f8396477883992dc0c92d1f97 550368 true true true false 47 1823637 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:54 14 Topic 1 0 550368 535328 47           Përdorni vetëm ujë të ftohtë ose të vakët për ta pastruar pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 c981016ce1b74596b51bd29d626ae7f1 550371 true true true false 47 1823640 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 14 Topic 1 0 550371 535331 47           Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 faec9913fca74cce9abdc5e4c947c32a 550372 true true true false 47 1823641 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 14 Topic 1 0 550372 535332 47           Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b01f075b730b46c2a9cd68b2b61cc349 550373 true true true false 47 1855780 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 14 Topic 1 0 550373 548352 47           Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 f763c5462b3c465eba21798a8f2b2936 552615 true true true false 52 1838546 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 14 Topic 1 0 552615 1217 52   Цахилгаан соронзон орон (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f5176748650041c88dc68b7820346f29 552616 true true true false 52 1838547 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 14 Topic 1 0 552616 1187 52           Уг <USR_PH_SHRT> цахилгаан хэрэгсэл нь цахилгаан соронзон орны нөлөөллийн тухай заасан бүх стандарт, дүрэм журамд нийцдэг.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 Ordering accessories - GENERAL 411 bc9ee765f5724ee983dc98f0aa9aac54 552617 true true true false 52 1838548 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 14 Topic 1 0 552617 42305 52   Дагалдах хэрэгслийн захиалга   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 76c58f2ee21041c1a4f53213feb41210 552618 true true true false 52 1838549 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 14 Topic 1 0 552618 2956 52           Дагалдах хэрэгсэл эсвэл сэлбэг худалдаж авахыг хүсвэл  www.philips.com/parts-and-accessories вэб сайтад зочлох буюу Philips-ийн албан ёсны борлуулах төвд очно уу. Мөн та өөрийн оршин суугаа газрын Philips-ийн Хэрэглэгчдэд үйлчлэх төвд хандаж болно (холбоо барих мэдээллийг олон улсын баталгааны товхимлоос үзнэ үү).   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:01 Warning (heading only - géén 3mm) 418 2b03a3f5149040ff96fa3c79afb0caad 552910 true true true false 49 1838177 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:01 14 Topic 1 0 552910 148928 49   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:04 Do not modify the supply unit 2029 84d5923144274a14a5ed1068f5d14894 552915 true true true false 49 1838182 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:04 14 Topic 1 0 552915 535305 49           Nemojte modifikovati napajanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:04 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 332e85a62a4b4ed6a68f97ce63bff0be 552916 true true true false 49 1838183 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:04 14 Topic 1 0 552916 535317 49           Nemojte koristiti oštećeni aparat. Oštećene delove zamenite novim Philips delovima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:05 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 492486ab03c6498cb179a6c3cacd1e6d 552917 true true true false 49 1838184 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:05 14 Topic 1 0 552917 535325 49           Zbog higijene, samo jedna osoba bi trebalo da koristi aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:06 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 1266da030bbb40c4808f8bf7e1e3b740 552918 true true true false 49 1838186 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:06 14 Topic 1 0 552918 366857 49           Za čišćenje uređaja nikad ne koristite kompresovani vazduh, šmirgl-papir, abrazivna sredstva za čišćenje niti agresivne tečnosti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:48 Important safety information - general introduction 418 572eebec6e504d7eb5425eefe6150728 554549 true true true false 49 1844051 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:48 14 Topic 1 0 554549 535290 49           Koristite proizvod samo u svrhu u koju je namenjen. Pažljivo pročitajte ove važne informacije prije upotrebe proizvoda i njegovih baterija i pribora i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Zloupotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Priloženi pribor može da se razlikuje za različite proizvode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:49 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 55c46a41a6ae4ffb9d7e347fa57cc76f 554554 true true true false 49 1844056 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:49 14 Topic 1 0 554554 535328 49           Za čišćenje aparata koristite samo hladnu ili mlaku vodu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d47034a6a390450ba4b7a74871396ed8 554558 true true true false 49 1844060 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 14 Topic 1 0 554558 535331 49           Držite proizvode i baterije dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti niti visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:35:03 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 ea98934326294d3a97b0111871fa30d1 555393 true true true false 0 1844752 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:35:18 6 Topic 1 0 555393 -1 1           To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:50 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5eeea5baa2084560acb65a0cd372202b 555435 true true true false 13 1848697 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:50 14 Topic 1 0 555435 555392 13           Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien sécher vos mains, le produit et les piles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:51 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c74287bfee0045fcbbce1364eff6df17 555436 true true true false 13 1848699 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:51 14 Topic 1 0 555436 555393 13           Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans du papier d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de les jeter.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cdcdc2b6d03c4adc8a63cde35f13622b 555442 true true true false 8 1848706 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 14 Topic 1 0 555442 555392 8           Zorg dat uw handen, het product en de batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1f8e15dbd8b54ed0a6fbd0c071c1fe73 555443 true true true false 8 1848708 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 14 Topic 1 0 555443 555393 8           Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of ring), waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape of doe de batterijen in een plastic zak voordat u ze weggooit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 522c30dfc183434c8ad5803d33e1f866 555449 true true true false 27 1848715 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 14 Topic 1 0 555449 555392 27           Quando manusear pilhas, certifique-se de que as suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 aad83f0c766d48eeb832f2b0bd732007 555450 true true true false 27 1848717 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 14 Topic 1 0 555450 555393 27           Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas após a remoção, evite o contacto dos terminais das pilhas com objetos metálicos (por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais das pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes de lhes dar o destino correto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 71b56aef71754cc39825350d02526b6b 555456 true true true false 35 1848724 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 14 Topic 1 0 555456 555392 35           Al manipular las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 57cb7df8afe945a285f1fc6bc0eaf90d 555457 true true true false 35 1848726 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 14 Topic 1 0 555457 555393 35           Para evitar cortocircuitos accidentales de las baterías después de la extracción, no deje que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las baterías o introduzca las baterías en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 32de6285150047a381743d4ab7d0ce96 555463 true true true false 15 1848733 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 14 Topic 1 0 555463 555392 15           Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen der Batterien trocken sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 d3b6005f325943b09fe2c0ae8d727459 555464 true true true false 15 1848735 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 14 Topic 1 0 555464 555393 15           Um ein versehentliches Kurzschließen von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:34 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 f62bd4bc5cab409ebb6fc763e7dde456 555470 true true true false 19 1848742 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:34 14 Topic 1 0 555470 555392 19           Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:35 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 23d3c2d4ec354836b03f86f716e41fa8 555471 true true true false 19 1848744 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:35 14 Topic 1 0 555471 555393 19           Per evitare il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino in contatto con oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 1f9cb67e28074de6838db41c53644e38 555477 true true true false 7 1848752 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 14 Topic 1 0 555477 555392 7           Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at dine hænder, produktet og batterierne er tørre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 e361146b5b4d4f94a2cdada8d5cc4a13 555478 true true true false 7 1848754 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 14 Topic 1 0 555478 555393 7           For at undgå en utilsigtet kortslutning af batterierne efter fjernelse, må du ikke lade batteripolerne komme i kontakt med metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. Sæt tape på batteripolerne, eller læg batterierne i en plastikpose, før du kasserer dem.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e62c4c2d8e6b4001aaf7215c0962d359 555484 true true true false 17 1848761 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 14 Topic 1 0 555484 555392 17           בעת הטיפול בסוללה, יש לוודא שהידיים, המוצר והסוללות יבשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 3e66dc2fc6c74f258113813da77dc833 555485 true true true false 17 1848763 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 14 Topic 1 0 555485 555393 17           כדי למנוע קצר מקרי של הסוללות לאחר הסרתן, אין לאפשר לקוטבי הסוללה לבוא במגע עם חפצים מתכתיים (לדוגמה מטבעות, סיכות שיער, טבעות). אין לעטוף את הסוללות ביריעת מתכת או בנייר אלומיניום. יש להדביק סלוטייפ על קוטבי הסוללה או להכניס לשקית פלסטיק לפני שמשליכים אותן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 8cb7d349426b49eba19da5d738007bd3 555491 true true true false 36 1848770 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:52 14 Topic 1 0 555491 555392 36           Se till att händerna, produkten och batterier är torra när du hanterar batterierna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:53 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 d0ae6c34e1c64ebfb8ca9edfc6ca4ff5 555492 true true true false 36 1848772 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:53 14 Topic 1 0 555492 555393 36           Låt inte batteriernas poler komma i kontakt med metallföremål (t.ex. mynt, hårspännen eller ringar) efter borttagning för att förhindra kortslutning. Linda inte in batterier i aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lägg batterierna i en plastpåse innan du kasserar dem.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:00 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a5a757814c124e71bcd5a4a75766b782 555498 true true true false 38 1848779 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:00 14 Topic 1 0 555498 555392 38           Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:01 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 237e59c9b75b422f809c8666d3fc8d9f 555499 true true true false 38 1848781 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:01 14 Topic 1 0 555499 555393 38           Çıkarıldıktan sonra pillerin kazara kısa devre yapmasını önlemek için pil üzerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka, yüzük vb.) temas etmemesine çok dikkat edin. Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Atmadan önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:08 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 99374e6c0b2a4693ab445bcf935207eb 555505 true true true false 25 1848788 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:08 14 Topic 1 0 555505 555392 25           Pass på at du er tørr på hendene og at produktet og batteriene er i tørr stand når du håndterer batteriene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:09 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9d9f735380744d3690d138e517a3de28 555506 true true true false 25 1848790 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:09 14 Topic 1 0 555506 555393 25           Ikke la batteripolene på de fjernede batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks. mynter, hårnåler, ringer), da dette kan føre til at batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller legg batteriene i en plastpose før du kasserer dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:16 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9387915368ba4448a3103ca42c4e683f 555512 true true true false 16 1848797 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:16 14 Topic 1 0 555512 555392 16           Κατά το χειρισμό μπαταριών, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας, το προϊόν και οι μπαταρίες είναι στεγνά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:17 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 dd00787ab9694e679321605ab3a2aec7 555513 true true true false 16 1848799 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:17 14 Topic 1 0 555513 555393 16           Για να αποφύγετε το τυχαίο βραχυκύκλωμα των μπαταριών μετά την αφαίρεση, μην αφήνετε τους ακροδέκτες της μπαταρίας να έρχονται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. κέρματα, τσιμπιδάκια, δακτυλίδια). Μην τυλίγετε τις μπαταρίες σε αλουμινόχαρτο. Τυλίξτε τους ακροδέκτες των μπαταριών με ταινία ή τοποθετήστε τις μπαταρίες σε πλαστική σακούλα πριν τις απορρίψετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:26 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e530a053ade645c3a197a343d0bd55d2 555519 true true true false 12 1848806 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:26 14 Topic 1 0 555519 555392 12           Kun käsittelet paristoja tai akkuja, varmista, että kätesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:27 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 6848f4455c944472ab3a56356e777443 555520 true true true false 12 1848808 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:27 14 Topic 1 0 555520 555393 12           Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen jälkeen pääse vahingossa syntymään oikosulkua, älä anna pariston tai akun liittimien koskettaa metalliesineitä (esim. kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Älä kääri paristoja tai akkuja alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden hävittämistä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 6bc1751237454f5caaa8036416c2fa7c 555526 true true true false 4 1848816 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 14 Topic 1 0 555526 555392 4           Когато боравите с батериите, се погрижете ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 df36e8790ed1496883817283c2be8b72 555527 true true true false 4 1848818 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 14 Topic 1 0 555527 555393 4           За да избегнете инцидентно късо съединение на батериите след изваждане, не допускайте клемите на батериите да влязат в контакт с метални предмети (като например монети, фиби, пръстени). Не увивайте батериите в алуминиево фолио. Залепете клемите на батериите или поставете батериите в найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:54 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 54008b878ef9461d944347367b77359f 555533 true true true false 5 1848825 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:54 14 Topic 1 0 555533 555392 5           Vodite računa da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:55 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1067887155d0401e96fdc893fe2723e0 555534 true true true false 5 1848827 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:55 14 Topic 1 0 555534 555393 5           Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slučajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dođu u dodir s metalnim predmetima (npr. novčići, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plastičnu vrećicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cdeeff7b99a64b5c867930c2c136e197 555540 true true true false 45 1848835 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 14 Topic 1 0 555540 555392 45           Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 0cf8a7e262ae49cda246123b3038fe8c 555541 true true true false 45 1848837 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 14 Topic 1 0 555541 555393 45           Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 deddbe093b114aa5a7931c1fd9bac01e 555547 true true true false 46 1848844 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 14 Topic 1 0 555547 555392 46           Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и батериите се суви.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 18967fbfbcf143638b8d9e59b49a07c2 555548 true true true false 46 1848846 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 14 Topic 1 0 555548 555393 46           За да се избегне случаен краток спој на батериите по отстранувањето, не дозволувајте терминалите на батериите да дојдат во контакт со метални предмети (на пр., парички, шноли за коса, прстени). Немојте да ги виткате батериите во алуминиумска фолија. Залепете ги терминалите на батериите или ставете ги батериите во пластична кеса пред да ги фрлате.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 ecefe6b7f45244cb929b31f9da97a082 555554 true true true false 49 1848853 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 14 Topic 1 0 555554 555392 49           Pri rukovanju baterijama vodite računa da vam ruke, proizvod i baterije budu suvi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 dffcf1bf59c4486fbbc1994efd51f487 555555 true true true false 49 1848855 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 14 Topic 1 0 555555 555393 49           Da biste spriječili neželjeni kratak spoj baterija nakon njihovog vađenja, ne dozvolite da kontakti baterija dodirnu metalne predmete (npr. novčiće, ukosnice, prstenje). Ne uvijajte baterije u aluminijumsku foliju. Izlijepite kontakte baterija ili stavite baterije u plastičnu kesu prije nego što ih bacite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:27 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 df61f2342b5f40fc9b505d41cd30cc0e 555561 true true true false 29 1848862 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:27 14 Topic 1 0 555561 555392 29           Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:28 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8fe5ce63f3e045f6aba0bbfe6e26d9c1 555562 true true true false 29 1848864 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:28 14 Topic 1 0 555562 555393 29           Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți fișelor bateriilor să intre în contact cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu înfășurați bateriile în folie din aluminiu. Acoperiți cu bandă adezivă fișele bateriilor sau introduceți bateriile într-o pungă din plastic înainte de a le elimina.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 f13809d106524a5ab4959ebf6bb5463a 555568 true true true false 47 1848871 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 14 Topic 1 0 555568 555392 47           Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë të jenë të thata.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c7324c7bfd4042ecb13a74ac4d0e3120 555569 true true true false 47 1848873 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 14 Topic 1 0 555569 555393 47           Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë me fletë alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitëse ose vendosini bateritë në një qese plastike përpara se t'i hidhni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 0b8b0c34c2bc44429046ec15a100aec6 555575 true true true false 6 1848882 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 14 Topic 1 0 555575 555392 6           Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9bf66b37043c45e4a8508eaa50613911 555576 true true true false 6 1848884 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 14 Topic 1 0 555576 555393 6           Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly baterie dostaly do kontaktu s kovovými předměty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 71ffbc49105e443da7d6f6dadc803002 555582 true true true false 18 1848891 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 14 Topic 1 0 555582 555392 18           Az elemek/akkumulátorok használatakor ügyeljen arra, hogy a keze, a termék és az elemek/akkumulátorok szárazak legyenek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 bef02a2850134361b7facbe4bfc987d7 555583 true true true false 18 1848893 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 14 Topic 1 0 555583 555393 18           Az elemek/akkumulátorok véletlen rövidre zárásának elkerülése érdekében eltávolításuk után ügyeljen arra, hogy érintkezőik ne érjenek fémtárgyakhoz (például érme, hajtű, gyűrű). Ne tekerje az elemeket/akkumulátorokat alufóliába. Mielőtt leselejtezi az elemeket/akkumulátorokat, ragassza le érintkezőiket, vagy tegye őket műanyag zacskóba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 ed5249717bf14f7980bf6609093b51f8 555589 true true true false 22 1848900 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 14 Topic 1 0 555589 555392 22           Rīkojoties ar baterijām, pārliecinieties, ka gan jūsu rokas, gan arī izstrādājums un baterijas ir sausi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 b8410152a2544eef8fe9e41331a83815 555590 true true true false 22 1848902 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 14 Topic 1 0 555590 555393 22           Lai pēc bateriju izņemšanas tām nerastos īsslēgums, neļaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metāla priekšmetiem (piem., monētām, matu sprādzēm, gredzeniem). Neietiniet baterijas alumīnija folijā. Pirms likvidējat, aptiniet bateriju spailes ar līmlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisiņā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 930be2c3bfe74bf9afa87d556b2ea19e 555596 true true true false 23 1848909 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 14 Topic 1 0 555596 555392 23           Prieš tvarkydami baterijas įsitikinkite, kad jūsų rankos, produktas ir baterijos yra sausi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 506dc761e099464682a06ded1cb2586b 555597 true true true false 23 1848911 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 14 Topic 1 0 555597 555393 23           Norėdami išvengti išimtų baterijų netyčinio trumpojo jungimo, saugokite baterijų gnybtus nuo sąlyčio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plaukų segtukais, žiedais). Draudžiama vynioti baterijas į aliuminio foliją. Prieš šalindami baterijas apvyniokite jų gnybtus lipnia juosta arba įdėkite baterijas į plastikinį maišelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9bf54f228d2c4ebebf7a88147f58eea9 555603 true true true false 26 1848919 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 14 Topic 1 0 555603 555392 26           Podczas obchodzenia się z bateriami lub akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, urządzenie oraz baterie lub akumulatory są suche.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 06e8489d10dc4cb9845f261a42ec090b 555604 true true true false 26 1848921 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 14 Topic 1 0 555604 555393 26           Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki baterii lub akumulatora zetknęły się z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorów w folię aluminiową. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy włożyć je do plastikowej torebki lub zakleić ich styki taśmą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:48 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5234f8e6d82947ab93443b5281a47e96 555610 true true true false 10 1848928 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:48 14 Topic 1 0 555610 555392 10           Patareide käsitsemisel veenduge, et teie käed, toode ja patareid oleksid kuivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:49 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8ad4f0a1f9d04ce6afb955945197d537 555611 true true true false 10 1848930 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:49 14 Topic 1 0 555611 555393 10           Juhusliku lühisesse sattumise vältimiseks pärast patareide eemaldamist ärge laske patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt mündid, juuksenõelad, sõrmused). Ärge mähkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne äraviskamist katke patareide klemmid teibiga või pange patareid kilekotti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 79f2b9f05cda461dbebce6f4c375cf03 555617 true true true false 34 1848937 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 14 Topic 1 0 555617 555392 34           Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, výrobok a batérie sú suché.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c93c62967b554fe9b211ff0312fa2550 555618 true true true false 34 1848939 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 14 Topic 1 0 555618 555393 34           Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými predmetmi (napríklad mincami, sponami, prsteňmi), aby ste predišli náhodnému skratovaniu batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte páskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 bbc082050cd84383a4eabf58cf17af51 555624 true true true false 39 1848946 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 14 Topic 1 0 555624 555392 39           Під час роботи з батареями руки, пристрій і батареї повинні бути сухими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 165847f41b884f0d8327f410f3cda638 555625 true true true false 39 1848948 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 14 Topic 1 0 555625 555393 39           Щоб уникнути короткого замикання батарей після виймання, слідкуйте, щоб металеві предмети (наприклад, монети, шпильки для волосся, каблучки) не торкалися клем батарей. Не загортайте батареї в алюмінієву фольгу. Перед утилізацією батарей обмотайте клеми батареї ізоляційною стрічкою або покладіть батареї в пластиковий пакет.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-29T12:10:10 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cf40601b236a4b319ee19c0a64a09c15 555652 true true true false 37 1984731 Ieva Datava 2021-03-10T11:05:57 14 Topic 1 0 555652 555392 37           เมื่อคุณจัดการแบตเตอรี่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามือของคุณ ผลิตภัณฑ์ และแบตเตอรี่แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-29T12:10:11 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8ddbe1a137dc4fa29233e408f99eb60b 555653 true true true false 37 1984738 Ieva Datava 2021-03-10T11:15:45 14 Topic 1 0 555653 555393 37           เพื่อหลีกเลี่ยงการลัดวงจรของแบตเตอรี่โดยไม่ตั้งใจหลังการถอด อย่าให้ขั้วแบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุที่เป็นโลหะ (เช่น เหรียญ ที่หนีบผม แหวน) ห้ามห่อแบตเตอรี่ด้วยแผ่นฟอยล์อลูมิเนียม ควรพันขั้วแบตเตอรี่หรือใส่แบตเตอรี่ในถุงพลาสติกก่อนทิ้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:53 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 7c24452ff8d54dab984efac0579d904d 556006 true true true false 33 1850778 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:53 14 Topic 1 0 556006 555392 33           Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:54 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 a83a7d5852d848f0b3fe36b03653793a 556007 true true true false 33 1850780 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:54 14 Topic 1 0 556007 555393 33           Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dođu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e8313f28c1d247ad9420c5a4b540e40d 556014 true true true false 44 1851317 Tim Berga 2020-11-06T14:13:51 14 Topic 1 0 556014 555392 44           Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c490d52774a54f5cba3276ca629d8ecd 556016 true true true false 44 1851323 Tim Berga 2020-11-06T14:13:52 14 Topic 1 0 556016 555393 44           Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que las terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:11 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 21f9e5a7a21b40a3ae1dffce672551d9 556022 true true true false 14 1851354 Tim Berga 2020-11-06T14:14:12 14 Topic 1 0 556022 555392 14           Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:12 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 4f3f4151428e4ad3a828c8c10ceeb0c3 556024 true true true false 14 2109831 Janette Weishaupt 2021-08-10T12:33:24 4 Topic 1 0 556024 555393 14           Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes de la pile ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:08 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9beb3ba5ad754ddd980d95af9f7d4ec4 556084 true true true false 30 1988805 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:31:49 11 Topic 1 0 556084 555392 30           При выполнении каких-либо действий с батареями, следите за тем, чтобы ваши руки, изделие и батареи были сухими.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-03-05T08:20:05 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 4f3728ee776c4e8c9f758bb8fe3f9221 556086 true true true false 30 2015570 Marijke Semmelink 2021-04-22T10:23:47 14 Topic 1 0 556086 555393 30           Во избежание случайного короткого замыкания батарей после их извлечения, не допускайте контакта клемм батарей с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, кольцами). Запрещается заворачивать батареи в алюминиевую фольгу. Прежде чем утилизировать батареи, заклейте их клеммы клейкой лентой или поместите батареи в пластиковый пакет.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:30 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 3b99442def0040528163655cb4e83ccc 556099 true true true false 20 1851381 Tim Berga 2020-11-06T14:14:30 14 Topic 1 0 556099 555392 20           Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған екендігіне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 f25bb9fbcdf34e1a800b7d4358bd9b79 556101 true true true false 20 1851387 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 14 Topic 1 0 556101 555393 20           Батареяларды алғаннан кейін, кездейсоқ қысқа тұйықтап алмау үшін батарея клеммаларын металл заттарға (мысалы, тиындар, қыстырғыштар, сақиналар) тигізбеңіз. Батареяларды алюминий жұқалтырға орамаңыз. Қоқысқа тастау алдында батарея клеммаларын ораңыз немесе батареяларды пластик қалтаға салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:15 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 eed79e4ca9ad40bcbf36f08e7ede5874 556180 true true true false 31 1851468 Tim Berga 2020-11-06T14:15:15 14 Topic 1 0 556180 555392 31           处理电池时，请确保您的双手、产品和电池都是干燥的。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 ae629bdc69184057aef77deb776ab68b 556184 true true true false 31 1851471 Tim Berga 2020-11-06T14:15:16 14 Topic 1 0 556184 555393 31           为避免电池拆卸后发生意外短路，切勿让电池端子接触金属物体（例如硬币、发夹、戒指）。 切勿用铝箔包裹电池。 在丢弃之前，请用胶带将电池端子粘住或将电池放在塑料袋中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 06b001ce7dbf44af8fa846c12d4bca19 556195 true true true false 32 2342531 Owen Wang 2022-08-05T03:00:28 14 Topic 1 0 556195 555392 32           拿取電池時，請確保雙手、本產品和電池都處於乾燥狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:32 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8856350a54104f6ba057d2a6224bbc90 556197 true true true false 32 1851390 Tim Berga 2020-11-06T14:14:32 14 Topic 1 0 556197 555393 32           為避免電池在取出後意外發生短路，請勿讓電池端子接觸到金屬物體 (例如硬幣、髮夾、戒指)。 請勿以鋁箔紙包裹電池。 丟棄電池之前，請用膠帶黏住電池端子，或將電池放進塑膠袋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:39 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 81fed950f3a04618b38570de60b1fc7e 556208 true true true false 2 1852330 Tim Berga 2020-11-09T10:35:39 14 Topic 1 0 556208 555392 2           عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 44a559cdf6754bc190909a37e2792158 556210 true true true false 2 1852334 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 14 Topic 1 0 556210 555393 2           لتجنب تعريض البطاريات لقصر في الدارة الكهربائية بعد الإزالة، لا تدع أطراف البطاريات تتلامس مع أجسام معدنية (مثل العملات المعدنية، ودبابيس الشعر، والخواتم). لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:54 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 255e9d095141452cbc5b85cc5ad3ee93 556222 true true true false 21 1851427 Tim Berga 2020-11-06T14:14:54 14 Topic 1 0 556222 555392 21           배터리를 다룰 때는 손, 제품 및 배터리가 마른 상태인지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:55 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 5f6b146fa1094383a8b8381391573bcd 556226 true true true false 21 1851430 Tim Berga 2020-11-06T14:14:55 14 Topic 1 0 556226 555393 21           배터리를 분리한 후 실수로 배터리가 단락되는 것을 방지하려면 배터리 단자가 금속 물체(예: 동전, 머리핀, 고리)에 닿지 않도록 하십시오. 배터리를 알루미늄 포일로 감싸지 마십시오. 배터리 단자에 테이프를 붙이거나 비닐 봉지에 넣어 폐기하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:32 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 2292577005754a5fb5f0301e3be87ac6 556235 true true true false 3 1851489 Tim Berga 2020-11-06T14:15:32 14 Topic 1 0 556235 555392 3           Saat memegang baterai, pastikan tangan Anda, produk, dan baterai dalam keadaan kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 eb5c8ee091454e3581121973b33870fc 556237 true true true false 3 1851493 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 14 Topic 1 0 556237 555393 3           Untuk menghindari arus pendek yang tidak disengaja pada baterai setelah dilepas, jangan sampai terminal baterai bersentuhan dengan benda logam (misalnya, koin, jepit rambut, cincin). Jangan membungkus baterai dengan aluminum foil. Selotip terminal baterai atau masukkan baterai ke dalam kantong plastik sebelum dibuang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 57332f5cd652447abd7ee07406d5908b 556243 true true true false 24 1851417 Tim Berga 2020-11-06T14:14:51 14 Topic 1 0 556243 555392 24           Apabila anda mengendalikan bateri, pastikan tangan anda, produk dan bateri kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 a50ff60a82b947f49b3882162ba5ab9e 556245 true true true false 24 1851420 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 14 Topic 1 0 556245 555393 24           Untuk mengelakkan litar pintas bateri yang tidak disengajakan selepas pengeluaran, jangan biarkan terminal bateri tersentuh objek logam (mis. syiling, pin rambut, cincin). Jangan balut bateri dalam kerajang aluminium. Lekatkan terminal bateri atau masukkan bateri ke dalam beg plastik sebelum anda membuangnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:02 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 4290784ae29e4a62ad774254a4337d2a 556257 true true true false 28 1852279 Tim Berga 2020-11-09T10:35:02 14 Topic 1 0 556257 555392 28           Quando você manusear as baterias, certifique-se de que suas mãos, o produto e as baterias estejam secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 7fc5c23a545046418f7b3dd0b26001c3 556259 true true true false 28 1852282 Tim Berga 2020-11-09T10:35:04 14 Topic 1 0 556259 555393 28           Para evitar curto-circuito acidental das baterias após a remoção, não deixe os terminais da bateria entrarem em contato com objetos de metal (por exemplo, moedas, grampos de cabelo, anéis). Não embrulhe as baterias em papel alumínio. Coloque fita adesiva nos terminais das baterias ou coloque as baterias em um saco plástico antes de descartá-las.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T11:40:08 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 2d814916a70e42ba8c2f1e61890a511f 556364 true true true false 0 1850371 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T11:41:38 6 Topic 1 0 556364 -1 1           The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:03 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a342f55aabcf4e44b8a8927c1d08fd8a 556674 true true true false 40 1856091 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:03 14 Topic 1 0 556674 555392 40           Khi xử lý pin, phải đảm bảo tay của bạn, sản phẩm và pin đều khô ráo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 e975e1863b7b4112a8dc360ee4987223 556675 true true true false 40 1856093 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:04 14 Topic 1 0 556675 555393 40           Để tránh gây đoản mạch pin sau khi tháo ra, không được để các cực của pin tiếp xúc với đồ vật kim loại (ví dụ: tiền xu, kẹp tóc, nhẫn). Không bọc pin trong giấy nhôm. Dán hai đầu pin hoặc cho pin vào một túi nhựa trước khi vứt bỏ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-11-09T07:57:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 d0cf814e3fd34d99972584644a2eeb25 556703 true true true false 0 1852067 Marie-josé DeRoos 2020-11-09T07:58:46 11 Topic 1 0 556703 541474 26   Usuwanie wbudowanego akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 b0214338857044a9b2514fe63456c8ea 557050 true true true false 15 1961378 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 557050 541474 15   Entfernen des integrierten Akkus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 17eced926b124107991e31ffb7bbb81e 557063 true true true false 19 1969470 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 557063 541474 19   Rimozione della batteria ricaricabile integrata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:40 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 547877e45312449582204789f946e4e3 557076 true true true false 32 1855667 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:40 14 Topic 1 0 557076 541474 32   取出內建充電式電池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:24 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 a8d91a81a505447da1c414469502144a 557089 true true true false 7 1856586 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:24 14 Topic 1 0 557089 541474 7   Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7a9892039348444a9bdb8e7402799176 557102 true true true false 8 1963103 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 557102 541474 8   Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ed289d6b43f941ebb3e9677e7e242e2b 557115 true true true false 12 1963650 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 557115 541474 12   Sisäisen ladattavan akun poistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0fecb2d577594dcc97e9a83d65bcc3d2 557128 true true true false 13 1971211 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 557128 541474 13   Retrait de la batterie rechargeable intégrée   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:43 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 6a0c63dc58744cbe8dc5476074b13f02 557141 true true true false 16 1855727 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:43 14 Topic 1 0 557141 541474 16   Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:55 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0dea94a2ee82404aa5bf24c63698a563 557154 true true true false 17 1855741 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:55 14 Topic 1 0 557154 541474 17   הסרת סוללה נטענת מובנית   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:07 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 a20e57e1b5d14f03b60cfb8753ef368d 557167 true true true false 25 1855756 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:07 14 Topic 1 0 557167 541474 25   Fjerning av innebygd oppladbart batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 97fd4838472147b5b4f5c91e459bea6e 557181 true true true false 27 1962658 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 557181 541474 27   Remoção da bateria recarregável incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 f99f9f95c82f4b1380ba76ce0a5e6052 557195 true true true false 35 1962933 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 557195 541474 35   Eliminación de la batería recargable incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c7498c118c7c499689151766e617a0ab 557208 true true true false 36 1855771 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:19 14 Topic 1 0 557208 541474 36   Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:18 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 651c71d10c3449888b83b824a6e9c697 557222 true true true false 38 1856313 Marloes de Lange 2020-11-11T14:37:18 14 Topic 1 0 557222 541474 38   Dahili şarj edilebilir pili çıkarma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:53 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c212903b663b4120b9d357be72df1f9a 557237 true true true false 47 1855786 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:53 14 Topic 1 0 557237 541474 47   Heqja e baterisë së karikueshme të integruar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 64b7adbbc60945848e8297a5beb5b314 557250 true true true false 4 1962556 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 557250 541474 4   Изваждане на вградена акумулаторна батерия   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 e966c0132c5943778c59820aab9768f1 557263 true true true false 5 1961808 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 557263 541474 5   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 502f60feef7149b8a270e72b085d9f6c 557276 true true true false 6 1964289 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 557276 541474 6   Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 74e3891286914fb4b00b5f1ee283efe2 557289 true true true false 10 1964471 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 557289 541474 10   Sisseehitatud laetava aku eemaldamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:40 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7298f8b959e94b6682776c2e43f9e2aa 557302 true true true false 18 1856360 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:40 14 Topic 1 0 557302 541474 18   A beépített akkumulátor eltávolítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:24 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 d7c08499baf54311af20c1c774ec9476 557315 true true true false 22 1855835 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:24 14 Topic 1 0 557315 541474 22   Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7b3dc2ebedda4fbf80511a83914a6ce8 557328 true true true false 23 1855850 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:36 14 Topic 1 0 557328 541474 23   Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ac7fcfefeabe49659f523570729cd591 557341 true true true false 46 1855865 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:48 14 Topic 1 0 557341 541474 46   Отстранување на вградена батерија на полнење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:00 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 3cc7e32388b64392838ae2b2967739f5 557345 true true true false 49 1856364 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:00 14 Topic 1 0 557345 535307 49           Isključite aparat pre nego što ga očistite vodom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:02 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 45d6dc86473c4fbb8fe1dad28ca0eddb 557351 true true true false 49 1856370 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:02 14 Topic 1 0 557351 535332 49           Ako proizvod postane izuzetno vreo, ispušta neprijatan miris, promijeni boju ili punjenje traje duže nego obično, prekinite s upotrebom i punjenjem proizvoda i obratite se kompaniji Philips.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 faaa6f787eb34c47a790b15b102efaef 557352 true true true false 49 1856371 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 14 Topic 1 0 557352 548352 49           Da biste spriječili zagrijavanje baterija i ispuštanje toksičnih ili opasnih materija, nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati proizvod ili bateriju. Nemojte izazivati kratak spoj, prekomerno puniti ili naopako puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:04 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 efd4cb04cb954c9ba8d4c137da6ae800 557357 true true true false 49 1856376 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:04 14 Topic 1 0 557357 541474 49   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:58 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c6b9b7eaf90c4a4083205d1eed434a28 557370 true true true false 33 1855882 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:58 14 Topic 1 0 557370 541474 33   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 cd1ea289c890490e9e41502d958d8f8a 557383 true true true false 34 1968179 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 14 Topic 1 0 557383 541474 34   Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:22 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 85165b29106e43f7bc874a3e9db54d7c 557396 true true true false 45 1855912 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:22 14 Topic 1 0 557396 541474 45   Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 98bdb903061946fe8a5d9bcc571ad39c 557410 true true true false 39 1962467 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 557410 541474 39   Виймання вбудованої акумуляторної батареї   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:13:26 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 b6182d1c14f544339c858e5282943f52 557423 true true true false 30 2354218 Magda Kowalska 2022-08-24T14:03:11 14 Topic 1 0 557423 541474 30   Извлечение встроенной аккумуляторной батареи   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 5df0d594d4db44d1a1bb5c69644139a8 557437 true true true false 26 1968106 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557437 541474 26   Wyjmowanie wbudowanego akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:39 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 53fde83bad5b403994340ec97d959e8d 557450 true true true false 20 1856406 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:39 14 Topic 1 0 557450 541474 20   Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 4bd43ff49ad047f0a6a82022dacef165 557463 true true true false 29 1963842 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 557463 541474 29   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 Important safety information (chapter title only) 418 bea425d59b1f459a80828973f27ac73a 557466 true true true false 42 1856240 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 14 Topic 1 0 557466 184925 42   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 Important safety information - general introduction 418 8f66423f30bb46fbb9143fb7cab9ce99 557467 true true true false 42 1856241 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:43 14 Topic 1 0 557467 535290 42           Utilizá únicamente el producto para el propósito previsto. Leé atentamente esta información importante antes de usar el producto y las baterías y los accesorios y conservala por si necesitás consultarla en el futuro. El uso indebido puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:45 Do not modify the supply unit 2029 99145c459771418e9963166b889bb2ed 557471 true true true false 42 1856245 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:45 14 Topic 1 0 557471 535305 42           No modifiques la unidad de suministro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:46 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 7fade26340c3431485eddb34f669f3a2 557472 true true true false 42 1856246 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:46 14 Topic 1 0 557472 535307 42           Desenchufá el artefacto antes de limpiarlo con agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:46 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 2a22b1ba121944e189762812407f5101 557473 true true true false 42 1856247 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:46 14 Topic 1 0 557473 535317 42           No utilicés un artefacto dañado. Reemplazá las piezas dañadas por piezas nuevas de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:47 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 058c3ec01a5c45f38da22224d9b35a2a 557474 true true true false 42 1856248 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:47 14 Topic 1 0 557474 535328 42           Utilizá únicamente agua fría o tibia para limpiar el artefacto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:47 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 eeeabf7dd7f34141914330a74332e10d 557475 true true true false 42 1856249 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:47 14 Topic 1 0 557475 535325 42           Por cuestiones de higiene, solo una persona debe usar el artefacto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1d850590d1b842d4ad67b0a442fcff6e 557482 true true true false 42 1856256 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 14 Topic 1 0 557482 535331 42           Mantené el producto y las baterías lejos del fuego y no los expongas a la luz solar directa o a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 4c54e256246a438bb4d326aa62f0aa30 557483 true true true false 42 1856257 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557483 535332 42           Si el producto se calienta más de lo normal o despide un olor inusual, cambia de color o si la carga demora más de lo normal, dejá de usarlo y cargarlo, y comunicate con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 140d1093ee9744bbbdcd8559d6b71c28 557484 true true true false 42 1856258 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557484 548352 42           No abras, modifiques, perfores, dañes ni desarmes el producto o la batería para evitar que estas se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoques un cortocircuito, sobrecargues ni inviertas las baterías de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:56 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 03727f20bf4d468cac1ec72ff5034274 557493 true true true false 42 1856268 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:56 14 Topic 1 0 557493 541474 42   Quitar la batería recargable incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:44 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fa11f7f623b94f6dad51727f14e6707e 557506 true true true false 28 1855979 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:44 14 Topic 1 0 557506 541474 28   Remoção da bateria recarregável integrada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:34 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 9df2823cfb0f4feda49a70852df29f49 557519 true true true false 3 1856237 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:34 14 Topic 1 0 557519 541474 3   Melepaskan baterai isi ulang bawaan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:46 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fbb7d24d0aa6465eb96132009f042bf9 557532 true true true false 21 1969365 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:46 14 Topic 1 0 557532 541474 21   내장 충전식 배터리 분리   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:23 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 620f0446cc4843beb69734dd0462d94a 557545 true true true false 2 1856223 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:23 14 Topic 1 0 557545 541474 2   إزالة البطارية المدمجة القابلة لإعادة الشحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fef79670cc724b5492445bf7f8cd5912 557558 true true true false 11 1864615 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:48 14 Topic 1 0 557558 541474 11   خارج کردن باتری قابل شارژ داخلی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:07 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 cafcaf1d40ad4ac8be318c7de71a5f10 557571 true true true false 37 1856010 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:07 14 Topic 1 0 557571 541474 37   การถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จไฟใหม่ได้ในตัว   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:18 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 06ef56a582854035b3315a7b568614c0 557584 true true true false 40 1856026 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:18 14 Topic 1 0 557584 541474 40   Tháo pin sạc tích hợp   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:11 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 3651c86e13314b9b8a3362a3359fac7b 557597 true true true false 31 2004785 Janette Weishaupt 2021-04-07T07:20:39 14 Topic 1 0 557597 541474 31   取出内置充电电池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a8d39fe79c9842c6a98c43a620343496 559708 true true true false 11 1867938 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 14 Topic 1 0 559708 555392 11           وقتی از باتری استفاده می کنید، حتماً باید دستتان، دستگاه و باتری ها خشک باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9938e95fefb842da9a14b0861a8f82a3 559709 true true true false 11 1867940 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 14 Topic 1 0 559709 555393 11           برای اینکه بعد از بیرون آوردن باتری ها مدار کوتاه ایجاد نشود، از تماس انتهای باتری ها (پایانه ها) با اجسام فلزی (مثل سکه، موگیر، انگشتر) خودداری کنید. باتری ها را در فویل آلمونیومی نپیچانید. قبل از دور انداختن، روی انتهای باتری ها را بپوشانید یا اینکه باتری ها را در کیسه پلاستیکی بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5963f9ac940e4c52802cd9690d13f327 559732 true true true false 48 1870969 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:51 14 Topic 1 0 559732 555392 48           Cuando manipule la batería, asegúrese de que sus manos, el producto y la batería estén secas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:53 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1ebea34efe814ac3a739c0c67a253477 559733 true true true false 48 1870973 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:53 14 Topic 1 0 559733 555393 48           Para evitar un cortocircuito en la batería después de la extracción, no permita que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas o anillos). No envuelva la batería en metal o aluminio. Cubra los terminales de la batería con cinta o colóquela en una bolsa plástica antes de desecharla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 7ded762af25945ea9f7b3b13d7094ecd 559738 true true true false 53 1870979 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 14 Topic 1 0 559738 555392 53           Antes de manipular las pilas, asegúrese de que el producto, las pilas y sus manos estén secos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 45a94111ce1b40a2a63290505b26bdd4 559739 true true true false 53 1870981 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 14 Topic 1 0 559739 555393 53           Para evitar que se provoque un cortocircuito accidental luego de haber sacado las pilas, evite que los terminales de las pilas hagan contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, hebillas para el cabello, anillos). No envuelva las pilas en papel de aluminio. Encinte los terminales de las pilas, o bien colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:09 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 fdfc3aeba6374a94bf018e3aa4783edb 559742 true true true false 42 1870985 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:09 14 Topic 1 0 559742 555392 42           Cuando manipule baterías, asegúrese de tener las manos secas y de que el producto y las baterías también lo estén.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:10 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c2497b88881043788b711db2df2c8e57 559743 true true true false 42 1870987 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:10 14 Topic 1 0 559743 555393 42           Para evitar que se provoque un cortocircuito accidental luego de haber sacado las pilas, evite que los terminales de las pilas hagan contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, hebillas para el cabello, anillos). No envuelva pilas en papel de aluminio. Encinte los terminales de las pilas, o bien colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:29 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Li-ion 114 91a3ac81f6724a1b89b82ee688480441 560807 true true true false 15 2355365 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:26:04 7 Topic 1 0 560807 198856 15   Entsorgung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dieses Produkt enthält einen Lithium-Ionen-Akku, der richtig entsorgt werden muss.  Informationen zur Entsorgung von Akkus erhalten Sie bei der zuständigen Behörde in Ihrer Gemeinde oder Stadt. Sie können auch 888-224-9764 anrufen oder  www.call2recycle.ca besuchen, um Standorte zur Rückgabe von Akkus zu erfahren. Unterstützung erhalten Sie auf unserer Website  www.philips.com/support oder unter der gebührenfreien Telefonnummer <USR_TelNo_US>.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:38 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Li-ion 114 ab532564e99348c8a9aed298e0d8c4c0 560811 true true true false 20 2355366 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:26:05 7 Topic 1 0 560811 198856 20   Тастау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Бұл өнімде дұрыс тасталуы қажет қайта зарядталатын литий-ионды батарея бар.  Батареяны қоқысқа тастау туралы ақпаратты алу үшін, облыстың немесе қаланың жергілікті лауазымды тұлғасына хабарласыңыз. Батареяны тастау орындарын білу үшін 888-224-9764 нөміріне қоңырау шала аласыз немесе  www.call2recycle.ca веб-сайтына кіре аласыз. Көмек алу үшін  www.philips.com/support веб-сайтына кіріңіз немесе <USR_TelNo_US> нөміріне тегін қоңырау шалыңыз.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:46 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Li-ion 114 fae4232533ba442db502b898390c29b7 560815 true true true false 30 2355367 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:26:06 7 Topic 1 0 560815 198856 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Данное устройство оснащено встроенным литий-ионным аккумулятором, который должен быть правильно утилизирован.  Для получения информации об утилизации аккумулятора обратитесь к сотрудникам соответствующих местных или городских служб. Вы можете также позвонить по телефону 888-224-9764 или посетить веб-сайт по адресу  www.call2recycle.ca, чтобы узнать местоположение местных пунктов приема старых аккумуляторов. Для получения технической поддержки посетите наш веб-сайт по адресу  www.philips.com/support или позвоните по бесплатному телефону <USR_TelNo_US>.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 Disposal CAN rech battery (call2recycle) TEL VARIABLE Li-ion 114 80d71af1ba8f4eb2a0e513d0e4649cf5 560819 true true true false 31 2355368 Marie-josé DeRoos 2022-08-29T10:26:06 7 Topic 1 0 560819 198856 31   弃置   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   本产品包含必须妥善处置的可充电锂离子电池。  有关电池处置信息，请联系您所在的城镇或城市政府官员。 您也可致电 888-224-9764 或访问  www.call2recycle.ca 了解电池回收点。 如需帮助，请访问我们的网站  www.philips.com/support 或致电免费电话 <USR_TelNo_US>。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:18 Important safety information - general introduction 418 3bb9637b9dab448199f950d3d58467cf 560821 true true true false 14 1884992 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:18 14 Topic 1 0 560821 535290 14           N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements importants avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:21 Do not modify the supply unit 2029 11e551fbdf3c4c1bb50cc62161bc9810 560825 true true true false 14 1884996 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:21 14 Topic 1 0 560825 535305 14           Ne modifiez pas le bloc d'alimentation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:21 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 a8e51e1c0844479485c6f34262d08919 560826 true true true false 14 1884997 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:21 14 Topic 1 0 560826 535307 14           Débranchez l'appareil avant de le nettoyer avec de l'eau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:22 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 9b9a72afe03c4d26ad468366e4bb90bc 560827 true true true false 14 1884998 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:22 14 Topic 1 0 560827 535317 14           N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé. Remplacez les pièces endommagées par de nouvelles pièces Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:23 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 e583dc3863b14266a5e4f6a9cdead616 560828 true true true false 14 1884999 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:23 14 Topic 1 0 560828 535328 14           N'utilisez que de l'eau froide ou tiède pour nettoyer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:23 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 b28153b81d77427b90089512e37c3418 560829 true true true false 14 1885000 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:23 14 Topic 1 0 560829 535325 14           Pour des raisons d’hygiène, une seule personne devrait utiliser l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:24 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 0f672abfb85740f1b100a930739c1bf6 560830 true true true false 14 1885002 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:24 14 Topic 1 0 560830 366857 14           N’utilisez jamais d’air comprimé, de tampons à récurer ou de produits abrasifs ou puissants pour nettoyer l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e9553e0b0bf346c0b0254c520a954f6c 560837 true true true false 14 1885009 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 14 Topic 1 0 560837 535331 14           Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 3686562bf8e54022acbebfc6c9ebe7da 560838 true true true false 14 1885010 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560838 535332 14           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f8fd2c955af44c599e42360348ab54b4 560839 true true true false 14 1885011 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560839 548352 14           Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:34 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 62a2a14348b54aec80bc8c81acf8e29c 566739 true true true false 2 1901565 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:34 14 Topic 1 0 566739 488439 2   سائل خرطوشة Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:41 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 555623c0fb724e34a8ebf65c58cbcd6d 566741 true true true false 11 1901568 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:41 14 Topic 1 0 566741 488439 11   مایع کارتریج پاد تمیزکاری فوری Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:47 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 b00a33c71d4b44a8bdea3778ceea7d1d 566743 true true true false 17 1901570 Marloes de Lange 2021-01-19T08:25:47 14 Topic 1 0 566743 488439 17   נוזל במחסנית המכל לניקוי מהיר של Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 03b218572dc9402b8ce76a6defe66fe6 567112 true true true false 44 1900834 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 14 Topic 1 0 567112 535331 44           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 953fdac2d7654b4e86219d33b62792cc 567113 true true true false 44 1900835 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 14 Topic 1 0 567113 535332 44           Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:49 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 bd60751265de4dc5b296333f1148832e 567115 true true true false 15 2102592 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:49 14 Topic 1 0 567115 488439 15   Flüssigkeit für Philips Reinigungskartusche   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:59 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 8fdda5e471f149c7a4b310024511c4d9 567117 true true true false 19 1901560 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:59 14 Topic 1 0 567117 488439 19   Liquido per cartuccia a cialda Quick Clean Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:53 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 834e194118ea45d1ab7aa83060f7aace 567119 true true true false 32 2181333 Fatma Yavas 2021-12-09T11:29:59 14 Topic 1 0 567119 488439 32   飛利浦快速清潔液補充匣   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:47 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c62cd8d103f74e618d078cb92e38cbcf 567121 true true true false 7 1901556 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:47 14 Topic 1 0 567121 488439 7   Philips Quick Clean Pod Cartridge-væske   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:03 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 a5a2a802e317493eb88c1bc71771dda8 567124 true true true false 12 1901550 Marloes de Lange 2021-01-19T08:24:03 14 Topic 1 0 567124 488439 12   Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruunan neste   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:23:58 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 6b7349aa4e7f4040b181971be5307b3d 567127 true true true false 13 1901548 Marloes de Lange 2021-01-19T08:23:58 14 Topic 1 0 567127 488439 13   Liquide de la cartouche de nettoyage rapide Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:58 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 e972cf48a0ee4e7086823103453b8f11 567129 true true true false 4 1901542 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:58 14 Topic 1 0 567129 488439 4   Течност за пълнител за бързо почистване на Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:52 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 bd2d1b3232604938b4c40cff48d48ecc 567131 true true true false 5 1901540 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:52 14 Topic 1 0 567131 488439 5   Tekućina za kapsulu spremnika Philips Quick Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:46 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 4edbc6b1da3747379926b3b56bf25e37 567133 true true true false 6 1901538 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:46 14 Topic 1 0 567133 488439 6   Tekutina kazety na rychlé čištění Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:40 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 75c8dd7a1b6b4a6e878a407150d756a5 567135 true true true false 10 1901536 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:40 14 Topic 1 0 567135 488439 10   Philipsi kiirpuhastuse padrunikasseti vedelik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:02 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 ec45eb55be0f4ca087a75ffdedfa3723 567137 true true true false 18 1901533 Marloes de Lange 2021-01-19T08:22:02 14 Topic 1 0 567137 488439 18   Philips Quick Clean Pod Cartridge folyadék   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:57 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 f1bcb20cebea40fe8cea344eacd77a1f 567139 true true true false 22 1901531 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:57 14 Topic 1 0 567139 488439 22   Philips Quick Clean Pod kasetnes šķidrums   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:51 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 e20a6e29bff14d0284abd3d252b80237 567141 true true true false 23 1901529 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:51 14 Topic 1 0 567141 488439 23   „Philips Quick Clean Pod” kasetės skystis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:45 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c6dc4a1bfddb41c292fc755629254684 567143 true true true false 46 1901525 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:45 14 Topic 1 0 567143 488439 46   Течност за картриџ на Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:12 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 dd1ab633004a473d8bc18fadf297adaf 567146 true true true false 38 1901521 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:12 14 Topic 1 0 567146 488439 38   Philips Hızlı Temizlik Kapsül Kartuş sıvısı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:06 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 007b543a2aaa4b569ea0bb169daef31a 567148 true true true false 36 1901519 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:06 14 Topic 1 0 567148 488439 36   Philips Quick Clean rengöringspatronvätska   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:43 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 bc8b5214ebcd4c3eae9e1b9047b45932 567150 true true true false 35 1901508 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:43 14 Topic 1 0 567150 488439 35   Líquido Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:49 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 9961abad6eef40eabe3bc3121547c0bf 567152 true true true false 27 1901510 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:49 14 Topic 1 0 567152 488439 27   Líquido do cartucho de limpeza rápida Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:55 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 fe84905990e1453cbe4dee0656472146 567154 true true true false 25 1901512 Marloes de Lange 2021-01-19T08:20:55 14 Topic 1 0 567154 488439 25   Væske til Philips hurtigrengjøringspatron   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:30 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c459dc26436147008848130ce91761e8 567156 true true true false 39 1901504 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:30 14 Topic 1 0 567156 488439 39   Рідина для картриджа швидкого очищення Philips.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:00 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 a6788fe3267e4a04a2dc9bdb231a1d27 567158 true true true false 16 1901516 Marloes de Lange 2021-01-19T08:21:00 14 Topic 1 0 567158 488439 16   Υγρό κασέτας γρήγορου καθαρισμού της Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:24 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 b5d6addf4dc44f5ca5750b29bea08541 567160 true true true false 30 1996047 Fatma Yavas 2021-03-24T15:41:55 14 Topic 1 0 567160 488439 30   Жидкость для картриджей Philips Quick Clean Pod    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:18 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 43f875c419cd4783b18d28d82c6b1428 567162 true true true false 26 1901499 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:18 14 Topic 1 0 567162 488439 26   Płyn Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:12 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 93b0277a01fa4281a2d921a707cc3b2d 567164 true true true false 20 1901497 Marloes de Lange 2021-01-19T08:19:12 14 Topic 1 0 567164 488439 20   Philips Quick Clean Pod картридж сұйықтығы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:28 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c468b39809d04b80876b719d88919440 567166 true true true false 42 1901467 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:28 14 Topic 1 0 567166 488439 42   Líquido del cartucho Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:18:08 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 0abb1d3d69724a54b0dfaeef7f674599 567168 true true true false 45 1901490 Marloes de Lange 2021-01-19T08:18:08 14 Topic 1 0 567168 488439 45   Tekočina za vložke Philips Quick Clean za čiščenje v nastavku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:34 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 eb5fd37649ba45dfa5dbb02cce1fecb5 567170 true true true false 28 1901469 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:34 14 Topic 1 0 567170 488439 28   Fluido de cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:18:02 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 23370fed17ed48e88bd54235948bb12c 567172 true true true false 34 1901487 Marloes de Lange 2021-01-19T08:18:02 14 Topic 1 0 567172 488439 34   Čistiaca tekutina Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:39 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 faaf6ef51fc647779e4052dfa654827a 567174 true true true false 3 1901473 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:39 14 Topic 1 0 567174 488439 3   Cairan Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:17:56 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 1f8c387833e44732a1e3144da60898c9 567176 true true true false 33 1901485 Marloes de Lange 2021-01-19T08:17:56 14 Topic 1 0 567176 488439 33   Philips Pod partona sa tečnošću za brzo čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:45 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 8f3c4f58ca0648c7a9438efe3c780c37 567178 true true true false 21 1901475 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:45 14 Topic 1 0 567178 488439 21   필립스 퀵 클린 포드 카트리지 액   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:17:50 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 488ef90c0c0c4c86947e4003d9146a22 567180 true true true false 29 1901483 Marloes de Lange 2021-01-19T08:17:50 14 Topic 1 0 567180 488439 29   Lichid Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:51 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 f7ebcd501932471c9289becf1734ee92 567182 true true true false 37 1901477 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:51 14 Topic 1 0 567182 488439 37   น้ำยา Philips Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:57 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c067ec5de6eb431dbd49d08849e581ac 567184 true true true false 40 1901479 Marloes de Lange 2021-01-19T08:16:57 14 Topic 1 0 567184 488439 40   Dung dịch cho Hộp làm sạch nhanh của Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:39 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 1a3826ff920a464c95d4f93cdbe4361a 568184 true true true false 4 1912423 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:39 14 Topic 1 0 568184 555349 4                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:40 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 35b542e204c6493a85396ae1cca9d29a 568185 true true true false 4 1912424 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:40 14 Topic 1 0 568185 556364 4           Вградената акумулаторна батерия трябва да бъде извадена само от квалифициран специалист, когато уредът се изхвърля. Преди да извадите батерията, се уверете, че уредът е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:22 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 cbebd234d22a4d89a997ed06fbfe0d2f 568187 true true true false 5 1913632 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:22 14 Topic 1 0 568187 555349 5                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:23 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a586fcb3160e4d9c9487e1009090715a 568188 true true true false 5 1913633 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:23 14 Topic 1 0 568188 556364 5           Prilikom odlaganja uređaja u otpad ugrađenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stručnjak. Prije uklanjanja baterije uređaj morate isključiti iz zidne utičnice, a baterija mora biti potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 dba9e8ac404e4ca5a6662a8b9b8f3685 568190 true true true false 22 1912427 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 14 Topic 1 0 568190 555349 22                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 fb860f90150f45bc92413bfde68b384f 568191 true true true false 22 1912428 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 14 Topic 1 0 568191 556364 22           Ja paredzēts atbrīvoties no ierīces, iebūvēto uzlādējamo akumulatoru drīkst izņemt tikai kvalificēts speciālists. Pirms akumulatora izņemšanas pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota no sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilnībā tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 c753a66f72c748febc706dfae4dd6cc2 568193 true true true false 6 1912431 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 14 Topic 1 0 568193 555349 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 38fdcc20b08c4f50a7b2c99d77335210 568194 true true true false 6 1912432 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 14 Topic 1 0 568194 556364 6           Vestavěný dobíjecí akumulátor smí v případě likvidace výrobku vyjmout pouze kvalifikovaný odborník. Před vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je přístroj odpojen z elektrické zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 eba54425a1424856af64f6117ac1f42c 568196 true true true false 23 1912487 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 14 Topic 1 0 568196 555349 23                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 b90c630a09064577a4794c199011f64b 568197 true true true false 23 1912488 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 14 Topic 1 0 568197 556364 23           Integruotą įkraunamą bateriją turi išimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prieš išimdami bateriją, įsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiškai išsikrovusi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 eb4e8033497d4c7ca84fa2dc7b798185 568199 true true true false 10 1913640 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 14 Topic 1 0 568199 555349 10                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0a20a1578b6040748cab147f22ccf92f 568200 true true true false 10 1913641 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 14 Topic 1 0 568200 556364 10           Sisseehitatud laaditava aku võib seadme äraviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist välja tõmmatud ja et aku oleks täiesti tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 a087f989507346e988bfba5ecd3e45fe 568202 true true true false 26 1912435 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 14 Topic 1 0 568202 555349 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ffc2ccb09aad4ee38a2636bfecfa3519 568203 true true true false 26 1912436 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 14 Topic 1 0 568203 556364 26           Po wyrzuceniu urządzenia wbudowany akumulator może zostać wyjęty wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. Przed wyjęciem akumulatora upewnij się, że urządzenie jest odłączone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 e3259f7a0f0e4c46baf76ab97ffd001b 568205 true true true false 18 1913647 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 14 Topic 1 0 568205 555349 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a2e0c8e7650d49d7a7f7bbb7eb1a652a 568206 true true true false 18 1913648 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 14 Topic 1 0 568206 556364 18           A beépített akkumulátort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése előtt. Az akkumulátor eltávolítása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hálózati kábele ki van-e húzva a fali aljzatból, és hogy az akkumulátor teljesen lemerült-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 d68af4961f744e68b0494a7fa4a5cc05 568208 true true true false 33 1912443 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 14 Topic 1 0 568208 555349 33                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:07 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 5bfb8d987506493b93a949cac5288005 568209 true true true false 33 1912444 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:07 14 Topic 1 0 568209 556364 33           Ugrađenu punjivu bateriju sme da izvadi isključivo kvalifikovano stručno lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego što izvadite bateriju, obavezno isključite aparat iz zidne utičnice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 44cb13c4524a4647a2015e8ec773b4ed 568211 true true true false 29 1912453 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 14 Topic 1 0 568211 555349 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ea3e1beff7d0476a83ae8b352eeecf68 568212 true true true false 29 1912454 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 14 Topic 1 0 568212 556364 29           Atunci când aparatul este scos din uz, bateria reîncărcabilă încorporată trebuie îndepărtată numai de către un profesionist calificat. Înainte de a scoate bateria, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priză și că bateria este descărcată complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 63027faa08aa482b9512f628f888b00d 568214 true true true false 20 1912441 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 14 Topic 1 0 568214 555349 20                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 1c6dbbee8bae46dc86e038ef10631e0d 568215 true true true false 20 1912442 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 14 Topic 1 0 568215 556364 20           Құрылғы тасталған кезде, кірістірілген қайта зарядталатын батареяны білікті маман ғана алуы қажет. Батареяны алу алдында құрылғы қабырға розеткасынан ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 b1172dca13084173a85bf529365b70fd 568217 true true true false 34 1913636 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 14 Topic 1 0 568217 555349 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 18e32bc5e3c44458a2c52aeaa4963db6 568218 true true true false 34 1913637 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 14 Topic 1 0 568218 556364 34           Zabudovanú nabíjateľnú batériu môže pri likvidácii zariadenia demontovať len odborne spôsobilý technik. Skôr než batériu vyberiete, skontrolujte, či je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je úplne vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:42 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 97744499a0ad456e9a153990e2b79290 568220 true true true false 30 2201028 Janette Weishaupt 2022-01-12T10:16:30 14 Topic 1 0 568220 555349 30                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:42 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a5898b6070444cb3bd7a966f1e1ec303 568221 true true true false 30 2154750 Janette Weishaupt 2021-12-01T09:07:05 4 Topic 1 0 568221 556364 30           При утилизации прибора встроенная аккумуляторная батарея должна быть извлечена только квалифицированным специалистом. Перед извлечением аккумуляторной батареи убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а аккумуляторная батарея полностью разряжена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:14 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 73fffcf052a54db48b779626643aa7fd 568223 true true true false 39 1912491 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:14 14 Topic 1 0 568223 555349 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:15 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8fb2216c1c7d484eb868df3d337bb565 568224 true true true false 39 1912492 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:15 14 Topic 1 0 568224 556364 39           Вбудовану акумуляторну батарею має виймати лише кваліфікований фахівець після утилізації пристрою. Перш ніж виймати батарею, переконайтеся, що пристрій від’єднано від розетки, а акумуляторна батарея повністю розряджена.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:25 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 57b11c629b8c4b4ebdf1ce6c5698270a 568227 true true true false 45 1912497 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:25 14 Topic 1 0 568227 555349 45                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:26 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 195bf0b424da4f22ba5fb336252d160a 568228 true true true false 45 1912498 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:26 14 Topic 1 0 568228 556364 45           Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavržete. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je aparat izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 696c4bb336de4b6583360589031c160e 568231 true true true false 46 1912458 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 14 Topic 1 0 568231 555349 46                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3e839159b034458c854631ebdf585db1 568232 true true true false 46 1912459 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 14 Topic 1 0 568232 556364 46           Вградената батерија на полнење мора да се отстранува само од страна на квалификуван професионалец кога се фрла производот. Пред да ја отстранувате батеријата, проверете дали уредот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е целосно празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:44 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 b1a0cef2ac2d4ed48a87f2bf75ab8df1 568235 true true true false 47 1912474 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:44 14 Topic 1 0 568235 555349 47                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 343c224dfb00470b972c1611479c938b 568236 true true true false 47 1912476 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 14 Topic 1 0 568236 556364 47           Bateria e karikueshme e integruar duhet të hiqet vetëm nga një profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që pajisja të jetë hequr nga priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:16 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 0f52211df57d44ee8b5277adcc3160e5 568237 true true true false 7 1912446 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:16 14 Topic 1 0 568237 555349 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:17 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 13ba84f903c64793bad99f9f826a7d02 568238 true true true false 7 1912447 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:17 14 Topic 1 0 568238 556364 7           Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret fagmand, når apparatet kasseres. Før batteriet fjernes, skal du sørge for, at apparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet er fuldstændigt afladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 12b35c3afb47496e889d06c694e1cd6b 568239 true true true false 8 1912461 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 14 Topic 1 0 568239 555349 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 840680c5e28a41d9b1aa7c485394ff21 568240 true true true false 8 1912462 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 14 Topic 1 0 568240 556364 8           De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 d73509809b844ebcb5f206eae2c2a469 568241 true true true false 12 1912477 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 14 Topic 1 0 568241 555349 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 1544962469ea4dcaad8abc00be362a5c 568242 true true true false 12 1912478 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 14 Topic 1 0 568242 556364 12           Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisäinen ladattava akku, kun laite heitetään pois. Varmista ennen akun poistamista, että laite on irrotettu pistorasiasta ja että akku on täysin tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 d0825d590816480f9c33477c3b366952 568243 true true true false 13 1912480 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 14 Topic 1 0 568243 555349 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 f73ebad02f76444999e184643dc80b0e 568244 true true true false 13 1912481 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 14 Topic 1 0 568244 556364 13           La batterie rechargeable intégrée doit être retirée exclusivement par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant d’enlever la batterie, assurez-vous que l’appareil est débranché de la prise secteur et que la batterie est complètement vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:33 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 d5696f06a07e41b1a2b378d5cd18c06e 568246 true true true false 15 1912500 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:33 14 Topic 1 0 568246 555349 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:34 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 9f91f29ace864fd99a389393d23ac287 568247 true true true false 15 1912501 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:34 14 Topic 1 0 568247 556364 15           Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen, stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an einer Steckdose eingesteckt und der Akku vollständig entleert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 dfb9f80400ab4ae0be7c5899ea91b710 568248 true true true false 16 1913643 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 14 Topic 1 0 568248 555349 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 4366b65509a349d291e0f2d4350bb554 568249 true true true false 16 1913644 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 14 Topic 1 0 568249 556364 16           Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από ειδικευμένο επαγγελματία όταν απορρίπτεται η συσκευή. Προτού αφαιρέσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα και ότι η μπαταρία είναι πλήρως αποφορτισμένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 b6ccb7f71a1f4e51aff617beaf780467 568251 true true true false 19 1912449 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 14 Topic 1 0 568251 555349 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3950472afb6f4ed282b18c042ff648b3 568252 true true true false 19 1912451 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 14 Topic 1 0 568252 556364 19           La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di rimuovere la batteria, assicuratevi che l'apparecchio sia scollegato dalla presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 719dbe056a414053bb7019f3bafba608 568253 true true true false 25 1912503 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 14 Topic 1 0 568253 555349 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 820bfb580b3e40d884238d853c38a237 568254 true true true false 25 1912504 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 14 Topic 1 0 568254 556364 25           Det innebygde oppladbare batteriet må bare fjernes av en kvalifisert tekniker når apparatet kastes. Før du fjerner batteriet, må du sjekke at støpselet til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt tomt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 ac97c84e2da54db98ccdf8966df91eb1 568255 true true true false 27 1912507 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 14 Topic 1 0 568255 555349 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8f5f7128df6c41539237b02beb087147 568256 true true true false 27 1912508 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 14 Topic 1 0 568256 556364 27           A bateria recarregável incorporada pode ser removida apenas por um profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria, certifique-se de que o aparelho está desligado da tomada elétrica e que a bateria está completamente esgotada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:55 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 cff5b09b65754a2b8ba288188a89b456 568257 true true true false 35 1912510 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:55 14 Topic 1 0 568257 555349 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:56 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 82017e0885b6473e812608eccb14c75e 568258 true true true false 35 1912511 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:56 14 Topic 1 0 568258 556364 35           La batería recargable incorporada solo debe ser retirada por un profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado de la toma de corriente y de que la batería esté completamente descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 a5383eb1638b4675a7bbc6d11c1ddea5 568259 true true true false 36 1912514 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 14 Topic 1 0 568259 555349 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 4495fe461c5a4713acf8828a4857d7c6 568260 true true true false 36 1912515 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 14 Topic 1 0 568260 556364 36           Det inbyggda, laddningsbara batteriet får bara tas bort av en kvalificerad fackman när apparaten kasseras. Se till att apparaten inte är ansluten till eluttaget och att batteriet är helt tomt innan du tar ut det.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:39 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 dc746954718c445a830fdd5ffac72e1c 568262 true true true false 38 1912465 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:39 14 Topic 1 0 568262 555349 38                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8138537754be405e8ea18c865ad88281 568263 true true true false 38 1912466 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:39 14 Topic 1 0 568263 556364 38           Cihaz atıldığında, dahili şarj edilebilir pilin yalnızca bir uzman tarafından çıkarılması gerekir. Pili çıkarmadan önce cihazı prizden çıkardığınızdan ve pilin tamamen boş olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 E_Your product is designed and manufactured US 114 df68018c74184880aeedd27185fefb48 575508 true true true false 22 1925079 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:32 14 Topic 1 0 575508 208539 22           Jūsu produkts ir izstrādāts un izgatavots no augstas kvalitātes materiāliem un sastāvdaļām, kuras ir iespējams pārstrādāt un izmantot atkārtoti. Lai saņemtu informāciju par otrreizēju pārstrādi, sazinieties ar vietējām atkritumu apsaimniekošanas iestādēm vai apmeklējiet vietni  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 E_Your product is designed and manufactured US 114 f280b885817b452aab14b3da03f4ee7d 575551 true true true false 4 1925109 Janette Weishaupt 2021-02-03T13:33:49 14 Topic 1 0 575551 208539 4           Продуктът е разработен и произведен от висококачествени материали и компоненти, които могат да се рециклират и използват повторно. За информация относно рециклирането се свържете с местните органи за управление на отпадъците или посетете адрес  www.recycle.philips.com.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:21 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 d501603db34e4ea0a5da0f0faae55503 584056 true true true false 42 1961189 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:21 14 Topic 1 0 584056 555349 42                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:22 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 79894d5c051f4332a8c7a4875b9478d8 584057 true true true false 42 1961190 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:22 14 Topic 1 0 584057 556364 42           Únicamente un profesional calificado debe quitar la batería recargable integrada cuando se deseche el aparato. Antes de quitar la batería, asegúrese de que el aparto esté desconectado del tomacorriente de pared y que la batería esté completamente agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0536247d7dc248558eafcce5a46c1f29 584255 true true true false 24 1968334 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 14 Topic 1 0 584255 541474 24   Penanggalan bateri boleh cas semula terbina dalam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:00:02 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 344a6ba7e0234065815fa407a84bddf1 587592 true true true false 44 1975906 Tim Berga 2021-03-03T09:00:02 14 Topic 1 0 587592 155911 44           Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 458f2d48883d47d5966cd5fbb67b30f8 588136 true true true false 44 1975797 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 14 Topic 1 0 588136 548352 44           No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 fc60705bbc5b470289f25e1cf946b15d 590042 true true true false 2 1979765 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 14 Topic 1 0 590042 555349 2                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ab2aeb887819461c895ee9726619f5f9 590043 true true true false 2 1979766 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 14 Topic 1 0 590043 556364 2           يجب إزالة البطارية المدمجة القابلة لإعادة الشحن من قبل أخصائي مؤهل فقط عند التخلص من الجهاز. قبل إزالة البطارية، تأكد من فصل الجهاز من مقبس الحائط وتأكد من أن البطارية فارغة تمامًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:26 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 e02affe46a2d4302bd00f0ab68a2dc30 590044 true true true false 11 1979768 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:26 14 Topic 1 0 590044 555349 11                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:27 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 d528289d40494767952165c230dd89b7 590045 true true true false 11 1979769 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:27 14 Topic 1 0 590045 556364 11           زمانی که دستگاه دور انداخته میشود، باتری قابل شارژ داخلی صرفاً باید توسط یک فرد متخصص واجد شرایط خارج شود. قبل از بیرون آوردن باتری بررسی کنید دستگاه از پریز دیواری جدا باشد و باتری به طور کامل خالی باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 8667f7be5a3a4ab58e2e7ba76041d619 590046 true true true false 24 1979771 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 14 Topic 1 0 590046 555349 24                     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0d7d5b47252c4c1abc660b004bba7e1d 590047 true true true false 24 1979772 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 14 Topic 1 0 590047 556364 24           Bateri boleh cas semula yang terbina dalam mestilah ditanggalkan oleh profesional yang berkelayakan sahaja semasa perkakas dibuang. Sebelum mengeluarkan bateri, pastikan perkakas dicabutkan palam dari soket dinding dan bateri sudah kosong sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 bd5b57391a4443a294ffc63b05184442 590048 true true true false 37 1979774 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 14 Topic 1 0 590048 555349 37                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 66608388ac08482880b365665387a420 590049 true true true false 37 1979775 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 14 Topic 1 0 590049 556364 37           ต้องถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จไฟใหม่ได้ในตัวโดยผู้เชี่ยวชาญที่มีคุณสมบัติเหมาะสมเท่านั้นเมื่อทิ้งเครื่อง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับบนผนังและไม่มีประจุไฟหลงเหลืออยู่ในแบตเตอรี่แล้วก่อนที่จะถอดแบตเตอรี่ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 cf032bc3af454045bfa94736ee13755e 590050 true true true false 40 1979777 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 14 Topic 1 0 590050 555349 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 65c9f1e85ff049db9b494db7bb7218e1 590051 true true true false 40 1979778 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 14 Topic 1 0 590051 556364 40           Chỉ chuyên gia có trình độ mới được tháo pin sạc tích hợp khi vứt bỏ thiết bị. Trước khi tháo pin, hãy đảm bảo thiết bị đã được ngắt khỏi ổ điện và pin hết điện hoàn toàn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 25892acac23844ef91ff7a65608f4af4 590052 true true true false 32 1981505 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 14 Topic 1 0 590052 555349 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 bdd15381803e483aabd954cba6ea7f03 590053 true true true false 32 1981506 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 14 Topic 1 0 590053 556364 32           丟棄本產品時，僅能由合格的專業人員取出內建充電式電池。 在取出電池前，請確認已將裝置與牆上插座連線中斷，且電池電力已完全耗盡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-10T13:47:39 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 583222a8633f4228ae03fe86ce251382 590179 true true true false 31 2236959 Fatma Yavas 2022-03-21T12:19:45 14 Topic 1 0 590179 555349 31            电池应安全地处置。         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-10T13:47:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 47baf86c3f61425a89edaf9f48d80642 590180 true true true false 31 1984800 Janette Weishaupt 2021-03-10T13:47:39 14 Topic 1 0 590180 556364 31           丢弃产品时，必须仅由有资质的专业人员取出内置充电电池。 取出电池之前，请确保产品与电源插座断开连接并且电池电量已完全耗尽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:56 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 66ea9e3292fa4145956067448211ea69 590776 true true true false 17 1990687 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:56 14 Topic 1 0 590776 555349 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:57 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 82538241b5e64ddaa2da544ee9306088 590777 true true true false 17 1990688 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:57 14 Topic 1 0 590777 556364 17           רק איש מקצוע מוסמך רשאי להסיר את הסוללה הנטענת המובנית בעת השלכת המכשיר. לפני הוצאת הסוללה, יש לוודא שהמכשיר מנותק משקע החשמל ושהסוללה ריקה לחלוטין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 71bb46159c9f4709bf59b9188e1ca3ee 590885 true true true false 3 1988706 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 14 Topic 1 0 590885 555349 3                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 6b915b6242074ce4a85b25703f643f9a 590886 true true true false 3 1988707 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 14 Topic 1 0 590886 556364 3           Baterai isi ulang bawaan hanya boleh dilepas oleh profesional yang kompeten pada saat pembuangan alat. Sebelum mengeluarkan baterai, pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak dan daya baterai sudah benar-benar habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:32 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 73491a4be0af4aa2bde3f712f3b24764 590894 true true true false 21 1989390 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:32 14 Topic 1 0 590894 555349 21                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:33 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 60a608a9088042f1bfb49d3bde79972a 590895 true true true false 21 1989391 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:33 14 Topic 1 0 590895 556364 21           제품을 폐기할 때는 자격을 갖춘 전문가만 내장 충전식 배터리를 분리해야 합니다. 배터리를 분리하기 전에 제품이 벽면 콘센트에서 분리되어 있고 배터리가 완전히 방전되었는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:28 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 c777baabd8f74eefb37b8f2f9a9cd996 590947 true true true false 28 1988678 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:28 14 Topic 1 0 590947 555349 28                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:29 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0d91cd2402024f5fb998da629014491c 590948 true true true false 28 1988681 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:29 14 Topic 1 0 590948 556364 28           A bateria recarregável integrada somente deve ser removida por um profissional qualificado quando o aparelho for descartado. Antes de remover a bateria, é necessário desconectar o aparelho da tomada, e a bateria deve estar completamente descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 854c9c585b54491482fa940c6822dda4 593662 true true true false 44 2000042 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:19 14 Topic 1 0 593662 541474 44   Extracción de la batería recargable integrada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:13 Important safety information - general introduction 418 55abae1c00e94c62bec8033d104e74d0 597217 true true true false 44 2012231 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:13 14 Topic 1 0 597217 535290 44           Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 Do not modify the supply unit 2029 88614b5503a644ae964dbd300d657c95 597222 true true true false 44 2012236 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 14 Topic 1 0 597222 535305 44           No modifique la unidad de suministro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 3ea155f642244ca6987ea3fe2d98f3dd 597223 true true true false 44 2012237 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 14 Topic 1 0 597223 535307 44           Desenchufe el aparato antes de limpiarlo con agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 a6e3581e0a6f4b07baad49db6aa386a8 597224 true true true false 44 2012238 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:15 14 Topic 1 0 597224 535317 44           No utilice un aparato dañado. Reemplace las piezas dañadas por piezas nuevas de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:16 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 a2cea68b32db4cfbb0d3d5cd2f815f68 597225 true true true false 44 2012239 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:16 14 Topic 1 0 597225 535325 44           Por motivos de higiene, solo una persona debe utilizar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:16 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 af39d56629e14515973d70d2a41f9139 597226 true true true false 44 2012240 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:16 14 Topic 1 0 597226 535328 44           Utilice únicamente agua fría o tibia para limpiar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 1be7ca7a9642466eba752eea03bd4bca 597231 true true true false 44 2012245 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 14 Topic 1 0 597231 555349 44                     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3bc49289d27341dda94c7f8881da6ef0 597232 true true true false 44 2012246 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 14 Topic 1 0 597232 556364 44           Solo un profesional calificado debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de quitar la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado del enchufe de pared y de que la batería esté completamente descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:40 E_Remove the rechargeable battery. 1142 09520a6743914757bb3cf2e7207f6e05 597234 true true true false 44 2012248 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:40 14 Topic 1 0 597234 379987 44           Retire la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:24 This shaver is waterproof_Important 137 d973cc4708c74ad0bf92c45b4121616e 597958 true true true false 44 2015897 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:24 14 Topic 1 0 597958 1681 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:25 This shaver is waterproof 137 dd876fa75a854722a9778ce3e99f335a 597959 true true true false 44 2015898 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:25 14 Topic 1 0 597959 1684 44           Esta afeitadora es  resistente al agua. Es apropiado para su uso en el baño o la ducha y puede lavarse en la llave. Por motivos de seguridad, por lo tanto la afeitadora debe emplearse únicamente sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:42 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 efaa90a0999e40cc87032c981df58e5f 597995 true true true false 44 2015935 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:42 14 Topic 1 0 597995 518446 44           También puedes usar el recortador para afeitar el área debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 a73afe7092f34a658391fe18f35d82c1 598002 true true true false 44 2015943 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 14 Topic 1 0 598002 464175 44           Enjuague la unidad de afeitado y el sostén del cabezal de afeitado en el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:46 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 122f731b1d0e4331bee541c60a30f0ad 598007 true true true false 44 2015948 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:46 14 Topic 1 0 598007 473119 44   ¿Cómo uso el Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:00 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 b4ac063c935c4606a1cdb596bc5b2eeb 601467 true true true false 13 2122908 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:00 14 Topic 1 0 601467 586011 13           Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables Philips d’origine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:05 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 5dad921c29db47e8aa7228951bbf3572 601470 true true true false 8 2122881 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:05 14 Topic 1 0 601470 586011 8           Gebruik alleen originele accessoires of verbruiksgoederen van Philips.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:53 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 ddfc432fa0e34ca6a1cb55cf8a18ad90 601473 true true true false 27 2124945 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:53 14 Topic 1 0 601473 586011 27           Utilize apenas acessórios ou consumíveis originais da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:39 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 3abba376219d4b6b816ea9a854d68c08 601476 true true true false 35 2124966 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:39 14 Topic 1 0 601476 586011 35           Utilice únicamente accesorios o consumibles originales de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:43 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 2da8a43c9e5343a6861a3e187537982c 601479 true true true false 15 2122923 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:43 14 Topic 1 0 601479 586011 15           Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile oder -Verbrauchsmaterialien von Philips.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:10 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 74086896b159405c961ed4f253927ae9 601482 true true true false 19 2122911 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:10 14 Topic 1 0 601482 586011 19           Utilizzate solo accessori o materiali di consumo Philips originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:38 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 82eae3e6bbb14ab9ace77f00b7b54554 601485 true true true false 17 2122899 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:38 14 Topic 1 0 601485 586011 17           יש להשתמש באביזרים ובמוצרים מתכלים מקוריים של Philips בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:22 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 a337ea56933e4a8285dab2771cb3eb16 601488 true true true false 7 2122890 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:22 14 Topic 1 0 601488 586011 7           Brug kun originalt Philips-tilbehør eller -forbrugsprodukter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:51 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 81070111333844cfa8ab02516cb8b334 601491 true true true false 36 2124969 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:51 14 Topic 1 0 601491 586011 36           Använd endast tillbehör eller förbrukningsartiklar från Philips.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:40 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 97199a5953884871b826f9752156afcf 601494 true true true false 25 2124936 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:40 14 Topic 1 0 601494 586011 25           Bruk kun originale tilbehørs- eller forbruksdeler fra Philips.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:43 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 6ee0952297cb43a0b6b84b945621526f 601497 true true true false 12 2122902 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:43 14 Topic 1 0 601497 586011 12           Käytä vain alkuperäisiä Philipsin tarvikkeita tai kulutustarvikkeita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:11 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 f6723a7008574f6da4b3ddf489eaed00 601500 true true true false 38 2124975 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:11 14 Topic 1 0 601500 586011 38           Yalnızca Philips tarafından üretilmiş aksesuar ve sarf malzemeleri kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:28 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 b484b48f2fa7453683996cd0176a8707 601503 true true true false 16 2122893 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:28 14 Topic 1 0 601503 586011 16           Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια αξεσουάρ ή αναλώσιμα της Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:54 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 1f27243ef9b84b758ee957a6d5d2c608 601506 true true true false 4 2122878 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:54 14 Topic 1 0 601506 586011 4           Използвайте само оригинални аксесоари и консумативи на Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:20 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 24248add05864994a59d5a71c4b1fb0e 601509 true true true false 45 2124978 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:20 14 Topic 1 0 601509 586011 45           Uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno opremo ali potrošni material.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:38 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 a37caf9249014a48a5d7a0b338a27aad 601512 true true true false 33 2124963 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:38 14 Topic 1 0 601512 586011 33           Koristite samo originalne dodatke i potrošne delove kompanije Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:06 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 6433d7e13f78425abf05a26d039db8d5 601515 true true true false 5 2122884 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:06 14 Topic 1 0 601515 586011 5           Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i potrošni materijal tvrtke Philips.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:51 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 734403148f9e4f75b3379cb2e9dc2dfb 601518 true true true false 29 2124942 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:51 14 Topic 1 0 601518 586011 29           Utilizați numai accesorii sau consumabile Philips originale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:32 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 021ea03b6a934bf0b5a4ba4212791ca2 601521 true true true false 46 2124984 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:32 14 Topic 1 0 601521 586011 46           Користете само оригинални додатоци или потрошни средства на Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:15:42 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 60eb4e586fe84b398d871488ef8d7898 601524 true true true false 47 2122932 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:15:42 14 Topic 1 0 601524 586011 47           Përdorni vetëm aksesorë ose pjesë konsumi "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:53 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 03f8cd8b98bb4cdb8d31b09344384808 601527 true true true false 6 2122876 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:53 14 Topic 1 0 601527 586011 6           Používejte pouze originální příslušenství nebo spotřební materiál značky Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:52 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 269f2a73814d4624b4c8ff33b9e5d889 601530 true true true false 18 2122905 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:52 14 Topic 1 0 601530 586011 18           Csak eredeti Philips tartozékokat és fogyóeszközöket használjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:49 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 ad5a761279e94571bd36a8f9ce6ac054 601533 true true true false 22 2122926 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:49 14 Topic 1 0 601533 586011 22           Izmantojiet tikai Philips oriģinālos piederumus vai palīgmateriālus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:13:01 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 2c1328cc399c4019b2ac570d9e08d0ba 601536 true true true false 23 2122929 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:13:01 14 Topic 1 0 601536 586011 23           Naudokite tik originalius „Philips“ priedus ar eksploatacines medžiagas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:47 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 c4f903965fb64edd98a77f19b0748a66 601539 true true true false 26 2124939 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:47 14 Topic 1 0 601539 586011 26           Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i elementów zużywalnych firmy Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:20 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 25cff6e0d0594e0caf28b87f5e297b3c 601542 true true true false 10 2122887 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:20 14 Topic 1 0 601542 586011 10           Kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid või kulutarvikuid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:26 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 7cb6d59286fb4ddd91a831dedbfa2027 601545 true true true false 34 2124960 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:26 14 Topic 1 0 601545 586011 34           Používajte len originálne príslušenstvo alebo spotrebný materiál od spoločnosti Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:26 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 d3de167705af4c7f86b2905a668c1fb8 601548 true true true false 39 2124981 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:26 14 Topic 1 0 601548 586011 39           Використовуйте лише оригінальні аксесуари або витратні матеріали Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:42 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 3a3f24191aa540e491b12ab62d0c20e1 607356 true true true false 3 2122872 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:42 14 Topic 1 0 607356 586011 3           Hanya gunakan aksesori dan komponen habis pakai Philips yang asli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:31 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 947b752df1604737b22ca2a9c9bf7be2 607360 true true true false 11 2122896 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:11:31 14 Topic 1 0 607360 586011 11           تنها از لوازم جانبی یا مصرفی اصل Philips استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:38 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 5ad0139d421247299bdbba1b783fad58 607368 true true true false 21 2122920 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:38 14 Topic 1 0 607368 586011 21           필립스에서 제공하는 정품 액세서리 또는 소모품만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:31 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 b85387e4e1c84b6e83f0dfd640c329b8 607372 true true true false 2 2122869 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:10:31 14 Topic 1 0 607372 586011 2           استخدم فقط ملحقات Philips الأصلية أو المواد الاستهلاكية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:27 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 a621d095c632482daaca40a2c2233def 607378 true true true false 24 2124933 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:43:27 14 Topic 1 0 607378 586011 24           Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai habis Philips yang tulen.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:00 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 6487a7cef11d44a7818ca59d0bdc9b83 607386 true true true false 37 2124972 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:00 14 Topic 1 0 607386 586011 37           ใช้เฉพาะอุปกรณ์เสริมหรือสินค้าบริโภคภัณฑ์ของแท้ของ Philips   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-09-29T11:54:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 37f4f72825954c3ba5515c38d1d47184 548352 true true true false 0 1850354 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T10:57:06 6 Topic 1 0 548352 -1 1           Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:06:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 baa372f22c154487a3ab572bf58d37f8 535331 true true true false 0 1815865 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:22:10 6 Topic 1 0 535331 -1 1           Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:08:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 1fe613c80b4f4cd98096414dff27948f 535332 true true true false 0 1815866 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:22:10 6 Topic 1 0 535332 -1 1           If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-09-22T10:50:02 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 614e2bb56cd14bdfb09128292cadf98f 541474 true true true false 0 1850335 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T10:38:50 6 Topic 1 0 541474 -1 1   Removal of built-in rechargeable battery   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T11:50:45 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 0b11fdaa18cc46b58fbce544c710a08b 555349 true true true false 0 1850376 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T11:50:22 6 Topic 1 0 555349 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-24T09:33:45 Page Break 2035 eadf7db96eaf4d749c34d568acbb81ed 535760 true true true false 0 2334988 Ieva Datava 2022-07-29T12:49:04 11 Topic 1 0 535760 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T10:17:09 Important safety information - general introduction 418 03f8061907cb4f259dba827a20856f74 535290 true true true false 0 1815859 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:24 6 Topic 1 0 535290 -1 1           Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T11:28:15 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 2b4dfb20ca484ad380f6941fe90581e3 535325 true true true false 0 1815863 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:53 6 Topic 1 0 535325 -1 1           Because of hygiene, only one person should use the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T10:27:28 Do not modify the supply unit 2029 582fa7a481a741b5b281f72987613f5d 535305 true true true false 0 1815860 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:53 6 Topic 1 0 535305 -1 1           Do not modify the supply unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T10:31:30 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 fc7694b61f914b6591455597ac62679f 535307 true true true false 0 1815861 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:53 6 Topic 1 0 535307 -1 1           Unplug the appliance before cleaning it with water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T10:35:39 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 299eb51382114d90b33b2657ab0f6e8a 535317 true true true false 0 1815862 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:53 6 Topic 1 0 535317 -1 1           Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T11:51:50 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 0d28e254dc3e4c9a906bf9cc6ff2dcc0 535328 true true true false 0 1815864 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:21:54 6 Topic 1 0 535328 -1 1           Only use cold or lukewarm water to clean the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Marie-josé DeRoos 2021-02-16T12:12:45 BATTERY SAFETY - USB Integrated rech batt SHORTENED NO BATT REMOVAL 2231 d609356ee05d4c34be4192bf444b30e8 586010 true true true false 0 2295347 (supervisor) 2022-05-14T13:59:55 6 Book 1 0 586010 -1 1            Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Battery sentences  0 Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 
   62 Marie-josé DeRoos 2021-02-16T12:14:32 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 5697ee926368424c9df27ad68c2a2262 586011 true true true false 0 2119988 Marie-josé DeRoos 2021-09-15T10:41:33 6 Topic 1 0 586011 -1 1           Only use original Philips accessories or consumables.   28 HISTCOMMENT Part with adapter type number removed as agreed with team for how to communicate separate USB adapters in DFUs/IIBs 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:31:57 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5514271d3a5e49b2bfd1f41a49bf88eb 555392 true true true false 0 1844744 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:32:12 6 Topic 1 0 555392 -1 1           When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:40 BATTERY SAFETY - USB Integrated rech batt SHORTENED NO BATT REMOVAL 2231 b459bb58aaf24147abf36f5bdaeb4ed6 626100 true true true false 7 2336193 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:40 14 Book 1 0 626100 586010 7            35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Battery sentences  0 Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 
   97 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:29 BATTERY SAFETY - USB Integrated rech batt SHORTENED NO BATT REMOVAL 2231 eefe0f65ce5b45cf812e6995644cdb8a 626105 true true true false 8 2332984 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:29 14 Book 1 0 626105 586010 8            35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Battery sentences  0 Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 
   97 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 BATTERY SAFETY - USB Integrated rech batt SHORTENED NO BATT REMOVAL 2231 56930d3f2d1d4e748f9aaa5f28fb3011 626110 true true true false 12 2332960 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 14 Book 1 0 626110 586010 12            35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Battery sentences  0 Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 
   97 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 BATTERY SAFETY - USB Integrated rech batt SHORTENED NO BATT REMOVAL 2231 3bf543ae00884686ab116c988c1240ab 626115 true true true false 13 2335076 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 14 Book 1 0 626115 586010 13            35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Battery sentences  0 Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Sentences rechargeable non-removable batteries WE-EE-ROW 
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   62 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:23 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 a6b13efd1cad4e1f8427bcb9172c480a 610553 true true true false 49 2061133 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:23 14 Topic 1 0 610553 555349 49                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:24 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 638671d4bfc14dab82f173a8147896d5 610554 true true true false 49 2061134 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:24 14 Topic 1 0 610554 556364 49           Ugrađenu punjivu bateriju mora da izvadi kvalifikovani stručnjak prilikom odlaganja uređaja u otpad. Prije nego što izvadite bateriju, provjerite da li je uređaj isključen iz zidne utičnice i da li je baterija potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-31T11:52:25 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 f64c820ad3384ba586c819aad49b5f81 611334 true true true false 14 2067698 Janette Weishaupt 2021-05-31T11:52:25 14 Topic 1 0 611334 555349 14                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-31T11:52:25 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 dc87034ce9c547829de11fa245b62c6c 611335 true true true false 14 2109813 Janette Weishaupt 2021-08-10T12:29:14 4 Topic 1 0 611335 556364 14           La pile rechargeable intégrée doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l'appareil. Avant de retirer la pile, vérifiez que l’appareil est débranché de la prise de courant et que la pile est complètement déchargée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:17 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 75a8e5d8a530450aacf1728418f3fdc2 615061 true true true false 31 2080421 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:17 14 Topic 1 0 615061 488439 31   飞利浦须刀清洁中心滤芯液   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:23:53 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 cd5fd5f2dc9b4f99ba7c611c7689cc55 616634 true true true false 0 2082663 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:41 11 Topic 1 0 616634 616633 47           Mbajeni larg fëmijëve. Mos e gëlltisni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:26:41 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 7147d2522d9540cdbcf5e75df67176af 616635 true true true false 0 2082666 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:42 11 Topic 1 0 616635 616633 4           Да се съхранява извън обсега на деца.  Не поглъщайте.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:28:11 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 4881c5025b6b47878dc244a1cf2ab964 616636 true true true false 0 2082667 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:43 11 Topic 1 0 616636 616633 5           Čuvati izvan dohvata djece.  Nemojte gutati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:29:12 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 98f71d4b234d4f128ff4320d1b750769 616637 true true true false 0 2082668 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:43 11 Topic 1 0 616637 616633 6           Uchovávejte mimo dosah dětí.  Nepolykejte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:34:27 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 040bdc2cb3894d7981290f080e2763fa 616638 true true true false 0 2082674 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:14 11 Topic 1 0 616638 616633 10           Hoida lastele kättesaamatus kohas.  Ärge neelake alla.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:45:10 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 97e466e3aba845489d40f50f25f8e45d 616639 true true true false 0 2082679 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:15 11 Topic 1 0 616639 616633 16           Μακριά από παιδιά.   Μην το καταπίνετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:52:03 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 ef205926a7844e21998d4cca8497938b 616640 true true true false 0 2082681 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:15 11 Topic 1 0 616640 616633 18           Gyermekektől elzárva tartandó.  Ne nyelje le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:54:07 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 a799dd5a7d2a4a26b58c3dec843c66d8 616641 true true true false 0 2082683 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:16 11 Topic 1 0 616641 616633 20           Балалардың қолдары жетпейтін жерде сақтаңыз. Жұтушы болмаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:55:26 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 15ffc702eaa24cc2a44b0ee80dab8ceb 616642 true true true false 0 2082685 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:16 11 Topic 1 0 616642 616633 22           Sargāt no bērniem.  Nenorijiet.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:56:30 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 fefb5477ae26438e8624df47b64b05f5 616643 true true true false 0 2082686 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:17 11 Topic 1 0 616643 616633 23           Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.  Neprarykite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:57:49 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 e2cbd97debed45ac882b7b2a4a40c0ef 616644 true true true false 0 2082687 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:17 11 Topic 1 0 616644 616633 46           Да се чува подалеку од дофат на деца. Не голтајте.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:58:39 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 7815b24f851a4087a75c53dcfce6dd7b 616645 true true true false 0 2082690 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:18 11 Topic 1 0 616645 616633 26           Chronić przed dziećmi.  Nie połykaj.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T15:00:00 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 2777d88071614c2a829959e07b854557 616646 true true true false 0 2082693 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:18 11 Topic 1 0 616646 616633 29           A nu se lăsa la îndemâna copiilor.  Nu înghițiți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T15:05:47 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 6fde28ac86474787924bcc67fba0004c 616647 true true true false 0 2082694 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:19 11 Topic 1 0 616647 616633 30           Храните в местах, недоступных для детей. Не глотать!   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T15:09:00 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 a29abbfe52d749dcad504153656cbc53 616648 true true true false 0 2082696 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:19 11 Topic 1 0 616648 616633 33           Držite ga van domašaja dece. Ne gutajte.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T15:10:08 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 31924e284fde48fa9036f2624e568f6d 616649 true true true false 0 2082697 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:19 11 Topic 1 0 616649 616633 34           Uchovávajte mimo dosahu detí.  Neprehĺtať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T15:11:18 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 9d11a8e0fe4740b69edff3020b28a91b 616650 true true true false 0 2082698 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:20 11 Topic 1 0 616650 616633 45           Hraniti zunaj dosega otrok.  Ne zaužijte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T11:28:03 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 f087ce57d4ac40f397bd8375054c9df0 616868 true true true false 0 2082705 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:21 11 Topic 1 0 616868 616633 39           Тримайте подалі від дітей. Не ковтайте.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T11:34:31 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 30891813db01467cb8337e0a4fda0e34 616869 true true true false 0 2082688 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:17 11 Topic 1 0 616869 616633 49           Držite izvan domašaja djece. Nemojte progutati.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T12:56:03 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 c77477562dd24e95ad285c28b6b655a4 616876 true true true false 0 2082700 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:20 11 Topic 1 0 616876 616633 42           Mantener fuera del alcance de los niños. No ingerir.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T12:58:29 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 015663811d5349feba865bed3a5ef921 616877 true true true false 0 2082692 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:18 11 Topic 1 0 616877 616633 28           Mantenha fora do alcance de crianças. Não ingerir.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T12:59:30 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 cb5847c02071440da81e29a6eb606d97 616878 true true true false 0 2082695 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:19 11 Topic 1 0 616878 616633 31           请置于儿童接触不到的地方。 切勿吞食。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:02:01 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 1e63b867641944e08c58fdceb22fc3e6 616879 true true true false 0 2082669 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:43 11 Topic 1 0 616879 616633 7           Opbevares utilgængeligt for børn.  Må ikke sluges.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:02:50 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 ca3578ee4fe1420385daed4938bf6ba9 616880 true true true false 0 2082676 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:14 11 Topic 1 0 616880 616633 12           Säilytä lasten ulottumattomissa.  Ei saa niellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:03:36 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 d02b0307e8254b16b39fa0a6fc3777f8 616881 true true true false 0 2082677 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:14 11 Topic 1 0 616881 616633 13           Tenir hors de portée des enfants.  Ne pas ingérer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:05:02 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 b4c2dad561624173b668a524ef405737 616882 true true true false 0 2082678 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:15 11 Topic 1 0 616882 616633 15           Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht schlucken.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:07:14 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 abeb706e057d493ea9f2afd5448bcaf3 616883 true true true false 0 2082675 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:14 11 Topic 1 0 616883 616633 11           از دسترس کودکان دور نگهدارید. از بلعیدن محصول خودداری کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:08:49 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 c2046f10ad4d401394656b848b175643 616884 true true true false 0 2082680 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:15 11 Topic 1 0 616884 616633 17           יש לשמור הרחק מהישג ידם של ילדים. אסור לבלוע.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:10:08 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 c6fc8995ea88435599853eecc661e932 616885 true true true false 0 2082682 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:16 11 Topic 1 0 616885 616633 19           Tenere fuori dalla portata dei bambini.  Non ingerire.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:11:12 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 f759ee4fecfd4696a5357452e5c94c76 616886 true true true false 0 2082664 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:42 11 Topic 1 0 616886 616633 2           احفظ المنتج بعيدًا عن متناول الأطفال. لا يُبلغ مطلقًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:13:19 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 7026e19ef19448219fe04b0cdff0a0c0 616887 true true true false 0 2082673 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:13 11 Topic 1 0 616887 616633 8           Buiten het bereik van kinderen houden.  Niet inslikken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:14:14 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 4a1069f155b2405a82f4de4bb32e236e 616888 true true true false 0 2082689 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:17 11 Topic 1 0 616888 616633 25           Oppbevares utilgjengelig for barn. Får ikke svelges.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:20:07 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 d07641214c844056a4976bb8b1906b80 616889 true true true false 0 2082691 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:18 11 Topic 1 0 616889 616633 27           Manter fora do alcance das crianças.  Não ingerir.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:21:05 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 2be37848b72043058c52ae74cd62137c 616890 true true true false 0 2082684 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:16 11 Topic 1 0 616890 616633 21           어린이의 손이 닿지 않는 장소에 보관하시오. 삼키지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:25:55 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 e0554368b7b54b129696e9904764477e 616891 true true true false 0 2082699 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:20 11 Topic 1 0 616891 616633 35           Mantener fuera del alcance de los niños.  No ingerir.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:27:31 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 2440d2b6ba02428787af48814b981096 616892 true true true false 0 2082701 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:20 11 Topic 1 0 616892 616633 36           Förvaras oåtkomligt för barn. Svälj inte.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:28:21 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 b309449fc7fe4491b3c6e08607a0bec3 616893 true true true false 0 2082703 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:21 11 Topic 1 0 616893 616633 37           ควรเก็บให้พ้นมือเด็ก ห้ามกลืนกิน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:29:10 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 12fd1456fbad44e68e94bed770688ee0 616894 true true true false 0 2082704 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:21 11 Topic 1 0 616894 616633 38           Çocukların erişemeyeceği yerde muhafaza edin. Yutmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:30:06 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 e6102606592f411f834c63240f4b1a47 616895 true true true false 0 2082706 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:22 11 Topic 1 0 616895 616633 40           Để xa tầm tay trẻ em. Không nuốt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:36:41 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 64504088da824a26b450318df9415da7 616896 true true true false 0 2082665 Fatma Yavas 2021-06-09T13:19:42 11 Topic 1 0 616896 616633 3           Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Jangan ditelan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:37:40 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 9640537fbe5d4648bb5661534381bccd 616897 true true true false 0 2082702 Fatma Yavas 2021-06-09T13:20:21 11 Topic 1 0 616897 616633 32           避免兒童拿取。 請勿吞食。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:11 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 57485ad47fa54022b4afcaaac5641df1 619436 true true true false 14 2096732 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:11 14 Topic 1 0 619436 541474 14   Retrait de la batterie rechargeable intégrée   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-24T07:55:21 The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear. 1501 5497beb0c300463fb5fd4284abfb076d 619442 true true true false 0 2095833 Fatma Yavas 2021-06-24T07:55:55 6 Topic 1 0 619442 -1 1           The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-27T15:37:50 The shaving heads are not covered by warranty - Canada 1501 aa5f71c0d15d419ca5ea0009108094e1 619444 true true true false 14 2096665 Fatma Yavas 2021-06-27T15:37:50 14 Topic 1 0 619444 619440 14                35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-27T15:37:50 The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear. 1501 4865d5d56fbf4697b2db4051fd8d9790 619445 true true true false 14 2096666 Fatma Yavas 2021-06-27T15:37:50 14 Topic 1 0 619445 619442 14           Sujettes à l’usure, les têtes de rasage (lames et grilles) ne sont pas couvertes par cette garantie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-13T06:30:13 P_USB cable 1150 7d599cc19d98468bb31b12e77f572461 621348 true true true false 0 2135266 Ieva Datava 2021-10-27T06:57:20 6 Topic 1 0 621348 -1 1           USB cable  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Important safety information (chapter title only) 418 654bb011a4f545569f30f88b33622933 624398 true true true false 54 2122759 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624398 184925 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Important safety information - general introduction 418 87b19de232b64340a4c7994d369f5176 624399 true true true false 54 2122760 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624399 535290 54           Սարքավորումն օգտագործեք միայն նախատեսված նպատակի համար: Սարքավորումը, իր մարտկոցները և աքսեսուարներն օգտագործելուց առաջ կարդացեք այս կարևոր տեղեկագիրը և պահեք այն հետագայի համար։ Ոչ նպատակին օգտագործումը կարող է առաջացնել վտանգավոր իրադրություններ կամ լուրջ մարմնական վնասվածքներ: Հետը տրամադրված աքսեսուարները կարող են տարբեր լինել տարբեր սարքերի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Warning (heading only - géén 3mm) 418 898b524393cd41c59617507203c23a9f 624401 true true true false 54 2122762 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624401 148928 54   Նախազգուշացում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-16T09:42:03 This appliance is waterproof 217 d29b89fa229f430f80e46ac2730742a1 624406 true true true false 0 2121211 Magda Kowalska 2021-09-21T08:20:01 14 Topic 1 0 624406 4369 54           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 Do not modify the supply unit 2029 6cce67e3d70c43f48f0944c72d6d02ae 624408 true true true false 54 2122768 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624408 535305 54           Մի փոփոխեք սնուցման բլոկը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 3fa075766aa24c9497d145f660c5e480 624409 true true true false 54 2122769 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:12 14 Topic 1 0 624409 120161 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 1cbfc4977dba4f8b87c399bfc26ad2ea 624410 true true true false 54 2122770 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624410 120180 54           8 տարեկան և ավելի մեծ երեխաներ և ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր անկարողություններով մարդիկ կարող են օգտագործել սարքը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե նրանք ստացել են օգտագործման համապատասխան հրահանգներ և հասկանում են հնարավոր վտանգները։ Երեխաները չպետք է խաղան սարքի հետ։ Սարքի մաքրման և սպասարկման գործողությունները չեն կարող արվել երեխաների կողմից, եթե նրանք չեն վերահսկվում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 63628630c398401a8e112c0ee28fa5ce 624411 true true true false 54 2122771 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624411 535307 54           Ջրով մաքրելուց առաջ սարքն անջատեք հոսանքի վարդակից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 b0ea96eee3774d919ed4905835fb9684 624412 true true true false 54 2122772 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624412 535317 54           Եթե սարքը վնասված է, մի օգտագործեք այն: Վնասված մասերը փոխարինեք նոր Philips մասերով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 21f8fa0e768a49bab00e1bbeabb0d864 624413 true true true false 54 2122773 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624413 102194 54           Մի օգտագործեք սնուցման բլոկը այնպիսի պատի վարդակներում կամ դրանց մոտ, որոնք պարունակում են օդը թարմացնող էլեկտրական միջոց, քանի որ դա կարող է անուղղելի կերպով վնասել սնուցման բլոկը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 b6795bb006d242119df332679e60069c 624414 true true true false 54 2122774 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624414 535325 54           Հիգիենայի նկատառումներից ելնելով՝ սարքը պետք է օգտագործվի միայն մեկ անձի կողմից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 2b86e443bb4d40c0b9c908a51463dab2 624415 true true true false 54 2122775 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624415 535328 54           Սարքը մաքրեք միայն սառը կամ գոլ ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 2f57870bad094675977fa1505f1ddd73 624416 true true true false 54 2122776 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624416 207782 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 c43dda196bf24d21a9c20ebc20c2b2ff 624417 true true true false 54 2122777 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:13 14 Topic 1 0 624417 366857 54           Երբեք մի օգտագործեք սեղմված օդով ապարատներ, քերիչներ, հղկող մաքրող միջոցներ կամ ագրեսիվ հեղուկներ՝ սարքը մաքրելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1a1e5021bc054a63926840461425917b 624420 true true true false 54 2122780 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624420 411750 54           Սարքը լիցքավորեք, օգտագործեք և պահեք <USR_Temp_Low> °C-ից <USR_Temp_High> °C ջերմաստիճանային պայմաններում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 54f6463c1ed646ec958ac962d51c54bc 624421 true true true false 54 2122781 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624421 535331 54           Սարքն ու մարտկոցները հեռու պահեք կրակից և մի դրեք անմիջական արևի ճառագայթների տակ կամ բարձր ջերմաստիճանային պայմաններում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 afcae362bfbb43d6a0ac689c2f5e5b4d 624422 true true true false 54 2122782 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624422 535332 54           Եթե սարքն արտասովոր կերպով տաքանում է կամ դրանից հոտ է գալիս, փոխում է գույնը կամ, եթե լիցքավորվում է սովորականից երկար ժամանակի ընթացքում, մի օգտագործեք և մի լիցքավորեք այն ու կապվեք Philips-ի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0dccda0694f749018b183b0b0775839f 624423 true true true false 54 2122783 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624423 411578 54           Սարքերն ու մարտկոցները մի դրեք միկրոալիքային վառարանների կամ ինդուկցիոն վառարանների մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 7db6fccbe0ca4823b93c9686bc67679a 624424 true true true false 54 2122784 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624424 548352 54           Մի բացեք, փոփոխեք, ծակեք, վնասեք կամ ապամոնտաժեք սարքը կամ մարտկոցը՝ մարտկոցների տաքացումը կամ թունավոր կամ վտանգավոր նյութերի արտազատումը կանխելու համար: Մի ենթարկեք մարտկոցները կարճ միացման, չափից ավել կամ հակառակ կողմով մի լիցքավորեք մարտկոցները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 b6a562148b1e4ef69df9f60df23e6fbd 624425 true true true false 54 2122785 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624425 411580 54           Եթե մարտկոցները վնասված են կամ արտահոսք եք նկատում, խուսափեք մաշկի կամ աչքերի հետ շփումից: Եթե դա տեղի ունենա, անմիջապես լավ լվացեք ջրով և դիմեք բժշկի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 715bbc8a036c4bb8a7c7bdd260a573ed 624426 true true true false 54 2122786 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624426 1217 54   Էլեկտրամագնիսական դաշտեր (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 957dfc2cd83f435db90b5476dd8ec06b 624427 true true true false 54 2122787 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624427 1187 54           <USR_PH_SHRT>-ի այս սարքը համապատասխանում է էլեկտրամագնիսական դաշտերի ազդեցության վերաբերյալ կիրառվող բոլոր ստանդարտներին և նորմերին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ddc533124c25468bbbe0ea54b4201fa9 624438 true true true false 54 2122798 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624438 541474 54   Ներկառուցված վերալիցքավորվող մարտկոցի հեռացումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 23a8395932b7495da571d8fb75ce62ce 624439 true true true false 54 2122799 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624439 555349 54                     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 1eebfdf66b514ce584a39f918a1a2086 624440 true true true false 54 2122800 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624440 155911 54           Սարքը բացելու գործիքների հետ աշխատելիս և վերալիցքավորվող մարտկոցը թափելիս նախաձեռնեք անվտանգության բոլոր անհրաժեշտ նախազգուշական միջոցները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 504efd711178432c96fc5f1f963a61d8 624441 true true true false 54 2122801 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624441 555392 54           Մարտկոցների հետ գործ ունենալիս՝ համոզվեք, որ ձեր ձեռքերը, սարքավորումը և մարտկոցները չոր են:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 e53db55bf247486d8dbb72fe7924c5f0 624442 true true true false 54 2122802 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624442 555393 54           Հեռացնելուց հետո մարտկոցների պատահական կարճ միացումից խուսափելու համար զերծ պահեք մարտկոցները մետաղական առարկաների հետ շփումից (օրինակ՝ մետաղադրամներ, մազակալներ, մատանիներ): Մի փաթաթեք մարտկոցները ալյումինե փայլաթիթեղի մեջ: Թափելուց առաջ փաթաթեք մարտկոցի տերմինալները կամ մարտկոցները դրեք ցելոֆանի տոպրակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 7f92eda7a18a49dba5c36f345caae43e 624443 true true true false 54 2122803 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624443 556364 54           Ներկառուցված վերալիցքավորվող մարտկոցը պետք է հեռացվի միայն մասնագիտացված անձի կողմից, երբ սարքը թափվում է: Մարտկոցը հանելուց առաջ համոզվեք, որ սարքն անջատված է պատի վարդակից և, որ մարտկոցն ամբողջովին լիցքաթափված է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 E_Remove the rechargeable battery. 1142 4503753bb3304a1dace65209d750de38 624445 true true true false 54 2122805 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:16 14 Topic 1 0 624445 379987 54           Հանեք վերալիցքավորվող մարտկոցը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 Important safety information (chapter title only) 418 f49a7577bb5e4175a177c89ea193426e 624450 true true true false 55 2122810 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 14 Topic 1 0 624450 184925 55   Маанилүү коопсуздук маалыматы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 Important safety information - general introduction 418 a94e678da0dc4d37ad04444d9e065dcf 624451 true true true false 55 2122811 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:27 14 Topic 1 0 624451 535290 55           Өнүмдү анын багытталган максаты менен колдонуңуз. Өнүмдү, анын батарейкалар менен кошумча жабдууларын колдонуу алдында ушул маанилүү маалыматты кылдат окуп чыгыңыз жана кийинчерээк колдонуу үчүн сактап коюңуз. Туура эмес колдонуу аркасында кокустуктар же олуттуу жаракаттар чыгышы мүмкүн. Кошумча жабдуулар өнүмдөрдүн түрүнө карап, айырмаланышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Warning (heading only - géén 3mm) 418 2336d6327d084816a0c7e97dbcbd5240 624453 true true true false 55 2122813 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624453 148928 55   Эскертүү   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:22 This appliance is waterproof 217 7fb5122747bb4b1dbfe2611cec2207f8 624458 true true true false 55 2152231 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:22 14 Topic 1 0 624458 4369 55           Бул шаймандын ичине  суу өтпөйт. Аны ванный же чайынма бөлмөдө колдонуп, крандан аккан сууга тазаласа болот. Коопсуздук үчүн, анда шайманды шнурун ажыратып колдонуу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Do not modify the supply unit 2029 29143d5be6134c5c82444708a3a5b48b 624460 true true true false 55 2122819 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624460 535305 55           Жемдөө блогунун түрүн өзгөртпөңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 98e4fa0ca27e4e3bbdfa3aad4553a288 624461 true true true false 55 2122820 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624461 120161 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 7cfb8faaaa284b0fbae674981195a07a 624462 true true true false 55 2122821 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624462 120180 55           Шайманды 8 жаштан жогору балдар жана дене, сездиргич, акыл-эс жагынан мүчүлүшү бар же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар бирөөнүн көзүнчө же түзмөктү коопсуз жол менен пайдалануу тууралуу акыл берилсе жана боло турган коркунучтарды элестете алышса, колдоно алышат. Балдар шайман менен ойнобошу керек. Тазалоо жана колдонуучу тейлей турган ишин балдарга жанында киши жокто бербеш керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 5067965f5620417a983cb80572fcf26c 624463 true true true false 55 2122822 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624463 535307 55           Шаймандан сууга тазалап, чайкоо алдында шнурун сууруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 240c237fe5a54bcc943c0b101592d0cd 624464 true true true false 55 2122823 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624464 535317 55           Бузулган шайманды колдончу болбоңуз. Бузулган бөлүктөрүн жаңы Philips бөлүктөрү менен алмаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 cd73945870b84269b320461035c080fe 624465 true true true false 55 2122824 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:28 14 Topic 1 0 624465 102194 55           Жемдөө блогун аны таптакыр оңдоого болбогон акыбалга жеткизпейин десеңиз, электрикалык аба жаңырткычы сайылган розеткага сайбаңыз же анын жанында колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 d4563d1718df4c9db7233fefefa8ece5 624466 true true true false 55 2152232 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 14 Topic 1 0 624466 535325 55           Гигиенаны сактоо үчүн шайман бир гана кишиге таандык болууга тийиш.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 c3063fa92d614fa5a0175fbc02a7af10 624467 true true true false 55 2122826 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624467 535328 55           Шайманды муздак же жылымык сууга гана тазалап, чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 5dd2e6d58f9b4751b6bb65d2288bbda8 624468 true true true false 55 2122827 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624468 207782 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 778c3e19be974877abb4c28a2a538bc2 624469 true true true false 55 2122828 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624469 366857 55           Шайманды тазалоодо кысылган абаны, кыргыч губкаларды, катуу тазалоочу каражаттарды жана жеп салуучу суюктуктарды колдонбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 5f6d071acf43436ea6684b68b35a4534 624472 true true true false 55 2122831 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624472 411750 55           Өнүмдү <USR_Temp_Low> °C жана <USR_Temp_High> °C ортосундагы температурада гана заряддап, колдонуп жана сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 768dd5543fbf423fbad01da5212cb241 624473 true true true false 55 2152233 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:23 14 Topic 1 0 624473 535331 55           Өнүмдү жана батарейкаларды оттон алыс кармап, жана түз тийген күндүн нуруна жана температурасы жогору ысыкта калтырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 7254cdb4eb6e485ebff1560bcf6f834c 624474 true true true false 55 2122833 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624474 535332 55           Эгерде өнүм адаттан тышкары ысып кетсе, же жыт чыгара баштаса, түсү өзгөрсө же заряддоо убагы мурдакыдай болбой, узарып калса, колдонбой жана заряддабай туруп, Philips'ке кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 cd64644146f847dc929b1b4b90622943 624475 true true true false 55 2122834 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624475 411578 55           Өнүмдү жана анын батарейкаларын микротолкундуу мештердин ичине же эпкин менен иштеген бышыргыч бетке койбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 fa70c49ff0ef4e4e806d77434a4c26d2 624476 true true true false 55 2152234 Marie-josé DeRoos 2021-11-25T07:39:24 14 Topic 1 0 624476 548352 55           Өнүмдү же батарейканы ачууга, өңүн өзгөртүүгө, бузууга же тышынан алып чыгууга аракет кылбаңыз, батарейканы ысып кетүүдөн же уулуу же коркунучтуу заттарды куюлуп кетүүдөн алыстатыңыз. Батарейкаларды кыска туташтырбаңыз, ашыкча заряддабаңыз же ордулар менен алмаштырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 dd895bf701964cceb4ab309f774c9447 624477 true true true false 55 2122836 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624477 411580 55           Эгерде батарейкалар бузулса же акса, териге же көзгө тийгизбөөгө аракет кылыңыз. Мындай учурда, сууга дароо чайкап, медициналык жардамды издеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 0b84822b4b1c4db4895be0435a815786 624478 true true true false 55 2122837 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624478 1217 55   Электрмагниттик талаалар (ЭМТ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d074d7c496894a0d91b3f5024a512abb 624479 true true true false 55 2122838 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624479 1187 55           Philips компаниясынын бул <USR_PH_SHRT> шайманы электрмагниттик талаалардын таасири боюнча бардык тийиштүү стандарттарга жана мыйзамдарга жооп берет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 40e8c3722fa94b589b79893f91f4ace4 624490 true true true false 55 2122849 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624490 541474 55   Кыналган кайрадан заряддалуучу батарейканы алып чыгаруу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 53381228163b4c039d4b8710f9fa91a8 624491 true true true false 55 2122850 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624491 555349 55                     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 c485832d2b59496e94b4fde01750c770 624492 true true true false 55 2122851 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624492 155911 55           Шайманды ачаарында куралдарды колго алганыңызда жана кайра заряддалуучу батарейканы жок кылганыңызда этият болуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 c65ab646fc284b5399d4144b2b8ec1ac 624493 true true true false 55 2122852 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624493 555392 55           Батарейкаларды колго алганыңызда, колуңуз, өнүм жана батарейкалар кургак болушуна ынаныңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 a8538ace22a2445ab8b8aa7a91bb83a3 624494 true true true false 55 2122853 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624494 555393 55           Батарейкалардын ачып салынгандан кийини кокустан кыска туташуусунан этият болууга, батарейка терминалдары метал нерселерге (мисалы, тыйын, шпилька, шакектер) тийгизбөөгө аракет кылыңыз. Батарейкаларды алюминий фольгасына оробоңуз. Батарейка терминалдарын жабышкаак тасмага ороп же батарейкаларды ыргытуу алдында пластикалык мүшөккө салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 4d4a2a19dd5a4a91b40b16eb7ea4a660 624495 true true true false 55 2122854 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624495 556364 55           Шайманды ыргытуу алдында кыналган кайра заряддалуучу батарейканы тийиштүү даярдоосу бар адис алып чыгарышы керек. Батарейканы алып салуу алдында, шайман дубал розеткадан ажыратылганына жана батарейка таптакыр бош болгонуна ишениңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 E_Remove the rechargeable battery. 1142 d1732fe43d634ce982a13964eda647bc 624497 true true true false 55 2122856 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:31 14 Topic 1 0 624497 379987 55           Кайра заряддалуучу батарейканы алып салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:21 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 19b65385e4fc4b5589f05252ee253ad1 624532 true true true false 14 2122914 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:21 14 Topic 1 0 624532 586011 14           N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:27 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 08492c7040f447f6bb34ebd98d4a7f1b 624545 true true true false 20 2122917 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:12:27 14 Topic 1 0 624545 586011 20           Тек түпнұсқалы Philips аксессуарларын немесе тұтынылатын заттарын пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:02 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 9f72594440b54a41ac19fab88501623c 624566 true true true false 30 2124951 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:44:02 14 Topic 1 0 624566 586011 30           Пользуйтесь только оригинальными аксессуарами и расходными материалами Philips.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:42 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 76428f29c4274d30ab8625c0effe4e78 624588 true true true false 44 2124987 Marie-josé DeRoos 2021-10-05T12:45:42 14 Topic 1 0 624588 586011 44           Use únicamente accesorios o productos consumibles originales de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 Storage and travel (heading only) 1709 505022dc5ae04154806238452e7bcb21 624690 true true true false 15 2122267 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 14 Topic 1 0 624690 444652 15   Aufbewahrung und Reise   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 268d3958920c4310a0cea0389b16c309 624705 true true true false 15 2122282 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 14 Topic 1 0 624705 506652 15           Während des Reinigungsprogramms leuchtet das Reinigungssymbol dauerhaft, und das blaue Symbol blinkt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 3798d21d70f846559c841de79c6753a1 624706 true true true false 15 2122283 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 14 Topic 1 0 624706 506653 15           Das Handstück des Rasierers vibriert zweimal schnell, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:38 P_On/off button 1147 ec389a4c28a24ffc8f251004dd45f7aa 626726 true true true false 54 2135837 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:38 14 Topic 1 0 626726 618 54           Միացման/անջատման կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:31 P_On/off button 1147 1b9fe298a3dd45e9ba55c34e48f27baa 626768 true true true false 55 2135879 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:31 14 Topic 1 0 626768 618 55           Күйгүзүү/өчүрүү баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:31 General description (heading only) 418 7d34daef355d4d98917c86c052fbc8d7 626868 true true true false 54 2141145 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:31 14 Topic 1 0 626868 69407 54   Ընդհանուր նկարագրություն   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:47 General description (heading only) 418 df277113063049fe9f61f3b7b94b47ca 627001 true true true false 55 2141282 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:47 14 Topic 1 0 627001 69407 55   Жалпы сүрөттөмөсү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 P_USB cable 1150 dfab796053a74535af7beb5be8d34e32 627775 true true true false 8 2180870 Ieva Datava 2021-12-08T20:20:12 14 Topic 1 0 627775 621348 8           USB-kabel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:34 Full Two-Year Warranty (heading only) - US 688 93a80970cbd4432f9f2641fe33d88356 627873 true true true false 8 2136728 Ieva Datava 2021-10-29T09:45:34 14 Topic 1 0 627873 159654 8   Twee jaar volledige garantie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 Important safety information (chapter title only) 418 54ec43eea8924df4aebd6eedf9b911b6 628208 true true true false 60 2140807 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 14 Topic 1 0 628208 184925 60   Təhlükəsizliklə bağlı vacib məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 Important safety information - general introduction 418 c0368a29d756460495ad592527d86530 628209 true true true false 60 2140808 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:25 14 Topic 1 0 628209 535290 60           Məhsulu yalnız təyinatı üzrə istifadə edin. Məhsulu və onun batareya, aksesuarlarını istifadə etməzdən əvvəl bu vacib məlumatları diqqətlə oxuyun və gələcəkdə istinad etmək üçün saxlayın. Yanlış istifadə təhlükələrə və ya ciddi xəsarətlərə səbəb ola bilər. Verilən aksesuarlar müxtəlif məhsullar üçün fərqli ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:26 Warning (heading only - géén 3mm) 418 33c48d4449f44969a155657c39b700f9 628211 true true true false 60 2140810 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:26 14 Topic 1 0 628211 148928 60   Xəbərdarlıq   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:27 This appliance is waterproof 217 058528eaa911458ba0d8d92b7786c5c6 628213 true true true false 60 2140812 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:27 14 Topic 1 0 628213 4369 60           Bu cihaz  suya davamlıdır. Hamamda və ya duşda istifadə etmək və kranın altında təmizləmək üçün uyğundur. Təhlükəsizlik səbəbindən cihaz yalnız kabelsiz istifadə edilə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:28 Do not modify the supply unit 2029 375e42c238424224a1b7a443cbf5fdda 628215 true true true false 60 2140814 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:28 14 Topic 1 0 628215 535305 60           Təchizat blokunu dəyişdirməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:28 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 69ede383173046aa9064cf5bb8c7d069 628216 true true true false 60 2140815 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:28 14 Topic 1 0 628216 120161 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:29 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 7694b80bcfa449cd95685eda2cbda660 628217 true true true false 60 2140816 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:29 14 Topic 1 0 628217 120180 60           Bu cihaz yaşı 8-dən çox olan uşaqlar və fiziki, hissiyyat və ya əqli qabiliyyətləri zəif olan, yaxud cihazın istifadəsi ilə bağlı təcrübə və biliyi olmayan insanlar tərəfindən o zaman istifadə oluna bilər ki, onlara cihazın təhlükəsiz istifadəsinə dair təlimat verilib və ya təhlükəsiz istifadəni təmin etmək üçün nəzarət altında olacaqlar, yaxud əlaqədar təhlükələr barədə məlumatlandırılıblar. Uşaqlar cihazla oynamamalıdırlar. Nəzarət olmadan uşaqlara təmizlik və ya istifadəçi baxımını həyata keçirmək icazəsi verilməməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:29 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 a4d120f3e7ce4d9c916b2771bd44192b 628218 true true true false 60 2140817 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:29 14 Topic 1 0 628218 535307 60           Su ilə təmizləməzdən əvvəl cihazı şəbəkədən ayırın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:30 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 7e6fda533ec14df68c917ebe5eaaf9c7 628219 true true true false 60 2140818 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:30 14 Topic 1 0 628219 535317 60           Zədələnmiş cihazı istifadə etməyin. Zədələnmiş hissələri yeni Philips hissələri ilə dəyişdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:30 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 00e07aa05d2e49fc9040ca1b474bc75f 628220 true true true false 60 2140819 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:30 14 Topic 1 0 628220 102194 60           Təchizat blokunun düzəldilməsi mümkün olmayan zədələnməsinin qarşısını almaq üçün onu elektrik hava təravətləndiricisi olan divar rozetkalarının içərisində və ya yaxınlığında təchizat blokundan istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:31 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 19ccc9af773047f89405f96135bff311 628221 true true true false 60 2140820 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:31 14 Topic 1 0 628221 535325 60           Gigiyena tələblərinə əsasən cihazdan yalnız bir nəfər istifadə etməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:31 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 45e8d77557cd42febdf76520a742ef3b 628222 true true true false 60 2140821 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:31 14 Topic 1 0 628222 535328 60           Cihazı təmizləmək üçün yalnız soyuq və ya ilıq sudan istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:32 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 288de3727b9d44a190a52c311754576b 628223 true true true false 60 2140822 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:32 14 Topic 1 0 628223 207782 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:32 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 f1033103aedb4e8b9c68b418c7fe6a77 628224 true true true false 60 2140823 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:32 14 Topic 1 0 628224 366857 60           Cihazı təmizləmək üçün heç vaxt sıxılmış hava, qab süngəri, cilalayıcı təmizləyici vasitə və ya sərt mayelərdən istifadə etməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 0b50765288244b2da19d3b72d06b44e0 628225 true true true false 60 2140824 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 14 Topic 1 0 628225 411750 60           Məhsulu <USR_Temp_Low> °C və <USR_Temp_High> °C aralığında olan temperaturda şarj edin, istifadə edin və saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 10f687531c8345a9895dbc46d6b8bbdd 628226 true true true false 60 2140825 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:33 14 Topic 1 0 628226 535331 60           Məhsulu və batareyaları oddan uzaq saxlayın və onları birbaşa günəş işığı və ya yüksək temperatura məruz qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 c51271a406bd469b9513a02dad18129d 628227 true true true false 60 2140826 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 14 Topic 1 0 628227 535332 60           Məhsul anormal şəkildə qızar və ya qoxu gələrsə, rəngini dəyişər və ya şarj normaldan daha uzun müddət davam edərsə, məhsulu istifadə etməyi, həmçinin şarj etməyi dayandırın və Philips ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e3eeb82cb58e4dadb27e94b33fb06f17 628228 true true true false 60 2140827 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:34 14 Topic 1 0 628228 411578 60           Məhsulları və onların batareyalarını mikrodalğalı soba və ya induksiyalı ocaqlara qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d14e9865d4ec46a4a72b9f719dc9cf00 628229 true true true false 60 2140828 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 14 Topic 1 0 628229 548352 60           Batareyaların qızmaması və ya zəhərli, təhlükəli maddələr buraxmaması üçün məhsulu və ya batareyanı açmayın, dəyişdirməyin, deşməyin, zədələməyin və ya sökməyin. Batareyanın qısa qapanmasına, həddindən artıq və ya əks şarj edilməsinə yol verməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 80f7164da89e4da7ba32f84f370c21ef 628230 true true true false 60 2140829 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:35 14 Topic 1 0 628230 411580 60           Batareyalar zədələnərsə və ya sızdırarsa, onların dəri və ya gözlə təmasından çəkinin. Bu baş verərsə, dərhal su ilə yaxşıca yuyun və həkimə müraciət edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 bab88c6390b3403aa4b1e2c4fc0411af 628231 true true true false 60 2140830 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628231 1217 60   Elektromaqnit sahələr (EMS)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8a3815207d144dfae11e525bdd312ee 628232 true true true false 60 2140831 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628232 1187 60           Bu <USR_PH_SHRT> cihazı elektromaqnit sahələrin təsirinə məruz qalma ilə əlaqədar bütün tətbiq olunan standartlar və qaydalara uyğundur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 d1b811fdf9bc4bdfad309db96941272d 628243 true true true false 60 2140844 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628243 541474 60   Yenidən şarj oluna bilməyən batareyaları təkrar doldurmayın.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 be4526181163481ab70d9fb664c80c5a 628244 true true true false 60 2140847 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628244 555349 60                     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4dd9be95060848e69fdc7da0d9c29b1d 628245 true true true false 60 2140850 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 14 Topic 1 0 628245 155911 60           Cihazı açanda və yenidən şarj edilə bilən batareyanı atarkən bütün zəruri ehtiyat tədbirlərinə riayət edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 6105ea198c9a4f86921fd5b65fff9298 628246 true true true false 60 2140853 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 14 Topic 1 0 628246 555392 60           Batareyalarla işləyərkən əllərinizin, məhsulun və batareyaların quru olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 34b5b0bc6b014282aa6cf7f7bc67bc86 628247 true true true false 60 2140856 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628247 555393 60           Batareyaların çıxarıldıqdan sonra ani qısaqapanmanın qarşısını almaq üçün batareya terminallarının metal əşyalarla (məsələn, sikkələr, saç tokaları, üzüklər) təmas etməsinə yol verməyin. Batareyaları alüminium folqa ilə bükməyin. Batareya terminallarını atmazdan əvvəl onları bantlayın və plastik torbalara qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8edf486657f34717a6dc173fa6cb6158 628248 true true true false 60 2140859 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628248 556364 60           Daxili şarj edilə bilən batareya yalnız cihaz atıldıqda ixtisaslı mütəxəssis tərəfindən çıxarılmalıdır. Batareyanı atmazdan əvvəl cihazın rozetkaya qoşulu olmadığı və batareyanın tamamilə boş olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 E_Remove the rechargeable battery. 1142 ddb18689d1e94abb92ba10c217938e8c 628249 true true true false 60 2140862 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628249 379987 60           Yenidən şarj oluna bilməyən batareyanı çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Important safety information (chapter title only) 418 eb176af162d846e7b04f1488b9900682 628252 true true true false 59 2140845 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628252 184925 59   Xavfsizlikka oid muhim axborot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Important safety information - general introduction 418 4cd388ff9051499bb83e2d21983281ad 628253 true true true false 59 2140846 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628253 535290 59           Mahsulotdan faqat maqsadga muvofiq foydalaning. Jihozdan, uning batareyalaridan va aksessuarlaridan foydalanishdan avval, ushbu muhim axborotni diqqat bilan oʻqib chiqing va keyinchalik murojaat qilish uchun uni saqlab qoʻying. Notoʻgʻri foydalanish xavfga yoki jiddiy jarohatlarga olib kelishi mumkin. Taqdim etilayotgan aksessuarlar turli mahsulotlarda oʻzaro farqlanishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 Warning (heading only - géén 3mm) 418 5f3aa25a3ee04102accd48bf62bc6877 628255 true true true false 59 2140849 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:42 14 Topic 1 0 628255 148928 59   Ogohlantirish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 This appliance is waterproof 217 93831ef95030421a9fc2938b153f987a 628257 true true true false 59 2140852 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 14 Topic 1 0 628257 4369 59           Bu jihoz  suvga chidamli. U hammomda yoki dushda foydalanishga va oqayotgan suv tagida tozalashga mos keladi. Xavfsizlik nuqtai nazaridan, jihozdan faqat simsiz holda foydalanish mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 Do not modify the supply unit 2029 89b48d3164154416ba844bb8676d0078 628259 true true true false 59 2140855 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:43 14 Topic 1 0 628259 535305 59           Taʼminot blokiga oʻzgartirish kiritmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 79fb8d7382d3420b95c4db6a66df383c 628260 true true true false 59 2140857 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628260 120161 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 6032b5da35a44859ab28f7a85ac7f21a 628261 true true true false 59 2140858 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628261 120180 59           8 yoshdan katta bolalar hamda jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajriba va bilimga ega boʻlmagan shaxslar, agar ularga jihozdan xavfsiz foydalanish boʻyicha koʻrsatmalar berilgan boʻlsa yoki ular nazorat ostida boʻlsalar va undan kelib chiqishi mumkin boʻlgan xavfni tushunsalar, ushbu jihozdan foydalanishlari mumkin. Bolalar jihoz bilan oʻynamasliklari kerak. Bolalar tozalash va xizmat koʻrsatish ishlarini nazoratsiz amalga oshirmasliklari lozim.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 5c68c34041654a52a687b929d24afdc6 628262 true true true false 59 2140860 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628262 535307 59           Suv bilan tozalashdan avval, jihozni elektr tarmogʻidan uzing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 1a2ebb7dab1748e2843e94be4aa8170a 628263 true true true false 59 2140861 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:44 14 Topic 1 0 628263 535317 59           Shikastlangan jihozdan foydalanmang. Shikastlangan qismlarni yangi Philips qismlariga almashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 46af83bd91454a9cad75813620f9f257 628264 true true true false 59 2140863 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 14 Topic 1 0 628264 102194 59           Taʼminot blokiga tuzatib boʻlmaydigan shikast yetkazmaslik maqsadida, uni elektr havo musaffolagich ulangan rozetkada yoki uning yonida ishlatmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 a9af098cd7ff4d74861aa8915908f3df 628265 true true true false 59 2140864 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 14 Topic 1 0 628265 535325 59           Gigiyenaga muvofiq, jihozdan faqat bitta kishi foydalanishi kerak.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 a275179b88ac4f7e99cbee9a07e20c01 628266 true true true false 59 2140865 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 14 Topic 1 0 628266 535328 59           Jihozni tozalash uchun faqat sovuq yoki iliq suv ishlating.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 853075d2a7fe43d8bbff13fa6925efb3 628267 true true true false 59 2140866 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:45 14 Topic 1 0 628267 207782 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 43346ff7407d4556ac73df7e873d5e59 628268 true true true false 59 2140867 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628268 366857 59           Jihozni tozalashda hech qachon siqilgan havodan, abraziv tozalash vositalaridan yoki kuchli suyuqliklardan foydalanmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 0a206b398cac47e595cdab6b376b3fc5 628269 true true true false 59 2140868 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628269 411750 59           Jihozni faqat <USR_Temp_Low> °C va <USR_Temp_High> °C harorat oraligʻida quvvatlang, ishlating va saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1eba08cc9f22482a91227c0172b1b1aa 628270 true true true false 59 2140869 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628270 535331 59           Mahsulotni va batareyalarni olovdan nari tuting va quyosh yoki yuqori harorat taʼsirida qoldirmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 7abfb57843dc40f9baf002e5a052c223 628271 true true true false 59 2140870 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:46 14 Topic 1 0 628271 535332 59           Agar mahsulot noodatiy qizib ketsa yoki hid chiqarsa yoki rangini oʻzgartirsa yoki odatdagidan uzoq vaqt quvvatlansa, undan foydalanishni va quvvatlashni toʻxtating va Philips kompaniyasiga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 f4fee9a1046348e691c10b7d228bd941 628272 true true true false 59 2140871 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628272 411578 59           Mahsulotni va uning batareyalarini mikrotoʻlqinli pechga yoki induksiyali plitaga qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 02e2d72f60ae458f9482cf4fda47c2bd 628273 true true true false 59 2140872 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628273 548352 59           Batareyalar qizishi yoki zaharli va xavfli moddalar ajralishining oldini olish uchun jihozni yoki batareyani ochmang, oʻzgartirmang, teshmang, shikastlamang yoki qismlarga ajratmang. Qayta quvvatlanadigan batareyalarning qisqa tutashuviga, ortiqcha quvvatlanishiga yoki teskari quvvatlanishiga yoʻl qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 19ed056454124e9eaaf9bc7bb1061754 628274 true true true false 59 2140873 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:47 14 Topic 1 0 628274 411580 59           Agar batareyalar shikastlansa yoki undan suyuqlik sizib chiqsa, teri yoki koʻz bilan teginishdan saqlaning. Agar bu sodir boʻlgan boʻlsa, suv bilan yaxshilab chaying va tibbiy yordamga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 Electromagnetic fields (EMF) 137 f33d34b6e3c040b48bae61c946cbba57 628275 true true true false 59 2140874 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628275 1217 59   Elektromagnit maydonlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c939038d14b14b0bbc51d8cfff5d0244 628276 true true true false 59 2140875 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628276 1187 59           Ushbu <USR_PH_SHRT> jihozi elektromagnit maydon taʼsiriga taalluqli, qoʻllaniladigan barcha standartlar va normalarga mos keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 e43aa77e75d144edbc4356acdac15b7c 628287 true true true false 59 2140886 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 14 Topic 1 0 628287 541474 59   Oʻrnatilgan qayta quvvatlanadigan batareyani chiqarib olish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 110f3559c2d54226ac00fe89e98b5bdc 628288 true true true false 59 2140887 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 14 Topic 1 0 628288 555349 59                     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d01640c7ae734668b32e2d66fb52a79a 628289 true true true false 59 2140888 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 14 Topic 1 0 628289 155911 59           Jihozni ochish uchun asboblardan foydalanishda va quvvatlanadigan batareyalarni chiqindiga tashlashda barcha kerakli xavfsizlik choralarini koʻring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 c6e148fa8cd24d888561c10a6e163e6a 628290 true true true false 59 2140889 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:51 14 Topic 1 0 628290 555392 59           Batareyani qoʻlga olganingizda, qoʻllaringiz, mahsulot va batareyalar quruq ekanligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 92194f7e2c06479788618dc626c872e4 628291 true true true false 59 2140890 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 14 Topic 1 0 628291 555393 59           Batareyani ajratib olgandan soʻng, qisqa tutashuv sodir boʻlmasligi uchun batareya klemmalariga metall buyumlar (masalan, tanga, soch qadagich, uzuk) teginishiga yoʻl qoʻymang. Batareyalarni zarqogʻozga oʻramang. Batareyani chiqindiga tashlashdan avval, uning klemmalarini skotch bilan oʻrang yoki batareyani paketga soling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 1a41275ba94a4cdcb637584c214aec4f 628292 true true true false 59 2140891 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 14 Topic 1 0 628292 556364 59           Jihoz tashlab yuborilayotgan paytda, uning oʻrnatilgan, qayta quvvatlanadigan batareyasi faqat malakali mutaxassis tomonidan ajratib olinishi lozim. Batareyani ajratib olayotganda, jihoz tarmoqdan uzilganiga va batareya toʻliq quvvatsiz ekaniga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 E_Remove the rechargeable battery. 1142 7815685049ac4e8db934ef29f23df2ba 628293 true true true false 59 2140892 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:52 14 Topic 1 0 628293 379987 59           Qayta quvvatlanadigan batareyani chiqarib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 Important safety information (chapter title only) 418 9d409a7260bc4228b05579204160aefe 628296 true true true false 58 2141527 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:56 14 Topic 1 0 628296 184925 58   Möhüm howpsuzlyk maglumaty   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:57 Important safety information - general introduction 418 56ab143b2bb04be784f7ebecfb6a60d6 628297 true true true false 58 2141528 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:57 14 Topic 1 0 628297 535290 58           Bu önümi diňe onuň niýetlenilýän maksady üçin ulanyň. Önümi we onuň batareýlerini hem-de esbaplaryny ulanmazdan ozal şu maglumatlary üns bilen okaň hem-de geljekde gollanmak üçin olary saklaň. Nädogry ulanyş howplara ýa-da agyr şikeslere ýol açyp biler. Enjam bilen üpjün edilýän esbaplar dürli önümlerde dürli bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:57 Warning (heading only - géén 3mm) 418 14ff756cbd394f2b83704e3fbeffc991 628299 true true true false 58 2141530 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:57 14 Topic 1 0 628299 148928 58   Duýduryş   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:58 This appliance is waterproof 217 7431720971794d5987764a09c0106091 628301 true true true false 58 2141532 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:58 14 Topic 1 0 628301 4369 58           Bu enjam  suw geçirmeýär. Ony hammamda ýa-da duşda ulanmak we krandan akyp duran suwda ýuwmak bolýar. Howpsuzlygy üpjün etmek üçin enjamy diňe kabelsiz ulanyp bolýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:59 Do not modify the supply unit 2029 2bb450331a3342a5a94c9b55dc2b101c 628303 true true true false 58 2141534 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:57:59 14 Topic 1 0 628303 535305 58           Tok üpjünçilik enjamyny özgertmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:00 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 c2fab03acc5f481e8990905de1b9717f 628304 true true true false 58 2141535 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:00 14 Topic 1 0 628304 120161 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:01 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 3266868efc8c46149e84ed60ef11a748 628305 true true true false 58 2141536 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:01 14 Topic 1 0 628305 120180 58           Enjamy 8 ýaşyny dolduran we has uly ýaşly çagalar, şeýle hem enjamy howpsuz görnüşde ulanmak boýunça gözükdirijiler berlen ýa-da howpsuz ulanmak boýunça gözegçilik astyndaky we degişli howplar özlerine mälim edilen ýagdaýynda fiziki, duýgurlyk ýa-da zehin ukyplary pes ýa-da tejribesi we bilimi bolmadyk şahslar hem ulanyp biler. Çagalar enjam bilen oýnamaly däl. Çagalar gözegçilik astynda däl wagty enjamda arassaçylyk we ulanyjy tarapyndan geçirilmäge degişli abatlaýyş işlerini geçirmeli däl.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:01 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 fef916953327478f97212ad3c8d7aaad 628306 true true true false 58 2141537 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:01 14 Topic 1 0 628306 535307 58           Enjamy suw bilen arassalamazdan ozal ony tokdan aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:02 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 a0a23eef300e448399beb6c16c7d8cbe 628307 true true true false 58 2141538 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:02 14 Topic 1 0 628307 535317 58           Zeper ýeten enjamy ulanmaň. Zeper ýeten şaýlary täze Philips şaýlary bilen çalşyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:02 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 511bc25441db4ea19898f4a089d8a92b 628308 true true true false 58 2141539 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:02 14 Topic 1 0 628308 102194 58           Tok üpjünçilik enjamyna bejerip bolmajak zeperiň ýetmeginiň öňüni almak üçin tok üpjünçilik enjamyny elektrikli howany arassalaýjy dakylan diwar rozetkalaryna dakmaň ýa-da olaryň golaýynda ulanmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:03 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 5fa504f2540c43949414a7fd368dbe7f 628309 true true true false 58 2141540 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:03 14 Topic 1 0 628309 535325 58           Arassaçylygy üpjün etmek üçin enjamy diňe bir kişi ulanmaly.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:03 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 63726cb40cc642cf825dc8bb411abd25 628310 true true true false 58 2141541 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:03 14 Topic 1 0 628310 535328 58           Enjamy arassalamak üçin diňe sowuk ýa-da mylaýym suw ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:04 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 b2027e126c7a4c6884405ac27fb2b325 628311 true true true false 58 2141542 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:04 14 Topic 1 0 628311 207782 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:04 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 35de7f4175c8405abd30d1aaa5606cdb 628312 true true true false 58 2141543 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:04 14 Topic 1 0 628312 366857 58           Enjamy arassalamak üçin hiç haçan gysylan howany, gazawlary, iýiji arassaçylyk serişdelerini ýa-da benzin ýa-da aseton ýaly güýçli suwuklyklary ulanmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 02fb9780abd74ce1af46ea110a298c98 628313 true true true false 58 2141544 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 14 Topic 1 0 628313 411750 58           Önümi <USR_Temp_Low> °C bilen <USR_Temp_High> °C arasynda temperaturada zarýad beriň, önümi şol temperatura aralygynda ulanyň we saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 497a1b0a68d34c6283de916a2c8c4fdf 628314 true true true false 58 2141545 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 14 Topic 1 0 628314 535331 58           Önümi we batareýleri otdan uzakda saklaň we olary günüň göni düşýän şöhlesine ýa-da ýokary temperaturalara sezewar etmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 81917f9641fb4c9a8384ee8adeb22af7 628315 true true true false 58 2141546 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:05 14 Topic 1 0 628315 535332 58           Eger önüm adatdan daşary gyzsa ýa-da ys çykarsa, onuň reňki üýtgese ýa-da zarýad almagy üçin adatdakysyndan köp wagt gerek bolsa, onda önümi ulanmagy we oňa zarýad bermegi bes ediň we Philips-e ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:06 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a546e7fc366741fab0e03f5a1428b496 628316 true true true false 58 2141547 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:06 14 Topic 1 0 628316 411578 58           Önümleri we olaryň batareýlerini mikrotolkunly ojaklaryň ýa-da induksiýaly ojaklaryň içine salmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 bc351ca1af9a4c15bf7e84c3004679e5 628317 true true true false 58 2141548 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 14 Topic 1 0 628317 548352 58           Batareýleriň gyzmagynyň ýa-da zäherli ýa-da howply maddalary çykarmagynyň öňüni almak üçin önümi ýa-da batareýleri açmaň, olarda üýtgeşme etmäň, olary deşmäň ýa-da olara zeper ýetirmäň. Batareýlerde gysga utgaşma etmäň, olara aşa zarýad bermäň ýa-da ters tarapdan zarýad bermäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 42f494e321db416e9db028c4a03b39e8 628318 true true true false 58 2141549 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:07 14 Topic 1 0 628318 411580 58           Batareýlere zeper ýeten bolsa ýa-da olardan suwuklyk syzyp çykýan bolsa, onuň derä ýa-da gözlere galtaşmagyndan gaça duruň. Şeýle ýagdaý bolup geçse, dessine suw bilen oňat edip ýuwuň we lukmançylyk kömegini alyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 7c68a87c95d54cf4a068f430334432c9 628319 true true true false 58 2141550 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628319 1217 58   Elektromagnit meýdanlary (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 64369a33669d4caabf9b0a490316b471 628320 true true true false 58 2141551 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628320 1187 58           Şu <USR_PH_SHRT> enjam elektromagnit meýdançalara sezewar bolunmagyna dahylly hereket edýän ähli standartlara we düzgünnamalara gabat gelýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:14 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 035049fee9574036a9c0bf413af7d372 628331 true true true false 58 2141562 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:14 14 Topic 1 0 628331 541474 58   Enjamyň içindäki gaýtadan zarýad berip bolýan batareýi aýyrmak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 f5812c2abe3a491bad45fc388d772fcb 628332 true true true false 58 2141563 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 14 Topic 1 0 628332 555349 58                     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 8db4bdfded734e56b584be5681822a5c 628333 true true true false 58 2141564 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 14 Topic 1 0 628333 155911 58           Enjamy açmak üçin guralary ulananyňyzda we zarýad beriň bolýan batareýleri zibile zyňanyňyzda ähli zerur howpsuzlyk çärelerini ýerine ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 dc0cd6c96bb144c7b146489caa0ea377 628334 true true true false 58 2141565 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:15 14 Topic 1 0 628334 555392 58           Batareýleri elläniňizde elleriňiziň, önümiň we batareýleriň gurudygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 bd18e27098074f0ab95fadcd09f5ae59 628335 true true true false 58 2141566 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:16 14 Topic 1 0 628335 555393 58           Batareýler aýrylanyndan soň olarda tötänleýin gysga utgaşmanyň emele gelmeginiň öňüni almak üçin batareýiň klemmalarynyň metal närselere (mysal üçin, teňňeler, saç tokalary, ýüzükler) galtaşmagyna ýol bermäň. Batareýleriň daşyna alýumin folga oramaň. Batareýleri zibile zyňmazdan ozal olaryň klemmalaryna ýelmeşýän plýonka ýelmäň ýa-da batareýleri plastik haltajyga salyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:16 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 bfebcdffc4064ff9bc8dd28e70cba492 628336 true true true false 58 2141567 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:16 14 Topic 1 0 628336 556364 58           Önüm zibile zyňlanynda önümiň içine ornaşdyrylan zarýad berip bolýan batareýi diňe ýörite hünärli ussa aýyrmaly. Batareýi aýyrmazdan ozal enjamyň rozetkadan aýrylandygyna we batareýiň bütinleý boşandygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:17 E_Remove the rechargeable battery. 1142 7157bffafc8b4c7980efc83a2aa48991 628337 true true true false 58 2141568 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:17 14 Topic 1 0 628337 379987 58           Zarýad berip bolýan batareýi aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 Important safety information (chapter title only) 418 7e9cc08faa914d66b0ccac0c0f2f3813 628340 true true true false 57 2140895 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:02 14 Topic 1 0 628340 184925 57   Маълумоти муҳими бехатарӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:03 Important safety information - general introduction 418 954735693e4c4226b75ed64c225589d1 628341 true true true false 57 2140896 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:03 14 Topic 1 0 628341 535290 57           Маҳсулро танҳо барои мақсадҳои пешбинишуда истифода баред. Пеш аз истифода бурдани маҳсул, батареяҳо ва лавозимоти он, ин маълумоти муҳимро мутолиа кунед ва барои муроҷиати оянда нигоҳ доред. Истифодаи нодуруст метавонад хатарҳо ва зарарҳои ҷиддиро ба вуҷуд орад. Лавозимоти таъминшаванда барои маҳсулоти гуногун фарқ мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:03 Warning (heading only - géén 3mm) 418 a4fe37806bb24e1f8f0bf7af1367d561 628343 true true true false 57 2140898 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:03 14 Topic 1 0 628343 148928 57   Диққат   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 This appliance is waterproof 217 c216ba78948b4c9ea5ae813988944bd2 628345 true true true false 57 2140900 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 14 Topic 1 0 628345 4369 57           Ин таҷҳизот  обногузар мебошад. Ин таҷҳизот барои истифода дар ҳаммом ё обшӯӣ ва барои тозакунии он дар зери ҷараёни об мувофиқ мебошад. Ба сабабҳои бехатарӣ ва ба ҳамин сабаб, таҷҳизоб бояд танҳо бе сим истифода карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 Do not modify the supply unit 2029 b0f3d0e6eb484fa4ba05b8ac7a028bf4 628347 true true true false 57 2140902 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 14 Topic 1 0 628347 535305 57           Ба таҷҳизот тағйирот ворид накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 07336c8093eb4debb0458c40018a9872 628348 true true true false 57 2140903 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 14 Topic 1 0 628348 120161 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 3af0af0834f84ca4a2339eb7b9dc54d9 628349 true true true false 57 2140904 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:04 14 Topic 1 0 628349 120180 57           Ин таҷҳизот метавонад бо кӯдакони 8-сола ё калонтар истифода шавад ва бо одамон бо қобилияти ҷисмонӣ, ҳассосӣ ё мантиқии маҳдудшуда, ё бе таҷриба ё донистани таҷҳизот истифода шавад, агар чунин одамон дар зери назорат мебошанд ё дар бораи истифодаи таҷҳизот ба таври бехатар дастуреро гирифтанд ва хатарҳои имконпазирро мефаҳманд. Кӯдакон бояд бо таҷҳизот бозӣ накунанд. Тозакунӣ ё нигоҳдории корбарӣ бояд бе назорати калонсолон бо кӯдакон иҷро нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 1222e5737cce4937917c33711884743b 628350 true true true false 57 2140905 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 14 Topic 1 0 628350 535307 57           Пеш аз тозакунии таҷҳизот, онро аз барқ ҷудо намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 e97cb7db636a41e09f4ee2745349edcf 628351 true true true false 57 2140906 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 14 Topic 1 0 628351 535317 57           Таҷҳизоти вайроншударо истифода набаред. Қисмҳои вайроншударо бо қисмҳои нави Philips иваз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 710834d0078b4274a688164302973652 628352 true true true false 57 2140907 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 14 Topic 1 0 628352 102194 57           Барои пешгирӣ кардани вайроншавии ислоҳнашавандаи воҳиди барқ, онро дар ё дар назди барқваслаки деворӣ бо ҳавотозакунаки электрикӣ истифода набаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 690d3884f00549e4867889931115a798 628353 true true true false 57 2140908 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:05 14 Topic 1 0 628353 535325 57           Барои гигиенаи шахсӣ, танҳо як одам бояд аз таҷҳизот истифода барад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 7490f73e150b422f883a2ac9c4e48462 628354 true true true false 57 2140909 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 14 Topic 1 0 628354 535328 57           Барои тоза кардани таҷҳизот, танҳо аз оби хунук ё нимгарм истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 4bfeeb838a554e70a64e520dc36347e0 628355 true true true false 57 2140910 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 14 Topic 1 0 628355 207782 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 8bb6550505eb4a199a966fbb722a43a9 628356 true true true false 57 2140911 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 14 Topic 1 0 628356 366857 57           Ҳеҷ гоҳ ҷараёни ҳавои фушурдашуда, сачоқҳои суфтакунӣ, воситаҳои тозакунии пурзӯр ё моеъҳои пурзӯрро барои тозакунии таҷҳизот истифода набаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 64e2be3dc21f4ce6a647f2ccf5a7f91c 628357 true true true false 57 2140912 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:06 14 Topic 1 0 628357 411750 57           Маҳсулро дар ҳарорати байни <USR_Temp_Low> °C ва <USR_Temp_High> °C истифода баред ва нигаҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 466e9f19465f480d93993b7632241c97 628358 true true true false 57 2140913 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628358 535331 57           Маҳсул ё батареяҳоро аз оташ дур нигоҳ доред ва онҳоро ба шуоъи мустақими офтоб ё ҳароратҳои баланд нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 553d3a3ca17b4db88e8e6c523956ae3e 628359 true true true false 57 2140914 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628359 535332 57           Агар маҳсул ғайриоддӣ гарм ё бадбӯй шуда бошад, ё рангро иваз кунад ё зарядро ба муддати хеле дароз гирад, истифода ва зарядкунии онро қатъ намуда, бо Philips дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 94ec2a5f6ebd4a6799dab062e5bb9a14 628360 true true true false 57 2140915 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628360 411578 57           Маҳсулот ва батареяҳои онро ба танӯрҳои кутоҳмавҷ ё тахтасанги электрикӣ нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b0b2ac68af794d529f0802179d6a1fe2 628361 true true true false 57 2140916 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628361 548352 57           Маҳсул ё батареяро накушоед, тағйир надиҳед, сӯрох ё вайрон накунед, қисмҳои онро ҷудо накунед, то ки батареяҳо гарм нашаванд ё моддаҳои заҳрнок ё хатарнок аз онҳо набароянд. Батареяҳоро бо барқ аз ҳад зиёд ё баръакс заряд надиҳед ё расиши кутоҳ накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 6d40275d72534fa2bb2ac5df030b7e10 628362 true true true false 57 2140917 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:07 14 Topic 1 0 628362 411580 57           Вақте ки батареяҳо вайронанд ё мечаканд, онҳоро аз пӯст ё чашмҳо дур нигоҳ доред. Агар ба чашм ё пӯст расад, бо об шӯед ва ба табиб муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 f0c682480e7b4942998b6a98861b2f76 628363 true true true false 57 2140918 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628363 1217 57   Майдонҳои электромагнитӣ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 4b6726b29f3f4160991d017436fb3a1d 628364 true true true false 57 2140919 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628364 1187 57           Ин таҷҳизоти <USR_PH_SHRT> ба ҳамаи стандартҳо ва санадҳои меъёрии марбут ба нуфузи майдонҳои электромагнитӣ мутобиқат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 1dab5763c0444c2d8c3749dbb5355a1c 628375 true true true false 57 2140930 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 14 Topic 1 0 628375 541474 57   Ҷудокунии батареяҳои зарядшавандаи дарунсохт   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 e729247c3c74409bbb3ab91edcf47ab5 628376 true true true false 57 2140931 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 14 Topic 1 0 628376 555349 57                     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 2e5b8c14c2da472c8f701c7e29638657 628377 true true true false 57 2140932 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 14 Topic 1 0 628377 155911 57           Ҳангоми истифодаи абзорҳо барои кушодани таҷҳизот ва баровардани батареяи зарядшаванда ҳамаи чораҳои зарурии бехатариро риоя намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 fe38feaf9da141cb8244d8b2e3fde4f0 628378 true true true false 57 2140933 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:12 14 Topic 1 0 628378 555392 57           Вақте ки шумо бо батареяҳо кор мекунед, мутмаин шавед, ки дасти шумо, маҳсул ва батареяҳо хушк мебошанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 259227cceb6646e7ab964ac98a998d0b 628379 true true true false 57 2140934 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 14 Topic 1 0 628379 555393 57           Барои пешгирӣ кардани расиши кӯтоҳи батареяҳо пас аз баровардани онҳо аз таҷҳизот, нуқтаҳои васли батарея бояд бо объектҳои металлӣ пайваст карда нашаванд (масалан, тангаҳо, сархораҳо, ангуштаринҳо). Батареяҳоро ба варақаи алюминий напечонед. Нуқтаҳои васли батареяҳоро бо скотч маҳкам кунед ва онҳоро пеш аз партофтан ба халтаи пластикӣ бимонед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 76ca51c42e4642af81779434477f5fe4 628380 true true true false 57 2140935 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 14 Topic 1 0 628380 556364 57           Ҳангоми партофтани таҷҳизот, батареяи зарядшавандаи дарунсохт бояд танҳо бо мутахассис ҷудо карда шавад. Пеш аз ҷудо кардани батарея, мутмаин шавед, ки таҷҳизот аз розетка хомӯш карда шудааст ва батарея комилан холӣ мебошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 E_Remove the rechargeable battery. 1142 488bcea29bd8488ca3e5f811a8ed02d9 628381 true true true false 57 2140936 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:13 14 Topic 1 0 628381 379987 57           Батареяҳои зарядшавандаро ҷудо намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Important safety information (chapter title only) 418 5b3b52d48c0442f7826e9339735dc184 628384 true true true false 56 2140939 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 14 Topic 1 0 628384 184925 56   მნიშვნელოვანი ინფორმაცია უსაფრთხოების შესახებ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Important safety information - general introduction 418 93ae461d151a4b43a35baf12c8b887db 628385 true true true false 56 2140940 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 14 Topic 1 0 628385 535290 56           გამოიყენეთ ეს პროდუქტი მხოლოდ მისი დანიშნულებისამებრ. ყურადღებით წაიკითხეთ ეს მნიშვნელოვანი ინფორმაცია პროდუქტის, მისი ბატარეებისა და აქსესუარების გამოყენებამდე და შეინახეთ ის სამომავლო მოხმარებისთვის. არასწორმა გამოყენებამ შესაძლოა მრავალ საფრთხემდე და სერიოზულ დაზიანებებამდე მიგვიყვანოს. მოწოდებული აქსესუარები შესაძლოა განსხვავდებოდეს სხვადასხვა პროდუქტისთვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 Warning (heading only - géén 3mm) 418 15a70b3870cd4a95b752b7704a58d312 628387 true true true false 56 2140942 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:23 14 Topic 1 0 628387 148928 56   გაფრთხილება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:24 This appliance is waterproof 217 c69c028f60674d488de4c1b7f29b8aae 628389 true true true false 56 2140944 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:24 14 Topic 1 0 628389 4369 56           ეს მოწყობილობა  წყალგამძლეა. ის ვარგისია აბაზანაში ან შხაპში გამოსაყენებლად და ონკანის ქვეშ გასაწმენდად. უსაფრთხოების მიზნით, ამ შემთხვევაში მიზანშეწონილია მოწყობილობის მხოლოდ კაბელის გარეშე გამოყენება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:24 Do not modify the supply unit 2029 9f939128d9ca4ddb8e23f4b6f3aeb558 628391 true true true false 56 2140946 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:24 14 Topic 1 0 628391 535305 56           არ შეცვალოთ კვების ბლოკი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 This appliance children sentence shaving - EU + ROW 611 bf2c1927af6842a88bca86d1ff05406e 628392 true true true false 56 2140947 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 14 Topic 1 0 628392 120161 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 E_This appliance children sentence shaving EU + ROW 529 04cea3d4ec5b47c0ad62d3027cc1de79 628393 true true true false 56 2140948 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 14 Topic 1 0 628393 120180 56           ამ მოწყობილობის გამოყენება შეუძლიათ ბავშვებს 8 წლიდან და პირებს შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული ან მენტალური შესაძლებლობებით ან გამოცდილებისა და ცოდნის სიმცირის მქონე პირებს, თუ ვინმეს მეთვალყურეობის ქვეშ არიან ან აუხსნეს, თუ როგორ გამოიყენონ მოწყობილობა უსაფრთხოდ და გააცნობიერონ არსებული საფრთხეები. ბავშვებმა არ უნდა ითამაშონ მოწყობილობით. გაწმენდა და მოვლა არ უნდა მოხდეს ბავშვების მიერ, მეთვალყურეობის გარეშე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 Unplug the appliance before cleaning it with water 2029 83cadf99a71a4f5e97497b65b48de46f 628394 true true true false 56 2140949 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 14 Topic 1 0 628394 535307 56           გამოაერთეთ მოწყობილობა სანამ მას გაწმენდთ წყლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts 2029 235014b8082948c8ae821cb074195719 628395 true true true false 56 2140950 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:25 14 Topic 1 0 628395 535317 56           არ გამოიყენოთ დაზიანებული მოწყობილობა. შეცვალეთ დაზიანებული ნაწილები ახალი Philips-ის ნაწილებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit 346 dfe925a529fb4230b05ed583a27388e4 628396 true true true false 56 2140951 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 14 Topic 1 0 628396 102194 56           არ გამოიყენოთ კვების ბლოკი ისეთ კედლის როზეტებში, ან მათ სიახლოვეს, რომლებიც მოიცავენ ჰაერის ელექტრო გამაგრილებელს, რათა თავიდან აიცილოთ კვების ბლოკის შეუქცევადი დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 Because of hygiene, only one person should use the appliance 2029 86c24376fbf243b8bf05491cf8b9ff3e 628397 true true true false 56 2140952 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 14 Topic 1 0 628397 535325 56           ჰიგიენის დაცვის მიზნით, მოწყობილობა უნდა გამოიყენოს მხოლოდ ერთმა პიროვნებამ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 Only use cold or lukewarm water to clean the appliance 2029 7c9fc750607d4b26b174dafd6ff78121 628398 true true true false 56 2140953 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 14 Topic 1 0 628398 535328 56           მოწყობილობის გასაწმენდად გამოიყენეთ მხოლოდ ცივი ან ნელთბილი წყალი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 664 e5d617e84a734c2e9d0873e9f774b6e6 628399 true true true false 56 2140954 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:26 14 Topic 1 0 628399 207782 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 E_Never use compressed air, scouring pads SHORTENED 1141 15489c74b6f6464eaa75f8d5b23bcbae 628400 true true true false 56 2140955 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628400 366857 56           მოწყობილობის გასაწმენდად არასდროს გამოიყენოთ შეკუმშული ჰაერი, სახეხი ბალიშები, აბრაზიული საწმენდი საშუალებები ან აგრესიული სითხეები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 a6fec7e011804e20a735d35d90494981 628401 true true true false 56 2140956 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628401 411750 56           დამუხტეთ, გამოიყენეთ და შეინახეთ პროდუქტი <USR_Temp_Low> °C და <USR_Temp_High> °C შორის ტემპერატურაზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 9f20906b023449ad8a4ba4e12f2819e9 628402 true true true false 56 2140957 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628402 535331 56           მოარიდეთ პროდუქტი და ბატარეები ცეცხლს და მიუშვერთ მათ პირდაპირ მზის სხივებს ან მაღალ ტემპერატურას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8b626eae879c4d309af3b9c7e1651e3f 628403 true true true false 56 2140958 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:27 14 Topic 1 0 628403 535332 56           თუ პროდუქტი გახდება მეტისმეტად ცხელი, ან სუნიანი, ან შეიცვლის ფერს, შეწყვიტეთ პროდუქტის გამოყენება და დამუხტვა და დაუკავშირდით Philips-ს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 c1243e0f885f458493f24a899d09a976 628404 true true true false 56 2140959 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628404 411578 56           არ მოათავსოთ პროდუქცია და მისი ბატარეები მიკროტალღურ ღუმელში ან ინდუქციურ გაზქურაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 43fb3b223ed54a4aab82c73cc87fa6cf 628405 true true true false 56 2140960 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628405 548352 56           არ გახსნათ, შეცვალოთ, გახვრიტოთ, დააზიანოთ ან დაშალოთ პროდუქტი ან ბატარეა მათი გადახურების ან ტოქსიკური ან სახიფათო ნივთიერებების გამოყოფის თავიდან არიდების მიზნით. არ დაუშვათ ბატარეების მოკლე ჩართვა, გადაჭარბებული დამუხტვა ან უკუდამუხტვა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 8df29e25bd1a451fb0d7797e07ea5e50 628406 true true true false 56 2140961 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628406 411580 56           თუ ბატარეები დაზიანებულია ან ჟონავს, მოერიდეთ კანთან ან თვალთან კონტაქტს. თუ ასეთი რამ მოხდება, დაუყოვნებლივ ამოიბანეთ კარგად წყლით და მიმართეთ სამედიცინო დახმარებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 239b59e13d5446d2bd898df9323c1279 628407 true true true false 56 2140962 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628407 1217 56   ელექტრომაგნიტური ველები (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8880c2f4a6dd4cb0b094a11aa75ce5c2 628408 true true true false 56 2140963 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 14 Topic 1 0 628408 1187 56           ეს <USR_PH_SHRT> მოწყობილობა შეესაბამება ყველა მოქმედ სტანდარტსა და რეგულაციას, რომელიც ეხება ელექტრომაგნიტური ველების გამოსხივებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:31 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 8baa4b56a523493aa0575ada06956b2e 628418 true true true false 56 2140973 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:31 14 Topic 1 0 628418 541474 56   ჩადგმული მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეის ამოღება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 114 539e8330d7a54562a76603d09ee86815 628419 true true true false 56 2140974 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 14 Topic 1 0 628419 555349 56                     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 3cfd9c363c0b4dccbc69b2dc75e98c67 628420 true true true false 56 2140975 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 14 Topic 1 0 628420 155911 56           მიმართეთ ნებისმიერ უსაფრთხოების ზომას როდესაც იყენებთ ხელსაწყოებს მოწყობილობის გასახსნელად და მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეების გადასაყრელად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 df58df9608134b278b8f19460491f678 628421 true true true false 56 2140976 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 14 Topic 1 0 628421 555392 56           ბატარეებთან მუშაობისას, დარწმუნდით, რომ ხელები, პროდუქტი და ბატარეები მშრალია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 dde3b58a30524dc2a68f9c50814a2039 628422 true true true false 56 2140977 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:32 14 Topic 1 0 628422 555393 56           ბატარეების ამოღების შემდეგ უეცარი მოკლე ჩართვის თავიდან ასაცილებლად, ნუ მისცემთ ბატარეების ტერმინალებს მეტალის საგნებთან (მაგ. მონეტები, თმის სამაგრები, ბეჭდები) კონტაქტში მოსვლის საშუალებას. არ გადაახვიოთ ბატარეები ალუმინის ფოლგაში. გადაახვიეთ ბატარეების ტერმინალები ან ჩადეთ ბატარეები პლასტმასის ჩანთაში მანამ, სანამ მათ გადაყრით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:33 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 09880cbb1d934a2c829d857063cf537e 628423 true true true false 56 2140978 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:33 14 Topic 1 0 628423 556364 56           ჩასადები მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეები უნდა ამოიღოს კვალიფიციურმა პროფესიონალმა პირმა როდესაც აგდებთ მოწყობილობას. ბატარეების ამოღების წინ, დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა გამოერთებულია კედლის როზეტიდან და ბატარეა ბოლომდე დაცლილია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:33 E_Remove the rechargeable battery. 1142 5257932de1e54eb4908e2086ac254bf2 628424 true true true false 56 2140979 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:33 14 Topic 1 0 628424 379987 56           ამოიღეთ ხელახლა დამუხტვადი ბატარეა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:16 This shaver is waterproof_Important 137 e175e917fa87494398a5d40a86382c74 628603 true true true false 60 2143472 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:16 14 Topic 1 0 628603 1681 60                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:17 This shaver is waterproof 137 c1aca4daf38e4a3cb85aadd6b4a11686 628604 true true true false 60 2143473 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:17 14 Topic 1 0 628604 1684 60           Bu üz qırxan maşın  suya davamlıdır. Hamamda və ya duşda istifadə etmək və kranın altında təmizləmək üçün uyğundur. Təhlükəsizlik səbəbindən üz qırxan maşın yalnız kabelsiz istifadə edilə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:17 This shaver is waterproof_IIB 137 9b647abe354245d8befcb484593076f3 628605 true true true false 60 2143474 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:17 14 Topic 1 0 628605 1681 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:18 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 0e35fec590b543e08cb22f9db497f44f 628606 true true true false 60 2143475 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:18 14 Topic 1 0 628606 1202 60           Sızmanın qarşısını almaq üçün təmizləmə sistemini hər zaman sabit, düz və üfüqi bir səthə yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:18 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 c27444d3629e44b8aa22e6b795415ac4 628607 true true true false 60 2143476 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:18 14 Topic 1 0 628607 486121 60           Təmizləmə sistemindən istifadə etməzdən əvvəl hər zaman kartric bölməsinin bağlı olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:19 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 074c6023e9b3402ea06afc9620a9a0c5 628608 true true true false 60 2143477 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:19 14 Topic 1 0 628608 1204 60           Təmizləyici sistem istifadəyə hazır olduqda, təmizləyici mayenin sızmasının qarşısını almaq üçün onu yerindən tərpətməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:19 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 591ff4c747bf4982a77c5c9f4366c8fd 628609 true true true false 60 2143478 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:19 14 Topic 1 0 628609 1205 60           Üz qırxan maşını yuyan zaman onun altındakı rozetkadan su damlaya bilər. Bu, normaldır və təhlükəli deyil, çünki bütün elektronika üz qırxan maşınının içərisindəki möhürlənmiş enerji blokunun içərisindədir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-01-10T12:05:03 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 bc0265b80ebb43a98198fe085a2e4016 628617 true true true false 60 2200893 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:08 14 Topic 1 0 628617 1189 60           Maksimum küy səviyyəsi: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:24 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 2861244516464680beba17aee6374b94 628618 true true true false 60 2143487 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:24 14 Topic 1 0 628618 488439 60   Philips Cəld Təmizləmə Qab Kartric mayesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:24 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 755f0690174e48418e1987a003dd483c 628619 true true true false 60 2143488 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:24 14 Topic 1 0 628619 616633 60           Uşaqların əli çatmayan yerdə saxlayın.  Udmaq olmaz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 This shaver is waterproof_Important 137 8d184effc9664c17b7b6bce349f883df 628632 true true true false 59 2143501 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 14 Topic 1 0 628632 1681 59                 35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 This shaver is waterproof 137 b899ab5fb25c48399943fc346c5f42f4 628633 true true true false 59 2143502 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 14 Topic 1 0 628633 1684 59           Bu ustara  suvga chidamli. U hammomda yoki dushda foydalanishga va oqayotgan suv tagida tozalashga mos keladi. Shuning uchun xavfsizlikni ta’minlash maqsadida ustaradan faqat shnursiz foydalanish mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 This shaver is waterproof_IIB 137 2a5d0941619943539d5bcca93c82904c 628634 true true true false 59 2143503 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:40 14 Topic 1 0 628634 1681 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 b99dc7c9d58d4f46a412f1e7a168c23f 628635 true true true false 59 2143504 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 14 Topic 1 0 628635 1202 59           Oqib ketishning oldini olish uchun tozalash tizimini har doim turgʻun, tekis va gorizontal yuzaga qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 685cad73c63642e885d3b738600021c6 628636 true true true false 59 2143505 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 14 Topic 1 0 628636 486121 59           Tozalash tizimidan foydalanishdan avval doimo kartrij boʻlinmasining yopiqligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 cced4d6b54084db1bd7d8ed86fc92488 628637 true true true false 59 2143506 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 14 Topic 1 0 628637 1204 59           Tozalash tizimi foydalanishga tayyor boʻlganida tozalash suyuqligining oqib ketmasligi uchun uni siljitmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 03ebaffd86ff4b98a2d7c4ed864c051f 628638 true true true false 59 2143507 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:41 14 Topic 1 0 628638 1205 59           Ustarani yuvayotganda uning pastki qismidagi chuqurchadan suv tomchilashi mumkin. Bu oddiy holat va xavfli emas, chunki barcha elektron qismlar ustara ichidagi germetik yopilgan quvvat blokiga joylangan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:43 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 1b6a23b3378a4ab9bf092ff7f8fe81f7 628646 true true true false 59 2200899 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:10 14 Topic 1 0 628646 1189 59           Shovqinning maksimal darajasi: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:43 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 6259c221584b455e8a5df7c9be36a673 628647 true true true false 59 2143516 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:43 14 Topic 1 0 628647 488439 59   Philips Quick Clean Pod katrij suyuqligi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:43 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 7f61cad6679943a586d04108c21dcc3a 628648 true true true false 59 2143517 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:43 14 Topic 1 0 628648 616633 59           Bolalardan uzoqda saqlang.  Yutib yubormang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 This shaver is waterproof_Important 137 8e88af091e7d46c292950399a0278fa2 628661 true true true false 58 2143530 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 14 Topic 1 0 628661 1681 58                 35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 This shaver is waterproof 137 3ce7ab9eeab74990b7933cdb7f80c6f5 628662 true true true false 58 2143531 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 14 Topic 1 0 628662 1684 58           Şu elektrikli päki  suw geçirmeýär. Ony hammamda ýa-da duşda ulanmak we krandan akýan suwda ýuwmak bolýar. Howpsuzlygy üpjün etmek üçin elektrikli päkini diňe kabelsiz ulanyp bolýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 This shaver is waterproof_IIB 137 3f7ff587eb174f818bd12e877233119b 628663 true true true false 58 2143532 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:58 14 Topic 1 0 628663 1681 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 a004517564284f8aa6cd71598aba0e09 628664 true true true false 58 2143533 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 14 Topic 1 0 628664 1202 58           Syzmagyň öňüni almak üçin arassaçylyk ulgamyny elmydama durnukly, tekiz we kese üstde ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 637a8bb3f0ec4404a3892a63b961aaf0 628665 true true true false 58 2143534 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 14 Topic 1 0 628665 486121 58           Arassaçylyk ulgamyny ulanmazdan ozal elmydama kartrij bölüminiň ýapykdygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 a14f036cd39b4273b0e303b112fa7505 628666 true true true false 58 2143535 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 14 Topic 1 0 628666 1204 58           Arassaçylyk ulgamy ulanyşa taýýar bolanynda arassaçylyk suwuklygynyň syzyp çykmagynyň öňüni almak üçin ony süýşürmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 295431f71cd946a1973fe282a9b4ec41 628667 true true true false 58 2143536 Fatma Yavas 2021-11-16T15:03:59 14 Topic 1 0 628667 1205 58           Elektrikli päkini ýuwanyňyzda aşakdaky birikdirijisinden suw damyp biler. Bu adaty ýagdaý bolup, howp abandyrmaýar, sebäbi elektrikli päkiniň içindäki ähli elektron düzüm bölekleri tok bölüminiň içinde suw geçirmez ýaly goralýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:02 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 c45e18b1961340beb305851a280225a4 628675 true true true false 58 2200898 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:10 14 Topic 1 0 628675 1189 58           Galmagalyň aňryçäk derejesi: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:02 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 c9533fbdfdd144e2b09478b18199a869 628676 true true true false 58 2143545 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:02 14 Topic 1 0 628676 488439 58   Philips çalt arassaçylyk kartrij suwuklygy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:02 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 904d766a169e4d6ab1258251bfa4fea3 628677 true true true false 58 2143546 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:02 14 Topic 1 0 628677 616633 58           Çagalaryň eli ýetmejek ýerde saklaň.  Ýuwutmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:14 This shaver is waterproof_Important 137 188a1be7cc1841968300fbd2a8888859 628690 true true true false 57 2143559 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:14 14 Topic 1 0 628690 1681 57                 35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 This shaver is waterproof 137 f0e0d55629bd4abc9223df0fd41ec7bd 628691 true true true false 57 2143560 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 14 Topic 1 0 628691 1684 57           Ин ришгираки электрикӣ обногузар  мебошад. Ин таҷҳизот барои истифода дар ҳаммом ё обшӯӣ ва барои тозакунии он дар зери ҷараёни об мувофиқ мебошад. Ба сабабҳои бехатарӣ ва ба ҳамин сабаб, ришгираки электрикӣ бояд танҳо бе сим истифода карда шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 This shaver is waterproof_IIB 137 c0d95a7f2d5e4b8e9748e8a56da1efa1 628692 true true true false 57 2143561 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 14 Topic 1 0 628692 1681 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 67f7cecd69694bdc80305cacd10c7582 628693 true true true false 57 2143562 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 14 Topic 1 0 628693 1202 57           Барои пешгирӣ кардани резиши моеъ аз низоми тозакунӣ, онро ҳамеша ба сатҳи устувор, ҳамвор ва уфуқӣ ҷойгир намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 490452cad59d4cffabcfd947859c6723 628694 true true true false 57 2143563 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 14 Topic 1 0 628694 486121 57           Пеш аз истифодаи низоми тозакунӣ, ҳамеш мутмаин шавед, ки дарбаргирандаи картриҷ пӯшида аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 a1fd9af67a1046e3997f881de10badd7 628695 true true true false 57 2143564 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:15 14 Topic 1 0 628695 1204 57           Вақте ки низоми тозакунӣ барои истифода омода аст, онро наҷунбонед, то ки моеи тозакунӣ аз он берун нарезад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:16 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 7dcea89199b14dd5b56d1d69236df2c5 628696 true true true false 57 2143565 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:16 14 Topic 1 0 628696 1205 57           Ҳангоми тозакунӣ об метавонад аз бастагоҳи қисми поёни ришгираки электрикӣ чакад. Ин чизи одди ва бехатар аст, зеро ки ҳамаи қисмҳои электрикӣ дар воҳиди барқдиҳӣ дохили ришгираки электрикӣ баста шудаанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:17 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 868c44b9821c49c4a16f85f07db30df5 628704 true true true false 57 2200897 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:09 14 Topic 1 0 628704 1189 57           Дараҷаи мағал дар ҳадди аксар: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:18 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 eb215e97a0f14599b235980a95d64ab3 628705 true true true false 57 2143574 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:18 14 Topic 1 0 628705 488439 57   Моеи тартриҷи «Philips Quick Clean Pod»   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:18 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 785cfeeaf81d4659bb7eefb9c8644cc6 628706 true true true false 57 2143575 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:18 14 Topic 1 0 628706 616633 57           Аз кӯдакон дур нигоҳ доред.  Нахӯред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:35 This shaver is waterproof_Important 137 ce35d2ac7811468cb769941f9bfbf25d 628719 true true true false 56 2143588 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:35 14 Topic 1 0 628719 1681 56                 35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:35 This shaver is waterproof 137 83c60296fdc749d082ba4c05549a30ce 628720 true true true false 56 2143589 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:35 14 Topic 1 0 628720 1684 56           ეს საპარსი  წყალგამძლეა. ის ვარგისია აბაზანაში ან შხაპში გამოსაყენებლად და ონკანის ქვეშ გასაწმენდად. უსაფრთხოების მიზნით, საპარსი შესაძლოა გამოყენებულ იქნას მხოლოდ კაბელის გარეშე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:36 This shaver is waterproof_IIB 137 b4257ae6557f4d05b933bfbd1077abf9 628721 true true true false 56 2143590 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:36 14 Topic 1 0 628721 1681 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:36 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 3dbc59a03ccd4171999d114c558254fc 628722 true true true false 56 2143591 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:36 14 Topic 1 0 628722 1202 56           გაჟონვის თავიდან ასაცილებლად გასუფთავების სისტემა ყოველთვის მოათავსეთ მყარ, სწორ და ჰორიზონტალურ ზედაპირზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:36 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 3001c3bb36414cabba7bc902a5baee8c 628723 true true true false 56 2143592 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:37 14 Topic 1 0 628723 486121 56           დასუფთავების სისტემის გამოყენებამდე ყოველთვის დარწმუნდით, რომ კარტრიჯის განყოფილება დახურულია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:37 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 83d415e86a5e44e89f2242055a7dcd38 628724 true true true false 56 2143593 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:37 14 Topic 1 0 628724 1204 56           როდესაც გასუფთავების სისტემა მზად არის გამოსაყენებლად, არ გადააადგილოთ იგი საწმენდი სითხის გაჟონვის თავიდან აცილების მიზნით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:37 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 3bf7d0d873fd4fab89897d189ce71fc4 628725 true true true false 56 2143594 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:37 14 Topic 1 0 628725 1205 56           საპარსის ძირში მდებარე ბუდიდან შესაძლოა წყალი გამოვიდეს, როცა მას გამორეცხავთ. ეს ნორმალურია და არ არის საშიში, რადგან ყველა ელექტრონიკა მოთავსებულია საპარსის შიგნით დალუქულ ელექტრო ერთეულში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-01-10T12:09:28 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 b1d8be07de9446a395a71613bc449fb4 628733 true true true false 56 2200894 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:08 14 Topic 1 0 628733 1189 56           ხმაურის მაქსიმალური დონე: Lc = 69 dB(A)   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:41 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 18c5a5c2f4a24f92bb7c582cd7b55e39 628734 true true true false 56 2143603 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:41 14 Topic 1 0 628734 488439 56   Philips Quick Clean Pod Cartridge სითხე   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:42 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 5f800d13f6b846809f3fcf22661a2eff 628735 true true true false 56 2143604 Fatma Yavas 2021-11-16T15:04:42 14 Topic 1 0 628735 616633 56           შეინახეთ ბავშვებისთვის მიუწვდომელ ადგილას.  არ გადაყლაპოთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:00 This shaver is waterproof_Important 137 d9f23a6a88bf43108c72787f3aba9c24 628748 true true true false 55 2143618 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:00 14 Topic 1 0 628748 1681 55                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:00 This shaver is waterproof 137 f847fb9f05f54a028f03e397c9fd1cbe 628749 true true true false 55 2143619 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:00 14 Topic 1 0 628749 1684 55           Бул устаранын ичине  суу өтпөйт. Аны ванный же чайынма бөлмөдө колдонуп, крандан аккан сууга тазаласа болот. Коопсуздук үчүн, анда устаранын шнурун ажыратып колдонуу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 This shaver is waterproof_IIB 137 dc36cb90fa514fd9899c0d428cbf60f2 628750 true true true false 55 2143620 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 14 Topic 1 0 628750 1681 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 6aa9af352ea84b84958da73067652aa6 628751 true true true false 55 2143621 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 14 Topic 1 0 628751 1202 55           Суусу агып кетпеши үчүн, тазалоо тутумун дайыма туруктуу, түз жана горизонталдуу бетке коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 2c81fcffd6d24949b4626fd1bf438a0e 628752 true true true false 55 2143622 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 14 Topic 1 0 628752 486121 55           Тазалоо тутумун колдонуудан мурун картридж бөлүкчөсү жабык экенин дайыма текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 aedf9d91934e4457b507b3fc403fbc43 628753 true true true false 55 2143623 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:01 14 Topic 1 0 628753 1204 55           Тазалоо тутуму колдонууга даяр болгондо, тазадлоо суюктугунун агып кетпеши үчүн, аны жылдырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:02 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 a345166940b240a69d4a5228190c8aec 628754 true true true false 55 2143624 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:02 14 Topic 1 0 628754 1205 55           Чайкаганыңызда, устаранын түбүндөгү розеткадан суу тамчылап калышы мүмкүн. Бул нормалдуу жана кооптуу эмес, анткени бардык электр устаранын ичиндеги пломбаланган кубат блогунда камтылган.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:04 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 b692b0d9c5ce4b86bbd6781dad228fb5 628762 true true true false 55 2200896 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:09 14 Topic 1 0 628762 1189 55           Максималдык ызы-чуу деңгээли: Lc = 69 dB(A)   28 HISTCOMMENT Kyrgyz should use universal English unit: dB(A) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:04 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 450549bfd654404292f160ba4631deb9 628763 true true true false 55 2143633 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:04 14 Topic 1 0 628763 488439 55   Philips Quick Clean Pod картридж суюктугу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:04 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 a0ed55a700ec45a2a6a89ab088c7f1bf 628764 true true true false 55 2143634 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:04 14 Topic 1 0 628764 616633 55           Балдар жетпеген жерде кармаңыз.  Жутпаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:20 This shaver is waterproof_Important 137 e95f200455f14f3d96b5995c1995ffa5 628776 true true true false 54 2143647 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:20 14 Topic 1 0 628776 1681 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 This shaver is waterproof 137 19ebf265781745888f4eb6ba56cf10a9 628777 true true true false 54 2143648 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 14 Topic 1 0 628777 1684 54           Այս սափրիչը  ջրակայուն է: Այն հարմար է լոգասենյակում օգտագործելու համար, ինչպես նաև ծորակի տակ մաքրելու համար: Անվտանգության նկատառումներից ելնելով՝ սափրիչը նախատեսված է միայն առանց լարի օգտագործման համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 This shaver is waterproof_IIB 137 0790372e181c48f48792388a9f1556f9 628778 true true true false 54 2143649 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 14 Topic 1 0 628778 1681 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface 137 0ba74d55d0fa411190a2efe040bd24d5 628779 true true true false 54 2143650 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:21 14 Topic 1 0 628779 1202 54           Մաքրման համակարգը միշտ դրեք կայուն, հարթ և հորիզոնական մակերևույթի վրա՝ արտահոսքը կանխելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 4e52468bd0374c35bb4f79c2f89f455d 628780 true true true false 54 2143651 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 14 Topic 1 0 628780 486121 54           Նախքան մաքրման համակարգն օգտագործելը՝ պարտադիր համոզվեք, որ քարթրիջի բաժանմունքը փակ է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 When the cleaning system is ready for use, do not move it 137 810ddb58b8f841308ac9041f1da8e0f9 628781 true true true false 54 2143652 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 14 Topic 1 0 628781 1204 54           Երբ մաքրման համակարգը պատրաստ է օգտագործման, մի տեղաշարժեք այն՝ մաքրող հեղուկի արտահոսքը կանխելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it 137 269a8cbeb4db4310a015c55e0a487313 628782 true true true false 54 2143653 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:22 14 Topic 1 0 628782 1205 54           Սափրիչը ցայելիս դրա ստորին հատվածում գտնվող բնիկից կարող է ջուր կաթալ: Դա նորմալ է և վտանգավոր չէ, քանի որ բոլոր էլեկտրական մասերը գտնվում են սափրիչի ներսում՝ հերմետիկորեն փակ սնուցման բլոկում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-01-10T12:03:39 Maximum noise level: Lc = 69 dB(A) 137 f39d42b32dbb4d5ba2069615a89afd8f 628790 true true true false 54 2200892 Marie-josé DeRoos 2022-01-11T17:03:07 14 Topic 1 0 628790 1189 54           Աղմուկի առավելագույն մակարդակը՝ Lc = 69 dB(A)   28 HISTCOMMENT In Armenian the units should not be translated but should be the English/international units (requested by Russia end 2021) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry EE 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:25 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 9e60cf1fda05424bbd4fc27a4fdbe4e8 628791 true true true false 54 2143662 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:25 14 Topic 1 0 628791 488439 54   Philips Quick Clean Pod-ի քարթրիջի հեղուկ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:25 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 eee1e3bb0f50462499d8dcdb234f1b26 628792 true true true false 54 2143663 Fatma Yavas 2021-11-16T15:05:25 14 Topic 1 0 628792 616633 54           Պահեք երեխաների համար անհասանելի վայրում:  Կուլ մի տվեք:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:24:42 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 f2e5def1ca14484d9dc32f9aa22ce13b 629370 true true true false 54 2153465 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:24:42 14 Topic 1 0 629370 586011 54           Միայն օգտագործեք Philips-ի օրիգինալ աքսեսուարներ կամ ծախսվող նյութեր։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:24:54 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 b5957963ef664901916b247caa029be6 629388 true true true false 55 2153483 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:24:54 14 Topic 1 0 629388 586011 55           Philips шайманынын түпнуска аксессуарларын же керек-жарактарын гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 aebb58d67c7a480a97cce4c7492891d0 629406 true true true false 56 2153501 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 14 Topic 1 0 629406 586011 56           გამოიყენეთ მხოლოდ Philips-ის ორიგინალი აქსესუარები ან მოხმარების საგნები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 34b45c6e90984d1fa80e8263b9e25656 629425 true true true false 57 2153520 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 14 Topic 1 0 629425 586011 57           Танҳо аз лавозимот ё қисмҳои эҳтиётии аслии Philips истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 32c1bdce936b46baa9794ec2d7ef221e 629444 true true true false 58 2153539 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 14 Topic 1 0 629444 586011 58           Diňe hakyky Philips esbaplaryny ýa-da sarp ediş materiallaryny ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 8a1bab2f5f9b4358838c773fb7e81ef0 629463 true true true false 59 2153558 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 14 Topic 1 0 629463 586011 59           Faqat original Philips aksessuarlaridan va ehtiyot qismlaridan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 07e943cc0f9f491ca5b979dc36956f0c 629482 true true true false 60 2153577 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 14 Topic 1 0 629482 586011 60           Yalnız orijinal Philips aksesuarları və ya istehlak materiallarından istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:47 P_USB cable 1150 b8562751fe054f968f7b6c8573072af6 629514 true true true false 4 2157082 Ieva Datava 2021-12-02T19:59:47 14 Topic 1 0 629514 621348 4           USB кабел   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:10 P_USB cable 1150 ca51d5652a534bb58f69726c9a950b32 629608 true true true false 5 2156154 Ieva Datava 2021-12-02T12:16:10 14 Topic 1 0 629608 621348 5           USB kabel   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:53 P_USB cable 1150 283ad48b903f4bfd90e061ecd45d4169 629702 true true true false 22 2156344 Ieva Datava 2021-12-02T12:53:53 14 Topic 1 0 629702 621348 22           USB vads   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:06 P_USB cable 1150 23614899e5de4391aee236d994698fa6 629726 true true true false 6 2154875 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:06 14 Topic 1 0 629726 621348 6           USB kabel   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 P_USB cable 1150 081dde9948f34939ad6b7e9e46691d36 629887 true true true false 23 2156397 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:08 14 Topic 1 0 629887 621348 23           USB kabelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:10 P_USB cable 1150 4600addf0e5f419f990eae15cc80d288 629909 true true true false 7 2155659 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:10 14 Topic 1 0 629909 621348 7           USB-kabel   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 P_USB cable 1150 88114c91a06f4f28a51fb78f901c30ff 630075 true true true false 25 2157464 Ieva Datava 2021-12-02T20:33:59 14 Topic 1 0 630075 621348 25           USB-kabel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:39 P_USB cable 1150 2789bfa0c75e47fe964c9dac603315ba 630101 true true true false 10 2172588 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:39 14 Topic 1 0 630101 621348 10           USB-kaabel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:06 P_USB cable 1150 b1e073409a154c4bb4ac7ca122d40356 630263 true true true false 26 2156733 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:06 14 Topic 1 0 630263 621348 26           Przewód USB   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:38 P_USB cable 1150 dbdcee8148fc4c3db8f4621a8ac43a28 630296 true true true false 12 2156249 Ieva Datava 2021-12-02T12:49:38 14 Topic 1 0 630296 621348 12           USB-kaapeli   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:47 P_USB cable 1150 7637ea9ae4d54a58adbd2da8478081f1 630448 true true true false 27 2157559 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:47 14 Topic 1 0 630448 621348 27           Cabo USB   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:01 P_USB cable 1150 2a87f9e603844c9fa95e6c12db13cb3e 630486 true true true false 13 2157123 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:01 14 Topic 1 0 630486 621348 13           Câble USB   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:58 P_USB cable 1150 309970ea5a754f88bd12c82d1e124507 630633 true true true false 29 2157604 Ieva Datava 2021-12-02T20:34:58 14 Topic 1 0 630633 621348 29           Cablu USB   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:22 P_USB cable 1150 1ff46dccb92a4a938136f09e2f64473e 630670 true true true false 15 2155690 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:22 14 Topic 1 0 630670 621348 15           USB-Kabel   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:23 P_USB cable 1150 0d4c96e025124d8fae4a5a51569f186d 630815 true true true false 33 2156480 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:23 14 Topic 1 0 630815 621348 33           USB kabl   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 P_USB cable 1150 f0c659b8cc434be2b823abc8d1c4c5ac 630855 true true true false 16 2157197 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:19 14 Topic 1 0 630855 621348 16           Καλώδιο USB   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:13 P_USB cable 1150 f67f2e7c718641a98f8f517d04575e4c 631007 true true true false 34 2157716 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:13 14 Topic 1 0 631007 621348 34           Kábel USB   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 P_USB cable 1150 2502abe668b74f44b32d7e19ec4a070e 631060 true true true false 18 2157281 Ieva Datava 2021-12-02T20:00:29 14 Topic 1 0 631060 621348 18           USB-kábel   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 AIT Support 2021-12-07T16:20:24 P_USB cable 1150 5da98e2047754e4e9fa18880d240cc01 631195 true true true false 36 2173277 AIT Support 2021-12-07T16:20:24 14 Topic 1 0 631195 621348 36           USB-kabel   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:54 P_USB cable 1150 073f6c433aea44928ef3e834dbdcfd5d 631253 true true true false 19 2155808 Ieva Datava 2021-12-02T09:02:54 14 Topic 1 0 631253 621348 19           Cavo USB   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 P_USB cable 1150 5d7ab33388344eb8ab16cacfdc02358c 631380 true true true false 39 2156587 Ieva Datava 2021-12-02T12:54:36 14 Topic 1 0 631380 621348 39           USB-кабель   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 P_USB cable 1150 9a3a6f2b03614c33b3f57025dcdf61ea 631438 true true true false 35 2155919 Ieva Datava 2021-12-02T09:03:12 14 Topic 1 0 631438 621348 35           Cable USB   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 P_USB cable 1150 50f37879fa8f4847a80286652efbdbb9 631567 true true true false 45 2157830 Ieva Datava 2021-12-02T20:35:33 14 Topic 1 0 631567 621348 45           Kabel USB   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:54 P_USB cable 1150 93be643069714bdba7231941c12dd5d0 631621 true true true false 47 2172636 Ieva Datava 2021-12-06T19:46:54 14 Topic 1 0 631621 621348 47           Kablloja USB   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:16 P_USB cable 1150 c7aa6d8fe8fc40d4b453fef58b1e003b 631755 true true true false 46 2154906 Ieva Datava 2021-12-01T12:02:16 14 Topic 1 0 631755 621348 46           USB-кабел   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:45 P_USB cable 1150 3138a5cf4167470886cebde6331f3574 631863 true true true false 14 2156891 Ieva Datava 2021-12-02T14:40:45 14 Topic 1 0 631863 621348 14           Câble USB   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:00 General description (heading only) 418 e048d0a3b8a24fbc8615e0c8433e9c94 635888 true true true false 60 2185742 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:00 14 Topic 1 0 635888 69407 60   Ümumi təsvir   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:01 P_Socket for small plug 1148 02576671d0004c68b2c6a57fcaedf39b 635890 true true true false 60 2185747 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:01 14 Topic 1 0 635890 614 60           Kiçik ştepsel rozetkası   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:03 P_On/off button 1147 1482168ad7f04c27a807cb11528c1ffc 635892 true true true false 60 2185753 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:03 14 Topic 1 0 635892 618 60           Yandır/söndür düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:04 P_Shaving unit release button 1148 acbd454eef0040e3a0b1325f835c7a60 635893 true true true false 60 2185756 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:04 14 Topic 1 0 635893 619 60           Təraş blokunu işə salma düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:05 P_Shaving unit 1148 9eded272961f4a579ef85464413d88f1 635894 true true true false 60 2185760 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:05 14 Topic 1 0 635894 620 60           Təraş bloku   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:06 P_Protection cap 1147 c34c7f6ebbc047c48bdb65a637c0fa92 635895 true true true false 60 2185762 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:06 14 Topic 1 0 635895 621 60           Müdafiə örtüyü   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:07 P_Pouch 1147 9ae15dd1d9a04a0ca452f7798482ad81 635896 true true true false 60 2185765 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:07 14 Topic 1 0 635896 622 60           Çanta   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 P_Cleaning brush 72 19e161594edc4b6c96fb1c90e6d06a8c 635897 true true true false 60 2185767 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 14 Topic 1 0 635897 1310 60           Təmizləyici fırça   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 P_Charging stand 72 509749b1837743e6a607ee08581d1f78 635898 true true true false 60 2185768 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:08 14 Topic 1 0 635898 1312 60           Şarj stendi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:11 P_Trimmer release slide 1148 75a33524df874e5dae7ffa3500217b67 635902 true true true false 60 2185778 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:11 14 Topic 1 0 635902 2480 60           Trimmerin işə salma diyircəyi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 E_Note: 361 0692e8c289d84ce49626c40fec741871 635903 true true true false 60 2185781 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:12 14 Topic 1 0 635903 2900 60           Qeyd:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:13 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 938dcf2a69fe488f8d3e1fe85f93b856 635905 true true true false 60 2185786 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:13 14 Topic 1 0 635905 66047 60           Verilən aksesuarlar müxtəlif məhsullar üçün fərqli ola bilər. Qutuda cihazınızla birlikdə göndərilmiş aksessuarlar göstərilir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:15 P_Pop-up trimmer 1147 63e98c402fc345efbe179aa733a449d6 635907 true true true false 60 2185791 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:15 14 Topic 1 0 635907 431545 60           Açılan trimmer   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:16 P_Quick Clean Pod 1148 00fbcf4c60684b01a5890ede40d84e4a 635910 true true true false 60 2185798 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:16 14 Topic 1 0 635910 473971 60           Cəld Təmizləmə Qabı   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:18 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b983cfe78fce42b3828a4f14ff9bdf84 635913 true true true false 60 2185804 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:18 14 Topic 1 0 635913 434578 60           Alış-verişiniz üçün sizi təbrik edir və Philips-ə xoş gəlmisiniz deyirik! Philips-in təklif etdiyi dəstəkdən tam şəkildə yararlanmaq üçün məhsulunuzu  www.philips.com/welcome səhifəsində və ya tətbiq vasitəsilə qeydiyyatdan keçirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:27 E_Switch on the shaver. 1142 37f6f3491f6c45e1a073297551ad4dbd 636030 true true true false 60 2186124 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:27 14 Topic 1 0 636030 423901 60           Üzqırxan maşını işə salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:37 How do I charge my appliance? 1709 1699e7df0b45481e99a031894a61dee2 636053 true true true false 60 2186197 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:37 14 Topic 1 0 636053 473116 60   Cihazımı necə şarj edə bilərəm?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:38 E_Charging takes approx 1 hour 40 e222f6e8749b4be7a5e731bd1b553572 636055 true true true false 60 2186204 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:38 14 Topic 1 0 636055 632 60           Şarj etmə təqribən 1 saat çəkir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:39 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 9acbd48bc0d840b4be5eb1c9ab6ccb06 636056 true true true false 60 2186207 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:39 14 Topic 1 0 636056 1361 60           Cihaz şarj olarkən onu istifadə edə bilməzsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:40 E_Quick charge: 307 80f15065ca1948d29b6b0df7cc049ad6 636057 true true true false 60 2186211 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:40 14 Topic 1 0 636057 28290 60           Cəld Şarj:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 27683df38b904a7fb155c663a2045df7 636058 true true true false 60 2186216 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:40 14 Topic 1 0 636058 464164 60           Cihaz tam şarj edildikdə onun kabelsiz işləmə müddəti 60 dəqiqəyə qədərdir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 77e0b1d34e664cf183a2277890dfc8a0 636059 true true true false 60 2186219 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:41 14 Topic 1 0 636059 474493 60           Təqribən 5 dəqiqə şarjdan sonra batareya bir tam təraş üçün özündə kifayət qədər enerji ehtiva edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:45 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 69c6588af81147bab371b76c97074981 636065 true true true false 60 2186242 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:45 14 Topic 1 0 636065 366839 60           Cihazın söndürüldüyünə əmin  olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:49 E_Make sure the appliance is switched off 1141 38c129ad9bd94161bf26afd3d5edc0a6 636071 true true true false 60 2186264 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:49 14 Topic 1 0 636071 1371 60           Cihazın söndürüldüyünə əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 6a12f8a3bc6c458581a967c8e8d5ea83 636073 true true true false 60 2186269 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:50 14 Topic 1 0 636073 464165 60           Cihazı şarj stendinə yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:50 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 233a55cb5f45443489e0c4f63fc1fbd5 636074 true true true false 60 2186272 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:50 14 Topic 1 0 636074 472079 60           Batareyada bir tam təraş üçün kifayət qədər enerji var.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 cc9ebbb96b774c94a1f129b0d3821a24 636075 true true true false 60 2186274 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:51 14 Topic 1 0 636075 506578 60           Şarj stendinin altındakı işıq halqası yanır və sürətlə fırlanır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 3379bd4cdc3740e3857f45e1a8e4715f 636076 true true true false 60 2186277 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:52 14 Topic 1 0 636076 506673 60           Təxminən 5 dəqiqədən sonra işıq halqası daha yavaş fırlanır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:52 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8be041c8951f43dba0611ef58a5d6bdf 636077 true true true false 60 2186280 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:52 14 Topic 1 0 636077 506739 60           Cihaz şarj olmağa davam etdikcə, işıq halqası daha parlaq olur və daha yavaş fırlanır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:53 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 b693454e282b448999dfe0dc06f1cf7e 636078 true true true false 60 2186282 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:53 14 Topic 1 0 636078 506740 60           Cihaz tam şarj edildikdə işıq halqası tam olaraq yanır və fırlanmağı dayandırır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:53 How do I use my appliance and the attachments? 1709 d2f658592c5441d584438bc08b020b5d 636079 true true true false 60 2186285 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:53 14 Topic 1 0 636079 473117 60   Cihazımı və əlavələri necə istifadə edirəm?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:54 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 0bb8cba29463484bb45d63c96d8f29b0 636081 true true true false 60 2186290 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:54 14 Topic 1 0 636081 311383 60           İstifadədən əvvəl cihazı və bütün aksesuarları yoxlayın. Cihaz və ya hər hansı aksessuar zədələnibsə, onları istifadə etməyin, çünki bu, yaralanmaya səbəb ola bilər. Hər zaman zədələnmiş hissəni orijinal növün bir parçası ilə dəyişdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 E_Warning: 1143 2ddc2eecf3034f48afff4396f9b7578d 636082 true true true false 60 2186293 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 14 Topic 1 0 636082 477134 60           Xəbərdarlıq:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 Shaving 63 eba9c17b02124a299d56979d455dc6e2 636083 true true true false 60 2186296 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:55 14 Topic 1 0 636083 1702 60   Təraş   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:56 E_Switch on the appliance 1142 d0ad04c931b34f6e8fa3a6d394ef5501 636085 true true true false 60 2186301 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:56 14 Topic 1 0 636085 582 60           Cihazı işə salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:57 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 918117ed39f2403ea95fded484fcdb6f 636086 true true true false 60 2186304 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:57 14 Topic 1 0 636086 1466 60           Qeyd: Bütün köpük və ya təraş gelini cihazdan yuduğunuzdan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:58 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a8ae5b6cc1f2448e941b8ef18921ced3 636087 true true true false 60 2186306 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:58 14 Topic 1 0 636087 76454 60           Hər istifadədən sonra cihazı söndürün və  təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:58 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 b9574775fa444d63a7610893a1490f3a 636088 true true true false 60 2186309 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:58 14 Topic 1 0 636088 364442 60           Cihazı dəriyə çox sıxmayın, çünki bu, dərinin qıcıqlanmasına səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:59 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 f143988fc1a8415c92ca801e0c906536 636089 true true true false 60 2186311 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:59 14 Topic 1 0 636089 464166 60           Bu cihazı həm yaş, həm quru yerdə, həm də duş altında istifadə edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:59 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ec6f6aa78c3f4f83a998e01dda2c4d1f 636090 true true true false 60 2186314 Fatma Yavas 2021-12-14T12:35:59 14 Topic 1 0 636090 464167 60           Yaş təraş üçün dərinizə bir az su, təraş köpüyü və ya gel tətbiq edin və aşağıdakı addımları yerinə yetirməzdən əvvəl təraş başlarını kranın altında ilıq su ilə yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:00 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 99101bb41ae747c685fc0a6421c30872 636091 true true true false 60 2186317 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:00 14 Topic 1 0 636091 464168 60           Əgər gel və ya köpüklə təraş edirsinizsə, təraş zamanı onların dərinizdə hamar şəkildə sürüşməsinə əmin olmaq üçün təraş blokunu müntəzəm olaraq yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:00 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 1e6467e6d2bd4a839d62fdf73fc97c36 636092 true true true false 60 2186319 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:00 14 Topic 1 0 636092 517485 60           Çənə xətti boyunca və burnunuzun altında kimi əlçatmaz yerlərdə təraş etmək üçün təraş blokunun dar tərəflərindən istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:04 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c89e75a091fc48f591e4f4667f12df45 636098 true true true false 60 2186332 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:04 14 Topic 1 0 636098 473643 60           Tıxanmanın və zərərin qarşısını almaq üçün hər istifadədən sonra cihazı və əlavələri  təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:04 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 70bfc197c41e47daaa847652bfc21530 636099 true true true false 60 2186335 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:04 14 Topic 1 0 636099 473644 60           Ayda bir dəfə və ya cihaz əvvəl etdiyitəraş etmədikdə təraş başlıqlarını hərtərəfli  təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:06 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 c41bd830fcd546a9936ebbbf826dad02 636102 true true true false 60 2186338 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:06 14 Topic 1 0 636102 2617 60           Qulağın kənarından üzə doğru uzanan tükləri və bığlarınızı səliqəyə salmaq üçün trimmerdən istifadə edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:07 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 6f209f2be46d4290a97e55a512a37c3e 636103 true true true false 60 2186339 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:07 14 Topic 1 0 636103 2618 60           Trimmeri açmaq üçün trimmer işə salma diyircəyini aşağı doğru  itələyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:07 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 d4971a3223234b59bf57afecf173a6c9 636104 true true true false 60 2186340 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:07 14 Topic 1 0 636104 270619 60           Trimmeri dəriyə perpendikulyar şəkildə tutun və zəif təzyiq tətbiq edərkən cihazı aşağıya doğru hərəkət  etdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:08 E_Close the trimmer. 40 7779c9584fee47268410c44f63ea7b44 636105 true true true false 60 2186341 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:08 14 Topic 1 0 636105 458257 60           Trimmeri bağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:08 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 f9cf8460a1d44ed58389491a80da0bea 636106 true true true false 60 2186342 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:08 14 Topic 1 0 636106 473646 60           Tıxanmanın və zərərin qarşısını almaq üçün hər istifadədən sonra cihazı söndürün və trimmeri  təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:09 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 69903a2fa5ac4d54b50bedf3161d9ce3 636107 true true true false 60 2186343 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:09 14 Topic 1 0 636107 518446 60           Siz burnunuzun altındakı tükləri qırxmaq üçün də trimmerdən istifadə edə bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:30 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 18b2517c0e584c208dca2e38e8fc058b 636141 true true true false 60 2186399 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:30 14 Topic 1 0 636141 473118 60   Cihazımı və əlavələri necə təmizləyəcəm?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:31 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 2ee8af032c984b309c8f6e50eced5bcf 636142 true true true false 60 2186401 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:31 14 Topic 1 0 636142 234016 60           Optimal performans üçün hər istifadədən sonra cihazı və əlavələri  təmizləyin.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:32 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 797fb67045284071b22f064fecd2dd3c 636143 true true true false 60 2186403 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:32 14 Topic 1 0 636143 444735 60   Üzqırxan maşının kranın altında təmizlənməsi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:32 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 263d9be4fd944fc8a1f817c07a239451 636144 true true true false 60 2186406 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:32 14 Topic 1 0 636144 1589 60           Təraş blokunu heç vaxt dəsmal və ya salfetlə qurutmayın, çünki bu, təraş üçün başlıqları zədələyə  bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 2d31650271b145f1a398770c25bd7537 636145 true true true false 60 2186408 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:33 14 Topic 1 0 636145 1590 60           Təraş blokunu ilıq kranın altında  yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:34 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 03f4d279d74d49c4927639fdcdab0cea 636146 true true true false 60 2186410 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:34 14 Topic 1 0 636146 1592 60           Artıq suyu ehtiyatla silkələyin və təraş başlığı tutucusunun tamamilə qurumasına şərait yaradın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:34 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 45379d38302e4f368f93dff428b3e6fb 636147 true true true false 60 2186413 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:34 14 Topic 1 0 636147 1689 60           Təraş başlığı tutucusunu ilıq kranın altında  yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:35 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 2db83a2ec3a34cd58afb665812b05c84 636148 true true true false 60 2186415 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:35 14 Topic 1 0 636148 2627 60           Təraş blokunu açmaq üçün işə salma düyməsini  basın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:36 E_Switch off the shaver. 1142 662260a8f8594ef1aaded98ede8feec5 636149 true true true false 60 2186417 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:36 14 Topic 1 0 636149 41835 60           Üzqırxan maşını söndürün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:36 E_Close the shaving unit. 361 daa3a0d1ebd5484cb4ae53ed9c7889a7 636150 true true true false 60 2186419 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:36 14 Topic 1 0 636150 270627 60           Təraş blokunu bağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:37 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 72cd081636074effbaf631d6c555a894 636151 true true true false 60 2186422 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:37 14 Topic 1 0 636151 369679 60           Təraş blokunu yuyarkən üzqırxan maşınının altından su damlaya bilər. Bu, normal haldır.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:38 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 2feb502e49b94cb89c1be9b0475dd221 636152 true true true false 60 2186424 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:38 14 Topic 1 0 636152 464759 60           Tük kamerasını isti kranın altında yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:38 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 1d23962744454b22aaad2fda0204e72a 636153 true true true false 60 2186426 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:38 14 Topic 1 0 636153 473253 60           Tıxanmanın və zərərin qarşısını almaq üçün hər istifadədən sonra üzqırxan maşını təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:39 Thorough cleaning APA 1709 f0e1a733f81945328218f9e17966e637 636154 true true true false 60 2186428 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:39 14 Topic 1 0 636154 457079 60   Hərtərəfli təmizləmə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:40 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 13611d59ffdc4aef9a7cb8ac8a280eec 636155 true true true false 60 2186430 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:40 14 Topic 1 0 636155 1626 60           Kəsici və qoruyucunu təmizləyin və kranın altında  yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:40 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 688b2f93939743d89337c5c5d54aaa1c 636156 true true true false 60 2186432 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:40 14 Topic 1 0 636156 1628 60           Qeyd: Bir anda birdən çox kəsici və qoruyucu təmizləməyin, çünki onların hamısı uyğun dəstlərdir. Əgər kəsicini səhvən təraş qoruyucusuna yerləşdirsəniz, optimal təraş performansının bərpası bir neçə həftə çəkə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:41 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 a3811c0fd2e84b46bf6fa214fa702ef6 636157 true true true false 60 2186435 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:41 14 Topic 1 0 636157 2640 60           Təraş başlıqlarını təraş blokuna geri  qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:41 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8540dc4796674919b8aaf55d334927cf 636158 true true true false 60 2186438 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:41 14 Topic 1 0 636158 2908 60           Təraş  blokunun işə salma düyməsinə basın və təraş başlığı tutucusunu təraş blokundan  çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:42 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 0a006b69e0b14228b56dafdadc2ef990 636159 true true true false 60 2186441 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:42 14 Topic 1 0 636159 3360 60           Cihazın söndürüldüyünə və ştepsel çəngəlinin divar rozetkasından ayrıldığına əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:43 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 63e134d79eb64fad978df29df4a71ffa 636160 true true true false 60 2186443 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:43 14 Topic 1 0 636160 464174 60           Ayda bir dəfə və ya üzqırxan maşın əvvəl etdiyi təraş etmədikdə təraş başlıqlarını hərtərəfli təmizləyiniz tövsiyə olunur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 fa5c3a7066db449289b2f81549c2eed8 636161 true true true false 60 2186447 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:43 14 Topic 1 0 636161 464175 60           Tük kamerası və təraş başlığının tutacağını kranın altında  yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 ae2a1a458aad49ae87980696fa2e225b 636162 true true true false 60 2186449 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:44 14 Topic 1 0 636162 472646 60           Ətraflı təlimatlar üçün "Tıraş başlarını necə əvəz edə bilərəm?" bölməsinə nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:45 E_Shake off excess water. 1142 7b9833a2a6c442368ce3a2d6a92573bf 636163 true true true false 60 2186452 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:45 14 Topic 1 0 636163 473254 60           Artıq suyu silkələyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:45 E_Remove the shaving heads. 1142 dd96fbccff104f589d892637a5d9a5b5 636164 true true true false 60 2186455 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:45 14 Topic 1 0 636164 473255 60           Təraş başlıqlarını çıxardın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 ec9753cfa9b34d42bb264fc3fb34f484 636165 true true true false 60 2186458 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:46 14 Topic 1 0 636165 474388 60           Təraş başlığı tutucusunun menteşəsini təraş blokunun yuxarı hissəsindəki yuvaya daxil edin və təraş blokunu bağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:46 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 db092e28b51144c8ace32ee10dc39370 636166 true true true false 60 2186460 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:46 14 Topic 1 0 636166 458256 60   Açılan trimmerin təmizlənməsi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         İpucu:     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:47 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 96b45038580144ee93f707999bb0860d 636167 true true true false 60 2186463 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:47 14 Topic 1 0 636167 2914 60           Təmizləmədən sonra cihazı söndürün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:48 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 c3ed64bedeb4400fafb732ffe5f8b1a5 636168 true true true false 60 2186466 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:48 14 Topic 1 0 636168 198930 60           Heç vaxt trimmer dişlərini dəsmal və ya salfetlə qurutmayın, çünki bu, trimmerin dişlərinə zərər verə bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 825e427eb07f4bc2b6264e7edabe7f61 636169 true true true false 60 2186468 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:48 14 Topic 1 0 636169 430607 60           Açılan trimmeri açmaq üçün trimmer işə salma diyircəyini aşağı doğru itələyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:49 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 d7516c3103374d6b8ddd7295b8dce3ca 636170 true true true false 60 2186471 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:49 14 Topic 1 0 636170 430608 60           Artıq suyu ehtiyatla silkələyin və açılan trimmerin havada qurumasına şərait yaradın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 50b0a2a645e54e3e90047ef3a087aacd 636171 true true true false 60 2186474 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:49 14 Topic 1 0 636171 430611 60           Optimal performans üçün açılan trimmerin dişlərini hər altı ayda bir damcı mineral yağla (adi yağ daxil deyil) yağlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:50 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 dd928249c6944ec2aa0e88b588f07e93 636172 true true true false 60 2186476 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:50 14 Topic 1 0 636172 458255 60           Cihazı yandırın və açılan trimmeri isti su ilə yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:51 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 9a3f14c3d0174d468170108efec54b3a 636173 true true true false 60 2186478 Fatma Yavas 2021-12-14T12:36:51 14 Topic 1 0 636173 473258 60           Tıxanmanın və zərərin qarşısını almaq üçün hər istifadədən sonra trimmeri təmizləyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:05 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b7e7f8d94f28447280367eeaa8ca7d1b 636196 true true true false 60 2186532 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:05 14 Topic 1 0 636196 473119 60   Cəld Təmizləmə Qabından necə istifadə edə bilərərm?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:06 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c260499322544837a3a5a51030b20c7b 636197 true true true false 60 2186533 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:06 14 Topic 1 0 636197 438259 60   Cəld Təmizləmə Qabının istifadəyə hazırlanması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:06 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 7ca7d16322894a6bb2b7114d40b0ecc5 636198 true true true false 60 2186534 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:06 14 Topic 1 0 636198 498122 60           Cəld Təmizləmə Qabının yuxarı hissəsini çevirin və çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 7b7f0e4cc9e64996aa2ac5e85fa67e2b 636199 true true true false 60 2186535 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:07 14 Topic 1 0 636199 501544 60           Tutacaqdakı çəngəli ayırmaq üçün Cəld Təmizləmə Qabının Kartricinin tutacağının kiçik dairəvi hissəyə basın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:08 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 d3c91c53cab64afc8c2fe9ed5ee7cbff 636200 true true true false 60 2186536 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:08 14 Topic 1 0 636200 506642 60           Cəld Təmizləmə Qabının Kartricinin qapağını çevirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:08 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3faea410f4324b8e8ceb137f9135c32b 636201 true true true false 60 2186537 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:08 14 Topic 1 0 636201 506643 60           Cəld Təmizləmə Qabının Kartricindən plombu çıxarmaq üçün plombun üzərindəki nişanı qaldırın və kənarından çəkin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:09 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 e7f6bae177e543ed8ce8123fa82ad774 636202 true true true false 60 2186538 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:09 14 Topic 1 0 636202 506644 60           Cəld Təmizləmə Qabının Karticini Cəld Təmizləmə Qabının içərisinə yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:09 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 efc67264791c41dfae5415a0a7efeeb5 636203 true true true false 60 2186539 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:09 14 Topic 1 0 636203 506645 60           Cəld Təmizləmə Qabının üst hissəsini yenidən bazaya qoyun və klik səsi eşidənə qədər onu saat əqrəbi istiqamətində çevirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:10 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 a7783abbc00346789273d222629a094f 636204 true true true false 60 2186540 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:10 14 Topic 1 0 636204 506646 60           Sızmanın qarşısını almaq üçün Cəld Təmizləmə Qabını əyməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:11 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 286abbec1767411c9f9e50cb0b20d6d5 636206 true true true false 60 2186542 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:11 14 Topic 1 0 636206 506647 60           Təraş köpüyü, təraş geli və ya təraş öncəsi məhsullardan istifadə edirsinizsə, Cəld Təmizləmə Qabını istifadə etməzdən əvvəl təraş başlıqlarını yaxşıca  yuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:11 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 62fce25c14aa4ad79100636ea56d410a 636207 true true true false 60 2186543 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:11 14 Topic 1 0 636207 506648 60           Üzqırxan maşını Cəld Təmizləmə Qabına yerləşdirməzdən əvvəl hər zaman onun artıq suyunu silkələyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:12 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 58ffe7d7690a472ea629d75efea299a4 636208 true true true false 60 2186544 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:12 14 Topic 1 0 636208 506649 60           Üzqırxan maşını başıaşağı Cəld Təmizləmə Qabına yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:13 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 47dd4dcfe0c8423491da5366c2c6514a 636209 true true true false 60 2186545 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:13 14 Topic 1 0 636209 506651 60           Hər təmizləmə proqramı təxminən bir dəqiqə davam edir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:13 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 31a3ab0ffcc143ab8caa37e6eb9c9277 636210 true true true false 60 2186546 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:13 14 Topic 1 0 636210 506654 60           Üzqırxan maşınını saxlamazdan əvvəl onun Cəld Təmizləmə Qabında tamamilə qurumasına şərait yaradın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:14 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 3c8e405f20dc4c43b9531893662c91c0 636211 true true true false 60 2186547 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:14 14 Topic 1 0 636211 506655 60           Təmizləmə proqramını başlatmaq üçün üzqırxan maşını işə salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 2a1075a71a894593a0973baf05cb2781 636215 true true true false 60 2186551 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:16 14 Topic 1 0 636215 477210 60           Cəld Təmizləmə Qabında görünən olur   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:17 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 d8e27ef3a03f47d78bb8aecd45b4fe4e 636216 true true true false 60 2186552 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:17 14 Topic 1 0 636216 498106 60           Philips Cəld Təmizləmə Qabının Kartrici  dəyişdirilməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:18 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 f1b6f6b06b0b41f1bedbf320884a7d80 636218 true true true false 60 2186554 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:18 14 Topic 1 0 636218 498121 60           Qalan mayeni drenaja tökün və yerli tullantı qaydalarına uyğun olaraq boş kartrici təkrar emal edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:19 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 8f492355da9f48cca95f4675a911dbfa 636219 true true true false 60 2186555 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:19 14 Topic 1 0 636219 506656 60           Cəld Təmizləmə Qabının Kartricini tutacağından tutaraq Cəld Təmizləmə Qabından çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:20 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3cd4366152d244829391f6f0784c4000 636220 true true true false 60 2186556 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:20 14 Topic 1 0 636220 506657 60           Yeni cəld Təmizləmə Qabının Karticini Cəld Təmizləmə Qabının içərisinə  yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:20 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 9944d02b068941a2a4887be917c29b4f 636221 true true true false 60 2186557 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:20 14 Topic 1 0 636221 506729 60           QR kodunu sola skan edin və ya dəyişdiriləcək Cəld Təmizləmə Qabının Kartriclərini sifariş etmək üçün  www.philips.com/cleaning-cartridge veb-saytına daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:21 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 9b03caafdbf14341b3b19cb137bc1d42 636222 true true true false 60 2186558 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:21 14 Topic 1 0 636222 506894 60           Cəld Təmizləmə Qabının Kartricinin dəyişdirmə nişanı görünəndə dərhal Cəld Təmizləmə Kartricini dəyişdirin və ya aşağıdakı cədvələ əməl edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:25 How do I replace the shaving heads? 1709 04473352f55945c9aba95344120cd77d 636230 true true true false 60 2186566 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:25 14 Topic 1 0 636230 473121 60   Təraş başlıqlarını necə dəyişdirəcəm?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:26 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 d79cd111156b44dda3c208f8af77e48c 636232 true true true false 60 2186568 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:26 14 Topic 1 0 636232 2748 60           Zədələnmiş təraş başlıqlarını dərhal dəyişdirin.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:27 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 928eaa603d3c498eb30de11b7e7cf76e 636233 true true true false 60 2186569 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:27 14 Topic 1 0 636233 68354 60           Maksimum təraş performansı üçün təraş başlıqlarını hər iki ildən bir dəyişdirməyiniz tövsiyə  olunur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:27 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 222dcfd7c4114f61873dadd8543ee1dc 636234 true true true false 60 2186570 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:27 14 Topic 1 0 636234 119336 60           Hər zaman təraş başlıqlarını orijinal Philips təraş başlıqları ilə əvəz  edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:28 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 c9ec607d84054701b81cce1448281ad7 636235 true true true false 60 2186571 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:28 14 Topic 1 0 636235 444731 60   Təraş başlıqlarının dəyişdirilməsi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:28 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 52b1a4c87fc94e3ebf6050ec43ebd9b1 636236 true true true false 60 2186572 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:29 14 Topic 1 0 636236 1646 60           Təraş başlığını təraş başlığının tutucusundan  çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:29 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 9e9bd8ce81ff4ea4ac737c5c8d3cc83a 636237 true true true false 60 2186573 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:29 14 Topic 1 0 636237 1677 60           İstifadə olunmuş təraş başlıqlarını yeni təraş başlıqları ilə qarışdırmamaq üçün dərhal  atın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:30 E_Place new shaving heads in the holder. 361 422a36bdedc74fb2910888a5381dbcfc 636238 true true true false 60 2186574 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:30 14 Topic 1 0 636238 66057 60           Yeni təraş başlıqlarını tutucuya yerləşdirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:30 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 7bd86a22e5444d79b90be7e959db3307 636239 true true true false 60 2186575 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:30 14 Topic 1 0 636239 123712 60           Hər bir saxlama halqasında təraş başlığı tutucusunun çıxıntılarına tam uyğun gələn iki girinti var. Halqanı bərkidildiyini bilmək üçün klik səsi eşidənə qədər üzüyü saat əqrəbi istiqamətində  çevirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 b5e9fa85890d42fdbaf6f54f24a383e4 636240 true true true false 60 2186576 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:31 14 Topic 1 0 636240 234111 60           Saxlama halqalarını yenidən təraş başlarına qoyun və saxlama halqalarını yenidən taxmaq üçün onları saat əqrəbi istiqamətində çevirin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:31 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 65432a16a113412ebf4ebeddf9b2fc2e 636241 true true true false 60 2186577 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:31 14 Topic 1 0 636241 444343 60           Saxlama halqalarını saat yönünün əksi istiqamətinə çevirin və çıxarın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:32 E_Place them aside in a safe place. 1141 cea55ddae7f34190a43ae4773fe0c64b 636242 true true true false 60 2186578 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:32 14 Topic 1 0 636242 457080 60           Onları təhlükəsiz yerdə kənara qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:32 Ordering accessories - GENERAL 411 6f7f287d95664f13ad1ed2f9682e2198 636243 true true true false 60 2186579 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:32 14 Topic 1 0 636243 42305 60   Aksesuarların sifarişi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 27dd002d523e414eb136610dcb1c172b 636244 true true true false 60 2186580 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:33 14 Topic 1 0 636244 2956 60           Aksesuarlar və ya ehtiyat hissələrini almaq üçün  www.philips.com/parts-and-accessories səhifəsinə daxil olun və ya Philips dilerinizə müraciət edin. Siz həm də ölkənizdə olan Philips İstehlakçılara Yardım Mərkəzi (əlaqə təfərrüatları üçün beynəlxalq zəmanət bukletinə baxın) ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:34 E_The availability of the accessories may differ by country 300 373ae14896f24beda6f2bd985ebf20cf 636246 true true true false 60 2186582 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:34 14 Topic 1 0 636246 25956 60           Qeyd: Aksesuarların mövcudluğu ölkədən asılı olaraq fərqli ola bilər.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:35 E_The following accessories and spare parts are available: 361 e504ffcb5e744f10bebeb9186bc0c269 636247 true true true false 60 2186583 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:35 14 Topic 1 0 636247 69051 60           Aşağıdakı aksesuarlar və ehtiyat hissələri mövcuddur:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:08 General description (heading only) 418 5b59ee0aa272460491dace6d9d0441a3 636293 true true true false 59 2188819 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:08 14 Topic 1 0 636293 69407 59   Umumiy tavsif   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:09 P_Socket for small plug 1148 557e559e359d4cb7be2cc83d47b2d59b 636295 true true true false 59 2188821 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:09 14 Topic 1 0 636295 614 59           Kichkina vilka rozetkasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 P_On/off button 1147 2bf87a5d326646f89f93df868437918a 636297 true true true false 59 2188823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 14 Topic 1 0 636297 618 59           Yoqish/Oʻchirish tugmachasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 P_Shaving unit release button 1148 77fce518fb90433c82034356b9e1c78e 636298 true true true false 59 2188824 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 14 Topic 1 0 636298 619 59           Soqol olish blokining fiksator tugmachasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:12 P_Shaving unit 1148 239d0931b4fd4c1eaf975f7939c8c544 636299 true true true false 59 2188825 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:12 14 Topic 1 0 636299 620 59           Tarashlash bloki   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:12 P_Protection cap 1147 2bdff27cfacb4586a68b708d24d727a7 636300 true true true false 59 2188826 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:12 14 Topic 1 0 636300 621 59           Himoya qopqogʻi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:13 P_Pouch 1147 6b0a34ac5b5e4ed28c78bdeb6fe78275 636301 true true true false 59 2188827 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:13 14 Topic 1 0 636301 622 59           Qopcha   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 P_Cleaning brush 72 e3a5da974be049cf8670913d35361ecf 636302 true true true false 59 2188828 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 14 Topic 1 0 636302 1310 59           Tozalash choʻtkasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 P_Charging stand 72 5763255aa072437a8f92d08fe00abaa9 636303 true true true false 59 2188829 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:14 14 Topic 1 0 636303 1312 59           Quvvatlash stendi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:16 P_Trimmer release slide 1148 b8843977990441feb5850151ac75a661 636307 true true true false 59 2188833 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:16 14 Topic 1 0 636307 2480 59           Trimmer chiqaradigan sudraluvchi tugmacha   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 E_Note: 361 a45cf6506b0c41e0a97aab2691a18ee9 636308 true true true false 59 2188834 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:17 14 Topic 1 0 636308 2900 59           Izoh:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:18 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4202b25abee04ecd869a7cf832c37f2b 636310 true true true false 59 2188836 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:18 14 Topic 1 0 636310 66047 59           Yetkazib berilayotgan aksessuarlar turli mahsulotlarda oʻzaro farqlanishi mumkin. Qutida jihozingiz bilan birga taqdim qilinadigan aksessuarlar tasvirlangan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:19 P_Pop-up trimmer 1147 319e98120f4049e59dff3bcd4ecdbe55 636312 true true true false 59 2188838 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:19 14 Topic 1 0 636312 431545 59           Qalqib chiqadigan trimmer   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:21 P_Quick Clean Pod 1148 8fb6f17dd27a41f694fb095a02b94837 636315 true true true false 59 2188841 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:21 14 Topic 1 0 636315 473971 59           Quick Clean Pod moduli   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:22 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 838b8e20157c4d5ca23f38a19c71c5cc 636318 true true true false 59 2188844 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:22 14 Topic 1 0 636318 434578 59           Xaridingiz bilan qutlaymiz va Philips mahsulotlariga xush kelibsiz! Philips taqdim etadigan imtiyozlardan toʻliq foydalanish uchun mahsulotingizni  www.philips.com/welcome manzilida yoki ilova orqali roʻyxatdan oʻtkazing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:14 E_Switch on the shaver. 1142 51bc5b5d86684b018b65086f8b923718 636435 true true true false 59 2188961 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:14 14 Topic 1 0 636435 423901 59           Ustarani yoqing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:23 How do I charge my appliance? 1709 bb160cbfb03c47c2af51e7d3036f32e1 636458 true true true false 59 2188984 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:23 14 Topic 1 0 636458 473116 59   Jihozimni qanday quvvatlantiraman?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:24 E_Charging takes approx 1 hour 40 102138db9c2b4a50bb582b3ecf130f8e 636460 true true true false 59 2188986 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:24 14 Topic 1 0 636460 632 59           Quvvatlantirishga taxminan 1 soat vaqt ketadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:25 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f9a752943dcf46c1986765ee6f643379 636461 true true true false 59 2188987 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:25 14 Topic 1 0 636461 1361 59           Quvvatlantirish davomida jihozdan foydalana olmaysiz.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:25 E_Quick charge: 307 a91d71c4248b488a9b1519031b11abaf 636462 true true true false 59 2188988 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:25 14 Topic 1 0 636462 28290 59           Tez quvvatlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:26 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 38b368fdde274dd882748e80ef30848d 636463 true true true false 59 2188989 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:26 14 Topic 1 0 636463 464164 59           Jihoz toʻliq quvvatlanganda u 60 daqiqa simsiz ishlash vaqtiga ega boʻladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:26 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 c6b93ef60b9c487e9bd338b20f56e740 636464 true true true false 59 2188990 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:26 14 Topic 1 0 636464 474493 59           Taxminan 5 daqiqa quvvatlanishdan keyin, batareya bir marotaba soqol olish uchun yetarli quvvatga ega boʻladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:29 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 d70dd6be43494ad9970b0c972b1138f8 636470 true true true false 59 2188996 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:29 14 Topic 1 0 636470 366839 59           Jihoz oʻchirilganiga ishonch hosil  qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:33 E_Make sure the appliance is switched off 1141 e3be11c82259462ea91eafeacb3f716d 636476 true true true false 59 2189002 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:33 14 Topic 1 0 636476 1371 59           Jihoz oʻchirilganiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:34 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 f6f0a615917d49e0a7ce9563a3937eec 636478 true true true false 59 2189004 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:34 14 Topic 1 0 636478 464165 59           Jihozni quvvatlash stendiga qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:34 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 cbc1d142f34d478396cafe1f4315ce82 636479 true true true false 59 2189005 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:34 14 Topic 1 0 636479 472079 59           Endi batareyada bir marotaba soqol olish uchun yetarli quvvat bor.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:35 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 be78e978c46548cca64a155d23a1e9fc 636480 true true true false 59 2189006 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:35 14 Topic 1 0 636480 506578 59           Quvvatlash stendining pastki qismidagi yonar halqa yonadi va tez aylanadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:35 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 21d730441a594edd85b04a8e49b14b5b 636481 true true true false 59 2189007 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:35 14 Topic 1 0 636481 506673 59           Taxminan 5 daqiqadan keyin, yonar halqa sekin aylanishni boshlaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:36 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f585ec8269364c5d80ba38e8ad086dca 636482 true true true false 59 2189008 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:36 14 Topic 1 0 636482 506739 59           Jihoz quvvatlanishni davom etishi bilan, yonar halqa yorqinlashib boradi va uning aylanishi sekinlab boradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:37 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 9ffb601bbd7a4123890d2be19cf3e844 636483 true true true false 59 2189009 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:37 14 Topic 1 0 636483 506740 59           Jihoz toʻliq quvvatlanganda, yonar halqa toʻlib yonadi va aylanishdan toʻxtaydi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:37 How do I use my appliance and the attachments? 1709 ca1e841b13a44a87aba85bd4d8c010de 636484 true true true false 59 2189010 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:37 14 Topic 1 0 636484 473117 59   Jihozimni va uning uchlarini qanday ishlataman?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:38 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 071d022a5f7344899417b47aab1d5043 636486 true true true false 59 2189012 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:38 14 Topic 1 0 636486 311383 59           Ishlatishdan avval, doim jihozni va barcha uchlarni tekshiring. Agar zarar yetgan boʻlsa, jihozdan yoki uninп biror uchidan foydalanmang. Bu shikastlanish keltirib chiqarishi mumkin. Shikastlangan qismni doimo original turdagi qismga almashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 E_Warning: 1143 c8c4d59eff4f423b8e073472e9e07454 636487 true true true false 59 2189013 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 14 Topic 1 0 636487 477134 59           Ogohlantirish:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 Shaving 63 8c0a5fe342a745398d8ed4c3f2239084 636488 true true true false 59 2189014 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:39 14 Topic 1 0 636488 1702 59   Soqol olish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:40 E_Switch on the appliance 1142 ddafa4947d8c4d47be32add1d246048a 636490 true true true false 59 2189016 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:40 14 Topic 1 0 636490 582 59           Jihozni yoqing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:41 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e3f4382f0fdb48a5908f7435e7e1807b 636491 true true true false 59 2189017 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:41 14 Topic 1 0 636491 1466 59           Izoh: Jihozdan hamma koʻpik yoki soqol olish geli chayib tashlanganiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:42 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 eb40bab6bec34c119bb90664bb8be51e 636492 true true true false 59 2189018 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:42 14 Topic 1 0 636492 76454 59           Har bir foydalanishdan keyin jihozni oʻchiring va  tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:42 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 2b34307f4ffe4479bbe6fb4bd83db484 636493 true true true false 59 2189019 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:42 14 Topic 1 0 636493 364442 59           Juda qattiq bosmang, chunki bu teri tirnashishini keltirib chiqarishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:43 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 70f75099caf04cba89a1fed1c8913cd2 636494 true true true false 59 2189020 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:43 14 Topic 1 0 636494 464166 59           Ushbu jihozni nam yoki quruq sharoitda, hatto dush qabul qilayotganda ham ishlatish mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:43 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 7fd88f435b63491ca0d864967f8815d8 636495 true true true false 59 2189021 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:43 14 Topic 1 0 636495 464167 59           Soqolni nam olish uchun teringizga ozgina suv va soqol olish koʻpigini yoki gelini surting va quyidagi amallarni bajarishdan avval, ustara kallaklarini joʻmrakdan oqayotgan iliq suv bilan chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:44 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 313d18485930418293abd592d1ac9a7c 636496 true true true false 59 2189022 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:44 14 Topic 1 0 636496 464168 59           Agar siz gel yoki koʻpik bilan soqol olayotgan boʻlsangiz, ustara teringizda silliq yurishida davom etishini taʼminlash uchun soqol olish vaqtida soqol olish blokini muntazam chayib turing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:44 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 c2c626129c36461f831e327b0b54c337 636497 true true true false 59 2189023 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:44 14 Topic 1 0 636497 517485 59           Iyak chizigʻi yoki burun osti kabi murakkab joylardagi soqol olishda, soqol olish blokining toraygan tomonlarini ishlating.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:47 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 fd326cd099be4610be9560d8b2d3a317 636503 true true true false 59 2189029 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:47 14 Topic 1 0 636503 473643 59           Tiqilib qolishning va shikastlanishning oldini olish uchun jihozni va uchlarni har bir foydalanishdan soʻng  tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:48 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 360ae8e3579f4d439bac09382eca087b 636504 true true true false 59 2189030 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:48 14 Topic 1 0 636504 473644 59           Oyda bir marotaba yoki jihoz avvalgidek yaxshi soqol olmay qolganda, ustara kallaklarini yaxshilab  yuving.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:49 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 1e8e61b0f9054d0f8379f6f0783c32d2 636507 true true true false 59 2189033 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:49 14 Topic 1 0 636507 2617 59           Chekka soqolni va moʻylovni kaltalatish uchun trimmerdan foydalanish mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:50 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 623d95ca59374e729714c0d1a0b32051 636508 true true true false 59 2189034 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:50 14 Topic 1 0 636508 2618 59           Trimmerni ochish uchun trimmerni chiqaradigan sudraluvchi tugmachani pastga  bosing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:50 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 4e037710d06d4d4393010307e634f0b0 636509 true true true false 59 2189035 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:50 14 Topic 1 0 636509 270619 59           Trimmerni teriga perpendikulyar ushlang va jihozni ohista bosim bilan pastga  yuriting.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:51 E_Close the trimmer. 40 97904d1949b944e1b2cf481eee2d1f85 636510 true true true false 59 2189036 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:51 14 Topic 1 0 636510 458257 59           Trimmerni yoping.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:51 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 b232777bc0674549a2d02dd3c6a4dbbf 636511 true true true false 59 2189037 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:51 14 Topic 1 0 636511 473646 59           Tiqilib qolishning va shikastlanishning oldini olish uchun har bir foydalanishdan jihozni oʻchiring va trimmerni  tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:52 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 855db71482ee4caeacf961b072ad61d0 636512 true true true false 59 2189038 Fatma Yavas 2021-12-17T08:41:52 14 Topic 1 0 636512 518446 59           Trimmerdan, shuningdek, burningiz tagida ham foydalanishingiz mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:12 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7ccc7190f06242a18d3fd4f75d9aea3a 636546 true true true false 59 2189072 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:12 14 Topic 1 0 636546 473118 59   Jihozimni va uning uchlarini qanday tozalayman?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:13 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 2bb4389dddf54fa5a644d1db279f9d81 636547 true true true false 59 2189073 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:13 14 Topic 1 0 636547 234016 59           Maqbul unumdorlikni taʼminlash uchun jihozni va jihoz uchlarini har bir foydalanishdan soʻng  tozalang.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:13 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 ddb76ed21a184672839adfc02cf80686 636548 true true true false 59 2189074 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:13 14 Topic 1 0 636548 444735 59   Ustarani joʻmrakdan oqayotgan suv bilan tozalash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:14 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 29f843b7fe1e47a4879cf044c6fb60be 636549 true true true false 59 2189075 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:14 14 Topic 1 0 636549 1589 59           Soqol olish blokini hech qachon sochiq yoki roʻmolcha bilan quritmang, chunki bu soqol olish kallaklari shikastlanishiga olib kelishi  mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1c80920e5ac54ac9a48d8be56b577958 636550 true true true false 59 2189076 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:15 14 Topic 1 0 636550 1590 59           Soqol olish blokini joʻmrakdan oqayotgan iliq suv bilan  chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 bf6299067b6644ec8882bbba79baaeef 636551 true true true false 59 2189077 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:15 14 Topic 1 0 636551 1592 59           Ortiqcha suvni yaxshilab silkitib tashlang va ustara kallagi havoda toʻliq qurishiga qoʻyib bering.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:16 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 00ef0e64d3a94c5eb0994b51c80b8f3f 636552 true true true false 59 2189078 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:16 14 Topic 1 0 636552 1689 59           Ustara kallagi tutqichini joʻmrakdan oqayotgan iliq suv bilan  chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:17 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 e68f1bff8df54c9e83f5f8571c3c5ef7 636553 true true true false 59 2189079 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:17 14 Topic 1 0 636553 2627 59           Soqol olish blokini ochish uchun fiksator tugmachasini  bosing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:17 E_Switch off the shaver. 1142 0beeade512fe471c81cdaf84ee094d1d 636554 true true true false 59 2189080 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:17 14 Topic 1 0 636554 41835 59           Ustarani oʻchiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:18 E_Close the shaving unit. 361 6193052b1165432c835aa05945800e47 636555 true true true false 59 2189081 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:18 14 Topic 1 0 636555 270627 59           Soqol olish blokini yoping.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:18 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 345ad39ecde04b3886460794be9ecea5 636556 true true true false 59 2189082 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:18 14 Topic 1 0 636556 369679 59           Soqol olish blokini chayish paytida, ustara asosidan suv sizishi mumkin. Bu normal holat.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:19 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 43b7688b56334c94a8122d760bc912d5 636557 true true true false 59 2189083 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:19 14 Topic 1 0 636557 464759 59           Soch kamerasini joʻmrakdan oqayotgan iliq suv bilan chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:19 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 6ee77959c2e64087966a2e315c294574 636558 true true true false 59 2189084 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:19 14 Topic 1 0 636558 473253 59           Tiqilib qolishning va shikastlanishning oldini olish uchun ustarani har bir foydalanishdan soʻng tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:20 Thorough cleaning APA 1709 3d87b521d00d47b7a68944225c5559f6 636559 true true true false 59 2189085 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:20 14 Topic 1 0 636559 457079 59   Astoydil tozalash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:21 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 866aa6dfc02c4f48bc5f4dae82c59d88 636560 true true true false 59 2189086 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:21 14 Topic 1 0 636560 1626 59           Pichoqni va himoya qopqogʻini joʻmrakdan oqayotgan suv bilan  tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:21 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 bdad896307204dce9182709f811e5076 636561 true true true false 59 2189087 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:21 14 Topic 1 0 636561 1628 59           Izoh: Bir vaqtning oʻzida bittadan koʻp pichoqni yoki himoya qopqogʻini tozalamang, chunki ularning hammasi oʻzaro mos keladigan toʻplamlardir. Agar siz pichoqni bexosdan notoʻgʻri himoya qopqogʻiga solsangiz, soqol olishning maqbul sifati qayta tiklangunga qadar bir necha hafta oʻtishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:22 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 81c42c5e2df5415e8d572612a4d9d43d 636562 true true true false 59 2189088 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:22 14 Topic 1 0 636562 2640 59           Ustara kallaklarini soqol olish blokiga qayta  joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:22 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c3630dc859424db28f85c8d200b1d62d 636563 true true true false 59 2189089 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:22 14 Topic 1 0 636563 2908 59           Soqol olish  blokidagi fiksator tugmachasini bosing va soqol olish blokidan ustara kallagi tutqichini chiqarib  oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:23 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 5c118d0cd33d46acbc90eb8808fb8a54 636564 true true true false 59 2189090 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:23 14 Topic 1 0 636564 3360 59           Jihoz oʻchirilganiga va tarmoqdan uzilganiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:24 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 da228aa4135e4896894c4d2aae823098 636565 true true true false 59 2189091 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:24 14 Topic 1 0 636565 464174 59           Oyda bir marotaba yoki jihoz avvalgidek yaxshi soqol olmay qolganda, ustara kallaklarini yaxshilab yuvishni tavsiya qilamiz.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:24 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 9547b14245c74c9aad1898610cff9b5b 636566 true true true false 59 2189092 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:24 14 Topic 1 0 636566 464175 59           Soch kamerasini va ustara kallagini joʻmrakdan oqayotgan iliq suv bilan  chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:25 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 beacfda1561a4f35837443c45eafc66e 636567 true true true false 59 2189093 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:25 14 Topic 1 0 636567 472646 59           Batafsil koʻrsatmalar uchun qarang: “Ustara kallaklarini qanday qilib almashtirsam boʻladi?”   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:25 E_Shake off excess water. 1142 a6a51a2e58ae4b46b56fb9f781a0cb1b 636568 true true true false 59 2189094 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:25 14 Topic 1 0 636568 473254 59           Ortiqcha suvni silkitib tashlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:26 E_Remove the shaving heads. 1142 53a2244d99484570b7f796bee263fc36 636569 true true true false 59 2189095 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:26 14 Topic 1 0 636569 473255 59           Soqol olish kallaklarini chiqarib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:26 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 2e2837fb971b4996afecd3b9b8e705dd 636570 true true true false 59 2189096 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:26 14 Topic 1 0 636570 474388 59           Ustara kallagi tutqichini soqol olish blokining tepa qismidagi tirqishga soling va soqol olish blokini yoping.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:27 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 bea438ef5ab240188f99d65739dbe94e 636571 true true true false 59 2189097 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:27 14 Topic 1 0 636571 458256 59   Qalqib chiqadigan trimmerni tozalash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Maslaxat:     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:28 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 cdf26574eed147ab90f57c4f6fe99b92 636572 true true true false 59 2189098 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:28 14 Topic 1 0 636572 2914 59           Tozalashdan keyin jihozni oʻchiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:29 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 192048a62bdc4924a484aba2cabced8a 636573 true true true false 59 2189099 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:29 14 Topic 1 0 636573 198930 59           Trimmer tishlarini hech qachon sochiq yoki roʻmolcha bilan quritmang, chunki bu trimmer tishlari shikastlanishiga olib kelishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:29 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 51610ebd382e4b25a4add2cbbff6ebd6 636574 true true true false 59 2189100 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:29 14 Topic 1 0 636574 430607 59           Trimmer qalqib chiqishi uchun trimmerni chiqaradigan sudraluvchi tugmachani pastga bosing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 4b4e25b417654402991ef944cd0519d7 636575 true true true false 59 2189101 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:30 14 Topic 1 0 636575 430608 59           Ortiqcha suvni ehtiyotlik bilan silkitib tashlang va qalqib chiquvchi trimmer havoda toʻliq qurishiga qoʻyib bering.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:30 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9d977502b4c340309ad41cc46a0de854 636576 true true true false 59 2189102 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:30 14 Topic 1 0 636576 430611 59           Maqbul ishlashi uchun har olti oyda bir marotaba qalqib chiqadigan trimmer tishlarini bir tomchi mineral moyi bilan moylang (moy qoʻshilmagan).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:31 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 0a6d05c0f7454bf6a23c442853fe24c8 636577 true true true false 59 2189103 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:31 14 Topic 1 0 636577 458255 59           Jihozni oʻchiring va qalqib chiqadigan trimmerni iliq suv bilan chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 bc15e397f31c4bda81128605602efd9c 636578 true true true false 59 2189104 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:32 14 Topic 1 0 636578 473258 59           Tiqilib qolishning va shikastlanishning oldini olish uchun trimmerni har bir foydalanishdan soʻng tozalang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:45 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 01a3a8750baa46cf845498506b75088c 636601 true true true false 59 2189127 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:45 14 Topic 1 0 636601 473119 59   Quick Clean Pod qanday ishlatiladi?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:45 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 7263579db6934c74823cec33c59dc637 636602 true true true false 59 2189128 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:45 14 Topic 1 0 636602 438259 59   Quick Clean Pod modulini ishga tayyorlash   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:46 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 08010c705a23468d94617b1dfaa165aa 636603 true true true false 59 2189129 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:46 14 Topic 1 0 636603 498122 59           Quick Clean Pod qopqogʻini burang va chiqarib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:47 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 0ba0f06191c44d4ea480ca3b0b21b664 636604 true true true false 59 2189130 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:47 14 Topic 1 0 636604 501544 59           Dastadagi ilgakni sindirish uchun Quick Clean Pod katriji dastasidagi kichik dumaloq qismni bosing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:47 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 3ad105b451904216ab3ad0ab1c2bc38f 636605 true true true false 59 2189131 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:47 14 Topic 1 0 636605 506642 59           Quick Clean Pod qopqogʻini burab chiqaring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:48 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 dffa1537744844bcb529537a24d044ab 636606 true true true false 59 2189132 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:48 14 Topic 1 0 636606 506643 59           Quick Clean Pod katriji zichlagichini olib tashlash uchun zichlagichdagi tilchani koʻtarib va uni burchakdan torting.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:49 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 6e11ecfbccc84e52a2900c1cd285f830 636607 true true true false 59 2189133 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:49 14 Topic 1 0 636607 506644 59           Quick Clean Pod katrijini Quick Clean Pod ichiga joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:49 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 4c5d8ff20b444727ace30989c1e33620 636608 true true true false 59 2189134 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:49 14 Topic 1 0 636608 506645 59           Quick Clean Pod tepa qismini asosga qayta joylang va tiq etguncha uni soat harakati boʻylab burang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:50 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bf0a0df54ce547e4b0af3485a3d6985b 636609 true true true false 59 2189135 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:50 14 Topic 1 0 636609 506646 59           Oqishning oldini olish uchun Quick Clean Pod modulini qiyalatmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:51 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 5f32a0b61f20485c898a5aff4639ad3d 636611 true true true false 59 2189137 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:51 14 Topic 1 0 636611 506647 59           Agar ustarani soqol olish koʻpigi, soqol olish geli yoki birlamchi soqol olish vositalari bilan ishlatsangiz, Quick Clean Pod modulidan foydalanishdan avval, ustara kallaklarini yaxshilab  chaying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:52 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 05c0f15d12874bc1ba3cd952ff476737 636612 true true true false 59 2189138 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:52 14 Topic 1 0 636612 506648 59           Ustarani Quick Clean Pod moduliga joylashdan oldin, undagi ortiqcha suvni silkitib tashlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:52 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 fb56c8caabfb4238885db57c47b81842 636613 true true true false 59 2189139 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:52 14 Topic 1 0 636613 506649 59           Ustarani Quick Clean Pod moduliga teskari qilib joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:53 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 19db9a0f438b4be2b4bb1ab92bd127cb 636614 true true true false 59 2189140 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:53 14 Topic 1 0 636614 506651 59           Har bir tozalash dasturiga taxminan bir daqiqa vaqt ketadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:53 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 364a1d44d5174056a21811438018a943 636615 true true true false 59 2189141 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:53 14 Topic 1 0 636615 506654 59           Ustarani saqlashga olishdan avval, havo bilan toʻliq qurishi uni Quick Clean Pod modulida qoldiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:54 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 15320fd0686a4043aa06652bd90ff1b8 636616 true true true false 59 2189142 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:54 14 Topic 1 0 636616 506655 59           Tozalash dasturini boshlash uchun ustarani yoqing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:56 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e73a78a41efd4978be65ec4a2c8fbaaf 636620 true true true false 59 2189146 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:56 14 Topic 1 0 636620 477210 59           Quick Clean Pod modulida koʻrinadi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:57 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 60bcfd4399bb4f398ac5cf846da0fda8 636621 true true true false 59 2189147 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:57 14 Topic 1 0 636621 498106 59           Quick Clean Pod katrijini almashtirish talab  qilinadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:58 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 8d5a8d6ad85b4ffb9d67f545134994a7 636623 true true true false 59 2189149 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:58 14 Topic 1 0 636623 498121 59           Qoldiq suvni oqizib yuboring va boʻsh katrijni chiqindilarni yoʻq qilishning mahalliy qoidalariga muvofiq utilizatsiya qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:59 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 d963fda13eb542e781a744d76e46349e 636624 true true true false 59 2189150 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:59 14 Topic 1 0 636624 506656 59           Quick Clean Pod katrijini dastadan ushlab, Quick Clean Pod ichidan chiqarib oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:59 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2bce7ea8da9e4f5687a57dacbeeab3d9 636625 true true true false 59 2189151 Fatma Yavas 2021-12-17T08:42:59 14 Topic 1 0 636625 506657 59           Yangi Quick Clean Pod katrijini Quick Clean Pod ichiga  joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:00 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 bb44aa1bae874f0eab73ec8e82d44f9a 636626 true true true false 59 2189152 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:00 14 Topic 1 0 636626 506729 59           Quick Clean Pod katrijlarini almashtirish tartibi bilan tanishish uchun chapdagi QR kodni skanerlang yoki  www.philips.com/cleaning-cartridge veb-saytiga tashrif buyuring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:00 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 be125622c4a741f1ab9251f821739b36 636627 true true true false 59 2189153 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:00 14 Topic 1 0 636627 506894 59           Quick Clean Pod modulida katrijni almashtirish belgisi koʻrinishi bilanoq, Quick Clean Pod katrijini iloji boricha tezroq almashtiring yoki quyida keltirilgan jadvalga amal qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:05 How do I replace the shaving heads? 1709 580b702aba4a42ee8d38651f2de9b61f 636635 true true true false 59 2189161 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:05 14 Topic 1 0 636635 473121 59   Ustara kallaklarini qanday qilib almashtiraman?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:06 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 6d3f770cc6c2427989084e1e92af823e 636637 true true true false 59 2189163 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:06 14 Topic 1 0 636637 2748 59           Shikastlangan ustara kallaklarini darhol almashtiring.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:07 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 31bbd9b03a944faeb5c8f560e1e9c710 636638 true true true false 59 2189164 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:07 14 Topic 1 0 636638 68354 59           Soqol olishning yuqori unumdorligini taʼminlash maqsadida, ustara kallaklarini har ikki yilda almashtirishni tavsiya  qilamiz.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:08 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4d7b8545c52d4f7a8c570f3972e8cc6c 636639 true true true false 59 2189165 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:08 14 Topic 1 0 636639 119336 59           Ustara kallaklarini doimo original Philips ustara kallaklari bilan  almashtiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:08 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 12feab1a05a94124bb5b71ef47c4594e 636640 true true true false 59 2189166 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:08 14 Topic 1 0 636640 444731 59   Ustara kallaklarini almashtirish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:09 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 3959315fefcf48768d59d98ce242e973 636641 true true true false 59 2189167 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:09 14 Topic 1 0 636641 1646 59           Ustara kallaklarini ustara kallagi ushlagichidan chiqarib  oling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:09 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 0a3bfe64666d435a8b7341e78dc3c1f3 636642 true true true false 59 2189168 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:09 14 Topic 1 0 636642 1677 59           Ishlatishga ustara kallaklari yangi ustara kallaklari bilan aralashib ketmasligini, ishlatilgan ustara kallaklarini darhol chiqindiga tashlab  yuboring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:10 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fcf9ab84d865459d97d798165e4e1fc0 636643 true true true false 59 2189169 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:10 14 Topic 1 0 636643 66057 59           Yangi ustara kallaklarini ushlagichga joylang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:11 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 5a57d8188f154909a9c263e9f53b4b73 636644 true true true false 59 2189170 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:11 14 Topic 1 0 636644 123712 59           Har bir ushlab turuvchi halqa, ustara kallagi ushlagichining boʻrtigʻiga aniq mos keladigan ikkita oʻyiqqa ega. Halqani, halqa qotirilganini anglatuvchi tiq etgan tovush chiqquncha soat harakati boʻylab  burang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:11 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 2e67bca4811f49c6a1c10c4aa4bbde0e 636645 true true true false 59 2189171 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:11 14 Topic 1 0 636645 234111 59           Ushlab turuvchi halqalarni ustara kallaklariga oʻrnating va ushlab turuvchi halqalarni qayta mahkamlash uchun ularni soat harakati boʻylab burang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:12 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 ec279bfe54a44874b1d307da84e39727 636646 true true true false 59 2189172 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:12 14 Topic 1 0 636646 444343 59           Ushlab turuvchi halqalarni chiqarib olish uchun ularni soat harakatiga teskari yoʻnalish boʻylab burang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:13 E_Place them aside in a safe place. 1141 32503980fd9d4c31a23ef3c572beabae 636647 true true true false 59 2189173 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:13 14 Topic 1 0 636647 457080 59           Ularni xavfsiz joyga saqlab qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:13 Ordering accessories - GENERAL 411 d13f4fad7a794e7a964875e3fd81ab46 636648 true true true false 59 2189174 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:13 14 Topic 1 0 636648 42305 59   Aksessuarlarga buyurtma berish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 92b0efe1051f4fa2862cd89ff6eb930b 636649 true true true false 59 2189175 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:14 14 Topic 1 0 636649 2956 59           Aksessuarlar yoki ehtiyot qismlar xarid qilish uchun  www.philips.com/parts-and-accessories manziliga tashrif buyuring yoki Philips dileriga murojaat qiling. Siz, shuningdek, mamlakatingizdagi Philips mijozlarga xizmat koʻrsatish markaziga ham murojaat qilishingiz mumkin (aloqa tafsilotlari uchun xalqaro kafolat varaqasiga qarang).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:15 E_The availability of the accessories may differ by country 300 e1747b4f586e4edba6c5d07bdd3162d5 636651 true true true false 59 2189177 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:15 14 Topic 1 0 636651 25956 59           Izoh: Aksessuarlarning mavjudligi mamlakatga qarab farqlanishi mumkin.    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:16 E_The following accessories and spare parts are available: 361 0e442acb21134d3dae780b883c7ae575 636652 true true true false 59 2189178 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:16 14 Topic 1 0 636652 69051 59           Savdoda quyidagi aksessuarlar va ehtiyot qismlar mavjud:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:14 General description (heading only) 418 c48685414a924905bcbbf5e0f3e44606 636698 true true true false 58 2182309 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:14 14 Topic 1 0 636698 69407 58   Umumy beýany   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:16 P_Socket for small plug 1148 958e736fe8474fe7b293bf2d744bf33f 636700 true true true false 58 2182314 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:16 14 Topic 1 0 636700 614 58           Kiçi elektrik dürtgüji üçin rozetka   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 P_On/off button 1147 b6df36cb975a4a5db90e9803f4873fcc 636702 true true true false 58 2182318 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 14 Topic 1 0 636702 618 58           Aç/öçür düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 P_Shaving unit release button 1148 8943cfd6436c49b3953dba63dfcb10da 636703 true true true false 58 2182321 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 14 Topic 1 0 636703 619 58           Sakal syrýan bölümi goýberiş düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:18 P_Shaving unit 1148 890c5b7eb4d4451a8a756f5714897f3e 636704 true true true false 58 2182324 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:18 14 Topic 1 0 636704 620 58           Sakal syrýan bölüm   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:19 P_Protection cap 1147 7f42f6c4e57647ce976b486a87f92659 636705 true true true false 58 2182325 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:19 14 Topic 1 0 636705 621 58           Gorag gapagy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:20 P_Pouch 1147 e624396f10084efdb3c492ba66b573a2 636706 true true true false 58 2182326 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:20 14 Topic 1 0 636706 622 58           Haltajyk   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:20 P_Cleaning brush 72 da69f3e44d264e7eac14efcc0fef1cc2 636707 true true true false 58 2182327 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:20 14 Topic 1 0 636707 1310 58           Arassaçylyk çotgasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:21 P_Charging stand 72 b81b5465e6dc424fb4ddfcdf7606a187 636708 true true true false 58 2182328 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:21 14 Topic 1 0 636708 1312 58           Zarýad beriş podstawkasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 P_Trimmer release slide 1148 0208d77d0dd94e13992e574766c9b74d 636712 true true true false 58 2182332 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636712 2480 58           Trimmeri goýberýän süýşürgiç   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 E_Note: 361 a34830ae178d48afbb8d4caf1879f956 636713 true true true false 58 2182333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:25 14 Topic 1 0 636713 2900 58           Bellik:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 973c9ca443364f5391977ef15b28ffa5 636715 true true true false 58 2182335 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:27 14 Topic 1 0 636715 66047 58           Enjam bilen üpjün edilýän esbaplar dürli önümlerde dürli bolup biler. Gutuda enjamyňyz bilen üpjün edilýän esbaplar görkezilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:28 P_Pop-up trimmer 1147 9a00bbdc860448b0a7d3155eff65396a 636717 true true true false 58 2182337 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:28 14 Topic 1 0 636717 431545 58           Ýokary çykýan trimmer   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:30 P_Quick Clean Pod 1148 2e8b9b32db864771a0894bd20cb1a200 636720 true true true false 58 2182340 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:30 14 Topic 1 0 636720 473971 58           Çalt arassaçylyk kapsulasy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 8728e0e56337404c92fc10b8db6fa1fe 636723 true true true false 58 2182343 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:32 14 Topic 1 0 636723 434578 58           Alan harydyňyz nesip etsin, Philips-e hoş geldiňiz! Philips-iň hödürleýän goldawyndan doly peýdalanmak üçin, önümiňizi  www.philips.com/welcome salgysynda ýa-da programmanyň üsti bilen bellige aldyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:33 E_Switch on the shaver. 1142 89a1b9c50ec74691b3aa5219ff3f3e75 636840 true true true false 58 2182660 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:33 14 Topic 1 0 636840 423901 58           elektrikli päkini açyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:43 How do I charge my appliance? 1709 4b9c22f3d718461086837933c54b7f93 636863 true true true false 58 2182691 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:43 14 Topic 1 0 636863 473116 58   Enjamyma nädip zarýad bermeli?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:45 E_Charging takes approx 1 hour 40 35d9628c05b74e509a4b87fbc8f4bfb7 636865 true true true false 58 2182696 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:45 14 Topic 1 0 636865 632 58           Zarýad bermek takmynan 1 sagat wagt alýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:46 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 094438ae5e09485791419c8d882c6363 636866 true true true false 58 2182699 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:46 14 Topic 1 0 636866 1361 58           Enjam zarýad alýan wagty ony ulanyp bolmaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:46 E_Quick charge: 307 74e287d881ed4cebb23c8678397b35de 636867 true true true false 58 2182702 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:46 14 Topic 1 0 636867 28290 58           Çalt zarýad:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:47 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 dc4ae4eaff594c27bfd1e013cd9e921a 636868 true true true false 58 2182707 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:47 14 Topic 1 0 636868 464164 58           Enjam doly zarýad alan bolsa, ol 60 minuda çenli toga dakylmazdan işleýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:48 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 5fbfff72144f42ab9132e07b22354e7d 636869 true true true false 58 2182711 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:48 14 Topic 1 0 636869 474493 58           Takmynan 5 minut zarýad berleninden soň enjamda bir gezek doly sakal syrmaga ýeterlik energiýa bolýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:51 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 b71e6136d1904f30a136ed9ba441dbf7 636875 true true true false 58 2182736 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:51 14 Topic 1 0 636875 366839 58           Enjamyň öçürilendigine göz  ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:55 E_Make sure the appliance is switched off 1141 f79bd63c547145c78b0d9164c7938a5a 636881 true true true false 58 2182761 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:55 14 Topic 1 0 636881 1371 58           Enjamyň öçürilendigine göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:56 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 e79c3d9bc84744eabb491595d3b4df5f 636883 true true true false 58 2182768 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:56 14 Topic 1 0 636883 464165 58           Enjamy zarýad beriş bekedine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:57 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 9f43a31d77f94cb4a713fa101ccb65c3 636884 true true true false 58 2182773 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:57 14 Topic 1 0 636884 472079 58           Indi batareýde bir gezek doly sakal syrmaga ýeterlik energiýa bar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:58 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 5a14a2fb266a40399a785fe464d13fcc 636885 true true true false 58 2182778 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:58 14 Topic 1 0 636885 506578 58           Zarýad beriş bekediniň iň aşagyndaky çyraly halka ýanýar we çaltlyk bilen pyrlanýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:58 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 99bb90f8a3304eff9e7583a95ed319df 636886 true true true false 58 2182782 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:58 14 Topic 1 0 636886 506673 58           Takmynan 5 minut soň çyraly halka has haýal pyrlanyp başlaýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:59 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 c3e45470415e4641bf6fc34cefbd494b 636887 true true true false 58 2182786 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:59 14 Topic 1 0 636887 506739 58           Enjam zarýad almagyny dowam etdirdigiçe çyraly halka has ýagty bolýar we has haýal pyrlanýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:59 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 b97c6a769a304c4f90b76020e07468d4 636888 true true true false 58 2182791 Fatma Yavas 2021-12-14T12:22:59 14 Topic 1 0 636888 506740 58           Enjam doly zarýad alanynda çyraly halka doly ýanýar we pyrlanmagyny bes edýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:00 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a59d3f36b4d94eaf8b248cfaa94fdf49 636889 true true true false 58 2182794 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:00 14 Topic 1 0 636889 473117 58   Enjamymy we nasadkalary nädip ulanmaly?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:01 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 e2ad9fdaeabb4e92ab84447ed546d607 636891 true true true false 58 2182804 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:01 14 Topic 1 0 636891 311383 58           Ulanmazdan ozal elmydama enjamy we ähli nasadkalary barlaň. Enjama ýa-da islendik nasadka zeper ýeten bolsa, enjamy ulanmaň, sebäbi ol şikeslenmä ýol açyp biler. Zeper ýeten şaýy elmydama hakyky görnüşli şaý bilen çalşyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 E_Warning: 1143 e347cfb4396c40ee93b21b956848732c 636892 true true true false 58 2182807 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:02 14 Topic 1 0 636892 477134 58           Duýduryş:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:03 Shaving 63 f0fb065fd0594fe99b0d135b44026a78 636893 true true true false 58 2182812 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:03 14 Topic 1 0 636893 1702 58   Sakal syrmak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:04 E_Switch on the appliance 1142 74b74f35ed1e46679730610beac52ccc 636895 true true true false 58 2182820 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:04 14 Topic 1 0 636895 582 58           Enjamy açyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:04 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 c901cfc58cc042748bd66ca75372c8b3 636896 true true true false 58 2182824 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:04 14 Topic 1 0 636896 1466 58           Bellik: Enjamdaky köpügi ýa-da sakal syrmakda ulanylýan geli doly ýuwup aýrandygyňyza göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:05 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 b196747e0a094fd28f8a14e5d772d97c 636897 true true true false 58 2182829 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:05 14 Topic 1 0 636897 76454 58           Her gezek ulananyňyzdan soň enjamy öçüriň we ony  arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 5b046a6d119e41689a9f18239cdeaca0 636898 true true true false 58 2182833 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:05 14 Topic 1 0 636898 364442 58           Çendenaşa gaty basmaň, beýtmek deriniň awuşamagyna ýol açyp bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:06 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 94dc52ade55d46dd8abf1cb7889c3ec3 636899 true true true false 58 2182837 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:06 14 Topic 1 0 636899 464166 58           Bu enjamy öl ýa-da gury görnüşde, hatda akyp duran suwuň aşagynda hem ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:07 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 60905292fbe3471db880595416893e2b 636900 true true true false 58 2182840 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:07 14 Topic 1 0 636900 464167 58           Öl görnüşde sakal syrmak üçin deriňize birneme suw we sakal syrmakda ulanylýan köpük ýa-da gel çalyň we aşakdaky ädimleri ýerine ýetirmezden ozal sakal syrýan uçlaryny krandan akyp duran ýyly suw bilen ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 257131029f414de1808d8c517715ede1 636901 true true true false 58 2182844 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:07 14 Topic 1 0 636901 464168 58           Sakal syrmakda ulanylýan geli ýa-da köpügi ulanmak bilen sakalyňyzy syrýan bolsaňyz, sakal syrýan enjamyň deriňizde endigan süýşmegi üçin sakal syrýan wagtyňyz enjamy belli aralyklar bilen ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:08 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 3a884b617a6b4bdd96db669246ba1858 636902 true true true false 58 2182848 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:08 14 Topic 1 0 636902 517485 58           Eňegiňiziň gyrasy we burnuňyzyň aşagy ýaly barmasy kyn ýerlerdäki gyllary syrmak üçin sakal syrýan enjamyň inçe gyralaryny ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:10 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 a844049baffc47cba7430ffc5c0290b2 636908 true true true false 58 2182865 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:10 14 Topic 1 0 636908 473643 58           Dykylmagynyň we zeper ýetmeginiň öňüni almak üçin her gezek ulananyňyzdan soň enjamy we onuň nasadkalaryny  arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:11 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5269484a43364b529c27a070de3d0270 636909 true true true false 58 2182868 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:11 14 Topic 1 0 636909 473644 58           Aýda bir gezek ýa-da enjam sakaly ozalkysy ýaly oňat syrman başlanynda sakal syrýan uçlaryny oňat edip  arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:13 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 7b02fb4960b64d85bfb46f07ecf503a5 636912 true true true false 58 2182880 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:13 14 Topic 1 0 636912 2617 58           Bakenbardlaryňyza we murtuňyza timar bermek üçin trimmeri ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:13 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 47cf2a5d25b542da8b650bc913df8d3f 636913 true true true false 58 2182884 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:13 14 Topic 1 0 636913 2618 58           Trimmeri açmak üçin trimmeri goýberýän süýşürgiji aşak  itiň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:14 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5dc365e86d68467cb8dba35eab91b76c 636914 true true true false 58 2182887 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:14 14 Topic 1 0 636914 270619 58           Trimmeri derä dik tutuň we emaý bilen basmak arkaly enjamy aşak  süýşüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:15 E_Close the trimmer. 40 313b5a6572f349f1944eb25173b6f6ac 636915 true true true false 58 2182891 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:15 14 Topic 1 0 636915 458257 58           Trimmeri ýapyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:15 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 da4f60914cf149a9adcdf0c77147e80f 636916 true true true false 58 2182896 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:15 14 Topic 1 0 636916 473646 58           Enjamy öçüriň, dykylmagynyň we zeper ýetmeginiň öňüni almak üçin her gezek ulananyňyzdan soň trimmeri  arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:16 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 554522654b1e4773ac11d951e1cd8ccf 636917 true true true false 58 2182899 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:16 14 Topic 1 0 636917 518446 58           Trimmeri buurnyňyzyň aşagyny syrmak üçin hem ulanyp bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:42 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 98f0557a7c6045b1a1deb17d76538076 636951 true true true false 58 2182971 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:42 14 Topic 1 0 636951 473118 58   Enjamymy we nasadkalary nädip arassalamaly?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:43 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 3f31e6298c774e96bba8c0a9fbaea192 636952 true true true false 58 2182972 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:43 14 Topic 1 0 636952 234016 58           Birkemsiz öndürijilik üçin her gezek ulananyňyzdan soň enjamy we onuň nasadkalaryny  arassalaň.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:44 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 7a884d20416243a7ae3b00cf30401af5 636953 true true true false 58 2182973 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:44 14 Topic 1 0 636953 444735 58   elektrikli päkini krandan akýan suwda arassalamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:45 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 7a88fa80236c46b7af2053ab9a2c9ed6 636954 true true true false 58 2182974 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:45 14 Topic 1 0 636954 1589 58           elektrikli päkini hiç haçan süpürgiç ýa-da kagyz süpürgiç bilen arassalamaň, beýtmek sakal syrýan uçlaryna zeper ýetirip  bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:45 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 a3d731c6b3014644b7645d3ecaf1f3cf 636955 true true true false 58 2182975 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:45 14 Topic 1 0 636955 1590 58           elektrikli päkini krandan akýan ýyly suwda  ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:46 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 51dcba6c5dfa4bba8c7d71c565fcdcf8 636956 true true true false 58 2182976 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:46 14 Topic 1 0 636956 1592 58           Artykmaç suwy silkip aýryň we sakal syrýan ujunyň howada doly guramagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:47 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 3faab1951fea474bb32c42b8768820a8 636957 true true true false 58 2182978 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:47 14 Topic 1 0 636957 1689 58           Sakal syrýan ujuny tutujyny krandan akýan ýyly suwda  ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:48 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 16836586e63341de991e0b358d7ccc60 636958 true true true false 58 2182980 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:48 14 Topic 1 0 636958 2627 58           Sakal syrýan enjamy açmak üçin goýberiş düwmesini  basyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:49 E_Switch off the shaver. 1142 ea195b86ee6c49ec8c3a8eb7faf96ac1 636959 true true true false 58 2182983 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:49 14 Topic 1 0 636959 41835 58           elektrikli päkini öçüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:50 E_Close the shaving unit. 361 5f0b6c6163a4447395c993ce5ad1e0a6 636960 true true true false 58 2182985 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:50 14 Topic 1 0 636960 270627 58           Sakal syrýan bölümini ýapyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:51 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 83698a7bbcae43af97f192c17baeeb71 636961 true true true false 58 2182987 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:51 14 Topic 1 0 636961 369679 58           Sakal syrýan enjamy ýuwýan wagtyňyz elektrikli päkiniň düýbünden suw damyp biler. Bu adaty ýagdaý bolup durýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:52 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 11de16f456b3474897425b0e19e9c058 636962 true true true false 58 2182990 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:52 14 Topic 1 0 636962 464759 58           Gyl ýygnanýan bölümçäni krandan akýan ýyly suwda ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:52 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 2abd0c3de48e4824bd31c928ea3b6d10 636963 true true true false 58 2182994 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:52 14 Topic 1 0 636963 473253 58           Dykylmagynyň we zeper ýetmeginiň öňüni almak üçin her gezek ulananyňyzdan soň elektrikli päkini arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:53 Thorough cleaning APA 1709 3218b1b1345e476386b13f01550e6274 636964 true true true false 58 2182998 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:53 14 Topic 1 0 636964 457079 58   Oňat edip arassalamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:54 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 ab08aeb57b16471186d15cadad23c430 636965 true true true false 58 2183000 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:54 14 Topic 1 0 636965 1626 58           Gyl kesýäni we goragyny krandan akýan suwda  arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:55 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 6166376306e247679361d47ccb48e871 636966 true true true false 58 2183004 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:55 14 Topic 1 0 636966 1628 58           Bellik: Bir gezekde bir sany gyl gyrkýan bilen goragyndan köp arassalamaň, sebäbi olaryň hemmesi biri-birine gabat gelýän toplumlar bolup durýar. Gyl gyrkýanlaryň birini tötänleýin nädogry sakal syryş goragyna daksaňyz, sakalyň göwnejaý syrylmagyny gaýtadan gazanmak üçin birnäçe hepde gerek bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:56 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 066760b545874a578a22746eda696de1 636967 true true true false 58 2183007 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:56 14 Topic 1 0 636967 2640 58           Sakal syrýan uçlaryny sakal syrýan bölümdäki ýerine  dakyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:56 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 db349d0797e24adcbdae57a0e78f9683 636968 true true true false 58 2183011 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:56 14 Topic 1 0 636968 2908 58           Sakal syrýan  bölümdäki goýberiş düwmesine basyň we sakal syrýan ujy tutujyny sakal syrýan bölümden çekip  aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:57 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 4e40deed55514f3ab881b97645c74777 636969 true true true false 58 2183015 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:57 14 Topic 1 0 636969 3360 58           Enjamyň öçürilendigine we diwar rozetkasyndan aýrylandygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:58 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 317a4aad1424422e86f3060ba2c100b1 636970 true true true false 58 2183018 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:58 14 Topic 1 0 636970 464174 58           Aýda bir gezek ýa-da elektrikli päki sakaly ozalkysy ýaly oňat syrman başlanynda sakal syrýan uçlaryny arassalamak maslahat berilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:59 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 3fa26f18e66b47189c5cc89ff4bf50fd 636971 true true true false 58 2183022 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:59 14 Topic 1 0 636971 464175 58           Gyl ýygnanýan bölümçäni we sakal syrýan ujuny tutujyny krandan akýan ýyly suwda  ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:59 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4b7eadf7469841a3b7da635621c46c78 636972 true true true false 58 2183027 Fatma Yavas 2021-12-14T12:23:59 14 Topic 1 0 636972 472646 58           Jikme-jik maglumat üçin serediň «Sakal syrýan uçlaryny nädip çalşyrmaly?»   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:00 E_Shake off excess water. 1142 84a3276826bb4568a3839b83b78cb979 636973 true true true false 58 2183033 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:00 14 Topic 1 0 636973 473254 58           Artykmaç suwy silkip aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:01 E_Remove the shaving heads. 1142 730e8fa15c5f412fa7c2465e169713f0 636974 true true true false 58 2183038 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:01 14 Topic 1 0 636974 473255 58           Sakal syrýan uçlaryny aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:02 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 889cbb0b1da4400f96cba470c9d65006 636975 true true true false 58 2183043 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:02 14 Topic 1 0 636975 474388 58           Sakal syrýan ujuny tutujynyň petlesini sakal syrýan bölümiň depesindäki gädige giriziň we sakal syrýan bölümi ýapyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:02 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 152a238cc55748ee95b84d3ba3b36103 636976 true true true false 58 2183050 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:02 14 Topic 1 0 636976 458256 58   Ýokary çykýan trimmeri arassalamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tär:     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:03 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 07ad80cb7b6046dca891f5c2ade2144d 636977 true true true false 58 2183055 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:03 14 Topic 1 0 636977 2914 58           Arassalanyňyzdan soň enjamy öçüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:04 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 fd031e800d9145b3a1670ce85245e4f2 636978 true true true false 58 2183062 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:04 14 Topic 1 0 636978 198930 58           Trimmeriň dişlerini hiç haçan süpürgiç ýa-da kagyz süpürgiç bilen arassalamaň, beýtmek trimmeriň dişlerine zeper ýetirip bilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:04 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 45437347c52f4811aa4ae183b013aa73 636979 true true true false 58 2183067 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:04 14 Topic 1 0 636979 430607 58           Ýokary çykýan trimmeri açmak üçin trimmeri goýberýän süýşürgiji aşak süýşüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:05 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0223c0d7dc244a839bd9f1f3ce3bdfb7 636980 true true true false 58 2183072 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:05 14 Topic 1 0 636980 430608 58           Artykmaç suwy emaý bilen silkip aýryň we ýokary çykýan trimmeriň howada doly guramagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:06 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 2876baf1f1bd4ef1a4eddfa87366076e 636981 true true true false 58 2183078 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:06 14 Topic 1 0 636981 430611 58           Birkemsiz öndürijilik üçin ýokary çykýan trimmeriň dişlerini alty aýda bir gezek mineral ýagyň damjasy bilen ýaglaň (ýag enjam bilen üpjün edilmeýär).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:06 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 56715ee064e44be3ba00dae3a17e8fd2 636982 true true true false 58 2183082 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:06 14 Topic 1 0 636982 458255 58           Enjamy açyň we ýokary çykýan trimmeri ýyly suw bilen ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:07 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 0c19b92fbbba4e9b9ea8e4b899d38060 636983 true true true false 58 2183088 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:07 14 Topic 1 0 636983 473258 58           Dykylmagynyň we zeper ýetmeginiň öňüni almak üçin her gezek ulananyňyzdan soň trimmeri arassalaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:23 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9c26e5f8a1d04a3aa18491baa9807e9c 637006 true true true false 58 2183215 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:23 14 Topic 1 0 637006 473119 58   Çalt arassaçylyk kapsulasyny nädip ulanmaly?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:23 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 b8652c9fc3cb45ab88ab787c283511c0 637007 true true true false 58 2183221 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:23 14 Topic 1 0 637007 438259 58   Çalt arassaçylyk kapsulasyny ulanyşa taýýarlamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:24 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fc310755c8d6469886d41446a968b4e0 637008 true true true false 58 2183226 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:24 14 Topic 1 0 637008 498122 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynyň depesini towlap çykaryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:25 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 7f32a449de654949b770cba09c6d8f69 637009 true true true false 58 2183232 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:25 14 Topic 1 0 637009 501544 58           Tutawaçdaky ildirgiji ýazdyrmak üçin çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijiniň tutawajyndaky kiçijik tegelek bölege basyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:25 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 5dcd5194640549b19dc100ce1671837b 637010 true true true false 58 2183237 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:25 14 Topic 1 0 637010 506642 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijiniň gapagyny towlap çykaryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:26 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 773cbbdc23e4445ba11ee36e96a3f4ab 637011 true true true false 58 2183242 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:26 14 Topic 1 0 637011 506643 58           Dykyzlaýjydaky diljagazy ýokary galdyryň we dykyzlaýjyny çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijinden aýyrmak üçin onuň çüňkünden çekiň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:27 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 80aa583da9b64ca99011ee9f437c88bb 637012 true true true false 58 2183248 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:27 14 Topic 1 0 637012 506644 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijini çalt arassaçylyk kapsulasynyň içine ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:28 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 3f9b56ef081c48f7af424a8a937332c6 637013 true true true false 58 2183253 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:28 14 Topic 1 0 637013 506645 58           Çalt arassaçylyk kapsylasynyň depesini esasdaky ýerine ýerleşdiriň we tykgyldy sesini eşidýänçäňiz sagadyň diliniň ugruna towlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:28 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 2085296870db445e81388d149e278a63 637014 true true true false 58 2183258 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:28 14 Topic 1 0 637014 506646 58           Suwuklygyň syzmagynyň öňüni almak üçin çalt arassaçylyk kapsulasyny egmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:30 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 8fd74c4e935340c683b4f99d263b7879 637016 true true true false 58 2183269 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:30 14 Topic 1 0 637016 506647 58           elektrikli päkini sakal syrmakda ulanylýan köpük, sakal syrmakda ulanylýan gel ýa-da sakal syrmazdan ozal çalynýan önümler bilen bilelikde ulanýan bolsaňyz, çalt arassaçylyk kapsulasyny ulanmazdan ozal sakal syrýan uçlaryny oňat edip  ýuwuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:30 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 f0e82d6ea5cd48d0ad53ba9428acd659 637017 true true true false 58 2183275 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:30 14 Topic 1 0 637017 506648 58           elektrikli päkini çalt arassaçylyk kapsulasyna ýerleşdirmezden ozal elmydama ondaky artykmaç suwy silkip aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:31 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 176a4dda7b934ca2a9929d271a082c7a 637018 true true true false 58 2183280 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:31 14 Topic 1 0 637018 506649 58           elektrikli päkini çalt arassaçylyk kapsulasyna başaşak ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:32 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 8d871f46eeb34fd1a4be7046ee97125e 637019 true true true false 58 2183284 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:32 14 Topic 1 0 637019 506651 58           Her arassaçylyk programmasy takmynan bir minut alýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:33 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 5305001398554a27b558b1a62fec1a66 637020 true true true false 58 2183290 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:33 14 Topic 1 0 637020 506654 58           elektrikli päkini ýygnamazdan ozal onuň çalt arassaçylyk kapsulasynyň içinde howa bilen doly guramagyna maý beriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:33 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 9550018562cc4257b72e67ca4aa6f025 637021 true true true false 58 2183295 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:33 14 Topic 1 0 637021 506655 58           Arassaçylyk programmasyny başlatmak üçin elektrikli päkini açyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:36 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 741d0770b9744a6784ccd5b890ee26f8 637025 true true true false 58 2183317 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:36 14 Topic 1 0 637025 477210 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynda görünýär   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:37 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 0e07f4abf21d4a27966b38d293bef117 637026 true true true false 58 2183322 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:37 14 Topic 1 0 637026 498106 58           Çalt arasaçylyk kapsulasynyň kartrijini  çalşyrmaly.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:39 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 dbcc86313b2641c689d45dd52b0b97ac 637028 true true true false 58 2183333 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:39 14 Topic 1 0 637028 498121 58           Islendik galan suwuklygy nowajyga döküň we boş kartriji zibiller babatda ýerli düzgünnamalara laýyklykda zibile zyňyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:39 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e6c28d2b362d448aabd6a282cf7ecb83 637029 true true true false 58 2183338 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:39 14 Topic 1 0 637029 506656 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijini tutawajyndan tutmak arkaly çalt arassaçylyk kapsulasyndan ýokary galdyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:40 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4ee2fa2d48144276be32ae75e0a62cdc 637030 true true true false 58 2183344 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:40 14 Topic 1 0 637030 506657 58           Çalrt arassaçylyk kapsulasynyň täze kartrijini çalt arassaçylyk kapsulasynyň içine  ýerleşdiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:42 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e59ff15185f543d09a7de79f171bacd0 637031 true true true false 58 2183349 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:42 14 Topic 1 0 637031 506729 58           Çalt arassaçylyk kapsulasynyň täze kartrijini sargyt bermek üçin QR kody çepe okadyň ýa-da  www.philips.com/cleaning-cartridge salgysyna giriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:44 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 8b9a458c4b5147598f26366e0867f0db 637032 true true true false 58 2183352 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:44 14 Topic 1 0 637032 506894 58           Kartriji çalşyrmalydygyny görkezýän şekiljik çalt arassaçylyk kapsulasunda peýda bolan badyna çalt arassaçylyk kapsulasynyň kartrijini çalşyryň ýa-da aşakdaky tablisa eýeriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:49 How do I replace the shaving heads? 1709 7ffc137ae45f4c1cbd8b6d9dbe1c6366 637040 true true true false 58 2183360 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:49 14 Topic 1 0 637040 473121 58   Sakal syrýan uçlaryny nädip çalşyrmaly?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:52 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 a822c68d198a439eb626721f2098bfef 637042 true true true false 58 2183362 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:52 14 Topic 1 0 637042 2748 58           Zeper ýeten sakal syrýan uçlaryny dessine çalşyryň.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:53 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 22f9ec5ceb7f448c9945166ff65d2cca 637043 true true true false 58 2183363 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:53 14 Topic 1 0 637043 68354 58           Sakal syrmakdan aňryçäk öndürijiligi almak üçin sakal syrýan uçlaryny iki ýylda bir çalşyrmak maslahat  berilýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:53 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 78742c312eb644f0ad48fa8d79482117 637044 true true true false 58 2183364 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:53 14 Topic 1 0 637044 119336 58           Sakal syrýan uçlaryny hemişe hakyky Philips sakal syrýan uçlary bilen  çalşyryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:54 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f6f2b6d3a7334a15a3d3e7c269e45edc 637045 true true true false 58 2183365 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:54 14 Topic 1 0 637045 444731 58   Sakal syrýan uçlaryny çalşyrmak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:55 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 5308eb586d6942a8944b6816737ade19 637046 true true true false 58 2183366 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:55 14 Topic 1 0 637046 1646 58           Sakal syrýan uçlaryny sakal syrýan uçlary tutujydan  aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:56 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 dce7b628be3f4ea79adb5a0be39c06bb 637047 true true true false 58 2183367 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:56 14 Topic 1 0 637047 1677 58           Sakal syrýan uçlaryň täze sakal syrýan uçlar bilen goşulmagynyň öňüni almak üçin ulanylanlary dessine  zyňyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:57 E_Place new shaving heads in the holder. 361 ac871f7019fe4b2f949f5823ffaf90b6 637048 true true true false 58 2183368 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:57 14 Topic 1 0 637048 66057 58           Täze sakal syrýan uçlary tutuja dakyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:57 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 ea0bc12663c0447db68e1c756e94e29b 637049 true true true false 58 2183369 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:57 14 Topic 1 0 637049 123712 58           Her stopor halkada sakal syrýan ujy tutujydaky ösüntgilere ylaýyk gabat gelýän iki sany oýuk bolýar. Halkanyň berkidilendigini görkezýän tykgyldy sesini eşidýänçäňiz halkany sagadyň diliniň ugruna  aýlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:58 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 1336257d07ab4ab5885cb44087f2bb3f 637050 true true true false 58 2183370 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:58 14 Topic 1 0 637050 234111 58           Stopor halkalary sakaly syrýan uçlardaky ýerine dakyň we stopor halkalary gaýtadan dakmak üçin olary sagadyň diliniň ugruna aýlaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:59 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 1c1c990248114f32a168c753b017b004 637051 true true true false 58 2183371 Fatma Yavas 2021-12-14T12:24:59 14 Topic 1 0 637051 444343 58           Stopor halkalary sagadyň diliniň tersine aýlaň we olary aýryň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:00 E_Place them aside in a safe place. 1141 9ed150bfc38842f184515ad91faea545 637052 true true true false 58 2183372 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:00 14 Topic 1 0 637052 457080 58           Olary howpsuz bir ýerde goýuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:00 Ordering accessories - GENERAL 411 e2e777f85d1448d6b6cd15d48a27a2bf 637053 true true true false 58 2183373 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:00 14 Topic 1 0 637053 42305 58   Esbaplary sargyt etmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 e47a1b188a7e47138f5eff91a2e46b24 637054 true true true false 58 2183374 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:01 14 Topic 1 0 637054 2956 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/parts-and-accessories salgysyna giriň ýa-da Philips dileriňize gidiň. Şeýle hem, öz ýurduňyzdaky Philips Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkezine ýüz tutup bilersiňiz (habarlaşmak üçin maglumatlary görmek maksady bilen halkara kepillik hatyna serediň).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:03 E_The availability of the accessories may differ by country 300 b6256db07f3849888687bb2ffc9b9912 637056 true true true false 58 2183377 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:03 14 Topic 1 0 637056 25956 58           Bellik: Esbaplaryň elýeterliligi ýurda görä üýtgäp biler.    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:04 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a13fa703f1d641fa80224333a245df3e 637057 true true true false 58 2183380 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:04 14 Topic 1 0 637057 69051 58           Şu esbaplar we ätiýaçlyk şaýlar elýeter bolup durýar:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:18 General description (heading only) 418 9043ac6f28384fd695b2ebd04902560d 637103 true true true false 57 2189224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:18 14 Topic 1 0 637103 69407 57   Тавсифи умумӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:19 P_Socket for small plug 1148 1452eb24ecb44bcd97f351dd07d3058a 637105 true true true false 57 2189226 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:19 14 Topic 1 0 637105 614 57           Найча барои вилкаи хурд   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:20 P_On/off button 1147 42f23647fdaf4a37924789ba7a9bb6a2 637107 true true true false 57 2189228 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:20 14 Topic 1 0 637107 618 57           Тугмаи фаъол/хомӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:21 P_Shaving unit release button 1148 0ddf188ef70e4c12a0aa4186ae7de06d 637108 true true true false 57 2189229 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:21 14 Topic 1 0 637108 619 57           Тугмаи кушодани воҳиди риштарош   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:21 P_Shaving unit 1148 0c45ad96fd574c77abfa7e0c86791c36 637109 true true true false 57 2189230 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:21 14 Topic 1 0 637109 620 57           Воҳиди риштарош   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:22 P_Protection cap 1147 8fd1e576b1d0478e93a591d808878306 637110 true true true false 57 2189231 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:22 14 Topic 1 0 637110 621 57           Сарпӯши муҳофизатӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:22 P_Pouch 1147 080c14a2af5545c18bcc5a3cc2b67161 637111 true true true false 57 2189232 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:22 14 Topic 1 0 637111 622 57           Халта   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 P_Cleaning brush 72 f7bd958f19374f9391f91f820952ffdf 637112 true true true false 57 2189233 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 14 Topic 1 0 637112 1310 57           Чӯткаи тозакунӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 P_Charging stand 72 61aed65571d940548d39c8e57160b368 637113 true true true false 57 2189234 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:23 14 Topic 1 0 637113 1312 57           Пойгоҳи барқгирӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:25 P_Trimmer release slide 1148 237004a8ee964cffa1b61326039f0f2e 637117 true true true false 57 2189238 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:25 14 Topic 1 0 637117 2480 57           Мавзеи кории триммер   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 E_Note: 361 ba5f3b174d4347b986f37515e88abd4b 637118 true true true false 57 2189239 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:26 14 Topic 1 0 637118 2900 57           Тавзеҳ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 e92a32c028b540208ea193c52fe245cf 637120 true true true false 57 2189241 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:27 14 Topic 1 0 637120 66047 57           Лавозимоти таъминшаванда барои маҳсулоти гуногун фарқ мекунад. Дар қуттӣ лавозимотҳо нишон дода шудаанд, ки бо дастгоҳи Шумо дода шудаанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:28 P_Pop-up trimmer 1147 e9dc48483ed44b0ea6c6ed3da05ee049 637122 true true true false 57 2189243 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:28 14 Topic 1 0 637122 431545 57           Триммери пайдошаванда   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:30 P_Quick Clean Pod 1148 d9026fd1d8c2447cb2cc528e2350edae 637125 true true true false 57 2189246 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:30 14 Topic 1 0 637125 473971 57           Қуттии Тез Тозакунӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:31 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 2935a059150143f0a8341de0a6dd8b37 637128 true true true false 57 2189249 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:31 14 Topic 1 0 637128 434578 57           Табрик барои харид ва хуш омадед ба Philips! Барои пурра баҳрабардорӣ аз дастгирие, ки Philips пешниҳод мекунад, маҳсулоти худро дар  www.philips.com/welcome ё тавассути барнома сабти ном кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:26 E_Switch on the shaver. 1142 b1a6998145ed4c209f4d7aef04d3b290 637245 true true true false 57 2189366 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:26 14 Topic 1 0 637245 423901 57           Фаъолсозии риштарош.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:37 How do I charge my appliance? 1709 07a8f8a6b0954ffd9289609bab19af65 637268 true true true false 57 2189389 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:37 14 Topic 1 0 637268 473116 57   Чӣ тавр ман дастгоҳи худро бо барқ пур мекунам?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:38 E_Charging takes approx 1 hour 40 abe1ac29ab15452fbc54ce3a4799d3ec 637270 true true true false 57 2189391 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:38 14 Topic 1 0 637270 632 57           Пуркунии барқ тақрибан 1 соат вақт мегирад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:39 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 5bdd9ed55d564a4a84f10c8e737e625c 637271 true true true false 57 2189392 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:39 14 Topic 1 0 637271 1361 57           Ҳангоми барқпуркунӣ Шумо дастгоҳро истифода бурда наметавонед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:39 E_Quick charge: 307 5df5a09f2a87464b89a2edc3dc1fa5c1 637272 true true true false 57 2189393 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:39 14 Topic 1 0 637272 28290 57           Барқпуркунии тез:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 cd217d7776194b5ea504b6d1d2c30c01 637273 true true true false 57 2189394 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:40 14 Topic 1 0 637273 464164 57           Вақте ки дастгоҳ пурра бо барқ таъмин карда мешавад, он то 60 дақиқа кор мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:40 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 a21db5dd051842c4b4110124d9d206c2 637274 true true true false 57 2189395 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:40 14 Topic 1 0 637274 474493 57           Пас аз тақрибан 5 дақиқаи пуркунии барқ, батарея барои як ришгирии кофӣ энергия дорад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:44 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 03baaaff2ef840fa9a5e20f42903b461 637280 true true true false 57 2189401 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:44 14 Topic 1 0 637280 366839 57           Боварӣ ҳосил кунед, ки дастгоҳ  хомӯш аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:47 E_Make sure the appliance is switched off 1141 1fcfa1cee2ef4c0ab836283421d7ee03 637286 true true true false 57 2189407 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:47 14 Topic 1 0 637286 1371 57           Боварӣ ҳосил кунед, ки дастгоҳ хомӯш аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:48 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 fae508d8dff74b95bb8efd3527bd257a 637288 true true true false 57 2189409 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:48 14 Topic 1 0 637288 464165 57           Дастгоҳро дар такягоҳи барқгирӣ ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:49 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 60ba13ec869d4b58a7a1c41dc35e2aa3 637289 true true true false 57 2189410 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:49 14 Topic 1 0 637289 472079 57           Батарея ҳоло дорои қувваи кофӣ барои як ришгирии пурра аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:49 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 c805dd36baca4dd898854aeaea50465e 637290 true true true false 57 2189411 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:49 14 Topic 1 0 637290 506578 57           Ҳалқаи рӯшноӣ дар поёни такягоҳи барқгирӣ фурӯзон мешавад ва зуд давр мезанад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:50 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 89cf0f26f42846cb8fbfa13d316d0a3d 637291 true true true false 57 2189412 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:50 14 Topic 1 0 637291 506673 57           Пас аз тақрибан 5 дақиқа, ҳалқаи рӯшноӣ сусттар гардиш мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:50 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 227d8da555034d668e5db8fffb2e6797 637292 true true true false 57 2189413 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:50 14 Topic 1 0 637292 506739 57           Вақте ки дастгоҳ пуркунии барқро идома медиҳад, ҳалқаи рӯшноӣ равшантар мешавад ва сусттар давр мезанад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:51 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 0b6c27fed7c24d53b448bb8dc2054a59 637293 true true true false 57 2189414 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:51 14 Topic 1 0 637293 506740 57           Вақте ки дастгоҳ пурра пур мешавад, ҳалқаи рӯшноӣ пурра фурӯзон мешавад ва гардишро қатъ мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:52 How do I use my appliance and the attachments? 1709 dc998cf2ac3f435fabd44dbfa99b306b 637294 true true true false 57 2189415 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:52 14 Topic 1 0 637294 473117 57   Чӣ тавр ман дастгоҳ ва замимаҳои худро истифода мебарам?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 fbffa9b7bc9b4bc3a3e2d8669c2d599f 637296 true true true false 57 2189417 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 14 Topic 1 0 637296 311383 57           Пеш аз истифода ҳамеша дастгоҳ ва тамоми лавозимотро тафтиш кунед. Таҷҳизот ё ягон лавозимотро, агар он вайрон шуда бошад, истифода набаред, зеро ин метавонад осеб расонад. Ҳамеша қисми вайроншударо бо қисми аслӣ (оригинал) иваз намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 E_Warning: 1143 43db9b96dc5a4d8baea33c7ae5df96cd 637297 true true true false 57 2189418 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:53 14 Topic 1 0 637297 477134 57           Диққат:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:54 Shaving 63 d49df4f16fd24833a78cc636e5d8226e 637298 true true true false 57 2189419 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:54 14 Topic 1 0 637298 1702 57   Ришгирӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:55 E_Switch on the appliance 1142 e4c6add70ecd4a3a98d7c0fd7819de81 637300 true true true false 57 2189421 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:55 14 Topic 1 0 637300 582 57           Дастгоҳро фаъол кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:55 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a7b9dd3210dd420e93ff38802831ef39 637301 true true true false 57 2189422 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:55 14 Topic 1 0 637301 1466 57           Тавзеҳ: Боварӣ ҳосил кунед, ки тамоми кафк ё гели риштарошро аз дастгоҳ мешӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:56 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 5d1b3da8361041d8b0e62a75fafed6c7 637302 true true true false 57 2189423 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:56 14 Topic 1 0 637302 76454 57           Дастгоҳро хомӯш кунед ва тоза кунед пас аз ҳар як  истифода.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 19261332543445a28d8bb078840dcecc 637303 true true true false 57 2189424 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:57 14 Topic 1 0 637303 364442 57           Аз ҳад зиёд пахш накунед, зеро ин метавонад боиси хашми пӯст гардад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 309bc4f9a16e4bb48673d0c840cd5a24 637304 true true true false 57 2189425 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:57 14 Topic 1 0 637304 464166 57           Шумо метавонед ин дастгоҳро тар ё хушк ва ҳатто дар зери оби равон тоза кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 bddd193f9c774803b6d013c00779450b 637305 true true true false 57 2189426 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:58 14 Topic 1 0 637305 464167 57           Барои тарошидани риши тар, ба пӯсти худ каме об ва кафк ё гели риштарошӣ молед ва пеш аз иҷрои амалҳои зерин сарҳои риштарошро дар зери лӯла бо оби гарм бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 ca28088f0edb4583bfa34f12d5bb6eed 637306 true true true false 57 2189427 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:58 14 Topic 1 0 637306 464168 57           Агар Шумо бо гел ё кафк риштарошӣ карда истода бошед, ҳангоми риштарошӣ дастгоҳи риштарошро мунтазам бишӯед, то боварӣ ҳосил кунед, ки он ба таври ҳамвор дар болои пӯстатон ҳаракат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:59 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ded0b1f929bc4bdf88fd314d04ee11c1 637307 true true true false 57 2189428 Fatma Yavas 2021-12-17T08:45:59 14 Topic 1 0 637307 517485 57           Аз паҳлӯҳои танги дастгоҳи риштарошӣ истифода баред, то дар ҷойҳои душвордастрас, ба монанди қад-қади ҷоғи худ ва зери бинии худ риш тарошед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:02 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 58fe0b11852c438f947b7ae85925e4f1 637313 true true true false 57 2189434 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:02 14 Topic 1 0 637313 473643 57           Таҷҳизот ва замимаҳои онро пас аз ҳар истифода тоза кунед, то бандшавӣ ва  вайроншавиро пешгирӣ кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:02 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 cc1181efa344483c931a9a15a0534b1a 637314 true true true false 57 2189435 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:02 14 Topic 1 0 637314 473644 57           Сартарошро дар як моҳ як маротиба бодиққат тоза кунед ё вақте ки дастгоҳ ба қадри истифодашуда риш наметарошад  дар.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:04 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 22ed2f824d664c71954482db55edbb78 637317 true true true false 57 2189438 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:04 14 Topic 1 0 637317 2617 57           Шумо метавонед триммерро барои нигоҳубини мӯи паҳлӯи сар ва мӯйлаб истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:05 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 0e4c4ef27e4d47e280546fc5483aaebf 637318 true true true false 57 2189439 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:05 14 Topic 1 0 637318 2618 57           Тримерро ба поён тела диҳед барои кушодани қабати  триммер.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:06 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5ae22ca962bd4846b78159c0d46d02e1 637319 true true true false 57 2189440 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:06 14 Topic 1 0 637319 270619 57           Триммерро ба пӯст перпендикуляр нигоҳ доред ва ҳангоми нармӣ дастгоҳро ба поён  фишор кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:06 E_Close the trimmer. 40 1224a54400ef4adc9c0c1346424504d5 637320 true true true false 57 2189441 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:06 14 Topic 1 0 637320 458257 57           Триммерро пӯшед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:07 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 4876564b9dee45af9da0caf828701fe3 637321 true true true false 57 2189442 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:07 14 Topic 1 0 637321 473646 57           Таҷҳизотро хомӯш кунед ва триммерро пас аз ҳар истифода тоза кунед, то басташавӣ ва  вайроншавиро пешгирӣ кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:07 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 99d379987bb14d0a9aecb205c2cdfbf1 637322 true true true false 57 2189443 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:07 14 Topic 1 0 637322 518446 57           Шумо инчунин метавонед триммерро дар зери бинии худ истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:28 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 14375c130c454f8cae8850a3f4eb9f26 637356 true true true false 57 2189477 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:28 14 Topic 1 0 637356 473118 57   Дастгоҳ ва замимаҳои худро чӣ тавр тоза кунам?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:28 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 acadc63c66f64ac39b12a701a88e2b51 637357 true true true false 57 2189478 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:28 14 Topic 1 0 637357 234016 57           Таҷҳизот ва замимаҳои худро пас аз ҳар истифода тоза кунед, барои кори  беҳтарин.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 61c5b97eaf39483597c6f9f7683d9451 637358 true true true false 57 2189479 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:29 14 Topic 1 0 637358 444735 57   Тоза кардани риштарош дар зери об   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:30 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 01e93936c5194205a4c83e49070d9878 637359 true true true false 57 2189480 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:30 14 Topic 1 0 637359 1589 57           Асбоби риштарошро ҳеҷ гоҳ бо дастмол ё матоъ хушк накунед, зеро ин метавонад осеб расонад ба риштарош дар  сараки он.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:30 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 7eef95758a1e48da99238a3782006f9b 637360 true true true false 57 2189481 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:30 14 Topic 1 0 637360 1590 57           Дастгоҳи риштарошро бишӯед зери гарм  оби лӯла.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:31 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 9714f4c01a904549b57e0fa83efad69d 637361 true true true false 57 2189482 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:31 14 Topic 1 0 637361 1592 57           Оби зиёдатиро бодиққат ҷунбонда, бигзоред, ки дорандаи сари риштарошӣ дар ҳаво пурра хушк шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:31 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 bea62c1d70df4ac8b9b47492d67461b6 637362 true true true false 57 2189483 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:31 14 Topic 1 0 637362 1689 57           Дорандаи сари риштарошро бишӯед зери гарм  оби лӯла.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:32 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 41c56f713ffd41e58032cd02832adf5c 637363 true true true false 57 2189484 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:32 14 Topic 1 0 637363 2627 57           Тугмаи фаъолро пахш кунед барои кушодани  воҳиди риштарошӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:32 E_Switch off the shaver. 1142 4603ba2c32be431789cc24b0a92eae8c 637364 true true true false 57 2189485 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:32 14 Topic 1 0 637364 41835 57           Риштарошро хомӯш кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:33 E_Close the shaving unit. 361 48ff5f00811047a2a6554a72acd5839c 637365 true true true false 57 2189486 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:33 14 Topic 1 0 637365 270627 57           Воҳиди риштароширо маҳкам кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:34 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 e647169bb51941ca9880e559f54a91f5 637366 true true true false 57 2189487 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:34 14 Topic 1 0 637366 369679 57           Ҳангоми шустани дастгоҳи риштарошӣ, об метавонад аз пояи риштарош берун ояд. Ин як ҳодисаи муқаррарӣ аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:34 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 ac645c9b4707493d91f43f57e110eb46 637367 true true true false 57 2189488 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:34 14 Topic 1 0 637367 464759 57           Камераи мӯйро дар зери лӯлаи гарм бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:35 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 19b5999dafc84577bf0487e8c7af87ee 637368 true true true false 57 2189489 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:35 14 Topic 1 0 637368 473253 57           Пас аз ҳар истифода риштарошро тоза кунед, то бандшавӣ ва вайроншавиро пешгирӣ кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:35 Thorough cleaning APA 1709 a1d15cb33ba340c397e1064dfb8c5269 637369 true true true false 57 2189490 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:35 14 Topic 1 0 637369 457079 57   Тозакунии ҳамаҷониба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:36 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 82c252b3eb7b476ba8bda82cc5683bd1 637370 true true true false 57 2189491 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:36 14 Topic 1 0 637370 1626 57           Бурандаро тоза кунед ва нигоҳ доред зери  лӯлаи об.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 396e11a81e4f480da786b402ea2709de 637371 true true true false 57 2189492 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:36 14 Topic 1 0 637371 1628 57           Тавзеҳ: Дар як вақт зиёда аз як буранда ва муҳофизаткунандаро тоза накунед, зеро ҳамаи онҳо маҷмӯи мувофиқанд. Агар Шумо тасодуфан бурандаро ба муҳофизи нодурусти риштарошӣ гузоред, то барқарор шудани кори оптималии риштарошӣ якчанд ҳафта лозим шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:37 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 772d1285e8234cfeb96738823446bedb 637372 true true true false 57 2189493 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:37 14 Topic 1 0 637372 2640 57           Саракро дубора гузоред ба  воҳиди риштарошӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:38 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ef19c71aacce42b6b0169aa9134c0c19 637373 true true true false 57 2189494 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:38 14 Topic 1 0 637373 2908 57           Тугмаи озодкуниро пахш кунед дар  воҳиди риштарошӣ вадорандаи сари риштарошро кашед аз  воҳиди риштарошӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:38 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 78895bbf151a4e7090861b1e02b0bda9 637374 true true true false 57 2189495 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:38 14 Topic 1 0 637374 3360 57           Боварӣ ҳосил кунед, ки дастгоҳ хомӯш ва аз найчаи деворӣ ҷудо карда шудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:39 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4470c01c9ea04924981c500eb5777c8e 637375 true true true false 57 2189496 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:39 14 Topic 1 0 637375 464174 57           Мо ба Шумо маслиҳат медиҳем, ки сари риштарошонро моҳе як маротиба хубтар тоза кунед ё вақте ки риштарош мисли пештара риштарошӣ намекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:39 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 704c9a4b1e34414392664edb312f3031 637376 true true true false 57 2189497 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:39 14 Topic 1 0 637376 464175 57           Камераи мӯй ва дорандаи сараки риштарошро бишӯед зери  лӯлаи об.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:40 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 7dcd286f10e941a7867307981314812a 637377 true true true false 57 2189498 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:40 14 Topic 1 0 637377 472646 57           Барои дастурҳои муфассал, нигаред ба «Чӣ тавр ман сараки риштарошро иваз мекунам?».   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:41 E_Shake off excess water. 1142 f7cbb47344174ac4b46e4aa8d3be3167 637378 true true true false 57 2189499 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:41 14 Topic 1 0 637378 473254 57           Оби зиёдатиро ҷунбонед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:41 E_Remove the shaving heads. 1142 334f816a76f544248389d09a3fad5f11 637379 true true true false 57 2189500 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:41 14 Topic 1 0 637379 473255 57           Сараки риштарошро бароред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:42 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 e3b296454b8a4acb9d7177000c75569f 637380 true true true false 57 2189501 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:42 14 Topic 1 0 637380 474388 57           Халқаи дорандаи сараки риштарошро ба сӯрохии болои воҳиди риштарошӣ гузоред ва дастгоҳи риштарошро пӯшед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:42 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 e9ada7b098b544d69ee3de197d8d73b1 637381 true true true false 57 2189502 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:42 14 Topic 1 0 637381 458256 57   Тоза кардани триммери pop-up   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Маслиҳат:     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:43 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b948e80052834fa8a91ec392a5c090c3 637382 true true true false 57 2189503 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:43 14 Topic 1 0 637382 2914 57           Пас аз тозакунӣ, дастгоҳро хомӯш кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 c31f114b4fcd4226a6f39af031834c27 637383 true true true false 57 2189504 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:44 14 Topic 1 0 637383 198930 57           Ҳеҷ гоҳ дандонҳои триммерро бо дастмол ё матоъ хушк накунед, зеро ин метавонад ба дандонҳои триммер зарар расонад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:44 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 5700259ca1b64944801b4b4abc8229bb 637384 true true true false 57 2189505 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:44 14 Topic 1 0 637384 430607 57           Барои кушодани триммери pop-up қабати озодкунии триммерро ба поён тела диҳед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:45 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 dda033384a1345c29f5530ae1e2c52a4 637385 true true true false 57 2189506 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:45 14 Topic 1 0 637385 430608 57           Оби зиёдатиро бодиққат ҷунбонда, бигзоред, ки триммери pop-up дар ҳаво хушк шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:46 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 5eb8ae16e5e94a6082833bc1a8e576bf 637386 true true true false 57 2189507 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:46 14 Topic 1 0 637386 430611 57           Барои иҷрои беҳтарин, дандонҳои триммери pop-up-ро ҳар шаш моҳ як қатра равғани минералӣ молед (равған дохил карда намешавад).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:46 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 4c06ab2532fe479380c9f1e2aa8beac7 637387 true true true false 57 2189508 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:46 14 Topic 1 0 637387 458255 57           Дастгоҳро фаъол кунед ва тримери pop-up-ро бо оби гарм бишӯед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:47 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 534269072fb644c1afa1a9d01894cca4 637388 true true true false 57 2189509 Fatma Yavas 2021-12-17T08:46:47 14 Topic 1 0 637388 473258 57           Триммерро пас аз ҳар истифода тоза кунед, то бандшавӣ ва вайроншавиро пешгирӣ кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:00 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7ab5a64dd53a48b78adee7425928f4b6 637411 true true true false 57 2189532 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:00 14 Topic 1 0 637411 473119 57   Чӣ тавр ман Қуттии Тез Тозакуниро истифода мебарам?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:00 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 037dafe785744656a9790781e5b785e8 637412 true true true false 57 2189533 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:00 14 Topic 1 0 637412 438259 57   Омода кардани қуттии тозакунии тез барои истифода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:01 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 9cfd12aaf72740c4bbb60ff2f0fdc961 637413 true true true false 57 2189534 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:01 14 Topic 1 0 637413 498122 57           Қисми болои Қуттии Тез Тозакуниро тоб диҳед ва ба ҳаракат дароред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:02 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 0ddd643ff2364a1a9c5a011f146fc4aa 637414 true true true false 57 2189535 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:02 14 Topic 1 0 637414 501544 57           Қисми хурди даврашаклро дар дастаки Картриҷи Қуттии Тез Тозакунӣ пахш кунед, то қалмоқро дар даста шиканед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:02 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 dad7d11b28454490bfb9682da84cf3c3 637415 true true true false 57 2189536 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:02 14 Topic 1 0 637415 506642 57           Сарпӯши Картриҷи Қуттии Тез Тозакуниро тоб диҳед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:03 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 15c29ab86f8445cdb58810ff86894205 637416 true true true false 57 2189537 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:03 14 Topic 1 0 637416 506643 57           Гиреҳи мӯҳрро бардоред ва аз кунҷ кашед, то мӯҳрро аз Картриҷи Қуттии Тез Тозакунӣ ҷудо кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:04 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 96b31de077794238bc533a307ae3376b 637417 true true true false 57 2189538 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:04 14 Topic 1 0 637417 506644 57           Картриҷи Қуттии Тез Тозакуниро ба Қуттии Тез Тозакунӣ ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:04 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 300e092bfa9a4cfca06bfe11198b0966 637418 true true true false 57 2189539 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:04 14 Topic 1 0 637418 506645 57           Қисми болоии Қуттии Тез Тозакунӣ дубора ба пойгоҳ гузоред ва онро бо ақрабаки соат гардонед, то даме ки пахш кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:05 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 460b0644752a47c4b456ed909877c2d6 637419 true true true false 57 2189540 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:05 14 Topic 1 0 637419 506646 57           Модули Қуттии Тез Тозакуниро барои пешгирӣ кардани шоридан хам назанед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:06 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 006db82506d64a208acd33f35790cb68 637421 true true true false 57 2189542 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:06 14 Topic 1 0 637421 506647 57           Агар Шумо риштарошро бо кафи риштарошӣ, гели риштарошӣ ё маҳсулоти пеш аз риштарошӣ истифода баред, пеш аз истифода бурдани риштарош онро бодиққат бишӯед дар  Қуттии Тез Тозакунӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:06 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 0611f7c74c194204a4ec0a0e9287610a 637422 true true true false 57 2189543 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:06 14 Topic 1 0 637422 506648 57           Ҳамеша оби зиёдатии риштарошро ҷунбонда, онро резед пеш аз дар Қуттии Тез Тозакунӣ ҷойгир кардан.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:07 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5da4a2d393334a3f9cfea98633866ca8 637423 true true true false 57 2189544 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:07 14 Topic 1 0 637423 506649 57           Риштарошро пеш ба боло дохили қуттии тозакунии тез гузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:08 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 157a998c69b8422695d6706808107431 637424 true true true false 57 2189545 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:08 14 Topic 1 0 637424 506651 57           Ҳар як барномаи тозакунӣ тақрибан як дақиқа вақт мегирад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:08 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 2771f894133a47dea1e67af9f83d478f 637425 true true true false 57 2189546 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:08 14 Topic 1 0 637425 506654 57           Бигзор риштарош пеш аз нигоҳ доштан дар Қуттии Тез Тозакунӣ дар ҳаво хушк шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:09 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 fc14c7ff339c49d79ad59e08211e5881 637426 true true true false 57 2189547 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:09 14 Topic 1 0 637426 506655 57           Барои оғози барномаи тозакунӣ риштарошро фаъол кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:11 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 5a920951a6c640569df761d2923f8e93 637430 true true true false 57 2189551 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:11 14 Topic 1 0 637430 477210 57           Дар Қуттии Тез Тозакунӣ намоён мегардад   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:12 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 d189025643b74424beca1c44bf158904 637431 true true true false 57 2189552 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:12 14 Topic 1 0 637431 498106 57           Қутти Тез Тозакуниро лозим аст  ҷойиваз кард.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:13 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 6a77178a336244f2913ade8c448d0b0f 637433 true true true false 57 2189554 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:13 14 Topic 1 0 637433 498121 57           Ҳама моеъи боқимондаро ба қубур резед ва картриҷи холиро мувофиқи қоидаҳои партовҳои маҳаллӣ дубора коркард кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:14 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 d474f8ff558c4bedad0ebbab15aeb229 637434 true true true false 57 2189555 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:14 14 Topic 1 0 637434 506656 57           Картриҷи Қуттии Тез Тозакуниро аз дастак гирифта аз Қуттии Тез Тозакунӣ ҷудо кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:14 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1c971a63b74e41fe803154fa21e3eb80 637435 true true true false 57 2189556 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:14 14 Topic 1 0 637435 506657 57           Картирҷи нави Қуттии Тез Тозакуниро ҷойгир кунед дар  Қуттии Тез Тозакунӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:15 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 f09b1f0fd6094494b82b5af4bc91fcfb 637436 true true true false 57 2189557 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:15 14 Topic 1 0 637436 506729 57           Рамзи QR-ро аз чап скан кунед ё боздид кунед  www.philips.com/cleaning-cartridge барои бо фармоиш иваз кардани Картириҷҳои Қуттии Тез Тозакунӣ.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:15 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 a25f6d9a20c64ecd8e8eff261a13c22f 637437 true true true false 57 2189558 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:15 14 Topic 1 0 637437 506894 57           Вақте ки намоиши ивазкунии картриҷ дар Қуттии Тез Тозакунӣ намоён мешавад, картриҷи Қуттии Тез Тозакуниро фавран иваз кунед ё ҷадвали зерро риоя кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:21 How do I replace the shaving heads? 1709 5aee9ea016be41d68f164311afd0ef22 637445 true true true false 57 2189566 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:21 14 Topic 1 0 637445 473121 57   Сараки риштарошро чӣ тавр иваз кардан мумкин аст?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:22 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 9947e83c9755447baa0ea71ed19230fc 637447 true true true false 57 2189568 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:22 14 Topic 1 0 637447 2748 57           Сараки вайроншудаи риштарошро фавран иваз кунед.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:23 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 965b7afbf0c64c7faecb29fc5f317f8e 637448 true true true false 57 2189569 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:23 14 Topic 1 0 637448 68354 57           Барои иҷрои ҳадди аксар риштарошӣ, мо ба Шумо маслиҳат медиҳем, ки сараки риштарошонро иваз кунед ҳар ду  сол.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:23 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 ff220c320eac4326b79aa6315b022873 637449 true true true false 57 2189570 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:23 14 Topic 1 0 637449 119336 57           Ҳамеша сараки риштарошро бо аслии  сараки. Риштароши Philips иваз кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:24 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 160579c711134328ad5e53c29b358abb 637450 true true true false 57 2189571 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:24 14 Topic 1 0 637450 444731 57   Ивазкунии сараки риштарош   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:25 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 d5deabdbf37642a2a13e841d3a604765 637451 true true true false 57 2189572 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:25 14 Topic 1 0 637451 1646 57           Сараки риштарошро аз сари риштарош ҷудо кунед бо  доранда.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c611a023adc8438896a41e1496025066 637452 true true true false 57 2189573 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:26 14 Topic 1 0 637452 1677 57           Сараки истифодашудаи риштарошро зуд партоед, то ки омехта нашавад бо  сараки нави риштарош.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:27 E_Place new shaving heads in the holder. 361 36f1b3ea58bb4ef782bc19ced7bd4a3a 637453 true true true false 57 2189574 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:27 14 Topic 1 0 637453 66057 57           Сараки нави риштарошро ба доранда гузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:27 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 9f84b6084ac44325b9de7f6f3bc9c31b 637454 true true true false 57 2189575 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:27 14 Topic 1 0 637454 123712 57           Ҳар як ҳалқаи нигоҳдорӣ дорои ду чуқурӣ мебошад, ки ба пешгӯиҳои дорандаи сари риштарошӣ мувофиқат мекунанд. Ҳалқаро ба самти ақрабаки соат гардонед, то он даме, ки садои пахш шунида шавад, то нишон диҳад, ки ҳалқа  мустаҳкам шудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:28 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 9f019ba22ee3476290f7624536256d66 637455 true true true false 57 2189576 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:28 14 Topic 1 0 637455 234111 57           Ҳалқаҳои нигоҳдориро дубора ба сари риштарошӣ ҷойгир кунед ва онҳоро бо ақрабаки соат гардонед, то ҳалқаҳои нигоҳдорро дубора пайваст кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:28 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 5176a6eeed7f46d78523db7f6709a565 637456 true true true false 57 2189577 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:28 14 Topic 1 0 637456 444343 57           Ҳалқаҳои нигоҳдориро ба муқобили ақрабаки соат гардонед ва онҳоро ҷудо кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:29 E_Place them aside in a safe place. 1141 5000d1ff3a1c4126b429c9a6a3f0aef9 637457 true true true false 57 2189578 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:29 14 Topic 1 0 637457 457080 57           Онҳоро дар ҷои бехатар ҷойгир кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:30 Ordering accessories - GENERAL 411 16f9a877cc0640be849ee115b1b79022 637458 true true true false 57 2189579 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:30 14 Topic 1 0 637458 42305 57   Фармоиши лавозимот   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 9f68970405474e5d92f326d2e8b0123d 637459 true true true false 57 2189580 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:30 14 Topic 1 0 637459 2956 57           Барои харидани лаозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/parts-and-accessories гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо инчунин метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар давлати худ дар тамос шавед (барои маълумоти тамосгирӣ ба варақчаи кафолати байналмилалӣ нигаред).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:31 E_The availability of the accessories may differ by country 300 44c6b4a7ed5446ba9a5ca6f08ceed7dc 637461 true true true false 57 2189582 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:31 14 Topic 1 0 637461 25956 57           Тавзеҳ: Мавҷудияти лавозимот вобаста ба давлат метавонад фарқ кунад.    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 b44c4cc3208f4fb2a08506f83524e03d 637462 true true true false 57 2189583 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:32 14 Topic 1 0 637462 69051 57           Лавозимотҳо ва қисмҳои эҳтиётии зерин мавҷуданд:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:35 General description (heading only) 418 42a95a1e16e74573a3d895d2d542cb01 637508 true true true false 56 2189629 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:35 14 Topic 1 0 637508 69407 56   ზოგადი აღწერილობა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:36 P_Socket for small plug 1148 af5e3f2228cd4f10b03045dd2e7181a3 637510 true true true false 56 2189631 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:36 14 Topic 1 0 637510 614 56           პატარა შტეკერის როზეტი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:37 P_On/off button 1147 0a947c7023254fa4ac18433d2646e90f 637512 true true true false 56 2189633 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:37 14 Topic 1 0 637512 618 56           ჩართვა/გამორთვის ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:38 P_Shaving unit release button 1148 75341f4872fd4ec5a3c9c036a0dbefc1 637513 true true true false 56 2189634 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:38 14 Topic 1 0 637513 619 56           საპარსი ბლოკის გახსნის ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:38 P_Shaving unit 1148 67b1906f04a0464bbf30ea24978092e2 637514 true true true false 56 2189635 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:38 14 Topic 1 0 637514 620 56           საპარსი ბლოკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:39 P_Protection cap 1147 8a5f6c21ea7040cd8fe56a7a1341b44d 637515 true true true false 56 2189636 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:39 14 Topic 1 0 637515 621 56           დამცავი ხუფი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:39 P_Pouch 1147 e9de2d823f844942ae947470028366e9 637516 true true true false 56 2189637 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:39 14 Topic 1 0 637516 622 56           ჩანთა   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 P_Cleaning brush 72 032001d92bf04369877268823b36fbda 637517 true true true false 56 2189638 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 14 Topic 1 0 637517 1310 56           საწმენდი ჯაგრისი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 P_Charging stand 72 40c69ce49bec44249e4a72574e172cc1 637518 true true true false 56 2189639 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:40 14 Topic 1 0 637518 1312 56           სატენი სადგამი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 P_Trimmer release slide 1148 fbb9eca53a8a4b64b0d2e780bc4a8864 637522 true true true false 56 2189643 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637522 2480 56           საკრეჭის გახსნის სრიალა ნაწილი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 E_Note: 361 c0a781e889724b8f953faaca9d1b77d6 637523 true true true false 56 2189644 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:43 14 Topic 1 0 637523 2900 56           შენიშვნა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:44 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 96406aa073f64ed8a63ff899a05a7bca 637525 true true true false 56 2189646 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:44 14 Topic 1 0 637525 66047 56           თანმხლები აქსესუარები შესაძლოა იცვლებოდეს სხვადასხვა პროდუქციის მიხედვით. ყუთზე ნაჩვენებია აქსესუარები, რომლებიც მოყვა მოწყობილობას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:45 P_Pop-up trimmer 1147 a3726bdd07f34c74b381421908d2efe4 637527 true true true false 56 2189648 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:45 14 Topic 1 0 637527 431545 56           დასაკეცი საკრეჭი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:47 P_Quick Clean Pod 1148 e7691b55d7fb47db897e54f0f104d788 637530 true true true false 56 2189651 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:47 14 Topic 1 0 637530 473971 56           სწრაფი გაწმენდის კონტეინერი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:48 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 67e26a875e5b4197afdffa423c85d677 637533 true true true false 56 2189654 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:48 14 Topic 1 0 637533 434578 56           გილოცავთ შენაძენს და მოგესალმებით Philips-ში! სრულად რომ ისარგებლოთ იმ მხარდაჭერით, რომელსაც Philips გთავაზობთ, დაარეგისტრირეთ თქვენი პროდუქტი აქ:  www.philips.com/welcome ან აპის მეშვეობით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:41 E_Switch on the shaver. 1142 55469c7f34d64db289a82156872c11c8 637650 true true true false 56 2189771 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:41 14 Topic 1 0 637650 423901 56           ჩართეთ საპარსი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:50 How do I charge my appliance? 1709 648c9ee147c64dc487c968e0dd05f5b4 637673 true true true false 56 2189794 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:50 14 Topic 1 0 637673 473116 56   როგორ დავმუხტო ჩემი მოწყობილობა?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:52 E_Charging takes approx 1 hour 40 910c5097d12f4e6e863317e9c9c298d8 637675 true true true false 56 2189796 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:52 14 Topic 1 0 637675 632 56           დამუხტვას დაახლოებით 1 საათი სჭირდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:52 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 5d0ac6d072374f09bf777fa05a5e3749 637676 true true true false 56 2189797 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:52 14 Topic 1 0 637676 1361 56           დამუხტვის დროს მოწყობილობას ვერ გამოიყენებთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:53 E_Quick charge: 307 8b1052b0b9f8463fa7dc42d7ca61ee35 637677 true true true false 56 2189798 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:53 14 Topic 1 0 637677 28290 56           სწრაფი დამუხტვა:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:53 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 8d5a802838184d5e9405b5d26dfb6fc5 637678 true true true false 56 2189799 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:53 14 Topic 1 0 637678 464164 56           მოწყობილობა სრულად დამუხტვის შემდეგ მაქსიმუმ 60 წუთის განმავლობაში მუშაობს უსადენოდ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:54 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 ee1dc9a876ae44f3ad5372f76d87f853 637679 true true true false 56 2189800 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:54 14 Topic 1 0 637679 474493 56           დამუხტვის დაწყებიდან დაახლოებით 5 წუთის შემდეგ ბატარეა პარსვის ერთი მთლიანი პროცედურისთვის საკმარის ენერგიას შეიცავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:57 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bd936b816d3d488dadc4447d36597128 637685 true true true false 56 2189806 Fatma Yavas 2021-12-17T08:49:57 14 Topic 1 0 637685 366839 56           შეამოწმეთ, რომ მოწყობილობა  გამორთულია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:01 E_Make sure the appliance is switched off 1141 7c0d5440b9a24ea29ef279305da1fc5e 637691 true true true false 56 2189812 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:01 14 Topic 1 0 637691 1371 56           შეამოწმეთ, რომ მოწყობილობა გამორთულია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:02 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 8a538f79fea24ba1a8e9520983c78375 637693 true true true false 56 2189814 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:02 14 Topic 1 0 637693 464165 56           მოათავსეთ მოწყობილობა სატენ სადგამზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:02 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 0a7e3312f99e444bb3843c8be2c822e9 637694 true true true false 56 2189815 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:02 14 Topic 1 0 637694 472079 56           ახლა ბატარეა პარსვის ერთი სრული პროცედურისთვის საკმარის ენერგიას შეიცავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:03 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 9d0fdb664e0149f9b100bda34fefe94e 637695 true true true false 56 2189816 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:03 14 Topic 1 0 637695 506578 56           სატენი სადგამის ქვედა ნაწილში მოცემული შუქის რგოლი ინთება და სწრაფად ბრუნავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:03 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b276cac3c57d4685943a1f023de45a49 637696 true true true false 56 2189817 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:03 14 Topic 1 0 637696 506673 56           დაახლოებით 5 წუთის განმავლობაში შუქის რგოლი შედარებით ნელა ბრუნავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:04 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 30650a27ead8469f864f85adbf9d04af 637697 true true true false 56 2189818 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:04 14 Topic 1 0 637697 506739 56           მოწყობილობის დამუხტვის პროცესში შუქის რგოლი უფრო კაშკაშა ხდება და შედარებით ნელა ბრუნავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:04 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 e819d78b71bd46a3ab716dc5d95416ae 637698 true true true false 56 2189819 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:04 14 Topic 1 0 637698 506740 56           როცა მოწყობილობა სრულად დაიმუხტება, შუქის რგოლი სრულად ინთება და წყვეტს ბრუნვას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:05 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e39e655854e34fd59512fac1b33f1880 637699 true true true false 56 2189820 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:05 14 Topic 1 0 637699 473117 56   როგორ გამოვიყენო ჩემი მოწყობილობა და მისამაგრებელი მექანიზმები?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:06 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d9fd70d8b02e418d8e8636ed0682beae 637701 true true true false 56 2189822 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:06 14 Topic 1 0 637701 311383 56           გამოყენებამდე ყოველთვის შეამოწმეთ მოწყობილობა და ყველა აქსესუარი. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა ან ნებისმიერი აქსესუარი, თუ დაზიანებულია, რადგან ამან, შესაძლოა, გამოიწვიოს ფიზიკური დაზიანება. ყოველთვის შეცვალეთ დაზიანებული ნაწილი ორიგინალით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 E_Warning: 1143 8712cf1a2c874b10b483ebdd18449e8a 637702 true true true false 56 2189823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:07 14 Topic 1 0 637702 477134 56           გაფრთხილება:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:08 Shaving 63 444932d9d6234d4dbb4e8cd60f1cbeb4 637703 true true true false 56 2189824 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:08 14 Topic 1 0 637703 1702 56   პარსვა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:09 E_Switch on the appliance 1142 37584426f40b4ba6a7279d84394e61d0 637705 true true true false 56 2189826 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:09 14 Topic 1 0 637705 582 56           ჩართეთ მოწყობილობა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:09 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 0401299f66f44148930f98fc73a43940 637706 true true true false 56 2189827 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:09 14 Topic 1 0 637706 1466 56           შენიშვნა: ქაფი და საპარსი გელი მოწყობილობიდან სრულად უნდა ჩამორეცხოთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:10 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a029cd8b72b7436c948515702b278c85 637707 true true true false 56 2189828 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:10 14 Topic 1 0 637707 76454 56           გამორთეთ და გაწმინდეთ მოწყობილობა ყოველი გამოყენების  შემდეგ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:11 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 114b9bf3dcd34de8b0453120cf41ffb0 637708 true true true false 56 2189829 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:11 14 Topic 1 0 637708 364442 56           არ დააჭიროთ ზედმეტად ძლიერად, რადგან ამან, შესაძლოა, გამოიწვიოს კანის გაღიზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:11 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 9e0bc07febbf4db9871fb8b4f11f1cf3 637709 true true true false 56 2189830 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:11 14 Topic 1 0 637709 464166 56           მოწყობილობის გამოყენება შესაძლებელია როგორც სველ, ისე მშრალ მდგომარეობაში, საშხაპეშიც კი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:12 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 e30013d8bdb44ff296e7222ecd5a9c93 637710 true true true false 56 2189831 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:12 14 Topic 1 0 637710 464167 56           სველი პარსვისთვის გამოიყენეთ წყალი და საპარსი ქაფი ან გელი კანზე, შემდეგ კი გაავლეთ საპარსი თავები ონკანის თბილ წყალში, სანამ ქვემოთ მოცემულ ნაბიჯებს შეასრულებთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:13 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 26f9d7e1923d40698990493085a98fa4 637711 true true true false 56 2189832 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:13 14 Topic 1 0 637711 464168 56           თუ გელით ან ქაფით იპარსავთ, რეგულარულად გაავლეთ წყალი საპარს ბლოკს პარსვის განმავლობაში, კანზე რომ კვლავ ნაზად სრიალებდეს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:13 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 85c146c64ed149f699f331f2499b17cf 637712 true true true false 56 2189833 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:13 14 Topic 1 0 637712 517485 56           ძნელად მისაწვდომი ადგილების გასაპარსად, მაგალითად ყბის და ცხვირის ქვემოთ, გამოიყენეთ საპარსი ბლოკის ვიწრო კიდეები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:16 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 45cbdfaa978c49328ccae85dc677defa 637718 true true true false 56 2189839 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:16 14 Topic 1 0 637718 473643 56           გაწმინდეთ მოწყობილობა და მისამაგრებელი მექანიზმები ყოველი გამოყენების შემდეგ იმისთვის, რომ თავიდან აიცილოთ გაჭედვა და  დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:17 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 962fcb9f84db4d8b92952d44a939f403 637719 true true true false 56 2189840 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:17 14 Topic 1 0 637719 473644 56           საგულდაგულოდ გაწმინდეთ საპარსი თავები თვეში ერთხელ ან როცა მოწყობილობა არ პარსავს ისე კარგად, როგორც  ადრე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:18 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 0306cc4884f44d17b4bf86ad0e15fdad 637722 true true true false 56 2189843 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:18 14 Topic 1 0 637722 2617 56           საკრეჭის გამოყენება შეგიძლიათ ბაკენბარდებისა და ულვაშების შესაკრეჭად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:19 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 1f59f4e8f5844573b124215a8eaf0142 637723 true true true false 56 2189844 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:19 14 Topic 1 0 637723 2618 56           საკრეჭის გასახსნელად დააწექით საკრეჭის გახსნის სრიალა ნაწილს  ქვემოთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:20 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3eafc72b8e8f4bcdbbe0e0dfc578d21c 637724 true true true false 56 2189845 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:20 14 Topic 1 0 637724 270619 56           დაიკავეთ საკრეჭი კანის ვერტიკალურად და ჩამოსწიეთ ქვემოთ ზომიერი  დაწოლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:20 E_Close the trimmer. 40 6d4ada2f6c584c718ae58135bfb09ae1 637725 true true true false 56 2189846 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:20 14 Topic 1 0 637725 458257 56           დახურეთ საკრეჭი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:21 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 1f2d9b40afce4db0bb379d7660e6761e 637726 true true true false 56 2189847 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:21 14 Topic 1 0 637726 473646 56           გამოაერთეთ მოწყობილობა და გაწმინდეთ საკრეჭი ყოველი გამოყენების შემდეგ იმისთვის, რომ თავიდან აიცილოთ გაჭედვა და  დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:22 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 401026907ea948348e319c62e3dff6c3 637727 true true true false 56 2189848 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:22 14 Topic 1 0 637727 518446 56           საკრეჭის გამოყენება ცხვირის ქვემოთაც შეგიძლიათ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:41 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7578d78faca240bd965972d5f7e5e0d1 637761 true true true false 56 2189882 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:41 14 Topic 1 0 637761 473118 56   როგორ გავასუფთაო ჩემი მოწყობილობა და მისამაგრებელი მექანიზმები?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:41 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 d23caf6d6ddc4615a76468a5791d532f 637762 true true true false 56 2189883 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:41 14 Topic 1 0 637762 234016 56           ოპტიმალური შედეგებისთვის გაწმინდეთ მოწყობილობა და მისამაგრებელი მექანიზმები ყოველი გამოყენების  შემდეგ.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:42 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 40a1505386f946409ec5ef2314869893 637763 true true true false 56 2189884 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:42 14 Topic 1 0 637763 444735 56   საპარსის გაწმენდა ონკანის წყლით   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:42 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 174723dfe58b48c6892588824112d4ed 637764 true true true false 56 2189885 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:42 14 Topic 1 0 637764 1589 56           არასდროს გაამშრალოთ საპარსი ბლოკი პირსახოცით ან ტილოთი, რადგან ასე შეიძლება დააზიანოთ საპარსის  თავები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:43 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 4609663dc4654d8790c0038179e60c0f 637765 true true true false 56 2189886 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:43 14 Topic 1 0 637765 1590 56           გაავლეთ ონკანის თბილი წყალი  საპარსის ბლოკს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:43 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 8af739a794d54f9f854e4163a0761dde 637766 true true true false 56 2189887 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:43 14 Topic 1 0 637766 1592 56           ფრთხილად გააქანავეთ ზედმეტი წყლის მოსაცილებლად და სრულად გააშრეთ ჰაერზე საპარსის თავის დამჭერი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:44 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 9d708204c560478fb3ffaafc9b42b4b0 637767 true true true false 56 2189888 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:44 14 Topic 1 0 637767 1689 56           გაავლეთ ონკანის თბილი წყალი თავის  დამჭერს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:45 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 cc635f3a495646d498e910796a1cb2a6 637768 true true true false 56 2189889 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:45 14 Topic 1 0 637768 2627 56           დააჭირეთ გახსნის ღილაკზე საპარსის ბლოკის  გასახსნელად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:45 E_Switch off the shaver. 1142 0b86643ce9bb4d6091925b9e47f5a5a3 637769 true true true false 56 2189890 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:45 14 Topic 1 0 637769 41835 56           გამორთეთ საპარსი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:46 E_Close the shaving unit. 361 8e181f91d91d40bc908a345320cdfc12 637770 true true true false 56 2189891 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:46 14 Topic 1 0 637770 270627 56           დახურეთ საპარსი ბლოკი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:47 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3d33e139f938477ab5ebab3ee847a8b2 637771 true true true false 56 2189892 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:47 14 Topic 1 0 637771 369679 56           საპარსი ბლოკის გარეცხვისას, შესაძლოა, წყალი საპარსის ძირიდან ჩამოიწვეთოს. ეს ჩვეულებრივი მოვლენაა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:47 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 71a1fef090a449afb3b219e8ec7ced94 637772 true true true false 56 2189893 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:47 14 Topic 1 0 637772 464759 56           გაავლეთ ონკანის თბილი წყალი თმის კამერას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:48 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 42998ff604dd4f589da999bfb4d8c20b 637773 true true true false 56 2189894 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:48 14 Topic 1 0 637773 473253 56           გაწმინდეთ საპარსი და მისამაგრებელი მექანიზმები ყოველი გამოყენების შემდეგ იმისთვის, რომ თავიდან აიცილოთ გაჭედვა და დაზიანება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:48 Thorough cleaning APA 1709 32edd6bd42334ef88e0973e8094c3e28 637774 true true true false 56 2189895 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:48 14 Topic 1 0 637774 457079 56   საგულდაგულო გაწმენდა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:49 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 b33fe4ff55f34f048e10ddde1ffcb34e 637775 true true true false 56 2189896 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:49 14 Topic 1 0 637775 1626 56           გაწმინდეთ საჭრელი და დამცავი ონკანის  წყლით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:50 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 518dde63bb9449ad8cb101119c5c160c 637776 true true true false 56 2189897 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:50 14 Topic 1 0 637776 1628 56           შენიშვნა: არ გაწმინდოთ ერთზე მეტი საჭრელი და დამცავი ერთდროულად, რადგან ყველა ერთმანეთის შესაბამისი ნაკრებია. თუ შემთხვევით საჭრელს საპარსის არასწორ დამცავში მოათავსებთ, პარსვის ოპტიმალური შედეგების აღდგენას, შესაძლოა, რამდენიმე კვირა დასჭირდეს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:50 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e30de90527c64b859343cff141bfb79a 637777 true true true false 56 2189898 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:50 14 Topic 1 0 637777 2640 56           დააბრუნეთ საპარსი თავები საპარს  ბლოკში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:51 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ebc61bc5873740feb2d848eac99e8697 637778 true true true false 56 2189899 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:51 14 Topic 1 0 637778 2908 56           დააჭირეთ საპარს  ბლოკზე არსებულ გახსნის ღილაკზე და მოქაჩვით მოხსენით საპარსი თავის დამჭერი საპარსი  ბლოკიდან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:52 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 7dd05ec879b84ba1a684dbe75b00a8de 637779 true true true false 56 2189900 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:52 14 Topic 1 0 637779 3360 56           შეამოწმეთ, რომ მოწყობილობა გამორთულია და გამოერთებულია კედლის როზეტიდან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:52 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 411d875badd1411cb409358f27b53879 637780 true true true false 56 2189901 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:52 14 Topic 1 0 637780 464174 56           გირჩევთ, საგულდაგულოდ გაწმინდოთ საპარსი თავები თვეში ერთხელ ან როცა საპარსი არ პარსავს ისე კარგად, როგორც ადრე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:53 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c28a4921c54f486c8e844f8267672e7f 637781 true true true false 56 2189902 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:53 14 Topic 1 0 637781 464175 56           გაავლეთ ონკანის წყალი თმის კამერასა და საპარსი თავის  დამჭერს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:53 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 91ae924017d9455a96996572b84adcb6 637782 true true true false 56 2189903 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:53 14 Topic 1 0 637782 472646 56           დეტალური ინსტრუქციისთვის იხილეთ სექცია „როგორ გამოვცვალო საპარსი თავები?“.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:54 E_Shake off excess water. 1142 40187a49a9a0419f92024d06d5306a0d 637783 true true true false 56 2189904 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:54 14 Topic 1 0 637783 473254 56           მოაცილეთ ზედმეტი წყალი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:54 E_Remove the shaving heads. 1142 92eaa3fe1ed741e9beaac9fb1746dd20 637784 true true true false 56 2189905 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:54 14 Topic 1 0 637784 473255 56           მოხსენით საპარსი თავები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:55 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 42fe6f96bee34865acddbe4d153730c3 637785 true true true false 56 2189906 Fatma Yavas 2021-12-17T08:50:55 14 Topic 1 0 637785 474388 56           ჩასვით საპარსი თავის დამჭერის სახსარი საპარსი ბლოკის ზედა ჭრილში და დახურეთ საპარსი ბლოკი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-07T14:21:44 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 d0a17bbc884f4408806f61842130f532 616633 true true true false 0 2082406 Fatma Yavas 2021-06-09T11:13:02 6 Topic 1 0 616633 -1 1           Keep out of reach of children.  Do not swallow.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-24T07:31:38 The shaving heads are not covered by warranty - Canada 1501 f3685e5a133f4eafb878ac317d7e4914 619440 true true true false 0 2095831 Fatma Yavas 2021-06-24T07:55:32 6 Topic 1 0 619440 -1 1               0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:22 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 9424f48be3c14c71abb8934c4a2499c4 637831 true true true false 56 2189952 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:22 14 Topic 1 0 637831 506655 56           ჩართეთ საპარსი გაწმენდის პროგრამის დასაწყებად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 8a26ba66d4ff43448161d8294c8e5fc4 637835 true true true false 56 2189956 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:24 14 Topic 1 0 637835 477210 56           ჩნდება სწრაფი გაწმენდის კონტეინერზე   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 fd0cd47c93104201a7ab392cd8842546 637836 true true true false 56 2189957 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:25 14 Topic 1 0 637836 498106 56           სწრაფი გაწმენდის კონტეინერის კარტრიჯი  გამოსაცვლელია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:26 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 a551bb1bddb74d26b7534679f74a3e7c 637838 true true true false 56 2189959 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:26 14 Topic 1 0 637838 498121 56           ჩაღვარეთ დარჩენილი სითხე წყალსადინარში და გადაამუშავეთ ცარიელი კარტრიჯი ნარჩენებთან დაკავშირებული ადგილობრივი რეგულაციების შესაბამისად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:27 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 41edf099e0084d31b62f9ac5d9404477 637839 true true true false 56 2189960 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:27 14 Topic 1 0 637839 506656 56           ამოიღეთ სწრაფი გაწმენდის კონტეინერის კარტრიჯი სწრაფი გაწმენდის კონტეინერიდან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 c27c8e4aa6d84370a9a40e171482d5ef 637840 true true true false 56 2189961 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:27 14 Topic 1 0 637840 506657 56           მოათავსეთ სწრაფი გაწმენდის კონტეინერის ახალი კარტრიჯი  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:28 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 47bc7e6bcebc4cc09c21073be82adcc1 637841 true true true false 56 2189962 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:28 14 Topic 1 0 637841 506729 56           დაასკანირეთ მარცხნივ მოცემული QR-კოდი ან ეწვიეთ ვებგვერდს  www.philips.com/cleaning-cartridge სწრაფი გაწმენდის კონტეინერის სათადარიგო კარტრიჯების შესაკვეთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:29 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 adce2d46500441f68644e70a75f377c4 637842 true true true false 56 2189963 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:29 14 Topic 1 0 637842 506894 56           დაუყოვნებლივ გამოცვალეთ სწრაფი გაწმენდის კონტეინერის კარტრიჯი, როცა სწრაფი გაწმენდის კონტეინერზე კარტრიჯის გამოცვლის ხატულა გამოჩნდება, ან იხელმძღვანელეთ ქვემოთ მოცემული ცხრილით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:33 How do I replace the shaving heads? 1709 07679a0667d142baa5db90055c3e5fe3 637850 true true true false 56 2189971 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:33 14 Topic 1 0 637850 473121 56   როგორ გამოვცვალო საპარსი თავები?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:34 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 dd1f6393c23b428ca0b9a329117c8d2b 637852 true true true false 56 2189973 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:34 14 Topic 1 0 637852 2748 56           დაუყოვნებლივ გამოცვალეთ დაზიანებული საპარსი თავები.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:35 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 c4f63bd59a6e42afad0e69881a3f651d 637853 true true true false 56 2189974 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:35 14 Topic 1 0 637853 68354 56           პარსვის მაქსიმალური ეფექტურობისთვის გირჩევთ, საპარსი თავები ყოველ ორ წელში  გამოცვალოთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:35 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b38bc2fb894e4095b7e77a0c441af3c3 637854 true true true false 56 2189975 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:35 14 Topic 1 0 637854 119336 56           საპარსი თავები ყოველთვის Philips-ის ორიგინალი საპარსი თავებით  გამოცვალეთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:36 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 86fe045e3fc04f7a9ffc4a02221db99a 637855 true true true false 56 2189976 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:36 14 Topic 1 0 637855 444731 56   საპარსი თავების გამოცვლა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:36 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 88d9a6dd8d1049d8b09e7c7036d09b5f 637856 true true true false 56 2189977 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:36 14 Topic 1 0 637856 1646 56           მოხსენით საპარსი თავები საპარსი თავის  დამჭერიდან.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:37 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 25516d7246e44444a960049ee302bbb1 637857 true true true false 56 2189978 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:37 14 Topic 1 0 637857 1677 56           დაუყოვნებლივ მოიცილეთ გამოყენებული საპარსი თავები, რომ ახალ საპარს თავებში არ  აგერიოთ.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:38 E_Place new shaving heads in the holder. 361 62e928365ea843ed8b93be965fda0cad 637858 true true true false 56 2189979 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:38 14 Topic 1 0 637858 66057 56           ჩასვით ახალი საპარსი თავები დამჭერში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:38 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 108b2624d6614adf81a023a4ffdd7a1f 637859 true true true false 56 2189980 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:38 14 Topic 1 0 637859 123712 56           თითოეულ საჩერებელ რგოლს აქვს ორი ფოსო, რომელიც ზუსტად ერგება საპარსის თავის დამჭერის შვერილებს. დაატრიალეთ რგოლი საათის ისრის მიმართულებით, სანამ არ გაიგონებთ ჩაკეტვის ხმას, რომელიც მიანიშნებს, რომ რგოლი  დამაგრებულია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:39 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 ea217a72ea1548fa8766ada8ab8cf665 637860 true true true false 56 2189981 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:39 14 Topic 1 0 637860 234111 56           დააბრუნეთ საჩერებელი რგოლები საპარს თავებზე და დაატრიალეთ საათის ისრის მიმართულებით, რომ ხელახლა დაამაგროთ საჩერებელი რგოლები.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:40 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 74357b81821f4ba8a38a78660643f5d3 637861 true true true false 56 2189982 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:40 14 Topic 1 0 637861 444343 56           საჩერებელი რგოლები რომ მოხსნათ, დაატრიალეთ ისინი საათის ისრის საწინააღმდეგო მიმართულებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:41 E_Place them aside in a safe place. 1141 2518f922a1b14bb194f2cbe15dc700b3 637862 true true true false 56 2189983 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:41 14 Topic 1 0 637862 457080 56           მოათავსეთ ისინი ცალკე, უსაფრთხო ადგილას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:42 Ordering accessories - GENERAL 411 6f6762b359d54bdda12c9262bb967e02 637863 true true true false 56 2189984 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:42 14 Topic 1 0 637863 42305 56   აქსესუარების შეკვეთა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 65ffaa69c11e4b2091cb8fe5ebb74f52 637864 true true true false 56 2189985 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:42 14 Topic 1 0 637864 2956 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების საყიდლად, ეწვიეთ  www.philips.com/parts-and-accessories ან მიმართეთ Philips-ის თქვენს დილერს. თქვენ ასევე შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს თქვენს ქვეყანაში (იხილეთ საერთაშორისო გარანტიის ბროშურა საკონტაქტო მონაცემებისათვის).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:45 E_The availability of the accessories may differ by country 300 a24296feedeb434a80a329623dde2fb0 637866 true true true false 56 2189987 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:45 14 Topic 1 0 637866 25956 56           შენიშვნა: აქსესუარების ხელმისაწვდომობა განსხვავდება ქვენების მიხედვით.    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:45 E_The following accessories and spare parts are available: 361 ff334e0dc3494beb8c06258ffe9a6278 637867 true true true false 56 2189988 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:45 14 Topic 1 0 637867 69051 56           ხელმისაწვდომია შემდეგი აქსესუარები და სათადარიგო ნაწილები:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:15 P_Socket for small plug 1148 74ccbb7a7c8d49b1a52a7a347ef668d1 637914 true true true false 55 2183633 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:15 14 Topic 1 0 637914 614 55           Кичинекей айрыча үчүн розетка   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:15 P_Shaving unit release button 1148 08eafc5b63c34aab9ce46a38efee5278 637915 true true true false 55 2183636 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:15 14 Topic 1 0 637915 619 55           Кыруу блогун чыгаруу баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:16 P_Shaving unit 1148 8e7dad44f9da4c8e901334958a7efe0f 637916 true true true false 55 2183639 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:16 14 Topic 1 0 637916 620 55           Кыруу блогу   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:17 P_Protection cap 1147 bd0dc880406d47babe674eca8bd2af48 637917 true true true false 55 2183643 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:17 14 Topic 1 0 637917 621 55           Коргоочу капкак   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:17 P_Pouch 1147 51ec6134cbf04cfcb8622997aa1828cf 637918 true true true false 55 2183648 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:17 14 Topic 1 0 637918 622 55           Баштык   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 P_Cleaning brush 72 16fca6c87b8e4285b60cb2c01cdbd427 637919 true true true false 55 2183652 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 14 Topic 1 0 637919 1310 55           Тазалоочу щётка   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 P_Charging stand 72 f0e5735d9876407997eb59b2d6c72011 637920 true true true false 55 2183655 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:18 14 Topic 1 0 637920 1312 55           Кубаттоочу тирөөч   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:21 P_Trimmer release slide 1148 ae9019659687417db64fdc5d9f2002a8 637924 true true true false 55 2183672 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:21 14 Topic 1 0 637924 2480 55           Триммерди бошотуу сыдырмасы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:22 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 403069c46f3e4fc6a7ded1a81e67f644 637926 true true true false 55 2183682 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:22 14 Topic 1 0 637926 66047 55           Кошумча жабдуулар өнүмдөрдүн түрүнө карап, айырмаланышы мүмкүн. Кутуда шайманыңыз менен кошо берилген аксессуарлар көрсөтүлгөн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:23 P_Pop-up trimmer 1147 d6b83a70497c45408bf4a7b9ff45b658 637928 true true true false 55 2183691 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:23 14 Topic 1 0 637928 431545 55           Жылдырма триммер   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:25 P_Quick Clean Pod 1148 a20669a004df4586b10adf8c5edeec06 637931 true true true false 55 2183704 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:25 14 Topic 1 0 637931 473971 55           Ылдам тазалоо капсуласы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:26 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b51428912e5141d4afb0a53886142446 637934 true true true false 55 2183717 Fatma Yavas 2021-12-14T12:26:26 14 Topic 1 0 637934 434578 55           Сатып алууңуз менен куттуктайбыз жана Philips'ке кош келиңиз! Philips сунуштаган колдоо кызматын толугу менен пайдалануу үчүн өнүмүңүздү  www.philips.com/welcome сайтында же тиркеме аркылуу каттаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:30 E_Switch on the shaver. 1142 31135b1102ce4f418b4e661866386435 638051 true true true false 55 2184070 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:30 14 Topic 1 0 638051 423901 55           Устараны күйгүзүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:40 How do I charge my appliance? 1709 13bde2570b0f47e9ba3fc095076ea0c7 638074 true true true false 55 2184145 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:40 14 Topic 1 0 638074 473116 55   Шайманды кантип кубаттайм?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:41 E_Charging takes approx 1 hour 40 34ded8a9130b44a88ca5dfca1b77c8f5 638076 true true true false 55 2184155 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:41 14 Topic 1 0 638076 632 55           Болжол менен 1 сааттай кубатталат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:42 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 09dc6365bdf74a6aacd2b4b98b63a203 638077 true true true false 55 2184159 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:42 14 Topic 1 0 638077 1361 55           Шайманды кубатталып жатканда колдоно албайсыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:43 E_Quick charge: 307 cdfcb7ed88c9492e94af8e329b844c31 638078 true true true false 55 2184163 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:43 14 Topic 1 0 638078 28290 55           Тез Кубаттоо:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:43 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 05bb7579cca74a97863c17bb4cbee529 638079 true true true false 55 2184168 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:43 14 Topic 1 0 638079 464164 55           Шайман толук кубатталганда, анын зымсыз иштөө убактысы 60 мүнөткө чейин болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:44 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 e7cca2977aae4230b8fdb2f5db569a6d 638080 true true true false 55 2184173 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:44 14 Topic 1 0 638080 474493 55           Болжол менен аккумуляторду 5 мүнөттүк кубаттоо бир жолку кырынууга жетет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:47 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 75cac94da1b645718b92788dc271ee88 638086 true true true false 55 2184196 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:47 14 Topic 1 0 638086 366839 55           Шайман өчкөнүн  текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:52 E_Make sure the appliance is switched off 1141 d10aaa76bb21427ca8b719f3d8f15a83 638092 true true true false 55 2184202 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:52 14 Topic 1 0 638092 1371 55           Шайман өчкөнүн текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:53 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 6415cce2e6624fd0a6862c94ef60491a 638094 true true true false 55 2184204 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:53 14 Topic 1 0 638094 464165 55           Шайманды кубаттоочу түркүккө коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:53 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 69358c4a8c5f433f97d0d230a90f8c9a 638095 true true true false 55 2184205 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:53 14 Topic 1 0 638095 472079 55           Батарея азыр бир толук кырынууга жете турган энергияны камтыйт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:54 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 1bc61c88cb614cb5a9eae7a631a43286 638096 true true true false 55 2184206 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:54 14 Topic 1 0 638096 506578 55           Кубатоо түркүгүнүн астындагы жарык шакеги күйүп, тез айланат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:55 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 2d3e8d8c489b4900ba4b88efa47f2372 638097 true true true false 55 2184207 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:55 14 Topic 1 0 638097 506673 55           Болжол менен 5 мүнөттөн кийин жарык шакеги жайыраак айланат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:55 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ecd79dc68cf54251a7a580a705c02182 638098 true true true false 55 2184208 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:55 14 Topic 1 0 638098 506739 55           Шайманды кубаттоону уланткан сайын жарык шакекчеси ошончолук жарык болуп, жайыраак айланат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:56 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c8ac3d96d65b4d36b834965d1f107264 638099 true true true false 55 2184209 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:56 14 Topic 1 0 638099 506740 55           Шайман толук кубатталганда жарык шакеги толук күйүп, айлануусун токтотот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:57 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e6cd78601aa04c46bf36fe51231abb8d 638100 true true true false 55 2184210 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:57 14 Topic 1 0 638100 473117 55   Шайманымды жана тиркемелерди кантип колдоном?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:58 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 e3e48fac0575473e9b86cfe1598c50ee 638102 true true true false 55 2184212 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:58 14 Topic 1 0 638102 311383 55           Шайманды жана бардык аксессуарларды колдонуудан мурун ар дайым текшериңиз. Доо кеткен шаймандарды жана аксессуарларды колдонбоңуз. Анткени ал жаракат келтириши мүмкүн. Ар дайым бузулган бөлүкчөнү түпнуска түрүнө алмаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 E_Warning: 1143 e5bae293b5a84ef6a52e3a6f686ff5ce 638103 true true true false 55 2184213 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 14 Topic 1 0 638103 477134 55           Эскертүү:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 Shaving 63 7408bd947582426fa84b280111354d0e 638104 true true true false 55 2184214 Fatma Yavas 2021-12-14T12:27:59 14 Topic 1 0 638104 1702 55   Кырынуу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:01 E_Switch on the appliance 1142 c5312252ffc74609958dd04c40b8d501 638106 true true true false 55 2184216 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:01 14 Topic 1 0 638106 582 55           Шайманды жандырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:02 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a95d1e88a28942988eae0f5271b4b36d 638107 true true true false 55 2184217 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:02 14 Topic 1 0 638107 1466 55           Эскертме: Шаймандан бардык самын көбүгүн жана кырынуу гелин жууп салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:03 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 3f4a69ebc28c484fa81bb7e588f259e0 638108 true true true false 55 2184218 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:03 14 Topic 1 0 638108 76454 55           Ар бир колдонгондон кийип өчүрүп, шайманды  тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:04 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bd40ec3d89c24ff5bddcb221d906bd7d 638109 true true true false 55 2184219 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:04 14 Topic 1 0 638109 364442 55           Өтө катуу баспаңыз, анткени бул теринин дүүлүгүшүнө алып келиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 a2d4a77be87f461fbf0a81072556f543 638110 true true true false 55 2184220 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:05 14 Topic 1 0 638110 464166 55           Бул шайманды нымдуу же кургак, жада калса душ астында да колдонсоңуз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 06240d5f85654e58a9004f7b0c080ab3 638111 true true true false 55 2184221 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:06 14 Topic 1 0 638111 464167 55           Нымдуу кырынуу үчүн төмөнкү кадамдарды аткаруудан мурун териңизге бир аз суу жана кырынуу көбүгүн же гель сүйкөп, крандан агып жаткан жылуу суу менен чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 e98e9869829d4d57b403a4dbba5b7d7d 638112 true true true false 55 2184222 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:07 14 Topic 1 0 638112 464168 55           Эгерде сиз гель же көбүк менен кырынып жатсаңыз, кыруу блогу териңизде жылмакай жылуусу үчүн кыруу учурунда аны дайыма чайкап туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:08 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 7b33786ef9104506950304e7c95fe6d7 638113 true true true false 55 2184223 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:08 14 Topic 1 0 638113 517485 55           Жаак сызыгыңыз жана мурунуңуздун асты сыяктуу жетүүгө кыйын болгон жерлерди кыруу үчүн устара блогунун кууш капталдарын колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:12 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c7cd5526bf344b579beeea3664d4d88a 638119 true true true false 55 2184240 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:12 14 Topic 1 0 638119 473643 55           Булганып жана бузулуп калбашы үчүн шайманды жана анын тиркемелерин ар бир иштеткен сайын тазалап  туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:13 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 2e650518032345f8af2b7ad90c7f5034 638120 true true true false 55 2184244 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:13 14 Topic 1 0 638120 473644 55           Устаранын бөрктөрүн айына бир жолу же шайман мурункудай жакшы кырбай калган учурда кылдаттык менен жууп  туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:15 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 03e825a2e4f6417282f3990bcff68dbb 638123 true true true false 55 2184257 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:15 14 Topic 1 0 638123 2617 55           Триммер менен сакал жана муруттарды кырка аласыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:16 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 535c629290f24990b9aa1a22f69a8af6 638124 true true true false 55 2184261 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:16 14 Topic 1 0 638124 2618 55           Триммерди ачуу үчүн триммерди бошотуу сыдырмасын ылдый  басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:17 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 8e08b0871e8a42a2b6593ca22734d70a 638125 true true true false 55 2184266 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:17 14 Topic 1 0 638125 270619 55           Триммерди териге перпендикулярдуу кармап, акырын басып жатканда шайманды ылдый  жылдырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:18 E_Close the trimmer. 40 710efb304ca648bfab4337513482f1ce 638126 true true true false 55 2184270 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:18 14 Topic 1 0 638126 458257 55           Триммерди жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:18 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 063c2e3bb5d941c7b2ad34d3122acc1e 638127 true true true false 55 2184274 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:18 14 Topic 1 0 638127 473646 55           Булганып жана бузулуп калбашы үчүн ар бир колдонгондон кийин шайманды өчүрүп, триммерди  тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:19 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 acd35804ab6a4efabbc37ced32637569 638128 true true true false 55 2184280 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:19 14 Topic 1 0 638128 518446 55           Триммерди мурундун астына да колдонсоңуз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:43 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 033a2e69feb64f819979670b22ba8035 638162 true true true false 55 2184434 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:43 14 Topic 1 0 638162 473118 55   Шайманымды жана тиркемелерди кантип тазалайм?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:44 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 f4ddf4c223d64ceaa317cdea5e3e0e08 638163 true true true false 55 2184439 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:44 14 Topic 1 0 638163 234016 55           Оптималдуу иштеши үчүн шайманды жана тиркемелерди ар бир колдонгондон кийин тазалап  туруңуз.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:45 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 0614d7b5e598429e87743a630c079f9d 638164 true true true false 55 2184443 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:45 14 Topic 1 0 638164 444735 55   Устараны агын суунун астында тазалаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:45 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 f836a1d820cf4942a67dcb8fa51052c6 638165 true true true false 55 2184448 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:45 14 Topic 1 0 638165 1589 55           Кырынуу блогун сүлгү же майлык менен эч качан кургатпаңыз, анткени бул кыруу бөркүнө зыян келтириши  мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:46 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e039450be2fe4781b24c14282ae414b9 638166 true true true false 55 2184451 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:46 14 Topic 1 0 638166 1590 55           Кырынуу блогун жылуу агын сунун астында  чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:47 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 27e6384d28c24753a7b21bd11378e966 638167 true true true false 55 2184456 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:47 14 Topic 1 0 638167 1592 55           Ашыкча сууну кылдаттык менен силкиңиз жана кырынуу бөркүнүн туткасын абада толугу менен кургатып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:47 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 5faf21789db3476aafa5dea47b9f3589 638168 true true true false 55 2184461 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:47 14 Topic 1 0 638168 1689 55           Кырынуу бөркүнүн туткасын жылуу агын суунун  чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:48 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 70949ada3688499499fdbc308c79de2d 638169 true true true false 55 2184465 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:48 14 Topic 1 0 638169 2627 55           Кырынуу блогун ачуу үчүн бошотуу баскычын  басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:49 E_Switch off the shaver. 1142 3fe369a905dd4da6ba7072b919227ce5 638170 true true true false 55 2184468 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:49 14 Topic 1 0 638170 41835 55           Устараны өчүрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:49 E_Close the shaving unit. 361 a61f83889f644bfda2945646d053919e 638171 true true true false 55 2184470 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:49 14 Topic 1 0 638171 270627 55           Кыруу блогун жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:50 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 8ce45c077ba64171a0f827b3a3cfe98f 638172 true true true false 55 2184473 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:50 14 Topic 1 0 638172 369679 55           Кырынуу блогун силкип жатканда, устаранын түбүнөн суу тамчылашы мүмкүн. Бул нормалдуу көрүнүш.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:51 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 adfab770296c498db69add938a056f86 638173 true true true false 55 2184475 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:51 14 Topic 1 0 638173 464759 55           Чач камерасын жылуу суу астында чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:52 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 f6dba2e44ec14d14b526c8019aeb83a4 638174 true true true false 55 2184478 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:52 14 Topic 1 0 638174 473253 55           Булганып жана бузулуп калбашы үчүн устараны ар бир иштеткен сайын тазалап туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:52 Thorough cleaning APA 1709 c449c456552842fab2c2dac1b05be47c 638175 true true true false 55 2184480 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:52 14 Topic 1 0 638175 457079 55   Кылдаттык менен тазалоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:53 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 7f42106b6fe84921a41e03c869d2d827 638176 true true true false 55 2184483 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:53 14 Topic 1 0 638176 1626 55           Кескичти тазалап, чоргонун астынан  коргоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:54 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 be6a23b46f504b7cbdc3a0bcf304bb06 638177 true true true false 55 2184486 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:54 14 Topic 1 0 638177 1628 55           Эскертме: Бирден көп кескичти жана коргогучту бир убакта тазалабаңыз, анткени алар бир топтомго кирет. Эгерде кокусунан кескичти туура эмес кыруу коргогучуна коюп койсоңуз, анда кыруу үчүн оптималдуу сапат калыбына келгиче бир нече жума талап кылынышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:54 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e377e860f193407e88cb41f917820148 638178 true true true false 55 2184488 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:54 14 Topic 1 0 638178 2640 55           Устара бөрктөрүн кайрадан устара блогуна  коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:55 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 e5f824731b9b484db6df5ea57cff7da4 638179 true true true false 55 2184489 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:55 14 Topic 1 0 638179 2908 55           Кыруу  блогундагы бошотуу баскычын басып, кыруу бөркүнүн туткасын кыруу блогунан  тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:56 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 adf6e1df433c42e89237708e79a19515 638180 true true true false 55 2184490 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:56 14 Topic 1 0 638180 3360 55           Шайман өчүрүлгөнүн жана розеткадан ажыратылганын текшериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:56 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 03d5c3a65c3347218e2f0314653f47f0 638181 true true true false 55 2184491 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:56 14 Topic 1 0 638181 464174 55           Устара бөрктөрүн айына бир жолу же устара мурункудай жакшы кырбай калган учурда кылдаттык менен жууп турууну сунуштайбыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:57 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 21e9dc7c65564886be8b7552960b5519 638182 true true true false 55 2184492 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:57 14 Topic 1 0 638182 464175 55           Чач камерасын жана кыруу бөркүнүн туткасын чорго астында  чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:57 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 5d8f0c2dc36d4f6598f9f185f9fc08dd 638183 true true true false 55 2184493 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:57 14 Topic 1 0 638183 472646 55           Кеңири нускаманы «Кыруу бөрктөрүн кантип алмаштырам?» бөлүмүнөн караңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:58 E_Shake off excess water. 1142 527886f473ce44b09f4e0716173a09f1 638184 true true true false 55 2184494 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:58 14 Topic 1 0 638184 473254 55           Ашыкча сууну силкип салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:59 E_Remove the shaving heads. 1142 ec7ddca076b34a3f9650a01ad10254bf 638185 true true true false 55 2184495 Fatma Yavas 2021-12-14T12:28:59 14 Topic 1 0 638185 473255 55           Кыруу бөрктөрүн алып салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:00 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 3ece5f627cd149e89f3c9ca0360ab897 638186 true true true false 55 2184496 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:00 14 Topic 1 0 638186 474388 55           Кыруу бөркүнүн туткасын кыруу блогунун үстүнкү уясына салып, кыруу блогун жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:00 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 0e730f7d07864bf99da690efc3cb46de 638187 true true true false 55 2184497 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:00 14 Topic 1 0 638187 458256 55   Жылдырма триммерди тазалоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Кеңеш:     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:01 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 c7848fc71da748abb29eb68fd1484173 638188 true true true false 55 2184498 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:01 14 Topic 1 0 638188 2914 55           Тазалап бүткөндөн кийин, шайманды өчүрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:02 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 eee09d6fed954bc398b258547f297e02 638189 true true true false 55 2184499 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:02 14 Topic 1 0 638189 198930 55           Триммер тиштерин сүлгү же майлык менен эч качан кургатпаңыз, анткени бул триммер тиштерине зыян келтириши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:03 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 21fbd75c7db94613a5964d5d944eaa0f 638190 true true true false 55 2184500 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:03 14 Topic 1 0 638190 430607 55           Жылдырма триммерди ачуу үчүн триммерди бошотуу сыдырмасын ылдый басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:03 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 545a661d9c10461fbbde68b73c0cc10b 638191 true true true false 55 2184501 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:03 14 Topic 1 0 638191 430608 55           Ашыкча сууну кылдаттык менен силкип салыңыз жана жылдырма триммерин абада кургатып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:04 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 7a0c8df7ebe94a54bb3b7cf1454b1903 638192 true true true false 55 2184502 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:04 14 Topic 1 0 638192 430611 55           Оптималдуу иштеши үчүн жылдырма триммердин тиштерин алты ай сайын бир тамчы минералдык май менен майлап туруңуз (май кошулбайт).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:05 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 4ac883a1b4164558ba55ec2b3ddf8c8a 638193 true true true false 55 2184503 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:05 14 Topic 1 0 638193 458255 55           Шайманды күйгүзүп, жылдырма триммерди жылуу суу менен чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:05 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 152c25cd33064122b60d72463ff208ef 638194 true true true false 55 2184504 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:05 14 Topic 1 0 638194 473258 55           Булганып жана бузулуп калбашы үчүн триммерди ар бир иштеткен сайын тазалап туруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:21 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b4f4b92d0dbd45be84e086ee6e5d9ed8 638217 true true true false 55 2184575 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:21 14 Topic 1 0 638217 473119 55   Ыкчам тазалоо капсуласын кантип колдоном?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:22 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 bd80f5f536a949a59de905a0ab026202 638218 true true true false 55 2184579 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:22 14 Topic 1 0 638218 438259 55   Ыкчам тазалоо капсуласын колдонууга даярдоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:22 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 dcd2bdb744204605a0a06e01b59dca7b 638219 true true true false 55 2184582 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:22 14 Topic 1 0 638219 498122 55           Ыкчам тазалоо капсуласынын жогорку бөлүгүн бурап, алып салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:23 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 048032cfb7154fffbc9561dadeb87129 638220 true true true false 55 2184586 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:23 14 Topic 1 0 638220 501544 55           Туткадагы илгичти сындыруу үчүн Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджинин туткасындагы кичинекей тегерек бөлүгүн басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:23 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 c2539e0c4c324c03a01fa70f93b97899 638221 true true true false 55 2184590 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:23 14 Topic 1 0 638221 506642 55           Quick Clean Pod картриджинин капкагын бураңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:24 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6f91fa482cb447a6b559f89041dcc243 638222 true true true false 55 2184593 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:24 14 Topic 1 0 638222 506643 55           Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджинен тыгыздоочуну алып салуу үчүн тыгыздоочу тилкени көтөрүп, аны бурчтан тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:25 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 0594f59547694b329b587ca69453f4e1 638223 true true true false 55 2184597 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:25 14 Topic 1 0 638223 506644 55           Ыкчам тазалоо капсуласындагы картриджди Ыкчам тазалоо капсуласына жайлаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:25 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 28a3f071b48642819e59690db62186cd 638224 true true true false 55 2184600 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:25 14 Topic 1 0 638224 506645 55           Ыкчам тазалоо капсуласынын үстүн кайра базага коюп, чыкылдаган үндү укканга чейин аны саат жебеси боюнча буруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:26 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 d23915199af146319bbc7bde573e1867 638225 true true true false 55 2184604 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:26 14 Topic 1 0 638225 506646 55           Агып кетпеш үчүн Ыкчам тазалоо капсуласын кыйшайтпаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:27 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 0fe583bef8fb45dfb465e0b1695df27c 638227 true true true false 55 2184612 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:27 14 Topic 1 0 638227 506647 55           Эгерде сиз устараны самын көбүк, кыруу гели же кыруу алдындагы каражаттар менен колдонсоңуз, Ыкчам тазалоо капсуласын колдонуудан мурун кыруу баштарын жакшылап  чайкаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:28 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 c0c8bc8934c34137a7ef8edb9cb3b460 638228 true true true false 55 2184617 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:28 14 Topic 1 0 638228 506648 55           Устараны Ыкчам тазалоо капсуласына коюудан мурун ар дайым андагы ашыкча сууну силкип жибериңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:28 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 04e770f5e95145c583bb048dee282d91 638229 true true true false 55 2184621 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:28 14 Topic 1 0 638229 506649 55           Устараны тескери каратып, Ыкчам тазалоо капсуласына салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:29 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 d6bacd3740994a49b1bb7e969de8360a 638230 true true true false 55 2184625 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:29 14 Topic 1 0 638230 506651 55           Ар бир тазалоо программасы болжол менен бир мүнөткө созулат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:30 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 49d1e3739c5848aba084b7da6e08c9cd 638231 true true true false 55 2184629 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:30 14 Topic 1 0 638231 506654 55           Сактоодон мурун устараны Ыкчам тазалоо капсуласынын ичинде толугу менен кургатып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:30 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 2654a3f5b1ac47c4a9750355ab48d693 638232 true true true false 55 2184634 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:30 14 Topic 1 0 638232 506655 55           Тазалоо программасын баштоо үчүн устараны күйгүзүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:33 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 71186d919afd49438240452d8f3fdd13 638236 true true true false 55 2184652 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:33 14 Topic 1 0 638236 477210 55           Ыкчам тазалоо капсуласында көрүнөт   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:33 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4d1a40fee506452d86885de4669fa8aa 638237 true true true false 55 2184656 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:33 14 Topic 1 0 638237 498106 55           Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджин алмаштыруу  керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:35 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 c26bd7b29cc247ba8a540c8f7e8c1b6b 638239 true true true false 55 2184666 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:35 14 Topic 1 0 638239 498121 55           Калган суюктукту канализацияга төгүңүз жана бош картриджди таштандыларды чыгаруу боюнча жергиликтүү эрежелерге ылайык кайра иштетиңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:35 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 b94395e9abd344fba76fbb49dec00c61 638240 true true true false 55 2184670 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:35 14 Topic 1 0 638240 506656 55           Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджин туткасы менен капсуладан чыгарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:36 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1e040f49d93148eda36e6004b51298e6 638241 true true true false 55 2184675 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:36 14 Topic 1 0 638241 506657 55           Жаңы Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджин Ыкчам тазалоо капсуласына  жайгаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:37 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e0d72609dc5a4817b3a340ededd9b39b 638242 true true true false 55 2184679 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:37 14 Topic 1 0 638242 506729 55           Сол тараптагы QR кодду сканерлеңиз же Ыкчам тазалоо капсуласынын картриджине буйрутма берүү үчүн  www.philips.com/cleaning-cartridge сайтына кириңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:37 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 f65b1d215a534459a6dd3a045f43f4f5 638243 true true true false 55 2184683 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:37 14 Topic 1 0 638243 506894 55           Ыкчам тазалоо капсуласындагы картриджди алмаштыруу белгиси көрүнгөндө дароо алмаштырыңыз же төмөнкү жадыбалды аткарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:42 How do I replace the shaving heads? 1709 1ced52b46f39470890967738b7c73f70 638251 true true true false 55 2184717 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:42 14 Topic 1 0 638251 473121 55   Кыруу бөрктөрүн кантип алмаштырам?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:44 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 5b458c5e51a9430b92ee0f480b51549b 638253 true true true false 55 2184727 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:44 14 Topic 1 0 638253 2748 55           Бузулган кыруу бөрктөрүн дароо алмаштырыңыз.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:44 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1765d71baa824307bb3b7fd10f00535f 638254 true true true false 55 2184731 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:44 14 Topic 1 0 638254 68354 55           Жакшы кырышы үчүн кыруу бөрктөрүн эки жыл сайын алмаштырып турууну  сунуштайбыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:45 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 9a8354b366c24264a360d7f6851d62d6 638255 true true true false 55 2184735 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:45 14 Topic 1 0 638255 119336 55           Ар дайым кыруу бөрктөрүн оригиналдуу Philips кыруу бөрктөрү менен  алмаштырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:46 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f449bb4913da46a88e8f27aa36d3792b 638256 true true true false 55 2184738 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:46 14 Topic 1 0 638256 444731 55   Кыруу бөрктөрүн алмаштыруу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:46 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 50b3383e6d63425995d29f454282cd5e 638257 true true true false 55 2184742 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:46 14 Topic 1 0 638257 1646 55           Кыруу бөрктөрүн, кыруу бөркүнүн туткасынан алып  салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:47 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 eb6c2bf6b2e5470b95a196ea45b1ec2a 638258 true true true false 55 2184746 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:47 14 Topic 1 0 638258 1677 55           Колдонулган кыруу бөрктөрүн жаңы кыруу бөртөрү менен алмаштырып албоо үчүн дароо  ыргытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:48 E_Place new shaving heads in the holder. 361 a1f0923ec42a45dcb5b329cf8a5bae45 638259 true true true false 55 2184751 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:48 14 Topic 1 0 638259 66057 55           Жаңы кыруу бөоктөрүн туткага салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:48 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 1741746f28924089a42dc97c106fe144 638260 true true true false 55 2184755 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:48 14 Topic 1 0 638260 123712 55           А бир стопордук шакекте кыруу бөркүнүн туткасынын чыгып турган жерлерине дал келе турган эки оюкча бар. Шакек бекитилгендигин көрсөтүү үчүн чыкылдаган үндү укканга чейин шакекти сааттын жебеси боюнча  буруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:49 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 7241a6c4001b42e3b0d1e4f94a23b624 638261 true true true false 55 2184758 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:49 14 Topic 1 0 638261 234111 55           Стопордук шакекти кыруу бөрктөрүнө орнотуп, аны кайрадан бекитүү үчүн сааттын жебеси боюнча буруңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:50 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 d643967158084870a3548af81fcdc712 638262 true true true false 55 2184760 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:50 14 Topic 1 0 638262 444343 55           Стопордук шакекти сааттын жебесине каршы буруп, аларды алып салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:50 E_Place them aside in a safe place. 1141 464c150ddb574abcb08474f8268536ca 638263 true true true false 55 2184763 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:50 14 Topic 1 0 638263 457080 55           Аларды коопсуз жерге коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:51 Ordering accessories - GENERAL 411 117d2a0cce694290b9fa681a0db5c7fb 638264 true true true false 55 2184766 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:51 14 Topic 1 0 638264 42305 55   Шаймандарга буйрутма берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:52 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 c5a387cb0eaf4dbdb578dde3d5ca4c9b 638265 true true true false 55 2184768 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:52 14 Topic 1 0 638265 2956 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Мындан тышкары, өлкөңүздөгү Philips Кардарларды тейлөө борбору менен байланыша аласыз (байланыш маалыматын эл аралык кепилдик баракчасынан караңыз).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:53 E_The availability of the accessories may differ by country 300 6831a301140e4b3d94e4896fa2e3c461 638267 true true true false 55 2184774 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:53 14 Topic 1 0 638267 25956 55           Эскертме: Аксессуарлардын жеткиликтүүлүгү өлкөдөн көз каранды.    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:54 E_The following accessories and spare parts are available: 361 3ffcf8b1584444e5b38f093b1cf01945 638268 true true true false 55 2184777 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:54 14 Topic 1 0 638268 69051 55           Төмөнкү аксессуарлар жана тетиктер жеткиликтүү:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:54 P_Socket for small plug 1148 459c095239f5415fb717d45791aa3173 638315 true true true false 54 2190035 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:54 14 Topic 1 0 638315 614 54           Փոքր խրոցակի վարդակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:54 P_Shaving unit release button 1148 d46e471d614f4a92a704a242391c4477 638316 true true true false 54 2190036 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:54 14 Topic 1 0 638316 619 54           Սափրող մասի անջատման կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:55 P_Shaving unit 1148 8aab7109a19c4f2c86f09bfe53470ec0 638317 true true true false 54 2190037 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:55 14 Topic 1 0 638317 620 54           Սափրող մաս   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:55 P_Protection cap 1147 467b768b1e86478d83bc72ae13a9f3fc 638318 true true true false 54 2190038 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:55 14 Topic 1 0 638318 621 54           Պաշտպանիչ կափարիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:56 P_Pouch 1147 03ec7f5995654c028e5894364961137f 638319 true true true false 54 2190039 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:56 14 Topic 1 0 638319 622 54           Պարկ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:56 P_Cleaning brush 72 6da94cd4d76048be8fa2a6b7bfc1f66a 638320 true true true false 54 2190040 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:56 14 Topic 1 0 638320 1310 54           Մաքրող խոզանակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:57 P_Charging stand 72 2e1e495742ba44d1a500853e153041a3 638321 true true true false 54 2190041 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:57 14 Topic 1 0 638321 1312 54           Լիցքավորման հենակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:59 P_Trimmer release slide 1148 35b58c17f5ff432584d2a1b7b7518585 638325 true true true false 54 2190045 Fatma Yavas 2021-12-17T08:52:59 14 Topic 1 0 638325 2480 54           Հարդարման սարքի անջատման սողանիկ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:00 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 637ec5ddf4ee42288f8b4133df3dcca7 638327 true true true false 54 2190047 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:00 14 Topic 1 0 638327 66047 54           Տրամադրված պարագաները կարող են տարբեր լինել տարբեր սարքերի համար: Տուփի մեջ ցուցադրված են սարքի հետ տրամադրված պարագաները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:01 P_Pop-up trimmer 1147 1b8f25a4ae564fc9a3a3cb1c4f77db14 638329 true true true false 54 2190049 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:01 14 Topic 1 0 638329 431545 54           Դուրս ելնող հարդարման սարք   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:03 P_Quick Clean Pod 1148 470c6266a8b64755a621e9fe1f3b0ac7 638332 true true true false 54 2190052 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:03 14 Topic 1 0 638332 473971 54           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:04 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 4013eb3b03574cb780b6d5a63ef38542 638335 true true true false 54 2190055 Fatma Yavas 2021-12-17T08:53:04 14 Topic 1 0 638335 434578 54           Philips-ը ողջունում է ձեզ և շնորհավորում գնման կապակցությամբ։ Philips-ի կողմից առաջարկվող աջակցությունից լիարժեք օգտվելու համար գրանցեք ձեր սարքը  www.philips.com/welcome էջում կամ հավելվածի միջոցով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:10 E_Switch on the shaver. 1142 e0ab1d6376e349a6b943c8810f80858d 638452 true true true false 54 2190172 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:10 14 Topic 1 0 638452 423901 54           Միացրեք սափրիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:20 How do I charge my appliance? 1709 9b3afe812c2745429e11b4ce4772c9c3 638475 true true true false 54 2190195 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:20 14 Topic 1 0 638475 473116 54   Ինչպե՞ս լիցքավորեմ իմ սարքը:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 d6e7211b727843faa644283f5149120e 638477 true true true false 54 2190197 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:21 14 Topic 1 0 638477 632 54           Լիցքավորումը տևում է մոտ 1 ժամ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:22 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f30ce32d301043d0ba2e0a8d0b7aa224 638478 true true true false 54 2190198 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:22 14 Topic 1 0 638478 1361 54           Սարքը չեք կարող օգտագործել, երբ այն լիցքավորվում է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:23 E_Quick charge: 307 1e064361b13b415bbedaccd6945d8970 638479 true true true false 54 2190199 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:23 14 Topic 1 0 638479 28290 54           Արագ լիցքավորում.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:23 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 424852e640414df0927a37999fc94301 638480 true true true false 54 2190200 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:23 14 Topic 1 0 638480 464164 54           Երբ սարքը լիովին լիցքավորված է, այն ունի մինչև 60 րոպե անլար աշխատելու հնարավորություն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:24 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b9f54df5f51f446fa5a74fdb8a443efc 638481 true true true false 54 2190201 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:24 14 Topic 1 0 638481 474493 54           Մոտ 5 րոպե լիցքավորվելուց հետո մարտկոցն ունենում է մեկ լիարժեք սափրման էներգիա:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:30 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 58acd95675aa4433bbcb6b7c230314ec 638487 true true true false 54 2190207 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:30 14 Topic 1 0 638487 366839 54           Համոզվեք, որ սարքն  անջատված է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:34 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2d1a96374e314dfa9337e46a892178cd 638493 true true true false 54 2190213 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:34 14 Topic 1 0 638493 1371 54           Համոզվեք, որ սարքն անջատված է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:36 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 f858b17044324bdd838c793743d604e5 638495 true true true false 54 2190215 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:36 14 Topic 1 0 638495 464165 54           Տեղադրեք սարքը լիցքավորման հենակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:36 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5f9c08bae456478e8b0296102ee7d368 638496 true true true false 54 2190216 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:36 14 Topic 1 0 638496 472079 54           Այժմ մարտկոցն ունի մեկ լիարժեք սափրման էներգիա:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:37 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 53eb338dbe954ec7b65a82c39c6afc3c 638497 true true true false 54 2190217 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:37 14 Topic 1 0 638497 506578 54           Լիցքավորման հենակի ներքևում գտնվող լուսային օղակը լուսավորվում և արագ պտտվում է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:38 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 44a22d183d6a4519b0f18f5eb5ece583 638498 true true true false 54 2190218 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:38 14 Topic 1 0 638498 506673 54           Մոտ 5 րոպե հետո լուսային օղակն ավելի դանդաղ է պտտվում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:39 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f934467a3ad242c7b66157049ab815d5 638499 true true true false 54 2190219 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:39 14 Topic 1 0 638499 506739 54           Սարքի լիցքավորմանը զուգընթաց լուսային օղակն ավելի պայծառ է դառնում և ավելի դանդաղ է պտտվում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:39 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 f57f60230a204046961dbca1e0e39ec9 638500 true true true false 54 2190220 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:39 14 Topic 1 0 638500 506740 54           Երբ սարքը լիովին լիցքավորվում է, լուսային օղակը լիարժեք լուսավորվում է և այլևս չի պտտվում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:40 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a1ee4ae4ab6a4cc9a9cfd32cdb0badc3 638501 true true true false 54 2190221 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:40 14 Topic 1 0 638501 473117 54   Ինչպե՞ս օգտագործեմ իմ սարքը և գլխադիրները:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:41 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 8d6613136edd4ee99ef622ffadf26eec 638503 true true true false 54 2190223 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:41 14 Topic 1 0 638503 311383 54           Միշտ ստուգեք սարքը և բոլոր գլխադիրները նախքան օգտագործելը։ Մի օգտագործեք սարքը կամ պարագաներից որևէ մեկը, եթե այն վնասված է. դա կարող է մարմնական վնասվածքի հանգեցնել: Միշտ փոխարինեք վնասված մասը օրիգինալ տեսակով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 E_Warning: 1143 a3cb2b4f7abc4d42b45c8ff9b2608de5 638504 true true true false 54 2190224 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:42 14 Topic 1 0 638504 477134 54           Նախազգուշացում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:44 Shaving 63 f3fc80ce55804d0abd2c52987a084eda 638505 true true true false 54 2190225 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:44 14 Topic 1 0 638505 1702 54   Սափրումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:45 E_Switch on the appliance 1142 2aabbdcd42a2463f86c182c5347f4989 638507 true true true false 54 2190227 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:45 14 Topic 1 0 638507 582 54           Միացրեք սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:46 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1aad5edffddb4227b99bf5bd8cf7eee8 638508 true true true false 54 2190228 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:46 14 Topic 1 0 638508 1466 54           Նշում՝ Համոզվեք, որ փրփուրը կամ սափրվելու գելը ամբողջությամբ լվացել եք սարքի վրայից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:47 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 ff1289ca8a7e46a4ae6de978db15fea5 638509 true true true false 54 2190229 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:47 14 Topic 1 0 638509 76454 54           Անջատեք և մաքրեք սարքը յուրաքանչյուր  օգտագործումից հետո:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:48 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 ba56d2bdbbb2486ba0bc0d5edfa91397 638510 true true true false 54 2190230 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:48 14 Topic 1 0 638510 364442 54           Ուժեղ մի սեղմեք, քանի որ դա կարող է գրգռել մաշկը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:49 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 fac654cce0c34f2bb975732adb637cc5 638511 true true true false 54 2190231 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:49 14 Topic 1 0 638511 464166 54           Այս սարքը կարող եք օգտագործել թաց կամ չոր վիճակով, կամ նույնիսկ ցնցուղի տակ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:50 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 bcf6086dd931452e922b5ece9282e3d1 638512 true true true false 54 2190232 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:50 14 Topic 1 0 638512 464167 54           Թաց սափրման համար մի քիչ ջուր և սափրվելու փրփուր կամ գել քսեք ձեր մաշկին և ցայեք սափրվելու գլխիկները ծորակի տակ գոլ ջրով, այնուհետև կատարեք ստորև նշված քայլերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:51 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 829c52ad5ebf4679b8c53abb99e88c40 638513 true true true false 54 2190233 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:51 14 Topic 1 0 638513 464168 54           Եթե դուք սափրվում եք գելով կամ փրփուրով, ապա սափրվելու ընթացքում պարբերաբար ցայեք սափրող մասը, որպեսզի այն շարունակի սահուն սահել ձեր մաշկի վրայով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:52 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 062dfd967be342999ea09d76411e133a 638514 true true true false 54 2190234 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:52 14 Topic 1 0 638514 517485 54           Սափրվելու սարքի նեղ կողմերի միջոցով սափրեք դժվար հասանելի տեղերը, օրինակ՝ ծնոտի երկայնքի և քթի տակի հատվածները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:56 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 4182f4d195824ea2929052aaed20408b 638520 true true true false 54 2190240 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:56 14 Topic 1 0 638520 473643 54           Մաքրեք սարքը և գլխադիրները յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո՝ խցանումներից և վնասվածքից զերծ պահելու  համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:57 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b76450616f6d4f68bc9cc13adb59ec03 638521 true true true false 54 2190241 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:57 14 Topic 1 0 638521 473644 54           Մանրակրկիտ մաքրեք գլխիկներն ամիսը մեկ անգամ կամ, երբ սարքը չսափրի այնպես, ինչպես  նախկինում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:59 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 f4044b0597c141aea6406a857223b4f7 638524 true true true false 54 2190244 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:59 14 Topic 1 0 638524 2617 54           Հարդարման սարքի միջոցով կարող եք խնամել ձեր այտամորուքներն ու բեղերը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:59 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 30bd95b1ee3e49df9cb116f153d5f23f 638525 true true true false 54 2190245 Fatma Yavas 2021-12-17T08:54:59 14 Topic 1 0 638525 2618 54           Հրեք հարդարման սարքի անջատման սողանիկը դեպի ներքև՝ հարդարման սարքը բացելու  համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:00 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 cb0ab4c0e726433ea6e412fb1ac8bdd1 638526 true true true false 54 2190246 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:00 14 Topic 1 0 638526 270619 54           Հարդարման սարքը պահեք մաշկին ուղղահայաց և սարքը շարժեք դեպի ներքև՝ մի փոքր ճնշում  գործադրելով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:01 E_Close the trimmer. 40 b582862fd8464ed7a2e8f3c38b4bc0dc 638527 true true true false 54 2190247 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:01 14 Topic 1 0 638527 458257 54           Փակեք հարդարման սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:02 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 a904e5ea7d89420e8bc29f3e324282b3 638528 true true true false 54 2190248 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:02 14 Topic 1 0 638528 473646 54           Անջատեք սարքը և մաքրեք հարդարման սարքը յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո՝ խցանումներից և վնասվածքից զերծ պահելու  համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:03 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 314b566247d04ae1aa0b99449089d5c1 638529 true true true false 54 2190249 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:03 14 Topic 1 0 638529 518446 54           Հարդարման սարքով կարող եք նաև խնամել ձեր քթի տակի հատվածը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:33 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 b434366c3a164d1c816a628f6ea2fc1d 638563 true true true false 54 2190283 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:33 14 Topic 1 0 638563 473118 54   Ինչպե՞ս մաքրեմ իմ սարքը և գլխադիրները:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance. 40 7c431e06d2ac401aa0707579b4f3797b 638564 true true true false 54 2190284 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:33 14 Topic 1 0 638564 234016 54           Մաքրեք սարքը և գլխադիրները յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո՝ օպտիմալ աշխատանքի  համար:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:34 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 7641e3750a064d44b8c869bcfcf8b66d 638565 true true true false 54 2190285 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:34 14 Topic 1 0 638565 444735 54   Ինչպես մաքրել սափրիչը ջրի ծորակի տակ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:34 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 5189e0d518f24b97badf6abd5a3fa8e9 638566 true true true false 54 2190286 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:34 14 Topic 1 0 638566 1589 54           Երբեք մի չորացրեք սափրվելու մասը սրբիչով կամ անձեռոցիկով, քանի որ դա կարող է վնասել սափրող  գլխիկները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:35 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 ed7f6af829de43ccafe042b7c1487683 638567 true true true false 54 2190287 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:35 14 Topic 1 0 638567 1590 54           Ցայեք սափրվելու մասը գոլ ծորակի  ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 26a69b96966044a89559ea2eee47790f 638568 true true true false 54 2190288 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:36 14 Topic 1 0 638568 1592 54           Զգուշությամբ թափ տվեք ավելորդ ջուրը և թողեք, որ սափրող գլխիկի բռնիչն ամբողջությամբ չորանա օդում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:36 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 cd4f91fd530f47aa8e3bc754cb805e16 638569 true true true false 54 2190289 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:36 14 Topic 1 0 638569 1689 54           Ցայեք սափրող գլխիկի բռնիչը գոլ ծորակի  ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:37 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 975fc2202c4b40948855f1000429c453 638570 true true true false 54 2190290 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:37 14 Topic 1 0 638570 2627 54           Սեղմեք բաց թողնման կոճակը՝ սափրվելու մասը բացելու  համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:38 E_Switch off the shaver. 1142 460af1aef425439dba001df982db9d94 638571 true true true false 54 2190291 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:38 14 Topic 1 0 638571 41835 54           Անջատեք սափրիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:38 E_Close the shaving unit. 361 a8fb15afba0d488896c5ddf64bc18976 638572 true true true false 54 2190292 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:38 14 Topic 1 0 638572 270627 54           Փակեք սափրող մասը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:39 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 e6a4075449b34af68aa86de127ef88c1 638573 true true true false 54 2190293 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:39 14 Topic 1 0 638573 369679 54           Սափրող սարքը ցայելիս սափրիչի հիմքի մասից ջուր կարող է կաթալ: Դա նորմալ երևույթ է։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:40 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 910733f3cff84b6ea21ae049a3bcb022 638574 true true true false 54 2190294 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:40 14 Topic 1 0 638574 464759 54           Ցայեք մազերի խցիկը գոլ ծորակի ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:40 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 1c624e6f9b2a42ebb138ea0a801ea8cf 638575 true true true false 54 2190295 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:40 14 Topic 1 0 638575 473253 54           Մաքրեք սափրիչը յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո՝ խցանումներից և վնասվածքից զերծ պահելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:41 Thorough cleaning APA 1709 41ebb245a4094431ab4913dfe83cf4f8 638576 true true true false 54 2190296 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:41 14 Topic 1 0 638576 457079 54   Մանրակրկիտ մաքրում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:42 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 f3ff975bc2ec444f86f0c8001d06f5c7 638577 true true true false 54 2190297 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:42 14 Topic 1 0 638577 1626 54           Լվացեք կտրվածքի և պաշտպանիչ մասերը ծորակի  ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:42 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 5db14ba5c5f94a8fb9381523cd8576c7 638578 true true true false 54 2190298 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:42 14 Topic 1 0 638578 1628 54           Նշում՝ Մի մաքրեք մի քանի կտրվածքի և պաշտպանիչ մասով միաժամանակ, քանի որ դրանք բոլորը համապատասխանում են միմյանց: Եթե դուք պատահմամբ կտրվածքի մասը դնեք սխալ պաշտպանիչ մասի մեջ, կարող է մի քանի շաբաթ տևել, մինչև սափրվելու օպտիմալ արդյունավետությունը վերականգնվի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:43 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 6ef606a3962b4b9fa1d989ac5140eca9 638579 true true true false 54 2190299 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:43 14 Topic 1 0 638579 2640 54           Սափրող գլխիկները նորից դրեք սափրող մասի  մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:43 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4f30f88c2bdc4c2790894989f3999fcc 638580 true true true false 54 2190300 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:43 14 Topic 1 0 638580 2908 54           Սափրվելու  մասի վրա սեղմեք բաց թողնման կոճակը և քաշեք-հանեք գլխիկի բռնիչը սափրող  մասից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:44 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c0dda4e5bfa646f2885ae86c980f31f0 638581 true true true false 54 2190301 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:44 14 Topic 1 0 638581 3360 54           Համոզվեք, որ սարքն անջատված է, և հոսանքի լարը հանված է վարդակից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:45 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 0753206fa316410fa73d029c1311a3b3 638582 true true true false 54 2190302 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:45 14 Topic 1 0 638582 464174 54           Խորհուրդ ենք տալիս մանրակրկիտ մաքրել գլխիկներն ամիսը մեկ անգամ կամ, երբ սափրիչը չսափրի այնպես, ինչպես նախկինում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:45 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 a1058a7032764ad1bfd6e6d78e24c9ce 638583 true true true false 54 2190303 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:45 14 Topic 1 0 638583 464175 54           Ցայեք մազերի խցիկը և սափրող գլխիկի բռնիչը ծորակի  ջրով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:46 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 288ac6baf17b4df3a826408e2028a79b 638584 true true true false 54 2190304 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:46 14 Topic 1 0 638584 472646 54           Մանրամասն հրահանգների համար տե՛ս «Ինչպե՞ս կարող եմ փոխել սափրվելու գլխիկները» բաժինը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:46 E_Shake off excess water. 1142 6f7c4f47a3684ea5af3914c7aa7b3442 638585 true true true false 54 2190305 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:46 14 Topic 1 0 638585 473254 54           Թափ տվեք ավելորդ ջուրը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:47 E_Remove the shaving heads. 1142 069c12d2d3294977bbb220efbca74040 638586 true true true false 54 2190306 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:47 14 Topic 1 0 638586 473255 54           Հանեք սափրող գլխիկները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:48 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 6ba873aaea284385880b8ba094f636c6 638587 true true true false 54 2190307 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:48 14 Topic 1 0 638587 474388 54           Սափրվելու գլխիկի ծխնին մտցրեք սափրվելու սարքի վերին հատվածի բնիկի մեջ և փակեք սափրվելու սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:48 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 f7592dcbc8a94227bd6f9fa061068269 638588 true true true false 54 2190308 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:48 14 Topic 1 0 638588 458256 54   Ինչպես մաքրել դուրս ելնող հարդարման սարքը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Խորհուրդ․     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:49 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0de8c57aafc748899d749e22b88d28be 638589 true true true false 54 2190309 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:49 14 Topic 1 0 638589 2914 54           Մաքրելուց հետո անջատեք սարքը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:49 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 3e2047658d8e4f468e04115fbd4e5061 638590 true true true false 54 2190310 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:49 14 Topic 1 0 638590 198930 54           Երբեք մի չորացրեք հարդարման սարքի ատամիկները սրբիչով կամ անձեռոցիկով, քանի որ դա կարող է վնասել ատամիկները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:50 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 cc7d7e14bdb54a76bef6e2bef99c7908 638591 true true true false 54 2190311 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:50 14 Topic 1 0 638591 430607 54           Հրեք հարդարման սարքի անջատման սողանիկը դեպի ներքև՝ դուրս ելնող հարդարման սարքը բացելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:50 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 45373f512b1f4ad89dd0cee412597d33 638592 true true true false 54 2190312 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:50 14 Topic 1 0 638592 430608 54           Զգուշությամբ թափ տվեք ավելորդ ջուրը և թողեք, որ դուրս ելնող հարդարման սարքը չորանա:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:51 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 cf951c323b8940b79af52401f6dbd36a 638593 true true true false 54 2190313 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:51 14 Topic 1 0 638593 430611 54           Օպտիմալ աշխատանքի համար վեց ամիսը մեկ անգամ դուրս ելնող հարդարող սարքի ատամիկներին հանքային յուղ քսեք (յուղը չի տրամադրվում հետը):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:52 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 cd6b75a3c69a45ef87748775e99cbf81 638594 true true true false 54 2190314 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:52 14 Topic 1 0 638594 458255 54           Միացրեք սարքը և լվացեք դուրս ելնող հարդարող սարքը գոլ ջրով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:52 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 9820fc727eb7445daae4ebaca50efd99 638595 true true true false 54 2190315 Fatma Yavas 2021-12-17T08:55:52 14 Topic 1 0 638595 473258 54           Մաքրեք հարդարող սարքը յուրաքանչյուր օգտագործումից հետո՝ խցանումներից և վնասվածքից զերծ պահելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:05 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b514aa29f05b40fb87ad6973062f7e12 638618 true true true false 54 2190338 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:05 14 Topic 1 0 638618 473119 54   Ինչպե՞ս օգտագործեմ Quick Clean Pod-ը:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:06 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 2f765360a8fd41e98d0f3c781011a4fc 638619 true true true false 54 2190339 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:06 14 Topic 1 0 638619 438259 54   Quick Clean Pod-ի օգտագործման նախապատրաստումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:06 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 33aa4c595b8840b9a12db77043737c67 638620 true true true false 54 2190340 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:06 14 Topic 1 0 638620 498122 54           Պտտեք և հանեք Quick Clean Pod-ի վերևի մասը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 81f92adccb2742b98c4015b45cec5c69 638621 true true true false 54 2190341 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:07 14 Topic 1 0 638621 501544 54           Սեղմեք Quick Clean Pod-ի քարտրիջի բռնակոթի վրայի փոքր շրջանաձև կտորը, որպեսզի կոտրեք բռնակոթի վրայի կեռիկը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:08 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 ea9ef0b1c35a4abe8cff451ccdc8bca9 638622 true true true false 54 2190342 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:08 14 Topic 1 0 638622 506642 54           Պտտեք և հանեք Quick Clean Pod-ի քարտրիջի կափարիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:08 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 226b2691a7b04d80a8591f19b8ef2fe2 638623 true true true false 54 2190343 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:08 14 Topic 1 0 638623 506643 54           Բարձրացրեք հերմետիկ փակված ներդիրը և քաշեք այն անկյունից, որպեսզի հանեք այն Quick Clean Pod-ի քարտրիջի վրայից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:09 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 aa5bd72196b346e3ad6ad6cbae04e40b 638624 true true true false 54 2190344 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:09 14 Topic 1 0 638624 506644 54           Տեղադրեք Quick Clean Pod-ի քարտրիջը Quick Clean Pod-ի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:09 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 842eefb4b59148f1906201cc954cacf5 638625 true true true false 54 2190345 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:10 14 Topic 1 0 638625 506645 54           Quick Clean Pod-ի վերևի մասը նորից դրեք հիմքի վրա և պտտեք այն ժամացույցի սլաքի ուղղությամբ, մինչև կտտոց լսեք:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:10 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 858c68095f2841cbb2e215203cedb764 638626 true true true false 54 2190346 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:10 14 Topic 1 0 638626 506646 54           Մի թեքեք Quick Clean Pod-ը, որպեսզի արտահոսք չլինի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:11 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 dbe504ecbea74a798ce8e1d522912e4e 638628 true true true false 54 2190348 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:11 14 Topic 1 0 638628 506647 54           Եթե սափրիչն օգտագործում եք սափրվելու փրփուրով, գելով կամ սափրվելուց առաջ օգտագործվող միջոցներով, ապա մանրակրկիտ կերպով ցայեք սափրվելու գլխիկները՝ նախքան  Quick Clean Pod-ն օգտագործելը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:12 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 2875a4f9888147b78919a05636265ef3 638629 true true true false 54 2190349 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:12 14 Topic 1 0 638629 506648 54           Միշտ թափ տվեք ավելորդ ջուրը սափրիչից, նախքան այն Quick Clean Pod-ի մեջ դնելը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:12 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 8f162113431d408799e6354b25b1b47a 638630 true true true false 54 2190350 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:12 14 Topic 1 0 638630 506649 54           Տեղադրեք սափրիչը գլխիվայր Quick Clean Pod-ի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:13 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3c65519afefd4a1f8e007b10fa077276 638631 true true true false 54 2190351 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:13 14 Topic 1 0 638631 506651 54           Յուրաքանչյուր մաքրման ծրագիր մոտ մեկ րոպե է տևում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:14 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 21b3a9483d9541e5b3b55159a60c0aa1 638632 true true true false 54 2190352 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:14 14 Topic 1 0 638632 506654 54           Թողեք, որ սափրիչն ամբողջությամբ չորանա Quick Clean Pod-ի մեջ, այնուհետև պահեք այն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:14 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 63934c7ae7d043b79e198e9ae3b384b5 638633 true true true false 54 2190353 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:14 14 Topic 1 0 638633 506655 54           Մաքրման ծրագիրը սկսելու համար միացրեք սափրիչը:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 0102eec321394b078eedbbf03f0a8701 638637 true true true false 54 2190357 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:16 14 Topic 1 0 638637 477210 54           Տեսանելի է դառնում Quick Clean Pod-ի վրա   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:17 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 e1ca2ca9ca594ad4b31805033af989f5 638638 true true true false 54 2190358 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:17 14 Topic 1 0 638638 498106 54           Quick Clean Pod-ի քարտրիջը պետք է  փոխվի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:18 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 31d7e640d09e487f8a1c93f1fa25fed9 638640 true true true false 54 2190360 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:18 14 Topic 1 0 638640 498121 54           Մնացած հեղուկը թափեք կոյուղու մեջ, իսկ դատարկ քարտրիջն օտարեք՝ թափոնացման տեղական կանոնակարգերի համաձայն:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:18 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 8c237f79795f4b739bb52fbd82af9441 638641 true true true false 54 2190361 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:18 14 Topic 1 0 638641 506656 54           Quick Clean Pod-ի քարտրիջը հանեք Quick Clean Pod-ից՝ բռնելով բռնակոթից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:19 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 54c80171804b415a91f11d1ec0985524 638642 true true true false 54 2190362 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:19 14 Topic 1 0 638642 506657 54            Quick Clean Pod-ի մեջ տեղադրեք նոր Quick Clean Pod-ի քարտրիջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:19 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 13a1ba6fec7b4e6082befc5ae245bf03 638643 true true true false 54 2190363 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:19 14 Topic 1 0 638643 506729 54           Quick Clean Pod-ի քարտրիջներ պատվիրելու համար սկանավորեք ձախ մասում գտնվող QR կոդը կամ այցելեք  www.philips.com/cleaning-cartridge:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:20 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 9f30a32fd4f64dfbb1e74ba9ae7c84ad 638644 true true true false 54 2190364 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:20 14 Topic 1 0 638644 506894 54           Փոխեք Quick Clean Pod-ի քարտրիջն անմիջապես, երբ Quick Clean Pod-ի վրա երևում է քարտրիջի փոխարինման պատկերակը կամ հետևեք ստորև ներկայացված աղյուսակին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:24 How do I replace the shaving heads? 1709 a83a231996904891abda1001c589c596 638652 true true true false 54 2190372 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:24 14 Topic 1 0 638652 473121 54   Ինչպե՞ս փոխեմ սափրող գլխիկները:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:25 E_Replace damaged shaving heads immediately. 1142 7f881f1ddf634320a7816a6eaf62139f 638654 true true true false 54 2190374 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:25 14 Topic 1 0 638654 2748 54           Եթե սափրող գլխիկները վնասված են, անմիջապես փոխեք դրանք:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:26 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 ba5620dac2944c42ba888f2cd9016ccf 638655 true true true false 54 2190375 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:26 14 Topic 1 0 638655 68354 54           Սափրման առավելագույն արդյունք ստանալու համար խորհուրդ ենք տալիս փոխել սափրող գլխիկները ամեն երկու տարին  մեկ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:26 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b35c02a3930d49aaa6ab7eea187fc659 638656 true true true false 54 2190376 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:26 14 Topic 1 0 638656 119336 54           Սափրող գլխիկները փոխարինեք միշտ օրիգինալ Philips-ի սափրող  գլխիկներով:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:27 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 28cd31b3a33e48ad88c54ed498b1779a 638657 true true true false 54 2190377 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:27 14 Topic 1 0 638657 444731 54   Ինչպես փոխել սափրող գլխիկները   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:27 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder 1142 fc73f0d2528c4433bbdb0b6ec3533744 638658 true true true false 54 2190378 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:27 14 Topic 1 0 638658 1646 54           Հանեք սափրող գլխիկները  բռնիչից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:28 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 43b505f60ae34340b5fe85b8f19f3d10 638659 true true true false 54 2190379 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:28 14 Topic 1 0 638659 1677 54           Անմիջապես նետեք օգտագործված սափրող գլխիկները, որպեսզի չխառնեք դրանք նոր գլխիկների  հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:29 E_Place new shaving heads in the holder. 361 5dc3764cd3204f33bebf837e075c019c 638660 true true true false 54 2190380 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:29 14 Topic 1 0 638660 66057 54           Նոր սափրող գլխիկները տեղադրեք բռնիչի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:29 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2f25b585f08649f28801f9f0209d088c 638661 true true true false 54 2190381 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:29 14 Topic 1 0 638661 123712 54           Յուրաքանչյուր պահող օղակն ունի երկու խորշ, որոնք ճիշտ տեղավորվում են սափրող գլխիկի բռնիչի ելուստների մեջ: Պտտեք օղակը ժամացույցի սլաքի ուղղությամբ, մինչև կտտոց լսվի, ինչը ցույց է տալիս, որ օղակը ֆիքսվել  է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:30 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 8f0894f19cd34336b2e17248f77e9acd 638662 true true true false 54 2190382 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:30 14 Topic 1 0 638662 234111 54           Նորից դրեք պահող օղակները սափրող գլխիկների վրա և պտտեք ժամացույցի սլաքի ուղղությամբ՝ պահող օղակները նորից ամրացնելու համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:30 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 76fdaacc10f1469895333900ce11bc3a 638663 true true true false 54 2190383 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:30 14 Topic 1 0 638663 444343 54           Պտտեք պահող օղակները ժամացույցի սլաքի հակառակ ուղղությամբ և հանեք:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:31 E_Place them aside in a safe place. 1141 c347fb3398be4d36b812a185557d355c 638664 true true true false 54 2190384 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:31 14 Topic 1 0 638664 457080 54           Մի կողմ դրեք դրանք ապահով տեղում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:31 Ordering accessories - GENERAL 411 cf36055df558445db4bc532aa55b54bc 638665 true true true false 54 2190385 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:31 14 Topic 1 0 638665 42305 54   Պահեստամասերի պատվիրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 9024efc9d72d4c10861b2bfa6e8837ef 638666 true true true false 54 2190386 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:32 14 Topic 1 0 638666 2956 54           Պահեստամասերը կամ պիտույքները գնելու համար այցելեք  www.philips.com/parts-and-accessories էջը կամ Philips-ի ներկայացուցչական սրահ։ Դուք նաև կարող եք կապվել ձեր երկրում Philips-ի հաճախորդների աջակցության կենտրոնի հետ (կոնտակտային տվյալները տես միջազգային երաշխիքի թերթիկում)։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:33 E_The availability of the accessories may differ by country 300 403e6d74abd24910a2d0dbd45c5c796e 638668 true true true false 54 2190388 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:33 14 Topic 1 0 638668 25956 54           Նշում՝ Աքսեսուարների առկայությունը կարող է տարբեր լինել՝ կախված երկրից:    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:34 E_The following accessories and spare parts are available: 361 eb0f6953963847e7a2f941ea87f681c1 638669 true true true false 54 2190389 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:34 14 Topic 1 0 638669 69051 54           Հասանելի են հետևյալ աքսեսուարները և պահեստամասերը.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 P_Handle 1145 06c3ee4bdc974b2d86f0ba4b4b321a92 641490 true true true false 60 2196703 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 14 Topic 1 0 641490 1316 60           Tutacaq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 P_Handle 1145 3db1f6fcee044c289b74b4d19627f86c 641850 true true true false 54 2197239 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 14 Topic 1 0 641850 1316 54           Բռնակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 P_Handle 1145 fa314260bd504949a3be64ccea988649 641947 true true true false 56 2197298 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 14 Topic 1 0 641947 1316 56           სახელური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 P_Handle 1145 5cfc5c505f084f65946ddccf4aa458ba 642191 true true true false 55 2197548 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 14 Topic 1 0 642191 1316 55           Кармагыч   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 P_Handle 1145 e4e5af2013d14bc283b20b7a7ff5043c 642330 true true true false 57 2197805 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 14 Topic 1 0 642330 1316 57           Дастак   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 P_Handle 1145 876f740f279347ea8b0f98d120dd090f 642495 true true true false 58 2197973 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 14 Topic 1 0 642495 1316 58           Tutawaç   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 P_Handle 1145 5f73dd3925eb469c982c0b2be379e639 642660 true true true false 59 2198142 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 14 Topic 1 0 642660 1316 59           Dasta   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2022-03-01T17:47:59 This symbol means: Forbidden to clean under a running tap. 745 7d7ed74ea620441fa5001ed07381356f 646592 true true true false 21 2226028 Fatma Yavas 2022-03-01T17:47:59 14 Topic 1 0 646592 76712 21           이 기호는 흐르는 수돗물로 세척할 수 없음을  의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2022-03-01T17:47:59 This symbol means: Suitable to be used in the shower. It is allowed to use this appliance close to a bathtub, 745 7287b254c9ad4aff97d6a795405a773e 646593 true true true false 21 2226029 Fatma Yavas 2022-03-01T17:47:59 14 Topic 1 0 646593 76713 21           이 기호는 샤워 중에도 사용할 수 있음을  의미합니다. 이 제품은 욕조, 샤워기 또는 물이 들어 있는 기타 용기 근처에서 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  41 VC_RegionCountry China 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-02T12:05:50 Full xx-year warranty: Important, does not cover damage from misuse - US NO BATTERIES 688 9c8199569d14476aa34651e841fe2b74 650952 true true true false 13 2226391 Marie-josé DeRoos 2022-03-02T12:05:50 14 Topic 1 0 650952 409749 13            IMPORTANT : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, une utilisation incorrecte ou abusive, une négligence, l’ajout de tout accessoire non fourni avec le produit, la perte de pièces ou l’utilisation d'un voltage autre que celui spécifié pour le produit.*   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-02T12:05:50 Full xx-year warranty: No responsibility is assumed for damages - US 688 333e20470da44ec7a5a357f5284ce3d3 650953 true true true false 13 2226392 Marie-josé DeRoos 2022-03-02T12:05:50 14 Topic 1 0 650953 159657 13            AUCUNE RESPONSABILITÉ N’EST PRISE EN CHARGE POUR LES DOMMAGES PARTICULIERS, ACCIDENTELS OU CONSÉCUTIFS.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-03T08:42:59 P_USB cable 1150 d3bdf40673a645f991653ec78003208c 650979 true true true false 44 2226489 Marie-josé DeRoos 2022-03-03T08:42:59 14 Topic 1 0 650979 621348 44           Cable USB   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-09T09:42:36 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 0474d4c7448c4e2ab1151bb895d8a12c 652549 true true true false 0 2263542 Marie-josé DeRoos 2022-04-20T14:14:51 6 Topic 1 0 652549 -1 1           To charge the product, only use a certified safety extra low voltage (SELV) supply unit with output rating 5 V, ≥ 1 A.   28 HISTCOMMENT SELV added to this sentence at the request of DEKRA, consolidated with Klaas Kloosterman 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-09T09:43:36 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 d2df42cfea874243836d3261ff7e3dc4 652550 true true true false 0 2235714 Marie-josé DeRoos 2022-03-14T13:54:17 6 Topic 1 0 652550 -1 1           A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-09T09:45:13 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 d966f63f7bf441079a726dadfe0c5cec 652552 true true true false 0 2235454 Marie-josé DeRoos 2022-03-14T10:28:07 6 Topic 1 0 652552 -1 1           Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-04-04T14:37:26 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c473cddb07084471ad434ac773e3f1a7 653953 true true true false 0 2312349 Marie-josé DeRoos 2022-06-20T10:20:19 6 Topic 1 0 653953 -1 1           For safe charging in a moist environment (e.g. in a bathroom), only use an IPX4 (splash-proof) supply unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-09T07:16:03 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 a56e2669710d4fae87afc95691583cfe 655236 true true true false 44 2290909 Janette Weishaupt 2022-05-09T07:16:03 14 Topic 1 0 655236 652550 44           Una unidad de alimentación adecuada (por ejemplo, Philips HQ87) se encuentra disponible en www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:08 Skin adaptation period 39 27bffdfc76554efc8bb919a27088ac78 656039 true true true false 44 2291440 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:08 14 Topic 1 0 656039 421 44   Periodo de adaptación de la piel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:09 E_Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may 361 a8fa131eb91b4e2ba01662d5d0d48d7d 656040 true true true false 44 2291441 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:09 14 Topic 1 0 656040 117078 44           Es posible que con las primeras afeitadas no obtenga los resultados que espera y que su pie se irrite levemente. Esto es normal. Su piel y la barba tardan algún tiempo en adaptarse al nuevo sistema de afeitado. Para que la piel se adapte a este nuevo dispositivo, le recomendamos afeitarse regularmente (por lo menos 3 veces a la semana) y exclusivamente con este dispositivo por un período de tres semanas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:10 E_Switch on the appliance 1142 228547a294dd4358af7217b00ce248de 656045 true true true false 44 2291446 Jeremy Bellamy 2022-05-11T11:28:10 14 Topic 1 0 656045 582 44           Encienda el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-11T08:50:27 E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket, pull the USB plug out of the supply unit and then pull the small plug out of the appliance 40 1d2092bc82684701b0e19ffe59f9ed8f 656247 true true true false 0 2291355 Janette Weishaupt 2022-05-11T08:50:59 6 Topic 1 0 656247 -1 1           After charging, remove the USB supply unit from the wall socket, pull the USB plug out of the supply unit and then pull the small plug out of the  appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-17T07:44:10 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 c59a6bc00aa84e4bb07056ace90d9dc6 656512 true true true false 32 2296684 Janette Weishaupt 2022-05-17T07:50:54 4 Topic 1 0 656512 494235 32           請保持 USB 電纜和 USB 電源裝置乾 燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:29:58 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6134e6a953f44e87a529e07e76e75d3e 657695 true true true false 32 2301847 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:30:30 4 Topic 1 0 657695 652549 32           要為產品充電，請僅使用輸出額定值為 5V、≥1A 的 IPX4（防濺）電源裝置。   28 HISTCOMMENT SELV added to this sentence at the request of DEKRA, consolidated with Klaas Kloosterman 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:30:57 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6f80efbaa3cc4e38b6ad38b6b67add65 657696 true true true false 32 2301853 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:31:39 4 Topic 1 0 657696 653953 32           我們建議使用飛利浦 HQ87 或經過認證的等效電源裝置。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:32:02 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 28f31b6162ce482baadb0302d0ddc7df 657697 true true true false 32 2301859 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:33:02 4 Topic 1 0 657697 652550 32           HQ87 可在 www.philips.com/parts-and-accessories 或您所在國家/地區的消費者服務中心單獨獲得（有關聯繫方式，請參閱國際保修手冊）。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:33:54 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 e7873fb3096941a1ace7ce0bd01c82ff 657698 true true true false 32 2301865 Janette Weishaupt 2022-05-23T06:34:34 4 Topic 1 0 657698 652552 32           使用未經認證的電源裝置可能會導致危險或嚴重傷害。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-06-09T08:46:36 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 2c02f87617ff4e8e935df57bc54fe756 658886 true true true false 0 2307900 Marie-josé DeRoos 2022-06-09T08:52:20 6 Topic 1 0 658886 -1 1           Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand  dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-06-09T08:51:14 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 340eb4d039ab4166b3efc38cfa305c56 658887 true true true false 0 2312345 Marie-josé DeRoos 2022-06-20T10:19:00 6 Topic 1 0 658887 658885 1               40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2022-07-04T07:14:09 Warranty service CAN ONLY 1501 92817dea704a4d9eb6c8f53bac806163 660272 true true true false 14 2322567 Magda Kowalska 2022-07-04T07:14:09 14 Topic 1 0 660272 658864 14           Pour obtenir un service d’entretien couvert par cette garantie, il suffit de visiter le site  www.philips.com/support afin d’obtenir de l’aide. Pour votre protection, nous vous recommandons d’effectuer vos envois de retour par courrier avec assurance prépayée. Tout dommage résultant de l’expédition n’est pas couvert par cette garantie. REMARQUE : Aucune autre garantie, écrite ou orale, n’est autorisée par Philips Electronics Ltd. Cette garantie vous confère des droits légaux précis; il est possible que vous ayez d’autres droits pouvant varier d’un État à l’autre, d’une province à l’autre ou d’un pays à l’autre. Certains États et certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs; par conséquent, il est possible que certaines limitations ou exclusions présentées ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas. *Veuillez lire attentivement les instructions fournies.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:28 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 0bddf506f7c34efd83fddb87336cadcc 660298 true true true false 6 2321790 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:28 14 Topic 1 0 660298 652549 6           K nabíjení výrobku používejte pouze certifikovanou napájecí jednotku bezpečného velmi nízkého napětí (SELV) s výstupním výkonem 5 V, ≥1 A.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:28 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 67ad3a2e961a4bedafce9cf211f65b66 660299 true true true false 6 2321791 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:28 14 Topic 1 0 660299 652550 6           Vhodnou napájecí jednotku (např. Philips HQ87) naleznete prostřednictvím stránky www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:29 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 5a8b973661564fb2a33f75fe57e6dda7 660301 true true true false 6 2321793 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:29 14 Topic 1 0 660301 652552 6           Používání necertifikované napájecí jednotky může vést ke vzniku nebezpečných situací nebo způsobit vážná zranění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:29 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cb7afe8694af4a92b3dd216236b0b240 660302 true true true false 6 2321794 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:29 14 Topic 1 0 660302 653953 6           K bezpečnému nabíjení ve vlhkém prostředí (např. v koupelně) používejte výhradně napájecí jednotku IPX4 (odolnou proti stříkající vodě).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:15 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4e8350e40a844318a0d1e225b7e2609e 660304 true true true false 4 2321781 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:15 14 Topic 1 0 660304 652549 4           За зареждане на продукта използвайте само сертифицирано захранващо устройство за свръхниско напрежение (SELV) с изходни параметри 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:16 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 3fd94e6d96ec4e17b3cceaaf16191d50 660305 true true true false 4 2321782 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:16 14 Topic 1 0 660305 652550 4           Подходящо захранващо устройство (напр. Philips HQ87) можете да намерите на адрес www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:16 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 b0346e7772a94aab894ed93a8583287e 660307 true true true false 4 2321784 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:16 14 Topic 1 0 660307 652552 4           Използването на несертифицирано захранващо устройство може да доведе до опасности или сериозни наранявания.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:17 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 381a3f46ab344b0a86401a5596143e29 660308 true true true false 4 2321785 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:17 14 Topic 1 0 660308 653953 4           За безопасно зареждане във влажна среда (напр. в баня) използвайте само захранващо устройство IPX4 (устойчиво на пръски).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:32 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 2270dffb227a4360b82980c1813aac7e 660310 true true true false 8 2321844 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:32 14 Topic 1 0 660310 652549 8           Gebruik voor het opladen van het product alleen een gecertificeerde SELV-voedingsadapter (veilige extra lage spanning) met een uitgangsvermogen van 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6451259c32e74f2d9d7f974673012659 660311 true true true false 8 2321845 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 14 Topic 1 0 660311 652550 8           Een geschikte voedingsadapter (bijvoorbeeld Philips HQ87) is verkrijgbaar via www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 01e615b7e8a04691b13b898736a7bf3a 660313 true true true false 8 2321847 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 14 Topic 1 0 660313 652552 8           Het gebruik van een niet-gecertificeerde voedingsadapter kan leiden tot gevaarlijke situaties of ernstig letsel.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 727d6f5a5ede4914b40cae6311708853 660314 true true true false 8 2321848 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:33 14 Topic 1 0 660314 653953 8           Gebruik voor het veilig opladen in een vochtige omgeving (bijvoorbeeld in een badkamer) alleen een spatwaterdichte voedingsadapter (IPX4).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:09 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9e3fde3d741d4915a1277e3ce1d85118 660321 true true true false 14 2321821 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:09 14 Topic 1 0 660321 652549 14           Pour charger le produit, n’utilisez qu’un bloc d’alimentation certifié sécurité très basse tension (SELV) avec une puissance de sortie de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:10 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 884cbf5898e7472bbd7593522d8de8de 660322 true true true false 14 2321822 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:10 14 Topic 1 0 660322 652550 14           Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87) sur www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:10 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 6bea5673cc644525b571cae5fb64e543 660324 true true true false 14 2321824 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:10 14 Topic 1 0 660324 652552 14           L’utilisation d’un bloc d’alimentation non certifié peut entraîner des risques ou des blessures graves.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:11 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c6263ee479b84b8e8ad63771042f68c3 660325 true true true false 14 2321825 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:11 14 Topic 1 0 660325 653953 14           Pour une charge en toute sécurité dans un environnement humide (par exemple, dans une salle de bains), utilisez uniquement un bloc d’alimentation IPX4 (résistant aux éclaboussures).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ef8706c8ceec49f09e85c58ff773b36f 660336 true true true false 15 2321803 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 14 Topic 1 0 660336 652549 15           Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts nur ein zertifiziertes Sicherheitskleinspannungs(SELV)-Netzteil mit einer Ausgangsspannung von 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 2960fe21c5b14fbe982a43daf904e90a 660337 true true true false 15 2321804 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 14 Topic 1 0 660337 652550 15           Ein geeignetes Netzteil (z. B. Philips HQ87) kann angefordert werden über www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 5de61a0c00b341e1ac63fd3627ed9d29 660339 true true true false 15 2321806 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:41 14 Topic 1 0 660339 652552 15           Die Verwendung eines nicht zertifizierten Netzteils kann zu Gefahren oder schweren Verletzungen führen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:42 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5928e396e619407a9d2f04e97c1a1c05 660340 true true true false 15 2321807 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:42 14 Topic 1 0 660340 653953 15           Verwenden Sie zum sicheren Laden in feuchter Umgebung (z. B. im Badezimmer) nur ein (spritzwassergeschütztes) Netzteil der Schutzklasse IPX4.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:22 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 34db76438e7e4858b5d172580f2afd21 660342 true true true false 19 2321837 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:22 14 Topic 1 0 660342 652549 19           Per caricare il prodotto, utilizzate unicamente un'unità di alimentazione certificata a bassissima tensione di sicurezza (SELV) con una tensione in uscita di 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 253bac654e77442ea6d2952e60ab5829 660343 true true true false 19 2321838 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 14 Topic 1 0 660343 652550 19           Un'unità di alimentazione idonea (ad esempio, Philips HQ87) è disponibile all'indirizzo www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 bd532425ffff40d5af793fb749d87fba 660345 true true true false 19 2321840 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 14 Topic 1 0 660345 652552 19           L'utilizzo di un'unità di alimentazione non certificata potrebbe causare pericoli o lesioni gravi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cf098a8fc1034c6288c311d42429fe9e 660346 true true true false 19 2321841 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:23 14 Topic 1 0 660346 653953 19           Per una ricarica sicura in un ambiente umido (ad esempio, in un bagno) utilizzate unicamente un'unità di alimentazione IPX4 (resistente agli spruzzi d'acqua).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:43 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4381275a22394dd1930bb61d449d6114 660348 true true true false 27 2321851 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:43 14 Topic 1 0 660348 652549 27           Para carregar o produto, utilize apenas uma unidade de alimentação de tensão ultra baixa segura (SELV) e certificada com classificação de saída de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:43 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 662e2b44d0ee4c9cbb794ef7db3e1a05 660349 true true true false 27 2321852 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:43 14 Topic 1 0 660349 652550 27           Pode obter uma unidade de alimentação adequada (por exemplo, Philips HQ87) através de www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:44 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2ba7ff139a6b458cba7be9b464754e1e 660351 true true true false 27 2321854 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:44 14 Topic 1 0 660351 652552 27           A utilização de uma unidade de alimentação não certificada pode representar perigos e causar lesões graves.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:44 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 0990b782629547cc8a3e27d933da5ede 660352 true true true false 27 2321855 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:44 14 Topic 1 0 660352 653953 27           Para carregar com segurança num ambiente húmido (por exemplo, na casa de banho), utilize apenas uma unidade de alimentação com classificação IPX4 (à prova de salpicos).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 a0d570c0b5894265976f8fcc77136b9e 660354 true true true false 29 2321858 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 14 Topic 1 0 660354 652549 29           Pentru a încărca produsul, utilizați numai o unitate de alimentare cu tensiune de siguranță foarte joasă (SELV) omologată, cu o putere nominală de ieșire de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 2ea6bf1e3a354cf680fe86c4795d7838 660355 true true true false 29 2321859 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 14 Topic 1 0 660355 652550 29           O unitate de alimentare adecvată (de exemplu, Philips HQ87) este disponibilă prin www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 6514d56fed364f12ae12d4db3c1a927f 660357 true true true false 29 2321861 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:56 14 Topic 1 0 660357 652552 29           Utilizarea unei unități de alimentare neomologate poate cauza pericole sau vătămări grave.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:57 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5c1b6908af824002a392662879972264 660358 true true true false 29 2321862 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:30:57 14 Topic 1 0 660358 653953 29           Pentru o încărcare sigură într-un mediu umed (de exemplu, în baie), utilizați numai o unitate de alimentare IPX4 (rezistentă la stropire).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:53 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 14c69692fd944ec3aaccb70487715910 660360 true true true false 35 2321810 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:53 14 Topic 1 0 660360 652549 35           Para cargar el producto, solo utilice una unidad de alimentación de voltaje muy bajo con certificado de seguridad (SELV) con una potencia de salida de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:53 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 e1d99dca6b344a7ebc30aea34e7ee6a3 660361 true true true false 35 2321811 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:53 14 Topic 1 0 660361 652550 35           En www.philips.com/support puede obtener una unidad de alimentación adecuada (p. ej., Philips HQ87).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:54 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 d414b8e20e294c779b3e5e6bbade8dd2 660363 true true true false 35 2321813 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:54 14 Topic 1 0 660363 652552 35           Utilizar una unidad de alimentación no certificada puede suponer un peligro o causar lesiones graves.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:54 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6dcce73d80c3467fa1e2c1ebb8ab3181 660364 true true true false 35 2321814 Jeremy Bellamy 2022-06-29T09:29:54 14 Topic 1 0 660364 653953 35           Para realizar una carga segura en un entorno húmedo (p. ej., en un cuarto de baño), solo utilice una unidad de alimentación IPX4 (a prueba de salpicaduras).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:20 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 dedcb06a8c504bc48a15a6884cb0d65b 664114 true true true false 15 2330298 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:20 14 Topic 1 0 664114 658885 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:21 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 ce241a0dda6f4f1483d082382ee369a2 664115 true true true false 15 2330299 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:21 14 Topic 1 0 664115 658886 15           Die Stromversorgungseinheit und die Ladestation dürfen nicht nass  werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:21 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 b21f2f3dd13949e0a9e24ee3b63c3cca 664116 true true true false 15 2330300 Ieva Datava 2022-07-17T19:19:21 14 Topic 1 0 664116 658885 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:27 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6ca8e004e7d94365a2044c08ccba3900 664122 true true true false 13 2335068 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:27 14 Topic 1 0 664122 652549 13           Pour charger le produit, n’utilisez qu’un bloc d’alimentation certifié sécurité très basse tension (SELV) avec une puissance de sortie de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:27 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 1d9c36d7eecc4672b41f7d87a3b978e4 664123 true true true false 13 2335069 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:27 14 Topic 1 0 664123 652550 13           Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation adéquat (Philips HQ87, par exemple) sur le site www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 9fbe332da1f04c24aa1d8b4134778be1 664125 true true true false 13 2335071 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 14 Topic 1 0 664125 652552 13           L’utilisation d’un bloc d’alimentation non certifié peut provoquer des accidents ou des blessures graves.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 e803027fbebd4a5192687bdaed640016 664126 true true true false 13 2335072 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 14 Topic 1 0 664126 653953 13           Pour un chargement sûr dans un environnement humide (salle de bains, par exemple), utilisez uniquement un bloc d’alimentation IPX4 (protection contre les éclaboussures).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2652b2153fd840cba4988f3051fdc21e 664127 true true true false 13 2335073 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:28 14 Topic 1 0 664127 658885 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 75d1f59b3126457ba29381754d2bcbfe 664128 true true true false 13 2335074 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 14 Topic 1 0 664128 658886 13           Gardez le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge au  sec.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 bb6716d09f1745c1a5c73d785df57ead 664129 true true true false 13 2335075 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:29 14 Topic 1 0 664129 658885 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 ffb84ab29c13413ebe3df1ece08a6ca1 664134 true true true false 19 2335081 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 14 Topic 1 0 664134 658885 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 09f575d97a0a4a8f9aa6df6bdec9d9f4 664135 true true true false 19 2335082 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 14 Topic 1 0 664135 658886 19           Assicuratevi che il cavo USB, l'unità di alimentazione USB e il supporto di ricarica siano sempre  asciutti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 123bd88dda4b4c5a92823cc47a0cc6a3 664136 true true true false 19 2335083 Ieva Datava 2022-07-29T14:38:59 14 Topic 1 0 664136 658885 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:28 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 037ad6f8ae094cc185bb5573af389535 664142 true true true false 8 2332981 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:28 14 Topic 1 0 664142 658885 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:28 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 0933a3c8c67843de99b0a830a9da9168 664144 true true true false 8 2332982 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:28 14 Topic 1 0 664144 658886 8           Houd de USB-kabel, de USB-voedingsadapter en de oplaadstandaard  droog.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:29 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2d677799c2564eb6ab2dbb3b8cf8d1d7 664146 true true true false 8 2332983 Ieva Datava 2022-07-21T12:55:29 14 Topic 1 0 664146 658885 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:32 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 c9fc64ca57ea43cca86fa87392706d42 664148 true true true false 27 2335090 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:32 14 Topic 1 0 664148 658885 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:33 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 271f050f10934f6ea0eea1a7a823ec2a 664149 true true true false 27 2335091 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:33 14 Topic 1 0 664149 658886 27           Mantenha o cabo USB, a unidade de alimentação USB e a base de carga  secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:33 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 3701de1266fb430889d6c099d1665f3b 664150 true true true false 27 2335092 Ieva Datava 2022-07-29T14:39:33 14 Topic 1 0 664150 658885 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:36 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 d52faa8643744cb89c760567d0fbb034 664162 true true true false 7 2336185 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:36 14 Topic 1 0 664162 652549 7           Til opladning af produktet må du kun bruge en SSLS-forsyningsenhed (sikkerhedskredsløb med ekstra lav spænding) med en udgangsstrøm på 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:36 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 965ad937145f4f34a2c9900e85eb69af 664163 true true true false 7 2336186 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:36 14 Topic 1 0 664163 652550 7           En egnet forsyningsenhed (f.eks. Philips HQ87) kan købes via www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:21 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 75b2bbec5a4c430ba51c6ca89e74aa7b 664164 true true true false 35 2335044 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:21 14 Topic 1 0 664164 658885 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:21 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 6593045a86fa49a19fe4c0e19d2382a5 664166 true true true false 35 2335045 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:21 14 Topic 1 0 664166 658886 35           Mantenga  secos el cable USB, la unidad de alimentación USB y el soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:37 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 5673c45349ab4a7c89f151c01b8c40d9 664167 true true true false 7 2336188 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:37 14 Topic 1 0 664167 652552 7           Brug af en ikke-certificeret forsyningsenhed kan medføre fare eller alvorlig personskade.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:22 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 ab9aee462079427fa9a29fbedde73d5e 664168 true true true false 35 2335046 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:22 14 Topic 1 0 664168 658885 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:38 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9c5e094335cc41569b357094d989e726 664169 true true true false 7 2336189 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:38 14 Topic 1 0 664169 653953 7           For at sikre en sikker opladning i et fugtigt miljø (f.eks. på et badeværelse) må du kun bruge en IPX4-forsyningsenhed (stænktæt).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:38 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 0f1eb97ca8ba47ef92601c7acd465c08 664170 true true true false 7 2336190 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:38 14 Topic 1 0 664170 658885 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:39 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 9ae22cf825c54fdda0401248a4741dde 664171 true true true false 7 2336191 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:39 14 Topic 1 0 664171 658886 7           Opbevar USB-kablet, USB-forsyningsenheden og opladeenheden  tørt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:39 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 a9375c214c2a45dfb665b0233e5d78b9 664172 true true true false 7 2336192 Ieva Datava 2022-08-02T11:57:39 14 Topic 1 0 664172 658885 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:35 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 05b75de1ba5a47f28cf2fe76b62e91a4 664183 true true true false 17 2333234 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:35 14 Topic 1 0 664183 652549 17           כדי לטעון את המוצר, השתמש רק ביחידת אספקה מאושרת במתח נמוך במיוחד (SELV) עם דירוג תפוקה של 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:35 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c52f97eec11c4874a1cd2d536971be05 664186 true true true false 17 2333235 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:35 14 Topic 1 0 664186 652550 17           יחידת אספקה מתאימה (למשל Philips HQ87) זמינה דרך www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:26 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5b4721f41d9848baaf6d915311a79293 664187 true true true false 16 2330998 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:26 14 Topic 1 0 664187 652549 16           Για να φορτίσετε το προϊόν, να χρησιμοποιείτε αποκλειστικά πιστοποιημένο τροφοδοτικό επιπλέον χαμηλής τάσης ασφαλείας (SELV) με ονομαστική τιμή εξόδου 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:27 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 72fb0ea4cfe9470b978fdb432a1a1cad 664189 true true true false 16 2330999 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:27 14 Topic 1 0 664189 652550 16           Ένα κατάλληλο τροφοδοτικό (π.χ. Philips HQ87) διατίθεται μέσω της διεύθυνσης www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:36 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2c36bee833384c6290ccffa0da826881 664190 true true true false 17 2333237 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:36 14 Topic 1 0 664190 652552 17           שימוש ביחידת אספקה לא מאושרת עלול לגרום לסכנות או לפציעות חמורות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:37 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 7a576d3f7d1947faa6e4f644bcd83c85 664192 true true true false 17 2333238 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:37 14 Topic 1 0 664192 653953 17           לטעינה בטוחה בסביבה לחה (למשל בחדר אמבטיה), השתמש רק ביחידת אספקה IPX4 (עמידה בפני התזה).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:28 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 c549c248cd054cab8a3fe9c6f8ce16d3 664193 true true true false 16 2331001 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:28 14 Topic 1 0 664193 652552 16           Η χρήση μη πιστοποιημένου τροφοδοτικού μπορεί να προκαλέσει κινδύνους ή σοβαρούς τραυματισμούς.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:38 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2b9620499c4c4f3288c354bf03e809a4 664194 true true true false 17 2333239 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:38 14 Topic 1 0 664194 658885 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:28 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9a10dcf348304e799df41f8267adcc39 664195 true true true false 16 2331002 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:28 14 Topic 1 0 664195 653953 16           Για ασφαλή φόρτιση σε περιβάλλον με υγρασία (π.χ. σε λουτρό), να χρησιμοποιείτε μόνο (αδιάβροχο) τροφοδοτικό IPX4.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:38 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 b9792e38b0fc4845b678962e0f083c95 664196 true true true false 17 2333240 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:38 14 Topic 1 0 664196 658886 17           שמור על כבל ה-USB, יחידת אספקת ה-USB ומעמד הטעינה  יבשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 4092926af84f4702bafb4c3329ba87a6 664197 true true true false 16 2331003 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 14 Topic 1 0 664197 658885 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:39 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 a145436c95b04f11b1b0877a631a9417 664198 true true true false 17 2333241 Ieva Datava 2022-07-22T06:32:39 14 Topic 1 0 664198 658885 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 a975efd419034225976e87f1712f01b9 664199 true true true false 16 2331004 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 14 Topic 1 0 664199 658886 16           Διατηρείτε το καλώδιο USB, το τροφοδοτικό USB και τη βάση φόρτισης  στεγνά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 cf1a64232c4448eea4f837125ee38a52 664200 true true true false 16 2331005 Ieva Datava 2022-07-18T15:59:29 14 Topic 1 0 664200 658885 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:44 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 0a4eb48370b546efb36df51fb2c9712d 664209 true true true false 25 2337019 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:44 14 Topic 1 0 664209 652549 25           For å lade produktet må du kun bruke en sertifisert sikkerhetsforsyningsenhet med ekstra lav spenning (SELV) med utgangseffekt 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 75ae3808092e4792a0018ff117affec3 664210 true true true false 25 2337020 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 14 Topic 1 0 664210 652550 25           En passende forsyningsenhet (f.eks. Philips HQ87) er tilgjengelig via www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2ee9de6f0d5644489d204a665277075c 664212 true true true false 25 2337022 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 14 Topic 1 0 664212 652552 25           Bruk av en ikke-sertifisert forsyningsenhet kan forårsake farer eller alvorlige skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 d2a7f77ac5ca41d3b6de89362866dc60 664213 true true true false 25 2337023 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:45 14 Topic 1 0 664213 653953 25           For sikker lading i et fuktig miljø (f.eks. på et bad), må det kun brukes en IPX4 (sprutsikker) forsyningsenhet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2fb641fd140840d880ec6b535606e714 664214 true true true false 25 2337024 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 14 Topic 1 0 664214 658885 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 8b611705d142465886db01717128c949 664215 true true true false 25 2337025 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 14 Topic 1 0 664215 658886 25           Hold USB-kabelen, USB-forsyningsenheten og ladestativet  tørre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 4f540bfb8269470fb084817f93a5c789 664216 true true true false 25 2337026 Ieva Datava 2022-08-02T15:20:46 14 Topic 1 0 664216 658885 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:46 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 736ab5be567a45a8bef29762ae16bdf7 664223 true true true false 36 2330392 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:46 14 Topic 1 0 664223 652549 36           För att ladda produkten, använd endast en certifierad säkerhetsförsörjningsenhet för extra låg spänning (SELV) med utgångseffekt 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:46 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ef82bf8c8cd84b9f94f0701b2a9cd941 664224 true true true false 36 2330393 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:46 14 Topic 1 0 664224 652550 36           En lämplig försörjningsenhet (t.ex. Philips HQ87) finns tillgänglig via www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 8f77fce69f524d29b2f4a17006135063 664226 true true true false 36 2330395 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 14 Topic 1 0 664226 652552 36           Användning av en icke-certifierad försörjningsenhet kan orsaka faror eller allvarliga skador.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 e7d75d0c408f4418ad73571250fa83c5 664227 true true true false 36 2330396 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 14 Topic 1 0 664227 653953 36           För säker laddning i en fuktig miljö (t.ex. i ett badrum), använd endast en IPX4 (stänksäker) försörjningsenhet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 fff7d3b990064247b0d94fd76dbd7ac0 664228 true true true false 36 2330397 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:47 14 Topic 1 0 664228 658885 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:48 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 df3e6701151b429fb621570f9a2c0620 664229 true true true false 36 2330398 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:48 14 Topic 1 0 664229 658886 36           Håll USB-kabeln, USB-försörjningsenheten och laddningsstället  torra.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:48 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 4a6dbb2f8f9948bc8ab2b26ff026d9a9 664230 true true true false 36 2330399 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:48 14 Topic 1 0 664230 658885 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:11 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 da8008585b2b48f6ab86f495a4563870 664237 true true true false 12 2332952 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:11 14 Topic 1 0 664237 652549 12           Käytä tuotteen lataamiseen ainoastaan sertifioitua Safety Extra Low Voltage (SELV) ‑virtalähdettä, jonka lähtö on 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:12 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ea0b65dd5ead461f819f2caf522287c2 664238 true true true false 12 2332953 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:12 14 Topic 1 0 664238 652550 12           Sopiva virtalähde (esim. Philips HQ87) on saatavilla osoitteesta www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 d2cbfaca4bf7448aa4df885ef92a00a3 664240 true true true false 12 2332955 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 14 Topic 1 0 664240 652552 12           Sertifioimattoman virtalähteen käyttö voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin henkilövahinkoihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 bd26d0473cef404c8eda09ac312eb48c 664241 true true true false 12 2332956 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 14 Topic 1 0 664241 653953 12           Käytä lataamisen turvallisuuden varmistamiseksi kosteassa ympäristössä (esim. kylpyhuoneessa) vain IPX4-luokituksen saanutta (vesiroiskeita vastaan suojattua) virtalähdettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 696c890ac50b4434b7bb2ca499bee85a 664242 true true true false 12 2332957 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:13 14 Topic 1 0 664242 658885 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 35a44a5aa70b41dcb057b2b869028345 664243 true true true false 12 2332958 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 14 Topic 1 0 664243 658886 12           Pidä USB-kaapeli, USB-virtalähde ja latausteline  kuivina.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 c1f9c3aca8d94503970cfffd57c8a831 664244 true true true false 12 2332959 Ieva Datava 2022-07-21T12:50:14 14 Topic 1 0 664244 658885 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:55 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 7a65fac69a7a48dfa62eb3a0f09ab4d5 664250 true true true false 6 2330988 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:55 14 Topic 1 0 664250 658885 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:55 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 cc64a7791c674890ae20cbe0e6e7ee42 664251 true true true false 6 2330989 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:55 14 Topic 1 0 664251 658886 6           Udržujte kabel USB, napájecí jednotku USB a nabíjecí podstavec  v suchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:56 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 d0374a3e2ecd44fcb44a4e7214aa267e 664252 true true true false 6 2330990 Ieva Datava 2022-07-18T15:58:56 14 Topic 1 0 664252 658885 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:53 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 bdf5d2027c5a45bda3c76c09550e2ef0 664258 true true true false 4 2330979 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:53 14 Topic 1 0 664258 658885 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:54 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 93399825b8574eabbe9ec54c81edc24e 664259 true true true false 4 2330980 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:54 14 Topic 1 0 664259 658886 4           Пазете USB кабела, захранващото USB устройство и зарядната поставка  сухи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:54 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 8099d00547c540b8ad011498c0f3bf15 664260 true true true false 4 2330981 Ieva Datava 2022-07-18T15:57:54 14 Topic 1 0 664260 658885 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:18 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9553e088a9694e14a3f1de4f588cf36d 664267 true true true false 26 2332991 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:18 14 Topic 1 0 664267 652549 26           Do ładowania produktu należy używać wyłącznie certyfikowanego bezpiecznego zasilacza o bardzo niskim napięciu (SELV) o parametrach wyjściowych 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:19 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 1b9916026b16434aa2f6ab4130cbc8da 664268 true true true false 26 2332992 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:19 14 Topic 1 0 664268 652550 26           Odpowiedni zasilacz (np. Philips HQ87) jest dostępny na stronie www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:19 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 77a1ea2729b64ed0a28b6ff7de4e3f53 664270 true true true false 26 2332994 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:19 14 Topic 1 0 664270 652552 26           Korzystanie z niecertyfikowanego zasilacza może spowodować zagrożenia lub poważne obrażenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:20 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c221d3503df84851b59104369c688d9b 664271 true true true false 26 2332995 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:20 14 Topic 1 0 664271 653953 26           Aby zapewnić bezpieczne ładowanie w wilgotnym środowisku (np. w łazience), należy używać wyłącznie zasilacza IPX4 (bryzgoszczelnego).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:20 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 b2fcf2953d41469fb6b74c456fb4be31 664272 true true true false 26 2332996 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:20 14 Topic 1 0 664272 658885 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:21 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 2ec613f3557b42d7835d342efef2484d 664273 true true true false 26 2332997 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:21 14 Topic 1 0 664273 658886 26           Kabel USB, zasilacz USB i podstawkę ładującą przechowuj w suchym  miejscu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:21 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 8f180b448c2e42cd9c82f5745a5282ce 664274 true true true false 26 2332998 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:21 14 Topic 1 0 664274 658885 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 717978a1a70343928d3af0a73a44f04b 664280 true true true false 29 2330382 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 14 Topic 1 0 664280 658885 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 5eb1b4c8de70413680818e740556ccd7 664281 true true true false 29 2330383 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 14 Topic 1 0 664281 658886 29           Mențineți cablul USB, unitatea de alimentare USB și suportul de încărcare  uscate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 5a14cea8a4194fffa42fc4964f881853 664282 true true true false 29 2330384 Ieva Datava 2022-07-17T19:24:14 14 Topic 1 0 664282 658885 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:19 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4c39b723e7a94cf4a7d0da1b689e1893 664290 true true true false 22 2332967 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:19 14 Topic 1 0 664290 652549 22           Izstrādājuma uzlādei izmantojiet tikai sertificētu drošu īpaši zema sprieguma (Safety Extra Low Voltage – SELV) barošanas bloku ar izejas jaudu 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:19 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c218f7cf30b742dbb07735eda6dbd542 664291 true true true false 22 2332968 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:19 14 Topic 1 0 664291 652550 22           Papildinformāciju par piemērotu barošanas bloku (piemēram, Philips HQ87) skatiet tīmekļa vietnē www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:20 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 c149185200154754b7a1fdd062e10752 664293 true true true false 22 2332970 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:20 14 Topic 1 0 664293 652552 22           Nesertificēta barošanas bloka lietošana var radīt apdraudējumus vai nopietnus ievainojumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:20 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 737d263661114aa1924085436b4a238a 664294 true true true false 22 2332971 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:20 14 Topic 1 0 664294 653953 22           Lai uzlāde būtu droša mitrā vidē (piemēram, vannas istabā), izmantojiet tikai IPX4 (šļakatdrošu) barošanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 17e8ee760e7847bf8dca82e7e2a43c5c 664295 true true true false 22 2332972 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 14 Topic 1 0 664295 658885 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 a20ef130f82a4c3bb66ecdd4694f704c 664296 true true true false 22 2332973 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 14 Topic 1 0 664296 658886 22           USB vadam, USB barošanas blokam un uzlādes statīvam jābūt  sausiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 d5a997d4afab494abf2588da06d14002 664297 true true true false 22 2332974 Ieva Datava 2022-07-21T12:51:21 14 Topic 1 0 664297 658885 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:38 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 e944a3e724c94fc295979fa8b8e303cc 664304 true true true false 18 2330323 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:38 14 Topic 1 0 664304 652549 18           A termék töltéséhez csak tanúsítvánnyal rendelkező, extra kisfeszültségű (SELV) biztonsági tápegységet használjon, amelynek kimeneti teljesítménye 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:39 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 554d22c54d2f414b90b2648b23fb4501 664305 true true true false 18 2330324 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:39 14 Topic 1 0 664305 652550 18           Megfelelő tápegység (pl. Philips HQ87) a www.philips.com/support oldalon keresztül szerezhető be.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:39 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2bf8df0c24c84102b818d2d76a06935d 664307 true true true false 18 2330326 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:39 14 Topic 1 0 664307 652552 18           Tanúsítvánnyal nem rendelkező tápegység használata veszélyeket hordozhat magában vagy súlyos sérüléseket okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 114dd829106843e8b950e07aa363c4b8 664308 true true true false 18 2330327 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 14 Topic 1 0 664308 653953 18           A nedves környezetben (pl. fürdőszobában) történő biztonságos töltéshez csak IPX4 besorolású (fröccsenésálló) tápegységet használjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 e0db1238e11c44ed9b52ea547041697d 664309 true true true false 18 2330328 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 14 Topic 1 0 664309 658885 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 281361aa3b66462592a15916cb190014 664310 true true true false 18 2330329 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:40 14 Topic 1 0 664310 658886 18           Tartsa az USB-kábelt, az USB-tápegységet és a töltőállványt  szárazon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:41 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2255af0271d744688beb40ef75c52891 664311 true true true false 18 2330330 Ieva Datava 2022-07-17T19:21:41 14 Topic 1 0 664311 658885 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:24 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 1c9e2e8f103f4054a580aba606e08288 664318 true true true false 39 2330407 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:24 14 Topic 1 0 664318 652549 39           Для заряджання виробу використовуйте лише сертифікований блок живлення безпечної низької напруги (SELV) з вихідними параметрами 5 В, ≥1 А.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:24 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 21457db8796249358a9605d5d02354a6 664319 true true true false 39 2330408 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:24 14 Topic 1 0 664319 652550 39           Такий блок живлення (наприклад, Philips HQ87) можна придбати за посиланням www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 c5f59b9c70a94d7db8ea4317e86409cf 664321 true true true false 39 2330410 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 14 Topic 1 0 664321 652552 39           Використання несертифікованого блока живлення може призвести до небезпечних ситуацій або серйозних травм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4015005c4b264cf8ba452198ac5d5ba0 664322 true true true false 39 2330411 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 14 Topic 1 0 664322 653953 39           Для безпечного заряджання за високої вологості використовуйте лише блок живлення зі ступенем захисту IPX4 (захист від бризок рідини).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 6db238305ed04f6c83c8e1c8145e3246 664323 true true true false 39 2330412 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 14 Topic 1 0 664323 658885 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 230573aa4b13423fac1f03d974dfcbff 664324 true true true false 39 2330413 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:25 14 Topic 1 0 664324 658886 39           Захищайте USB-кабель і USB-блок живлення від потрапляння  вологи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:26 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 7800c530a0aa4e558956cd80174b3d2b 664325 true true true false 39 2330414 Ieva Datava 2022-07-17T19:25:26 14 Topic 1 0 664325 658885 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 07966e683b3c43aaba1ade388bb38ec0 664332 true true true false 46 2330368 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 14 Topic 1 0 664332 652549 46           За полнење на производот користете само единица за напојување со безбедносен сертификат за исклучително низок напон (SELV) со излезно рангирање од 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ecc509a3eb144afaa6503218a47fb20a 664333 true true true false 46 2330369 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 14 Topic 1 0 664333 652550 46           На www.philips.com/support се достапни соодветни единици за напојување (на пр. Philips HQ87).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 b66af2697273497eb52cbd60ae61c247 664335 true true true false 46 2330371 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 14 Topic 1 0 664335 652552 46           Користењето единица за напојување без сертификат може да предизвика опасности и сериозни повреди.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ae655229ef5f4008ad444b30e28b808e 664336 true true true false 46 2330372 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:38 14 Topic 1 0 664336 653953 46           За безбедно полнење во влажна средина (на пр. во бањата), користете само единица за напојување IPX4 (отпорна на прскање).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 be1ca97527a84ad2b71e0b8f71806d99 664337 true true true false 46 2330373 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 14 Topic 1 0 664337 658885 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 b64595aed8c04601bf97a9e323ce7273 664338 true true true false 46 2330374 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 14 Topic 1 0 664338 658886 46           Чувајте ги суви USB-кабелот, USB-единицата за напојување и држачот за  полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 3fb5f2a1f58f456bad3ca84ba5aae9ba 664339 true true true false 46 2330375 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:39 14 Topic 1 0 664339 658885 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:20 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c3c41b1e428249de95811ff9cc40b3e9 664346 true true true false 45 2331028 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:20 14 Topic 1 0 664346 652549 45           Za polnjenje izdelka uporabljajte samo napajalno enoto z varnostnim potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:21 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ba381d0d55474a3c8908ecdace132ac1 664347 true true true false 45 2331029 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:21 14 Topic 1 0 664347 652550 45           Ustrezen napajalnik (npr. Philips HQ87) je na voljo na www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:21 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2e9a5c830b5a4ac3a97e2fe19263f4a4 664349 true true true false 45 2331031 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:21 14 Topic 1 0 664349 652552 45           Uporaba neodobrenega napajalnika lahko privede do tveganj ali resnih poškodb.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5ce625343b98453a847b04d0c246d05b 664350 true true true false 45 2331032 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 14 Topic 1 0 664350 653953 45           Za varno polnjenje v vlažnem okolju (npr. v kopalnici) uporabljajte samo napajalnik IPX4 (odporen na pljuske).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 96370b9e92e84140b6318979ecda7245 664351 true true true false 45 2331033 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 14 Topic 1 0 664351 658885 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 004f3c255c29416a99506a053342f587 664352 true true true false 45 2331034 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 14 Topic 1 0 664352 658886 45           Poskrbite, da bodo kabel USB, napajalnik USB in stojalo za polnjenje  suhi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 e262a27e4e4f4a12b2c67081adc0b0cf 664353 true true true false 45 2331035 Ieva Datava 2022-07-18T16:01:22 14 Topic 1 0 664353 658885 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:57 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4b94d98c044b47f39782f130665985e0 664360 true true true false 5 2330308 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:57 14 Topic 1 0 664360 652549 5           Za punjenje proizvoda upotrebljavajte isključivo jedinicu napajanja sa sigurnosnim certifikatom iznimno niskog napona (SELV), nazivne izlazne snage od 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:57 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5e0f4ae5fb924379963b53976c132171 664361 true true true false 5 2330309 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:57 14 Topic 1 0 664361 652550 5           Odgovarajuća jedinica napajanja (npr. Philips HQ87) dostupna je putem web-mjesta www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:58 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 469c80a224e14d4ab87549e086794ffb 664363 true true true false 5 2330311 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:58 14 Topic 1 0 664363 652552 5           Upotreba neodobrene jedinice napajanja može dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:58 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 5c1be26ed901408eae47bf9ac5eb1a48 664364 true true true false 5 2330312 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:58 14 Topic 1 0 664364 653953 5           Za sigurno punjenje u vlažnom okruženju (npr. u kupaonici) upotrebljavajte isključivo jedinicu napajanja IPX4 (otporna na prskanje).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 38b1b387fdcc48cdb31d7ef156abbe3b 664365 true true true false 5 2330313 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 14 Topic 1 0 664365 658885 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 9317bdd968454ca1a5ae6c60291cf2e4 664366 true true true false 5 2330314 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 14 Topic 1 0 664366 658886 5           USB kabel, USB jedinicu punjenja i stalak za punjenje držite  suhima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 260c95d4f9a5407d869e41fae70ea591 664367 true true true false 5 2330315 Ieva Datava 2022-07-17T19:20:59 14 Topic 1 0 664367 658885 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:30 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c3b006f9d76d48f78a879aeeca6ea376 664374 true true true false 10 2332937 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:30 14 Topic 1 0 664374 652549 10           Toote laadimiseks kasutage ainult sertifitseeritud kaitseväikepinge (SELV) toiteplokki väljundvõimsusega 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:30 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 940eb4af52ce489ea225314cfca998a6 664375 true true true false 10 2332938 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:30 14 Topic 1 0 664375 652550 10           Sobiva toiteploki (nt Philips HQ87) saate hankida veebisaidi www.philips.com/support kaudu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:31 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 eca74efaf2cd4e5493f66fb67ab91d18 664377 true true true false 10 2332940 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:31 14 Topic 1 0 664377 652552 10           Sertifitseerimata toiteploki kasutamine võib olla ohtlik või põhjustada tõsiseid vigastusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:32 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 fa48f5be488b4e8089634b5c5e6c3d5a 664378 true true true false 10 2332941 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:32 14 Topic 1 0 664378 653953 10           Ohutu laadimise tagamiseks niiskes keskkonnas (nt vannitoas) kasutage ainult IPX4 (pritsmekindel) toiteplokki.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:32 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 854c2a43086543c4990b85a7679df8b9 664379 true true true false 10 2332942 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:32 14 Topic 1 0 664379 658885 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:33 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 4e5a36b47c6c4fa2b72ab3ffc5f2d1da 664380 true true true false 10 2332943 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:33 14 Topic 1 0 664380 658886 10           Hoidke USB-kaabel, USB-toiteplokk ja laadimisalus  kuivana.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:33 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 bd0cb85da9c4426bbfd89b25f86773a0 664381 true true true false 10 2332944 Ieva Datava 2022-07-21T12:49:33 14 Topic 1 0 664381 658885 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:58 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 a796e7f953f44165a4e41e7c61e9aa18 664388 true true true false 23 2330353 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:58 14 Topic 1 0 664388 652549 23           Norėdami įkrauti produktą, naudokite tik sertifikuotą saugų itin žemos įtampos (SELV) maitinimo bloką, kurio išvestis – 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:58 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c118ed46eac0408394768c0eff903b17 664389 true true true false 23 2330354 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:58 14 Topic 1 0 664389 652550 23           Tinkamą maitinimo bloką (pvz., „Philips“ HQ87) galima gauti per www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 1815779d9e1a4617bc733c12e4eef189 664391 true true true false 23 2330356 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 14 Topic 1 0 664391 652552 23           Naudojant nesertifikuotą maitinimo bloką gali kilti pavojų ar galima sunkiai susižaloti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cc8788569ce94c3e883bcd071597beee 664392 true true true false 23 2330357 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 14 Topic 1 0 664392 653953 23           Naudokite tik IPX4 (apsaugotą nuo tiškalų) maitinimo bloką, kad saugiai įkrautumėte drėgnoje aplinkoje (pvz., vonioje).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 4c657532ffa34d7c9a279183c61f1d0e 664393 true true true false 23 2330358 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 14 Topic 1 0 664393 658885 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 4f5dfade1ec84adfa06e4232a54e9dcb 664394 true true true false 23 2330359 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:59 14 Topic 1 0 664394 658886 23           Laikykite USB kabelį, USB maitinimo bloką ir įkrovimo stovą  sausus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:00 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 0ac218effb7747a49fb3772ea24b4512 664395 true true true false 23 2330360 Ieva Datava 2022-07-17T19:23:00 14 Topic 1 0 664395 658885 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:14 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 dd15d036b2e64824bcf9e3819867194c 664402 true true true false 33 2335434 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:14 14 Topic 1 0 664402 652549 33           Za punjenje proizvoda koristite isključivo jedinicu za napajanje sa sigurnosnim sertifikatom izuzetno niskog napona (SELV) koji ima izlaznu snagu od 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:14 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 7bedde5b44c74953896088c1c4adb82b 664403 true true true false 33 2335435 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:14 14 Topic 1 0 664403 652550 33           Odgovarajuća jedinica napajanja (npr. Philips HQ87) dostupna je putem veb lokacije www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:15 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 18e138f5c6e84496971a839fbb4822ce 664405 true true true false 33 2335437 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:15 14 Topic 1 0 664405 652552 33           Upotreba neodobrene jedinice za napajanje može dovesti do opasnosti ili ozbiljnih povreda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:15 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 b412d97279c54f3784148d68f45e7938 664406 true true true false 33 2335438 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:15 14 Topic 1 0 664406 653953 33           Za bezbedno punjenje u vlažnom okruženju (npr. u kupatilu) koristite isključivo jedinicu za napajanje IPX4 (otporna na prskanje).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:16 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 c6a536bdad844cb3a11ccf114efd8112 664407 true true true false 33 2335439 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:16 14 Topic 1 0 664407 658885 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:16 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 696a49a4a5c34a82ace77f9c98752f78 664408 true true true false 33 2335440 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:16 14 Topic 1 0 664408 658886 33           Vodite računa da USB kabl, USB jedinica za napajanje i postolje za punjenje budu  suvi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:17 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 82bcb6d841174b068e96189f672e7c50 664409 true true true false 33 2335441 Ieva Datava 2022-08-01T18:41:17 14 Topic 1 0 664409 658885 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:10 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cc965fd619f746e197a574790ca740a4 664416 true true true false 34 2331075 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:10 14 Topic 1 0 664416 652549 34           Na nabíjanie výrobku používajte iba certifikovaný napájací zdroj bezpečného veľmi nízkeho napätia (SELV) s výstupným výkonom 5 V, ≥1 A.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:10 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cc95598f54214614b3dd5d6518515112 664417 true true true false 34 2331076 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:10 14 Topic 1 0 664417 652550 34           Vhodný napájací zdroj (napr. Philips HQ87) nájdete prostredníctvom stránky www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 57666fb5eeee43f1bafa355d1203d2d0 664419 true true true false 34 2331078 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 14 Topic 1 0 664419 652552 34           Používanie necertifikovaného napájacieho zdroja môže viesť k vzniku nebezpečných situácií alebo spôsobiť vážne zranenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 26d7b54a6ba04e738f13b7d6bbfd284a 664420 true true true false 34 2331079 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 14 Topic 1 0 664420 653953 34           Na bezpečné nabíjanie vo vlhkom prostredí (napr. v kúpeľni) používajte výhradne napájací zdroj IPX4 (odolný voči striekajúcej vode).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 64c2935395a44b32b375fe43007fe3cb 664421 true true true false 34 2331080 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:11 14 Topic 1 0 664421 658885 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:12 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 5214dca2b03c46e498aa31fad0fd938f 664422 true true true false 34 2331081 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:12 14 Topic 1 0 664422 658886 34           Kábel USB, napájací zdroj USB a nabíjací podstavec udržujte v  suchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:12 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 6c563948021542d184b761c2abfd72f8 664423 true true true false 34 2331082 Ieva Datava 2022-07-18T16:03:12 14 Topic 1 0 664423 658885 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:24 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 a857975935aa41a197e9d9753bac3d7a 664429 true true true false 3 2330337 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:24 14 Topic 1 0 664429 652549 3           Untuk mengisi daya produk, hanya gunakan unit catu daya Tegangan Rendah Ekstra Aman (SELV) yang telah disertifikasi dengan rating output 5 V, 1 A.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:24 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 b924de5c4ee54306836da39abecc6810 664430 true true true false 3 2330338 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:24 14 Topic 1 0 664430 652550 3           Unit catu daya yang sesuai (misalnya Philips HQ87) tersedia melalui www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 de9006e5957749c287d1a4fb5ca5c6dd 664432 true true true false 3 2330340 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 14 Topic 1 0 664432 652552 3           Menggunakan unit catu daya yang tidak disertifikasi dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 dba74489b5ec470ab55c191edf498961 664433 true true true false 3 2330341 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 14 Topic 1 0 664433 653953 3           Untuk pengisian daya yang aman di lingkungan yang lembap (misalnya di kamar mandi), hanya gunakan unit catu daya IPX4 (anti-air).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 1d1cf831394e4694987cde5a2b8aead2 664434 true true true false 3 2330342 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 14 Topic 1 0 664434 658885 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 1caff23643cc440ba53bd47d4f927b28 664435 true true true false 3 2330343 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:25 14 Topic 1 0 664435 658886 3           Usahakan agar kabel USB, unit catu daya USB, dan dudukan pengisi daya tetap  kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:26 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 6ffbf34cedb949bea477721547dd520a 664436 true true true false 3 2330344 Ieva Datava 2022-07-17T19:22:26 14 Topic 1 0 664436 658885 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:56 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 205545b9a24547f78d0a867836b8c4c4 664442 true true true false 47 2333006 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:56 14 Topic 1 0 664442 652549 47           Për të karikuar produktin, përdorni vetëm një ushqyes të certifikuar sigurie me tension shumë të ulët (SELV) me vlera në dalje 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:57 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 73ae5ea05baf4113a00e8f3dcbb5b058 664443 true true true false 47 2333007 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:57 14 Topic 1 0 664443 652550 47           Një ushqyes i përshtatshëm (p.sh. Philips HQ87) është i disponueshëm nëpërmjet www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:57 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 8f953678ef234071aeacc30ab2867a09 664445 true true true false 47 2333009 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:57 14 Topic 1 0 664445 652552 47           Përdorimi i një ushqyesi jo të certifikuar mund të shkaktojë rrezik ose lëndime të rënda.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:58 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 c361d84bcf204c2d87ced2c21a231b7b 664446 true true true false 47 2333010 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:58 14 Topic 1 0 664446 653953 47           Për karikim të sigurt në një mjedis me lagështirë (p.sh. në banjë), përdorni vetëm një ushqyes IPX4 (rezistent ndaj spërkatjes).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:58 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 16fcc0b2582746939ba9702ce9953f31 664447 true true true false 47 2333011 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:58 14 Topic 1 0 664447 658885 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:59 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 5e89d15aa0af4692ac056644e7bd892b 664448 true true true false 47 2333012 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:59 14 Topic 1 0 664448 658886 47           Mbajeni të thatë kabllon USB, ushqyesin USB dhe bazën e  karikimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 de173776019b46138e6474ec8a0bd4dc 664449 true true true false 47 2333013 Ieva Datava 2022-07-21T12:56:59 14 Topic 1 0 664449 658885 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:57 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 f67e97e2a1da4084897e2ab549202b08 664455 true true true false 42 2336985 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:57 14 Topic 1 0 664455 652549 42           Para cargar el producto, usá una unidad de suministro segura y certificada de tensión extra baja (SELV) con potencia de salida 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:57 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 8d01388471184226851e9d9703462f55 664456 true true true false 42 2336986 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:57 14 Topic 1 0 664456 652550 42           Podés encontrar una unidad de suministro apropiada (por ejemplo, Philips HQ87) en www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:58 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 a3ba10dd081446e2827b6a75ba77a53d 664458 true true true false 42 2336988 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:58 14 Topic 1 0 664458 652552 42           El uso de unidades de suministro no certificadas puede ser peligroso o causar heridas graves.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 1db228ed716e4399bd7da8987357d3e3 664459 true true true false 42 2336989 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 14 Topic 1 0 664459 653953 42           Para una carga segura en un ambiente húmedo (por ejemplo, en un baño), usá solamente una unidad de suministro IPX4 (a prueba de salpicaduras).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 753a3264e4574491955de07ebd554cea 664460 true true true false 42 2336990 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 14 Topic 1 0 664460 658885 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 7c2172f098f64c37adbaf47b6ca7cab4 664461 true true true false 42 2336991 Ieva Datava 2022-08-02T14:51:59 14 Topic 1 0 664461 658886 42           Mantené el cable USB, la unidad de suministro USB y el soporte de carga  secos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:00 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 67a87c83c67449c7b3a5ca2fae91a4e8 664462 true true true false 42 2336992 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:00 14 Topic 1 0 664462 658885 42               35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:01 Only use original Philips accessories or consumables (USB supply unit available separately) 2029 b44831229a784b6a902a4e9e993e3527 664464 true true true false 42 2336994 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:01 14 Topic 1 0 664464 586011 42           Utilizá únicamente accesorios o elementos de consumo originales de Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:09 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cba04c5319034d3ea78d3fc26c5a2ddd 664469 true true true false 28 2331012 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:09 14 Topic 1 0 664469 652549 28           Para carregar o produto, use apenas uma unidade de alimentação de baixa tensão adicional segura (SELV) com classificação de saída de 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:09 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9302bd42a96d4f7b96985bece8bdba6d 664470 true true true false 28 2331013 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:09 14 Topic 1 0 664470 652550 28           Uma unidade de alimentação adequada (por exemplo, a Philips HQ87) está disponível em www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:10 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 fe434d7a72ba45f1b418e43a4f04d7d0 664472 true true true false 28 2331015 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:10 14 Topic 1 0 664472 652552 28           Usar uma unidade de alimentação não certificada pode causar danos ou ferimentos graves.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:10 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 9260a74247a5476f9e6c7871876d88a8 664473 true true true false 28 2331016 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:10 14 Topic 1 0 664473 653953 28           Para o carregamento seguro em um ambiente úmido (por exemplo, banheiro), use apenas a unidade de alimentação IPX4 (à prova de respingos).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:11 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 6f7e11499038443f8214e59d079cacab 664474 true true true false 28 2331017 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:11 14 Topic 1 0 664474 658885 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:12 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 1cc3dacbef284a51b0a952da8a60c22e 664475 true true true false 28 2331018 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:12 14 Topic 1 0 664475 658886 28           Mantenha o cabo USB, a unidade de alimentação USB e o suporte de carregamento  secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:12 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 bd4b9a17b49d4ad38697fefb3665cc49 664476 true true true false 28 2331019 Ieva Datava 2022-07-18T16:00:12 14 Topic 1 0 664476 658885 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:46 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 03e221511e2d4db79c94961f0e4db7f1 664481 true true true false 2 2335029 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:47 14 Topic 1 0 664481 652549 2           لشحن المنتج، استخدم فقط وحدة إمداد بجهد كهربائي منخفض للغاية (SELV) مع تصنيف خرج 5 فولت، ≥ 1 أمبير.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:47 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 bd8485e80fd54161834c1b2e9616ae49 664482 true true true false 2 2335030 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:47 14 Topic 1 0 664482 652550 2           تتوفر وحدة إمداد مناسبة (مثل Philips HQ87) عبر www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:48 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 b883608d13524570bc3246f9b94a8ef8 664484 true true true false 2 2335032 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:48 14 Topic 1 0 664484 652552 2           قد يتسبب استخدام وحدة إمداد غير معتمدة في حدوث مخاطر أو إصابات خطيرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:49 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 ae55c0f20ee64eb9b5f1595dfcdeecfa 664485 true true true false 2 2335033 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:49 14 Topic 1 0 664485 653953 2           للشحن الآمن في بيئة رطبة (على سبيل المثال في الحمام)، استخدم فقط وحدة إمداد IPX4 (مقاومة لرش السوائل).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:49 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 80c9ffe7d31e4e539f762ec907f9b88b 664486 true true true false 2 2335034 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:49 14 Topic 1 0 664486 658885 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:50 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 238a140ff32c4451ae314be479399d14 664487 true true true false 2 2335035 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:50 14 Topic 1 0 664487 658886 2           احتفظ بكابل USB ووحدة إمداد USB وحامل الشحن  جافًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:50 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 239bcb726529428ab02d13396d1a792d 664488 true true true false 2 2335036 Ieva Datava 2022-07-29T14:36:50 14 Topic 1 0 664488 658885 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:28 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 d44d72faef4a4d9ca52f73258ae6208f 664493 true true true false 21 2337033 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:28 14 Topic 1 0 664493 652549 21           제품을 충전할 때 출력 정격이 5V, 1A 이상인 공인 안전 초전압(SELV) 전원 공급 장치만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 25d56839b8ad448b96618ee20b75a0b3 664494 true true true false 21 2337034 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 14 Topic 1 0 664494 652550 21           적합한 전원 공급 장치(예: Philips HQ87)는 www.philips.com/support에서 구입하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 804cfb6cec7643ff909ff5e878cc5f8f 664496 true true true false 21 2337036 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 14 Topic 1 0 664496 652552 21           인증을 받지 않은 전원 공급 장치를 사용하면 위험한 상황이 발생하거나 심각한 부상을 입을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6cb59f5c4f17462090c4899d6a44a95c 664497 true true true false 21 2337037 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:29 14 Topic 1 0 664497 653953 21           습한 환경(예: 욕실)에서 안전하게 충전하려면 IPX4(방수) 전원 공급 장치만 사용하시기 바랍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 0b1c1af073134e198fb77d98250d5b11 664498 true true true false 21 2337038 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 14 Topic 1 0 664498 658885 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 ad591d22739b4545add56c9f29afefe6 664499 true true true false 21 2337039 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 14 Topic 1 0 664499 658886 21           USB 케이블, USB 전원 공급 장치 및 충전대에 물이 묻지 않도록  주의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 b880223b04d9465e90e3249be7d1d7e5 664500 true true true false 21 2337040 Ieva Datava 2022-08-02T16:14:30 14 Topic 1 0 664500 658885 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:55 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 8af4b6c896d644cea59994eac977c6a1 664505 true true true false 11 2335053 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:55 14 Topic 1 0 664505 652549 11           برای شارژ کردن محصول، تنها از واحد تغذیه با ولتاژ بسیار پایین ایمن مورد تأیید (SELV) با خروجی اسمی ۵ ولت، بیشتر یا مساوی با ۱ آمپر استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:55 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 b6e235e55d344d39a2ac18ff5b72340c 664506 true true true false 11 2335054 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:55 14 Topic 1 0 664506 652550 11           یک منبع تغذیه مناسب (برای مثال، Philips HQ87) از طریق www.philips.com/support در دسترس است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:56 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 d0598e98e7de4f95973a00b48e3bebcd 664508 true true true false 11 2335056 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:56 14 Topic 1 0 664508 652552 11           استفاده از منبع تغذیه تأیید نشده میتواند سبب بروز خطرات یا جراحات جدی شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:56 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 683c1c30a1e6442fa31e8c53b23c6df0 664509 true true true false 11 2335057 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:56 14 Topic 1 0 664509 653953 11           برای شارژ کردن ایمن در محیط مرطوب (برای مثال، در حمام)، تنها از یک منبع تغذیه IPX4 (ضد-آب) استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 517bde356f0e4cd4bb3c727997989f25 664510 true true true false 11 2335058 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 14 Topic 1 0 664510 658885 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 20798c9e03c64580bd0b035fe40e45d8 664511 true true true false 11 2335059 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 14 Topic 1 0 664511 658886 11           کابل USB، منبع تغذیه USB و پایه شارژ را  خشک نگه دارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 085f1bc556864c79ba42d0e8a3578382 664512 true true true false 11 2335060 Ieva Datava 2022-07-29T14:37:57 14 Topic 1 0 664512 658885 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 abd5baaa0186495d99019f7a7a198ca9 664517 true true true false 37 2337001 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 14 Topic 1 0 664517 652549 37           หากต้องการชาร์จผลิตภัณฑ์ ให้ใช้เฉพาะอุปกรณ์จ่ายไฟแรงดันต่ำพิเศษที่ปลอดภัย (SELV) ที่ผ่านการรับรอง โดยมีอัตราเอาท์พุต 5 V, ≥ 1 A   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 84a9287671ac448e881fe49e561f633f 664518 true true true false 37 2337002 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 14 Topic 1 0 664518 652550 37           มีอุปกรณ์จ่ายไฟที่เหมาะสม (เช่น Philips HQ87) พร้อมจำหน่ายที่ www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 8138541daf33430fa8bb2d603b7e25ab 664520 true true true false 37 2337004 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:11 14 Topic 1 0 664520 652552 37           การใช้อุปกรณ์จ่ายไฟที่ไม่ผ่านการรับรองอาจทำให้เกิดอันตรายหรือบาดเจ็บสาหัสได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 43c2c9d90b014d9c84f79647c8a65d0f 664521 true true true false 37 2337005 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 14 Topic 1 0 664521 653953 37           สำหรับการชาร์จที่ปลอดภัยในสภาพแวดล้อมที่ชื้น (เช่น ในห้องน้ำ) ให้ใช้เฉพาะอุปกรณ์จ่ายไฟ IPX4 (กันน้ำกระเซ็น) เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 40cfd98308c042948cb8eaae4cccf266 664522 true true true false 37 2337006 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 14 Topic 1 0 664522 658885 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 4bb94fe0b0cd4f1e9a1e6fe72369d05a 664523 true true true false 37 2337007 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 14 Topic 1 0 664523 658886 37           เก็บสาย USB, อุปกรณ์จ่ายไฟ USB และแท่นชาร์จไว้ในที่ แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 4cbf2d49eaa44ac79f8438a6bb466d7e 664524 true true true false 37 2337008 Ieva Datava 2022-08-02T14:52:12 14 Topic 1 0 664524 658885 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:36 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 bc22fdcdb6dd4dab992dcb91befb95b1 664529 true true true false 40 2331059 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:36 14 Topic 1 0 664529 652549 40           Để sạc sản phẩm, chỉ dùng bộ nguồn điện áp cực thấp được chứng nhận an toàn (SELV) với định mức đầu ra 5 V, ≥ 1 A.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:36 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cb3cd142d078460d81ae17711440f016 664530 true true true false 40 2331060 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:36 14 Topic 1 0 664530 652550 40           Bộ nguồn phù hợp (ví dụ: Philips HQ87) sẽ có sẵn qua www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:37 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 9f02b492be7f4da2bedfc0afa7bd5a56 664532 true true true false 40 2331062 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:37 14 Topic 1 0 664532 652552 40           Việc sử dụng bộ nguồn không được chứng nhận có thể gây ra nguy hiểm hoặc thương tích nghiêm trọng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:37 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 6892febc9b50449f849bedbe3719a593 664533 true true true false 40 2331063 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:37 14 Topic 1 0 664533 653953 40           Để sạc an toàn trong môi trường ẩm ướt (ví dụ: trong phòng tắm), chỉ sử dụng bộ nguồn IPX4 (chống giọt bắn).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:38 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 e3284eb754944b83a6ab39acccfedc89 664534 true true true false 40 2331064 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:38 14 Topic 1 0 664534 658885 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:38 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 1872617f39f742f2980ce1247950009f 664535 true true true false 40 2331065 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:38 14 Topic 1 0 664535 658886 40           Giữ cáp USB, bộ nguồn USB và đế sạc  khô ráo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:39 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 d9f8acefa8964c7cb2ab5c14b4bbc42e 664536 true true true false 40 2331066 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:39 14 Topic 1 0 664536 658885 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:02 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 b3da853dd4a64b56918eb28ccd4c9351 664542 true true true false 38 2331043 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:02 14 Topic 1 0 664542 652549 38           Ürünü şarj etmek için sadece onaylı ve 5 V, ≥ 1 A çıkış değerine sahip bir ekstra düşük güvenli gerilimli (SELV) besleme ünitesi kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 85583299eb8b4f12ba0056130579ddbf 664543 true true true false 38 2331044 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 14 Topic 1 0 664543 652550 38           Uygun bir besleme ünitesini (ör. Philips HQ87) www.philips.com/support adresinde bulabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 2231f621f4dc476c8b99c66085c16f6a 664545 true true true false 38 2331046 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 14 Topic 1 0 664545 652552 38           Onaylı olmayan bir besleme ünitesi kullanmak, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 E_For safe charging in a moist environment, only use an IPX4 supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 cb9fef96041e4fa89f2dcd69f0365a3e 664546 true true true false 38 2331047 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:03 14 Topic 1 0 664546 653953 38           Nemli bir ortamda (ör. banyo) güvenli bir şekilde şarj etmek için sadece bir IPX4 (sıçramaya karşı korumalı) besleme ünitesi kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2749d434e6a9412bb3c3c8b840a5889f 664547 true true true false 38 2331048 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 14 Topic 1 0 664547 658885 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 af9e0273567b44a0b8870d7670cbb60a 664548 true true true false 38 2331049 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 14 Topic 1 0 664548 658886 38           USB kablosunu, USB besleme ünitesini ve şarj standını kuru tutmaya özen  gösterin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 11dee78113014257b2d79e5d25675d29 664549 true true true false 38 2331050 Ieva Datava 2022-07-18T16:02:04 14 Topic 1 0 664549 658885 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:09 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 a9ac63d24ae9437c8debc8d6fcf0d90b 664556 true true true false 32 2336977 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:09 14 Topic 1 0 664556 658885 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:10 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 96d393a035224bc490117d28f7174920 664557 true true true false 32 2336978 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:10 14 Topic 1 0 664557 658886 32           請保持 USB 纜線、USB 電源供應裝置與充電器支架 乾燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:10 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_IIB <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 d5dfb1e6542f487490bc44e81a12c401 664558 true true true false 32 2336979 Ieva Datava 2022-08-02T13:42:10 14 Topic 1 0 664558 658885 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-26T14:46:49 E_To charge the product, only use a certified supply unit <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 4633e813dc874e869a012ec0fdc58d94 664834 true true true false 31 2356672 Marie-josé DeRoos 2022-08-31T14:47:03 11 Topic 1 0 664834 652549 31           为产品充电时，请仅使用符合GB4706.1-2005标准的5V、 、≥1A、IPX4电源适配器，以确保电气安全。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-26T14:46:50 E_A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via support website (WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 53abf059a1e14aaa8cf3b3fae74cc3d1 664835 true true true false 31 2334019 Ieva Datava 2022-07-26T14:46:50 14 Topic 1 0 664835 652550 31           请访问 www.philips.com/support 选购合适的电源部件（例如飞利浦 HQ87）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-26T14:46:51 E_Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. (WEU-CEE-RCA-ROW? 2387 ca6c585b5f944f19b457885903a01cdb 664837 true true true false 31 2334021 Ieva Datava 2022-07-26T14:46:51 14 Topic 1 0 664837 652552 31           使用未经认证的电源部件可能导致危害或严重伤害。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T09:58:02 The shaving heads are not covered by warranty - Canada 1501 40179e9927fd4e188e6d03540f2a7ae6 665042 true true true false 44 2330655 Ieva Datava 2022-07-18T09:58:02 14 Topic 1 0 665042 619440 44                35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-07-18T09:58:02 The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear. 1501 5d1034428d274aeda1a1b10ae75fd926 665043 true true true false 44 2330656 Ieva Datava 2022-07-18T09:58:02 14 Topic 1 0 665043 619442 44           Los cabezales de afeitado (cortadores y protectores) no están cubiertos en los términos de esta garantía porque están expuestos al desgaste.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeremy Bellamy 2022-08-10T11:47:03 Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid 1891 626e8626086c4af7a20792fa04fc9532 666997 true true true false 24 2344058 Jeremy Bellamy 2022-08-10T11:47:03 14 Topic 1 0 666997 488439 24   Cecair Kartrij Pod Bersih Pantas Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-08-10T11:47:06 Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system. 1709 05b0aca95324447d8e88581baa8958b2 667001 true true true false 24 2344062 Jeremy Bellamy 2022-08-10T11:47:06 14 Topic 1 0 667001 486121 24           Sentiasa pastikan ruang kartrij ditutup sebelum anda menggunakan sistem pembersihan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T14:14:38 E_Insert the small plug of the USB cable into the charging stand. 1139 6331023fc8754f019ee1219298c05eb2 671548 true true true false 0 2352821 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T14:25:52 6 Topic 1 0 671548 -1 1   E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand. E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand. E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand.   Insert the small plug of the USB cable into the charging stand.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T14:23:24 E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 5fa84f2f045d4c6b9df44e0d4ccdfec2 671553 true true true false 0 2352820 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T14:25:15 6 Topic 1 0 671553 -1 1   E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.   After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.  0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T12:05:31 E_If you need support finding the correct USB SUPPLY UNIT, contact Philips support <CAN ONLY> 2387 5af5c1991b204c5db73f93ad684228eb 671858 true true true false 0 2354512 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T13:32:21 6 Topic 1 0 671858 -1 1           If you need support finding the correct USB supply unit, contact Philips support at <USR_TelNo_CAN>.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:03 General description S5000 Atlas Canada Refresh (non-provided USB supply unit) 2519 7d7309c54da34ca38dcbc170af4e71d7 674666 true true true false 14 2368323 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:03 14 Topic 1 0 674666 671538 14                           (Certains modèles uniquement)             (Certains modèles uniquement)   (Certains modèles uniquement)         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 USB supply unit DEKRA (1st sentence Warning) WASHABLE/SHOWERPROOF <CAN ONLY> 2387 ec296778a2624a7aae74e7a7ed7c8543 674668 true true true false 14 2368325 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 14 Topic 1 0 674668 671857 14                       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 E_If you need support finding the correct USB SUPPLY UNIT, contact Philips support <CAN ONLY> 2387 3a7cbb231a3940ada968a600d6a0f5f5 674669 true true true false 14 2368326 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 14 Topic 1 0 674669 671858 14           Si vous avez besoin d’aide pour trouver l’unité d’alimentation USB appropriée, communiquez avec le service d’assistance Philips à l’adresse <USR_TelNo_CAN>.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 2f3c7e22ad784bb38f0221dbfd01c76f 674670 true true true false 14 2368327 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:04 14 Topic 1 0 674670 658885 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:05 E_Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry. 2387 63c2ba72c40b44d2be872de651a7baa6 674671 true true true false 14 2368328 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:05 14 Topic 1 0 674671 658886 14           Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge à  l’humidité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:06 QCP Legal sentences (provided by SCR) 1721 8acd0fffeb914837b3812bc6c6df198a 674672 true true true false 14 2368330 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:06 14 Topic 1 0 674672 616633 14           Tenir hors de portée des enfants.  Ne pas avaler.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 Charging with the supply unit APA <NON-PROVIDED USB SUPPLY UNIT> 2519 f0ac27217c734a62b12b6ce4e7ca23e8 674673 true true true false 14 2368331 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 14 Topic 1 0 674673 671543 14   Chargement à l’aide du bloc d’alimentation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 e615252d153046e6ab9f61adc49ac5a6 674674 true true true false 14 2368332 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 14 Topic 1 0 674674 494235 14           Évitez d’exposer le câble USB et l’unité d’alimentation USB à  l’humidité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 E_Insert the small plug of the USB cable into the socket in the bottom <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 bb33c3a20bb84a5dbf0c97e5fe1c395b 674675 true true true false 14 2368333 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:07 14 Topic 1 0 674675 652517 14           Insérez la petite fiche du câble USB dans la prise située au bas de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 E_Insert the USB plug into the USB supply unit (not provided) <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 0c30ba8f26c54e8cb867881aa7bb4220 674676 true true true false 14 2368334 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 14 Topic 1 0 674676 652518 14           Insérez la fiche USB dans  l’unité d’alimentation USB (non fournie).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 E_Insert the USB supply unit into the wall socket. 2387 c797095edeff40fd84e918eb343a306f 674677 true true true false 14 2368335 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 14 Topic 1 0 674677 652856 14           Insérez l’unité d’alimentation  USB dans la prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket, pull the USB plug out of the supply unit and then pull the small plug out of the appliance 40 6c17249e45d742cb8a92b33266d77644 674678 true true true false 14 2368336 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 14 Topic 1 0 674678 656247 14           Une fois la charge terminée, retirez l’unité d’alimentation USB de la prise murale, retirez la fiche USB de l’unité d’alimentation, puis retirez la petite fiche de  l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 Charging in the charging stand (specific models only) APA <NON-PROVIDED USB SUPPLY UNIT> 2519 96550d49e9fe4546a202d828a814a3a3 674679 true true true false 14 2368419 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:50:50 14 Topic 1 0 674679 671544 14   Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                        Certains modèles seulement :                35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 E_Insert the small plug of the USB cable into the charging stand. 1139 c7b923eade064b6cbef963e54d1974eb 674680 true true true false 14 2368338 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:08 14 Topic 1 0 674680 671548 14   E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand. E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand. E_Put the small plug of the USB cable in the charging stand.   Insérez la petite fiche du câble USB dans le socle de charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:09 E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 5603c1fa85af49939dd107a33be27704 674681 true true true false 14 2368339 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:09 14 Topic 1 0 674681 671553 14   E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. E_After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.   Une fois la charge terminée, retirez le bloc d’alimentation USB de la prise murale et la petite fiche du socle de charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:10 When to replace the shaving heads AP Refresh Canada 2519 16d5595f2466405cb1550c5219e8507f 674682 true true true false 14 2368342 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:10 14 Topic 1 0 674682 674063 14                  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:11 Removing the battery APA <INSTRUCTIONS ONLY> 2519 8fb5ab2a3e7941fd90def908fd9cbc1f 674683 true true true false 14 2368344 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:11 14 Topic 1 0 674683 671740 14                                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Removing the rechargeable shaver battery 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:11 Full two-year warranty CANADA ONLY 1501 aac46a78febb4ba9b8c28005c73a1c5d 674684 true true true false 14 2368345 Janette Weishaupt 2022-09-15T06:59:12 14 Topic 1 0 674684 671856 14           Philips Electronics Ltd (Canada) garantit ce nouvel appareil (à l’exception des lames) contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat et accepte de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:27:19 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 172ed04b3a934745b3e44dacce0622fc 674979 true true true false 0 2367936 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:27:19 5 Topic 1 0 674979 494235 15           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:27:58 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 cab0c79ec91543acb8b7c767d8b76183 674984 true true true false 0 2367946 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:27:59 5 Topic 1 0 674984 494235 19           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:28:38 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 df40ba5dbf504da483f109441d46a084 674989 true true true false 0 2367956 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:28:38 5 Topic 1 0 674989 494235 35           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:29:14 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 356239a2f19c4836a0fa8df346a6ed61 674994 true true true false 0 2367966 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:29:14 5 Topic 1 0 674994 494235 27           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:29:51 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 fde4be724e49419a9893676cfd4ae4f8 674999 true true true false 0 2367976 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:29:51 5 Topic 1 0 674999 494235 16           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:30:23 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 d2640695262940c38c9953495ce271ac 675004 true true true false 0 2367986 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:30:23 5 Topic 1 0 675004 494235 8           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:30:57 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 e62c0e0d7c26478d9dfe949c46469513 675009 true true true false 0 2367996 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:30:57 5 Topic 1 0 675009 494235 17           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:31:30 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 65373264c4f4414e8b1c23a3e969f720 675014 true true true false 0 2368006 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:31:30 5 Topic 1 0 675014 494235 25           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:32:06 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 e9f8ccbdfa0a4c78bcc265bf31a909c3 675019 true true true false 0 2368016 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:32:06 5 Topic 1 0 675019 494235 36           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:32:46 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 2fbcff9e611343be939a0c8d2f3e9341 675024 true true true false 0 2368026 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:32:46 5 Topic 1 0 675024 494235 12           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:33:21 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 4e93c0fe074a4355b60e81af5535861d 675029 true true true false 0 2368036 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:33:21 5 Topic 1 0 675029 494235 13           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:33:52 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 d782777c5d2d460885769056df885c21 675034 true true true false 0 2368046 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:33:52 5 Topic 1 0 675034 494235 6           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:34:26 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 18e7601e2a014620b3c1f63229e97ba9 675039 true true true false 0 2368056 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:34:26 5 Topic 1 0 675039 494235 26           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:35:01 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 072fb4683ecb4863ad9968a0bb7c01c9 675044 true true true false 0 2368066 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:35:01 5 Topic 1 0 675044 494235 29           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:35:39 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 208b859649b942e7a4e6dc81e7a43f1f 675049 true true true false 0 2368076 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:35:39 5 Topic 1 0 675049 494235 22           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:36:12 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 2a095dbfc85e44259b1a86a04a7624b1 675054 true true true false 0 2368086 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:36:12 5 Topic 1 0 675054 494235 23           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:37:19 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 ed4215eb29bb47569cd3c7d2e1a3e9b1 675063 true true true false 0 2368105 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:37:19 5 Topic 1 0 675063 494235 18           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:37:53 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 415f85a117ca482dbc86a41e67717e33 675068 true true true false 0 2368115 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:37:53 5 Topic 1 0 675068 494235 4           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:38:31 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 8eb6e7179c4a46a69c8619f296c83e78 675073 true true true false 0 2368125 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:38:31 5 Topic 1 0 675073 494235 10           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:39:05 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 1195fb20003b43df9218cb243916310b 675078 true true true false 0 2368135 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:39:06 5 Topic 1 0 675078 494235 47           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:39:53 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 b013c8ce4c8942958d18dc4f80266169 675083 true true true false 0 2368145 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:39:53 5 Topic 1 0 675083 494235 5           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:40:27 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 7661e13085104af48a2868ca0c1dc09a 675088 true true true false 0 2368155 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:40:27 5 Topic 1 0 675088 494235 45           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:41:02 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 fd1e5216ee4c45428642f6120e6376d6 675093 true true true false 0 2368165 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:41:02 5 Topic 1 0 675093 494235 33           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:41:36 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 a62732d1cb54459eb4cfa1812e59ade7 675098 true true true false 0 2368175 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:41:36 5 Topic 1 0 675098 494235 46           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:42:15 E_Keep the USB cable and the USB supply unit dry. 1139 a13d8c263c0b4380ba7028030cb73b32 675103 true true true false 0 2368185 Jeremy Bellamy 2022-09-14T11:42:15 5 Topic 1 0 675103 494235 34           Keep the USB cable and the USB supply unit  dry.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:20:56 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? (specific models only) 2519 2710fc50e5154277adb00d42a0d8afb8 675123 true true true false 14 2368387 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:22:18 14 Topic 1 0 675123 675122 14   Que signifie l’icône sur mon Quick Clean Pod? (certains modèles uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icon  Behavior  Meaning              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2022-01-26T08:04:19 01023 <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 d801a6725ed54058be0c772eeb69a3eb 645345 true true true false 0 2232740 Marie-josé DeRoos 2022-03-08T10:14:34 11 Topic 1 0 645345 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2022-01-26T08:04:37 01024 <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 e21287ba9b314855aa4090d74a104e9f 645346 true true true false 0 2232741 Marie-josé DeRoos 2022-03-08T10:14:35 11 Topic 1 0 645346 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2022-06-08T10:38:50 Warranty service CAN ONLY 1501 28e3b4665ac14313a5fdfdf26cdd19b2 658864 true true true false 0 2312438 Magda Kowalska 2022-06-21T10:53:21 6 Topic 1 0 658864 -1 1           In order to obtain warranty service, simply go to  www.philips.com/support for assistance. It is suggested that for your protection you return shipments of product by insured mail, insurance prepaid. Damage occurring during shipment is not covered by this warranty. NOTE: No other warranty, written or oral, is authorized by Philips Electronics Ltd. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state, province to province or country to country. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above exclusion and limitations may not apply to you. *Read enclosed instructions carefully.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-06-09T08:44:55 Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand dry_LUXURY <WASHABLE/SHOWERPROOF> 2387 5836a6f46df74d94a4ca250388c21377 658885 true true true false 0 2312348 Marie-josé DeRoos 2022-06-20T10:19:46 6 Topic 1 0 658885 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-08T11:01:32 E_Insert the small plug of the USB cable into the socket in the bottom <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 34d4366388004c2d9a8ef88edf446e8d 652517 true true true false 0 2235716 Marie-josé DeRoos 2022-03-14T13:54:36 6 Topic 1 0 652517 -1 1           Insert the small plug of the USB cable into the socket in the bottom of the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-08T11:03:28 E_Insert the USB plug into the USB supply unit (not provided) <WEU-CEE-RCA-ROW> 2387 552dcda103c9427eb9e0e5fb9fec1408 652518 true true true false 0 2291506 Marie-josé DeRoos 2022-05-11T14:13:35 6 Topic 1 0 652518 -1 1           Insert the USB plug into the  USB supply unit (not provided).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-03-10T14:12:14 E_Insert the USB supply unit into the wall socket. 2387 b480739457404bfaa81a4e8bf5d8da57 652856 true true true false 0 2291507 Marie-josé DeRoos 2022-05-11T14:13:45 6 Topic 1 0 652856 -1 1           Insert the USB supply unit  into the wall socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Janette Weishaupt 2022-03-29T12:38:22 31237 2349 7ae1e9e2fff8437d97a382f04443f84b 653575 true true true false 0 2262509 Janette Weishaupt 2022-04-14T11:38:31 11 Topic 1 0 653575 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T13:45:21 Charging with the supply unit APA <NON-PROVIDED USB SUPPLY UNIT> 2519 db2f4ae05318458590fa4f1cf9d7220e 671543 true true true false 0 2365727 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:04:28 6 Topic 1 0 671543 -1 1   Charging with the supply unit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T15:35:05 Removing the battery APA <INSTRUCTIONS ONLY> 2519 9fd0178a28c7407b89ee426a83b1753b 671740 true true true false 0 2365730 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:05:28 6 Topic 1 0 671740 -1 1                                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Removing the rechargeable shaver battery 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T12:14:08 General description S5000 Atlas Canada Refresh (non-provided USB supply unit) 2519 b3ace6900aaf4819ae9baf384f9b5da4 671538 true true true false 0 2365715 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:00:34 6 Topic 1 0 671538 -1 1                           (specific models only)             (specific models only)   (specific models only)        0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T11:31:26 Important Shaver USB showerproof, charging stand, QCP (Canada only) 2122 898cf35e802d4110bd9247775f881957 671519 true true true false 0 2365717 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:02:20 6 Book 1 0 671519 -1 1                                 49 USR_Adapter_Typenumber HQ850/HQ8505 0 -1 false false  Important Showerproof    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Important Showerproof  0 Important Showerproof 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Important Showerproof 
   63 Marie-josé DeRoos 2022-08-23T13:45:43 Charging in the charging stand (specific models only) APA <NON-PROVIDED USB SUPPLY UNIT> 2519 00b703cadb4141bcb178cbf90d6fb2e4 671544 true true true false 0 2368388 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:22:46 1 Topic 1 0 671544 -1 1   Charging in the charging stand (specific models only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                        Specific models only:               0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T12:02:09 USB supply unit DEKRA (1st sentence Warning) WASHABLE/SHOWERPROOF <CAN ONLY> 2387 00a3af725f2d48ff96cd89c855138ac5 671857 true true true false 0 2365716 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:01:53 6 Topic 1 0 671857 -1 1                      0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Janette Weishaupt 2022-09-05T14:19:39 Title page S5000 Atlas Refresh Canada 2519 144b80fb08da44f7a3abe186cfb1a8c4 674044 true true true false 0 2365725 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:03:31 11 Topic 1 0 674044 0 1   Title page S5000 Atlas Refresh Canada Title page S5000 Atlas Refresh Canada Title page S5000 Atlas Refresh Canada      0 0 false 1 0 0 0   0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Janette Weishaupt 2022-09-05T14:21:12 Appliance overview S5000 Atlas Refresh Canada 2519 dbf049658906437f99ef8e64bf818513 674045 true true true false 0 2368360 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:11:11 11 Topic 1 0 674045 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:19:12 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? (specific models only) 2519 60754a07fc03427589bdcfb42539f0b5 675122 true true true false 0 2368405 Janette Weishaupt 2022-09-15T08:40:24 6 Topic 1 0 675122 -1 1   What does the icon on my Quick Clean Pod mean? (specific models only)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icon  Behavior  Meaning             0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-09-06T09:14:24 When to replace the shaving heads AP Refresh Canada 2519 661cc943eadd451facd6e57d486ea637 674063 true true true false 0 2365729 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:04:52 6 Topic 1 0 674063 -1 1                 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2022-08-25T11:54:02 Full two-year warranty CANADA ONLY 1501 49fb556b7de94da99e94eb3c51455ebc 671856 true true true false 0 2365731 Janette Weishaupt 2022-09-12T08:05:43 6 Topic 1 0 671856 -1 1           Philips Electronics Ltd (Canada) warrants this new product against defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agrees to repair or replace any defective product without charge.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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  Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the app.  General description       1     Pop-up trimmer     2     Trimmer release slide     3     Shaving unit     4     Shaving unit release button     5     On/off button     6     Handle     7     Socket for small plug     8     Charging stand (specific models only)     9     USB cable    Note:   A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via www.philips.com/support.     10     Protection cap     11     Pouch     12     Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)     13     Quick Clean Pod (specific models only)     14     Cleaning brush    Note:   The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance.  Important safety information    Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  Warning       -     To charge the product, only use a certified safety extra low voltage (SELV) supply unit with output rating 5 V, ≥ 1 A.   For safe charging in a moist environment (e.g. in a bathroom), only use an IPX4 (splash-proof) supply unit.   A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via www.philips.com/support.   If you need support finding the correct USB supply unit, contact Philips support at +1 (866) 800 9311.   Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries.              -     Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand   dry.              -     This shaver is   waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the shaver can therefore only be used without cord.     -   Do not modify the supply unit.     -     This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Unplug the appliance before cleaning it with water.     -   Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts.     -   Only use cold or lukewarm water to clean the appliance.     -   Because of hygiene, only one person should use the appliance.     -     Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the appliance.     -   Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface to prevent leakage.     -   Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system.     -   When the cleaning system is ready for use, do not move it to prevent leakage of cleaning fluid.     -   Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the shaver.     -   Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit.     -   Only use original Philips accessories or consumables.     -   Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C.     -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.     -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.     -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.     -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.     -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid       -   Keep out of reach of children.      -   Do not swallow.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  What do the icons on my appliance handle mean?   
 
   Icon 
 
   Behavior
 
   Meaning

  
 
  
 
     Flashing
 
     Clean the appliance under the   tap (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').
 
 
  
 
     Flashing when you press the on/off button
 
     The travel lock is   activated.
 
 
  
 
     Lights up when you pick up the appliance
 
     The number of bars lit up show the remaining battery charge.
 
 
  
 
     Bottom light flashing orange
 
     The battery is almost   empty (see   'How do I charge my appliance?').
 
 
  
 
     Lights flashing in sequence
 
     The appliance is charging.
 
 
  
 
     Lights up continuously
 
     The appliance is fully charged.
 
 
  
 
     Flashing
 
     The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it   on (see   'How do I charge my appliance?').

        What does the icon on my Quick Clean Pod mean? (specific models only)   
 
   Icon
 
   Behavior
 
   Meaning
 
 
  
 
     Becomes visible on the Quick Clean Pod
 
     The Quick Clean Pod Cartridge needs to be   replaced.

  How do I charge my appliance?      Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty.    Charging takes approx. 1 hour.    Quick Charge:   After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave.    When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes.    Note:   You cannot use the appliance while it is charging.  Charging with the supply unit      Warning:   Keep the USB cable and the USB supply unit   dry.     1     Make sure that the appliance is switched   off.     2     Insert the small plug of the USB cable into the socket in the bottom of the appliance.              3     Insert the USB plug into the   USB supply unit (not provided).              4     Insert the USB supply unit   into the wall socket.     -     While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other.   After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes.   The battery now contains enough energy for one full shave.     -     While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously.   Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged.     -     When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously.   After approx. 30 minutes, the light goes out automatically.     5     After charging, remove the USB supply unit from the wall socket, pull the USB plug out of the supply unit and then pull the small plug out of the   appliance.  Charging in the charging stand (specific models only)      Warning:   Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand   dry.     1     Make sure the appliance is switched off.              2     Insert the small plug of the USB cable into the charging stand.              3     Insert the USB plug into the   USB supply unit (not provided).              4     Insert the USB supply unit   into the wall socket.     5     Place the appliance in the charging stand.   Specific models only:   The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly.     -     After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower.   The battery now contains enough energy for one full shave.     -     As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower.     -     When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating.     6     After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.  'Unplug for use' symbol            The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the appliance from the wall socket and remove the small plug from the appliance before you switch it on.  How do I use my appliance and the attachments?      Warning:   Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type.    Note:   This appliance is   waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.  Shaving      You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower.   For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below.     1     Switch on the appliance.              2     Move the shaving heads over your skin in circular movements to catch all hairs growing in different   directions. Make sure each shaving head is fully in contact with the skin. Exert gentle pressure for a close, comfortable shave.    Note:   Do not press too hard, as this can cause skin irritation.             Note:   If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin.                       3     Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose.     4     Switch off and clean the appliance after each   use.    Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance.  Skin adaptation period    Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may even become slightly irritated. This is normal. Your skin and beard need time to adapt to any new shaving system. To allow your skin to adapt to this new appliance, we advise you to shave regularly (at least 3 times a week) and exclusively with this appliance for a period of 3 weeks.  Cleaning reminder             When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes to remind you to clean the   appliance.     -     Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and   damage (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').     -     Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used   to (see   'Thorough cleaning').  Trimming    You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache.              1     Push the trimmer release slide downwards to open the   trimmer.     2     Switch on the appliance.              3     Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle   pressure.              4     You can also use the trimmer under your nose.     5     Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and   damage (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').     6     Close the trimmer.  How do I clean my appliance and the attachments?    Clean the appliance and the attachments after each use for optimal   performance.   Cleaning the shaver under the tap      Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage.    Never dry the shaving unit with a towel or tissue, as this may damage the shaving   heads.             While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of the shaver. This is a normal occurrence.     1     Switch on the shaver.     2     Rinse the shaving unit under a warm   tap.              3     Switch off the shaver.   Press the release button to open the shaving   unit.              4     Rinse the hair chamber under a warm tap.              5     Rinse the shaving head holder under a warm   tap.     6     Carefully shake off excess water and let the shaving head holder air-dry completely.              7     Close the shaving unit.  Thorough cleaning      We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to.     1     Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.              2     Press the release button on the shaving   unit and pull the shaving head holder off the shaving   unit.              3     Rinse the hair chamber and shaving head holder under the   tap.     4     Remove the shaving heads.   For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.    Note: Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets. If you accidentally put a cutter in the wrong shaving guard, it may take several weeks before optimal shaving performance is restored.              5     Clean the cutter and guard under the   tap.     6     Shake off excess water.     7     Put the shaving heads back into the shaving   unit.   For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.              8     Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  Cleaning the pop-up trimmer      Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage.    Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth.              1     Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.     2     Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer.              3     Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water.     4     After cleaning, switch off the appliance.     5     Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry.     6     Close the trimmer.           Tip:   For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included).  How do I use the Quick Clean Pod? (specific models only)  Preparing the Quick Clean Pod for use              1     Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.              2     Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge.              3     Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge.              4     Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle.              5     Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod.              6     Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click.             Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage.  Using the Quick Clean Pod (specific models only)      Note:   If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the   Quick Clean Pod (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').             Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod.     1     Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod.   The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod.     2     Switch on the shaver to start the cleaning program.             Each cleaning program takes approximately one minute.   During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses.    The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished.     3     Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it.  Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)             Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below.   
 
   Frequency of use
 
   Cycles
 
   When to replace the Quick Clean Pod Cartridge
 
 
   Every day
 
   About 30
 
   Every month
 
 
   A few times per week
 
   About 20
 
   Every 2 months
 
 
   Every week
 
   About 13
 
   Every 3 months
 
 
   Every month
 
   About 3
 
   Every 3 months

              1     Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.              2     Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle.              3     Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations.              4     Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the   Quick Clean Pod (see   'Preparing the Quick Clean Pod for use').    Scan the QR code to the left or visit  www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges.  How do I replace the shaving heads?      For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year.    Replace damaged shaving heads immediately.   Always replace the shaving heads with original Philips shaving   heads (see   'Ordering accessories').  Replacing the shaving heads       1     Switch off the shaver.              2     Press the release button on the shaving   unit and pull the shaving head holder off the shaving   unit.              3     Turn the retaining rings anticlockwise and remove them.   Place them aside in a safe place.              4     Remove the shaving heads from the shaving head   holder.    Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving   heads.              5     Place new shaving heads in the holder.              6     Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings.              -     Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. Turn the ring clockwise until your hear a click to indicate that the ring is   fixed.              7     Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  Ordering accessories      To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).    The following accessories and spare parts are available:     -   SH71 replacement Philips shaving heads     -   CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3-pack    Note: The availability of the accessories may differ by country.   Disposal       -   This product contains a rechargeable lithium-ion battery which must be disposed of properly.      -   Contact your local town or city officials for battery disposal information. You can also call 888-224-9764 or visit  www.call2recycle.ca for battery drop-off locations.     -   For assistance, visit our website  www.philips.com/support or call +1 (866) 800 9311 toll free.     -     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.  Removal of built-in rechargeable battery      The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty.    Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.    When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.    Be careful, the battery strips are sharp.              1     Twist the shaving head to remove it from the handle.              2     Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry   off.              3     Remove the two screws from the top with a torx or flat-head   screwdriver.              4     Slide the front shell   off.              5     Break the bridge on top with a wire   cutter.              6     Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the   hooks.              7     Slide the power unit out of the   body.              8     Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power   unit.              9     Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or   scissors.              10     Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a   screwdriver.     11     Remove the rechargeable battery.  Full Two-Year Warranty    Philips Electronics Ltd (Canada) warrants this new product against defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agrees to repair or replace any defective product without charge.    The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear.   IMPORTANT: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage.*   NO RESPONSIBILITY IS ASSUMED FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.  In order to obtain warranty service, simply go to  www.philips.com/support for assistance. It is suggested that for your protection you return shipments of product by insured mail, insurance prepaid. Damage occurring during shipment is not covered by this warranty. NOTE: No other warranty, written or oral, is authorized by Philips Electronics Ltd. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state, province to province or country to country. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above exclusion and limitations may not apply to you.  *Read enclosed instructions carefully.
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  Introduction      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips! Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de l’application.  Description générale       1     Taille-favoris intégré     2     Glissière de libération de la tondeuse     3     Unité de rasage     4     Bouton de libération de l’unité de rasage     5     Bouton marche/arrêt     6     Manche     7     Prise pour minifiche d’adaptateur     8     Base de recharge (Certains modèles uniquement)     9     Câble USB    Remarque :   Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87) sur www.philips.com/support.     10     Capuchon de protection     11     Étui     12     Cartouche pour Quick Clean Pod (Certains modèles uniquement)     13     Quick Clean Pod (Certains modèles uniquement)     14     Brosse de nettoyage    Remarque :   Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.  Renseignements importants sur la sécurité    N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements importants avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.  Avertissement       -     Pour charger le produit, n’utilisez qu’un bloc d’alimentation certifié sécurité très basse tension (SELV) avec une puissance de sortie de 5 V, ≥ 1 A.   Pour une charge en toute sécurité dans un environnement humide (par exemple, dans une salle de bains), utilisez uniquement un bloc d’alimentation IPX4 (résistant aux éclaboussures).   Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87) sur www.philips.com/support.   Si vous avez besoin d’aide pour trouver l’unité d’alimentation USB appropriée, communiquez avec le service d’assistance Philips à l’adresse +1 (866) 800 9311.   L’utilisation d’un bloc d’alimentation non certifié peut entraîner des risques ou des blessures graves.              -     Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge à   l’humidité.              -     Ce rasoir est   étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, le rasoir est uniquement conçu pour une utilisation sans fil.     -   Ne modifiez pas le bloc d'alimentation.     -     Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -   Débranchez l'appareil avant de le nettoyer avec de l'eau.     -   N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé. Remplacez les pièces endommagées par de nouvelles pièces Philips.     -   N'utilisez que de l'eau froide ou tiède pour nettoyer l'appareil.     -   Pour des raisons d’hygiène, une seule personne devrait utiliser l’appareil.     -     N’utilisez jamais d’air comprimé, de tampons à récurer ou de produits abrasifs ou puissants pour nettoyer l’appareil.     -   Rangez toujours le système de nettoyage sur une surface stable, plane et horizontale pour éviter les fuites.     -   Assurez-vous toujours que le compartiment de la cartouche est fermé avant d’utiliser le système de nettoyage.     -   Lorsque le système de nettoyage est prêt à être utilisé, ne le déplacez pas pour éviter les fuites de liquide de nettoyage.     -   Lorsque vous rincez l'appareil, de l'eau peut s'écouler par la prise inférieure. Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur du rasoir sont protégées.     -   Ne branchez pas le bloc d’alimentation sur une prise de courant ou près d’une prise de courant qui contient un désodorisant électrique afin d’éviter des dommages irréparables au bloc d’alimentation.     -   N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux.     -   Chargez, utilisez et entreprosez le produit à une température comprise entre 5  °C et 35  °C.     -   Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.     -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.     -   Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.     -   Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.     -   Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.  Liquide à cartouche pour le Quick Clean Pod de Philips       -   Tenir hors de portée des enfants.      -   Ne pas avaler.  Champs électromagnétiques (CEM)    Cet Philips appareil est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.  Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil?   
 
   Icône 
 
   Comportement
 
   Définition

  
 
  
 
     Clignotant
 
     Nettoyez l’appareil sous le   robinet (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).
 
 
  
 
     Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.
 
     Le système de verrouillage pour voyage   est activé.
 
 
  
 
     Les voyants s’allument lorsque vous prenez l’appareil
 
     Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.
 
 
  
 
     Le voyant inférieur clignote en orange
 
     La pile est presque   vide (voir   « Comment dois-je recharger mon appareil? »).
 
 
  
 
     Les voyants clignotent les uns après les autres
 
     L’appareil est en cours de chargement.
 
 
  
 
     Les voyants s’allument en continu
 
     L’appareil est complètement chargé.
 
 
  
 
     Clignotant
 
     Débranchez l’appareil de la prise murale avant de   l’allumer (voir   « Comment dois-je recharger mon appareil? »).

  Que signifie l’icône sur mon Quick Clean Pod? (certains modèles uniquement)   
 
   Icon
 
   Behavior
 
   Meaning
 
 
  
 
     Ils deviennent visibles sur le Quick Clean Pod
 
     La cartouche du Quick Clean Pod doit être   remplacée.

  Comment dois-je recharger mon appareil?      Rechargez l’appareil avant de l’utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.    Le temps de recharge est d'environ une heure.    Recharge rapide :   Après une recharge d’environ 5 minutes, la pile fournit suffisamment d’énergie pour un rasage complet.    Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.    Remarque :   Vous ne pouvez pas vous servir de l'appareil pendant la charge de la pile.  Chargement à l’aide du bloc d’alimentation      Avertissement :   Évitez d’exposer le câble USB et l’unité d’alimentation USB à   l’humidité.     1     Assurez-vous que l’appareil est bien   éteint.     2     Insérez la petite fiche du câble USB dans la prise située au bas de l’appareil.              3     Insérez la fiche USB dans   l’unité d’alimentation USB (non fournie).              4     Insérez l’unité d’alimentation   USB dans la prise murale.     -     Pendant que l’appareil est en mode charge rapide, les voyants de l’indicateur de charge de la pile s’allument l’un après l’autre.   Le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.     -     Pendant que l’appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met tout d’abord à clignoter, puis reste allumé.   Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu’à ce que l’appareil soit complètement chargé.     -     Une fois l’appareil complètement chargé, les trois voyants de l’indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   Après environ 30 minutes, les voyants s’éteignent automatiquement.     5     Une fois la charge terminée, retirez l’unité d’alimentation USB de la prise murale, retirez la fiche USB de l’unité d’alimentation, puis retirez la petite fiche de   l’appareil.  Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)      Avertissement :   Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge à   l’humidité.     1     Assurez-vous que l'appareil est bien éteint.              2     Insérez la petite fiche du câble USB dans le socle de charge.              3     Insérez la fiche USB dans   l’unité d’alimentation USB (non fournie).              4     Insérez l’unité d’alimentation   USB dans la prise murale.     5     Placez l’appareil sur le socle de charge.   Certains modèles seulement :   L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.     -     Après environ 5 minutes, l’anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.     -     À mesure que l’appareil recharge, l’anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.     -     Une fois l’appareil complètement chargé, l’anneau lumineux s’allume complètement et cesse de tourner.     6     Une fois la charge terminée, retirez le bloc d’alimentation USB de la prise murale et la petite fiche du socle de charge.  Symbole « Débranchez pour utilisation »            Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l’appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l’appareil avant de l’allumer.  Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires?      Avertissement :   Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant utilisation. Pour éviter toute blessure, n’utilisez pas l’appareil ni tout autre accessoire s’ils sont endommagés. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.    Remarque :   Cet appareil est   étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.  Rasage      Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l’eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.     1     Allumez l'appareil.              2     Faites glisser les têtes de rasage sur votre visage en effectuant des mouvements circulaires afin de couper les poils poussant dans différentes   directions. Exercez une légère pression pour un rasage confortable de près.    Remarque :   N’exercez pas une pression trop forte, car cela pourrait entraîner des irritations de la peau.             Remarque :   Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l’unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu’il glisse facilement sur votre peau.                       3     Utilisez les côtés étroits de l’unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d’accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.     4     Éteignez et nettoyez l’appareil après chaque utilisation.    Remarque : Assurez-vous d'enlever toute trace de mousse ou de gel à raser de l'appareil.  Période d'adaptation de la peau    Il est possible que vos premières séances de rasage n'apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau et votre barbe ont besoin de temps pour s'adapter au nouveau système de rasage. Pour habituer votre peau à ce nouvel appareil, nous vous conseillons de vous raser régulièrement (au moins trois fois par semaine) et exclusivement avec cet appareil pendant trois semaines.  Rappel de nettoyage             Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de nettoyer l'  appareil.     -     Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour prévenir l’encrassement et   l’endommagement (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).     -     Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que   d’habitude (voir   « Nettoyage en profondeur »).  Tonte    Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler vos favoris et votre moustache.              1     Ouvrez la   tondeuse en poussant la glissière de libération vers le bas.     2     Allumez l'appareil.              3     Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l’appareil vers le bas tout en exerçant une légère   pression.              4     Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.     5     Après chaque utilisation, éteignez l’appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et   l’endommagement (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).     6     Fermez la tondeuse.  Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires?    Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour un rendement   optimal.   Nettoyage du rasoir sous le robinet      Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.    Ne séchez jamais l’unité de rasage à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir en papier au risque d’endommager les   têtes de rasage.             Lorsque vous rincez l’unité de rasage, de l’eau peut s’écouler par la base du rasoir. Ceci est normal.     1     Allumez le rasoir.     2     Rincez la tête de rasoir sous l'eau tiède du   robinet.              3     Éteignez le rasoir.   Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l’unité de   rasage.              4     Rincez le compartiment à poils sous un robinet d’eau chaude.              5     Rincez le support de la tête de rasoir sous l'eau tiède du   robinet.     6     Retirez l’excédent d’eau en secouant délicatement le support des têtes de rasage, puis laissez-le sécher complètement à l’air.              7     Fermez l’unité de rasage.  Nettoyage en profondeur      Nous vous recommandons de nettoyer en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d’habitude.     1     Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.              2     Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’  unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’  unité de rasage.              3     Rincez le compartiment à poils et le support de la tête de rasage sous le   robinet.     4     Retirez les têtes de rasage.   Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »    Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.              5     Nettoyez la lame et la grille sous l’eau du   robinet.     6     Retirez l’excès d’eau en secouant l’unité.     7     Remettez les têtes de rasage dans   l’unité de rasage.   Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »              8     Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.  Nettoyage de la tondeuse rétractable      Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.    Ne séchez jamais les dents de tonte à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.              1     Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.     2     Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.              3     Allumez l’appareil et rincez la tondeuse rétractable à l’eau tiède.     4     Après le nettoyage, éteignez l'appareil.     5     Secouez doucement l’appareil pour éliminer l’eau restante et laissez la tondeuse rétractable sécher à l’air libre.     6     Fermez la tondeuse.           Suggestion :   Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d’huile minérale tous les six mois (huile non incluse).  Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod? (Certains modèles uniquement)  Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod              1     Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.              2     Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.              3     Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité de la cartouche du Quick Clean Pod.              4     Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.              5     Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.              6     Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.             N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.  Utilisation du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)      Remarque :   Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le   Quick Clean Pod (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).             Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.     1     Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.     2     Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.             Chaque programme de nettoyage dure environ une minute.   Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s’allume en continu et l’icône bleue clignote.    Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.     3     Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.  Remplacement de la cartouche du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)             Remplacez immédiatement la cartouche de Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche sur le Quick Clean Pod est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   
 
   Fréquence d’utilisation
 
   Cycles
 
   Quand remplacer la cartouche du Quick Clean Pod
 
 
   Tous les jours
 
   Environ 30
 
   Tous les mois
 
 
   Quelques fois par semaine
 
   Environ 20
 
   Tous les deux mois
 
 
   Toutes les semaines
 
   Environ 13
 
   Tous les 3 mois
 
 
   Tous les mois
 
   Environ 3
 
   Tous les 3 mois

              1     Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.              2     Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.              3     Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.              4     Placez une nouvelle cartouche de Quick Clean Pod à l’intérieur du   Quick Clean Pod (voir   « Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod »).    Balayez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.  Comment dois-je remplacer les têtes de rasage?      Pour une performance optimale, remplacez les têtes de rasage chaque année.    Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.   Remplacez toujours les têtes de rasoir par des   têtes (voir   « Commande d’accessoires ») de marque Philips.  Remplacement des têtes de rasage       1     Éteignez le rasoir.              2     Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’  unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’  unité de rasage.              3     Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   Rangez-les dans un endroit sûr.              4     Retirez les têtes de rasage du   support de tête de rasage.    Mettez immédiatement au rebut les têtes de rasage usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles   têtes de rasage.              5     Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans le support.              6     Placez les bagues de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d’une montre pour les fixer.              -     Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans les parties saillantes du support de la tête de rasage. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic qui indique que l'anneau est   fixé.              7     Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.  Commande d’accessoires      Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).    Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :     -   Têtes de rasage de remplacement SH71 de Philips.     -   Cartouche pour le Quick Clean Pod CC13 de Philips, lot de 3    Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.   Mise au rebut       -   Ce produit contient une batterie rechargeable au lithium-ion qui doit être mise au rebut de façon appropriée.      -   Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements. Vous pouvez également appeler au 888 224-9764 ou visiter le site  www.call2recycle.ca pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au rebut.     -   Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais +1 (866) 800 9311.     -     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.  Retrait de la batterie rechargeable intégrée      La pile rechargeable intégrée doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l'appareil. Avant de retirer la pile, vérifiez que l’appareil est débranché de la prise de courant et que la pile est complètement déchargée.    Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile.    Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.    Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes de la pile ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.    Soyez prudent, car les languettes de la pile sont coupantes.              1     Retirez les têtes de rasage du manche en les tournant.              2     Insérez un tournevis à tête plate sous le bord du panneau et   soulever.              3     Retirez les deux vis de la partie supérieure avec un tournevis Torx ou un tournevis à   tête plate.              4     Faites glisser le devant du   boîtier.              5     Brisez le pont se trouvant sur la partie supérieure avec une pince   coupe-fils.              6     Insérez un tournevis à tête plate de chaque côté du corps du rasoir pour libérer le   crochet.              7     Faites glisser le bloc d’alimentation hors du   corps du rasoir.              8     Pliez les fermoirs sur le côté et enlevez le couvercle transparent du   bloc d’alimentation.              9     Soulevez le support de la pile et coupez les fils à l’aide d’une pince coupante ou de   ciseaux.              10     Pliez les languettes vers les côtés de la pile à l’aide de pinces coupantes ou d’un   tournevis.     11     Retirez la pile rechargeable du rasoir.  Garantie complète de deux ans    Philips Electronics Ltd (Canada) garantit ce nouvel appareil (à l’exception des lames) contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat et accepte de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.    Sujettes à l’usure, les têtes de rasage (lames et grilles) ne sont pas couvertes par cette garantie.   IMPORTANT : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec le produit, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil à une tension autre que celle spécifiée.*   L’ENTREPRISE NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS.  Pour obtenir un service d’entretien couvert par cette garantie, il suffit de visiter le site  www.philips.com/support afin d’obtenir de l’aide. Pour votre protection, nous vous recommandons d’effectuer vos envois de retour par courrier avec assurance prépayée. Tout dommage résultant de l’expédition n’est pas couvert par cette garantie. REMARQUE : Aucune autre garantie, écrite ou orale, n’est autorisée par Philips Electronics Ltd. Cette garantie vous confère des droits légaux précis; il est possible que vous ayez d’autres droits pouvant varier d’un État à l’autre, d’une province à l’autre ou d’un pays à l’autre. Certains États et certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs; par conséquent, il est possible que certaines limitations ou exclusions présentées ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas.  *Veuillez lire attentivement les instructions fournies.
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  Introduction      Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the app.  General description       1     Pop-up trimmer     2     Trimmer release slide     3     Shaving unit     4     Shaving unit release button     5     On/off button     6     Handle     7     Socket for small plug     8     Charging stand (specific models only)     9     USB cable    Note:   A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via www.philips.com/support.     10     Protection cap     11     Pouch     12     Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)     13     Quick Clean Pod (specific models only)     14     Cleaning brush    Note:   The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance.  Important safety information    Only use the product for its intended purpose. Read this important information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  Warning       -     To charge the product, only use a certified safety extra low voltage (SELV) supply unit with output rating 5 V, ≥ 1 A.   For safe charging in a moist environment (e.g. in a bathroom), only use an IPX4 (splash-proof) supply unit.   A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via www.philips.com/support.   If you need support finding the correct USB supply unit, contact Philips support at +1 (866) 800 9311.   Using a non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries.              -     Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand   dry.              -     This shaver is   waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the shaver can therefore only be used without cord.     -   Do not modify the supply unit.     -     This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Unplug the appliance before cleaning it with water.     -   Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with new Philips parts.     -   Only use cold or lukewarm water to clean the appliance.     -   Because of hygiene, only one person should use the appliance.     -     Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the appliance.     -   Always place the cleaning system on a stable, level and horizontal surface to prevent leakage.     -   Always make sure the cartridge compartment is closed before you use the cleaning system.     -   When the cleaning system is ready for use, do not move it to prevent leakage of cleaning fluid.     -   Water may drip from the socket at the bottom of the shaver when you rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the shaver.     -   Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply unit.     -   Only use original Philips accessories or consumables.     -   Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C.     -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.     -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact Philips.     -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.     -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.     -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid       -   Keep out of reach of children.      -   Do not swallow.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  What do the icons on my appliance handle mean?   
 
   Icon 
 
   Behavior
 
   Meaning

  
 
  
 
     Flashing
 
     Clean the appliance under the   tap (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').
 
 
  
 
     Flashing when you press the on/off button
 
     The travel lock is   activated.
 
 
  
 
     Lights up when you pick up the appliance
 
     The number of bars lit up show the remaining battery charge.
 
 
  
 
     Bottom light flashing orange
 
     The battery is almost   empty (see   'How do I charge my appliance?').
 
 
  
 
     Lights flashing in sequence
 
     The appliance is charging.
 
 
  
 
     Lights up continuously
 
     The appliance is fully charged.
 
 
  
 
     Flashing
 
     The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it   on (see   'How do I charge my appliance?').

        What does the icon on my Quick Clean Pod mean? (specific models only)   
 
   Icon
 
   Behavior
 
   Meaning
 
 
  
 
     Becomes visible on the Quick Clean Pod
 
     The Quick Clean Pod Cartridge needs to be   replaced.

  How do I charge my appliance?      Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty.    Charging takes approx. 1 hour.    Quick Charge:   After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave.    When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes.    Note:   You cannot use the appliance while it is charging.  Charging with the supply unit      Warning:   Keep the USB cable and the USB supply unit   dry.     1     Make sure that the appliance is switched   off.     2     Insert the small plug of the USB cable into the socket in the bottom of the appliance.              3     Insert the USB plug into the   USB supply unit (not provided).              4     Insert the USB supply unit   into the wall socket.     -     While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other.   After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes.   The battery now contains enough energy for one full shave.     -     While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously.   Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged.     -     When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously.   After approx. 30 minutes, the light goes out automatically.     5     After charging, remove the USB supply unit from the wall socket, pull the USB plug out of the supply unit and then pull the small plug out of the   appliance.  Charging in the charging stand (specific models only)      Warning:   Keep the USB cable, the USB supply unit and the charging stand   dry.     1     Make sure the appliance is switched off.              2     Insert the small plug of the USB cable into the charging stand.              3     Insert the USB plug into the   USB supply unit (not provided).              4     Insert the USB supply unit   into the wall socket.     5     Place the appliance in the charging stand.   Specific models only:   The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly.     -     After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower.   The battery now contains enough energy for one full shave.     -     As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower.     -     When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating.     6     After charging, remove the USB supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.  'Unplug for use' symbol            The 'unplug for use' symbol flashes to remind you to disconnect the appliance from the wall socket and remove the small plug from the appliance before you switch it on.  How do I use my appliance and the attachments?      Warning:   Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type.    Note:   This appliance is   waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.  Shaving      You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower.   For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below.     1     Switch on the appliance.              2     Move the shaving heads over your skin in circular movements to catch all hairs growing in different   directions. Make sure each shaving head is fully in contact with the skin. Exert gentle pressure for a close, comfortable shave.    Note:   Do not press too hard, as this can cause skin irritation.             Note:   If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin.                       3     Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose.     4     Switch off and clean the appliance after each   use.    Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance.  Skin adaptation period    Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may even become slightly irritated. This is normal. Your skin and beard need time to adapt to any new shaving system. To allow your skin to adapt to this new appliance, we advise you to shave regularly (at least 3 times a week) and exclusively with this appliance for a period of 3 weeks.  Cleaning reminder             When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes to remind you to clean the   appliance.     -     Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and   damage (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').     -     Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used   to (see   'Thorough cleaning').  Trimming    You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache.              1     Push the trimmer release slide downwards to open the   trimmer.     2     Switch on the appliance.              3     Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle   pressure.              4     You can also use the trimmer under your nose.     5     Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and   damage (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').     6     Close the trimmer.  How do I clean my appliance and the attachments?    Clean the appliance and the attachments after each use for optimal   performance.   Cleaning the shaver under the tap      Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage.    Never dry the shaving unit with a towel or tissue, as this may damage the shaving   heads.             While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of the shaver. This is a normal occurrence.     1     Switch on the shaver.     2     Rinse the shaving unit under a warm   tap.              3     Switch off the shaver.   Press the release button to open the shaving   unit.              4     Rinse the hair chamber under a warm tap.              5     Rinse the shaving head holder under a warm   tap.     6     Carefully shake off excess water and let the shaving head holder air-dry completely.              7     Close the shaving unit.  Thorough cleaning      We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to.     1     Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.              2     Press the release button on the shaving   unit and pull the shaving head holder off the shaving   unit.              3     Rinse the hair chamber and shaving head holder under the   tap.     4     Remove the shaving heads.   For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.    Note: Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets. If you accidentally put a cutter in the wrong shaving guard, it may take several weeks before optimal shaving performance is restored.              5     Clean the cutter and guard under the   tap.     6     Shake off excess water.     7     Put the shaving heads back into the shaving   unit.   For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.              8     Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  Cleaning the pop-up trimmer      Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage.    Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth.              1     Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.     2     Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer.              3     Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water.     4     After cleaning, switch off the appliance.     5     Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry.     6     Close the trimmer.           Tip:   For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included).  How do I use the Quick Clean Pod? (specific models only)  Preparing the Quick Clean Pod for use              1     Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.              2     Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge.              3     Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge.              4     Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle.              5     Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod.              6     Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click.             Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage.  Using the Quick Clean Pod (specific models only)      Note:   If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the   Quick Clean Pod (see   'How do I clean my appliance and the attachments?').             Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod.     1     Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod.   The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod.     2     Switch on the shaver to start the cleaning program.             Each cleaning program takes approximately one minute.   During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses.    The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished.     3     Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it.  Replacing the Quick Clean Pod Cartridge (specific models only)             Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below.   
 
   Frequency of use
 
   Cycles
 
   When to replace the Quick Clean Pod Cartridge
 
 
   Every day
 
   About 30
 
   Every month
 
 
   A few times per week
 
   About 20
 
   Every 2 months
 
 
   Every week
 
   About 13
 
   Every 3 months
 
 
   Every month
 
   About 3
 
   Every 3 months

              1     Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.              2     Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle.              3     Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations.              4     Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the   Quick Clean Pod (see   'Preparing the Quick Clean Pod for use').    Scan the QR code to the left or visit  www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges.  How do I replace the shaving heads?      For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year.    Replace damaged shaving heads immediately.   Always replace the shaving heads with original Philips shaving   heads (see   'Ordering accessories').  Replacing the shaving heads       1     Switch off the shaver.              2     Press the release button on the shaving   unit and pull the shaving head holder off the shaving   unit.              3     Turn the retaining rings anticlockwise and remove them.   Place them aside in a safe place.              4     Remove the shaving heads from the shaving head   holder.    Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving   heads.              5     Place new shaving heads in the holder.              6     Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings.              -     Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. Turn the ring clockwise until your hear a click to indicate that the ring is   fixed.              7     Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  Ordering accessories      To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).    The following accessories and spare parts are available:     -   SH71 replacement Philips shaving heads     -   CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3-pack    Note: The availability of the accessories may differ by country.   Disposal       -   This product contains a rechargeable lithium-ion battery which must be disposed of properly.      -   Contact your local town or city officials for battery disposal information. You can also call 888-224-9764 or visit  www.call2recycle.ca for battery drop-off locations.     -   For assistance, visit our website  www.philips.com/support or call +1 (866) 800 9311 toll free.     -     Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. For recycling information, please contact your local waste management facilities or visit  www.recycle.philips.com.  Removal of built-in rechargeable battery      The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty.    Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.    When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.    Be careful, the battery strips are sharp.              1     Twist the shaving head to remove it from the handle.              2     Insert a flat-head screwdriver under the rim of the panel and pry   off.              3     Remove the two screws from the top with a torx or flat-head   screwdriver.              4     Slide the front shell   off.              5     Break the bridge on top with a wire   cutter.              6     Insert a flat head screwdriver on either side of the shaver body to release the   hooks.              7     Slide the power unit out of the   body.              8     Bend the snap hooks aside and remove the transparent cover of the power   unit.              9     Lift out out the battery holder and cut the wires with a pair of cutting pliers or   scissors.              10     Bend the battery tags aside with a pair of cutting pliers or a   screwdriver.     11     Remove the rechargeable battery.  Full Two-Year Warranty    Philips Electronics Ltd (Canada) warrants this new product against defects in materials or workmanship for a period of two years from the date of purchase, and agrees to repair or replace any defective product without charge.    The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of this warranty because they are subject to wear and tear.   IMPORTANT: This warranty does not cover damage resulting from accident, misuse or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachment not provided with the product or loss of parts or subjecting the product to any but the specified voltage.*   NO RESPONSIBILITY IS ASSUMED FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.  In order to obtain warranty service, simply go to  www.philips.com/support for assistance. It is suggested that for your protection you return shipments of product by insured mail, insurance prepaid. Damage occurring during shipment is not covered by this warranty. NOTE: No other warranty, written or oral, is authorized by Philips Electronics Ltd. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state, province to province or country to country. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above exclusion and limitations may not apply to you.  *Read enclosed instructions carefully.
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  Introduction      Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips! Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de l’application.  Description générale       1     Taille-favoris intégré     2     Glissière de libération de la tondeuse     3     Unité de rasage     4     Bouton de libération de l’unité de rasage     5     Bouton marche/arrêt     6     Manche     7     Prise pour minifiche d’adaptateur     8     Base de recharge (Certains modèles uniquement)     9     Câble USB    Remarque :   Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87) sur www.philips.com/support.     10     Capuchon de protection     11     Étui     12     Cartouche pour Quick Clean Pod (Certains modèles uniquement)     13     Quick Clean Pod (Certains modèles uniquement)     14     Brosse de nettoyage    Remarque :   Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.  Renseignements importants sur la sécurité    N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements importants avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.  Avertissement       -     Pour charger le produit, n’utilisez qu’un bloc d’alimentation certifié sécurité très basse tension (SELV) avec une puissance de sortie de 5 V, ≥ 1 A.   Pour une charge en toute sécurité dans un environnement humide (par exemple, dans une salle de bains), utilisez uniquement un bloc d’alimentation IPX4 (résistant aux éclaboussures).   Vous pouvez vous procurer un bloc d’alimentation approprié (par exemple Philips HQ87) sur www.philips.com/support.   Si vous avez besoin d’aide pour trouver l’unité d’alimentation USB appropriée, communiquez avec le service d’assistance Philips à l’adresse +1 (866) 800 9311.   L’utilisation d’un bloc d’alimentation non certifié peut entraîner des risques ou des blessures graves.              -     Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge à   l’humidité.              -     Ce rasoir est   étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, le rasoir est uniquement conçu pour une utilisation sans fil.     -   Ne modifiez pas le bloc d'alimentation.     -     Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.     -   Débranchez l'appareil avant de le nettoyer avec de l'eau.     -   N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé. Remplacez les pièces endommagées par de nouvelles pièces Philips.     -   N'utilisez que de l'eau froide ou tiède pour nettoyer l'appareil.     -   Pour des raisons d’hygiène, une seule personne devrait utiliser l’appareil.     -     N’utilisez jamais d’air comprimé, de tampons à récurer ou de produits abrasifs ou puissants pour nettoyer l’appareil.     -   Rangez toujours le système de nettoyage sur une surface stable, plane et horizontale pour éviter les fuites.     -   Assurez-vous toujours que le compartiment de la cartouche est fermé avant d’utiliser le système de nettoyage.     -   Lorsque le système de nettoyage est prêt à être utilisé, ne le déplacez pas pour éviter les fuites de liquide de nettoyage.     -   Lorsque vous rincez l'appareil, de l'eau peut s'écouler par la prise inférieure. Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur du rasoir sont protégées.     -   Ne branchez pas le bloc d’alimentation sur une prise de courant ou près d’une prise de courant qui contient un désodorisant électrique afin d’éviter des dommages irréparables au bloc d’alimentation.     -   N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux.     -   Chargez, utilisez et entreprosez le produit à une température comprise entre 5  °C et 35  °C.     -   Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.     -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.     -   Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.     -   Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.     -   Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.  Liquide à cartouche pour le Quick Clean Pod de Philips       -   Tenir hors de portée des enfants.      -   Ne pas avaler.  Champs électromagnétiques (CEM)    Cet Philips appareil est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.  Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil?   
 
   Icône 
 
   Comportement
 
   Définition

  
 
  
 
     Clignotant
 
     Nettoyez l’appareil sous le   robinet (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).
 
 
  
 
     Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.
 
     Le système de verrouillage pour voyage   est activé.
 
 
  
 
     Les voyants s’allument lorsque vous prenez l’appareil
 
     Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.
 
 
  
 
     Le voyant inférieur clignote en orange
 
     La pile est presque   vide (voir   « Comment dois-je recharger mon appareil? »).
 
 
  
 
     Les voyants clignotent les uns après les autres
 
     L’appareil est en cours de chargement.
 
 
  
 
     Les voyants s’allument en continu
 
     L’appareil est complètement chargé.
 
 
  
 
     Clignotant
 
     Débranchez l’appareil de la prise murale avant de   l’allumer (voir   « Comment dois-je recharger mon appareil? »).

  Que signifie l’icône sur mon Quick Clean Pod? (certains modèles uniquement)   
 
   Icon
 
   Behavior
 
   Meaning
 
 
  
 
     Ils deviennent visibles sur le Quick Clean Pod
 
     La cartouche du Quick Clean Pod doit être   remplacée.

  Comment dois-je recharger mon appareil?      Rechargez l’appareil avant de l’utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.    Le temps de recharge est d'environ une heure.    Recharge rapide :   Après une recharge d’environ 5 minutes, la pile fournit suffisamment d’énergie pour un rasage complet.    Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.    Remarque :   Vous ne pouvez pas vous servir de l'appareil pendant la charge de la pile.  Chargement à l’aide du bloc d’alimentation      Avertissement :   Évitez d’exposer le câble USB et l’unité d’alimentation USB à   l’humidité.     1     Assurez-vous que l’appareil est bien   éteint.     2     Insérez la petite fiche du câble USB dans la prise située au bas de l’appareil.              3     Insérez la fiche USB dans   l’unité d’alimentation USB (non fournie).              4     Insérez l’unité d’alimentation   USB dans la prise murale.     -     Pendant que l’appareil est en mode charge rapide, les voyants de l’indicateur de charge de la pile s’allument l’un après l’autre.   Le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.     -     Pendant que l’appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met tout d’abord à clignoter, puis reste allumé.   Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu’à ce que l’appareil soit complètement chargé.     -     Une fois l’appareil complètement chargé, les trois voyants de l’indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   Après environ 30 minutes, les voyants s’éteignent automatiquement.     5     Une fois la charge terminée, retirez l’unité d’alimentation USB de la prise murale, retirez la fiche USB de l’unité d’alimentation, puis retirez la petite fiche de   l’appareil.  Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)      Avertissement :   Évitez d’exposer le câble USB, le bloc d’alimentation USB et le socle de charge à   l’humidité.     1     Assurez-vous que l'appareil est bien éteint.              2     Insérez la petite fiche du câble USB dans le socle de charge.              3     Insérez la fiche USB dans   l’unité d’alimentation USB (non fournie).              4     Insérez l’unité d’alimentation   USB dans la prise murale.     5     Placez l’appareil sur le socle de charge.   Certains modèles seulement :   L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.     -     Après environ 5 minutes, l’anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.     -     À mesure que l’appareil recharge, l’anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.     -     Une fois l’appareil complètement chargé, l’anneau lumineux s’allume complètement et cesse de tourner.     6     Une fois la charge terminée, retirez le bloc d’alimentation USB de la prise murale et la petite fiche du socle de charge.  Symbole « Débranchez pour utilisation »            Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l’appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l’appareil avant de l’allumer.  Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires?      Avertissement :   Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant utilisation. Pour éviter toute blessure, n’utilisez pas l’appareil ni tout autre accessoire s’ils sont endommagés. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.    Remarque :   Cet appareil est   étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.  Rasage      Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l’eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.     1     Allumez l'appareil.              2     Faites glisser les têtes de rasage sur votre visage en effectuant des mouvements circulaires afin de couper les poils poussant dans différentes   directions. Exercez une légère pression pour un rasage confortable de près.    Remarque :   N’exercez pas une pression trop forte, car cela pourrait entraîner des irritations de la peau.             Remarque :   Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l’unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu’il glisse facilement sur votre peau.                       3     Utilisez les côtés étroits de l’unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d’accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.     4     Éteignez et nettoyez l’appareil après chaque utilisation.    Remarque : Assurez-vous d'enlever toute trace de mousse ou de gel à raser de l'appareil.  Période d'adaptation de la peau    Il est possible que vos premières séances de rasage n'apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau et votre barbe ont besoin de temps pour s'adapter au nouveau système de rasage. Pour habituer votre peau à ce nouvel appareil, nous vous conseillons de vous raser régulièrement (au moins trois fois par semaine) et exclusivement avec cet appareil pendant trois semaines.  Rappel de nettoyage             Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de nettoyer l'  appareil.     -     Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour prévenir l’encrassement et   l’endommagement (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).     -     Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que   d’habitude (voir   « Nettoyage en profondeur »).  Tonte    Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler vos favoris et votre moustache.              1     Ouvrez la   tondeuse en poussant la glissière de libération vers le bas.     2     Allumez l'appareil.              3     Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l’appareil vers le bas tout en exerçant une légère   pression.              4     Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.     5     Après chaque utilisation, éteignez l’appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et   l’endommagement (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).     6     Fermez la tondeuse.  Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires?    Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour un rendement   optimal.   Nettoyage du rasoir sous le robinet      Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.    Ne séchez jamais l’unité de rasage à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir en papier au risque d’endommager les   têtes de rasage.             Lorsque vous rincez l’unité de rasage, de l’eau peut s’écouler par la base du rasoir. Ceci est normal.     1     Allumez le rasoir.     2     Rincez la tête de rasoir sous l'eau tiède du   robinet.              3     Éteignez le rasoir.   Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l’unité de   rasage.              4     Rincez le compartiment à poils sous un robinet d’eau chaude.              5     Rincez le support de la tête de rasoir sous l'eau tiède du   robinet.     6     Retirez l’excédent d’eau en secouant délicatement le support des têtes de rasage, puis laissez-le sécher complètement à l’air.              7     Fermez l’unité de rasage.  Nettoyage en profondeur      Nous vous recommandons de nettoyer en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d’habitude.     1     Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.              2     Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’  unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’  unité de rasage.              3     Rincez le compartiment à poils et le support de la tête de rasage sous le   robinet.     4     Retirez les têtes de rasage.   Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »    Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.              5     Nettoyez la lame et la grille sous l’eau du   robinet.     6     Retirez l’excès d’eau en secouant l’unité.     7     Remettez les têtes de rasage dans   l’unité de rasage.   Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »              8     Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.  Nettoyage de la tondeuse rétractable      Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.    Ne séchez jamais les dents de tonte à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.              1     Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.     2     Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.              3     Allumez l’appareil et rincez la tondeuse rétractable à l’eau tiède.     4     Après le nettoyage, éteignez l'appareil.     5     Secouez doucement l’appareil pour éliminer l’eau restante et laissez la tondeuse rétractable sécher à l’air libre.     6     Fermez la tondeuse.           Suggestion :   Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d’huile minérale tous les six mois (huile non incluse).  Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod? (Certains modèles uniquement)  Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod              1     Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.              2     Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.              3     Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité de la cartouche du Quick Clean Pod.              4     Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.              5     Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.              6     Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.             N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.  Utilisation du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)      Remarque :   Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le   Quick Clean Pod (voir   « Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires? »).             Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.     1     Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.     2     Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.             Chaque programme de nettoyage dure environ une minute.   Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s’allume en continu et l’icône bleue clignote.    Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.     3     Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.  Remplacement de la cartouche du Quick Clean Pod (certains modèles uniquement)             Remplacez immédiatement la cartouche de Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche sur le Quick Clean Pod est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   
 
   Fréquence d’utilisation
 
   Cycles
 
   Quand remplacer la cartouche du Quick Clean Pod
 
 
   Tous les jours
 
   Environ 30
 
   Tous les mois
 
 
   Quelques fois par semaine
 
   Environ 20
 
   Tous les deux mois
 
 
   Toutes les semaines
 
   Environ 13
 
   Tous les 3 mois
 
 
   Tous les mois
 
   Environ 3
 
   Tous les 3 mois

              1     Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.              2     Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.              3     Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.              4     Placez une nouvelle cartouche de Quick Clean Pod à l’intérieur du   Quick Clean Pod (voir   « Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod »).    Balayez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.  Comment dois-je remplacer les têtes de rasage?      Pour une performance optimale, remplacez les têtes de rasage chaque année.    Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.   Remplacez toujours les têtes de rasoir par des   têtes (voir   « Commande d’accessoires ») de marque Philips.  Remplacement des têtes de rasage       1     Éteignez le rasoir.              2     Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’  unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’  unité de rasage.              3     Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   Rangez-les dans un endroit sûr.              4     Retirez les têtes de rasage du   support de tête de rasage.    Mettez immédiatement au rebut les têtes de rasage usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles   têtes de rasage.              5     Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans le support.              6     Placez les bagues de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d’une montre pour les fixer.              -     Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans les parties saillantes du support de la tête de rasage. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic qui indique que l'anneau est   fixé.              7     Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.  Commande d’accessoires      Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).    Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :     -   Têtes de rasage de remplacement SH71 de Philips.     -   Cartouche pour le Quick Clean Pod CC13 de Philips, lot de 3    Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.   Mise au rebut       -   Ce produit contient une batterie rechargeable au lithium-ion qui doit être mise au rebut de façon appropriée.      -   Communiquez avec les responsables locaux de votre ville pour obtenir des renseignements. Vous pouvez également appeler au 888 224-9764 ou visiter le site  www.call2recycle.ca pour connaître les emplacements où vous pouvez mettre la batterie au rebut.     -   Pour obtenir de l’aide, visitez le site Web  www.philips.com/support ou composez le numéro sans frais +1 (866) 800 9311.     -     Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et composants de grande qualité, qui peuvent être recyclés et réutilisés. Pour obtenir des informations sur le recyclage, contactez vos installations locales de gestion des déchets ou visitez le site  www.recycle.philips.com.  Retrait de la batterie rechargeable intégrée      La pile rechargeable intégrée doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l'appareil. Avant de retirer la pile, vérifiez que l’appareil est débranché de la prise de courant et que la pile est complètement déchargée.    Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile.    Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.    Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes de la pile ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.    Soyez prudent, car les languettes de la pile sont coupantes.              1     Retirez les têtes de rasage du manche en les tournant.              2     Insérez un tournevis à tête plate sous le bord du panneau et   soulever.              3     Retirez les deux vis de la partie supérieure avec un tournevis Torx ou un tournevis à   tête plate.              4     Faites glisser le devant du   boîtier.              5     Brisez le pont se trouvant sur la partie supérieure avec une pince   coupe-fils.              6     Insérez un tournevis à tête plate de chaque côté du corps du rasoir pour libérer le   crochet.              7     Faites glisser le bloc d’alimentation hors du   corps du rasoir.              8     Pliez les fermoirs sur le côté et enlevez le couvercle transparent du   bloc d’alimentation.              9     Soulevez le support de la pile et coupez les fils à l’aide d’une pince coupante ou de   ciseaux.              10     Pliez les languettes vers les côtés de la pile à l’aide de pinces coupantes ou d’un   tournevis.     11     Retirez la pile rechargeable du rasoir.  Garantie complète de deux ans    Philips Electronics Ltd (Canada) garantit ce nouvel appareil (à l’exception des lames) contre les défauts de matériaux ou de main-d’œuvre pour une période de deux ans à partir de la date d’achat et accepte de réparer ou de remplacer sans frais tout produit défectueux.    Sujettes à l’usure, les têtes de rasage (lames et grilles) ne sont pas couvertes par cette garantie.   IMPORTANT : Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par un accident, un usage abusif, un manque d’entretien, l’ajout d’accessoires non fournis avec le produit, la perte de pièces ou l’alimentation de l’appareil à une tension autre que celle spécifiée.*   L’ENTREPRISE NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE DOMMAGES SPÉCIFIQUES, ACCESSOIRES OU INDIRECTS.  Pour obtenir un service d’entretien couvert par cette garantie, il suffit de visiter le site  www.philips.com/support afin d’obtenir de l’aide. Pour votre protection, nous vous recommandons d’effectuer vos envois de retour par courrier avec assurance prépayée. Tout dommage résultant de l’expédition n’est pas couvert par cette garantie. REMARQUE : Aucune autre garantie, écrite ou orale, n’est autorisée par Philips Electronics Ltd. Cette garantie vous confère des droits légaux précis; il est possible que vous ayez d’autres droits pouvant varier d’un État à l’autre, d’une province à l’autre ou d’un pays à l’autre. Certains États et certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs; par conséquent, il est possible que certaines limitations ou exclusions présentées ci-dessus ne s’appliquent pas à votre cas.  *Veuillez lire attentivement les instructions fournies.
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